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ARGUMENTUM LIBRI DECIMI. 





Cap. I. (Ol. 142,3. A. Urb. 545.) Ora inferioris Italiae im- 
portuosa. Portus Tarenti eorumque opportunitas. Urbis opu- 
lentia. Hanc Fabius oppugnat. 

Cap. II. Ingenium Scipionis. Non felix solum ille, sed et 
prudens. Simile Scipionis et Lycurgi institutum. 

Cap. III. Laelii narratio de Scipione. Patrem servat Scipio. 

Cap. IV. Aedilitatem cum fratre petit. Somnium fingit apud 
matrem. 

Cap. V. Ambo fratres aediles creantur. Cum diis colloqui 
videtur Scipio. Blandus est, sagax et industrius. 

Cap. VI. Milites in Hispania cohortatur Scipio. M. Silanus 
collega Scipionis. Carthaginem Novam oppugnare cogitat. 

Cap. VII. Prudens Scipionis consilium. "Tres duces Poe- 
norum. 

Cap. VIII. Commoditates Carthaginis Novae. 

Cap. IX. Prudens Scipionis consilium perperam tribuitur 
fortunae. Eius epistola ad Philippum. Carthaginem No- 
vam tendit. 

Cap. X. Situs huius urbis. Aletes metallorum argenti in- 
ventor. 

Cap. XI. Castra Scipionis ad Carthaginem Novam. Ambitus 
urbis. Scipio cohortatur milites. 

Cap. XII. XIII. Terra et mari oppugnatur Carthago Nova. 

^ Cap. XIV. Expugnatur à Romanis, 

Cap. XV. Saevus mos Romanorum in expugnatione urbis. 
Direptio Carthaginis Novae. 

Cap. XVI. Praeda aequaliter dividitur. 

Cap. XVII. Probandus hic mos. Captivos curat Scipio. Na- 
ves captae. 

Cap. XVIII. Mago et Senatores capti. Obsides. Uxor Man- 
donii et aliae captivae. 

Cap. XIX. Pecunia capta. Continentia Scipionis. Laelium 
E&omam mittit Scipio. 

Cap. XX. Exercitia militaria, Fervent fabrorum officinae. 
Xenophontis dictum. "Tarraconem redit Scipio. 

Cap. XXI. Euryleon praetor Achaeorum, Philopoemenis in- 

enium et institutio. Polybii de Philopoemene libri tres. 

Cap. XXII. Philopoemen instituitur a Cleandro. Convictu 
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IV ARGUMENTA LIBRORUM. 


utitur Ecdemi et Demophanis. Eius fortitudo et mode- 
ratio, Praefectus equitum, 

Cap. XXIII. Equitum exercitatio, 

Cap. XXIV. Dax exercitus ubique adesse debet, Demetrii 

halerei dietum. 

Cap. XXV. Res Aetolorum. Fragmentum orationis adver- 
sus Romanos. 

Cap. XXVI, Nemea. Philippus Argis lascivus.  Progressu . 
aetatis in vitia incidit. 

Cap. XXVII. Mediae provinciae praestantia. Equorum ferax 
regio. Ecbatana, Mapnificentia regiae. AÁnaeae templum. 

Üap. XXVIII. Adversus Arsacem per deserta pergit Antio- 
chus. Persarum lex de aquaeductibus, Puteos corrumpit 
Arsaces. Hecatompylon venit Antiochus. 

Cap. XXIX. In Hyrcaniam pergit. Labum montem transit, 

Cap. XXX. Labi montis transitus, 

Cap. XXXI. Iu Hyrceaniam descendit Antiochus. Tambrax 
oppidum. Syringem, caput Hyrcaniae, capit Antiochus, 
Cap. XXXII, (Ol. 142, 4. A. Urb. 546.) Consules in insidias 
incidunt. Cadit Marcellus sua imprudentia. Hune mor- 
tuum videre eupit Hannibal. In Care faciendum periculum. 

Cap. XXXIII. Hannibalis prudentia. Cataractae portarum. 

Cap. XXXIV. Edeco Romanis se tradit. 

Cap. XXXV, Iudibilis et Mandonius deserunt Poenos, 

Cap. XXXVI. Dif&eilius est vietoria reete uti quam vin- 
cere, lisdem institutis tuenda et paranda imperia. 

Cap. XXXVII. Hasdrubal Seipionem exspectat. Laelius Roma 
redit, Indibilis Seipioni iungitur. 

Cap. XXXVIII. Scipio rex salutatur, Asdrubal ad Baecula. 
Advenit Scipio. | 

Cap. XXXIX. Aggreditur Asdrubalem. Profugit hie Pyre- 
naeos versus. 

Cap. XL. Victor Scipio regem se appellari vetat. Eius ma- 
gnitudo animi. 'CTarraconem redit, 

Cap. XLI Contra Aetolos, Romanos, et Attalum Achaei et 
alii populi opem petunt a Philippo. In periculis cernitur 
vir fortis, Socios tuetur Philippus. 

Cap. XLII, Aeniani sinus oras infestat.  Demetriade ho- 
Btium conatus observat. Tisaeum monas. 

Cap. XLIII. Usus signorum per accensas faces, Veterum 
simplex ratio, parum utilis. 

Cap. XLIV. Aeneae Strategies, Eiusdem ratio signa dandi 
per faces. 

Cap. XLV. Incommoda huius rationis. Cleoxeni et Demo- 
eliti ratio, emendata & Polybio. 

Cap. XLVI. Polybii ratio. 

Cap. XLVII. Usus magister optimus. In legendo miram vim 
habet. Usu pulera omnia consequi licet, 





ARGUMENTA LIBRORUM. V 


Cap. XLVIII. Aspasiacae nomades. Oxus fluvius, Cataracta., 
Flumen terram subit. 

Cap. XLIX.  Tapuria. Arius amnis. Pugna Antiochi ad 
Arium fluvium contra Euthydemum rebellem. Antiochi vir- 
tus. Fugantur Bactriani. Euthydemus Zariaspa se recipit. 


ARGUMENTUM LIBRI UNDECIMI. 


Cap.Ia. Exponit Polybius cur in hoc sequentibusque libris 
& praefationibus abstinuerit. 

Cap. I. (Ol. 143, 1. A. Urb. 547.) Asdrubal intrat Italiam. 
Eius pugna cum Livio et Nerone Coss. Vincitur a Romanis. 

Cap. Il. Mors et laus Asdrubalis. 

Cap. III. Victoria Romanorum et effusa laetitia. 

Cap. IV. V. VI. iin ad Aetolos de pace. Oratio legati 
Rhodii. Philippi legatorum verba. 

Cap. VII. Apollinis templum Thermi spoliat Philippus. La- 
mentatur quod Áttalum non deprehendere potuerit, 

Cap. VIII. Imperitia ducum Achaeorum. 

Cap. IX. Philopoemen cohortatur Achaeos. Disciplinam mi- 
litarem restituit. 

Cap. X. Philopoemenis morum simplicitas. Apud suos aucto- 
ritas. Achaeos exercet. 

Cap. XI. Pugna cum Machanida ad Mantineam. Philopoe- 
menis acies. 

Cap. XII. Philopoemen hortatur suos. Machanidae acies. 
Committitur pugna per Tarentinos. 

Cap. XIII. Pugnae ad Mantineam initium. Mercenarii ty- 
rannorum fortius pugnare solent. 

Cap. XIV. Fugantur mercenarii Achaeorum. Prudens con- 
stantia Philopoemenis. Machanidae imperitia. 

Cap. XV. Philopoemen reparat damnum. Phalanx Achaeo- 
rum post fossam locata. Lacedaemonii immittunt se fossae. 

Cap. XVI. Eorum caedes et fuga. Consilium Philopoemenis. 

Cap. XVII. Machanidae reditum observat Philopoemen. Ma- 
chanidas ἃ suis exclusus. 

"ap XVIII. Occiditur & Philopoemene. Achaei capiunt 

egeam et impune praedantur Laconicam. 

Cap. XIX. (Ol. 143, 2. A. Urb. 548.) Laus Hannibalis, Im- 
peratoria virtus, nulla unquam seditio in castris Hanniba- 
lis. Eius capitale ingenium. 

Cap. XX. Asdrubal ad Ilipam. M. Iunium mittit Scipio ad 
Colchantem regulum Hispaniae. Sociis Hispanis diffidit. 

Cap. XXI. Magonem et Massinissam repellit. Velitationes. 

Cap. XXII. Stratagema Scipionis. Asdrubalem aggreditur. 

Cap. XXIII. Sollertes eius motus. 

Cap. XXIV. Pugna ad Iipam. Asdrubal fugatur ἃ Scipione. 
Aviditas militum punita. 


IV ARGUMENTA LIBRORUM. 


utitur Ecdemi et Demophanis, Eius fortitudo et mode- 
ratio. Praefectus equitum, 

Cap. XXIII. Equitum exercitatio, 

Cap. XXIV. Dux exercitus ubique adesse debet. Demetrii 
Phalerei dictum. 

Cap. XXV. Res Aetolorum. Fragmentum orationis adver- 

. gus Romanos. 

Cap. XXVI, Nemea. Philippus Argis lascivus. JProgressu 
aetatis in vitia incidit. 

Cap. XXVII. Mediae provinciae praestantia. Equorum ferax 
regio, Ecbatana. Magnificentia regiae. Ánaeae templum. 

Cap. XXVIII. Adversus Ársacem per deserta pergit Ántio- 
chus. Persarum lex de aquaeductibus, Puteos corrumpit 
Arsaces, Hecatompylon venit Antiochus. 

Cap. XXIX. In Hyrcaniam pergit. Labum montem transit. 

Cap. XXX. Labi montis transitus. 

Cap. XXXI. In Hyrcaniam descendit Antiochus. Tambrax 
oppidum. fSyringem, caput Hyrcaniae, capit Antiochus. 
Cap. XXXII, (Ol. 142, 4. A. Urb. 546.) Consules in insidias 
incidunt. Cadit Marcellus su& imprudentia. Hunc mor- 
tuum videre cupit Hannibal. In Care faciendum periculum. 

Cap. XXXIII. Hannibalis prudentia. Cataractae portarum. 

Cap, XXXIV. Edeco Romanis se tradit. 

Cap. XXXV. Indibilis et Mandonius deserunt Poenos. 

Cap. XXXVI. Difficilius est victoria recte uti quam vin- 
cere. lisdem institutis tuenda et paranda imperia. 

Cap, XXXVII, Hasdrubal Scipionem exspectat. Laelius Roma 
redit, Indibilis Scipioni iungitur. 

Cap. XXXVIII. Scipio rex salutatur, Asdrubal ad Baecula. 
Advenit Scipio. 

Cap. XXXIX.  Aggreditur Asdrubalem. Profugit hic Pyre- 
naeos versus. 

Cap. XL. Victor Scipio regem se appellari vetat. Eius ma- 
gnitudo animi. Tarraconem redit. 

Cap. XLI. Contra Aetolos, Romanos, et Attalum Achaei et 
alii populi opem petunt a Philippo. In periculis cernitur 
vir fortis, Socios tuetur Philippus. 

Cap. XLII, Aeniani sinus oras infestat. Demetriade ho- 
Btium conatus observat. Tisaeum mons. 

Cap. XLIII. Usus signorum per accensas faces, "Veterum 
simplex ratio, parum utilis. 

Cap. XLIV. Aeneae Strategica. Eiusdem ratio signa dandi 
per faces. 

Cap. XLV. Incommoda huius rationis. Cleoxeni et Demo- 

 eliti ratio, emendata a Polybio. 

Cap. XLVI. Polybii ratio. 

Cap. XLVII. Usus magister optimus, In legendo miram vim 
habet. Usu pulera omnia consequi licet, 
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Cap. XLVIII. Aspasiacae nomades. Oxus fluvius, Cataracta. 
Flumen terr&m subit. 

Cap. XLIX. Tapuria, Arius amnis. Pugna Antiochi ad 
Árium fluvium contra Euthydemum rebellem. Antiochi vir- 
tus. Fugantur Bactriani. Euthydemus Zariaspa se recipit. 


ARGUMENTUM LIBRI UNDECIMI. 


Cap.Ia. Exponit Polybius cur in hoc sequentibusque libris 
& praefationibus abstinuerit. 

Cap. I. (Ol. 143, 1. A. Urb. 547.) Asdrubal intrat Italiam. 
Eius pugna cum Livio et Nerone Coss. Vincitur a Romanis. 

Cap. II. Mors et laus Asdrubalis. 

Cap. III. Victoria Romanorum et effusa laetitia. 

Cap. IV, V. VI. Legatio ad Aetolos de pace. Oratio legati 
Rhodii. Philippi legatorum verba. 

Cap. VII. Apollinis templum Thermi spoliat Philippus. La- 
mentatur quod Attalum non deprehendere potuerit. 

Cap. VIII. Imperitia ducum Achaeorum. 

Cap. IX, Philopoemen cohortatur Achaeos. Disciplinam mi- 
litarem restituit, 

Cap. X. Philopoemenis morum simplicitas. Apud suos aucto- 
riias; Achaeos exercet. 

Cap. XI, Pugna cum Machanida ad Mantineam. Philopoe- 
menis acies. 

Cap. XII, Philopoemen hortatur suos. Machanidae acies. 
Committitur pugna per Tarentinos. ! 

Cap. XIII. Pugnae ad Mantineam initium. Mercenarii ty- 
rannorum fortius pugnare solent. 

Cap. XIV. Fugantur mercenarii Achaeorum. Prudens con- 
stantia Philopoemenis. Machanidae imperitia. 

Cap. XV. Philopoemen reparat damnum, Phalanx Achaeo- 
rum post fossam locata. Lacedaemonii immittunt se fossae. 

Cap. XVI. Eorum caedes et fuga. Consilium Philopoemenis. 

Cap. XVII. Machanidae reditum observat Philopoemen. Ma- 
ehanidas a suis exclusus. 

Cap. XVIII. Occiditur 4 Philopoemene. Achaei capiunt 
Tegeam et impune praedantur Laconicam. 

Cap. XIX. (Ol. 143, 2. A. Urb. 548.) Laus Hannibalis. Im- 
eratoria virtus, nulla unquam seditio in castris Hanniba- 
lis. Eius capitale ingenium. 

Cap. XX. Asdrubal ad Ilipam. MM. Iunium mittit Scipio ad 
Colchantem regulum Hispaniae. Sociis Hispanis diffidit. 

Cap. XXI. Magonem et Massinissam repellit. Velitationes. 

Cap. XXII. Stratagema Scipionis. Asdrubalem aggreditur. 

Cap. XXIII. Sollertes eius motus. 

Cap. XXIV. Pugna ad Ilipam. Asdrubal fugatur 8 Scipione. 
Áviditas militum punita. 


VI ARGUMENTA LIBRORUM. 


Cap. XXIV a, HKesponsum quod Seipio dedit ipsum ad quietem 
eohortantibus, Eiusdem cum Byphaee colloquium. Hac de 
re Asdrubalis verbum. 

Cap. XXV, XXVI. XXVH. 3 Seditionem sedat Scipio. 

Cap. XXVIII. XXIX. Eius oratio ad seditiosos. 

Cap. XXX. Necantur auctores defectionis. Ceteris -venia 
datur. 

Cap. XXXI. Adversus Indibilem suos hortatur Scipio. 

Cap. XXXII. Bellum cum Indibili, 

Cap. XXXIII. Pugna prope Iberum amnem. Clades et fuga 
Indibilis. Victor Seipio Romam redit, 

Cap. XXXIV. Euthydemus rex Baetrianorum pa&cem petit, 
Teleas Antiochi legatus. Demetrius Euthydemi filius. Pa- 
cem init ÀAntiochus. Indiam petit et Sophagasenum. Victor 
domum redit. 

Cap. XXXV. Varia fragmenta minora. Causarum cognitio 
perntilis. 


ARGUMENTUM LIBRI DUODECIMI. 


Cap. 1. Varia fragmenta reographliica. 

Cap. II, Lotus arbor, 

Cap. III. Timaei de Afriea et Corsica errores, Africae fer- 
tilitas. Animalia. "limaei levitas, Animalia Corsicae. 
Cap. IV. Tuba greges convocant in Corsica. Buccina utun- 
tur subulci in Italia. Porcorum mira copia in e& regione. 

Bucceina convocantur greges. 

Cap. IVa. "lemere Timaeus accusat Ephorum et Theo- : 
pompum. 

Cap. IV b. Puerilis eiusdem narratio de Romana consuetu- 
dine ante urbem saerificandi equum, 

Cap. IVe, In rebus Libycis, Bardicis, ac praesertim in Ita- 
licis malus historicus. ERerum inquisitionem prorsus ne- 
gligit, 

Cap. IVd. Vel eorum locorum, in quibus natus est, igna- 
rus deprehenditur. Ridiculus eius error de Arethusae fonte. 

Cap. V. Polybius bene meritus de Locrensibus. Dissensus 

ristotelis et ''imaei de origine Locrensium. Centum fa- 
miliae, Phialephoros, 

Cap. VI. Foedus subdolum eum Siculis, Servis olim non 
usos Graecos contendit Timaeus. 

Cap. VIa. Adversus hanc Timaei sententiam Aristotelis con- 
trariam defendit Polybius. 

Cap. VIb. Huius rationes exponit, ct quae causa fuerit Lo- 
crensibus demigrandi. 

Cap. VIL  Partium studiosus Timaeus. Nimius in vitupe- 
rando. 

Cap. VIIL Aristotelem insectatur. 
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ARGUMENTA LIBRORUM. VII 


Cap. IX. "Timaei rationes de Locris. 

Cap. X. Expenduntur hae rationes. 

Cap. XI. Miram diligentiam ostentat Timaeus. Monumenta 
publica crepat. Consulto fuse de Timaeo agit Polybius. 
Cap. XIa. "Timaeus quilibet alius scriptor quam historicus 

habendus. 

Cap. XII. Veritas lumen historiae. Duo genera mendacii. 

Cap. XIIa. Voluntario mendacio maxime obnoxius Timaeus. 

Cap. XIIb. Explicatio proverbii, Locrensium promissiones. 

Cap. XIIc. Timaeus su& ipse vitia in aliis historicis vitu- 
perat. Callistheni conviciatur, Demosthenem autem et ce- 
teros eiusdem aetatis oratores laudat. 

Cap. XIII. Timaei in Democharem convicia. Hunc defen- 
dit Polybius. Archedicus comicus. Demochares perstrin- 
xit Demetrium Phalereum. Limax in pompa. Asini in 
theatro. 

Cap. XIV. Decorum in omnibus observandum. Diffidendum 
gerroni., 

Cap. XV. Timaei in Agathoclem convicia. Defenditur Aga- 
thocles. Praeclare facta t&cere non debet scriptor. 

Cap. XVI. Leges Locrensium, auctore Zaleuco, Controver- 
sia de servo, Lex Zaleuci de rei vindicatione. Cosmo- 
polis maior magistratus Locrensium. Alia lex Zaleuci di- 
cere laqueo de collo suspenso. 

Cap. XVII. XVIII. XIX. XX. XXI. XXII. Callisthenis im- 
peritia rerum militarium. 

Cap. XXIII. Ephorus et Callisthenes vindicantur a Timaei 
conviciis. Timoleontem laudibus effert Timaeus. 

Cap. XXIV. Homerus helluo, iudice Timaeo. Aristoteles 
catillo. Timaei leve et morosum ingenium. Praesens ab- 
est et videns non videt. 

Cap. XXV. Phalaridis taurus Carthaginem translatus, Agri- 
genti fuisse illum negat Timaeus. Historici huius im- 
peritia. 

Cap. XXV a. Qui in historia semel de industria mendax de- 
prehenditur, nulla fide dignus est. Mos Timaei in concio- 
nibus aut legatorum orationibus tractandis. Non quod 
reapse dictum fuit scribit, sed quae dici debuerant. 

Cap. XXV b. Historici proprium officium est revera habitos 
sermones et rerum causas pernoscere. Prae his falsas ar- 
gumentationes et verbosas orationes nectit Timaeus. 

Cap. XXV c. Alios accusando auctoritatem sibi comparat 
Timaeus. Idem Stratoni physico accidit. Alios reprehen- 

dere perfacile, culpa carere perarduum est. 

Cap. Xivd. Athenis residens Timaeus in antiquorum com- 
mentariis legendis tempus contrivit. Historiae et medicae 
collatio. 'Tres medicinae partes. Alexandriae duae medi- 
eorum sectae, Herophilii et Callimachii. 


VIII ARGUMENTA LIBRORUM. 


Cap. XXVe. Tripartita similiter Historia. Ad bene scriben- 
dam historiam ex libris materiam colligere non satis est. 

Cap. XXVf. Huius rei exemplo sint Ephorus, Theopompus 
et praesertim Timaeus. 

Cap. XXVg. Qui rerum narratarum experientia carent histo- 
rici, legentibus prorsus inutiles. 

Cap. XXV h, Timaeus, rerum inexpertus, quod ipse fatetur. 
Nisi omnes, praecipuas tamen artes et facultates proprio 
opere profiteri debent historici. 

Cap. XXV i. Apud Homerum multa rerum cognitio. Con- 
eionibus et orationibus in historia male utitur Timaeus. 
Cap. XXV k, Quomodo tractandum sit id genus dicendi, ex- 
ponit Polybius. | 
Cap. XXVI Ad contrmandam sententiam exempla ex Ti- 
maei historia depromit. Verba deridet, quibus ad sena- 
tum Gelae loquentem Timaeus Hermoeratem indueit. Scho- 

lastica prorsus et puerilis oratio. 

Cap. XXVIa. Non minus ridicula Timoleontis apud eundem 
ad Graecos adhortatio. 

Cap. XXVIb, Siculos et praesertim Syracusanos supra Grae- 
e08 omnesque etiam homines extollere gestit Timaeus, 
Cap. XXVIc. Tam fatuo historico idem aecidit, quod in 

Academia eloquentiae studiosis. 

Cap. XXVId. Mirabilium rerum narratione falsam sibi ad- 
mirationem Timaeus conciliat. Nimia eiusdem ostentatio 
et superbia de coloniarum descriptionibus. 

Cap. XXVIe. In his ipsis errores eius demonstrati sunt. 
Btudiosis nocet magis quam prodest eius commentariorum 
studium. 

Cap. XXVIf. Timaei pragmatica historiae pars ex omni er- 
rorum colluvie concreta, 

Cap. XXVII. Oculi certiores testes auribus Heracliti di- 
ctum, Commodius ex libris discitur, certius ex proprio 
usu. In hanc sententiam conveniunt Ephorus, Theopom- 
pus, Homerus, 

Cap. XXVIIL Platonis dietum applicatur historiae. Imme- 
rita Timaei fama. Laus Ephori, Ne eius libros compi- 
lare videatur Timaeus, his ceterisque obtrectat. 

Cap. XXVIIIa. Qui propria experientia narrat, illis longe 
praestat qui res ex aliorum traditione tractant, 


ARGUMENTUM LIBRI TERTII DECIMI. 


Cap. 1. (OL 143, 4, A. Urb. 550.) Aetolis obaeratis leges 
seribunt Dorimachus et Scopas, His resistit Alexander. 
Cap. II. Scopas Alexandriam se confert, Inexplebilis eius 

cupiditas, Hydropicis comparatur, 
Cap. III. Dolus rege indignus, Olim aperte, non dolo, ge- 
rebantur bella, Eius rei vestigium apud Romanos. 
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ARGUMENTA LIBRORUM. IX 


Cap. IV. Heraclidem adversus Rhodios subornat Philippus. 
Vita et mores Heraclidis. 

Cap. V. Heraclides fallit Rhodios. "Veritas triumphat de 
mendacio. Damocles. 

Cap. VI. Nabis succedit Machanidae. Saevit Lacedaemone 

Cap. VII. Novum tormenti genus. Apega, Nabidis uxor. 

Cap. VIII. Nabidis latrocinia. Origo belli cum Achaeis. 

Cap. IX. Gerraeis libertatem concedit Antiochus. 

Cap. X. Fragmenta geographica. Loca Italiae, Illyrici, Cre- 
tae et "Thraciae. ' 


ARGUMENTUM LIBRI QUARTI DECIMI. 


Seholium. Auetoris prooemium, Acta annorum duodecim in 
hoc libro simul congessit. 

Cap. I. (Ol, 144, 1. A. Urb. 551.) Scipio in Africa. Uticam 
obsidet. Syphacem reconciliare sperat. Hostium explorat 
castra. fSyphacem legationibus ludit. Castra Asdrubalis 
et Syphacis. 

Cap. II. Molitionem adversus Uticam simulat Scipio. Simul 
per legatos cum Syphace agit, Abrumpit legationes. 

Cap. III. Syphax deliberat cum Asdrubale. Dolum parat 
Seipio. Vesperi signa concinunt apud Romanos. 

Cap. IV. Castra hostium incendit Scipio. 

Cap. V. Idem. Cum paucis effugiunt Syphax et Asdrubal. 

Cap. VI. Victor Scipio in castra redit. Consternatio Poe- 
norum in urbe. Deliberant de rebus praesentibus. Sy- 
phax in Abbam se recipit profugosque recolligit. 

Cap. VII. Poeni reparant vires. Celtiberi opportune adve- 
niunt. In Magnis campis castra ponunt Poeni. 

Cap. VIII. Scipio obviam it hostibus. Proelio vincit in 
Magnis campis. Celtiberi omnes pereunt. 

Cap. IX. Laelius et Massinissa persequuntur Syphacem. 
Beipio subigit oppida. Extrema Poenorum consilia. 

Cap. X. Tunetem oceupat Scipio. Eius classem aggrediun- 
tur Poeni. 

Cap. XI. Agathocles assentator Ptolemaei Philopatoris. Clino 
Ptolemaei Philadelphi &mica; Agathoclea, Philopatoris. 
Cap. XII. Res Aegypti plurium annorum complexus est au- 
etor. In hoc libro narrabantur res Ptolemaei et Arsinoes. 


ARGUMENTUM LIBRI QUINTI DECIMI. 


Cap. I. (Ol. 144, 2. A. Urb. 552.) Romanis Poeni annonam 
intercipiunt. Legati Scipionis ad Poenos. 
Cap. II. Legati violantur in reditu, | 
"E II. Novum belli initium. Hannibal in Africa, Tychaeus 
umida. 


Xx ARGUMENTA LIBRORUM. 


Cap. IV. Oppida subigit Scipio. Massinissam revocat. Le- 
gsti Roma redeunt. Poenorum legatos incolumes dimittit 
Beipio. 

Cap. V. Zamam abit Hannibal. Ei speculatores remittit 
Seipio. Colloqui eum Beipione cupit Hannibal Castra ad 
Naragara. 

Cap. VI. VII. Colloquinm Hannibalis eum Scipione, Han- 
nibalis oratio. 

Cap. VIII. Responsum Scipionis. 

Cap. IX. Irrito colloquio proelio rem cernunt. Acies Sei- 
pienis, 

Cap. X. Hortatur suos Scipio. 

Cap. XI. Acies Hannibalis. Hortatur &uos. 

Cap. XII. Pugna ad Zamam. 

Cap. XIII. XIV. Pugna SBeipionis cum Hannibale. Vincit 
Seipio. 

Cap. XV. XVI. Hannibal vietus non sua eulpa. 

Cap. XVII Legatis Poenorum respondet Scipio, 

Cap. XVIII, Leges pacis. 

Cap. XIX. Pacem suadet Hannibal. Pacis leges accipiunt 
Poeni. 

Cap. XX. Res Philippi; Cum Antiocho coniurat contra Pto- 
lemaeum. In eorum caput recidit exitium, 

Cap. XXI  Molpagoras Cianorum demagogus. Cio per do- 
Inm potitur Philippus. Homines brutis incautiores. 

Cap. XXIL  Perfidia odiosum se reddit Philippus. 

Cap. XXIII. Dolosa legatio ad Rhodios, Deprehenditur do- 
ins. Aetolos nuper coneiliatos denuo offendit Philippus. 
Prusine gaudium in molestiam conversum, 

Cap. XXIV, '"Thasum in deditionem recipit Philippus. : 

Cap. XXIV a. Plerique reges, dum imperium suscipiunt, 
libertatis nomen cunctis ostentant, Per narrandi rationem, 
qua utitur auctor, saepe fit ut finis prius quam initium 
dicatur. 

Cap. XXV. Sosibius falsus tutor Ptolemaei Epiphanis. Aga- 
thoeles falsus tutor et perditus minister. Agathoclea. Tle- 
polemus, | 

Cap. XXV a. Dinonem Dinonis filium interficit Agathocles. 

Cap. XXVI. Se et pupillum regem commendat Macedonibus. 
Eius oratio ad Macedones. (Qui rident eum, "Tlepolemus 
commeatuum dominus. 

Cap. XXVII. 'lepolemi socrus indigne tractata. Incertus 
consilii Agathocles. Moeragenes, Tlepolemi amicus, in eo 
est ut flapria caedatur. 

Cap. XXVIIL Miro modo evadit, Macedones concitat ad- 
versus Apathoclem. 

Cap. XXIX. Insurreetionem paraut milites. Oenanthe ma- 
ter Agathoclis. 


ARGUMENTA LIBRORUM. XI 


Cap. XXX. Tumultus Alexandriae. Agathocles in syringem 
se recipit. Mulieres et pueri noctu discurrunt cum viris. 

Cap. XXXI. Pupillum regem ab Agathoele poseunt Mace- 
dones. Animulam deprecatur Agathocles.  Aristomenes, 
vilis adulator; dein solers regni administer.  Intercedit 
pro Agsthocle. Agathoclea ubera exserit. 

Cap. XXXII. Puer rex traditur populo. Sosibius regi et regno 
prospicit. Agathocles et Agathoclea rapiuntur ad supplicium. 

Cap. XXXIII. Necantur Philo, Agathocles, Nicon, Agatho- 
clea. Oenanthe, Philammon. 

Cap. XXXIV. Nihil mirum in casu Agathoclis, qui nulla vir- 
tute fuerat insignis. 

Cap. XXXV. Accessoria disputatio narrationi subiicienda 
in magnorum. virorum historia: quales Ágathocles Biculus 
et Dionysius. 

Cap. XXXVI. Diutius immorari narrationi calamitatum, nec 
utile est nec iucundum. Res exaggerare est hominum 
ignorantium. - 

Cap. XXXVII. Antiochus exspectatione hominum inferior. 


ARGUMENTUM LIBRI SEXTI DECIMI. 


Cap. 1. (Ol. 144, 8. A. Urb. 553.) Pergamenen regionem va- 
stat Philippus. In templa et lucos deorum saevit. Zeuxis 
Lydiae ab Antiocho praefectus. 

Cap. Ia et b. Post proelium ad Laden licuerat Philippo 
Alexandriam usque navigare. Plerique homines magna 
eoneupiscunt, nihil perficiunt. 

Cap. II. Philippi classem persequitur Attalus cum sociis 
Ehodiis, Theophiliscus dux classis Khodiae. Pugnae signum 
dat Philippus. 

Cap. III. IV. V. Pugna navalis ad Chium. 

Cap. VI. Attalus victor, per Philippum interclusus a suis, 
aegre evadit Erythras. Philippus victus regiam victoris 
navem capit. Rhodii Chium redeunt. 

Cap. VII. Exitus pugnae navalis ad Chium. 

Cap. VIII. Victus Philippus victoriam sibi vindicat. Gra- 
vissima eius clades. 

Cap. IX. Laus Theophilisci Rhodii. 

Cap. X. (nunc est c. Ib) 

Cap. XI. Prinassum obsidet Philippus. 

Cap. XH. Iasi urbis situs et origo. Diana Cindyas nun- 
quam compluitur. Theopompi levitas. In narrandis mira- 
bilibus modus tenendus. 

Cap. XIII, Nabis, Lacedaemoniorum tyrannus, Messenen 
proditione capit. : 

Cap. XIV et XV. Zeno et Antisthenes Rhodii, historici il- 
lustres. Dissentiunt a Polybio de pugna navali ad Laden; 


XII ARGUMENTA LIBRORUM. 


Cap. XVI et XVIL De expeditione Nabidis adversus Mes- 
senen. 

Cap. XVIII et XIX. De pugna Antiochi et Scopae ad Pa- 
nium (Ol. 145, 2. A. Urb. 556). 

Cap. XX, Stylum colens Zeno neglexit res, Ad Zenonem 
seripsit Polybius, 

Cap. XXL Tiepolemus administrator Aegypti. Pecuniae re- 
giae prodigus. Superbia tumens, 

Cap. XXII. Sosibius Bosibii filius sigilli regii eustos, Pto- 
lemaeus Sosibii filius, ex aula Macedoniea redux spermit 
Alexandrinos. [V. cap. XL.] 

Cap. XXIIL Laetitia Romanorum finito bello Punico. Sy- 

hax in triumpho ductus, 

Cap. XXIV. P. Sulpicius Cos. Philippus Bargyliis. Hiemat 
in Caria. HRaptu vivit luporum ritu. 

Cap. XXV. (Ol. 144, 4, A. Urb, 554,) Attalus invitatur Áthe- 
nas. Eodem veniunt legati Romani et Attalus. Honores 
huic habiti Athenis. "Tribus Attalica, 

Cap. XXVI. Concionem per epistolam alloquitur Attalus. 
Eius epistola ad populum Atheniensium. 

Cap. XXVII. Philippo bellum indicunt Romani in gratiam 
Attali et Graecorum. Legati Romanorum ad Antiochum 
et Ptolemaeum. 

Cap. XXVIIL Bellum generose suscipit Philippus. Eiusdem 
constantia. 

Cap. XXIX. Abydum petit. Huius urbis situs, Freti Her- 
culei eum freto ad Abydum comparatio, Portus Abydenus. 

A XXX. Abydum oppugnat Philippus. Deditionis con- 

itiones respuit. 

Cap. XXXI. Desperata consilia Abydenorum, 

Cap. XXXII. XXXIII. Phocica desperatio. Desperatio olim 
Ácarnanum, nunc AÁbydenorum, 

Cap, XXXIV, Legatus Romanorum ad Philippum. Abydo 
potitur Philippus, Abydeni se ipsi interimunt. 

Cap, XXXV. Legatio Achaeorum et Romanorum ad Rhodios 

e pace cum Philippo ineunda, 

Cap, XXXVI. Philopoemenis stratapema adversus Nabidem. 
Litterae ad urbes Achaicas datae, Tegeam subito conve- 
niunt Achaei. 

Cap, XXXVII. Suecessus stratagematis. Nabidis mercenarii 
ποδὶ ab Achaeis.  Scotitas Pellene. 

Cap. XXXVIIL — Philippus Áehaeos concitat adversus Ro 
manos. 

Cap. XXXIX. Seopas dux Ptolemaei recipit Iudaeam, Victo 
Beopa Antiochus potitur Palaestina (OL 145, 2. À. Urb. 
556.) Hierosolyma. 

Cap. XL. Gazensium fides in Ptolemaeum. [V. eap. 22.] 

Cap. XLI. Fragmenta geographica. 





ARGUMENTA LIBRORUM. XIII 


ARGUMENTUM LIBRI SEPTIMI DECIMI [18]. 


Cap. I. [Nunc 18, 1 etc.] (Ol. 145, 3. A. Urb. 557) T. Quinctius 
et socii conveniunt cum Philippo ad Nicaeam. Colloquium 
Titi et Philippi. Titi postulata. 

us II. Postulata Attali, Rhodiorum, Achaeorum, Aeto- 
orum. 

Cap. III. Oratio Alexandri Aetoli adversus Philippum. 

Cap. IV. Cum Aetolis disceptat Philippus. Spolium de spo- 
lio capiunt Aetoli. 

Cap. V. Quid sit hoc declarat Philippus. Cum Aetolis ex- 
postulat. 

Cap. VI. Ehodiis et Attalo respondet; mox et Achaeis. 

Cap. VII. Seriptas conditiones petit, Titi iocus in Philip- 
pum. In posterum differtur colloquium. 

Cap. VIII. Sero venit Philippus. Seorsum cum Tito collo- 
quitur. Eius conditiones, 

Cap. IX. Improbantur s sociis. Colloquium ad Thronium. 
Res reiicitur ad senatum Romanum. 

Cap. X. Induciae dantur Philippo. Legati mittuntur Romam. 

Cap. XI. Graecorum legati ad senatum Romanum. Compe- 
des Graeciae. Philippi legati. 

Cap. XII. Continuatur bellum cum Philippo. Quinctio pro- 
rogatur imperium. 

Cap. XIII. Proditoris nomen non temere conferendum. Ari- 
síaenus non fuit proditor. 

Cap. XIV. Demosthenes multos immerito proditores nomi- 
navit. Iniquus Demosthenes. . 

Cap. XV. Quis vére proditor. Proditorum merces. Stoli- 
dissimum animal homo. 

Cap. XVI. Attali merita in Bicyonios, honoribus repensa. 

Cap. XVII. Nabis potitur Argis. Apegae crudelitas. 


ARGUMENTUM LIBRI DUODEVIGESIMI. 


Cap. I. [Nunc 18, 18 etc.] (Ol. 145, 3. A. Urb. 567.) Romani 
milites vallos gestant in itinere. Praestat vallum Eomano- 
rum vallo Graecorum. | 

Cap. II. III. Titus et Philippus in Thessalia. 

Cap. IV. Initium proelii ad Cynoscephalas. 

Cap. V. Aetoli fortiter pugnant. Cynoscephalae tumuli. 

Cap. VI. VII. VIII. Proelium ad Cynoscephalas. 

Cap. IX, Philippus victus ἃ T. Quinctio. 

Cap. X. Fugit rex Macedonum. Eius castra spoliant Aetoli. . 
Exitus proelii ad Cynoscephalas. 

ir s Comparatio militiae Macedonicae cum Romana. 

Romani palmam omnibus praeripiant. Hannibal qui- 
bus rebus superaverit Romanos. Pyrrhi militia. 


" 


XIV ARGUMENTA LIBRORUM. 


Cap. XII. Phalanx densata. Sarisae phalangis. 

Cap. XIIL. Huius aciei vis propria. 

Cap. XIV. Phalangis incommoda. 

Cap. XV. Romana acies praestat phalangi. 

Cap. XVI. In Macedoniam se recipit Philippus.  Chartas 
regias cremari iubet, In adversa fortuna resipiscit. 

Cap. XVII. Aetolorum avaritia et iactantia, Philippo inducias 
eoncedit Quinctius, Aetolis suspecta Titi integritas. 

Cap, XVIII. Eomanorum abstinentiam defendit Polybius. 
L. Aemilii exemplum, et P. Scipionis. 

Cap. XIX. XX. "Titi et sociorum colloquium de pace Phi- 
lippo danda. 

Cap. XXI. Colloquium cum Philippo ad Tempe. 

Cap. XXII. Origo belli cum Aetolis et cum Antiocho. Pa- 
cem eum Philippo maturat Quinctius. 

Cap. XXIII. Dolosi suis artibus capti. Epicharmi dictum. 

Cap. XXIV. Attali regnum virtute partum et firmatum. 
Khodiorum legatio ad Antiochum. 

Cap. XXV, (OL 145, 4. A. U. 558.) M. Claudius Marcellus 
Cos. Frustra impedire conatur pacem. Cum Achaeis foe- 
dus non convenit. 

Cap. XXVI. Boeoti ingrati in Titum, Brachyllas Boeotareha. 

Cap. XXVII. Senatusconsultum de pace cum Philippo. 

Cap. XXVIIL Aetolorum querelae. Quinctius deliberat cum 
decem legatis a& senatu missis. Corinthus Achaeis reddi- 
tur. Plures urbes retinent Romani. 

Cap. XXIX, Ludi Isthmici. Senatusconsultum de libertate 

' Graecorum per praeconem pronunciatur. 

Cap. XXX, Antiochi legatis respondet Quinctius. Res Grae- 
eiae ordinat. 

Cap. XXXI. Legati Romani varias in partes. Cn. Corne- 
lius convenit Philippum et Aetolos. 

Cap. XXXII. Ephesus opportuna Antiocho. Antiochum con- 
venit L. Cornelius, 

Cap. XXXIII. Postulata Romanorum. 

Cap. XXXIV. Antiochi responsum. 

Cap. XXXV. Smyrnensium et Lampsacenorum legati. 

Cap. XXXVI. Scopas res novas molitur. Vocatur ad regem. 

Cap. XXXVII. Condemnatur necaturque.  Cruciatus neca- 
tur Dicaearchus. 

Cap, X X X VIIL Scopaerapinae. Charimortus, Ánacleteria regis. 
Polyerates Cypri administrator. Ptolemaeus Megalopolita. 


ARGUMENTUM LIBRI UNDEVIGESIMI. 
Cap. I. Cato in Hispania muros urbium diruit (Ol. 146, 1. 
À, Urb. 559). 
Cap. II. Ingens bello Punico captorum numerus ab Hanni- 
bale venundatorum. 
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ARGUMENTA LIBRO] 


AWGUMENTUM LIBRI 


Cap. 1. (Ol. 146, 4. A. Urb. 562) Apo: 
ilis consultat Antiochus. 

Cap. Il. Boeotorum ad Antiochi legati 
Cap. III. Antiochus Chaleide hiberna 
lata et Eleorum. HKesponsum regis. 
Cap. IV. Boeotorum pristina gloria 

praetor. Boeoti cum Achaeis adver: 

Cap. V. Aetolis se adiungunt. Macedo 
Boeotus demeretur Antigonum. Bri 
Spartae praefectus. 

Cap. VI. Perditus status reipublicae 
conviviorum sodalitates. Megarenses 
Achaeos. Boeoti frustra invadunt M 

Cap. VII. Boeoti Thebis recipiunt An 

Cap. VIII. Euboea nupta Antiocho. 
las Antiochus Ásiam repetit, amisso 

Cap. IX. Heracle& capta a Romanis. 
ab Acilio Cos. (Ol, 147, 1. A. Urb. ! 

norum 8686 dedunt. 

Cap. X. Leges Aetolis dictae. Caten 
gstiL Induciae dantur Aetolis. Leg 

Cap. XI. Nicandri Aetoli fata. 

Cap. XII. Legatio Lacedaemoniorum a 
sum senatus. 

Cap. XIII. Studium Philippi in Roma: 
patri remittitur. Armenas, Nabidis 


ARGUMENTUM LIBRI VIG 


Cap. I. (Ol. 147, 2. A. Urb. 564.) Supp 
lorum legati. 

Cap. II. L. et P. Scipio adveniunt in 
ses intercedunt pro Aetolis. Aetolor 
nes irrita. 

Cap. III. Deliberant Aetoli cum legat 
ducias impetrant a Scipionibus. M 
decedit. 

Cap. IV. Romanum praesidium Phoc 
factiones. Eorum legatio ad Seleu« 
Phoeaeam petit Seleucus, Galli sac 

Cap. V. Trullae igniferae Pausistrati 
fecti, Ex eventu, non ex ratione iu 

Cap. VI. L. Aemilius praefectus class 

Cap. VII. Diophanes, dux auxiliorum 

Cap. VIII. Antiochus de pace agit. A 
Sociis. Eumenis oratio, Reiicitur p 


XVI ARGUMENTA LIBRORUM. 


Cap, IX, Prusiam sollicitat Antiochus, Litterae Seipionum 
ad Prusiam. C. Livius legatus. 

Cap. X. Hellespontum traiieiunt Romani, Mandata Antiochi 
ad Seipiones, Stativa agunt Romani ad Hellespontum. P. 
Scipio collegio Saliorum adscriptus, 

Cap. XI. Oratio lezati Antiochi, Consulis respongum. . 

Cap. XIL Mandata ad P, Scipionem. Huius responsum, 
Durat bellum. 

Cap. XIII. BSardibus potiuntur Romani. Legati Antiochi, 
Zeuxis et Antipater, pacem petunt. 

Cap. XIV. Pacis leges. Romam mittuntur legati. 

Cap, XV. Philopoemen a Lacedaemoniis corona donatus. 
Huius coneio in curia Lacedaemoniorum. 

Cap. XVI. Idem reductis exulibus poenas a Spartanis sumit. 

Cap. XVII. Honestas cum utilitate raro conspirat, Philo- 
poemen utriusque rei studiosus, 

Cap. XVIII. Philippi Amyntae magnanimitas post victoriam 
ad Chaeroneam. 

Cap. XIX. Ptolemaeus Epiphanes Lycopolih obsidet, Sae- 
vus in Bupplices.  AÁristonieus. Polyerates. 

Cap. XX.  Apollonis, Eumenis mater, In eam pietas Eu- 
méuis et Attali. Pax Eumenis eum Prusia. 

Cap. XXL  Ortiagon regulus Galatarum, 

Cap, XXII. Aristonicus, ennuchus strenuus, 

Cap, XXIII, XXIV. Aetoli obsidentur ab Romanis. 


ARGUMENTUM LIBRI VIGESIMI SECUNDI. 


Cap. I. (Ol. 147, 3. A, U. 565.) Populi omnes Asiae respi- 
ciunt senatum Homanum. Eumenis oratio &d senatum. 
Animum ei addit senatus. 

Cap. II. III. IV, Eumenis oratio. 

Cap. V. VL Probata senatui haec oratio. Smyrnuensium le- 
gati et Rhodiorum. Oratio Rhodiorum, 


Cap. VII. Confirmatur pax eum Antiocho, Decernuntur de- 
cem legati in Asiam. Hhodii petunt de Solis. Redeunt 
Scipiones et Hegillus, : 

Cap. VIII. Amynander deprecatur apud Scipiones. Aetoli 
subigunt Amphilochiam, Aperantiam, Dolopiam. Damote- 
les Homam legatus. M, Fulvius adversus Aetolos mittitur, 


Cap. IX, Cum Epirotis consultat. Ambraciam oppugnat. 
Aetolorum legati intercepti ab Epirotis. Alexandri Isii 
avaritia, Eius avaritiam fortuna iuvat. Damoteles iterum 
Romam missus. 

Cap. X. Legati Atheniensium, Rhodiorum in castra Roma- 


norum veniunt, Amynander Ambraciam intrat, De pace 
agitur eum Aetolis, Tradit se Ambracia, 





ARGUMENTA LIBRORUM. XVII 


Cap. XI. Pax Aetolis data. Ambracia, Pyrrhi olim regia. 
M. Fulvius 3d Argos Amphilochium castra ponit, 

Cap. XII. Legati mittuntur Romam. . Pacem impedire stu- 
det Philippus. Damidis Atheniensis oratio pro Aetolis. 

Cap. XIII. Confirmatur pax cum Aetolis. 

Cap. XIV. Belli Gallograeci initium. 

Cap. XV. Moagetes Cibyrae tyrannus. Manlio se tradit, 

Cap. XVI. Colobatus a&mnis. Isiondenses legati & Cn. Manlio 
auxilium precantur adversus Termessi cives. 

Cap. XVII. Cyrmasa et Lysinoen capit Manlius, Sagalassi 
regionem infestat. ! 

Cap. XVIII. Eposognatus Romanorum amicus, Tolistobogii. 
Galli matris Idaeae. Eposognati legati Cn. Manlium con- 
veniunt, Gordieum oppidum. Olympus Asiae. Chiomara 
uxor Ortiagontis. Eius magnanimitas. 

Cap. XIX. Tectosages insidiantur Romanis. 

Cap. XIX a. Causae belli Romanorum cum Perseo perpe- 
ram indicatae. Plerique scriptores nesciunt quid inter prae- 
ludium intersit et causam, et rursus inter praeludium belli 
et principium. Horum differentia exemplo belli cum Per- 
860 confirmata. ES 

ὍΝ XX, (Ol. 147, 4. A. U. 566.) Same capta a Fulvió con- 
8ule. | 

Cap. XXI. Legatis Asiaticarum civitatum respondet Man- 
lius. Gallorum legati et Ariarathis. Manlii responsa, Pe- 
cuniam et frumentum ab Antiocho accipit. 

Cap. XXII. Praefectus praesidii Pergae urbem Manlio tra- 
dit. Roma adveniunt legati. Manlius, Lucium fratrem 
adversus Oroandenses mittit. Cum decem legatis confert. 

Cap. XXIII. Foedus cum Antiocho. 

Cap. XXIV. Decem legati res Asiae constituunt. 


ARGUMENTUM LIBRI VIGESIMI TERTII. 


Cap. I, (Ol. 148, 2. A. U. 568.) Lacedaemonii Romae accu- 
sant Philopoemenem. M. Lepidus Cos. Ptolemaeus Epi- 
phanes renovat societatem cum Achaeis. Laudatur Ptole- 
maei dexteritas. 


/, 


Cap.II. Boeotorum turbae. Zeuxippum restituere volunt Ro- 


mani, Eum non recipiunt Boeoti. Frustra intercedunt 
Achaei. Initium belli commode sopitum. 

Cap. III. Controversia Rhodiorum cum Lyociis. 

Cap. IV. (Ol. 148, 3 sq. A. U. 569 sq.) Variae legationes ad 
populum Romanum, Designatio summorum capitum earum 
rerum quas Polybius hoc loco persecutus est. ' 

Cap. V. Clitorem ubi Achaeorum concilium habebatur, ve- 
niunt Romanorum legati. τ 

Cap. VI. Eumenes repetit urbes Thracias; Maronitae et alii 
, POLYB. HIST. III, b 


E 


XVIII ARGUMENTA LIBRORUM. 


accusant Philippum per legationes Romam missas. Q. Cae- 
cilius Romanorum legatus. Aeniorum dissidia. 

Cap. VII. Aristaenus praetor. Concilium Achaeorum Me- 
galopoli. Eumenes insigne donum offert Achaeis. Legati 
Seleuci, Nicodemus legationem renunciat. Eumenis legati. 

Cap. VIII. Apollonidas hortatur ad spernenda dona regis. Α6- 
ginetae libertatem repetunt ab Eumene, Respuitur largitio 
Eumenis. 

Cap. IX. De Ptolemaei foedere oratio Lycortae. Aristae- 
nus nudat absurditatem Philopoemenis et Lycortae. Se- 
leuci legati, 

Cap. X. Caecilius obiurgat Áchaeos. Assentiuntur ei Ari- 
staenus et Diophanes, Caecilio respondent Philopoemen 
et Lycortas. Concilium negatur Caecilio. Aristaenus su- 
spectus Achaeis. 

Cap. Xa. Philopoemenem de mutata erga Archonem ducem 
sententia improbat Polybius. $Solertia & malitia longe 
discrepat. 

Cap. XI. (Ol. 148, 4. A. U, 570.) Caecilius renunciat lega- 
tionem. Caussa Philippi. Apollonidas legatus Achaeorum. 
Areus et Alcibiades Spartani. 

Cap. XII. Achaei et Spartani causam suam agunt, Appius 
Claudius legatus in Graeciam. Achaei disceptant cum 
Caecilio, 

Cáp. XIII. Caedes Maroneae editur a Philippo. Caedes 
Maronitarum. | 

Cap. XIV. Eadem. Cassandrumveneno tollit Philippus. Ro- 
manis infensus Demetrium filium Romam mittit, 

Cap. XV. Lites Gortyniorum cum Cnosiis. 


ARGUMENTUM LIBRI VIGESIMI QUARTI. 


Cap. I. (Ol. 149, 1. A. U. 571.) Plurimae legationes ex Grae- 
cia, Macedonia, Asia, Romam missae. Athenaeus, frater 
Eumenis. Demetrius et accusatores Philippi. 

Cap. II. Demetrius causam patris agit. Responsum senatus. 

Cap. III. Eumenis legati. Demetrio invident Philippus et 
Perseus. 

Cap. IV. Lacedaemoniorum legati, "Tres viros eligit sena- 
ius. Xenarchus Áchaeorum legatus. Q. Marcius legatus 
in Macedoniam et Peloponnesum. 

Cap. V. Dinocrates Messenius Romam legatus. Ámicus T. 
Quinctii. Eiusdem ingenium, Philopoemen irritum reddit 
Quinctii et Dinocratis consilium. 

Cap. VI. Q. Marcius legatus in Macedoniam. Romanis in- 
vitus paret Philippus. Eius expeditio in Thraciam. 

Cap. VII. Macedones favent Demetrio. Eidem invident Phi- 
lippus et Perseus. ἡ 





ARGUMENTA LIBRORUM. XIX 


Cap. VIII. Exitiosa consilia capit Philippus. Cives urbium 
maritimarum traducit in Emathiam. Aliud saevum consi- 
lium. Mutuae insidiae filiorum Philippi. 

Cap. VIlIa. Fragmentum orationis Philippi ad filios dis- 
cordes. 

Cap. VIIIb. Idem. Macedonum lustratio. 

Cap. VIIIc. Ultima expeditio Philopoemenis. Eius mors. 

Cap. IX. Laudes Philopoemenis. Invidiam civium semper 
effugit. Hannibalis praeclara solertia, Magnanima accu- 
sati Scipionis defensio. 

Cap. IX 4, Praeclara eiusdem P, Scipionis in alia occasione 
agendi raiio. 

Cap. X. (Ol. 149, 2. A. U. 572.) Legationes Romam missae. 
Legati Eumenis et Pharnacis. Rhodiorum de calamitate 
Sinopensium. Q. Marcius exponit Macedoniae statum, et 
Peloponnesi. Legati Lacedaemoniorum et Áchaeorum. 

Cap. XI. Legati Lacedaemoniorum 8 piratis occisi. Messene 
sub Lycorta invaditur. 

Cap. XII. Messenii tradunt se Achaeis, Puniuntur percus- 
sores Philopoemenis. 


ARGUMENTUM LIBRI VIGESIMI QUINTI. 


Cap. I. (Ol. 149, 3. A. U. 573.) Messene per Lycortam re- 
cepta in foedus Achaeorum. Romani inconstanter respon- 
dent Achaeis. Achaei concilium Sicyone tenent. De Sparta 
in reipublicae societatem recipienda deliberant. Duo ex- 
sulum genera. Diophanes dissentit a Lyocorta. 

Cap. II. Sparta recipitur in foedus Achaeorum. Legationes 
Romam missae. Eumenis, Ariarathis et Pharnacis legati. 
Legati exsulum Spartanorum et Achaeorum. 

Cap. III. Res exsulum Spartanorum. Achaeorum indulgen- 
tia in Messenios. 

Cap. IIIa. Fruges hostium corrumpere illaudatum. 

Cap. HII b. In Creta magnarum rerum initia commoventur.- 

Cap. IV, Pharnaces Galatiam et Cappadociam invadit. Ei 
occurrit Eumenes. Attalus Roma redit. Carsignatus et 
Gaezotoris. Ariarathes rex Cappadociae. : 

Cap. V. Legati Romanorum pacem componere tentant. Re- 
nititur Pharnaces. Eumenes succurrit Rhodiis. 

Cap. VI. (Ol. 149, 4. A. U. 674.) Induciae pactae cum Phar- 
nace, Attalus magnifice exceptus Romae. 

Cap. VII. Ptolemaeus decem naves offert Achaeis. Lycor- 
ías, Polybius, et Aratus nominantur legati Achaeorum. 
Legati ad Ptolemaeum. Moritur Ptolemaeus Epiphanes. 

Cap. VIII. Chaeron Spartanus plebem demeretur. Pecuniam 
publicam dissipat. Apollonidem occidit. In vincula con- 
Iteitur, : 
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Cap. IX. Comparatio Áristaeni et Philopoemenis. Utrius- 
que ingenium et natura. Institutum in republica Aristaeni. 
Philopoemenis institutum. 

Cap. IX ἃ. Institutum suum in concione defendit Aristae- 
nu8, adversante Philopoemene, 

Cap. IXb. Responsum Philopoemenis, Huius consilium prae- 
clarum, Aristaeni autem honestum. Aristaenus magis be- 
nevolus Romanis quam Philopoemen. 


ARGUMENTUM LIBRI VIGESIMI SEXTI. 


Cap. I. (Ol. 150, 1. A. U. 575.) Hyperbatus praetor ÀÁchae- 
orum. Deliberatio de exsulibus Spartanis. Romam lega- 
tos mittunt Achaei. 

Cap. II. Callicrates Romam legatus prodit libertatem Achae- 
orum. Eius oratio ad senatum. 

Cap. III. Exsulum Spartanorum petitio. Callicrati morem 
gerit senatus. Callierates auctor malorum Achaeis. Prae- 
tor Áchaeorum creatur. j 

Cap. IV. Gracchus in Hispania tercentum oppida deiicit. 

Cap. V. Initia regni Persei, Is favorem populi sibi conci- 
liat. Laus eius, Philippi varium ingenium. 

Cap. VI. Pharnaees pacem petit ab Eumene et Áriarathe. 
Formula foederis. Reguli foedere comprehensi, 

ον VII. (Ol. 150, 3. A. U. 577.) Tiberius Gracchus et C. 

laudius Coss. Lyciorum legatio Romam missa. Rhodios 
aceusant crudelitatis, Responsum senatus Romani, Persei 
sponsa deducta a Rhodiis. 

Cap. VIII. Romani legati ad Rhodios. Nova legatio Eho- 
diorum Romam. ᾿ ᾿ 

. Cap. IX. (Ol. 150, 4. A. U. 578.) Dardanii et Thessali lega- 

tos Romam mittunt. De Bastarnis et de Perseo queruntur. 
A. Postumius legatus. 
Cap. X. (Ol. 161, 1. A. U. 579.) Antiochus Epimanes potius 
. Quam Epiphanes. 


ARGUMENTUM LIBRI VIGESIMI SEPTIMI. 


Cap. I. (Ol. 152, 1. A. U. 588.) Ismenias Boeotus, Q. Mar- 
cius legatus in Boeotiam.  Factiones Thebis. Neon et 
Hippias. 

Cap. II. Legati Romani Chalcide, "Thebani tradunt se Ro- 
manis. Servius Lentulus. Boeotorum respublica divulsa. 
Archo praetor Achaeorum. 

Cap. III. Ti. Claudius, A. Postumius. Hegesilochus pryta- 
nis Ehodiorum, Classem Romanis offerunt Rhodii, 

Cap. IV. Rhodios ad partes suas invitat Perseus: Romanis 
fidem servant. 

Cap. V. Coronaei et Haliartii favent Perseo. 
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Cap. VI. C. Lucretius praetor per aliptam Hhodiis mittit 
litteras. Dino et Polyaratus favent Perseo, Eumenes su- 
spectus Ehodiis. Ridetur aliptes. Frustra Rhodios solli- 
citat Dino. Naves Romanis mittunt. Diophanegs. 

Cap. VII. Solon et Hippias legati Persei. Edictum senatus. 

Cap. VIII. Perseus ex concilii sententia legatos mittit ad 
Licinium consulem. Romani pervicaces in rebus adversis. 
Nil proficit Perseus. 

Cap. VIlIa. Romanis a Perseo equestri proelio victis plau- 
dunt Graeci. 

Cap. VIIIb. Clitomachi Thebani et Aristonici Aegyptii athle- 
tieum certamen. Adversario faventes Clitomachus specta- 
tores alloquitur. Aristonicus devictus. 

Cap. VIII c. Quae his certaminibus fieri solet vulgi conver- 
sio, eadem tunc erga Perseum., 

Cap. IX. Cestrosphendone. Praesidium Romanum pene op- 
primitur & Perseo. 

Cap. X. Cotys Thrar, socius Persei, 

Cap. XI, Perseus captivos redimit a Rhodiis. Diophanis 
socii navales. Dino et Polyaratus. 

Cap. XII. Ptolemaeus, Cypri praefectus, fidus Ptolemaeo 
Philometori remanet. 

Cap. XIII. (Ol. 152, 2. A. U. 584.) Charops senior Epirota. 
Charops iunior Romae educatus calumniatur Antinoum et 
Cephalum. Cephalus vir probus, Nicander et alii Aetoli 
Romam abducti. Sibi consulit Cephalus. 

Cap. XIV. Aul. Hostilio consuli insidiae struuntur in Epiro. 
Àous amnis, Nestor Cropius. 

Cap. XV. Pharnaces. Attali amor in Eumenem fratrem. 

Cap. XVI. Cydoniatarum perfidia in Apolloniatas. 

Cap. XVII. Bellum Antiochi cum Ptolemaeo Philometore. 
Antiochus ad Pelusium. 

Cap. XVIII. Maxima in omnibus rebus vis opportunitatis. 
— day honestatis cupidi, pauci ad eam adipiscendam in- 
cumbunt, 


ARGUMENTUM LIBRI DUODETRIGESIMI. 


Cap. I. (Ol. 152, 2. A. U. 585.) Bellum pro Coelesyria. An- 
tiochi iura et Ptolemaei, Mandata utriusque ad senatum. 
Responsum senatus. 

Cap. Il Legati Rhodiorum frumentum petunt ex Sicilia. 


XXII, . ARGUMENTA LIBRORUM. 


Cap. VII. Archon amicus Romanorum. Attalus agit cum 
Achaeis de honoribus Eumenis, Polybii oratio. Restituun- 
tur Eumeni honores. 

Cap. VIII. Genthium ad societatem invitat Perseus. Huius 

.responsum. Denuo legatos mittit Perseus. 

Cap. IX. Tertia legatio Persei ad Genthium, Persei occae- 
catio saluti fuit Graecis. 

Cap. IX a, Persei obiurgationes Hippiae reprehendit Poly- 
bius. 

Cap. X. Achaei auxilia offerunt Romanis adversus Perseum. 
Polybius legatus ad Q. Marcium consulem. Achaeorum 
legati ad Attalum. Ptolemaei Philometoris anacleteria. 

Cap. XI. Polybius legatus ad Marcium consulem. Achae- 
orum auxilia non accipit Marcius. Appius Cento auxilia pe- 
lit ab Achaeis, quae ei negantur opera Polybii. 

Cap. XII. Heracleum, Macedoniae oppidum, capitur a Eo- 
manis. 

Cap. XIII. Cydoniatae adversus Gortynios opem petunt ab 
Eumene. 

Cap. XIV. Rhodiorum legatio ad Romanos. Hegesilochus 
et Agepolis legati. Polybii ratio digerendi historiam syn- 
chronisticam., 

Cap. XV. Q. Marcius ad Heracleum, Benigne respondet 
muc Res Coelesyriae eis commendat, Rhodum redeunt 
egati. 

Cap. XVI. Ad Antiochum mittuntur legationes Graecorum 
qui in Áegypto aderant et Ptolemaei regis. 

Cap. XVII. Legati Graecorum deprecantur pro Ptolemaeo. 
Eulaeus auctor belli. Antiochi iur& in Coelesyriam.  Ale- 
xandriam pergit. 

ur XVII2. Ptolemaeo victo suadet Eulaeus tutor ut in 

amothracen fugiat cum thesauris. 

Cap. XVIII. Legati ab Antiocho Romam. 

Cap. XIX.  Ehodiorum legati ad Antiochum. Ptolemaeum 
natu maiorem restituit ille. 


ARGUMENTUM LIBRI UNDETRIGESIMI. 


Cap. I. (Ol. 152, 4. A. U. 586.) C, Popillius in Aegyptum 
legatus. 

Cap. Ia. Fragmentum ex Pauli Aemilii concione ad popu- 
lum Romanum. 

Cap.Ib. Persei et Eumenis deliberationes arcanae. In hi- 
sioria rem gravem silentio premere summae socordiae in- 
dicium est. 

Cap. Ic. Multa Eumenis et Persei per legatos colloquia. 
Qua causa Eumenes in Romanorum suspicionem venit. 

Cap. Id. Quum adverso Marte laborantem Perseum, Roma- 


ARGUMENTA LIBRORUM. XXIII 


nos autem summis incommodis conflictatos videret Eume- 
nes, speravit se pacis conciliatorem fore. 


Cap. Ie, Hane spem Perseo coemendam offert per Cydam 
Cretensem, Reges se mutuo fallere nituntur. Callidissi- 
mus alter, alter avarissimus. 

Cap. If. Contentionis inter illos genus. Eumenes $ua cal- 
liditate non potest Persei tenacitatem expugnare, et ab 
incepto destitit. 

Cap. Ig. Omnis improbitatis origo avaritia. Per hanc suis 
commodis male consulunt homines. Quod quidem Eumeni 
contigit. 

Cap. Ih. Hoc etiam Perseo accommodandum esse demon- 
strat Polybius. ; 

Cap. II. Persei foedus cum Genthio. 

Cap. III. Eiusdem legatio ad Rhodios, ad Eumenem, ad 
Antiochum, 

Cap. IV. Rhodii pacem conciliaturi legatos mittunt Ro- 
mam, et ad Perseum, Cretensesque. 


Cap. V.. Rhodum adveniunt legati Persei et Genthii, Huius 
saevitia in subditos. 

Cap. VI. Scutum Ligustinum. De Scipione Nasica dissen- 
tit à Polybio Plutarchus. Defectus lunae. Phalangem Ma- 
cedonicam stupet Aemilius. Princeps fugae Perseus, 


Cap. VIa. Obiter quaedam de rerum tractatione in hac hi- 
storía universali. Contrarium plerisque scriptoribus Polybii 
institutum. 

Cap. VIb. Aemilii Pauli concio coram Perseo captivo. 

Cap. VI c. Demetrii Phalerei verba, quibus praesentem regni 
Macedonici ruinam vaticinatus esse videtur. 

Cap. VId. Galli Asiatici in Eumenis regnum incursionem 
faciunt. 

Cap. VII. Astuta legatio Rhodiorum explosa a senatu Ro- 
mano. 

Cap. VII ἃ. Antiochus alterum bellum infert Ptolemaeo. 

Cap. VIII. Duo fratres Ptolemaei simul regnant in Aegypto. 
Auxilia petunt ab Achaeis. Horum deliberatio, Dissuadet 
Callicrates. 

Cap. IX. Suadent Lycortas et Polybius, Dissentiunt Achaei 

e auxilio Ptolemaeis mittendo. 

Cap. X. T. Numisius legatus ad Ptolemaeos et Antiochum. 
Legatos ad conciliandos reges mittunt Achaei. Lycortam 
et Polybium duces belli petunt Ptolemaei, 


Cap. XI. Popillius Antiochum circulo cireumscribit. Aegypto 
excedit Antiochus. Eius copias Cypro eiicit Popillius. 
Aegyptus Ptolemaeis servata a Romanis. 

Cap. XII. Multa consilia verbotenus probabilia operis pe- 
riceulum non sustinent. 


XXIV ARGUMENTA LIBRORUM. 


ARGUMENTUM LIBRI TRIGESIMI. 


Cap. I. (Ol, 153, 1. A. ΤΙ, 587.) Attalus ab Eumene Romam 
missus. Vana spe inflatur. 

Cap. IL. Stratius submissus ab Eumene Attalum admonet. 

Cap. III. Attali oratio spud senatum. Responsum senatus. 
AÀenus et Maronea, Legatio Romanorum ad. Gallograecos. 

Cap. IV. Khodiorum legatio. Eis irati Romani. Antonius 
iribunus plebis. Cygneus cantus. Astymedis orationem 
improbat Polybius, Illius oratio ad senatum. 

Cap. V. Nova legatio Rhodiorum, Potestas nauarchi Rho- 
dii, Ehodiorum prudentia in contrahendis societatibus. 
Homanorum societatem operose ambiunt. Ab eis desci- 
seunt Caunii. Caras et Lycios liberant Romani. 

Cap, VL Dinonis et Polyarati inconstantia. Varia hominum 
studia bello Persico, 

Cap. VII. Autochiria pusilli animi indicium, Hippocritus Cous. 

Cap. VIIL Dino et Polyaratus Rhodii convicti favisse Per- 
seo. Diünonis socordia. 

Cap. IX. Polyaratus Romanis traditus Romamque depor- 
tatus. 

Cap, X, Graecorum lezationes ad Romanos in Macedonia, 
Eorundem legationes Romam. Caussa Áchaeorum. Eos ca- 
lrmniatur Callierates. 

Cap. XI. Ptolemaeorum legatio Romam. Menalcidas Lace- 
daemonius. 

Cap. XII. Cotyis legatio. 

Cap. XIII. Genthius in triumpho ductus. Ludi Circenses, 
Certamen tibicinum,  BSaltatores, Pugiles. | 

Cap. XIV, Caedes et tumultus apud Aetolos. Charops ne- 
quissimus hominum. 

Cap. XV. Aemilius Paulus civitates Graeciae obit. Suas 
ille statuas columnis a Perseo structis imponit. Sicyonis 
munitionem admiratur, Corinthique situm, ^Olympici Iovis 
statuam contemplans obstupet. Ludos in Graecia edit. 
Septuaginta oppida Epiri evertit Aemilius. 

Cap. XVI. (Ol, 153, 2. A, U. 588.) Prusiae turpis adulatio. 

Cap. XVIL. Eumenes Romam venire prohibetur. Reges pro- 
hibentur Italia. Eumenem deprimunt Romani. Legatis da- 
tur senatus. 

Cap. XVIIL  Legatio Atheniensium, Petunt de Haliarto, 
Delo, et Lemno. De Haliarto iniqua petitio. Delus et 
Lemnus eis dantur. 

Cap, XVIII a, Ex his ignominiam aut incommoda potius 
quam fructum aliquem reportarunt Athenienses. 

Cap. XIX. Legatio Rhodiorum. Theaetetus moritur Romae. 
Cnunii exsules, 

Cap. XX. Callierates, proditor Achaeorum, exosus omnibus. 











FRAGMENTA LIBRI X. 


Ὄντων γὰρ ἀπὸ τοῦ πορϑμοῦ καὶ τῆς Ῥηγίνων 1 
πόλεως σταδίων εἰς Τάραντα πλειόνων ἢ δισχιλίων, 
εἰς τέλος ἀλέμενον εἶναι συμβαίνει τὴν πλευρὰν τῆς 
Ἰταλίας ταύτην πλὴν τῶν ἐν Τάραντι λιμένων᾽ ἣ | τέ- 


t 


" stTQuxrüL μὲν εἰς τὸ Σικελικὸν πέλαγος, vevsi δὲ πρὸς 


τοὺς κατὰ τὴν Ἑλλάδα τόπους. ἔχει δὲ τῶν τε βαρ- 
βάρων ἐθνὼν τὰ πολυανϑρωπότατα καὶ vov Ἑλληνί- 
δων πόλεων τὰς ἐπιφανεστάτας. Βρέττιοι γὰρ καὶ 8 
Δευκανοὶ καί τινα μέρη τῶν Ζαυνίων, ἕτι δὲ Καλα- 

 βροὶ καὶ πλείους ἕτεροι, τοῦτο τὸ κλῖμα νέμονται τῆς 
Ἰταλίας ὁμοίως δὲ καὶ τῶν Ἑλληνίδων πόλεων 'Ῥή- 4 
γιον καὶ Καυλωνία καὶ Δοκροὶ καὶ Κρότων, ἔτι δὲ 
Μεταπόντιον καὶ Θούριοι ταύτην ἐπέχουσι τὴν παρα- 
λίαν, ὥστε καὶ τοὺς ἀπὸ Σικελίας καὶ τοὺς ἀπὸ τῆς 5 

5 Ἑλλάδος “φερομένους ἐπί τινα τόπον τῶν προειρημέ- 
vov κατ᾽ ἀνάγκην ὁρμεῖν ἐν τοῖς τῶν Ταραντίνων 
λιμέσι. καὶ τὰς ἀμείψεις καὶ τὰς οἰκονομίας πρὸς 
πάντας τοὺς κατέχοντας ταύτην τὴν πλευρὰν τῆς Ἴτα- 
λίας ἐν ταύτῃ ποιεῖσϑαι τῇ πόλει. τεκμήραιτο δ᾽ ἄν 6 

ἢ τις τοῦ τόπου τὴν εὐκαιρίαν ἐκ τῆς περὶ Κροτωνιά- 
τας γενομένης εὐδαιμονίας. ἐκεῖνοι γὰρ ϑερινοὺς 
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ἔχοντες ὅρμους καὶ βραχεῖάν τινα παντελῶς προσα- 
γωγήν, μεγάλην εὐδαιμονίαν δοκοῦσι περιποιήσασϑαι. ] 
δι᾿ οὐδὲν ἕτερον ἢ διὰ τὴν τῶν τόπων εὐφυΐαν, ἣν 
οὐδὲ συγκρίνειν ἄξιόν ἐστι τοῖς Ταραντίνων λιμέσι 
1 καὶ τύποις. τέτακται δὲ καὶ πρὸς τοὺς κατὰ τὸν δ᾽ 
᾿Δδρίαν λιμένας εὐφυῶς καὶ νῦν μέν, ἔτι δὲ μᾶλλον 
8 ἦν πρὸ τοῦ. ἀπὸ γὰρ ἄκρας Ἰαπυγίας, ἕως εἰς Σε- 
ποῦντα πᾶς ὁ προσφερύμενος ἐκ τῶν ἀντιπέρας καὶ 
καϑορμισϑεὶς πρὸς τὴν ᾿Ιταλίαν εἰς Τάραντα ἐποι- 
εἴτο τὴν ὑπερβολήν, καὶ ταύτῃ συνεχρῆτο τῇ πόλει 
πρὸς τὰς ἀλλαγὰς καὶ μεταϑέσεις οἷον εἰ ἐμπορίῳ" 
9 οὐδέπω γὰρ συνέβαινε τότε τὴν τῶν Βρεντεσίνων 
10 ἐκτίσθαι πόλιν. διόπερ ὁ Φάβιος, ἐν μεγάλῳ τιϑέ- 
μενοβ τὴν ἐπιβολήν, τὰλλα παρεὶς πρὸς ταῖς εἰς 
τοῦτο τὸ μέρος ἦν ἐπινοίαις. [Exc. ant. p. 217.] 5 
2 Ὅτι μέλλοντες ἱστορεῖν τὰ πραχϑέντα Ποπλίῳ, 
κατὰ τὴν ᾿Ιβηρίαν, συλλήβδην δὲ πάσας τὰς κατὰ τὸν 
βίον ἐπιτελεσϑείσας αὐτῷ πράξεις, ἀναγκαῖον ἡγού- 
μεϑα τὸ προεπιστῆσαι τοὺς ἀκούοντας ἐπὶ τὴν αἴρε- 
2 σιν καὶ φύσιν τἀνδρύς. τῷ γὰρ σχεδὸν ἐπιφανέστα-ι5 
TOV αὐτὸν γεγονέναι τῶν πρὸ τοῦ, ξητοῦσι μὲν z&v- 
τες εἰδέναι τίς ποτ᾽ ἦν καὶ ἀπὸ ποίας φύσεως ἢ 
τριβῆς ὁρμηϑεὶς τὰς τηλικαύτας καὶ τοσαύτας ἐπετε- 
3 λέσατο πράξεις, ἀγνοεῖν δὲ καὶ ψευδοδοξεῖν ἀναγκά- 
ξονται διὰ τὸ τοὺς ἐξηγουμένους ὑπὲρ αὐτοῦ παρα βα 
4 πεπαικέναι τῆς ἀληϑείας. ὅτι δέ ἐστιν ὑγιὲς τὸ νυνὶ 
λεγόμενον ὑφ᾽ ἡμῶν δῆλον ἔσται διὰ τῆς ἡμετέρας 
ἐξηγήσεως τοῖς ἐπισημαίνεσϑαι δυναμένοις τὰ κάλ- 
λιστα καὶ παραβολώτατα τῶν ἐκείνῳ πεπραγμένων. - 
5 οἵ μὲν οὖν ἄλλοι πάντες αὐτὸν ἐπιτυχῆ τινὰ καὶ τὸ 90 
πλεῖον ἀεὶ παραλόγως καὶ ταὐτομάτῳ κατορϑοῦντα 
6 τὰς ἐπιβολὰς παρεισάγουσι, νομίξοντες ὡς ἂν εἶ 
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ϑειοτέρους εἶναι xal ϑαυμαστοτέρους τοὺς τοιούτους 
ἄνδρας τῶν κατὰ λόγον ἐν ἑκάστοις πραττόντων, 
ἀγνοοῦντες ὅτε τὸ μὲν ἐπαινετόν, τὸ δὲ μακαριστὸν 
εἶναι συμβαίνει τῶν προειρημένων, καὶ τὸ μὲν κοι- 7 
s vov ἐστι καὶ τοῖς τυχοῦσι, τὸ δ᾽ ἐπαινετὸν μόνων 
ἴδιον ὑπάρχει τῶν εὐλογίστων καὶ φρένας ἐχόντων 
ἀνδρῶν, ovg καὶ ϑειοτάτους εἶναι καὶ προσφιλεστά- 
τους τοῖς ϑεοῖς νομιστέον. ἐμοὶ δὲ δοκεῖ Πόπλιος 8 
. Μυκούργῳ τῷ τῶν “Δακεδαιμονέων νομοϑέτῃ παρα- 
τ πλησίαν ἐσχηκέναι φύσιν καὶ προαίρεσιν. οὔτε γὰρ 9 
Δυκοῦργον ἡγητέον δεισιδαιμονοῦντα καὶ πάντα 
προσέχοντα τῇ Πυϑίᾳ συστήσασϑαι τὸ “Μακεδαιμο- 
viov πολίτευμα, οὔτε Πόπλιον ἐξ ἐνυπνίων ὁρμώμε- 
νον καὶ κληδόνων τηλικαύτην περιποιῆσαι τῇ πατρέδιε 
τ δυναστείαν ἀλλ᾽ ὁρῶντες ἑκάτεροι τοὺς πολλοὺς τῶν 10 
ἀνθρώπων οὔτε τὰ παράδοξα προσδεχομένους ῥαδίως 
οὔτε τοῖς δεινοῖς τολμῶντας παραβάλλεσθαι χωρὶς 
τῆς ἐκ τῶν θεῶν ἐλπίδος, “υκοῦργος μὲν ἀεὶ προσ- 11 
λαμβανόμενος ταῖς ἰδίαις ἐπιβολαῖς τὴν ἐκ τῆς Πυ- 
("* ϑίας φήμην εὐπαραδεκτοτέρας καὶ πιστοτέρας ἐποέξι 
τὰς ἰδίας ἐπινοίας, Πόπλιος δὲ παραπλησίως ἐνεργα- 12 
ζόμενος &sl δόξαν τοῖς πολλοῖς ὡς μετά τινος ϑείας 
ἐπιπνοίας ποιούμενος τὰς ἐπιβολάς, εὐθαρσεστέρους 
. xul προϑυμοτέρους κατεσκεύαξε τοὺς ὑποταττομένους 
“πρὸς τὰ δεινὰ τῶν ἔργων. ὅτι δ᾽ ἕκαστα μετὰ λογι-- 18 
σμοῦ καὶ προνοίας ἔπραττε καὶ διότι πάντα κατὰ 1λ6- 
γον ἐξέβαινε τὰ τέλη τῶν πράξεων αὐτῷ δῆλον ἔσται 
διὰ τῶν λέγεσϑαι μελλόντων. - 
Ἐκεῖνος γὰρ ὅτι μὲν ἡ ἣν εὐεργετικὸς καὶ μεγαλό- 8 
* VvXos ὁμολογεῖται, διότι δ᾽ ἀγχίνους καὶ νήπτης καὶ 
τῇ διανοίᾳ περὶ τὸ προτεϑὲν ἐντεταμένος, οὐδεὶς ἂν 
συγχωρήσειε πλὴν τῶν συμβεβιωκότων καὶ τεϑεαμέ- 
1* 
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2 vov ὑπ᾽ αὐγὰς αὐτοῦ τὴν φύσιν. ὧν εἷς ἦν Γά 
Δαέλιος, ἀπὸ νέου μετεσχηκὼς αὐτῷ παντὸς ἔργ 
καὶ λόγου μέχρι τελευτῆς, ὁ ταύτην περὶ αὐτοῦ τὴϑ 
δόξαν ἡμῖν ἐνεργασάμενος διὰ τὸ δοκεῖν εἰκότα Aé— 
ysw καὶ σύμφωνα τοῖς ὑπ᾽ ἐκείνου πεπραγμένοις: 

8 ἔφη γὰρ πρώτην γεγονέναι Ποπλίου πρᾶξιν ἐπέση-" 
μον, xao ὃν καιρὺν ὁ πατὴρ αὐτοῦ τὴν ἱππομαχέαν᾽ 
συνεστήσατο πρὸς ᾿Αννίβαν περὶ τὸν Πάδον καλού- 

4 μενον ποταμόν. τότε γάρ, ὡς ἔοικεν, ἑπτακαιδέκα- 
τον ἔτος ἔχων καὶ πρῶτον εἰς ὕπαιϑρον ἐξεληλυϑός, 
συστήσαντος αὐτῷ τοῦ πατρὸς διαφερόντων ἱππέων 
οὐλαμὸν ἀσφαλείας χάριν, συνθεασάμενος ἐν τῷ xtv- . 
δύνῳ τὸν πατέρα περιειλημμένον ὑπὸ τῶν πολεμέων ' 
μετὰ δυοῖν ἢ τριῶν ἱππέων καὶ τετρωμένον ἐπισφα- 
λώς, τὰς μὲν ἀρχὰς ἐπεβάλετο παρακαλεῖν τοὺς μεϑ᾽ 

5 ἑαυτοῦ βοηϑῆσαι τῷ πατρέ, τῶν δ᾽ ἐπὶ ποσὸν κατορ-. 
φωδούντων διὰ τὸ πλῆϑος τῶν περιεστώτων πολε- 
μέων, αὐτὸς εἰσελάσαι παραβόλως δοκεῖ καὶ τολμη- 

6 φώς εἰς τοὺς περικεχυμένους. μετὰ δὲ ταῦτα καὶ. 
τῶν ἄλλων ἀναγκασϑέντων ἐμβαλεῖν, οἵ μὲν πολέ- 
μοι καταπλαγέντες διέστησαν , ὁ δὲ Πόπλιος &vsA- 
πίστως σωϑεὶς πρώτος αὐτὸς τὸν υἱὸν σωτῇρα 

7 προσεφώνησε πάντων ἀκουόντων. περιγενομένης δ᾽ 
αὐτῷ τῆς ἐπ᾽ ἀνδρείᾳ φήμης ὁμολογουμένης διὰ τὴν 
προειρημένην χρείαν, λοιπὸν ἤδη σπανίως αὐτὸν ἐδέ- 
δου κατὰ τοὺς ὕστερον καιροὺς εἰς τοὺς κατ᾽ ἰδέαν 
κινδύνους, ὅτ᾽ εἰς αὐτὸν ἀναρτηϑεῖεν ὑπὸ τῆς σεα- 
τρίδος αἱ τῶν ὅλων ἐλπίδες" ὕπερ ἴδιόν ἐστιν οὐ τῇ 
τύχῃ πιστδύοντος, ἀλλὰ vovv ἔχοντος ἡγεμόνος. 

4 Μετὰ δὲ ταῦτα, πρεσβύτερον ἔχων ἀδελφὸν 90 
“εύκιον, καὶ τούτου προσπορευομένου πρὸς τὴν ἀγο- 
ρανομίαν, ἣν σχεδὸν ἐπιφανεστάτην ἀ ἀρχὴν εἶναι συμ- 


k 
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βαένει τῶν νέων παρὰ Ῥωμαίοις, ἔϑους δ᾽ ὄντος δύο 2 
πατρικίους καϑίστασϑαι, τότε δὲ καὶ πλειόνων προσ- 
πορευομένων, ἐκ πολλοῦ μὲν οὐκ ἐτόλμα μεταπο- 
ρεύεσϑαι τὴν αὐτὴν ἀρχὴν τἀδελφῷ συνεγγιξούσης 3 
5 δὲ τῆς καταστάσεως, λογιξόμενος ἐκ τῆς τοῦ πλήϑους 
φορᾶς οὐκ εὐμαρῶς τὸν ἀδελφὸν ἐφιξόμενον τῆς ἀρ- 
Vis» τὴν δὲ πρὸς αὑτὸν εὔνοιαν τοῦ δήμου ϑεωρῶν 
μεγάλην ὑπάρχουσαν, καὶ μόνως οὕτως ὑπολαμβάνων 
κἀκεῖνον καϑίξεσϑαι τῆς προϑέσεως ,» εἰ συμφρονή- 
Ὁ σαντες ἅμα ποιήσαιντο τὴν ἐπιβολήν, ἦλϑεν ἐπί τινα 
τοιαύτην ἔννοιαν. ϑεωρῶν γὰρ τὴν μητέρα περιπο- 4 
ρευομένην τοὺς νεὼς καὶ ϑύουσαν τοῖς ϑεοῖς ὑπὲρ 
τἀδελφοῦ, καὶ καϑόύόλου μεγάλην προσδοκίαν ἔχου- 
σαν ὑπὲρ τοῦ μέλλοντος, ἧς μόνης ἔμελεν αὐτῷ᾽ τὸν 5 
15 μὲν γὰρ πατέρα τότε πλεῖν συνέβαινεν εἰς Ἰβηρίαν 
στρατηγὸν ἀπεσταλμένον ἐπὶ τὰς προειρημένας πρά- 
ξεις᾽ οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἔφη πρὸς αὐτὴν ὄνειρον τεϑεωρη- 
κέναι δὶς ἤδη τὸν αὐτόν. δοκεῖν γὰρ ἅμα τἀδελφῷ 6 
χκαϑεσταμένος. ἀγορανόμος ἀναβαίνειν ἀπὸ τῆς ἄγο- 
30 ρᾶς ὡς ἐπὶ τὴν οἰχίαν, ἐκείνην δὲ συναντᾶν αὐτοῖς 
εἰς τὰς ϑύρας καὶ περιπτύξασαν ἀσπάσασϑαι. τῆς δὲ 7 
παϑούσης τὸ γυναικεῖον πάϑος καί τι προσεπιφϑεγ- 
ξαμένης, Εἰ γὰρ ἐμοὶ ταύτην ἰδεῖν γένοιτο τὴν ἡμέ- 
ραν, Βούλει, φησί, μῆτερ; πεῖραν λάβωμεν; τῆς δὲ 8 
38 συγκαταϑεμένης, ὡς οὐ τολμήσοντος αὐτοῦ » πρὸς δὲ 
τὸν καιρὸν οἵονεὶ προδπαίζοντος, καὶ γὰρ ἦν κομιδῇ 
véoc, ἠξίου τήβενναν αὑτῷ à λαμπρὰν εὐϑέως ἑτοιμάσαι" 
τοῦτο γὰρ ἔϑος ἐστὶ τοῖς τὰς ἀρχὰς μεταπορευομόνοις. 9 
καὶ τῇ μὲν οὐδ᾽ ἐν νῷ τὸ ῥηϑὲν ἦν, ὁ δὲ λαβὼν πρῶ- 5 


Οὐ τὸν λαμπρὰν ἐσθῆτα κοιμωμένης ἔτι τῆς μητρὸς πα- 


φῆν εἰς τὴν ἀγοράν. τοῦ δὲ πλήϑους καὶ ἰδιὰ τὸ πα- 2 
ράδοξον καὶ διὰ τὴν προὐπάρχουσαν εὔνοιαν ἐκπλη-- 
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κτικῶς αὐτὸν ἀποδεξαμένον, καὶ μετὰ ταῦτα προελ- 
ϑόντος εἰς τὸν ἀποδεδειγμένον τόπον καὶ στάν- . 

3 rog παρὰ τὸν ἀδελφόν, οὐ μόνον τῷ Ποπλέῳ περιέ- : 
ϑεσαν οἷ πολλοὶ τὴν ἀρχήν, ἀλλὰ καὶ τἀδελφῷ δι᾽ 
ἐκεῖνον, καὶ παρῆσαν ἐπὶ τὴν οἰκέαν ἀμφότεροι, γε- 5. 

4 γονότες ἀγορανόμοι. τῇ δὲ μητρὶ τοῦ πράγματος 
ἄφνω προσπεσόντος, περιχαρὴς οὖσα πρὸς τὰς ϑύρας 
ἄπηήντα καὶ μετὰ παραστάσεως ἠσπάξετο τοὺς νεανέ- 

5 ὅκους, ὥὦστε τὸν Πύπλιον ἐκ τοῦ συμβαίνοντος δο- ὁ 
κεῖν πᾶσι τοῖς προακηκοόσι τῶν ἐνυπνίων μὴ μόνον » 
κατὰ τὸν ὕπνον, ἔτι δὲ μᾶλλον ὕπαρ xol us0" ἡμέ- 

6 ouv διαλέγεσϑαι τοῖς ϑεοῖς. ὧν οὐδὲν ἦν ἐνύπνιον» 
ἀλλὰ ὑπάρχων εὐεργετικὸς καὶ μεγαλόδωρος καὶ προσ- ἢ 
φιλὴς κατὰ τὴν ἀπάντησιν συνελογέσατο τὴν τοῦ πλή- 4 

7 Sovg πρὸς αὑτὸν εὔνοιαν. λοιπὸν πρός τὲ τὸν τοῦ 15| 
δήμου καὶ τὸν τῆς μητρὸς καιρὸν ἁρμοσάμενος εὐστό- 
yos οὐ μόνον καϑέκετο τῆς προϑέσεως, ἀλλὰ καὶ 

E μετά τινος ἐδόκει ϑείας ἐπιπνοίας αὐτὸ πράττειν. oí 
γὰρ μὴ δυνάμενοι τοὺς καιροὺς μηδὲ τὰς αἰτίας καὶ 
διαϑέσεις ἑκάστων ἀκριβῶς συνθεωρεῖν ἢ διὰ φαυλό- so 
τητὰ φύσεως ἢ δι᾽ ἀπειρίαν καὶ ῥαϑυμίαν εἰς ϑεοὺς 
καὶ τύχας ἀναφέρουσι τὰς αἰτίας τῶν Ov ἀγχίνοιαν 
ἐκ λογισμοῦ καὶ προνοίας ἐπιτελουμένων. 

9 Ταῦτα μὲν ovv εἰρήσϑω μοι χάριν τῶν &xovóv- 
τῶν, ἵνα μὴ συγκαταφερόμενοι ψευδῶς τῇ καϑωμιλη- 35 
μένῃ δόξῃ περὶ αὐτοῦ παραπέμπωσι τὰ σεμνότατα 
καὶ κάλλιστα τἀνδρός, λέγω δὲ τὴν ἐπιδεξιότητα καὶ 

10 φιλοπονίαν. ἔτι δὲ μᾶλλον ἔσται τοῦτο συμφανὲς ἐπ᾽ 
αὐτῶν τῶν πράξεων. 

6 Οὐ μὴν ἀλλὰ τότε συνηϑροισμένων τῶν δυνά- so 

᾿μξεωῶν παρεκάλει μὴ καταπεπλῆχϑαι τὴν προγεγενη- 

2? μένην περιπέτειαν' οὐ γὰρ ταῖς ἀρεταῖς ἡττῆσϑαι 
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Ῥωμαίους ὑπὸ Καρχηδονίων οὐδέποτε, τῇ δὲ προδο- 
σίᾳ τῇ Κελτιβήρων καὶ τῇ προπετείᾳ, διακλεισϑέντων 
τῶν στρατηγῶν ἀπ᾽ ἀλλήλων διὰ τὸ πιστεῦσαι τῇ 
συμμαχίᾳ τῶν δἰρημένων. ὧν ἑκάτερα νῦν ἔφη περὶ 8 
δ τοὺς πολεμίους ὑπάρχειν᾽ χωρὶς γὰρ ἀπ᾿ ἀλλήλων 
πολὺ διεσπασμένους στρατοπεδεύειν, τοῖς τε συμμά- 
χοις ὑβριστικῶς χρωμένους ἅπαντας ἀπηλλοτριωκέναι 
καὶ πολεμίους αὑτοῖς παρεσκευακέναι. διὸ καὶ τοὺς 4 
μὲν ἤδη διαπέμπεσϑαι πρὸς σφᾶς, τοὺς δὲ λοιπούς, 


M ὧς ἂν τάχιστα ϑαρρήσωσι καὶ διαβάντας ἴδωσι τὸν 


ποταμόν, ἀσμένως ἥξειν, οὐχ οὕτως εὐνοοῦντας σφίσι, 
τὸ δὲ πλεῖον ἀμύνεσϑαι σπουδάζοντας τὴν Καρχηδο- 
víov εἰς αὐτοὺς ἀσέλγειαν. τὸ δὲ μέγιστον στασιά- b 
ζοντας πρὸς ἀλλήλους τοὺς τῶν ὑπεναντίων ἡγεμόνας 
15 ἄϑρους διαμάχεσϑαι πρὸς αὐτοὺς οὐ ϑελήσειν, κατὰ 
μέρος δὲ κινδυνεύοντας εὐχειρώτους ὑπάρχειν. διὸ 6 
βλέποντας εἰς ταῦτα παρεκάλει περαιοῦσϑαι τὸν πο- 
ταμὸν εὐθαρσῶς περὶ δὲ τῶν ἑξῆς ἀνεδέχετο μελή-- 
σειν αὑτῷ καὶ τοῖς ἄλλοις ἡγεμόσι. ταῦτα δ᾽ εἰπὼν 7 
3» τρισχιλίους μὲν ἔχοντα πεζοὺς καὶ πεντακοσίους ἱπ-- 
πεῖς Μάρκον ἀπέλιπε τὸν συνάρχοντα περὶ τὴν διά- 
βασιν ἐφεδρεύσοντα τοῖς ἐντὸς τοῦ ποταμοῦ συμμά- 
χοιρ᾽ αὐτὸς δὲ τὴν ἄλλην ἐπεραίου δύναμιν, ἄδηλον 
πᾶσι ποιῶν τὴν αὑτοῦ πρόϑεσιν. qv γὰρ αὐτῷ xexQi- 8 
35 μένον πράττειν ὧν μὲν εἶπε πρὸς τοὺς πολλοὺς μη- 
δέν, προύκειτο δὲ πολιορκεῖν ἐξ ἐφόδου τὴν ἐν Tfn- 
ρίᾳ K αρχηδόνα προσαγορευομένην. ὃ δὴ καὶ πρῶτον 9 
ἄν τις λάβοι καὶ μέγιστον σημεῖον τῆς ὑφ᾽ ἡμῶν ἄρτι 
ῥηϑείσης διαλήψεως. ἔτος γὰρ ἕβδομον ἔχων πρὸς 10 
ὃ) τοῖς εἴκοσι πρῶτον μὲν ἐπὶ πράξεις αὑτὸν ἔδωκε τε- 
λέως παρὰ τοῖς πολλοῖς ἀπηλπισμένας διὰ τὸ μέγεϑος 
τῶν προγεγονότων ἐλαττωμάτων, δεύτερον δοὺς αὖ- 11 
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τὸν τὰ μὲν κοινὰ xal προφαινόμενα πᾶσι παρέλιπε, 
τὰ δὲ μήτε παρὰ τοῖς πολεμίοις ἢ, ταῦτ᾽ ἐπενόει καὶ 

12 προετέϑετο πράττειν. ὧν οὐδὲν ἦν χωρὶς ἐκλογισμῶν 
τῶν ἀκριβεστάτων. 

7 Ἔτι μὲν γὰρ ἀπὸ τῆς ἀρχῆς ἱστορῶν ἐν τῇ Ῥώμῃ. 
καὶ πυνϑανόμενος ἐπιμελῶς τήν τε προδοσίαν τῶν 
Κελτιβήρων καὶ τὸν διαξευγμὸν τῶν ἰδίων στρατο-- 
πέδων, καὶ συλλογιξόμενος ὅτε παρὰ τοῦτο συμβαίνει 

2 τοῖς περὶ τὸν πατέρα γενέσϑαι τὴν περιπέτειαν, οὐ 
κατεπέπληκτο τοὺς Καρχηδονίους οὐδ᾽ ἥττητο τῇ τὸ 

8 ψυχῇ, καϑάπερ οἷ πολλοί. μετὰ δὲ ταῦτα τοὺς ἐν- 
τὸς Ἴβηρος ποταμοῦ συμμάχους ἀκούων μένειν ἐν τῇ 
πρὸς αὐτοὺς φιλίᾳ, τοὺς δὲ τῶν Καρχηδονίων ἡγε- 

μόνας στασιάξειν μὲν πρὸς σφᾶς, ὑβρίξειν δὲ τοὺς 
ὑποταττομένους, εὐθαρσῶς διέκειτο πρὸς τὴν ἔξοδον, 15 

4 οὐ τῇ τύχῃ πιστεύων, ἀλλὰ τοῖς συλλογισμοῖς. πα- 
ραγενόμενός γε μὴν εἰς τὴν ᾿Ιβηρίαν, πάντας ἀνακρέ- 
vov καὶ παρ᾽ ἑκάστου πυνθανόμενος τὰ περὶ τοὺς 
ἐναντίους, ηὕρισκε τὰς μὲν δυνάμεις τῶν Καρχηδο- 

5 νίων εἰς τρία μέρη διῃρημένας᾽ ὧν Μάγωνα μὲν 30 
ἐπυνθάνετο διατρέβειν ἐντὸς Ἡρακλείων στηλῶν ἐν 
τοῖς Κονίοις προσαγορδυομένοις, ᾿Δσδρούβαν δὲ τὸν 
Γέσκωνος περὶ Τάγου ποταμοῦ στύμα κατὰ τὴν 4“υ- 
σιτανήν, τὸν δ᾽ ἕτερον ᾿Δσδρούβαν πολιορκεῖν τινα 
πόλιν ἐν τοῖς Καρπητανοῖς, οὐδένα δὲ τῶν προειρη- 35 
μένων ἐλάττω δέχ᾽ ἡμερῶν ὁδὸν ἀπέχειν τῆς Καινῆς 

6 πόλεως. νομέξων ovv, ἐὰν μὲν εἰς μάχην συνιέναι 
κρένῃ τοῖς πολεμίοις, τὸ μὲν πρὸς πάντας ἅμα κινδυ- 
νεύειν [ἐπισφαλὲς εἶναι] τελέως καὶ διὰ τὸ προητ- 
τῆσϑαι τοὺς πρὸ αὐτοῦ καὶ διὰ τὸ πολλαπλασίους εἷ-- so. 

7 ναι τοὺς ὑπεναντίους, ἐὰν δὲ πρὸς ἕνα συμβαλεῖν» 
ὄπεύδων, κἄπειτα τούτου φυγομαχήσαντος, ἐπιγενο- 
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μένων δὲ τῶν ἄλλων δυνάμεων, συγκλεισϑῇ που, 

|. χατάφοβος ἦν ἡ ταῖς αὐταῖς Γναΐῳ τῷ ϑείῳ καὶ 
Ποπλίῳ τῷ πατρὶ περιπέσῃ συμφοραῖς. διὸ τοῦτο 8 
μὲν τὸ μέρος ἀπεδοκίμασε, πυνθανόμενος δὲ τὴν 
5 προειρημένην Καρχηδόνα μεγίστας μὲν χρείας παρ- 
ἔχεσϑαι τοῖς ὑπεναντίοις, μέγιστα δὲ βλάπτειν καὶ 
κατὰ τὸν ἐνεστῶτα πόλεμον αὐτόν. ἐξητάκει τὰ κατὰ 
μέρος ὑπὲρ αὐτῆς ἐν τῇ παραχειμασίᾳ τῶν εἰδότων. 

.. ἀκούων δὲ πρῶτον μὲν ὅτι λιμένας ἔχει στόλῳ καὶ 2 

᾿φ ναυτικαῖς δυνάμεσι μόνη σχεδὸν τῶν κατὰ τὴν Ἰβη- 
ρίαν, ἅμα δὲ καὶ διότι πρὸς τὸν ἀπὸ τῆς “ιβύης πλοῦν 
καὶ πελάγιον δίαρμα λίαν εὐφυῶς κεῖται τοῖς Καρχη- 
δονίοις, μετὰ δὲ ταῦτα διότι καὶ τὸ τῶν χρημάτων ἃ 
πλῆϑος καὶ τὰς ἀποσκευὰς τῶν στρατοπέδων ἁπάσας 

| dy ταύτῃ τῇ πόλει συνέβαινε τοῖς Καρχηδονίοις ὑπάρ- 

| js, ἔτι δὲ τοὺς ὁ ὁμήρους τοὺς ἐξ ὅλης τῆς Ἰβηρίας, 
τὸ δὲ μέγιστον, ὅτι μάχιμοι μὲν ἄνδρες εἴησαν εἰς 4 
χιλίους of τὴν ἄκραν τηροῦντες διὰ τὸ μηδένα μη- 
δέποτ᾽ ἂν ὑπολαμβάνειν ὅτι κρατούντων Καρχηδο- 

νέων σχεδὸν ἁπάσης Ἰβηρίας ἐπινοήσει τις τὸ παρά- 

.. ἅ4αν πολιορκῆσαι ταύτην τὴν πόλιν, τὸ δ᾽ ἄλλο πλὴ- b 
Sog ὅτι πολὺ μὲν εἴη διαφερόντως ἐν αὐτῇ. πᾶν δὲ 
δημιουργικὸν καὶ βάναυσον καὶ ϑαλαττουργὸν καὶ 

, ἅλεῖστον ἀπέχον πολεμικῆς ἐμπειρίας, ὃ κατὰ τῆς 

55 πόλεως ὑπελάμβανεν εἶναι ; παραδόξου γενομένης 

ἐπιφανείας. καὶ μὴν οὐδὲ τὴν ϑέσιν τῆς Καρχηδόνος 6 
οὐδὲ τὴν κατασκευὴν οὐδὲ τὴν τῆς περιεχούσης αὖὐ-- 
τὴν λέμνης διάϑεσιν ἠγνόει, διὰ δέ τινῶν ἁλιέων Τ 
τῶν ἐνειργασμένων τοῖς τόποις ἐξητάκει διότι καϑό- 
$.Àov μέν ἐστι τεναγώδης ἡ λέμνη καὶ βατὴ κατὰ τὸ 
«πλεῖστον, ὡς δ᾽ ἐπὶ τὸ. πολὺ καὶ γίγνεταί τις τοσαύτη 
ἀποχώρησις καϑ'’ ἡμέραν ἐπὶ δείλην ὀψίαν. ἐξ ὧν 8 








10 L. X. SCIPIO IN HISPANIA. 


συλλογισάμενος ὅτι καϑικόμενος μὲν τῆς ἐπιβολῆς ov 
μόνον βλάψει τοὺς ὑπεναντίους, ἀλλὰ καὶ τοῖς σφε- 
τέροις πράγμασι μεγάλην ἐπέδοσιν παρασκευάδει, 

9 διαπεσὼν δὲ τῆς προϑέσεως, ὅτι δύναται σώξειν τοὺς 
ὑποταττομένους διὰ τὸ ϑαλαττοκρατεῖν, ἐὰν ἅπαξ 5 
ἀσφαλίσηται τὴν στρατοπεδείαν᾽ τοῦτο δ᾽ ἦν εὐχερὲς 
διὰ τὸ μακρὰν ἀπεσπάσϑαι τὰς τῶν ὑπεναντίων δυ- 

10 νάμεις᾽ οὕτως ἀφέμενος τῶν ἄλλων περὶ ταύτην ἐγέ- 

Ω νετὸ τὴν παρασκευὴν ἐν τῇ παραχειμασίᾳ. καὶ ταύ- 

την ἔχων τὴν ἐπιβολὴν καὶ τὴν ἡλικίαν, ἣν ἀρτέως 1 

εἶπα. πάντας ἀπεκρύψατο χωρὶς Γαΐου Δαιλίου, μέ- 

χρι πάλιν αὐτὸς ἔκρινε φανερὸν ποιεῖν. 

Τούτοις δὲ τοῖς ἐκλογισμοῖς ὁμολογοῦντες οἵ συγ-- 
γραφεῖς, ὅταν ἐπὶ τὸ τέλος ἔλϑωσι τῆς πράξεως, οὐκ 
οἶδ᾽ ὅπως οὐκ εἰς τὸν ἄνδρα καὶ τὴν τούτου πρό- i5 
νοιαν, εἰς δὲ τοὺς θεοὺς καὶ τὴν τύχην ἀναφέρουσι 
τὸ γεγονὸς κατύρϑωμα, καὶ ταῦτα χωρὶς τῶν sixo- 
τῶν καὶ τῆς τῶν συμβεβιωκότων μαρτυρίας καὶ διὰ 
τῆς ἐπιστολῆς τῆς πρὸς Φιλιππον αὐτοῦ τοῦ Πο- 
πλίου σαφῶς ἐκτεθεικότος ὅτι τούτοις τοῖς ἐκλογε- 90 
σμοῖς χρησάμενος, οἷς ἡμεῖς ἀνώτερον ἐξελογισάμεϑα, 
καϑύλου τε τοῖς ἐν Ἰβηρίᾳ πράγμασιν ἐπιβάλοιτο καὶ 
κατὸὼ μέρος τῇ τῆς Καρχηδόνος πολιορκέᾳ. 

4 Πλὴν τότε ys τῷ μὲν ἐπὶ τοῦ στόλου Γαΐῳ Δαι-. 
λίῳ δι᾿ ἀπορρήτων ἐντειλάμενος παρήγγειλε πλεῖν 36 

5 ἐπὶ τὴν προειρημένην πόλιν, μόνος γὰρ οὗτος αὐτῷ 
συνήδει τὴν ἐπιβολήν, καϑάπερ ἀνώτερον εἷπον, 

6 αὐτὸς δὲ τὰς πεξὰς δυνάμεις ἀναλαβὼν ἐποιεῖτο 
τὴν πορείαν μετὰ σπουδῆς. εἶχε δὲ τὸ μὲν τῶν πε- 
ξῶν πλῆϑος εἰς δισμυρίους καὶ πεντακισχιλίους, ἵπ-- 80 

πεῖς δὲ εἰς δισχιλίους καὶ πεντακοσίους. ἀφικόμενος 
ὃὲ ἑβδομαῖος κατεστρατοπέδευσε κατὰ τὸ πρὸς ἄρ- 
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κτους μέρος τῆς πόλεως, καὶ περιεβάλετο κατὰ μὲν 
τὴν ἐκτὸς ἐπιφάνειαν τῆς στρατοπεδείας τάφρον καὶ 
χάρακα διπλοῦν ἐκ θαλάττης εἰς θάλατταν, κατὰ δὲ 
τὴν πρὸς τὴν πόλιν ἁπλῶς οὐδέν᾽ αὐτὴ γὰρ ἡ τοῦ 
βτόπου φύσις ἱκανὴν ἀσφάλειαν αὐτῷ παρεσκεύαξε. 
μέλλοντες δὲ καὶ τὴν πολιορκίαν καὶ τὴν ἅλωσιν τῆς 8 
πόλεως δηλοῦν, ἀναγκαῖον ἡγούμεϑ᾽ εἶναι τὸ καὶ τοὺς 
παρακειμένους τόπους καὶ τὴν ϑέσιν αὐτῆς ἐπὶ πο- 
σὸν ὑποδεῖξαι τοῖς ἀκούουσι. | 
9$ — Keirou μὲν ovv τῆς ᾿Ιβηρίας κατὰ μέσην τὴν πα- 10 
ραλίαν ἐν κόλπῳ, νεύοντι πρὸς ἄνεμον λίβα, οὗ τὸ 
μὲν βάϑος ἐστὶν ὡς εἴχοσι σταδίων, τὸ δὲ πλάτος ἐν 
ταῖς ἀρχαῖς ὡς δέκα᾽ λαμβάνει δὲ διάϑεσιν λιμένος 
0 πᾶς κόλπος διὰ τοιαύτην αἰτέαν. νῆσος ἐπὶ τοῦ 2 
15 στόματος αὐτοῦ κεῖται βραχὺν ἐξ ἑκατέρου τοῦ μέ- 
ρους εἴσπλουν εἰς αὐτὸν ἀπολείπουσα. ταύτης ἀπο- 8 
δεχομένης τὸ πελάγιον κῦμα συμβαίνει τὸν κόλπον 
ὅλον εὐδίαν ἴσχειν, πλὴν ἐφ᾽ ὅσον οἵ λίβες καϑ᾽ &xd- 
τερον τὸν εἴσπλουν παρεισπέπτοντες κλύδωνας ἀπο- 
X τελοῦσι. τῶν ys μὴν ἄλλων πνευμάτων ἀκλυδώνι- 4 
στος ὧν τυγχάνει διὰ τὴν περιέχουσαν αὐτὸν ἤπειρον. 
ἐν δὲ τῷ μυχῷ τοῦ κόλπου πρόκειται χερρονησίξον 5 
0goc, ἐφ᾽ οὗ κεῖσθαι συμβαίνει τὴν πόλιν, περιεχο- 
μένην ϑαλάττῃ μὲν ἀπ᾿ ἀνατολῶν καὶ μεσημβρίας, 
3 ἀπὸ. δὲ τῶν δύσεων λίμνῃ προσεπιλαμβανούσῃ καὶ 
τοῦ πρὸς ἄρκτον μέρους, ὥστε τὸν λοιπὸν τόπον μέ- 6 
Xo. τῆς ἐπὶ θάτερα ϑαλάττης, ὃς καὶ συνάπτει τὴν 
πόλιν πρὸρ τὴν ἤπειρον, μὴ πλέον ὑπάρχειν ἢ δυοῖν 
σταδίων. ἡ δὲ πόλις αὐτὴ μεσόκοιλός ἐστι᾿ κατὰ δὲ 7 
8) τὴν ἀπὸ μεσημβρίας πλευρὰν ἐπίπεδον ἔχει τὴν ἀπὸ 
ϑαλάττης πρόσοδον᾽ τὰ δὲ λοιπὰ περιέχεται λόφοις, 
δυσὶ μὲν ὀρεινοῖς καὶ τραχέσιν, ἄλλοις δὲ τρισὶ πολὺ 
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μὲν χϑαμαλωτέροις, σπιλώδεσι δὲ καὶ δυσβάτοις᾿" 

Β ὧν ὁ μὲν μέγιστος ἀπὸ τῆς ἀνατολῆς αὐτῇ παράκεε- 
ται, προτείνων εἰς ϑάλατταν, ἐφ᾽ ov καϑίδρυται νεὼς 

9 ᾿Ἡσκληπιοῦ. τούτῳ δ᾽ ὁ ἀπὸ τῆς δύσεως ἀντίκειται, 
παραπλησίαν ϑέσιν ἔχων, ἐφ᾽ ov καὶ βασίλεια κατε-- 5 
σκεύασται πολυτελῶς, & φασιν ᾿“σδρούβαν ποιῆσαι, 

10 μοναρχικῆς ὑρεγόμενον ἐξουσέας. αἵ δὲ λοιπαὶ τρεῖς 
τῶν ἐλαττόνων βουνῶν ὑπεροχαὶ τὸ πρὸς ἄρκτον αὖὐ-- 

Il τῆς μέρος περιέχουσι. καλεῖται δὲ τῶν τριῶν ὁ μὲν 
πρὸς ἀνατολὰς νεύων Ἡφαίστου, τούτῳ δ᾽ 0 συν- 10 
εχὴς "Aljrov' δοκεῖ δ᾽ ovrog εὑρετὴς γενόμενος τῶν 
ἀργυρείων μετάλλων ἰσοϑέων τετευχέναι τιμῶν" ὃ 

12 à τρέτος προσαγορεύεται Κρόνου. συμβαίνει δὲ τὴν 
λίμνην τῇ παρακειμένῃ ϑαλάττῃ σύρρουν γεγονέναι 

. 18 χειροποιήτως χάριν τῶν ϑαλαττουργῶν. κατὰ δὲ τὴν 15 
τοῦ διείργοντος αὐτὰς χείλους διακοπὴν γέφυρα κα- 
τεσκεύασται πρὸς τὸ καὶ τὰ ὑποξύγια καὶ τὰς ἁμάξας 
ταύτῃ ποιεῖσθαι τὴν παρακομιδὴν τῶν ἐκ τῆς χώρας 
ἀναγκαίων. 

11 Τοιαύτης δ᾽ ὑπαρχούσης τῆς διαϑέσεως τῶν τό- 20 
zov, ἀσφαλίξεσθαι συνέβαινε τοῖς Ῥωμαίοις τὴν 
στρατοπεδείαν κατὰ τὴν ἐντὸς ἐπιφάνειαν ἀκατα- 
σχεύως ὑπό τὲ τῆς λίμνης καὶ τῆς ἐπὶ ϑάτερα ϑα- 

2 λάττης. τὸ δὲ μεταξὺ τούτων διάστημα τὸ συνάπτον 
τὴν πύλιν πρὸς τὴν ἤπειρον ἀχαράκωτον εἴασε, κατὰ 36 

3 μέσην ὑπάρχον τὴν αὐτοῦ στρατοπεδείαν, εἴτε καὶ 
χαταπλήξεως χάριν εἴτε καὶ πρὸς τὴν ἐπιβολὴν ἀρ- 
μοξόμενος, ὕπως ἀνεμποδίστους ἔχῃ καὶ τὰς ἐξαγω-- 

4 γὰς καὶ τὰς ἀναχωρήσεις εἰς τὴν παρεμβολήν. ὁ δὲ 
περίβολος τῆς πόλεως οὐ πλεῖον εἴκοσι σταδέων so 
ὑπῆρχε τὸ πρότερον καίτοι γ᾽ οὐκ ἀγνοῶ διότι πολ-- 
λοῖς εἴρηται τετταράκοντα τὸ δ᾽ ἐστὶ ψεῦδος. οὐ 
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y&o ἐξ ἀκοῆς ἡμεῖς, ἀλλ᾽ αὐτόπται γεγονότες μετ᾽ 
ἐπιστάσεως ἀποφαινόμεϑα. νῦν δὲ καὶ μάλλον ἔτι 
συνήρηται. 

Πλὴν 0 ys Πύπλιος, συνάψαντος καὶ τοῦ στόλου 5 

5 πρὸς τὸν δέοντα καιρόν , ἐπεβάλετο συναθροίσας τὰ 
πλήϑη παρακαλεῖν, οὐχ ἑτέροις τισὶ χρώμενος ἀπο- 
λογισμοῖς , ἀλλ᾽ οἷς ἐτύγχανε πεπεικὼς αὑτόν, ὑπὲρ 
ὧν ἡμεῖς τὸν κατὰ μέρος ἄρτι πεποιήμεϑα λόγον. 
ἀποδείξας δὲ δυνατὴν οὖσαν τὴν ἐπιβολήν, καὶ 6 

1) δυγκεφαλαιωσάμενος τὴν ἐκ τοῦ κατορθώματος ἐλάτ- 
τῶσιν τῶν ὑπεναντίων, αὔξησιν δὲ τῶν σφετέρων 
πραγμάτων. λοιπὸν χρυσοῦς στεφάνους ἐπηγγείλατο 
τοῖς πρώτοις ἐπὶ τὸ τεῖχος ἀναβᾶσι καὶ τὰς εἰϑισμέ- 
νας δωρεὰς τοῖς ἐπιφανῶς ἀνδραγαϑήσασι" τὸ δὲ 7 

15 τελευταῖον ἐξ d ἀρχῆς ἔφη τὴν ἐπιβολὴν αὐτῷ ταύτην 
ὑποδεδειχέναι τὸν Ποσειδῶνα παραστάντα κατὰ τὸν 
ὕπνον, καὶ φάναι συνεργήσειν ἐπιφανῶς κατ᾽ αὐτὸν 
τὸν τῆς πράξεως καιρὸν οὕτως ὥστε παντὶ τῷ στρα- 
τοπέδῳ τὴν ἐξ αὐτοῦ χρείαν. ἐναργῆ γενέσϑαι. τῶν 8 

20 δὲ κατὰ τὴν παράκλησιν λόγων ἅμα μὲν ἀπολογισμοῖς 
ἀκριβέσι μεμιγμένων, ἅμα δ᾽ ἐπαγγελίαις χρυσῶν 
στεφάνων, ἐπὶ δὲ πᾶσι τούτοις ϑεοῦ προνοίᾳ, τελέως 
μεγάλην ὁρμὴν καὶ προϑυμίαν παρίστασϑαι συνέβαινε 
τοῖς νεανίσκοις. 

8. Τῇ δ᾽ ἐπαύριον κατὰ μὲν τοὺς ἐκ τῆς ϑαλάττης 12 
τόπους περιστήσας ναῦς παντοδαποῖς βέλεσιν ἐξηρ- 
τυμένας, καὶ δοὺς τὴν ἐπιτροπὴν Γαΐῳ, κατὰ δὲ γῆν 
τοὺς εὐρωστοτάτους τῶν ἀνδρῶν. εἰς δισχιλίους ὁμόσε 
τοῖς κλιμακοφόροις ἐπιστήσας, ἐνήρχετο τῆς πολιορ- 

80 κίας κατὰ τρίτην ὥραν. ὁ δὲ Μάγων 0 τεταγμένος ? 
ἐπὶ τῆς πόλεως τὸ uiv τῶν χιλίων σύνταγμα διελὼν 
τοὺς μὲν ἡμίσεις ἐπὶ τῆς ἄκρας ἀπέλιπε, τοὺς δ᾽ ἄλ- 
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λους ἐπὶ τοῦ πρὸς ἀνατολὰς λόφου παρενέβαλε᾽ τῶν 
δὲ πολιτῶν τοὺς εὐρωστοτάτους περὶ δισχιλίους κατε- 
σκευακὼς τοῖς ὑπάρχουσι κατὰ τὴν πόλιν ὕπλοις ἐπέ- 
στησε κατὰ τὴν πύλην τὴν φέρουσαν ἐπὶ τὸν ἰσϑμὸν 
καὶ τὴν τῶν πολεμέων στρατοπεδείαν᾽ τοῖς δὲ λοιποῖς 5 
παρήγγειλε βοηϑεῖν κατὰ δύναμιν πρὸς πάντα τὰ 
μέρη τοῦ τείχους. ἅμα δὲ τῷ τὸν Πόπλιον ταῖς σάλ- 
πιγξι διασημῆναι τὸν καιρὸν τῆς προσβολῆς ἐξαφίησι 
τοὺς καϑωπλισμένους 0 Μάγων διὰ τῆς πύλης, πε- 
πεισμένος ὅτι καταπλήξεται τοὺς ὑπεναντίους καὶ τὸ τὸ 
παράπαν ἀφελεῖται τὴν ἐπιβολὴν αὐτῶν. προσπεσόν- 
τῶν δὲ τούτων ἐρρωμένως τοῖς ἐκ τοῦ στρατοπέδου 
κατὰ τὸν ἰσϑμὸν παρατεταγμένοις ἐγίγνετο μάχη 
λαμπρὰ καὶ παρακελευσμὸς ἐξ ἀμφοῖν ἐναγώνιος, τῶν 
μὲν ἐκ τοῦ στρατοπέδου, τῶν δ᾽ ἐκ τῆς πόλεως τοῖς ιὉ 
ἰδίοις ἑκατέρων ἐπιβοώντων. τῆς δὲ διὰ τῶν βοη- 
ϑούντων ἐπικουρίας οὐχ ὁμοίας ὑπαρχούσης διὰ τὸ 
τοῖς μὲν Καρχηδονίοις διὰ μιᾶς πύλης καὶ σχεδὸν 
ἀπὸ δυοῖν σταδίων γίγνεσϑαι τὴν παρουσίαν, τοῖς 
δὲ Ρωμαΐέοις ἐκ χειρὸς καὶ κατὰ πολὺν τόπον, ἄνισος 30 
ἣν ἡ μάχη παρὰ ταύτην τὴν αἰτίαν. ὃ γὰρ Πόπλιος 
ἑκῶν ἐπέστησε τοὺς αὑτοῦ παρ᾽ αὐτὴν τὴν στρατοπε- 
δείαν χάριν τοῦ προκαλέσασϑαι τοὺς πολεμίους πορ-- 
ρωτάτω, σαφῶς γιγνώσκων, ἐὰν διαφϑείρῃ τούτους, 
ὕντας οἷον εἰ στόμα τοῦ κατὰ τὴν πόλιν πλήϑους, 25 
ὅτι διατραπήσεται τὰ ὅλα καὶ τὴν πύλην οὐκέτι τῶν 
ἔνδον οὐδεὶς ἐξιέναι ϑαρρήσει. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ξως μέν 
τινος ἐφάμιλλον συνέβαινε γέγνεσϑαι τὴν μάχην, ὡς 
ἐξ ἀμφοῖν κατ᾽ ἐκλογὴν τῶν ἀρίστων ἀνδρῶν προ- 
κεκριμένων" τέλος δ᾽ ἐξωϑούμενοι τῷ βάρει διὰ τοὺς 89 
ἐκ τῆς παρεμβολῆς προσγιγνομένους ἐτράπησαν οἵ 
παρὰ τῶν Καρχηδονίων. καὶ πολλοὶ μὲν αὐτῶν ἐν 
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τῷ τῆς μάχης καιρῷ διεφϑάρησαν καὶ κατὰ τὴν ἄπο- 
χώρησιν, οἱ δὲ πλείους ἐν τῷ παραπίπτειν εἰς τὴν 
πύλην ὑφ᾽ αὐτῶν ἠλοήϑησαν. οὔ συμβαίνοντος ὁ 10 
κατὰ τὴν πόλιν ὄχλος οὕτως ἐπτοήϑη πᾶς ὥστε καὶ 

5 toU ἀπὸ τῶν τειχῶν φεύγειν. παρ᾽ ὀλίγον μὲν οὖν 11 
ἦλϑον οἵ Ῥωμαῖοι τοῦ συνεισπεσεῖν τότε μετὰ τῶν 
φευγόντων" οὐ μὴν ἀλλὰ τάς γε κλίμακας τῷ τείχει 
μετ᾽ ἀσφαλείας προσήρεισαν. 

Ὁ δὲ Πόπλιος ἐδίδου μὲν αὑτὸν εἰς τὸν κίνδυνον, 18 

 ἐχοίει δὲ τοῦτο κατὰ δύναμιν ἀσφαλῶς εἶχε γὰρ μεθ᾽ 2 
ἑαυτοῦ τρεῖς ἄνδρας ϑυρεοφοροῦντας, οὗ παρατιϑέν- 
τες τοὺς ϑυρεοὺς καὶ τὴν! ἀπὸ τοῦ τείχους ἐπιφάνειαν 
σχεπάξζοντες ἀσφάλειαν αὐτῷ 2 παρεσκεύαξον. διὸ παρὰ 3 
τὰ πλάγια καὶ τοὺς ὑπερδεξίους τόπους ἐπιπαριὼν 

μεγάλα συνεβάλλετο πρὸς τὴν χρείαν" ἅμα μὲν “γὰρ 4 
ἑώρα τὸ γιγνόμενον, ἅμα δ᾽ αὐτὸς ὑπὸ πάντων ὁρώ- 
μένος ἐνειργάξετο προϑυμίαν τοῖς ἀγωνιξομένοις. ἐξ 5 
οὗ συνέβαινε μηδὲν ἐλλιπὲς γέίγνεσϑαι τῶν πρὸς τὸν 
κίνδυνον, ἀλλ᾽ ὁπότε τι αὐτῷ πρὸς τὸ προκείμενον ὁ Ó 


| » καιρὸς ὑποδείξειε, πᾶν éx χειρὸς ἀεὶ συνηργεῖτο πρὸς 


τὸ δέον. 

Ὁρμησάντων δὲ ταῖς κλέμαξι περὶ τὴν ἀνάβασιν 6 
τῶν πρώτων τεϑαρρηκότως, οὐχ οὕτω τὸ πλῆϑος τῶν 
ἀμυνομένων ἐπικίνδυνον ἐποίει τὴν προσβολὴν ὡς 


510 μέγεϑος τῶν τειχῶν. διὸ καὶ μᾶλλον ἐπερρώσϑη- 7 


σαν ol κατὰ τὰ τείχη, ϑεωροῦντες τὴν δυσχρηστίαν 
τῶν συμβαινόντων. ἔνιαι μὲν γὰρ συνετρίβοντο τῶν 8 
χλιμάχων, πολλῶν ἅμα διὰ τὸ μέγεϑος συνεπιβαινόν- 
τῶν᾿ ἐφ᾽ αἷς δ᾽ οἵ πρῶτοι προσβαίνοντες ἐσκοτοῦντο 


 Α διὰ τὴν εἰς ὕψος ἀνάτασιν καὶ βραχείας προσδεόμενοι 


τῆς ἐχ τῶν ἀμυνομένων ἀντιπράξεως ἐρρίπτουν σφᾶς 
αὐτοὺς ἀπὸ τῶν κλιμάκων. ὅτε δὲ καὶ δοκοὺς ἤ τι 9 
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τοιοῦτον ἐγχειρήδαιεν ἐπιρρίπτειν οἵ ἐπὶ τῶν ἐπάλ- 
ξεων, ὁμοῦ πάντες ἀπεσύροντο καὶ κατεφέροντο πρὸς 
τὴν γῆν. οὐ μὴν ἀλλὰ τοιούτων ἀπαντωμένων οὐ- 
δὲν ἱκανὸν ἦν πρὸς τὸ κωλύειν τὴν ἐπιφορὰν καὶ τὴν 


ὁρμὴν τῶν Ῥωμαίων, ἀλλ᾽ ἔτι καταφερομένων τῶν 5 


πρώτων ἐπέβαινον οἱ συνεχεῖς ἐπὶ τὴν ἐκλείπουσαν 
ἀεὶ χώραν. ἤδη ὃδ τῆς ἡμέρας προσβαινούσης, καὶ 
τῶν στρατιωτῶν τετρυμένων ὑπὸ τῆς κακοπαϑείας, 
ἀνεκαλέσατο ταῖς σάλπιγξιν ὁ στρατηγὸς τοὺς προσ- 
βάλλοντας. 

Οἱ μὲν οὖν ἔνδον περιχαρεῖς ἦσαν ὡς ἀποτε- 
τριμμένοι τὸν xévÓvvov' ὁ δὲ Πόπλιος, προσδοκῶν 
ἤδη τὸν τῆς ἀμπώτεως καιρόν, κατὰ μὲν τὴν λίμνην 
ἡτοίμασε πεντακοσίους ἄνδρας μετὰ κλιμάκων, κατὰ 


ὃὲ τὴν πύλην καὶ τὸν ἰσϑμὸν νεαλεῖς ποιήσας τοὺς E 


στρατιώτας καὶ παρακαλέσας, προδανέδωκε κλίμακας 
πλείους τῶν πρότερον, ὥστε συνεχῶς πλῆρες γενέ- 
σθαι τὸ τεῖχος τῶν προσβαινόντων. ἅμα δὲ τῷ ση- 
μῆναι τὸ πολεμικὸν καὶ προσϑέντας τῷ τεέχει τὰς 


κλίμακας προσβαίνειν κατὰ πάντα τὰ μέρη τεϑαρρη- Ὁ 


κύτως μεγάλην συνέβαινε ταραχὴν καὶ διατροπὴν 
γίγνεσθαι τῶν ἔνδον. νομίξοντες γὰρ ἀπολελύσϑαι 
τῆς περιστάδεως. αὖϑις ἀρχὴν ἑώρων λαμβάνοντα 
τὸν κίνδυνον ἐξ ἄλλης ὁρμῆς ἅμα δὲ καὶ τῶν βελῶν 


αὐτοὺς ἤδη λειπόντων, καὶ τοῦ πλήϑους τῶν ἀπολω-- 96 


λότων εἰς ἀϑυμίαν ἄγοντος, δυσχερῶς μὲν ἔφερον τὸ 
γιγνόμενον, οὐ μὴν ἀλλ᾽’ ἠμύνοντο δυνατῶς. κατὰ 
δὲ τὴν ἀκμὴν τοῦ διὰ τῶν κλιμάκων ἀγῶνος ἤρχετο 
τὰ κατὰ τὴν ἄμπωτιν, καὶ τὰ μὲν ἄκρα τῆς λίμνης 


100 


ἀπέλειπε τὸ ὕδωρ κατὰ βραχύ, διὰ δὲ τοῦ στόματος s 


ὁ ῥοῦς εἰς τὴν συνεχῆ ϑάλατταν ἄϑρους ἐφέρετο καὶ 
πολύς, ὥστε τοῖς ἀπρονοήτως ϑεωμένοις ἄπιστον 


| 


g "s 


L. X. SCIPIO IN HISPANIA. 17 


φαίνεσϑαι τὸ γιγνόμενον. ὁ δὲ Πόπλιος ἔχων ἕτοί- 9 


μους τοὺς καϑηγεμόνας ἐμβαίνειν παρεκελεύετο καὶ 
ϑαρρεῖν τοῦς πρὸς τὴν χρείαν ταύτην ito adu vovg: 
xai γὰρ ἦν εὖ πεφυκώς, εἰ καὶ πρὸς ἄλλο τι, πρὸς 
8 τὸ ϑάρσος ἐμβαλεῖν καὶ συμπαϑεῖς ποιῆσαι τοὺς πα- 
σακαλουμένους. τότε δὴ πευϑαρχησάντων αὐτῶν καὶ 
διὰ τοῦ τέλματος ἁμιλλωμένων, ἅπαν τὸ στρατόπεδον 
ὑπέλαβε μετά τινος ϑεοῦ προνοίας γίγνεσϑαι τὸ συμ- 
βαῖνον. ἐξ οὗ καὶ μνησθέντες τῶν κατὰ τὸν Ποδει- 
ι 09 καὶ τῆς τοῦ Ποπλίου κατὰ τὴν παράκλησιν ἐπαγ- 
γελέας, ἐπὶ τοσοῦτον ταῖς ψυχαῖς παρωρμήϑηδαν ὡς 
συμφράξαντες καὶ βιασάμενοι πρὸς τὴν πύλην ἔξω- 
ϑὲν ἐπεχείρουν διακόπτειν τοῖς πελέκεσι καὶ ταῖς 
ἀξίναις τὰς ϑύρας. οἵ δὲ διὰ τῶν τελμάτων ἐγγίσαν- 
576g τῷ τείχδι, καὶ καταλαβόντες ἐρήμους τὰς ἐπαλ- 
ἕξεις, οὐ μόνον προσέϑεσαν ἀσφαλῶς τὰς κλίμακας, 
ἀλλὰ καὶ κατέσχον ἀναβάντες ἀμαχητὶ τὸ τεῖχος, ἅτε 
τῶν ἔνδον περισπωμένων μὲν περὶ τοὺς ἄλλους τό- 
πους, καὶ μάλιστα τοὺς κατὰ τὸν ἰσϑμὸν καὶ τὴν 
Ὁ ταύτῃ πύλην, οὐδέποτε δ᾽ ἂν ἐλπισάντων ἐγγέσαι τῷ 
τείχει τοὺς πολεμίους κατὰ τὸν τῆς λίμνης τόπον, τὸ 
δὲ πλεῖστον. ὑπὸ τῆς ἀτάχτου κραυγῆς καὶ τῆς συμ- 
μέκτου πολυοχλίας οὐ δυναμένων οὔτ᾽ ἀκούειν οὔτε 
συνορᾶν τῶν δεόντων οὐδέν. 


10 


11 


$ — Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι κρατήσαντες τοῦ τείχους τὸ py 15 


| 


πρῶτον ἐπεπορεύοντο κατὰ τὴν ἐφοδείαν ἀποσύρον- 
τες τοὺς πολεμίους, μεγάλα συμβαλλομένης αὐτοῖς 
τῆς ὁπλίσεως πρὸς τοῦτο τὸ γένος τῆς χρείας᾽ ἐπεὶ 
δ᾽ ἀφέκοντο πρὸς τὴν πύλην, οἵ μὲν καταβάντες διέ- 
ὃ χοπτον τοὺς μοχλούς, οἵ δ᾽ ἔξωϑεν εἰσέπιπτον, of δὲ 
διὰ τῶν κλιμάκων βιαξόμενοι κατὰ τὸν ἰσϑμόν, ἤδη 
χρατοῦντες τῶν ἀμυνομένων, ἐπέβαινον ἐπὶ τὰς ἐπαλ- 
POLYB. HIST, III. | 2 


wv 




















18 L.X. SCIPIO IN HISPANIA. 


3 ἕξεις, καὶ τέλος τὰ μὲν τείχη τούτῳ τῷ τρόπῳ κατείς 
ληπτο, τὸν δὲ λύφον οὗ διὰ τῆς πύλης εἰσπορευόμε- 
vot κατελάμβανον τὸν πρὸς τὰς ἀνατολάς, τρεψάμε- 

4 νὸν τοὺς φυλάττοντας. ὁ δὲ Πόπλιος ἐπεὶ τοὺς, 
εἰσεληλυϑότας ἀξιόχρεως ὑπελάμβανεν εἶναι, τοὺς ἢ 

᾿ μὲν πλείστους ἐφῆκε κατὰ τὸ παρ᾽ αὐτοῖς ἔϑος ἐπὶ 

τοὺς ἐν τῇ πόλει, παραγγείλας κτείνειν τὸν παρατῸΣ 
: χόντα καὶ μηδενὸς φείδεσθαι. μηδὲ πρὸς τὰς Ogs- 

5 λείας ὁρμᾶν, μέχρι ἂν ἀποδοϑῇ τὸ σύνθημα. ποιεῖν, 

δέ μοι δοκοῦσι τοῦτο καταπλήξεως χάριν" διὺ καὶ τῷ 
πολλάκις ἰδεῖν ἔστιν ἐν ταῖς τῶν Ρωμαίων καταλή- 

ψεσι τῶν πόλεων οὐ μόνους τοὺς ἀνθρώπους πεφο- 
νευμένους, ἀλλὰ καὶ τοὺς κύνας δεδιχοτομημένους. 

0 xal τῶν ἄλλων ξώων μέλη παρακεκομμένα. τότε δὲ 

καὶ τελέως πολὺ τὸ τοιοῦτον ἣν διὰ τὸ πλήϑος τῶν 
κατειλημμένων. αὐτὸς δὲ περὶ χιλίους ἔχων ὥρμησε 
πρὺς τὴν ἄκραν. ἐγγίσαντος δ᾽ αὐτοῦ τὸ μὲν πρῶ- 
τὸν ἐπεβάλλετο Μάγων ἀμύνεσθαι. μετὰ δὲ ταῦτα 
συννοήσας βεβαίως ἤδη κατειλημμένην τὴν πόλιν, 
διεπέμψατο περὶ τῆς ἀσφαλείας τῆς αὐτοῦ, καὶ παρ--ῖι 
8 ἐδωχε τὴν ἄκραν. οὗ γενομένου, καὶ τοῦ συνθϑήμα- 
τὸς ἀποδοθέντος. τοῦ μὲν φονεύειν ἀπέστησαν, ὥρ- 

9 μησαν δὲ πρὸς τὰς ἁρπαγάς. ἐπιγενομένης ài τῆς 
νυχτὸς οἱ μὲν ἐπὶ τῆς παρεμβολῆς ἔμενον, οἷς ἦν 
οὕτω διατεταγμένον᾽ μετὰ δὲ τῶν χιλίων ὁ rgo 
yog ἐπὶ τῆς ἄκρας ηὐλίσϑη, τοὺς δὲ λοιποὺς διὰ τῶν 
χιλιάρχων ἐκ τῶν οἰκιῶν ἐκκαλεσάμενος ἐπέταξε συν- 
αϑροίσαντας εἰς τὴν ἀγορὰν τὰ διηρπασμένα κατὰ 

10 σημαίας ἐπὶ τούτων κοιτάξεσθαι, τοὺς δὲ γροσφομά- 
χους ἐκ τῆς παρεμβολῆς καλέσας ἐπὶ τὸν λόφον à 

11 ἐπέστησε τὸν ἀπὸ τῶν ἀνατολῶν. καὶ τῆς μὲν κατὰ 
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τὴν Ἰβηρίαν Καρχηδόνος τοῦτον τὸν τρόπον ἐγέ- 
νοντὸ κύριοι Ῥωμαῖοι. 

Εἰς δὲ τὴν ἐπαύριον ἀϑροισϑείσης εἰς τὴν ἀγο- 16 
ρὰν τῆς τε τῶν στρατευομένων παρὰ τοῖς Καρχηδο- 

5 νίοις ἀποσκευῆς καὶ τῆς τῶν πολιτικῶν καὶ τῶν ἐρ- 
γαστικῶν κατασκευῆς, ταῦτα μὲν ἐμέριξον of χιλέαρχοι 
τοῖς ἰδίοις στρατοπέδοις κατὰ τὸ παρ᾽ αὑτοῖς ἔϑος. 
ἔστι δὲ παρὰ Ῥωμαίοις τοιαύτη τις ἡ περὶ τὰς τῶν 2 
πόλεων καταλήψεις οἰκονομία. ποτὲ μὲν γὰρ ἑκάστης 

τ σημαίας πρὸς τὴν πρᾶξιν ἀπομερίξονταί τινες τῶν 
ἀνδρῶν κατὰ τὸ μέγεϑος τῆς πόλεως. ποτὲ δὲ κατὰ 
σημαίας μερίξουσιν αὐτούς. οὐδέποτε δὲ πλείους 3 
ἀποτάττονται πρὸς τοῦτο τῶν ἡμίσεων᾽ οἷ δὲ λοιποὶ 
μένοντες κατὰ τὰς τάξεις ἐφεδρεύουσι, ποτὲ μὲν éx- 

5109 τῆς πόλεως, ποτὲ δὲ πάλιν ἐντός, ἀεὶ πρὸς τὸ 

| δεικνύειν. τῆς δὲ δυνάμεως διῃρημένης αὐτοῖς κατὰ 4 
μὲν τὸ πλεῖον εἰς δύο στρατόπεδα Ῥωμαϊκὰ καὶ δύο 
τῶν συμμάχων. ποτὲ δὲ καὶ σπανίως ἀϑροιξομένων 

. ὁμοῦ τῶν τεττάρων, πάντες οἱ πρὸς τὴν ἁρπαγὴν 

Φὐπομερισϑέντες ἀναφέρουσι τὰς ὠφελείας ἕκαστοι 

. τοῖς ἑαυτῶν στρατοπέδοις, κἄπειτα πραϑέντων τού- 5 

^ τῶν οἵ χιλέαρχον διανέμουσι πᾶσιν ἴσον, οὐ μόνον 
τοῖς μείνασιν ἐν ταῖς ἐφεδρείαις, ἀλλὰ καὶ τοῖς τὰς 

| δχηνὰς φυλάττουσι τοῖς τε ἀρρωστοῦσι καὶ τοῖς ἐπί 

5 τινα λειτουργίαν ἀπεσταλμένοις. περὶ δὲ τοῦ μηδένα 6 

| νοσφίξεσϑαι μηδὲν τῶν ἐκ τῆς διαρπαγῆς , ἀλλὰ τη- 
θεῖν τὴν πίστιν κατὰ τὸν ὅρκον, ὃν ὀμνύουσι πάντες, 
ὅταν ἀϑροισϑῶσι πρῶτον εἰς τὴν παρεμβολήν, ἐξιέ- 
ναι μέλλοντες εἰς τὴν πολεμίαν; ὑπὲρ τούτου δὲ τοῦ 7 

"μέρους, εἴρηται πρότερον ἡμῖν διὰ πλειόνων ἐν roig 
περὶ τῆς πολιτείας. λοιπὸν ὅταν ol μὲν ἡμίσεις τρά- 8 
πῶνται πρὸς τὰς ἁρπαγάς, οἵ δὲ ἡμίσεις διαφυλάά- 
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τοντὲς τὰς τάξεις ἐφεδρεύωσι τούτοις, οὐδέποτε 
κινδυνεύει Ῥωμαίοις τὰ ὅλα διὰ πλεονεξίαν. τῆς 
vüp ἐλπίδος τῆς κατὰ τὴν ὠφέλειαν οὐκ ἀπιστου-- 
πένης ἀλλήλοις, ἀλλ᾽ ἐπ’ ἴσης ἑστηκυίας τοῖς μέ- 
vOUGL κατὰ τὰς ἐφεδρείας καὶ τοῖς διαρπάζουσιν, οὐ- 
δεὶς ἀπολείπει τὰς τάξεις ὃ μάλιστα τοὺς ἄλλους 
εἴωϑε βλάπτειν. ἐπειδὴ γὰρ o πλεῖστοι τῶν ἀνθρο-- 
mov κακοπαϑοῦσι καὶ κινδυνεύουσι τοῦ κέρδους ἕνε- 
κεν, φανερὸν ὡς ὅταν ὃ καιρὸς οὗτος ὑποπέσῃ, δυσ- 
χεροῦς εἰκὸς ἀπέχεσϑαι τοὺς ἐν ταῖς ἐφεδρείαις ἢ 
στρατοπεδείαις ἀπολειπομένους διὰ τὸ παρὰ τοῖς πλεέ- 
στοις πᾶν τὸ ληφϑὲν εἶναι τοῦ κυριεύσαντος" καὶ 
γὰρ ὃν ὕλως μόναρχος ἢ στρατηγὸς ἐπιμελὴς ἀναφέ- 
ρειν εἰς τὸ κοινὸν ἐπιτάξῃ τὰς ὠφελείας, ὅμως τὰ 
δυνατὰ κρύπτεσϑαι πάντες ἴδια νομίξουσι. διὸ τῶν 15. 
πολλῶν ὁρμώντων ἐπὶ τοῦτο τὸ μέρος οὐ δυνάμενοι 
κρατεῖν κινδυνεύουσι τοῖς ὅλοις καὶ πολλοὶ δή τι- 
veg κατορθώσαντες τὰς ἐπιβολάς. καὶ ποτὲ μὲν ἐσει- 
πεσόντες ταῖς τῶν πολεμίων παρεμβολαῖς. ποτὲ ὃὲ᾽ 
καταλιβύμενοι πόλεις. οὐ μόνον ἐξέπεσον, ἀλλὰ καὶ 30. 
τοῖς ὕλοις ἐσφάλησαν παρ᾽ οὐδὲν ἢ τὴν προειρημέ- 
νην αἰτίαν. διὸ δεῖ περὶ μηδὲν οὕτω σπουδάζξειν καὶ 
προνοεῖσθαι τοὺς ἡγουμένους ὡς περὶ τοῦτο τὸ μέ- 
ρος, ἵνα καθ᾽ ὅσον ἐστὶ δυνατὸν ὑπάρχῃ παρὰ τοῖς 
πολλοῖς ἐλπὶς ὡς ἐξ ἴσου πᾶσι τῆς ὠφελείας οὔσης. 25 
ἐόν τις ὑποπέπτῃ τοιοῦτος καιρός. 

Πλὴν οἷ μὲν χιλίαρχοι τότε περὶ τὴν τῶν λαφύ- 
ρῶν ἧσαν οἰκονομέαν᾽ ὁ δὲ στρατηγὸς τῶν Ῥωμαίων, 
ἐπεὶ συνήχϑη τὸ τῶν αἰχμαλώτων πλῆϑος, ὃ συνέβη 
γενέσθαι μικρῷ λεῖπον τῶν μυρίων, συνέταξε χωρε- 30 
GOTvct πρῶτον μὲν τοὺς πολιτικοὺς ἄνδρας τε καὶ 
γυναῖκας καὶ τὰ τούτων τέκνα, δεύτερον δὲ τοὺς χει- 


οι 
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φοτέχνας. γενομένου δὲ τούτου, τοὺς μὲν πολιτικοὺς 7 
παρακαλέσας εὐνοεῖν Ῥωμαίοις καὶ μνημονεύειν τῆς 
εὐεργεσίας ἀπέλυσε πάντας ἐπὶ τὰς ἰδίας οἰκήδεις. 
οὗτοι μὲν οὖν ἅμα δακρύοντες καὶ χαίροντες ἐπὶ τῷ 8 

5 παραδόξω τῆς σωτηρίας, προσκυνήσαντες τὸν στρα- 
τηγὸν διελύϑησαν᾽ τοῖς δὲ χειροτέχναις κατὰ τὸ πα- 9 
ρὸν εἶπε διότι δημόσιοι τῆς Ῥώμης εἰσί᾽ παρααχομέ- 
νοις δὲ τὴν εὔνοιαν καὶ προϑυμίαν ἑκάστοις κατὰ τὰς 
αὑτῶν τέχνας ἐπηγγείλατο τὴν ἐλευϑερίαν, κατὰ νοῦν 

10 χωρήσαντος τοῦ πρὸς τοὺς Καρχηδονίους πολέμου. 
καὶ τούτους μὲν ἀπογράφεσϑαι προσέταξε πρὸς τὸν 
ταμίαν, συστήσας ωμαϊχὸν ἐπιμελητὴν κατὰ τριά- 
χοντα᾽ τὸ γὰρ πᾶν πλῆϑος ἐγένετο τουτῶν περὶ δισ- 
χιλίους. ἐκ δὲ τῶν λοιπῶν αἰχμαλώτων ἐκλέξας 11 

16 τοὺς εὐρωστοτάτους καὶ τοῖς εἴδεσι καὶ ταῖς ἡλικίαις 
ἀκμαιοτάτους προσέμιξε τοῖς αὑτοῦ πληρώμασι, καὶ 12 
ποιήσας ἡμιολίους τοὺς πάντας ναύτας ἢ πρόσϑεν 
συνεπλήρωσε καὶ τὰς αἰχμαλώτους voa, μον. τοὺς 
ἄνδρας ἑκάστῳ σκάφει βραχύ τι λείπειν τοῦ διπλα- 

30 σίους εἶναι τοὺς ὑπάρχοντας τῶν προγενομένων᾽ αἷ 13 
μὲν γὰρ αἰχμάλωτοι νῆες ἦσαν ὀκτωκαίδεκα τὸν 
ἀριθμόν, αἱ δ᾽ ἐξ ἀρχῆς πέντε καὶ τριάκοντα... παρα- 14 
πλησίως δὲ καὶ τούτοις ἐπηγγείλατο τὴν ἐλευϑερίαν, 
παρασχομένοις τὴν αὑτῶν εὔνοιαν καὶ προϑυμίαν, ἐπει- 

36 δὰν κρατήσωσι τῷ πολέμῳ τῶν Καρχηδονίων. τοῦ-- 15 
τον δὲ χειρίσας τὸν τρόπον τὰ κατὰ τοὺς αἰχμαλώ- 
τους μεγάλην μὲν εὔνοιαν καὶ πίστιν ἐνειργάσατο 
τοῖς πολιτικοῖς καὶ πρὸς. αὑτὸν καὶ πρὸς τὰ κοινὰ 
πράγματα, μεγάλην δὲ προϑυμίαν τοῖς χειροτέχναις 

9 διὰ τὴν ἐλπέδα τῆς ἐλευϑερίας. ἡμιόλιον δὲ ποιήσας 
τὸ ναυτικὸν ἐκ τοῦ καιροῦ διὰ τὴν αὑτοῦ πρό- 
νοιαν **** 
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Μετὰ δὲ ταῦτα Μάγωνα καὶ τοὺς ἅμα τούτῳ 
Καρχηδονίους ἐχώριξε. δύο μὲν γὰρ ἧσαν κατει- 
λημμένοι τῶν ἐκ τῆς γερουσίας, πέντε δὲ καὶ δέκα 
τῶν ἐκ τῆς συγκλήτου. καὶ τούτους μὲν συνέστησε 
Γαΐῳ Μαιλίῳ, συντάξας τὴν ἁρμόξουσαν ἐπεμέ- 
λειαν ποιεῖσϑαι τῶν ἀνδρῶν. ἐπὶ δὲ τούτοις τοὺς 
ὁμήρους προσεκαλέσατο. πλείους ὄντας TOV τρια- 
xoGícv. καὶ τοὺς μὲν παῖδας καϑ' ἕνα προσαγαγό- 
μένος καὶ καταψήσας ϑαρρεῖν ἐκέλευε, διότι μεετ᾽ 
ὀλίγας ἡμέρας ἐπόψονται τοὺς αὑτῶν γονεῖς τοὺς 
δὲ λοιποὺς ὁμοῦ παρεκάλεσε πάντας ϑαρρεῖν καὶ 
γράφειν αὐτοὺς εἰς τὰς ἰδίας πόλεις πρὸς τοὺς αὖ- 
τῶν ἀναγκαίους πρῶτον μὲν ὅτι σώζονται καὶ καλῶς 
αὐτοῖς ἐστι, δεύτερον δὲ διότι ϑέλουσι ἹΡωμαῖοι πάν- 
τας αὐτοὺς εἰς τὴν οἰκείαν ἀποκαταστῆσαι μετ᾽ ἀσφα- 
λείας, ἑλομένων τῶν ἀναγκαίων σφίσι τὴν πρὸς ἹῬω- 
μαίους συμμαχίαν. ταῦτα δ᾽ εἰπών, καὶ παρεσκευα- 
κῶς πρότερον ἐκ τῶν λαφύρων τὰ Λυσιτελέστερα πρὸς 
τὴν ἐπίνοιαν, τότε κατὰ γένη καὶ καϑ᾽ ἡλικίαν ἕκά- 
στοις ἐδωρεῖτο τὰ πρέποντα, ταῖς μὲν παισὶ κόνους 
καὶ ψέλια, τοῖς δὲ νεανίσκοις δαμφὰς καὶ μαχαίρας. 
ἐκ δὲ τῶν αἰχμαλωτίδων τῆς Movóovíov γυναικός, 
ὃς ἦν ἀδελφὸς ᾿Ανδοβάλου. τοῦ τῶν ᾿Ιλεργητῶν βασι- 
λέως, προσπεσούσης αὐτῷ καὶ δεομένης μετὰ δα- 


Q 


15 


20 


χρύων ἐπιστροφὴν ποιήσασϑαι τῆς αὑτῶν εὐσχημο-- 25 


σύνης ἀμείνω Καρχηδονίων, συμπαϑὴς γενόμενος 
ἤρετο τί λείπει τῶν ἐπιτηδείων αὐταῖς καὶ γὰρ ἦν 
7 yvy πρεσβυτέρα, καί τινα προστασίαν ἀξιωματι- 
κὴν ἐπιφαίνουσα. τῆς δὲ κατασιωπώσης, ἐκάλει τοὺς 


πρὸς τὴν ἐπιμέλειαν τῶν γυναικῶν ἀποτεταγμένους. 80 


ὧν παραγενομένων καὶ διασαφούντων ὅτι πάντα τὰ 
δέοντα δαψιλῶς αὐταῖς παρασκευάζοιεν, ze Atv ὁ ομοίως 
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ἁψαμένης αὐτοῦ τῶν γονάτων τῆς γυναικὸς καὶ τὸν 
αὐτὸν εἰπούσης λόγον, μᾶλλον ἔτι διαπορήσας ὁ Πό- 
αλιος, καί τινα λαβὼν ἔννοιαν ὡς ὀλιγωρούντων καὶ 
φευδῶς πρὸς τὸ παρὸν ἀποφαινομένων τῶν πρὸς τὴν 

5 ἐπιμέλειαν ἀποτεταγμένων, ϑαρρεῖν ἐκέλευε τὰς yv- 
ναῖχας᾽" αὐτὸς γὰρ ἑτέρους ἐπιστήδειν τοὺς φρον- 11 
τιοῦντας ἵνα μηδὲν αὐτὰς ἐλλείπῃ τῶν ἐπιτηδείων. 
ἡ δ᾽ ἐπισχοῦσα μικρόν, Οὐκ ὀρϑῶς, ἔφη, στρατηγέ, 12 
τοὺς ἡμετέρους ἐκδέχει λόγους, εἰ νομίζεις ἡμᾶς ὑπὲρ 

1 τῆς γαστρὸς δεῖσϑαί Gov νῦν. καὶ τότε λαβὼν ὁ Πό- 18 
πλιος ἐν νῷ τὸ βούλημα τῆς γυναικός, καὶ ϑεωρῶν 
ὑπὸ τὴν ὄψιν τὴν ἀχμὴν τῶν ᾿ἀνδοβάλου ϑυγατέρων 
καὶ πλειόνων ἄλλων δυναστῶν, ἠναγκάσϑη δακρῦσαι, 
τῆς γυναικὸς ἐν ὀλίγῳ τὴν τῆς περιστάσεως ἔμφασιν 

15 ὑποδεικνυούσης. διὸ δὴ καὶ τότε φανερὸς ῥενόμενος 14 
ὅτι συνῆκε τὸ (59v, καὶ λαβόμενος τῆς δεξιὰς, ϑαρ- 
ρεῖν αὐτήν τε ταύτην ἐκέλευε καὶ τὰς ἄλλας ὁμοίως" 
ποιήσεσϑαι γὰρ πρόνοιαν ὡς ἰδίων ἀδελφῶν καὶ zé- 15 

. νῶν. συστήσεσϑαι δὲ καὶ πρὸς τὴν τούτων ἐπιμέ- 

9 λείαν ἀκολούϑως τοῖς προειρημένοις πιστοὺς ἄνδρας. 

Μετὰ ταῦτα παρεδίδου τοῖς ταμίαις τὰ χρήματα, 19 
ὕσα δημόσια κατελήφϑη τῶν Καρχηδονίων. ἦν δὲ 2 
ταῦτα πλείω τῶν ἑξακοσίων ταλάντων, ὥστε προσ- 
τεϑέντων τούτων οἷς παρῆν αὐτὸς ἐκ Ῥώμης ἔχων 

$ τετρακοσίοις, τὴν ὁλην παράϑεσιν αὐτῷ γενέσθαι 
τῆς χορηγέας πλείω τῶν χιλίων. 

Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον νεανίσκοι τινὲς τῶν 3 
Ῥωμαίων ἐπιτυχόντες παρϑένῳ κατὰ τὴν ἀκμὴν καὶ 
κατὰ τὸ κάλλος διαφερούσῃ τῶν ἄλλων γυναικῶν, καὶ 

ὃ συνειδότες φιλογύνην ὄντα τὸν Πόπλιον, ἧκον αὐτὴν 
ἄγοντες, καὶ παραστήσαντες ἔφασκον αὐτῷ δωρεῖσϑαι 
τὴν κόρην. ὁ δὲ καταπλαγεὶς καὶ ϑαυμάσας τὸ κάλ-- 4 
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Aoc, ἰδιώτης μὲν ὧν οὐδεμίαν ἥδιον ἂν ἔφη δέξα-- 
σϑαι ταύτης τῆς δωρεᾶς, στρατηγὸς δ᾽ ὑπάρχων οὐδ᾽ 

5 ὑποίαν ἧττον, ὡς μὲν ἐμοὶ δοκεῖ, τοῦτ᾽ αἰνιττόμε-- 
vog διὰ τῆς ἀποφάσεως διότι κατὰ μὲν τὰς ἀναπαύ-- 
σεις ἐνίοτε καὶ ῥαϑυμίας ἐν τῷ ξῆν ἡδείας τοῖς 5 
νέοις ἀπολαύσεις τὰ τοιαῦτα παρέχεται καὶ διατρε-- 
Bág, ἐν δὲ τοῖς τοῦ πράττειν καιροῖς μέγιστα γίγν ε-- 
ται καὶ κατὰ σῶμα καὶ κατὰ ψυχὴν ἐμπόδια τοῖς 

6 χρωμένοις. τοῖς μὲν οὖν νεανίδκοις ἔφη χάριν ἔχειν, 
τὸν δὲ τῆς παρϑένου πατέρα καλέσας καὶ δοὺς αὐ-- 10 
τὴν ἐκ χειρὸς ἐκέλευε συνοικίξειν ὦ ποτ᾽ ἂν προ-- 

7 αἰἱρῆται τῶν πολιτῶν. δι᾽ ὧν καὶ τὰ τῆς ἐγκρατείας 
καὶ τὰ τῆς μετριότητος ἐμφαίνων μεγάλην ἀποδοχὴν 
ἐνειργάξετο τοῖς ὑποταττομένοιρ. 

8 Ταῦτα δὲ διοικησάμενος, καὶ τὰ λοιπὰ τῶν aiy— 15 
μαλώτων παραδοὺς τοῖς χελιάρχοις, ἐξέπεμψε Γάιον 
τὸν “1αίλιον ἐπὶ πεντήρους εἰς τὴν Ῥώμην, τούς τε 
Καρχηδονίους συστήσας καὶ τῶν ἄλλων αἰχμαλώτων 
τοὺς ἐπιφανεστάτους, δηλώσοντα τοῖς ἐν τῇ πατρέδιε 

Ὁ τὰ γεγονότα. τὸ γὰρ πλεῖον αὐτῶν ἤδη τὰ κατὰ 530 
τὴν Ἰβηρίαν ἀπηλπικότων, σαφῶς ἤδει διότι τούτων 
προσαγγελϑέντων αὖϑις ἀναθαρρήσαντες πολλαπλα-- 
σίως συνεπιλήψονται τῶν πραγμάτων. 

20 αὐτὸς δὲ χρόνον μέν τινα ἐν τῇ Καρχηδόνι τάς 
τε ναυτικὰς δυνάμεις ἐγύμναξξ συνεχῶς καὶ τοῖς yu— 5 
λιώρχοις ὑπέδειξε τοιοῦτόν τινα τρόπον τῆς τῶν 

3 πεξῶν στρατοπέδων γυμνασίας. τὴν μὲν πρώτην 
ἡμέραν ἐκέλευσε τροχάξειν ἐπὶ τριάκοντα σταδέους 
ἐν τοῖς ὕπλοις, τὴν δὲ δευτέραν πάντας ἐκτρίβειν 
καὶ ϑεραπεύειν καὶ κατασκοπεῖν ἐν τῷ φανερῷ τὰς so 
πανοπλίας, τῇ δ᾽ ἑξῆς ἀναπαύεσϑαι καὶ ῥαϑυμεῖν, 

ὃ τῇ δὲ μετὰ ταύτην τοὺς μὲν μαχαιρομαχεῖν ξυλίναις 
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ἐσχυτωμέναις μετ᾽ ἐπισφαιρῶν μαχαίραις, vovg δὲ 
τοῖς ἐσφαιρωμένοις γρόσφοις ἀκοντέξειν, τῇ δὲ πέμ- 
πτῃ παλιν ἐπὶ τοὺς αὐτοὺς δρόμους καὶ τὴν ἀρχὴν 
ἐπανάγειν. ἵνα δὲ μήτε τῶν πρὸς τὰς μελέτας 4 
εύχλων μήτε τῶν πρὺς τὴν ἀλήϑειαν μηδὲν ἐλλείπῃ, 
τὴν πλείστην ἐποιδῖτο σπουδὴν πρὸς τοὺς χειροτέχνας. 
κατὰ μέρος μὲν οὖν ἄνδρας ἐπιμελεῖς ἐφεστάκει πρὸς ὅ 
ταύτην τὴν χοδίαν, καϑάπερ ἐπάνω προξῖπον᾽ αὐτὸς 
δὲ xc9' ἡμέραν ἐπεπορεύετο, καὶ Óv αὑτοῦ τὰς χο- 
19 ρηγίας ἑκάστοις παρεσκεύαζε. λοιπὸν τῶν μὲν πε- 6 
(Qv στρατοπέδων κατὰ τοὺς πρὸ τῆς πόλεως τύπους 
χρωμένων ταῖς μελέταις καὶ ταῖς γυμνασίαις, τῶν δὲ 
ναυτικῶν δυνάμεων κατὰ ϑάλατταν ταῖς ἀναπείραις 
καὶ ταῖς εἰρεσίαις, τῶν δὲ κατὰ τὴν πόλιν ἀκονών- 
5 τῶν τε καὶ χαλκευόντων καὶ τεκταινομένων, καὶ συλ- — 
λήβδην ἁπάντων σπουδαξόντων περὶ τὰς τῶν ὅπλων 
κατασχευάς, οὐκ ἔστιν ὅστις οὐκ ἂν εἶπε κατὰ τὸν 7 
Ξενοφῶντα τότε ϑεασάμενος ἐκείνην τὴν πόλιν ἐρ- 
γαστήριον εἶναι πολέμου. ἐπεὶ δ᾽ αὐτῷ πάντα κα- 8 
Ὁ λῶς ἐδόκει καὶ δεόντως ἐξησκῆσϑαι τὰ πρὸς τὰς 
χρείας, μετὰ ταῦτα ταῖς τε φυλακαῖς καὶ ταῖς τῶν 
τειχῶν κατασκευαῖς ἀσφαλισάμενος τὰ κατὰ τὴν πό- 
λιν, ἀνέξευξε καὶ τῇ πεζῇ καὶ τῇ ναυτικῇ δυνάμει, 
καὶ προῆγε ποιούμενος τὴν πορείαν ὡς ἐπὶ Ταρρά- 
5 χῶνος, ἔχων μεϑ᾽ αὐτοῦ καὶ τοὺς ὁμήρους. [Exc. Peir. 
p. 97—38, et inde a 2, D. oí μὲν Exc. ant. p. 211---228, 
et 18, 7 —19, 1. Exc. Vat. p. 311 M. 30—31 μι 
Ὅτι Εὐρυλέων ὁ τῶν Aou στρατηγὸς ἄτολ- 21 
μος ἤν καὶ πολεμικῆς χρϑδίας ἀλλότριος. τοῦ δὲ και- (29 
Ὁ ροῦ τοῦ κατὰ τὴν διήγησιν ἐφεστακότος ἡμᾶς ἐπὶ 
τὴν ἀρχὴν τῶν Φιλοποίμενος. πράξεων, καϑήκειν 
ἡγούμεϑα, καϑάπϑρ καὶ περὶ τῶν ἄλλων τῶν ἀξιολό- 
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yov ἀνδρῶν τὰς ἑκάστων ἀγωγὰς καὶ φύσεις ἐπ ; 
φάϑημεν ὑποδεικνύναι, καὶ περὶ τούτου ποιῆσαι τῷ ὁ 
3 παραπλήσιον. καὶ γὰρ ἄτοπον τὰς μὲν τῶν πύλεῶ 
κτίσεις τοὺς συγγραφέας καὶ πύτε καὶ πῶς καὶ πὰ 
τίνων ἐπεκτίσϑησαν, ἔτι δὲ τὰς διαϑέσεις καὶ περι 
στάσεις μετ᾽ ἀποδείξεως ἐξαγγέλλειν. τὰς ὃὲ τῶν τὰ 
ὅλα χειρισάντων ἀνδρῶν ἀγωγὰς καὶ ξήλους παρᾶς 
σιωπᾶν, καὶ ταῦτα τῆς χρείας μεγάλην ἐχούσης τὴν 
4 διαφορών᾽" ὅσῳ γάρ τις καὶ ξηλώσαι καὶ μιμήσασθαι 
δυνηϑείη μᾶλλον τοὺς ἐμψύχους ἄνδρας τῶν ἀψύχων 
κατασκευασμάτων. τοσούτῳ καὶ τὸν περὶ αὐτῶν λό- 
γὸν διαφέρειν εἰκὺς πρὸς ἐπανύρϑωσιν τῶν ἀκουύντῶι 
εἰ μὲν οὖν μὴ κατ᾽ ἰδίαν ἐπεποιήμεθα τὴν περὶ e 
τοῦ σύνταξιν, ἐν ἡ διεσαφοῦμεν καὶ τίς ἦν καὶ τένων 
καὶ πίσιν ἀγωγαῖς ἐχρήσατο νέος Qv, ἀναγκαῖον qv 1 
ὑπὲρ ἑκάστου τῶν προειρημένων φέρειν Meer À 
6 ἐπεὶ δὲ πρότερον ἐν τρισὶ βιβλίοις ἐκτὸς ταύτης τὴξ 
συντάξεως τὺν ὑπὲρ αὐτοῦ πεποιήμεϑα λύγον, τήν 1 
παιδικὴν ἀγωγὴν διασαφοῦντες καὶ τὰς ixvpopedi Ὁ 
ἴτας πράξεις, δῆλον ὡς ἐν τῇ νῦν ἐξηγήσει πρέπον ἂν 
εἴη τῆς μὲν νεωτερικῆς ἀγωγῆς καὶ τῶν νεωτερικῶν 
ξήλων κατὰ μέρος ἀφελεῖν, τοῖς δὲ κατὰ τὴν ἀκμὴν 
αὐτοῦ κεφαλαιωδῶς ἐκεῖ δεδηλωμένοις ἔργοις mQ00- 
Osivot καὶ κατὰ μέροβ, ἵνα τὸ πρέπον ἑκατέρᾳ TOV 
8 συντάξεων τηρῶμεν. ὥσπερ γὰρ ἐκεῖνος ὁ τόποβ»3 
ὑπάρχων ἐγκωμιαστικός. ἀπήτει τὸν κεφαλαιώδη καὶ 
uer αὐξήσεως τῶν πράξεων ἀπολογισμὸν. οὕτως 0 
τῆς ἱστορίας, xovg ὧν ἐπαίνου καὶ ψόγου, ξητεῖ 
τὸν ἀληϑῆ καὶ τὸν μετ᾽ ἀποδείξεως καὶ τῶν ἑἕκαστοιᾷ 
παρεπομένων συλλογισμῶν. L 
22 Φιλοποίμην τοίνυν πρῶτον μὲν ἔφυ καλῶξ᾽ 
(Ξῦ)γγ» γὰρ ἐξ ἀνδρῶν τῶν ἐπιφανεστάτων κατ᾽ Aoxe- 


tn 
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δίαν, τραφεὶς δὲ xal παιδευϑεὶς vxo Κλέανδρον τὸν 
Μαντινέα, πατρικὸν μὲν αὐτῷ ξένον ὑπάρχοντα, φυ- 
γαδεύοντα δὲ κατ᾽ ἐκείνους τοὺς καιρούς, ὄντα δὲ 
Μαντινέων ἐπιφανέστατον. μετὰ δὲ ταῦτα παραγε- 2 


 $wogevog εἰς ἡλικέαν ἐγένετο ξηλωτὴς Ἐχδήμου καὶ 


Δημοφάνους,, οἵ τὸ μὲν γένος ἦσαν ἐκ Μεγάλης πό- 
λεως. φεύγοντες δὲ τοὺς τυράννους καὶ συμβιώσαν- 
τες ᾿Δρκεσέλᾳ τῷ φιλοσόφῳ κατὰ τὴν φυγὴν ἠλευϑέ- 
ρῶσαν μὲν τὴν αὑτῶν πατρίδα, συστησάμενοι κατ᾽ 


᾿Ἶ Δριστοδήμου τοῦ τυράννου πρᾶξιν, συνεπελάβοντο 3 


δὲ καὶ τῆς καταλύσεως τοῦ Σικυωνίων τυράννου Νι- 
χοκλέους. κοινωνήσαντες ᾿Αράτῳ τῆς ἐπιβολῆς ἔτι 
δὲ Κυρηναίων αὐτοὺς μεταπεμψαμένων ἐπιφανώς 
προύστησαν καὶ διεφύλαξαν αὐτοῖς τὴν ἐλευϑερίαν, 
α οἷς κατὰ τὴν πρώτην ἡλικίαν ἐπὶ πολὺ συμβιώδας 4 
διέφερε μὲν εὐθέως τῶν xa? αὑτὸν περί τε τὰς ἐν 
τοῖς κυνηγίοις κακοπαϑείας καὶ τόλμας περί τε τὰς 
ἐν τοῖς πολεμικοῖς; ἦν͵ δὲ καὶ περὶ τὸν βίον ἔπιμε- ὅ 
λὴς καὶ λιτὸς κατὰ τὴν περικοπήν, παρδιληφὼς παρὰ 


τῶν προειρημένων ἀνδρῶν τοιαύτας τινὰς δόξας ὡς 


οὐχ οἷόν τε τῶν κοινῶν προστατεῖν καλῶς τὸν ὀλιγω- 
ροῦντα τῶν κατὰ τὸν ἴδιον βίον, οὔτε μὴν ἀποσχέ- 
σϑαι τῶν τῆς πατρίδος. ὅστις πολυτελέστερον ξῇ τῆς 
χατὰ τὴν ἰδίαν ὕπαρξιν χορηγίας. πλὴν κατασταϑεὶς 6 
5 ὑπὸ τῶν ““χαιῶν ἱππάρχης ἐν τοῖς προειρημένοις και- 
ροῖς, καὶ παραλαβὼν τὰ συντάγματα τῶν ἱππέων 
παντὶ τρόπῳ κατεφϑαρμένα καὶ τὰς ψυχὰς τῶν Gv- 
δρῶν ἡττημένας, οὐ μόνον αὐτοὺς ἑαυτῶν βελτίους, 7 
ἀλλὰ καὶ τῶν ὑπεναντίων κρεέττους ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ 
ὦ χατεσκεύασε, πάντας εἰς ἀληϑινὴν ἄσκησιν καὶ ξῆλον 
ἐπιτευκτικὸὺν ἐμβιβάσας. τῶν μὲν γὰρ ἄλλων οἵ πλεῖ- 8 
στοι τῶν καϑισταμένων ἐπὶ τὴν προειρημένην ἀρχήν; 
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οἵ μὲν διὰ τὴν ἰδέαν ἀδυναμίαν ἐν τοῖς ἱππικοῖς οὐδὲ 
τοῖς πλησίον τολμῶσιν οὐδὲν ὧν καϑήκει προστατ-- 
9 τειν, οἵ δὲ τῆς στρατηγίας ὀρεγόμενοι διὰ ταύτης 
τῆς ἀρχῆς ἐξεριϑεύονται τοὺς νέους καὶ παρασκευά-- 
ξουσιν εὔνους συναγωνιστὰς εἰς τὸ μέλλον, οὐκ ἐπε-- 
τιμῶντες τῷ δεομένῳ, δι᾽ οὗ τρόπου σώξεται τὰ κοινά, 
συμπεριστέλλοντερ τὰς ἁμαρτίας καὶ μικρᾷ χάριτε 


10 μεγάλα βλάπτοντες τοὺς πιστεύοντας. εἰ δὲ ποτε καὶ 


25 


l 


γένοιντο τῶν ἀρχόντων τινὲς τῇ ve κατὰ σῶμα χρεέᾳ 
δυνατοὶ πρός τὲ τὸ τῶν κοινῶν ἀπέχεσϑαι πρόϑυμοε, 1 
πλείω κακὰ τῶν ὀλιγωρούντων διὰ τὴν κακοξηλίαν 
ἀπεργάξονται τοὺς πεξούς, ἔτι δὲ μᾶλλον τοὺς ἱππεῖς. 
(Ζήτει ἐν. τῷ περὶ στρατηγημάτων.) [Exc. Peir. p. 37. 
22, D. ovy — χορηγίας etiam Exc. Vat. p. 341 M. 31 H.] 

Houv δὲ κινήσεις, ἃς ὑπελάμβανε πρὸς πᾶν-- 15 


Ure καιρὸν ἁρμόξειν, αἷς ἔδει συνειϑίσϑαι τοὺς ἱππεῖς, 
T 


2 αὐταὶ c6 xaO" ἵππον uiv κλίσεις ἐφ᾽ ἡνέαν καὶ πά- 
λὲν ἐπὶ δύρυ, πρὸς δὲ τούτοις ἀναστροφὴ καὶ μετα- 
8 βολή. κατ᾽ οὐλαμὸν δ᾽ ἐπιστροφὴ καὶ περισπασμός, 
4 ἔτι δ᾽ ἐκπερισπασμός, πρὸς δὲ τούτοις ἐξαγωγαὶ κατὰ 
λόχους καὶ διλοχίας ἀφ᾽ ἑκατέρων τῶν κεράτων μετὰ 
τάχους, ποτὲ δ᾽ ἀπὸ τῶν μέσων, καὶ συναγωγαὶ πά- 
λὲν μετ᾽ ἐποχῆς εἰς οὐλαμούς, εἰς ἴλας, εἰς ἱππαρχίας, 
5 ἐπὶ δὲ τούτοις ἐκτάξεις ἐφ᾽ ἑκατέρων τῶν κεράτων ἢ 
διὰ παρεμβολῆς ἢ διὰ παραγωγῆς τῆς παρὰ τοὺς οὐ- 96 
0 ραγούς. τὰς μὲν γὰρ κατὰ περίκλασιν οὐ προσδεῖσϑαι 
μελέτης ἔφη" σχεδὸν γὰρ ὡς ἂν δἰ πορείας ἔχειν διώϑε- 
7 σιν. ἐκ δὲ τούτου τὰς ἐπαγωγὰς τὰς ἐπὶ τοὺς ἐναν- 
τίους καὶ τὰς ἀποχωρήσεις ἔδει συνεϑίέξειν ἐν πάσαις 
ταῖς κινήσεσιν ἐπὶ τοσοῦτον ὥστε δεινῷ τῷ τάχει 80. 
προσάγειν, ἐφ᾽ ῦσον συξυγοῦντας καὶ συστοιχοῦντας 
διαμένειν, ἅμα δὲ καὶ τὰ διαστήματα κατὰ τοὺς οὐὖ- 
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λαμοὺς τηρεῖν, ὡς ἱππέων λελυκότων τὴν ταξιν 8 
τὴν ἐν ovAauoig, αἱρουμένων κινδυνεύειν, οὐδὲν 
ἐπισφαλέστερον ὑπάρχον οὐδ᾽ ἀχρειότερον. ταῦτα δ᾽ 9 
ὑποδείξας τοῖς τε πολλοῖς καὶ τοῖς ἀποτελείοις. αὖ- 
ὅϑις ἐπεπορεύετο τὰς πόλεις. ἐξετάξων πρῶτον μὲν 
εἰ συμπερεφέρονται oí πολλοὶ τοῖς παραγγελλομεέϊ οις, 
δεύτερον δ᾽ εἰ κρατοῦσιν οἱ κατὰ πόλεις ἄρχοντες 
τοῦ σαφῶς καὶ δεόντως διδόναι τὰ παραγγέλματα, 
χρίνων πρὸς τὴν ἀλήϑειαν οὐδὲν ἀναγκαιότερον εἶναι 
τῆς τῶν κατὰ μέρος ἡγεμόνων ἐμπειρίας. προκα- 24 
τασχευασάμενος δὲ τὰ προειρημένα τοῦτον τὸν τρό-(33) 
Xov, συνῆγε τοὺς ἱππεῖς ἐκ τῶν πόλεων εἰς ἕνα τό- 
πον, καὶ δι᾽ αὑτοῦ τὰς κινήσεις ἐπετέλει καὶ τὸν ὅλον 
χειρισμὸν αὐτὸς ἐποιεῖτο τῆς ἐξοπλισίας, οὐ προη- 2 
ὀγούμενος πάντων, ὅπερ οἱ νῦν ποιοῦσιν ἡγεμόνες, 
ὑπολαμβάνοντες ἡγεμονικὴν εἶναι τὴν πρώτην χώ- 
ρᾶν, τί γὰρ ἀπειρότερον, ἅμα δ᾽ ἐπισφαλέστερον ἄρ- 
ἴοντος, ὃς ὁρᾶται μὲν ὑπὸ πάντων τῶν ὑποτεταγμέ- 
γῶν, ὁρᾷ δ᾽ οὐδένα; οὐ γὰρ στρατιωτικῆς ἐξουσίαρ, 4 
Ὁ ἀλλ᾽ ἡγεμονικῆς ἐμπειρίας, ἅμα δὲ καὶ δυνάμεως 
δεῖγμα δεῖ φέρειν τὸν ἱππάρχην ἐν ταῖς ἐξοπλισίαις, 
ποτὲ μὲν ἐν πρώτοις. ποτὲ δ᾽ ἐν ἐσχάτοις, ποτὲ δὲ 
κατὰ μέσους γιγνόμενον. ὕπερ ὁ προξιρημένος ἀνὴρ 5 
ἐπρίδι, παριππεύων καὶ πάντας ἐφορῶν αὐτός, καὶ 
5 προσδιασαφῶν αὐτοῖς ἀποροῦσι καὶ διορϑῶν ἐν ἀρ- 
χαῖς πᾶν τὸ διαμαρτανόμενον. ἦν δὲ τὰ τοιαῦτα τε-- ὃ 
λέως βραχέα καὶ σπάνια διὰ τὴν προγεγενημένην ἐν 
wig κατὰ μέφορ ἐπιμέλειαν. Ζ4ημήτριος ὁ Φαληρεὺς 7 
| ἕως λόγου τὸ τοιοῦτον ὑπέδειξε, φήσας ὅτι καϑάπερ 
Ὁ ἐν οἰκοδομίαις ἐὰν κατὰ μέαν πλένϑον ϑῇς καὶ 
καϑ᾿ ἕνα δόμον ἐπιμελείας τύχῃ τὸ παρατεϑέν, οὔ-- 
τῶς ἐν στρατοπέδῳ τὸ κατ᾽ ἄνδρα καὶ κατὰ λόχον 
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δὲ βασίλειον ἐξ ἀρχῆς Μήδων, πλούτῳ δὲ καὶ τῇ τῆς 
κατασκευῆς πολυτελείᾳ μέγα τι παρὰ τὰς ἄλλας δο- 
κεῖ διενηνοχέναι πόλεις. κεῖται μὲν οὖν ὑπὸ τὴν 
παρώρειαν τὴν παρὰ τὸν Ὀρόντην, ἀτείχιστος οὖσα, 
ἄκραν δ᾽ ἐν αὑτῇ χειροποίητον ἔχει, ϑαυμασίως πρὸς 5 


7 ὀχυρότητα κατεσκευασμένην. ὑπὸ δὲ ταύτην ἐστὶ 


βασίλεια, περὶ ὧν καὶ τὸ λέγειν κατὰ μέρος καὶ τὸ 
παρασιωπᾶν ἔχει τινὰ ἀπορίαν᾽ τοῖς μὲν γὰρ αἴρου- 
μένοις τὰς ἐκπληκτικὰς τῶν διηγήσεων προφέρεσϑαι 
καὶ μετ᾽ αὐξήσεως ἔνια καὶ διατάσεως εἰθισμένοις 10 
ἐξαγγέλλειν, καλλίστην ὑπόϑεσιν ἡ προειρημένη πό- 
Ag ἔχει, τοῖς δ᾽ εὐλαβῶς προσπορευομένοις πρὸς 
πᾶν τὸ παρὰ τὴν κοινὴν ἔννοιαν λεγόμενον ἀπορίαν 
παρασκευάξει καὶ δυσχρηστίαν. πλὴν ἔστι γε τὰ βα-ἼἩ 
σίλεια τῷ μὲν μεγέϑει σχεδὸν ἑπτὰ σταδίων ἔχοντα i5 
τὴν περιγραφήν, τῇ δὲ τῶν κατὰ μέρος κατασκευα- 
σμάτων πολυτελείᾳ μεγάλην ἐμφαίνοντα τὴν τῶν ἐξ 
ἀρχῆς καταβαλλομένων εὐκαιρίαν. οὔσης γὰρ τῆς 
ξυλείας ἁπάσης κεδρίνης καὶ κυπαριττίνης, οὐ δεμίαν 
αὐτῶν γεγυμνῶσϑαι συνέβαινεν, ἀλλὰ καὶ τὰς δο-- 
κοὺς καὶ τὰ φατνώματα καὶ τοὺς κίονας τοὺς ἐν ταῖς 
στοαῖς καὶ περιστύλοις, τοὺς μὲν ἀργυραῖς, τοὺς δὲ 
χρυσαῖς λεπίσι περιειλῆφϑαι. τὰς δὲ κεραμῖδας ἀρ-- 
γυρᾶς εἶναι πάσας. τούτων δὲ τὰ μὲν πλεῖστα συν- 
ἔβη λεπισϑῆναν κατὰ τὴν ᾿4λεξάνδρου καὶ Μακεδό- 35 
νῶν ἔφοδον, τὰ δὲ λοιπὰ κατὰ τὴν ᾿Αντιγόνου καὶ 
Σελεύκου τοῦ Νικάνορος δυναστείαν. ὅμως δὲ κατὰ 
τὴν ᾿Αντιύχου παρουσίαν ὅ τε ναὸς αὐτὸς ὁ τῆς 4ἴ- 
v5s προσαγορευόμδνος ἔτι τοὺς κίονας εἶχε τοὺς πέ- 
οιξ κεχρυσωμένουρ, καὶ κεραμῖδες ἀργυραῖ καὶ πλεί- 80 
ovg ἐν αὐτῷ συνετέϑειντο, πλένϑοι δὲ χρυσαῖ τινὲς 
ὀλίγαι μὲν ἦσαν, ἀργυραῖ δὲ καὶ πλείους ὑπέμενον. 
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ix δὲ πάντων τῶν προειρημένων τὸ χαραχϑὲν εἰς τὸ 13 
βασιλικὸν ἠϑροίσϑη νόμισμα μικρῷ λεῖπον τετρα- 
κισχιλέων ταλάντων. 
Ἕως μὲν οὖν τούτων τῶν τόπων ἤλπισεν αὐτὸν 28 
εἥξειν ᾿Δρσάκης, τὴν δ᾽ ἔρημον τὴν τούτοις πρόσχω- 
ροῦν oU τολμήσειν ἔτι δυνάμει τηλικαύτῃ διεχβαλεῖν, 
καὶ μάλιστα διὰ τὴν ἀνυδρίαν. ἐπιπολῆς μὲν γὰρ 2 
οὐδέν ἐστε φαινόμενον ὕδωρ ἐν τοῖς προειρημένοις 
. τύποις) ὑπόνομοι δὲ πλείους εἰσὶ καὶ διὰ τῆς ἐρήμου 
| wgosatíag ἔχοντες ἀγνοουμένας τοῖς ἀπείροις. περὶ δὲ 3 
.. tovtov ἀληϑὴς παραδέδοται λόγος διὰ τῶν ἐγχωρίων, 
0v. καϑ᾽ ovg χρόνους Πέρσαι τῆς ᾿Ασίας ἐπεκράτουν, 
ἔδωκαν τοῖς ἐπί τινας τόπους τῶν μὴ πρότερον ἀρ- 
᾿ς Gevouévov ἐπεισαγομένοις ὕδωρ πηγαῖον ἐπὶ πέντε 
. γενεὰς καρπεῦσαι τὴν χώραν᾽ ὅϑεν ἔχοντος τοῦ Ταύ- 4 
ρου πολλὰς καὶ μεγάλας ὑδάτων ἀπορρύσεις, πᾶσαν 
ἐπεδέχοντο δαπάνην καὶ κακοπάϑειαν, ἐκ μακροῦ κα- 
τασχευάξοντϑς τοὺς ὑπονόμους , ὥστε κατὰ τοὺς νῦν 
καιροὺς μηδὲ τοὺς χρωμένους τοῖς ὕδασι γιγνώσκειν 
, ἢ τὰς ἀρχὰς τῶν ὑπονόμων πόϑεν ἔχουσι τὰς ἐπιρρύ- 
| 686. πλὴν ὁρῶν ᾿ἀρσάκης ἐπιβαλλόμενον αὐτὸν τῇ 5 
| διὰ τῆς ἐρήμου πορείᾳ, τὸ τηνικάδε χωννύειν καὶ 
|. φϑεέρειν ἐνεχείρησε τὰς φρεατίας. ὁ δὲ βασιλεὺς, 6 
, ἐξαγγελϑέντος αὐτῷ, πάλιν ἐξαπέστειλε τοὺς περὶ 
3» Νικομήδην μετὰ χιλέων ἱππέων, ο καὶ καταλαβόν- 
τὸς τὸν ᾿άΔρσάκην μετὰ τῆς δυνάμεως ὑποκεχωρηκότα, 
τινὰς 0) τῶν ἱππέων φϑείροντας τὰ στόματα τῶν 
ὑπονόμων, τούτους μὲν ἐξ ἐφόδου τρεψάμενοι φυγεῖν 
Ἰνάγκασαν , αὐτοὶ δὲ πάλιν ἀνεχώρησαν ὡς τὸν 4v- 
3 3 τίοχον. ὁ δὲ βασιλεὺς διανύσας τὴν ἔρημον ἧκε πρὸς 7 
τὴν Ἑχατόμπυλον προσαγορευομένην, ἣ κεῖται μὲν 
ἐν μέσῃ τῇ Παρϑυηνῇ, τῶν δ᾽ ὁδῶν τὧν φερουσῶν 


POLYB. HIST. III. ὃ 


| ὌΠ. TP nU 
' a. ES 
DRM 
* yog 


94 L. X. RES ANTIOCHI. 


ἐπὶ πάντας τοὺς πέριξ τόπους ἐνταῦϑα συμπιπτου- 
σῶν ἀπὸ τοῦ συμβαίνοντος ὁ t05Xog εἴληφε ἑὴν 
προσηγορίαν. 

29 “Πλὴν αὐτοῦ διαναπαύσας τὴν δύναμιν, καὶ λο- 
γισάβμενος ὡς εἰ μὲν οἷός τ᾽ ἦν ᾿Αρσάκης διὰ μάχης 5 
κρένεσθαι πρὸς σφᾶς, οὔτ᾽ ἂν ἐξεχώρει. λιπὼν τὴν 
αὑτοῦ “λώραν οὔτ᾽ ἂν ἐπιτηδειοτέρους τόπους ἐξήνει 
πρὸς ἀγῶνα ταῖς σφετέραις δυνάμεσι τῶν περὲ τὴν 

2 Ἑ κατόμπυλον᾽ ἐπειδὴ δ᾽ ἐκχχωρεῖ, ,ϑῆλός ἐστι τοῖς 
ὀρϑῶς σχοπούμένοις ἐπ᾿ ἄλλης γνώμης v: διόπερ 19 
3 ἔκρινε προάγειν εἰς δὴν Ὑρκανέαν. παραγενόμενος 
δ᾽ ἐπὶ Τὰγάς, καὶ πυνθανόμενος τῶν ἐγχωρίων τήν 
τε δυσχέρειαν τῶν τόπων, οὖς ἔδει διεκβάλλειν uv- 
τόν, ξως εἰς τὰς ὑπερβολὰς διεξίκουτο ἐσῦ “άβοὸν τὰς 
νευούσας ἐπὶ τὴν Ὑρκανίαν, καὶ τὸ πλῆθος τῶν Bag. "5 
βάρων τῶν κατὰ τόπους ἐφεστώτων ταῖς δυσχωρέαις ὦ 
4 αὐτοῦ, προέϑετο διατάντειν τὸ τῶν εὐξώνων πλῆ- 
ϑος καὶ τοὺς τούτων ἡγεμόνας μερέξειν, ὡς ἑκάστοις 
δεήσει πορεύεσθαι, ὁμοίως δὲ καὶ τοὺς λευεουργοῦθ, -— 
οὗς ἔδειπαραπορευομόνους τὸν καταλαμβανόμενον ὑπὸ » 
τῶν εὐξώνων τόπον εὔβατον παρασκεϑυάξειν τῇ τῶν 
5 φαλαγγιτῶν καὶ τῇ τῶν ὑποξυγέων πορεία. ταῦτα δὲ 
διανοηθεὶς τὴν μὲν πρώτην ἔδωκε τάξιν 4ιογένει, 
συστήσας ἀὐτῷ τοξότας καὶ σφενδονήτας "mal τῶν 
ὀρείων τοὺς ἀκοντίζειν καὶ λιϑάξειν δυναμένοσς, of- s 
τινες τάξιν μὲν οὐκ ἔνεμον, ἀεὶ δὲ πρὸς τὸν παρόντα — 
καιρὸν καὶ τόπον κατ᾽ ἄνδρα ποιούμενοι τὸν κένδυνον 
πραγματικωτάτην παρείχοντο χρεέων ἐν ταῖς δυσχῶ- 
6 giang. τούτοις δὲ συνεχεῖς Κρῆτας ἀσπιδιώνας ἐπέταξε — 
περὶ δισχιλίους, ὧν ἡγεῖτο Πολυξενέίϑας Ῥύδιος, t6- 30, 
λευταίους δὲ ϑωφακίτας καὶ ϑυρ ἐοφόρους, exp εἶχον τὴν 
ἡγεμονίαν Νικομήδης Κῷος καὶ Νικύλαος «Αἰτωλύς. 
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Πρυοαγόντων δὲ τούτων sig τὸ πρόσϑεν, πολλῷ 80 
ϑυσχερεσνέρας ϑυνέβαινε φαένεσθαι τὰς τῶν τόπων 
τραχύτητας καὶ στενότητας τῆς τοῦ βασιλέως προσδο- 
χίάς. ἦν γὰρ τὸ μὲν ὅλον μῆκος τῆς. ἀναβάσεως περὶ 2 

5 τριάκοσίους σταδίους᾽ ταύτης δὲ τὸ πλεῖστον μέρος 
ἔϑέι ποιεῖσθαι τῆς πορείας διὰ χαράδρας χειμάρρου 
καὶ βαϑείας, εἰς ἣν πολλαὶ μὲν αὐτομάτως ἐκ τῶν 
ὑπερκειμένων κρημνῶν πέτραι κατενηνεγμέναι καὶ 
ϑένδρα δύσβατον ἐποίουν τὴν δι᾽ αὐτῆς πορείαν, 

1 πολλὰ δ᾽ ὑπὸ τῶν βαρβάρων εἰς τοῦτο τὸ μέρος συν- 
ηργεῖτο. καὶ γὰρ ἐκκοπὰς δένδρων ἐπεποίηντο συν- 3 
δχόῖς καὶ λέϑων πλήϑη μεγέθει ἢ συνηϑροίκεσαν᾽ 
αὐτοί τὲ παρ᾽ ὅλην τὴν φάραγγα τὰς εὐκαίρους 
ὑπεροχὰς καὶ δυναμένας σφίσιν ἀσφάλειαν παρέχε- 

15 σϑαι κατειληφότες ἐτήρουν, ὥστ᾽ εἰ μὴ διήμαρτον, 
ἐντελῶς ἂν ἐξαδυνατήδαντα τὸν ᾿Αντέοχον ἀποστῆναι 
τῆς ἐπιβολῆς. ὡς γὰρ δέον τοὺς πολεμίους πάντας 4 
xet' ἀνάγκην ποιεῖσθαι δι᾿’ αὐτῆς τῆς φάραγγος τὴν 
ἀνάβασιν, οὕτω παρεσκευάσαντο καὶ πρὸς τοῦτο κα- 

» φελέβοντο τοὺς τόπους. ἐκεῖνο δ᾽ οὐκ ἔβλεψαν ὅτι ὅ 
τὴν μὲν φάλαγγα, καὶ τὴν ἀποσκευὴν οὐκ ἄλλως δυ- 
ναϊτὸν ἦν, ἀλλ᾽ ὡς ἐκεῖνοι διέλαβον. ποιεῖσθαι τὴν 
πορείαν" πρὸς γὰρ τὰ παρακείμενα τῶν ὀρῶν οὐχ 
οἷόν v ἦν τούτοις προσβαλεῖν, ἀλλὰ τοῖς ψιλοῖς καὶ 

5 τοῖς εὐξώνοις οὐκ ἀδύνατος ἦν ἡ δι᾽ αὐτῶν τῶν λευ- 
κοπέτρων ἀναβολή. ὅϑεν ἅμα τῷ πρὸς τὸ πρῶτον 6 
φυλακεῖον προσμίξαι voUg περὶ τὸν 4ιογένην, ἔξώ-. 
Sev τῆς χαράδρας ποιουμένους τὴν ἀνάβασιν, ἀλλοιο- 
τέραν ἐλάμβανε διάϑεσιν. εὐθέωξλ' γὰρ κατὰ τὴν συμ- 

ὃ πλοκὴν αὐτοῦ τοῦ πράγματὸς διδάσκοντος , ὑπερτι- 
ϑέμενοι καὶ προσβαένοντξρ: πρὸς τὰ πλάγια τῶν 
χωρέων οἵ περὶ τὸν Διογένην, ὑπερδέξιοι τῶν πολε- 
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μέων ἐγέγνοντο, xol χρώμενοι πυκνοῖς τοῖς ἀκοντί- 
μασι καὶ τοῖς ἐκ χειρὸς λέϑοις κακῶς διετέϑεσαν 
τοὺς βαρβάρους, καὶ μάλιστα ταῖς σφενδόναις ἐκακο- 
ποίουν ἐξ ἀποστήματος βάλλοντες. ὅτε δὲ τοὺς πρώ- 
τους ἐκβιασάμενοι κατάσχοιεν τὸν τούτων τόπον, 
ἐδίδοτο τοῖς λειτουργοῖς καιρὸς εἰς τὸ πᾶν τὸ πρὸ 
ποδῶν ἀνακαϑαίρειν καὶ λεαίνειν μετ᾽ ἀσφαλείας. 
ἐγίγνετο δὲ τοῦτο ταχέως διὰ τὴν πολυχειρίαν. οὐ 
μὴν ἀλλὰ τούτῳ τῷ τρόπῳ τῶν μὲν σφενδονητῶν 

καὶ τοξοτῶν, ἔτι δ᾽ ἀκοντιστῶν, κατὰ τοὺς ὕπερ- ὁ 

δεξίους τόπους πορευομένων σποράδην, ποτὲ δὲ 

συναϑροιξομένων καὶ καταλαμβανομένων τοὺς sU- 
καίρους τόπους, τῶν δ᾽ ἀσπιδιωτῶν ἐφεδρευόντων, 
καὶ παρ᾽ αὐτὴν τὴν χαράδραν παραπορευομένων 
ἐν τάξει καὶ βάδην, οὐκ ἔμενον οἵ βάρβαροι, πάν- τὸ 
τες ὃὲ λιπόντες τοὺς τόπους ἠϑροίσϑησαν ἐπὶ τὴν 
ὑπερβολήν. 

31 Οἱ δὲ περὶ τὸν ᾿Αντέοχον ἀσφαλῶς διέβησαν τὰς 
δυσχωρίας τῷ προειρημένῳ τρόπῳ, βραδέως δὲ καὶ 
δυσχερῶς" μόλις γὰρ ὀγδοαῖοι πρὸς τὰς κατὰ τὸν Ὁ 

2 “άβον ὑπεφοχὰς ἀφίκοντο. τῶν δὲ βαρβάρων συν- 
ηϑροισμένων ἐκεῖ, καὶ πεπεισμένων κωλύσειν τῆς 
ὑπερβολῆς τοὺς πολεμίους, ἀγὼν συνέστη νεανικός; 
ἐξεώσθησαν δ᾽ οἱ βάρβαροι διὰ τοιαύτας αἰτίας. 

δ] συστραφέντες γὰρ ἐμάχοντο πρὸς τοὺς φαλαγγέτας 96 

κατὰ πρόσωπον ἐκϑύμως᾽ τῆς δὲ νυκτὸς ἔτι τῶν εὐ- 

ξώνων ἐκπεριελϑόντων ἐκ πολλοῦ, καὶ καταλαβομέ- 

viv τοὺς ὑπερδεξίους καὶ κατὰ νώτου τόπους, ἅμα 

τῷ συνιδεῖν οἵ βάρβαροι τὸ γεγονὸς εὐθέως πτοηϑέν- 

τὲς ὥρμησαν πρὸς φυγήν. ó 0i βασιλεὺς τὴν μὲν ὦ 

ἐπὶ πλεῖον ὁρμὴν τῶν διωκόντων παρακατέσχε μετὰ 

πολλῆς σπουδῆς, ἀνακαλεσάμενος ταῖς σάλπιγξι, διὰ 
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τὸ βούλεσϑαι καταβαίνειν ἄθρους καὶ συντεταγμέ- 
νους εἰς τὴν Ὑρκανίαν. συστησάμενος δὲ τὴν πο- 5 
ρείαν ὡς ἐβούλετο, καὶ παραγενόμενος ἐπὶ Τάμβρα- 
χα, πόλιν ἀτείχιστον, ἔχουσαν δὲ βασίλεια καὶ μέγεϑος, 
εαὐτοῦ κατεσκήνωσε. τῶν δὲ πλείστων πεποιημένων 6 
τὴν ἀποχώρησιν ἔκ τε τῆς μάχης καὶ τῆς περικειμέ- 
νῆς χῶρας εἰς τὴν προσαγορευομένην Σ) ύριγγα πό- 
λιν, ἣν συνέβαινε κεῖσθαι οὐ μακρὰν τῆς Τάμβρακος, 
εἶναι δὲ τῆς Ὑρκανίας ὡς ἂν εἰ βασίλειον διά τὸ τὴν 
ὀχυρότητα καὶ τὴν ἄλλην εὐημερίαν, ἔχρινε ταύτην 
ἐξελεῖν μετὰ βίας. ἀναλαβὼν οὖν τὴν δύναμιν προ- 1 
qye , καὶ περιστρατοπεδεύδας ἤρχετο τῆς πολιορκίας. 
ἦν δὲ τὸ πλεῖστον μέρος τῆς ἐπιβολῆς ἐν ταῖς χω- 8 
στρίσι χελώναις. τάφροι γὰρ ἦσαν τριτταί, πλάτος 

15 μὲν οὐκ ἔλαττον ἔχουσαι τριάκοντα πηχῶν, βάϑος δὲ 
πεντεκαίδεκα ἐπὶ δὲ τοῖς χείλεσιν ἑκάστης χαρακώ- 
ματα διπλὰ ἐπέκειτο καὶ τελευταῖον προτείχισμα δυ- 
νατόν. συμπλοκαὶ μὲν οὖν ἐγίγνοντο συνεχεῖς ἐπὶ 9 
τῶν ἔργων, ἐν αἷς οὐκ ἤνυον ἑκάτεροι φέροντες τοὺς 

3 νεκροὺς καὶ τοὺς τραυματέας διὰ τὸ μὴ μόνον ὑπὲρ γῆς, 
ἀλλὰ καὶ κατὰ γῆς διὰ τῶν ὀρυγμάτων ἐκ χειρὸς γί- 
γνεσϑαι τοὺς κινδύνους. οὐ μὴν ἀλλὰ τῷ πλήϑει καὶ 10 
τῇ τοῦ βασιλέως ἐνεργείᾳ ταχέως συνέβη καὶ τὰς τά- 
φρους χωσϑῆναι καὶ τὸ τεῖχος πεσεῖν διὰ τῶν ὀρυγ- 

[5 μάτων. οὗ συμβάντος διατραπέντες οἵ βάρβαροι τοῖς 11 
ὅλοις, καὶ τοὺς μὲν Ἕλληνας κατασφάξαντες τοὺς ἐν τῇ 
πόλει, τὰ δ᾽ ἐπιφανέστατα τῶν σκευῶν διαρπάσαντες, 
νυχτὸς ἀπεχώρησαν. ὁ δὲ βασιλεὺς συνθεασάμενος 12 
Ὑκχερβάσαν ἀπέστειλε μετὰ τῶν μισϑοφόρων᾽ οὗ dvp- 

δὴ μίξαντος οἱ βάρβαροι ῥίψαντες τὰς ἀποσκευὰς αὖϑις 
εἰς τὴν πόλιν ἔφυγον. τῶν δὲ πελταστῶν ἐνεργῶς 18 
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βιαξομένων διὰ τοῦ πτώματος, ἀπελπίσαντες σφᾶς αὐὖ- 
τοὺς παρέδοσαν. [Exc. ant. p. 225—221.] 
14 ᾿ΑΔχριανή, πόλις Ὑρκανίας. Πολύβιος δεκάτῳ. 
158: ΜΚΚαλλιόπη, πόλις Παρϑυαέων. Πολύβιος δεκάτῳ. 
[Steph. Byz.] 5 
32 ΒΒουλόμενοι δὲ oí ὕπατοι κατοπτεῦσαι σαφῶς 
τὰ πρὸς τὴν τῶν ὑπεναντίων στρατοπεδείαν κεκλι-- 
μένα μέρη τοῦ λόφου, τοῖς μὲν ἐν τῷ χάρακι μένειν 
2 κατὰ χώραν ἐπήγγειλαν, αὐτοὶ δὲ τῶν ἱππέων ἀνα-- 
λαβόντες ἴλας δύο καὶ γροσφομάχους μετὰ τῶν ῥαβ- 1 
δοφόρων εἰς τριάκοντα προῆγον, κατασκεψόμενοι τοὺς 
8 τόπους. τῶν δὲ Νομάδων εἰϑισμένοι τινὲς τοῖς ἀκρο- 
βολιξομένοις καὶ καϑόλου προπορευομένοις ἐκ τοῦ 
τῶν ὑπεναντίων χάρακος ἐνέδρας ποιεῖν, ὑπεστάλ’- 
4 κεσαν κατά τινὰ συντυχίαν ὑπὸ τὸν λόφον. οἷς τοῦ i5 
σκοποῦ σημήναντος ὅτι παραγίγνονταί τινες κατ᾽ 
ἄκρον τὸν βουνὸν ὑπερδέξιοι ἐκείνων, ἐξαναστάντες — 
καὶ παρὰ τὰ πλάγια ποιησάμενοι τὴν πορείαν ἀπο- — 
τέμνονται τοὺς στρατηγούς, καὶ διακλείουσιν ἀπὸ 
τῆς ἰδίας παρεμβολῆς. καὶ τὸν μὲν Κλαύδιον εὐϑέως 90 
ἐν τῇ πρώτῃ συμπλοκῇ καί τινας ἑτέρους ἅμα τούτῳ 
κατέβαλον, τοὺς δὲ λοιποὺς κατατραυματίσαντες διὰ 
6 τῶν κρημνῶν ἠνάγκασαν ἄλλον ἄλλῃ φεύγειν. οἱ δ᾽ 
ἐν τῷ στρατοπέδῳ ϑεωρούῦντες τὸ γιγνόμενον ov- 
δαμῶς ἠδυνήθησαν ἐπικουρῆσαι τοῖς κινδυνεύουσιν᾽ 35 
ἔτι γὰρ ἀναβοώντων καὶ πρὸς τὸ συμβαῖνον ἐχπε- 
πληγμένων, καὶ τῶν μὲν χαλινούντων τοὺς ἵππους, 
τῶν δὲ καθοπλιξομένων, πέρας εἶχε τὸ πρᾶγμα. 
καὶ τὸν υἱὸν τοῦ Κλαυδίου τραυματίαν, μόλις καὶ 
παραδόξως τὸν κίνδυνον διαπεφευγύότα.... 80 
7 Μάρκος μὲν ovv ἀκακώτερον ἢ στρατηγικώτερον 
αὑτῷ χρησάμενος τοῖς δεδηλωμένοις περιέπεσε συμ- 


Q 
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στώμασιν" ἐγὼ δὲ παρ᾽ ὅλην τὴν πραγματείαν πολλάκις 8 
ἀναγκάξομαι περὶ τῶν τοιούτων ὑπομιμνήσκειν τοὺς 
ἐντυγχάμποντας, ϑεωρῶν, εἰ καὶ περί τι τῶν τῆς στρα- 
τηγίας μερῶν ἄλλο, καὶ περὶ τοῦτο διαμαρτάνοντας 
τοὺς ἡγεμόνας, καίτοι προδήλου. τῆς ἀγνοίας ὑπαρ- 
χούσης. τί γὰρ ὄφελος ἡγεμόνος ἢ στρατηγοῦ μὴ διει- 9 
ληφύτος διότι τῶν κατὰ μέρος κινδύνων, οἷς μὴ συμ- 
πάσχει τὰ ὅλα, πλεῖστον ἀπέχειν δεῖ τὸν ἡγούμενον; 
τί δ᾽ ἀγνοοῦντος ὅτι κἄν ποτε ἀναγκάξωσιν oí καιροὶ 10 

m τράττειν τι τῶν κατὰ μέρος, πολλοὺς δεῖ πρότερον 
ἀποϑανεῖν τῶν συνόντων πρὶν ἢ τὸ δεινὸν ἐγγίσαι 
τοῖς προεστῷσι τῶν ὅλων; δεῖ γὰρ ἐν Καρὶ τὴν πεῖ- 11 
ραν, ὡς ῆ παροιμία φησίν, οὐκ ἐν τῷ στρατηγῷ γίγνε- 
σϑαι. τὸ μὲν γὰρ λέγειν ὡς οὐκ ἂν φόμην, τίς γὰρ 12 
5 &y ἤλπισε τοῦτο γενέσϑαι; μέγιστον εἷναί μοι δοκεῖ 

| σημεῖον ἀπειρίας στρατηγικῆς καὶ βραδυτῆτος. 

Διὸ καὶ τὸν ᾿Αννίβαν κατὰ πολλοὺς τρόπους ἀγα- 33 
90v ἡγεμόνα κρίνων κατὰ τοῦτο μάλιστά τις ἂν 2 
ἐκισημήναιτο, διότι πολλοὺς μὲν χρόνους ἐν τῇ πο- 

8). suy διατρέψας, πολλοῖς δὲ καιροῖς καὶ ποικίλοις 
1φησάμενος. ἔσφηλε μὲν τοὺς ὑπεναντίους πολλάκις 
ἐν ταῖς κατὰ μέρος χρείαις διὰ τὴν ἰδίαν ἀγχίνοιαν, 
ἐσφάλη δ᾽ οὐδέποτε τοσούτους καὶ τηλικούτους ἀγώ- 

. weg χξειρίδσας᾽ τοιαύτην ἐπουιδῖτο τὴν πρόνοιαν, Gg 8 

(4 X περὶ τῆς ἀσφαλείας αὑτοῦ. καὶ μάλα εἰκότωρ᾽ 
ἀκεραίου μὲν γὰρ καὶ σωξομένου τοῦ προεστῶτος, xüv 4 
ποτὲ πέσῃ τὰ ὅλα, πολλὰς ἀφορμὰς ἡ τύχη δίδωσι 
χρὺς τὸ πάλιν ἀνακτήσασϑαι τὰς ἐκ τῶν περιπετειῶν 
ἐλαττώσεις" πταίσαντος δέ, καϑάπερ ἐν νηὶ τοῦ κυβερ- 5 

ϑγήτου, κἂν τῷ νικᾶν ἡ τύχη τοῖς πολλοῖς παραδιδῷ 
χρατεῖν τῶν ἐχϑρῶν, οὐδὲν ὄφελος γίγνεται διὰ τὸ 
πάσας ἐξηρτῆσθαι τὰς ἐλπίδας ἑκάστοις ἐκ τῶν 
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6 ἡγουμένων. ταῦτα μὲν ovv εἰρήσθω μοι πρὸς τοὺς ἢ : 
διὰ κενοδοξίαν ἢ μειρακιώδη στάσιν περιπίπτοντας : 
τοῖς τοιούτοις ἀλογήμασιν ἢ δι᾽ ἀπειρίαν ἢ διὰ κατα-- 

ἢ φρόνησιν" ἕν γὰρ δή τι τῶν προειρημένων αἴτιον γίγνε- 
ται τῶν τοιούτων περιπετειῶν. [Exc. ant. p.227 —228.] 

Οἱ δὲ καταρράκτας, ovg εἶχον ὀλίγον ἐξωτέρω 
διὰ μηχανημάτων ἀνημμένους, αἰφνίδιον καϑῆκαν 
xol ἐπεβάλοντο, καὶ τούτους κατασχόντες πρὸ τοῦ 
τείχους ἀνεσκολόπισαν. [Suidas ν. ἡμμένοι sine nomine.] 

Ἵμερος αὐτὸν εἰσῆλϑε διάπυρος ἰδεῖν Μάρκελλον 1 
νεκρῦν. Suidas v. ἵμερος sine nomine.] 

34 ΒΚΚατὰ δὲ τὴν Ἰβηρίαν. Πόπλιος ὁ τῶν Ῥωμαίων 

στρατηγὸς : ποιούμενος τὴν παραχειμασίαν ἐν Ταὰρ-- 

ράκωνι. καθάπερ ἐν τοῖς πρὸ τούτων δεδηλώκαμεν, 

πρῶτον μὲν τοὺς Ἴβηρας εἰς τὴν αὑτῶν φιλίαν καὶ 151 

πίστιν ἐνεδήσατο διὰ τῆς τῶν ὁμήρων ἑκάστοις ἀπο- 

δόσεως λαβὼν συναγωνιστὴν ἐκ ταὐτομάτου πρὸς 
τοῦτο τὸ μέρος ᾿Ἐδεκῶνα τὸν ᾿Εδετανῶν δυνάστην, ὃς 
ἅμα τῷ προσπεσεῖν τὴν Καρχηδόνος ἅλωσιν καὶ 

γενέσϑαι κύριον τῆς γυναικὸς αὐτοῦ καὶ τῶν υἱῶν s 

τὸν Πόπλιον εὐϑέως συλλογισάμενος τὴν ἐδομόνην 

τῶν Ἰβήρων μδταβολὴν ἀρχηγὸς ἐβουλήϑη " τῆς «v- 

τῆς ὁρμῆς , μάλιστα πεπεισμένος οὕτω τὴν γυναῖκα 

καὶ τὰ τέκνα κομιεῖσθαι, καὶ δόξαι οὐ κατ᾽ ἀνάγκην, 
ἀλλὰ κατὰ πρόϑεσιν αἱρεῖσϑαι τὰ 'Ῥωμαίων᾽ ἃ καὶ ss 
συνέβη γενέσϑαι. τῶν γὰρ δυνάμεων ἄρτι διαφδι- 
μένων εἰς τὴν παραχειμασίαν παρῆν εἰς τὴν Ταρ- 

δ ράχωνα μετὰ τῶν οἰκείων καὶ φίλων. ἐλθὼν δ᾽ εἰς 
λόγους τι Ποπλέῳ ταύτην ἔφη τοῖς ϑεοῖς μεγίστην 
χάριν ἔχειν, ὅτι πρῶτος τῶν κατὰ τὴν ζ:ώραν δυνα- 30 

| στῶν ἥκει πρὸς αὐτόν. τοὺς μὲν γὰρ ἄλλους ἀκμὴν 
διαπέμπεσθαι καὶ βλέπειν πρὸς Καρχηδονίους, τὰς 
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δὲ χεῖρας ἐκτείνειν Ρωμαίοις" αὐτὸς δὲ παραγεγονέναι 
διδοὺς οὐ μόνον αὑτόν, ἀλλὰ καὶ τοὺς φέλους καὶ 
συγγενεῖς εἰς τὴν Ῥωμαίων πίστιν. διόπερ ἂν vo- 1 
μισϑῇ παρ᾽ αὐτοῖς φίλος καὶ σύμμαχος, μεγάλην μὲν 


| αὐτῷ πρὸς τὸ παρὸν ἔφη, μεγάλην δ᾽ εἰς τὸ μέλλον 


παρέξεσϑαι χρείαν. παραυτίκα μὲν γὰρ ϑεασαμένους 8 
τοὺς Ἴβηρας πρός τὸ τὴν φιλίαν αὑτὸν προσδεδεγμέ- 
vov καὶ τετευχότα τῶν ἀξιουμένων πάντας ἐπὶ τὸ 
παραπλήσιον ἥξειν, σπουδάζοντας κομίσασϑαι τοὺς 

X ἀναγκαέους καὶ τυχεῖν τῆς Ῥωμαίων συμμαχίας εἰς 9 
δὲ τὸν μετὰ ταῦτα χρόνον προχαταληφϑέντας τῇ τοι- 
αὐτῃ τιμῇ καὶ φιλανθρωπίᾳ συναγωνιστὰς ἀπροφα- 
σίστους ὑπάρξειν αὐτῷ πρὸς τὰ λοιπὰ τῶν ἔργων. 
διόπερ ἠξέου τὴν γυναῖκα καὶ τὰ τέκνα κομίσασϑαι, 10 

5 xal χριϑεὶς φίλος ἐπανελθεῖν εἰς τὴν οἰκείαν, ἕως ἂν 
λαβὼν ἀφορμὴν εὔλογον ἐναποδείξηται τὴν αὐτοῦ καὶ 
τῶν φίλων εὔνοιαν κατὰ δύναμιν εἴς ve τὸν Πό- 
πλιον αὐτὸν καὶ τὰ Ῥωμαίων πράγματα. ᾿Εδεκὼν μὲν 11 
οὖν τοιαῦτα διαλεχϑεὶς ἐπέσχεν᾽ ὁ δὲ Πόπλιος, καὶ 85 


πάλαι πρὸς τοῦτο τὸ μέρος ἕτοιμος ὧν καὶ συλλελο-- 


γισμένος παραπλήσια τοῖς ὑπὸ τοῦ Ἐδεκῶνος εἰρημέ- 
νοις, τὴν γυναῖκα καὶ τὰ τέχνα παρέδωκεν αὐτῷ καὶ 
τὴν φιλίαν συνέϑετο. πρὸς δὲ τούτοις παρὰ τὴν 2 
συνουσίαν ποικίλως ψυχαγωγήσας τὸν Ἴβηρα καὶ. 


| 5$ πᾶσι τοῖς αὐτοῦ μεγάλας εἰς τὸ μέλλον ἐλπίδας ὑπο- 


γράψας. οὕτως sig τὴν οἰκείαν ἐξαπέστειλε. τούτου 8 
τοῦ πράγματος ταχέως περιβοήτου γενομένου πάντας 
συνέβη τοὺς ἐντὸς Ἴβηρος ποταμοῦ κατοικοῦντας 
οἷον ἀπὸ μιᾶς ὁρμῆς ἐλέσϑαι τὰ Ῥωμαίων, ὅσοι μὴ 
ὃ πρότερον αὐτῶν ὑπῆρχον φίλοι. 
Ταῦτα μὲν οὖν καλῶς κατὰ νοῦν ἐχώρει τῷ 4 
Ποπλίῳ μετὰ δὲ τὸν τούτων χωρισμὸν τὰς μὲν ναυ- 
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5 τικῶς δυνάμεις διέλυσε, ϑεωρῶν. οὐδὲν ἀντέπαλον 
ὑπάρχον κατὰ ϑάλατταν, ἐκ δὲ τῷν ναυτῶν ἐκλέξας 
τοὺς ἐπιτηδείους ἐπὶ τὰς σημαίας ἐμέρισε, καὶ συν- 
ηύξησε τοιούτῳ τρόπῳ τὰς πεζὰς δυνάμεις. 

6 ᾿Ανδοβάλης δὲ καὶ Μανδόνιος, μέγιστοι μὲν ὄντες 5 
δυνάσται τότε τῶν κατ᾽ Ἰβηρίαν, ἀληϑινώτατοι δὲ 
Καρχηδονίων φίλοι δοξαξόμενοι, πάλαι μὲν ὑπούλως 
διέκειντο καὶ καιρὸν ἐπετήρουν, ἐξ Ovov προσποιη- 
ϑέντες ol περὶ τὸν ᾿Ασδρούβαν ἀπιστεῖν αὐτοῖς ἤτη- 
σαν χρημάτων vs πλῆϑος καὶ τὰς γυναῖκας καὶ τὰς 10 | 
ϑυγατέρας εἰς ὁμηρείαν, καϑάπερ ἐν τοῖς πρὸ τούτω. 

7 ἐδηλώσαμεν᾽ τότε δὲ νομίσαντες ἔχειν εὐφυῆ καιρόν, 
ἀναλαβόντες τὰς ἑαυτῶν δυνάμεις ἐκ τῆς Καρχηδο- 
νίων παρεμβολῆς νυκτὸς ἀπεχώρησαν εἴς τινας égu- ΄ — 
μνοὺς τόπους καὶ δυναμένους αὐτοῖς τὴν ἀσφάλειαν 15 — 

8 παρασκευάξειν. ov γενομένου καὶ τῶν ἄλλων Ἰβή- 
ρῶν συνέβη τοὺς πλείστους ἀπολιπεῖν ᾿Δσδρούβαν, 
πάλαι μὲν βαρυνομένους ὑπὸ τῆς τῶν Καρχηδονίων 
ἀγερωχίας, τοῦτον δὲ πρῶτον καιρὸν λαβόντας εἰς 
τὸ φανερὰν ποιῆσαι τὴν αὑτῶν προαίρεσιν. 80 

86 Ὁ δὴ καὶ περὶ πολλοὺς ἤδη γέγονε. μεγάλου 
γὰρ ὄντος, ὡς πλεονάκις ἡμῖν εἴρηται, τοῦ κατορ- 
ϑοῦν ἐν πράγμασι καὶ περιγίψνεσϑαι τῶν ἐχϑρῶν ἐν 
ταῖς ἐπιβολαῖς, πολλῷ μείξονος ἐμπειρέας προσδεῖται 
καὶ φυλακῆς τὸ καλῶς χρήσασϑαι τοῖς κατορϑώμασε᾽ 25 — 

2 διὸ καὶ πολλαπλασίους ἂν εὕροι τις τοὺς ἐπὶ προτε- ὁ 
ρημάτων γεγονότας τῶν καλῶς τοῖς προτερήμασι x&— 
χρημένων. ὃ καὶ τότε περὶ τοὺς Καρχηδονίους συνέβη 

3 γενέσθαι. μετὰ γὰρ τὸ νικῆσαι μὲν τὰς Ῥωμαίων 
δυνάμεις, ἀποκτεῖναι δὲ τοὺς στρατηγοὺς ἀμφοτέ- so 
ρους, Πόπλιον καὶ Γνάϊον, ὑπολαβόντες ἀδήριτον 
αὑτοῖς ὑπάρχειν τὴν Ἰβηρίαν, ὑπερηφάνως ἐχρῶντο 





| 


L. X. SCIPIO IN HISPANIA. 43 


τοῖς κατὰ τὴν χώραν. τοιγαροῦν ἀντὶ συμμάχων καὶ 4 
φίλων πολεμίους ἔσχον τοὺς ὑποταττομένους. καὶ 5 
τοῦτ᾽ εἰκότως ἔπαϑον᾽ ἄλλως μὲν γὰρ ὑπέλαβον δεῖν 
χτᾶσϑαι τὰς ἀρχάς, ἄλλως δὲ τηρεῖν, ovx ἔμαϑρν δὲ 

5 διότι κάλλιστα φνλάτγξουσι τὰς ὑπεροχὰς οἱ μάλιστα 
διαμείναντες ἐπὶ τῶν αὐτῶν προαιρέσεωψ, αἷς ἐξ ἀρ- 
χῆς κατεχτήσαντο τὰς δυναστείας, καίτοι ys προφα- 6 
νοῦς ὄντος καὶ ἐπὶ πολλῶν ἤδη τεϑεωρημένου διότι 
κτῶνται μὲν ἄνθρωποι τὰς εὐκαιρίας εὖ ποιοῦντες 

ι καὶ προτεινόμενον τὴν ἀγαθὴν ἐλπίδα τοῖς πέλας, 
ἐπειδὰν δὲ τῶν ἐπυθυμουμένων τυχόντες κακῶς ποι- 7 
ὦσι καὶ δραποτικῶς ἄρχωσι τῶν ὑποτεταγμένων, si- 
xovog ἅμα ταῖς τῷν προεστώτων μεταβολαῖς συμμε- 
ταπίπτουσι καὶ τῶν ὑποταττομένων αἷ προαιρέσεις. 

15 0 καὶ τότε συνέβη τοῖς Καρχηδονίοις, καὶ πολλοὶ 
τούτων ἀπέστησαν. 

᾿Ασδρούβας μὲν οὖν ἐν τοιαύταις περιστάσεσι 81 

πολλὰς καὶ ποικίλας ἐποιεῖτο περὶ τῶν ἐπιφερομένων 
πραγμάτων ἐννοίας. ἐλύπει μὲν γὰρ αὑτὸν ἡ τῶν περὶ 2 


| m10v ᾿ἀνδοβάλην ἀπόστασις, ἐλύπει δὲ καὶ τὰ κατὰ 


τὴν ἀντιπαραγωγὴν καὶ τὴν ἀλλοτριότητα τὴν ὑπάρ- 
χουόδαν αὐτῷ πρὸς τοὺς ἄλλους στρατηγούς" ἠγωγία 
0$ καὶ τὴν Ποπλίου παρουσίαν. καὶ ἤδη προσδοκῶν 8 
αὐτὸν ἥξειν μετὰ τῶν δυνάμεων, ϑεωρῶν δ᾽ αὑτὸν 
:5 μὲν ἐγκαταλειπόμενον ὑπὸ τῶν Ἰβήρων, τοῖς δὲ Ῥω- 
μαίοις πάντας ὁμοϑυμαδὸν προσχωροῦντας , ἐπί "u- 
vag λογισμοὺς κατήντηδε τοιούτους. προέϑετο γὰρ 4 
διότι δεῖ παρεσκευασμένον τὰ δυνατὰ συμβαλεῖν πρὸς 
μάχην τοῖς ὑπεναντίοις, κἂν μὲν ἡ τύχη δῷ τὸ νικᾶν, 


OO» βουλεύσασϑαι μετὰ ταῦτα περὶ τῶν ἑξῆς ἀσφαλῶς᾽ 


ἂν δ᾽ ἀντιπίπτῃ τὰ κατὰ τὴν μάχην, ποιεῖσϑαι τὴν 5 
ἀποχώρησιν μετὰ τῶν διασωξομένων ἐξ αὐτῆς εἰς Γα- 
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λατίαν, κἀκεῖθεν παραλαβόντα τῶν βαρβάρων ὦ ὡς 
πλείστους βοηϑεῖν εἰς τὴν Ἰταλίαν καὶ κοινωνεῖν 


᾿Αννίβᾳ τἀδελφῷ τῶν αὐτῶν ἐλπίδων. 

6 ᾿“σδρούβας μὲν δὴ ταῦτα διανοηϑεὶς πρὸς τούτοις 
qv Πόπλιος. δὲ προσδεξάμενος Γάιον τὸν Λαίλιον, καὶ 
διακούσας τῶν παραγγελλομένων ὑπὸ τῆς συγκλήτου, 
προῆγε τὰς δυνάμεις ἀναλαβὼν ἐκ τῆς παραχειμασίας, 
ἀπαντώντων αὐτῷ κατὰ τὴν δίοδον τῶν Ἰβήρων, ἕτοί- 

7 pog καὶ προϑύμως συνεξορμώντων. οἵ δὲ περὶ τὸν 
᾿Ανδοβάλην πάλαι μὲν διεπέμποντο πρὸς τὸν Πό- 
πλιον, τότε δὲ πλησιάσαντος αὐτοῦ τοῖς τόποις ἧκον 
ὡς αὐτὸν ἐκ τῆς παρεμβολῆς ἅμα τοῖς φίλοις, καὶ 
συμμίξαντες ἀπελογίσαντο περὶ τῆς προγεγενημένης 
σφίσι φιλίας πρὸς Καρχηδονίους, ὁμοίως δὲ. καὶ τὰς 
χρείας καὶ τὴν ὅλην πίστιν ἐνεφάνιξον, ἣν ἐτύγχανον 

8 ἐκείνοις παρεάχημένοι. μετὰ δὲ ταῦτα τὰς ἀδικίας 
ἐξηγοῦντο καὶ τὰς ὕβρεις τὰς ἐξ ἐκείνων ἀπηντημέ- 

9 νας. διόπερ ἠξίουν τὸν Πόπλιον αὐτὸν κριτὴν γί- 
γνεᾶϑαι τῶν λεγομένων, κἂν μὲν φανῶσιν ἀδέκως 
ἐγκαλοῦντες Καρχηδονίοις, σαφῶς γιγνώσκειν αὐτὸν 
ὡς οὐδὲ τὴν πρὸς Ῥωμαίους δύνανται τηρεῖν πέστιν" 

10 ἐὰν δὲ πολλὰς ἀδικέας ἀναλογιξόμενοι κατ᾽ ἀνάγκην 
ἀφίστωνται τῆς εὐνοίας τῆς ἐκείνων, καλὰς ἐλπέδας 
ἔχειν διότι νῦν ἑλόμενοι τὰ Ῥωμαίων βεβαίως τη- 
ρήσουσι τὴν πρὸς αὐτοὺς εὔνοιαν. 

88 Kol πλείω πρὸς τοῦτο τὸ μέρος αὐτῶν διαλεχϑέν- 
τῶν, ἐπεὶ κατέπαυσαν τὸν λόγον, μεταλαβὼν ὃ Πό- 
πλιος καὶ τοῖς ὑπ᾽ ἐκείνων εἰρημένοις ἔφη πιστεύειν, 
μάλιστα δὲ γιγνώσκειν τὴν Καρχηδονίων ὕβριν ἔκ 
τὲ τῆς εἰς τοὺς ἄλλους Ἴβηρας καὶ μάλιστα τῆς εἰς 

2 τὰς ἐκείνων γυναῖκας καὶ ϑυγατέρας ἀσελγείας, ἃς 
αὐτὸς παρειληφὼς νῦν οὐχ ὁμήρων ἐχούσας διάϑε- 
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σιν, ἀλλ᾽ αἰχμαλώτων καὶ δούλων, οὕτω τετηρηκέναι 
τὴν πίστιν ὡς οὐδ᾽ ἂν αὐτοὺς ἐκείνους τηρῆσαι πα- 
τέρας ὑπάρχοντας. τῶν δ᾽ ἀνθομολογησαμένων διότι 3 
παρακολουϑοῦσι καὶ προσκυνησάντων αὐτὸν καὶ προσ- 

5 φωνησάντων βασιλέα, οἱ μὲν παρόντες ἐπεσημήναντο 
τὸ ῥηϑέν, ὁ δὲ Πόπλιος ἐντραπεὶς ϑαρρεῖν αὐτοῖς 
παρήνει τεύξεσθαι γὰρ ἔφη σφᾶς ἁπάντων τῶν φι- 
ἰανϑρώπων ὑπὸ Ῥωμαίων. καὶ “παραυτίκα μὲν ἐκ A 
χειρὸς τὰς ϑυγατέρας ἀπέδωκε, τῇ δ' ἐπαύριον ἐπου- 

ι εἴτο τὰς συνθήκας πρὸς αὐτούς. ἦν δὲ τὸ συνέχον 5 
τῶν ὁμολογηθέντων ἀκολουϑεῖν τοῖς Ῥωμαίων &g- 
χουσι καὶ πείϑεσϑαι τοῖς ὑπὸ τούτων παραγγελλο-- 
μένοις. γενομένων δὲ τούτων ἀναχωρήσαντες sig 6 
τὰς αὑτῶν παρεμβολὰς καὶ παραλαβόντες τὰς δυνά- 

i5 psg, ἧκον πρὸς τὸν Πόπλιον, καὶ στρατοπεδεύσαντες 
ὁμοῦ τοῖς “Ῥωμαίοις προῆγον ἐπὶ τὸν ᾿Δσδρούβαν. 

Ὁ δὲ τῶν Καρχηδονίων στρατηγὸς ἐτύγχανεμὲν δια- Ἴ 
τρίβων ἐν τοῖς περὶ Καστάλωνα τόποις περὶ Βαέκυλα 
πόλιν οὐ μαχρὰν τῶν ἀργυρείων μετάλλων᾽ πυϑό- 8 

Ὁ μενος ὃδ τὴν παρουσίαν τῶν Ῥωμαίων μετεστρατοπέ- 
δευσε, καὶ λαβὼν ἐκ μὲν τῶν ὄπισϑεν ποταμὸν ἀσφα- 
λῆ, περὶ δὲ τὴν κατὰ πρόσωπον πλευρὰν τοῦ χάρακος 
ἐπκιπεδον τόπον, ὀφρῦν προβεβλημένον ἔχουσαν καὶ 
βάϑος ἱκανὸν πρὸς ἀσφάλειαν καὶ μῆκος πρὸς ἔκτα- 

5 ξιν, ἔμενεν ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων, προτιϑέμενος ἐπὶ 
τὴν ὀφρῦν ἀεὶ τὰς ἐφεδρείας. ὁ δὲ Πόπλιος ἐγγίσας 9 
προϑύμως μὲν εἶχε πρὸς τὸ διακινδυνεύειν, ἀπόρως 
δὲ διέκειτο, ϑοωρῶν τοὺς τόπους εὐφυεῖς ὄντας πρὸς 
τὴν τῶν ἐναντίων ἀσφάλειαν. οὐ μὴν ἀλλὰ προσα- 10 

* νασχὼν δύο ἡμέρας ᾿ καὶ διαγωνιάσας. μὴ συνεπιγε- 
νομένων τῶν περὶ τὸν Μάγωνα: καὶ τὸν τοῦ Γέσκω- 
νος ᾿Ασδρούβαν πανταχόϑεν αὐτὸν οἵ πολέμιοι περι- 
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στῶσιν, ἔκρινε παραβάλλεσϑαι καὶ καταπειράξειν τῶν 

ὑπεναντίων. | 
39 Τὴν μὲν ovv ἄλλην ϑύναμιν ἑτοιμάσας πρὸς μά- 
χὴν συνεῖχεν ἐν τῷ χάρακι, τοὺς δὲ γροσφομάχους 
καὶ τῶν πεξῶν τοὺς ἐπιλέκτους ἐξαφιεὶς éxéAeve προσ- 5 
βάλλειν πρὸς τὴν ὀφρῦν καὶ καταπειράξειν τῆς τῶν 
πολεμίων ἐφεδρείας. τῶν δὲ ποιούντων τὸ παραγ- 
γελϑὲν εὐψύχως, τὰς μὲν ἀρχὰς ὁ τῶν Καρχηδονίων 
στρατηγὸς ἐκαραδόκει τὸ συμβαῖνον᾽ ϑεωρῶν δὲ διὰ — 
τὴν τόλμαν τῶν Ῥωμαίων τοὺς παρ᾽ αὑτῶν πιδξομές το. 
νους καὶ κακῶς πάσχοντας, ἐξῆγε τὴν δύναμιν xal —— 
παρενέβαλε παρὰ τὴν ὀφρῦν, πιδεεύων τοῖς τόποις. 
κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον ὁ Πόπλιος τοὺς μὲν εὖ- 
ξώνους ἅπαντας ἐπαφῆκε, συντάξας βοήηϑεῖν τοῖς 
προκινδυνδύουσε, τοὺς δὲ λοιποὺς ἑτοίμους ἔχων, τὸ 
τοὺς μὲν ἡμέσεις αὐτὸς ἔχων, περιελθιὼν τὴν ὀφρῦν — 
κατὰ τὸ λαιὸν τῶν ὑπεναντέων, προσέβαλλε τοῖς 
Καρχηδονίοις, vovg δ᾽ ἡμίσεις Δαιλίῳ δοὺς ὁμοίως 
παρήγγειλε τὴν ἔφοδον ἐπὶ τὰ δοξδιὰ μέρη τῶν πολε- 
μέων. οὗ συμβαίνοντος ὃ μὲν ᾿ἀσδρούβας ἀκμὴν dx 20 
τῆς στρατοπεδείας ἐξῆγε τὴν δύναμιν" τὸν γὰρ' πρὸ 
τούτου χρύνον ἐπέμενε πισυδύων τοῖς τόποις καὶ πϑ- 
πεισμένος μηδέποτε τολμήσειν τοὺς πολεμίους ἐγ- 
χειρεῖν αὐτοῖς διὸ παρὰ τὴν προσδοκίαν γεγενημέ- 
νῆς τῆς ἐπιϑέφσδως κωθυστέρει τῆς ἐχτάξεως. οἷ. Obss 
Ῥωμαῖοι κατὰ κέρας ποιούμενοι τὸν κίνδυνον οὐδέ- 
πῶ τῶν zoAspíone κατειληφότων. τοὺς ἐπὶ τῶν κερά-- 
τῶν τύπους, oi" uovow ἐπέβησαν" ἀσφαλῶς. ἐπὶ τὴν 
ὀφρῦν, ἀλλὰ καὶ προσάγοντες ἔτι παρεμβαλλόντων 
καὶ κινουμένων. τῶν vxevorwov τοὺς μὲν αὐτῶν 30.ῦ 
προσπίπτοντας ἐκιπλωγέου: ἐφόνϑθον, τοὺρ' δὲ παρδμ- 
7 βάλλοντας ἐξ ἐκιστροφῆρ φεύγειν: ἠνάγκαξον: ᾿Δσδρού- 
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Bec δὲ κατὰ τοὺς ἐξ ἀρχῆς διαλογισμούς, ϑεωρῶν 
κλινούσας καὶ διατετραμμένας τὰς αὐτοῦ δυνάμεις, 
τὸ μὲν ψυχομαχεῖν μέχρι τῆς ἐσχάτης ἐλπέδος ἀπεδο- 
κέμαξε. λαβὼν δὲ τά τε χρήματα καὶ τὰ ϑηρία, καὶ 8 
ὁ τῶν φευγόντων ὕδους ἠδύνατο πλείστους ἐκπισπασά- 
pevos , ἐποιεῖτο τὴν ἀναχώρησιν παρὰ τὸν Τάγον πο- 
ταμὸν ὡς ἐπὶ τὰς Πυρήνης ὑπερβολὰς καὶ τοὺς ταύτῃ 
κατοικοῦντας Γαλάτας. Πόπλιος δὲ τὸ μὲν ἐκ ποδὸς 9 
ἔπεσϑαι τοῖς περὶ τὸν ᾿᾿σϑρούβαν οὐχ ἡγεῖτο συμφέ- 
1 ρδὲν τῷ δεδιέναι τὴν τῶν ἄλλων στρατηγὼν ἔφοδον, 
| 
| 





τὸν δὲ χάρακα vOv ὑπεναντίων ἐφῆκε volg αὑτοῦ 
στρατιώταις διαρπάξειν. 
Εἐς δὲ τὴν ἐπαύριον συναϑροίσας τὸ τῶν αἰχμα-40 
λώτων πλῆϑος, ὧν ἦσαν πεζοὶ μὲν εἰς μυρίους, ἔπ- 
| τα πεῖς δὲ καὶ πλείους δισχιλίων, ἐγίγνετο περὶ τὴν τού- 
| τῶν οὐκονομίαν. τῶν δ᾽ ᾿Ιβήρων ὅσοι κατὰ τοὺς 2 
χροειρημόνους τόπους Καρχηδονίοις τότε συνεμάχουν, 
ἧκον ἐγχειρέξοντες σφᾶς αὐτοὺς εἰς τὴν Ῥωμαίων πί- 
ο΄ ὅσιν, κατὰ δὲ τὰς ivcevts καὶ βασιλέα προσεφώνουν 
Ὁ τὸν Πόπλιον. πρῶτον μὲν οὖν ἐποέησδ᾽ τοῦτο καὶ 3 
προσεκύνησε πρῶτος ᾿Ἐδεκχών, μετὰ δὲ τοῦτον οἵ περὶ 
| τὸν ᾿ἀνδοβάλην. τότε μὲν οὖν ἀνεπιστάτως αὐτὸν 
|. παρέδραμε τὸ φηϑέν᾽ μετὰ δὲ τὴν μάχην ἁπάντων 4 
βασιλέα προσφωνούντων. εἰς ἐπίστασιν ἤγαγε τὸν 
| 5 Πόπλιον τὸ γιγνόμενον. διὸ καὶ συναθροίσας τοὺς 5 
Ἴβηρας βασιλικὸς μὲν ἔφη βούλεσθαι καὶ λέγεσθαι 
παρὰ πᾶσι καὶ ταῖς ἀληϑείαιρ ὑπάρχειν, βασιλεύς 
γε μὴν οὔτε ϑέλειν οὔτε λέγεσϑαι παρ᾿ οὐδενέ. 
|. ταῦτα δ᾽ εἰπὼν παρήγγειλε στρατηγὸν αὑτὸν προσ- 
* φωνεῖν; ἴσως μὲν οὖν καὶ τότε δικαίως ἄν τις ἐπε- 6 
σημήνατο τὴν μεγαλοψυχίαν τἀνδρός, ἢ κομιδῇ νέος 
ὧν xol τῆς τύχης αὐτῷ συνοκδραμούσης ἐπὶ τοσοῦ- 
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τον ὥστε πάντας τοὺς ὑποταττομένους ἐξ αὑτῶν ἐπί 
τὲ ταύτην κατενεχϑῆναι τὴν διάληψιν καὶ τὴν ὀνο- 
μασίαν. ὕμως ἐν ἑαυτῷ διέμεινε καὶ παρῃτεῖτο τὴν 
τοιαύτην ᾿ὁρμὴν καὶ φαντασίαν. πολὺ δὲ μᾶλλον ἄν. 
τις ϑαυμάσειε τὴν ὑπερβολὴν τῆς περὶ τὸν ἄνδρα τ 
μεγαλοψυχίας, βλέψας εἰς τοὺς ἐσχάτους τοῦ βίου 
καιρούς, ἡνέκα πρὸς τοῖς κατὰ τὴν ᾿Ιβηρίαν ἔργοις 
κατεστρέψατο μὲν Καρχηδονίους, καὶ τὰ πλεῖστα xal — 
κάλλιστα μέρη τῆς Διβύης ἀπὸ τῶν Φιλαίνου Bo- 
μῶν ἕως Ἡρακλείων στηλῶν ὑπὸ τὴν τῆς πατρέδορ τὸ 
ἐξουσίαν ἤγαγε, κατεστρέψατο δὲ τὴν ᾿4σίαν καὶ 
τοὺς τῆς Συρίας βασιλεῖς, καὶ τὸ κάλλιστον καὶ μέ- 
γιστον μέρος τῆς οἰκουμένης ὑπήκοον ἐποίησε Ῥω- 
μαίοις, ἔλαβε δὲ καιροὺς εἰς τὸ περιποιήδσασϑαι δυ-- 
ναστείαν βασιλικὴν ἐν οἷς ἐπιβάλοιτο καὶ βουληϑ'εέη i5 
τύποις τῆς οἰκουμένης. ταῦτα γὰρ οὐ. μόνον ἀνϑρω- 
πίνην φύσιν, ἀλλὰ καὶ ϑειοτέραν, εἰ ϑέμις εἰπεῖν, 
ὑπερῳρονεῖν ἂν ἐποίησεν. ὁ δὲ Πόπλιος τοσοῦτον 
ὑπερέϑετο μεγαλοψυχίᾳ τοὺς ἄλλους ἀνθρώπους ὥστε 
ov μεῖξον ἀγαϑὸν εὐὔξασϑαί τις τοῖς ϑεοῖς οὐκ ἂν 20 
τολμήσειε, λέγω δὲ βασιλείας, τοῦτ᾽ ἐκεῖνος πολλά- 
xig ὑπὸ τῆς τύχης αὐτῷ δεδομένον ἀπηξίωσε, καὶ 
περὶ πλείονος ἐποιήσατο τὴν πατρέδα καὶ τὴν ταύ- 
Tus πίστιν τῆς περιβλέπτου καὶ μακαριδτῆς δυνα- 
στείας. πλὴν τότε γε διαλέξας ix τῶν αἰχμαλώτων 925 
τοὺς Ἴβηρας, τούτους μὲν ἀπέλυσε χωρὶς λύτρων 
πάντας εἰς τὰς ἑαυτῶν πατρίδας, τῶν δ᾽ ἵππων τρια- 
κοσίους κελεύσας ἐκλέξαι τοῖς περὶ τὸν ᾿άἀνδοβάλην 
τοὺς λοιποὺς διέδωκε τοῖς ἀνίπποις. καὶ τὸ λοιπὸν 
ἤδη μ ἑταλαβὼν τὴν τῶν Καρχηδονίων στρατοπεδείαν so. 
διὰ τὴν τῶν τόπων εὐφυΐαν, αὐτὸς. μὲν ἔμενε καρα- — 
δοκῶν τοὺς καταλειπομένους τῶν Καρχηδονίων στρα- 
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τηγούς, ἐπὶ δὲ τὰς ὑπερβολὰς τῶν Πυρηναίων ὀρέων 
ἐξαπέστειλε τοὺς τηρήσοντας τὸν ᾿ἀσδρούβαν. μετὰ 12 
δὲ ταῦτα, τῆς ὥρας ἤδη συναπτούσης, ἀνεχώρησε 
μετὰ τῆς δυνάμεως εἰς Ταρράκωνα, * ἐν τούτοις τοῖς 
5 τόποις ποιεῖσϑαι τὴν παραχειμασίαν. [Exc. ant. p. 228 
—220, c. 36 etiam Exc. Vat. p. 877 M. 81 Η.7᾿ 
Οἱ μὲν AívoAo(, προσφάτως ἐπηρμένοι ταῖς ἐλ- 41 
πίσιν ἐπὶ τῇ Ῥωμαίων καὶ τῇ τοῦ βασιλέως ᾿Αττάλου 
παρουσία, πάντας ἐξέπληττον, καὶ πᾶσιν ἐπέκειντο 


᾿ τοχατὰ γῆν, οἱ δὲ περὶ τὸν AvvaAov καὶ Πόπλιον κατὰ 


ϑάλατταν. διόπερ ἧκον ᾿4χαιοὶ μὲν παρακαλοῦντες 2 
τὸν Φίλιππον βοηϑεῖν᾽ οὐ γὰρ μόνον τοὺς “ἰτωλοὺς 
ἠγωνίων, ἀλλὰ καὶ τὸν Μαχανίδαν διὰ τὸ προκαϑῆ- 
σϑαι μετὰ τῆς δυνάμεως ἐπὶ τοῖς τῶν Aoysiov ὅροις. 


. 6 Βοιωτοὶ δέ, δεδιότες τὸν στόλον τῶν ὑπεναντίων, 3 


ἡγεμόνα καὶ βοήϑειαν ἤἥτουν. φιλοπονώτατά γε μὴν 
of τὴν Εὔβοιαν κατοικοῦντες ἠξίουν τινὰ πρόνοιαν 
τῶν πολεμίων ποιεῖσϑαι. παραπλήσια δὲ Axoovaveg 
παρεκάλουν. ἦν δὲ καὶ παρ᾽ Ἠπειρωτῶν πρεσβεία. 4 


 Θαροσήγγελτο δὲ καὶ Σκερδίλαιδον καὶ Πλευρᾶτον 


τοῦ ἧς amc 


Ι 


ἐξάγειν τὰς δυνάμεις ἔτι δὲ τοὺς προσοροῦντας τῇ 
Μακεδονίᾳ Θρᾷκας, καὶ μάλιστα τοὺς Μαιδούς, ἐπι- 
βολὰς ἔχειν ὡς ἐμβαλοῦντας ἐπὶ Μακεδονίαν, ἐὰν 
βραχύ τι μόνον ὁ βασιλεὺς τῆς οἰκείας ἀποσπασϑῇ. 

55 προχατελάμβανον δὲ καὶ τὰ περὶ Θερμοπύλας στενὰ ὃ 
τάφροις καὶ χάρακι καὶ φυλακαῖς βαρείαις Αἰτωλοί, 
πεπεισμένοι συγκλείσειν τὸν Φίλιππον καὶ καϑόλου 
χωλύσειν παραβοηϑεῖν τοῖς ἐντὸς Πυλῶν συμμάχοις. 
δοκεῖ δέ μοι τὰς τοιαύτας περιστάσεις εὐλόγως ἄν τις 6 

ὃ) ἐπισημήνασθαι καὶ συνεφιστάνειν τοὺς ἀναγιγνώ- 
ὄκοντας; ἐν αἷς πεῖρα καὶ βάσανος ἀληϑινὴ γίγνεται: 
κατὰ τὰς σωματικὰς δυνάμεις τῶν ἡγεμόνων. x9 - 1 

POLYB, HIST. III. 


50 L. X. PHILIPPU8 PROVIDET SOCIIS. 


περ γὰρ ἐν ταῖς κυνηγέαις τὰ ξῷα τότε διάδηλα 
γίγνεται κατὰ τὴν ἀλκὴν καὶ τὴν δύναμιν, ὅταν τὸ 
δεινὸν αὐτὰ περιστῇ “πανταχόϑεν, τὸν αὐτὸν τρόπον 
συμβαίνει καὶ ἐπὶ τῶν ἡγουμένων. ὃ δὴ τότε μάλι- Ὶ 

8 στὰ συνιδεῖν ἦν γιγνόμενον ὑπὸ τοῦ Φιλίππου" τὰς δ | 
μὲν γὰρ πρεσβείας ἀπέλυσε πάσαις τὰ δυνατὰ ποιή- — ' 
σειν ἐπαγγειλάμενος, τῷ δὲ πολέμῳ πανταχύϑεν 
ἐπεῖχε, καραδοκῶν πῇ καὶ πρὸς τίνα πρῶτον δεήσει 

42 ποιεῖσϑαι τὴν ὁρμήν. προσπεδόντος δ᾽ αὐτῷ κατὰ. 
τὸν καιρὸν τοῦτον τοὺς περὶ τὸν "Ἄτταλον διάραντας 194 
καὶ προσορμήσαντας τῇ Πεπαρήϑῳ κατεσχηκέναι τὴν 4 
χώραν, τούτοις μὲν ἐξαπέστειλε τοὺς παραφυλάξον- 

2 τας τὴν πόλιν, εἰς δὲ Φωκέας καὶ τοὺς κατὰ τὴν 

: Βοιωτέαν τόπους Πολυφάνταν ἐξέπεμψε μετὰ συμ- 
μέτρου δυνάμεως, εἰς δὲ Χαλκίδα καὶ τὴν ἄλλην EO- 15 
βοιαν Μένιππον, ἔχοντα πελταστὰς χιλίους. ᾿Δγριᾶ- 

3 vag πεντακοσίους. αὐτὸς δὲ προῆγε ποιούμενος τὴν 
πορξίαν εἰς Σκοτοῦσσαν, παραπλησίως δὲ “καὶ τοῖς 
Μακεδόσιν εἰς ταύτην τὴν πόλιν παρήγγειλεν ἀπαν-- 

4 τᾶν. πυϑόμενος δὲ τοὺς περὶ τὸν 'άτταλον sig Νέ-- so 
καιαν καταπεπλευκέναι, τῶν δ᾽ Αἰτωλῶν τοὺς ἄρ-- 
χοντας sig Ἡράκλειαν ἀϑροίξεσϑαι, χάριν τοῦ κοινο-- 
λογηϑῆναι πρὸς ἀλλήλους ὑπὲρ τῶν ἐνεστώτων, 
ἀναλαβὼν τὴν δύναμεν ἐκ τῆς Σκοτούσσης ὥρμησε 
σπεύδων καταταχῆσαι καὶ πτοήσας διασῦραι τὴν 536 

5 σύνοδον αὐτῶν. τοῦ μὲν οὖν συλλόγου καθυστέρει, 
τὸν δὲ σῖτον φϑείρας καὶ παρελόμενος τῶν περὲ τὸν 

6 Μίἰνιᾶνα κόλπον κατοικούντων ἐπανῆλθε. καὶ τὴν 
μὲν δύναμιν ἐν τῇ Σκοτούσσῃ πάλιν ἀπέλιπε, μετὰ 
δὲ τῶν εὐξώνων καὶ τῆς βασιλικῆς ἵλης εἰς Ζημη- so 
τριάδα καταλύσας ἔμενε, καραδοκῶν τὰς τῶν ἐναν-- 

7 τίων ἐπιβολάς. ἵνα δὲ μηδὲν αὐτὸν λανθάνῃ τῶν 
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πραττομένων, διεπέμψατο πρὸς Πεπαρφηϑίους καὶ 
πρὸς τοὺς ἐπὶ τῆς Φωκίδος, ὁμοέως δὲ καὶ πρὸς τοὺς 
ἐπὶ τῆς Εὐβοίας , καὶ παρήγγειλε διασαφεῖν αὑτῷ 
πᾶντα τὰ γιγνόμδνα διὰ τῶν πυρσῶν ἐπὶ τὸ Τίσαιον.. 

5 τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τῆς Θετταλίας ógos , εὐφυώς κείμενον 8 
πρὸς τὰς τῶν προειρημένων τόπων περιφάσεις. [Exc. 
μι, p. 230—231.] 

Tov δὲ κατὰ τὰς πυρσείας γένους, μεγίστας δὴ 43 

παρεχομένου χρείας ἐν τοῖς πολεμικοῖς, ἀνεξεργάστου 

Ὁ πρύτερον ὑπάρχοντος, χρήσιμον εἶναί μοι δοκεῖ τὸ 
μὴ παραδραμεῖν, ἀλλὰ ποιήσασϑαι περὶ αὐτοῦ τὴν 
ἁρμόξουσαν μνήμην. ὅτε μὲν οὖν ὃ καιρὸς ἐν πᾶσι 2 
μεγάλην ἔχει μερίδα πρὸς τὰς ἐπιβολάς, μεγέστην δ᾽ 
ἐν τοῖς πολεμικοῖς, παντὶ δήλον᾽ τῶν δὲ πρὸς τοῦτο 

ι συναγωνισμάτων πλείστην ἔχουσι δύναμιν of πυρσοί. 
ἄρτι τὰ μὲν γέγονε, τινὰ δ᾽ ἀκμὴν ἐνεργεῖται" καὶ 8 
δυνατόν ἐστι γιγνώσκειν ᾧ μέλει ποτὲ μὲν ἡ ἡμερῶν 
τριῶν ἢ τεττάρων ὁδὸν ἀπέχοντι, ποτὲ δὲ καὶ πλειό- 
νων. ὥστ᾽ ἀεὶ τοῖς δεομένοις πράγμασιν ἐπικουρίας 4 


^» παράδοξον γίγνεσϑαι τὴν βοήϑειαν διὰ τῆς τῶν πυρ- 


σῶν ἀπαγγελίας. τὸν μὲν πρὸ τούτου χρόνον ἁπλῆς δ 
γιγνομένης τῆς πυρσείας κατὰ τὸ πλεῖστον αὐτὴν 
ἀνωφελῆ συνέβαινε γίγνεσθαι τοῖς χρωμένοις. διὰ 6 
γὰρ συνθημάτων ὡρισμένων ἔδει τὴν χρείαν συντε- 
5Asiv' τῶν δὲ πραγμάτων ἀορίστων ὑπαρχόντων, τὰ 
πλεῖστα διέφυγε τὴν τῶν πυρσῶν χρείαν, οἷον ἐπ᾽ 
αὐτῶν τῶν νῦν εἰρημένων. ὅτε μὲν ovv sig Ὠρεὸν 7 
καὶ Πεπάρηϑον ἢ Χαλκέδα πάρεστι στόλος δυνατὸν 
qv διασαφεῖν τοῖς περὶ τούτου συνϑεμένοις᾽" ὅτι δὲ 8 
8) μεταβάλλονταί τινὲς τῶν πολιτῶν ἢ προδιδύασιν n 
φόνος ἐν τῇ πόλει γέγονεν ἥ τε τῶν τοιούτων, € δὴ 
συμβαίνει μὲν πολλάκις, πρόληψιν δὲ T πάντων 
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9 ἀδύνατον" μάλιστα δὲ τὰ παραδόξως γιγνόμενα τῆς 


10 
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ἐκ τοῦ καιροῦ συμβουλίας καὶ ἐπικουρίας -προσδεῖ- 
ται τὰ τοιαῦτα πάντα διέφυγε τὴν τῶν πυρσῶν 
χρείαν. περὶ ὧν γὰρ οὐκ ἐνεδέχετο προνοηθῆναι, 
περὶ τούτων οὐδὲ σύνθημα ποιήσασϑαι δυνατόν. 5 
Αἰνείας δὲ βουληϑεὶς διορϑώσασϑαι τὴν τοιαύ- 
τὴν ἀπορίαν, 0 τὰ περὶ τῶν Στρατηγικῶν ὑπομνή- 
ματα συντεταγμένος, βραχὺ μέν τι προεβίβασε, τοῦ 
γὲ μὴν δέοντος ἀκμὴν πάμπολυ τὰ κατὰ τὴν ἐπένοιαν 
ἀπελείφϑη. γνοίη δ᾽ ἄν τις ἐκ τούτων. φησὶ γὰρ τὸ 
δεῖν τοὺς μέλλοντας ἀλλήλοις διὰ τῶν πυρσῶν δη- 
λοῦν τὸ κατεπεῖγον ἀγγεῖα κατασκευάσαι κεραμδᾶ, 
κατιξ τὲ τὸ πλάτος καὶ κατὰ τὸ βάϑος ἰσομεγέϑη πρὸς 
ἀκρίβειαν εἶναι δὲ μάλιστα τὸ μὲν βάϑος τριῶν 
πηχῶν, τὸ δὲ πλάτος πήχεος. εἶτα παρασκευάσαι i 
φελλοὺς βραχὺ κατὰ πλάτος ἐνδεεῖς τῶν στομάτων, 
ἐν δὲ τούτοις μέδοις ἐμπεπηγέναι [βακτηρίας διῃρη- 
μένας sís| ἴσα μέρη τριδάκτυλα, καϑ' ἕκαστον δὲ 
μέρος εἶναι περιγραφὴν εὔσημον. ἐν ἑκάστῳ δὲ μέ- 
Qét γεγράφϑαν τὰ προφανέστατα καὶ καϑολικώτατα c: | 
τῶν ἐν τοῖς πολεμικοῖς συμβαινόντων. οἷον δὐθέως 
ἐν τῷ πρῶτῷ; διότι “ πάρεισιν ἱππεῖς εἰς τὴν χώραν," 
ἐν δὲ τῷ δευτέρῳ διότι ' 'πεζοὶ βαρεῖς," ἐν δὲ τῷ 
τρίτῳ “ψιλοί," τούτων δ᾽ ἕξῆς "πεζοὶ usos ΐπ- 
πέων. " εἶτα ' 'πλοῖα ," μετὰ δὲ ταῦτα “σῖτος ," καὶ o5 — 
κατὰ τὸ συνδχὸς οὕτω, “μέχρι ἂν ἐν πάσαις γραφῇ 
ταῖο χῶραις τὰ μάλιστ᾽ ἂν ἐκ τῶν εὐλόγων προνοίας 
τυγχάνοντα καὶ συμβαίνοντα κατὰ τοὺς ἐνεστῶτας 
καιροὺς ἐκ τῶν πολεμικῶν. τούτων δὲ γενομένων, 
ἀμφότερα κελδύει τρῆσαι τὰ ἀγγεῖα πρὸς ἀκρίβειαν, 90 
στε τοὺς αὐλίσκους ἴσους εἶναι καὶ κατ᾽ ἴσον ἀπορ- 
θεῖν" εἶτα πληρώσαντας ὕδατος ἐπιϑεῖναι τοὺς φελ- 
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Aovg ἔχοντας τὰς βακτηρίας, κἄπειτα τοὺς αὐλίσκους 
ἀφεῖναι ῥεῖν ἅμα. τούτου δὲ συμβαίνοντος δῆλον 8 
ὡς ἀνάγκη πάντων ἴσων καὶ ὁμοίων ὄντων, καϑ' 
ὅσον ἄν ἀπορρέῃ τὸ ὑγρόν, κατὰ τοσοῦτον τοὺς φελ- 

5 λοὺς καταβαίνειν καὶ τὰς βακτηρίας κρύπτεσϑαι κατὰ 
τῶν ἀγγείων. ὅταν δὲ τὰ προειρημένα γένηται κατὰ 9 
τὸν χειρισμὸν ἰσοταχῆ καὶ σύμφωνα, τότε κομίδσαν- 
τας ἐπὶ τοὺς τόπους. ἐν οἷς ἑκάτεροι μέλλουσι συν- 
τηρεῖν τὰς πυρσείας, ἐφ᾽ ἑκάτερον ϑεῖναι τῶν ἀγ- 

10 γείων. εἶτ᾽ ἐπειδὰν ἐμπέσῃ τι τῶν ἐν τῇ βακτηρίᾳ 
γεγραμμένων, πυρσὸν ἄραι κελεύει, καὶ μένειν, ἕως 
ἂν ἀνταίρωσιν ol συντεταγμένοι᾽ γενομένων δὲ φα- 
νερῶν ἀμφοτέρων ἅμα τῶν πυρσῶν, καϑελεῖν᾽ εἶτ᾽ 
εὐθέως ἀφεῖναι τοὺς αὐλίσκους ῥεῖν. ὅταν δὲ κατα- 11 

15 βαίνοντος τοῦ «φελλοῦ καὶ τῆς βακτηρίας ἔλϑῃ τῶν 
γεγραμμένων ὃ βούλει δηλοῦν κατὰ τὸ χεῖλος τοῦ 
τεύχους, ἄραι κελδύει τὸν πυρσόν᾽ τοὺς δ᾽ ἑτέρους 12 
ἐπιλαβεῖν εὐθέως τὸν αὐλίσκον, καὶ σκοπεῖν ví κατὰ 
τὸ χεῖλος ἐστι τῶν ἐν τῇ βακτηρίᾳ γεγραμμένων᾽ 

80 ἔσται δὲ ταὐτὸ τῷ δηλουμένῳ πάντων ἰσοταχῶς παρ᾽ 13 
ἀμφοτέροις κινουμένων. 

Ταῦτα δὲ βραχὺ μέν τι τῆς διὰ τῶν συνθημάτων 15 
πυρσείας ἐξηλλαχέναι δοκεῖ, ὁμοίως δ᾽ ἐστὶν ἀόριστα. 
δῆλον γάρ ἐστιν ὡς οὔτε προϊδέσϑαι τὰ μέλλοντα 2 

:5 πάντα δυνατὸν οὔτε προϊδόμενον εἰς τὴν βακτηρίαν 
γράψαι" λοιπὸν ὁπόταν ἐκ τῶν καιρῶν ἀνυπονόητά 
τινα συμβαίνῃ, φανερὸν ὡς οὐ δύναται δηλοῦσϑαι 
κατὰ ταύτην τὴν ἐπίνοιαν. καὶ μὴν οὐδ᾽ αὐτῶν τῶν 3 
ἐν τῇ βακτηρίᾳ γεγραμμένων οὐδέν ἐστιν ὡρισμένον. 

80 πόσοι γὰρ ἥκουσιν ἱππεῖς ἢ πόσοι πεζοὶ καὶ ποὺ τῆς 
χώρας καὶ πόσαι νῆες καὶ πόσος σῖτος οὐχ οἷόν τὸ 
διασαφῆσαι᾽ περὶ γὰρ ὧν ἀδύνατόν ἐστι γνῶναι πρὶν 4 
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ἢ γενέσθαι, περὶ τούτων οὐδὲ συνθέσθαι πρὸ τοῦ 
5 δυνατόν. τὸ δὲ συνέχον ἐστὶ τοῦτο᾽ πῶς γὰρ ἄν τις 
βουλεύσαιτο περὶ τοῦ βοηϑεῖν μὴ γιγνώσκων πόδοι 
πάρεισι τῶν πολεμίων ἢ ποῦ; πῶς δὲ ϑαρρήσαι πάλιν 
ἢ τοὐναντίον ἢ τὸ καθόλου διανοηϑείη τι μὴ συνεὶς ὑ 
πόσαι νῆες ἢ πόσος σῖτος ἥκει παρὰ τῶν συμμάχων ; 

0 Ὁ δὲ τελευταῖος τρόπος, ἐπινοηϑεὶς διὰ Κλεο- 
ξένου καὶ zfquoxAs(rov, τυχὼν δὲ τῆς ἐξεργασίας δι᾽ 
ἡμῶν, ἔστι μὲν ὡρισμένος καὶ πᾶν τὸ κατεπεῖγον 
δυνάμενος ἀκριβῶς διασαφεῖν, κατὰ δὲ τὸν χειρι- 1 
σμὸν ἐπιμελείας δεῖ καὶ παρατηρήσεως ἀκριβεστέρας. 

7 ἔστι δὲ τοιοῦτος. τὸ τῶν στοιχείων πλῆϑος ἑξῆς 
λαμβάνοντας δεῖ διελεῖν εἰς πέντε μέρη κατὰ πέντε 
γράμματα. λείψει δὲ τὸ τελευταῖον ἑνὶ στοιχείῳ" 

8 τοῦτο δ᾽ οὐ βλάπτει πρὸς τὴν χρείαν. μετὰ δὲ ταῦτα τ 

πλατεῖα παρεσκευάσθαι πέντε τοὺς μέλλοντας ἀπο- 

διδόναι τὴν πυρσείαν ἀλλήλοις ἑκατέρους καὶ γράψαι 
τῶν μερῶν ἑξῆς εἰς ἕκαστον πλατεῖον, κἄπειτα συν- 
ϑέσθαι πρὸς αὑτοὺς διότι τοὺς μὲν πρώτους ἀρεῖ 

πυρσοὺς 0 μέλλων σημαίνειν ἅμα καὶ δύο καὶ μενεῖ τ 

10 μέχρι ἂν ὁ ἕτερος ἀνταέίρῃ. τοῦτο δ᾽ ἔσται χάριν τοῦ 

διὰ ταύτης τῆς πυρσείας ἑαυτοῖς ἀνθομολογήσασϑαι 

11 διότι προσέχουσι. καϑαιρεϑέντων δὲ τούτων λοι- 

πὸν ὃ σημαίνων ἀρεῖ μὲν τοὺς πρώτους ἐκ τῶν 
εὐωνύμων, διασαφῶν τὸ πλατεῖον ποῖον δεήσει ὅκο- 35 
12 πεῖν, οἷον ἐὰν μὲν τὸ πρῶτον, ἕνα, ἐὰν δὲ τὸ δεύ- 
τερον, δύο, καὶ κατὰ λόγον οὕτω᾽ τοὺς δὲ δευτέρους 
ἐκ τῶν δεξιῶν κατὰ τὸν αὐτὸν λόγον, ποῖον δεήσει 
γράμμα τῶν ἐκ τοῦ πλατείου γράφειν αὖ τὸν ἀποδε- 
χόμενον τὴν πυρσείαν. 8) 

46 Ὅταν δὲ ταῦτά συνϑέμενοι χωρισϑῶσιν ἑκάτεροι 

ἐπὶ τοῦ τύπου, δεήσει πρῶτον μὲν διόπτραν ἔχειν 
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δύ᾽ αὐλίσκους ἔχουσαν, ὥστε τοῦ μέλλοντος ἀντιπυρ- 
σεύειν τῷ μὲν τὸν δεξιὸν τόπον, τῷ δὲ τὸν εὐώνυ- 
μον δύνασθαι ϑεωρεῖν. περὶ δὲ τὴν διόπτραν ἑξῆς 2 
ὀρθὰ δεῖ τὰ πλατεῖα πεπηγέναι, παραπεφράχϑαι δὲ 8 
ἐκοὶ τὸν δεξιὸν καὶ τὸν εὐώνυμον τόπον ἐπὶ δέκα πό- 
δας, τὸ δὲ βάϑορ ὡς ἀνδρόμηκες, εἰς τὸ τοὺς πυρ- 
σοὺς αἰρομένους μὲν παρὰ ταῦτα τὴν φάσιν ἀκριβὴ 
ποιεῖν, καϑαιρουμένους δὲ τὴν κρύψιν. τούτων δ᾽ 4 
ἑτοιμασϑέντων παρ᾽ ἀμφοτέροις, ὅταν βούλῃ δηλῶ- 
00m λόγου χάριν διότι “τῶν στρατιωτῶν τινες εἰς 
ἑκατὸν ἀποκεχωρήκασι πρὸς τοὺς ὑπεναντίους, πρῶ- 
toy δεῖ διαλέξαι τῶν λέξεων, ὅσαι δι’ ἐλαχίστων 
γραμμάτων δύνανται ταὐτὸ δηλοῦν, οἷον ἀντὶ τοῦ b 
προειρημένου “Κρῆτες ἑκατὸν ἀφ᾽ ἡμῶν ηὐτομόλη- 
E6xp'" νῦν γὰρ τὰ μὲν γφάμματά ἐστιν ἐλάττω τῶν 
ἡμίσεων, διασαφεῖται ὃὲ ταὐτόν. τούτου δὲ γραφέν- 6 
τος εἰς πινάκιον, οὕτω δηλωϑήσεται τοῖς πυρσοῖς. 
πρῶτον δ᾽ ἐστὶ γράμμα τὸ κάππα᾽ τοῦτο δ᾽ ἐστὶν ἐν 7 
τῇ δευτέρᾳ μερύδι καὶ τῷ δευτέρῳ πλατείῳ. δεή- 
0 ει δὲ καὶ πυρσοὺς ἐκ τῶν εὐωνύμων δύ᾽ αἴρειν, 
ὥστε τὸν ἀποδεχόμενον γιγνώσκειν ὅτι δεῖ τὸ δεύ- 
τερον πλατεῖον ἐπισκοπεῖν. εἶτ᾽ ἐκ τῶν δεξιῶν 8 
ἀρεῖ πέντε, διασαφῶν ὅτι κάππα᾽ τοῦτο γὰρ πέμ- 
πτον ἐστὶ τῆς δευτέρας μερέδος, ὃ δεήσει γράφειν 
s εἰς τὸ πινάκιον τὸν ἀποδεχόμενον τοὺς πυρσούς. 
εἶτα τέτταρας ἐκ τῶν εὐωνύμων, ἐπεὶ τὸ ῥῶ τῆς 9 
τδτάρτης ἐστὶ μερίδορ. εἶτα δύο πάλιν ἐκ τῶν δε- 
ξιῶν᾽ δεύτερον γάρ ἐστι τῆς τετάρτης. ἐξ οὗ τὸ 
ῥῶ γράφει ὃ δεχόμενος τοὺς πυφσούς, καὶ τὰ λοιπὰ 


90v αὐτὸν τρόπον. προδηλοῦται μὲν οὖν πᾶν τὸ 10 


προσπῖπτον ὡρισμένως κατὰ ταύτην τὴν ἐπίνοιαν, 
πολλοὶ δὲ γίγνονθ᾽ οἵ πυρσοὶ διὰ τὸ δεῖν ὑπὲρ 41 
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ἑκάστου γράμματος διττὰς ποιεῖσϑαί τὰς πυρσείας. 

4 οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἐάν τις εὐτρεπῇ ποιήσῃ τὰ πρὸς τὸ 

8 πρᾶγμα, δύναται γίγνεσϑαι τὸ δέον. xo9' ἑκατέραν 
ὃὲ τὴν ἐπίνοιαν προμελετᾶν δεῖ τοὺς χειρίξοντας. 
ἵνα τῆς χρείας γιγνομένης ἀδιαπτώτως δύνωνται δ΄ 

4 διασαφεῖν ἀλλήλοις. πηλίκην δὲ συμβαίνει φαίνε-- 
ὅϑαι τὴν διαφορὰν ἐπὶ τῶν αὐτῶν πραγμάτων zxoà- 
τον λεγομένων καὶ πάλιν κατὰ συνήϑειαν γιγνομέ- 
νῶν, ἐκ πολλῶν εὐχερὲς τῷ βουλομένῳ καταμαϑεῖν. 

5 πολλὰ γὰρ οὐ μόνον τῶν δυσχερῶν, ἀλλὰ καὶ τῶν 10 
ἀδυνάτων εἶναι δοκούντων κατὰ τὰς ἀρχάς, μετὰ 
ταῦτα χρόνου καὶ συνηϑείας τυχόντα ῥᾷστα πάντων 

6 ἐπιτελεῖται. τοῦ δὲ τοιούτου λόγου παραδείγματα 
μὲν πολλὰ καὶ ἕτερα πρὸς πίστιν, ἐναργέστατον δὲ 

7 τὸ γιγνόμενον ἐπὶ τῆς ἀναγνώσεως. ἐπὶ yàg ἐκδίνης,, 15 
sb τις παραστησάμενος ἄνϑρωπον ἄπειρον μὲν καὶ 
ἀσυνήϑη γραμματικῆς, τἄλλα δ᾽ ἀγχίνουν, ἔπειτα 
παιδάριον ἕξιν ἔχον παραστήσας καὶ δοὺς βιβλέον 

8 κελεύοι λέγειν τὰ γεγραμμένα, δῆλον ὡς οὐκ ἂν δύ- 
ναιτο πιστεῦσαι διότι δεῖ πρῶτον ἐπὶ τὰς ὄψεις τὰς 30 
ἑνὸς ἑκάστου τῶν γραμμάτων ἐπιστῆσαι τὸν ἀναγι- 
γνώσκοντα, δεύτερον ἐπὶ τὰς δυνάμεις, τρίτον ἐπὶ 
τὰς πρὸς ἄλληλα συμπλοκάς, ὧν ἕκαστον ποσοῦ χρό- 

9 vov τινὸς δεῖται. διόπερ ὅταν ἀνεπιστάτως ϑεωρῇ 
τὸ παιδάριον ὑπὸ τὴν ἀναπνοὴν ἑπτὰ καὶ πέντε στί- 25 
χους συνεῖρον, οὐκ ἂν δὐχερῶς δύναιτο πιστεῦσαι 

10 διότι πρότερον οὗτος ovx ἀνέγνωκε τὸ βιβλίον εἰ δὲ 
καὶ τὴν ὑπόκρισιν καὶ τὰς διαιρέσεις, ἔτι δὲ δασύτη- 
τας καὶ ψιλότητας δύναιτο συδσώξειν, οὐδὲ τελέως. 

11 διόπερ οὐκ ἀποστατέον οὐδενὸς τῶν χρησίμων διὰ so 
τὰς προφαινομένας δυσχερείας, προσακτέον δὲ τὴν 
ἕξιν, ἢ πάντα τὰ καλὰ γίγνεται ϑηρατὰ τοῖς ἀνθρώ- 
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ποις. ἄλλως τε καὶ περὶ τῶν τοιούτων, ἐν οἷς πολλά- 
xig κεῖται τὸ συνέχον τῆς σωτηρίας. 
Ταῦτα μὲν οὖν κατὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς ἐπαγγελέαν 12 
προήχϑημεν εἰπεῖν. ἔφαμεν γὰρ πάντα τὰ ϑεωρή- 
ματα καϑ᾽ ἡμᾶς ἐπὶ τοσοῦτον εἰληφέναι τὰς προκο- 
πᾶς, ὥστε τῶν πλείστων τρόπον τινὰ μεϑοδικὰς εἶναι 
τὰς ἐπιστήμας. διὸ καὶ τοῦτο γέγνεται τῆς δεόντως 13 
ἰστορίας συντεταγμένης ὠφελιμώτατον. — [Exc. ant. 
p. 381-. .958.} 

» Οἱ δ᾽ ᾿Απασιάκαι κατοικοῦσι μὲν ἀνὰ μέδον 48 
Ὄξου καὶ Τανάιδος, ὧν ὁ μὲν εἰς τὴν Ὑρκανίαν ἐμ- 
βάλλει ϑάλατταν, ὁ δὲ Ταναὶς ἐξίησιν εἰς τὴν Mov- 
τιν λέμνην᾽ εἰσὶ δ᾽ ἑκάτεροι κατὰ τὸ μέγεϑος πλωτοί. 
καὶ δοκεῖ ϑαυμαστὸν εἶναι πῶς ol Νομάδες περαιού- 2 

ὑμενοι τὸν Ὄξον εἰς τὴν Ὑρκανίαν ἔρχονται πεζοὶ 
μετὰ τῶν ἵππων. εἰσὶ δὲ δύο λόγοι περὶ τούτου τοῦ 3 
πράγματος , 0 μὲν ἐπιεικής, ὁ δ᾽ ἕτερος παράδοξος, 
οὐ μὴν ἀδύνατος. ὁ γὰρ Ὄξος ἔχει μὲν ἐκ τοῦ Καυ- 4 
κάσου τὰς πηγάς, ἐπὶ πολὺ δ᾽ αὐξηϑεὶς ἐν τῇ Βακτρια- 

5v, συρφεόντων εἰς αὐτὸν ὑδάτων, φέρεται διὰ πε- 
διάδος χώρας πολλῷ καὶ ϑολερῷ ῥεύματι. παραγε- ὅ 
νόμενος ὃ ᾿ εἰς τὴν ἔρημον ἐπί τινας πέτρας ἁ ἀπορρῶγας 
ἐξωϑεῖ τὸ ῥεῦμα τῇ βίᾳ διὰ τὸ πλῆϑος καὶ τὴν κατα- 
φορὰν τῶν ὑπερκειμένων τόπων ἐπὶ τοσοῦτον ὥστε 

τῆς πέτρας ἐν τοῖς κάτω μέρεσι πλεῖον ἢ στάδιον 
ἀφάλλεσθαι τὴν καταφορὰν αὐτοῦ. διὰ δὴ τούτου 6 
τοῦ τόπου φασὶ τοὺς ᾿ἀπασιάκας παρ᾽ αὐτὴν τὴν πέ- 

| QQav ὑπὸ τὴν καταφορὰν τοῦ ποταμοῦ πεξεύειν μετὰ 

τῶν ἵππων εἰς τὴν Ὑρκανίαν. ὁ δ᾽ ἕτερος λόγος Τ 

ΚΝ ἐπιδικεστέραν ἔχει τοῦ πρόσϑεν τὴν ἀπόφασιν. τοῦ 

| γᾶρ ὑποκειμένου τόπου μεγάλους ἔχοντος πλαταμῶ- 

νας, εἰς οὺς καταρράττει, τούτους φασὶ τῇ βία vot 
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ῥεύματος ἐκκοιλαίνοντα καὶ διαρρηγνύντα κατὰ βά- 
ϑὸς ὑπὸ γῆν φέρεσϑαι τόπον οὐ πολύν, εἶτ᾽ ἀναφαί- 
νεσϑαι πάλιν. τοὺς δὲ βαρβάρους διὰ τὴν ἐμπειρίαν 
κατὰ τὺν διαλείποντα τόπον ποιεῖσϑαι τὴν δίοδον ἐπὶ 
τῶν ἵππων εἰς τὴν Ὑρκανίαν. [Exc. ant. p. 233.] 5 
Γενομένης δὲ τῆς προσαγγελίας διότι συμβαίνει 
τὸν μὲν Εὐθύδημον μετὰ τῆς δυνάμεως εἶναι περὶ 
Ταπουρίαν, μυρίους δ᾽ ἱππεῖς προκαϑέξεσϑαι φυλάτ- 
τοντας τὰς περὶ τὸν ριον ποταμὸν διαβάσεις ὸ ἔχρενε 
τὴν πολιορκίαν ἀπογνοὺς ἔχεσϑαι τῶν προκειμένων. K 
ἀπέχοντος δὲ τοῦ ποταμοῦ τριῶν ἡμερῶν ὁδόν, ἐπὶ 
μὲν ἡμέρας δύο σύμμετρον ἐποιήσατο τὴν πορείαν, 
τῇ δὲ τρίτῃ μετὰ τὸ δειπνῆσαι τοῖς μὲν ἄλλοις ἅμα 
τῷ φωτὶ ποιεῖσϑαι παρήγγειλε τὴν ἀναξυγήν, αὐτὸς 
δ᾽ ἀναλαβὼν τοὺς ἱππέας καὶ τοὺς εὐξώνους, ἅμα δὲ x 
πελταστὰς μυρίους, προῆγε νυκτός, πορείᾳ χρώμενος 
ἐνεργῷ. τοὺς γὰρ ἱππεῖς ἐπυνθάνετο τῶν ὑπεναν- 
τέων τὰς μὲν ἡμέρας ἐφεδρεύειν παρὰ τὸ χεῖλος τοῦ 
ποταμοῦ, τὰς δὲ νύκτας ὑποχωρεῖν πρός τινα πόλεν 
οὐκ ἔλαττον εἴκοσι σταδίων διέχουσαν. διανύσας δὲ Ὁ 
νύκτωρ τὴν καταλειπομένην 000v, ἅτε τῶν πεδίων 
ἱππασίμων ὑπαρχύντων, ἔφϑασε περαιώσας τὸν πο- 
ταμὸν ἅμα τῷ φωτὶ τὸ πλεῖστον μέρος τῆς μεϑ᾽ ἑαυ- 
τοῦ δυνάμεως. οἱ δὲ τῶν Βακτριανῶν ἱππεῖς, σημη- 
νάντων αὐτοῖς τῶν σκοπῶν τὸ γεγονός, ἐξεβοήϑουν, 55 
καὶ κατὰ πορείαν συνέμισγον τοῖς ὑπεναντίοις. ὁ δὲ 
βασιλεύς, ϑεωρῶν ὅτι δεῖ δέξασϑαι τὴν πρώτην ἐπι- 
φορὰν τῶν πολεμίων, παρακαλέσας τοὺς περὶ αὐτὸν 
εἰθισμένους κινδυνεύειν τῶν ἱππέων δισχιλίους, τοῖς 
μὲν ἄλλοις παρήγγειλε κατὰ σημαίας καὶ κατ᾽ οὐλα- 
μοὺς αὐτοῦ παρεμβαλεῖν καὶ λαμβάνειν ἑκάστους τὰς 
εἰθισμένας τάξεις, αὐτὸς δὲ μετὰ τῶν προειρημένων 
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ἱππέων ἀπαντήσας συνέβαλε volg πρώτοις ἐπιφερο- 


μένοις τῶν Βάκτρων. δοκεῖ δὲ κατὰ τοῦτον τὸν κίν- 9 


δυνον ᾿ἀντίοχος ἀγωνίσασϑαι διαπρεπέστατα τῶν 
μεϑ’ ἑαυτοῦ. πολλοὶ μὲν οὖν ἀμφοτέρων διεφϑάρη- 


 &6av, ἐπεκράτησαν δὲ τῆς πρώτης ἱππαρχίας οἱ μετὰ 


τοῦ βασιλέως τῆς δὲ δευτέρας καὶ τρίτης ἐπιφερο- 
μένης ἐπιέξοντο καὶ κακῶς ἀπήλλαττον. κατὰ δὲ 
τὸν καιρὸν τοῦτον, τῶν πλείστων ἱππέων ἐκτεταγμέ- 
νῶν ἤδη, Παναίτωλος ἐπαγαγεῖν παραγγείλας τὸν 
μὲν βασιλέα καὶ τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ κινδυνεύοντας ἐδέ- 
ξατο, τοὺς δὲ τῶν Βακτριανῶν ἐπιφερομένους ἀτά- 
χτῶς ἐκ μεταβολῆς προτροπάδην ἠνάγκασε φυγεῖν. 
ἐχεῖνοι μὲν οὖν, τῶν περὶ τὸν Παναίτωλον αὐτοῖς 
ἐπικειμένων, οὐ πρότερον ἔστησαν ἕως οὐ συνέμιξαν 


| 5 τοῖς περὶ τὸν Εὐϑύδημον, τοὺς πλείστους ἀπολωλε-- 


xoteg αὐτῶν᾽ οἱ δὲ τοῦ βασιλέως ἱππεῖς, πολλοὺς 
μὲν φονεύσαντες, πολλοὺς δὲ ξωγρίᾳ λαβόντες. ἀνε- 
τώρουν. καὶ τότε μὲν αὐτοῦ παρὰ τὸν ποταμὸν ηὐλί- 
σϑησαν᾽ ἐν δὲ τούτῳ τῷ κινδύνῳ τὸν μὲν ἵππον 


Ὁ συμβαίνει ἀποϑανεῖν τραυματισϑέντα, αὐτὸν δὲ πλη- 


! 
! 


γέντα διὰ τοῦ στόματος ἀποβαλεῖν τινας τῶν 000v- 
tov, καϑύόλου δὲ φήμην ἐπ᾽ ἀνδρείᾳ περιποιήσα- 
σϑαι τότε μάλιστα. γενομένης δὲ τῆς μάχης ταύ- 
της. ὁ μὲν Εὐϑύδημος καταπλαγεὶς ἀνεχώρησε μετὰ 


 Κτῆς δυνάμεως εἰς πόλιν Ζαρίασπα τῆς Βακτριανῆς. 


[Exc. ant. p. 233.] 
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14; Ἴσως δὲ τινες ἐπιξητήσουσι πῶς ἡμεῖς oU προ- 
γραφὰς ἐν ταύτῃ τῇ βίβλῳ. καϑάπερ oí πρὸ ἡμῶν, 
ἀλλὰ καὶ προεκϑέσεις xo9' ἑκάστην ὀλυμπιάδα πε- 

2 ποιήκαμεν τῶν πράξεων. ἐγὼ δὲ κρένω χρήσιμον μὲν 
εἶναι καὶ τὸ τῶν προγραφῶν y£vog' καὶ γὰρ sig ἐπί- 5 
στασιν ἄγει τοὺς ἀναγιγνώσκειν ϑέλοντας καὶ συν- 
εκκαλεῖται καὶ παρορμᾷ πρὸς τὴν ἀνάγνωσιν τοὺς 
ἐντυγχάνοντας. πρὸς δὲ τούτοις πᾶν τὸ ξητούμενον 

3 ἑτοίμως ἔνεστιν εὑρεῖν διὰ τούτου᾽ ϑεωρῶν δὲ διὰ 
πολλὰς αἰτίας καὶ τὰς τυχούσας ὀλιγωρούμενον καὶ τὸ 
φϑειρύμενον τὸ τῶν προγραφῶν γένος, οὕτω καὶ διὰ 

4 ταῦτα πρὸς τοῦτο τὸ μέρος κατηνέχϑην᾽ τῆς γὰρ 
προεκϑέσεως οὐ μόνον ἰσοδυναμούσης τῇ προγραφῇ, 
ἀλλὰ καὶ πλεῖόν τι δυναμένης, ἅμα δὲ καὶ χώραν 
ἐχούσης ἀσφαλεστέραν διὰ τὸ συμπεπλέχϑαι τῇ πραγ- 15 

5 ματείᾳ, τούτῳ μᾶλλον ἐδοκιμάσαμεν χρῆσϑαι τῷ μέ- 
peu παρ᾽ ὕλην τὴν σύνταξιν πλὴν 6' τῶν πρώτων 
βίβλων᾽ ἐν ἐκείναις δὲ προγραφὰς ἐποιησάμεϑα διὰ 
τὸ μὴ λίαν ἐναρμόξειν ἐν αὐταὶς τὸ τῶν προεκϑέσεων 
γένος. [Exc. Vat. p. 518 M. 32 Η.] 30 

|. ἰΑλλὰ πολὺ ῥαδιεστέραν καὶ συντομωτέραν Gvv- 
ἔβη γενέσϑαι τὴν ᾿Ασδρούβου παρουσίαν εἰς Ἰταλέαν. 
[Suidas v. ῥαᾳδιεστέραν.Ἶ 

2 ἰἩΑσδρούβᾳ δὲ τούτων μὲν ἤρεσκεν οὐδέν, τῶν 


“ἜΝ 


L. XI. ASDRUBAL IN ITALIA PERIT. 61 


δὲ πραγμάτων οὐκέτι διδόντων ἀναστροφὴν διὰ τὸ 
ϑεωρεῖν τοὺς πολεμίους ἐκτεταγμένους καὶ προσά- 
γοντας, ἠναγκάζετο παρατάττειν τοὺς Ἴβηρας καὶ 

τοὺς μετ᾽ αὐτοῦ γεγονότας Γαλάτας. προϑέμδνος δὲ 3 

5 τὰ ϑηρία τὸν ἀριϑμὸν ὄντα ϑέκα, καὶ τὸ βάϑος «v- 
ξήσας τῶν τάξεων » xal ποιήσας ἐν βραχεῖ χώρῳ τὴν 
ὕλην δύναμιν, πρὸς δὲ τούτοις μέσον αὑτὸν ϑεὶς τῆς 
παρατάξεως κατὰ τὴν τῶν θηρίων προστασίαν, ἐποι- 
εἶτο τὴν ἔφοδον ἐπὶ τὰ λαιὰ τῶν πολεμίων, προδιει- 

ληφὼς ὅτι δεῖ κατὰ τὸν παρόντα κίνδυνον νικᾶν ἢ 
ϑνήσκειν. ὁ μὲν οὖν Λίβιος ἀντεπῇει τοῖς πολεμίοις 
σοβαρῶς, καὶ συμβαλὼν ταῖς αὐτοῦ δυνάμεσιν ἐμά- 
χετο γενναίως ὁ δὲ Κλαύδιος ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ κέρατος 5 
τεταγμένος, προάγειν μὲν εἰς τοὔμπροσϑεν καὶ περι- 

5xtQüv τοὺς ὑπεναντίους οὐκ ἐδύνατο διὰ τὰς προ- 
χειμένας δυσχωρίας Ἶ αἷς πεπιστευκὼς ᾿“σδρούβας 
ἐποιήσατο τὴν ἐπὶ τὰ λαιὰ τῶν πολεμίων ἔφοδον. 
ἀπόρως δὲ διακείμενος ἐπὶ τῷ μηδὲν πράττειν, ὑπ᾽ 6 
αὐτοῦ τοῦ συμβαίνοντος ἔμαθεν ὃ δέον ἦν πράττειν. 

3» διὸ χαὶ παραδεξάμενος ἀπὸ τῶν δεξιῶν τοὺς αὑτοῦ 

, ϑτρατιώτας κατὰ τὸν ὕπισϑεν τόπον τῆς μάχης. καὶ 
! τὸ λαιὸν ὑπεράρας τῆς ἰδίας παρεμβολῆς, προσέβαλε 
κατὰ κέρας τοῖς Καρχηδονίοις ἐπὶ τὰ ϑηρία. καὶ μέ- 8 
10. μὲν τούτων ἀμφίδοξος ἦν 7 νίκη. ot τὲ γὰρ &v- 

ὁ ὄρες ἐφαμίλλως ἐκινδύνευον ἀμφότεροι διὰ τὸ μήτε 
τοῖς Ῥωμαίοις ἐλπέϑα καταλείπεσϑαι σωτηρίας, εἰ 
σφαλεῖεν, μήτε τοῖς Ἴβηρσι καὶ Καρχηδονίοις" τά τὲ 
ϑηρία κοινὴν ἀμφοῖν παρείχοντο τὴν χρείαν ἐν τῇ 
μάχῃ" μέσα γὰρ ἀπειλημμένα καὶ συνακοντιξόμενα 9 

ἢ διετάραττε καὶ | τὰς τῶν Ῥωμαίων καὶ τὰς τῶν Ἰ1βή- 
ρῶν τάξεις. ἅμα δὲ τῷ τοὺς περὶ τὸν Κλαύδιον 10 
προσπεσεῖν κατ᾽ οὐρὰν τοῖς πολεμίοις ἄνισος ἦν ῇ 





b» 
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μάχη, τῶν μὲν κατὰ πρόσωπον, τῶν δὲ κατὰ νώτου 
11 τοῖς Ἴβηρσι προσκειμένων. ἐξ οὗ καὶ συνέβη τοὺς 
πλείστους τῶν ᾿Ιβήρων ἐν αὐτῷ τῷ τῆς μάχης καιροῦ 
12 χαταχοσῆναι. τῶν δὲ ϑηρίων τὰ μὲν ἕξ ἅμα τοῖς 
ἀνδράσιν ἔπεσε, τὰ δὲ τέτταρα διωσάμενα τὰς τάξεις 5 
ὕστερον ἑάλω μεμονωμένα καὶ ψιλὰ τῶν Ἰνδών. 

3. ὑ“σδρούβας δὲ καὶ τὸν πρὸ τούτου χρόνον καὶ 
κατὰ τὸν ἔσχατον καιρὸν ἀνὴρ ἀγαϑὸς γενόμενος, ἐν 
χειρῶν νόμῳ κατέστρεψε τὸν B(ov' ὃν ovx ἄξιον ἀνε-- 

? πισήμαντον παραλιπεῖν. ὅτι μὲν ἀδελφὸς qv ᾿άννίέ- τὸ 
βου κατὰ φύσιν, καὶ διότι χωριξόμενος εἰς τὴν Ἰτα- 
λίων rovro τὰς κατὰ τὴν Ἰβηρίαν πράξεις ἐνεχείρισε, 

3 ταῦτα μὲν οὖν ἡμῖν [πρότερον δεδήλωται]. παραπλη- 
σίως δὲ καὶ διότι πολλοῖς μὲν χρησάμενος ἀγῶσι πρὸς 
Ῥωμαίους, πολλαῖς δὲ καὶ ποικίλαις περιστάσεσι πα- 15 
λαίσας διὰ τοὺς ἐπαποστελλομένους ἐκ Καρχηδόνος 
εἰς Ἰβηρίαν στρατηγούς. ἐν πᾶσι τοῖς εἰρημένοις 
καιροῖς ἀξίως μὲν τοῦ πατρὸς Βάρκα, καλῶς δὲ καὶ 
γενναίως τὰς περιπετείας καὶ τὰς ἐλαττώσεις διετέ- 
λει φέρων, καὶ ταῦτα διὰ τῶν πρὸ TOU συντάξδων 390. 

4 δεδηλώκαμεν, περὶ δὲ τῶν τελευταίων ἀγώνων νῦν 
ἐροῦμεν, καϑὸ μάλιστα πέφηνεν ἡμῖν ἄξιος ἐπιστά-- 

5 σεως εἶναι καὶ ξήλου. τοὺς γὰρ πλείστους ἰδεῖν ἔστι | 
τῶν στρατηγῶν καὶ τῶν βασιλέων, ἐπειδὰν συνι- 
στῶνται τοὺς ὑπὲρ τῶν ὅλων ἀγώνας, τὰ μὲν ἐκ τῶν s 
κατορθωμάτων ἔνδοξα καὶ λυσιτελῆ συνεχῶς λαμβά- 
νοντας ὑπὸ τὴν ὄψιν, καὶ πολλάκις ἐφιστάνοντας καὶ 
διαλογιξομένους πῶς ἑκάστοις χρήσονται, κατὰ λόγον 

θ σφίσι χωρησάντων τῶν πραγμάτων, τὰ δ᾽ ἐκ τῶν 
ἀποπτωμάτων οὐκέτι πρὸ ὀφθαλμῶν τυϑεμένους, οὐδ᾽ 
ἐν νῷ λαμβάνοντας πῇ καὶ τί πρακτέον ἑκάστοις ἐστὶ 
κατὰ τὰς περιπετβίας. καέτοι τὸ μὲν ἕτοιμόν ἐστι, τὸ 
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δὲ πολλῆς δεῖται προνοίας. τοιγαροῦν oí πλεῖστοι 7 
διὰ τὴν αὑτῶν ἀγέννειαν καὶ τὴν ἐν τούτοις ἀβουλίαν 
αἰσχρὰς μὲν ἐποίησαν τὰς ἥττας, εὐγενῶς πολλάκις 
ἠγωνισμένων τῶν στρατιωτῶν, κατήσχυναν δὲ τὰς 
ὁ πρὸ τοῦ πράξεις, ἐπονείδιστον δὲ σφίσι τὸν καταλει- 
πόμενον ἐποίησαν βίον. διότι δὲ πολλοὶ τῶν ἡγου- 8 
μένων περὶ τοῦτο τὸ μέρος σφάλλονται, καὶ διότι με- 
γίστην ἐν τούτοις ἔχει διχφορὰν ἀνὴρ ἀνδρός, εὐχε- 
eic τῷ βουλομένῳ καταμαϑεῖν᾽ πολλὰ γὰρ ὑποδείγ- 
i) Meta τῶν τοιούτων πεποίηχεν ὁ προγεγονὼς χρόνος. 
᾿ἀσδρούβας δὲ, ἕως μὲν ἦν ἐλπὶς ἐκ τῶν κατὰ λόγον 9 
τοῦ δύνασϑαι πράττειν ἀξιόν τι τῶν προβεβιωμένων, 
οὐδενὸς μᾶλλον προενοεῖτο κατὰ τοὺς κινδύνους ὡς 
τῆς αὑτοῦ σωτηρίας ἐπεὶ δὲ πάσας ἀφελομένη τὰς 10 
ι5 εἰς τὸ μέλλον ἐλπέδας ἡ τύχη συνέκλεισε πρὸς τὸν 
ἔσχατον καιρόν, οὐδὲν παραλιπὼν οὔτε περὶ τὴν πα- 
ρασκευὴν οὔτε κατὰ τὸν κίνδυνον πρὸς τὸ νικᾶν, οὐχ 
ἥττον πρόνοιαν εἶχε καὶ τοῦ j σφαλεὶς τοῖς ὅλοις ὁμόσε 
χωρῆσαι τοῖς παροῦσι καὶ μηδὲν ὑπομεῖναι τῶν προ- 
2o βεβιωμένων ἀνάξιον. 

Ταῦτα μὲν οὖν ἡμῖν εἰρήσϑω περὶ τῶν divi 
πράγμασιν ἀναστρεφομένων, ἵνα μήτε προπετῶς 
κινδυνεύοντες σφάλλωσι τὰς τῶν πιστευσάντων ἐλ- 
πίϑας μήτε φιλοξωοῦντες παρὰ τὸ δέον αἰσχρὰς καὶ 

5 ἐπονειδίστους ποιῶσι τὰς αὑτῶν περιπετείας Ῥω- ὃ 
μαῖοι δὲ τῇ μάχῃ κατορϑώσαντες παραυτίκα μὲν 
τὸν χάρακα διήρπαξον τῶν ὑπεναντίων, καὶ πολ- 
λοὺς μὲν τῶν Κελτῶν ἐν ταῖς στιβάσι κοιμωμέ- 
νους διὰ τὴν μέϑην κατέκοπτον ἱερείων τρόπον᾽ 

30 συνῆγον δὲ καὶ τὴν λοιπὴν τῶν αἰχμαλώτων λεέαν, 2 
ἀφ᾽ ἧς εἰς τὸ δημόσιον ἀνήχϑη πλείω τῶν τριακοσίων 
ταλάντων. ἀπέϑανον δὲ τῶν μὲν Καρχηδονέων κατὰ ὃ 
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τὴν μάχην σὺν τοῖς Κελτοῖς ovx ἐλάττους μυρίων, 
τῶν δὲ Ρωμαέων περὶ δισχιλίους. ἑάλωσαν δὲ xol 
ξωγρίᾳ τινὲς τῶν ἐνδόξων Καρχηδονίων, oí δὲ Aowrol 
4 κατεφϑάρησαν. τῆς δὲ φήμης ἀφικομένης εἰς τὴν 
Ῥώμην τὴν μὲν ἀρχὴν ἠπίστουν τῷ λίαν βούλεσθαι 
5 τοῦτο “γενόμενον ἰδεῖν᾽ ἐπειδὴ δὲ καὶ πλείους ἦχον, 
οὐ μόνον τὸ γεγονός, ἀλλὰ καὶ τὰ κατὰ μέρος δεα- 
σαφοῦντες, τότε δὴ χαρᾶς ὑπερβαλλούσης ἦν ἡ πόλις 
πλήρης, καὶ πᾶν μὲν τέμενος ἐκοσμεῖτο, πᾶς δὲ ναὸς 
6 ἔγεμε πελάνων καὶ ϑυμάτων, καϑόλου δ᾽ εἰς τοιαύτην 10 
εὐελπιστίαν παρεγένοντο καὶ ϑάρσος ὥστε πάντας τὸν 
᾿Αννίβαν, ὃν μάλιστα πρότερον ἐφοβήϑησαν, τότε μηδ᾽ 
ἐν Ἰταλία νομίξειν παρεῖναι. [Exc. ant. p. 284--- 2851 
Ὁ δὲ φαντασίαν μὲν ἔχειν ἔφη τοὺς εἰρημένους 
Λόγους, τὴν δ᾽ ἀλήϑειαν οὐ τοιαύτην εἶναι, τὸ δ᾽ is 
ἐναντίον. [Exc. Vat. p. 318 M. 32 H.] 
4 Ὅτι uiv οὔτε Πτολεμαῖος ó βασιλεὺς οὔϑ᾽ ἡ τῶν 
(δ) ῬΡουδίων πόλις οὔϑ᾽ ἡ τῶν Βυξαντίων καὶ Χίων καὶ 
Μυτιληναίων ἐν παρέργῳ τίθενται τὰς ὑμετέρας, ὦ 
ἄνδρες Αἰτωλοί, διαλύσεις, ἐξ αὐτῶν τῶν πραγμά- 90 
2 τῶν ὑπολαμβάνω τοῦτ᾽ εἷναι συμφανές. οὐ γὰρ νῦν 
πρῶτον οὐδὲ δεύτερον ποιούμεϑα πρὸς ὑμᾶς τοὺς 
ὑπὲρ τῆς εἰρήνης λόγους, ἀλλ᾽ ἐξ ὅτου τὸν πόλεμον 
ἐνεστήσασϑε, προσεδρεύοντες καὶ πάντα καιρὸν 9ε- 
ρᾳαπεύοντες oU διαλείπομεν ὑπὲρ τούτων ποιούμενοι 35 
8 πρὸς ὑμᾶς μνήμην, κατὰ μὲν τὸ παρὸν τῆς ὑμετέρας 
καὶ Μακεδόνων στοχαξόμενοι καταφϑορᾶς, πρὸς δὲ 
τὸ μέλλον καὶ περὶ τῶν σφετέρων πατρίδων καὶ περὶ 
4 τῶν ἄλλων Ἑλλήνων προνοούμενοι. καϑάπερ γὰρ ἐπὶ 
τοῦ πυρός, ὅταν ὑφάψῃ τις ἅπαξ τὴν ὕλην, οὐκέτε τὸ X 
λοιπὸν ἐπὶ τῇ τούτου προαιρέσει γίγνεται τὸ νμυμ- 
βαῖνον, ἀλλ᾽ 4 ποτ᾽ ἂν τύχῃ λαμβάνει τὴν νομήν, τὸ 


Q 
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πλεῖον τοῖς ἀνέμοις κυβερνώμενον καὶ τῇ. τῆς ὑ ὑποκϑι- 
μένης ὕλης διαφϑορᾷ, καὶ πολλόύκις ἐπ᾽ αὐτὸν τὸν 
ἐμπρήσαντα πρῶτον ὥρμησε παραλόγως , τὸν αὐτὸν 5 
τρόπον καὶ ὁ πύλεμος ὑπό τινων ὅταν ἅπαξ ἐκκαυ- 
εϑῇ,) ποτὲ μὲν αὐτοὺς τούτους πρώτους ἀπόλλυσι, 
πατὲ δὲ φέρϑται φϑείρων ἀδίκως πᾶν τὸ παραπεσόν 
of, καινοποιούμενος καὶ προσφυσώμενος , ὥσπερ ὑπ᾽ 
ἀνέμων, ὑπὸ τῆς τῶν πλησιαζόντων ἀγνοίας. διόπερ, 6 
ὦ ἄνδρες Αἰτωλοί, νομέσαντες καὶ τοὺς νησιώτας παν- 

1 δημεὶ καὶ τοὺς τὴν ᾿Ασίαν κατοικοῦντας Ἕλληνας πα- 
ρύντας ὑμῶν δεῖσϑαι τὸν μὲν πόλεμον ἄραι, τὴν δ᾽ 
εἰρήνην ἐλέσϑαι, διὰ τὸ καὶ πρὸς σφᾶς ἀνήκειν τὰ 
γιγνόμενα, σωφρονήσαντες ἐντράπητε καὶ πείσϑητε 
τοῖς παρακαλουμένοις. καὶ γὰρ εἰ κατά τινα τύχην 7 

ιῃ!δπολεμεῖτε πόλεμον ἀλυσιτελῆ μέν, ἐπειδὴ παντὶ πο- 
λέμῳ τοῦτο παρέπεται κατὰ τὸ πλεῖστον, ἔνδοξον δὲ 
καὶ χατὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς ὑπόϑεσιν καὶ κατὰ τὴν τῶν 
ἀποβαινόντων ἐπιγραφήν, ἴσως ἄν τις ὑμῖν ἔσχδ συγ- 
γνώμην, φιλοτίμως διακδιμένοις. -εἰ δὲ πάντων αἴσ- 8 

ἢ prov καὶ πολλῆς ἀδοξίας πλήρη καὶ βλασφημίας, 
dp οὐ μεγάλης προσδεῖται τὰ πράγματα ἐπιστάσεως; ; 

σεται γὰρ τὸ δοκοῦν μετὰ παρρησίας᾽ ὑμεῖς δ᾽, 9 
ἂν εὖ φρονῆτε, ιιεϑ᾽ ἡσυχίας ἀνέξεσϑε. πολλῷ γάρ 10 
| ἔστιν ἃ , ἄμεινον ὀνειδισϑέντας ἐν καιρῷ σωϑῆναι ucA- 

51}λὸν ἢ πρὸς χάριν ἀκούσαντας μετ᾽ ὀλέγον ἀπολέσϑαε . 

αὐτούς, ἀπολέσαι ὃ καὶ τοὺς λοιποὺς Ἔλ- 
ληνας. 
Δάβετε: τϑένυν πρὸ ὀφθαλμῶν τὴν αὑτῶν ἄγνοιαν. ὅ 
φατὲ μὲν γὰρ. πολεμεῖν ὑπὲρ. τῶν Ἑλλήνων πρὸς Φί- (9) 
* λιππον, ἵνα σωξόμενοι μὴ ποιῶσε τούτῳ τὸ προστατ- 
τόμενον, πολεμεῖτε δὲ ἐπ᾽. ἐξανδραποδισμῷ καὶ κατα- 
φϑορᾷ τῆς ᾿Ελλάδος. ταῦτα γὰρ αἱ συνθῆκαι λέγουσιν 
5 


POLYB, HIST. III. 





66 L. XI. LEGATIO AD AETOLOS DE PACE. 


ὑμῶν αἱ πρὸς Ῥωμαίους, oV πρότερον uiv ἐν τοῖς 
γράμμασιν ὑπῆρχον, νῦν δ᾽ ἐν τοῖς πράγμασι ϑεω- 
ροῦνται γιγνόμεναι. καὶ τότε μὲν αὐτὰ τὰ γράμματα 
τὴν αἰσχύνην ὑμῖν ἐπέφερδ, vov δὲ διὰ τῶν ἔργων 


i" 


d 


πὸν ὃ μὲν Φίλιππος ὄνομα γίγνεται xal πρόσχημα 
τοῦ πολέμου᾽ πάσχει γὰρ οὐδὲν δεινόν᾽ τούτῳ δὲ 
συμμάχων ὑπαρχόντων Πελοποννησίων τῶν πλεί- 
στων, Βοιωτῶν, Εὐβοέων, Φωκέων, Δοκρῶν, Gec- 
ταλῶν, Ἠπειρωτῶν, κατὰ τούτων πεποίησϑε τὰς 
συνθήκας ἐφ᾽ à τὰ μὲν σώματα καὶ τὰ ἔπιπλα "Po- 
μαέων ὑπάρχειν, τὰς δὲ πόλεις καὶ τὴν χώραν 4ἰ- 
τωλῶν. καὶ κυριεύσαντες μὲν αὐτοὶ πόλεως οὔτ᾽ ἂν 
ὑβρίξειν ὑπομϑίναιτε τοὺς ἐλευϑέρους οὔτ᾽ ἐμπιμπρά- 
ναι τὰς πόλεις, νομίζοντες ὠμὸν εἶναι τὸ τοιοῦτον 
καὶ βαρβαρικόν᾽ συνθήκας δὲ πεποίησϑε τοιαύτας, 
δι᾿ ὧν ἅπαντας τοὺς ἄλλους Ἕλληνας ἐκδότους δε- 
δώκατε τοῖς βαρβάροις εἰς τὰς αἰσχίστας ὕβρεις καὶ 
8 παρανομίας. καὶ ταῦτα πρότερον μὲν ἠγνοεῖτο νυνὶ 

δὲ διὰ τῆς ᾿βρειτῶν καὶ τῶν ταλαιπώρων Αἰγινητῶν 

ἅπασι γεγόνατϑ καταφανεῖς, τῆς τύχης ὥσπερ ἐπί-- 

τῆδες ἐπὶ τὴν ἐξώστραν ἀναβιβαξούσης. τὴν ὑμετέραν 
9 ἄγνοιαν. ἡ μὲν οὖν & ἀρχὴ τοῦ πολέμου καὶ τὰ νῦν 

ἤδη συμβαίνοντα τοιαῦτ᾽ ἐστί τὸ δὲ τέλος, ἂν ὅλως 


e 


c 


.2 


ὑπὸ τὴν ὄψιν τοῦτο γέγνεται πᾶσι καταφανές. λοι- 5 


20 


πάντα κατὰ νοῦν ὑμῖν χωρήσῃ, ποῖόν τι δεῖ προσδο- 25 — 


| πᾶν; ἀρ’ οὐ κακῶν ἀρχὴν μεγάλων ἅπασι τοῖς Ἕλλη- 
6 σιν; ὅτι γάρ, ἂν “Ῥωμαῖοι τὸν ἐν Ἰταλίᾳ πόλεμον 
(7) ἀποτρίψωνται, τοῦτο δ᾽ ὁστὶν ἐν ὀλίγῳ, συγκεκλδι- 
μένου τῆς Βρεττίας εἰς πάνυ βραχεῖς τόπους ᾿ἀννί- 


2 βου, λοιπὸν ὅτι πάσῃ τῇ δυνάμει τὴν ὁρμὴν ἐπὶ τοὺς 30 


κατὰ τὴν Ελλάδα τόπους ποιήσονται, λόγῳ μὲν 4i- 


τωλοῖς βοηϑήσοντες κατὰ Φιλίππου, τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ. 
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πᾶσαν ὑφ᾽ ἑαυτοὺς ποιησόμενοι, καὶ λίαν tout. ἐστὶ 
καταφανές. ἐάν τε καλῶς πρόϑωνται ποιεῖν ἹΡωμαῖοι 3 
κυριεύσαντες, ἐκείνων ἔσεσϑαι καὶ τὴν χάριν καὶ τὴν 
ἐπιγραφήν, ἐάν τε καχῶς, τῶν αὐτῶν ὑπάρξειν καὶ 
sTdg ὠφελεέας ἐκ τῶν ἀπολλυμένων καὶ τὴν ἐξουσίαν 
τῶν σωξομένων. ὑμεῖς δὲ τότε τοὺς ϑεοὺς ἐπκικαλέ- 4 
σεσϑε μάρτυρας, ὅταν μήτε τῶν ϑεῶν βούληται μήτε 
τῶν ἀνθρώπων ἔτι δύνηται βοηϑεῖν ὑμῖν μηδείς. 
| Ἴσως μὲν οὖν ἐξ ἀρχῆς ἔδει πάντα προορᾶσϑαι τοῦτο ὅ 

γὰρ ἦν ὑμῖν πρέπον᾽ ἐπειδὴ δὲ πολλὰ διαφεύγει τῶν 6 
μελλόντων τὴν ἀνθρωπίνην πρόνοιαν, νῦν γε δέον 
ἂν εἴη, διὰ τούτων τῶν πραγμάτων συνεορακότας τὸ 
συμβαῖνον, βέλτιον βουλεύεσθαι περὶ τοῦ μέλλοντος. 
οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἡμεῖς γε κατὰ τὸ παρὸν οὐδὲν ἀπολε- 1 

ὁ λοίπαμεν τῶν ἁρμοξόντων ἢ λέγειν ἢ πράττειν τοῖς 

.. ἀληϑινοῖς φίλοις, καὶ περὶ τοῦ μέλλοντος τὸ δοκοῦν 
μετὰ παρρησίας εἰρήχαμεν᾽ ὑμᾶς δ᾽ ἀξιοῦμεν καὶ πα- 8 
ραχαλοῦμεν μήϑ᾽ αὑτοῖς φϑονῆσαι μήτε τοῖς ἄλλοις 
Ἕλλησι τῆς ἐλευϑερίας καὶ τῆς σωτηρίας. 

» Τούτου δὲ ποιήσαντος διατροπήν τινα τοῖς πολλοῖς, 9 
ὡς ἐδόκει, μετὰ τοῦτον εἰσῆλθον οἵ παρὰ τοῦ Φιλέππου 

| πρέσβεις, οἵ τοὺς μὲν κατὰ μέρος λόγους ὑπερέϑεντο, 
δύο δ᾽ ἔφασαν ἥκειν ἔχοντες ἐντολάς, αἱρουμένων μὲν 10 

| τῶν Αἰτωλῶν τὴν εἰρήνην ἑτοίμως δέχεσϑαι᾽ εἰ δὲ μή, 

ὁ τοὺς ϑεοὺς καὶ τοὺς πρεσβευτὰς τοὺς παρόντας ἀπὸ 
τῆς Ἑλλάδος ἐπιμαρτυραμένους χωρίξεσϑαι διότι τῶν 
μετὰ ταῦτα συμβησομένων τοῖς Ἕλλησιν Αἰτωλούς, 

,᾿ ἀλλ᾽ οὐ Φίλιππον αἴτιον δεήσει νομίξειν.  [Exc. ant. 
p. 235 —230. 4, 10. etiam Exc. Vat. p. 818 M. 82 Η.] 

» Καὶ πολλὰ μὲν αὑτὸν κατοιμώξας ὅτι παρὰ μικρὸν 1 
ἔλϑοι. τοῦ λαβεῖν "άτταλον ὑποχείριον. [Suidas v. κα- (4) 


τοιμώξας.] ix 
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Ὅτι Φέλιππος πορευϑεὶς ἐπὶ τὴν Τροιχωνέδα, AC 
μνὴν καὶ παραγενόμενος εἰς τὸ Θέρμον, ἔνϑα ἦν 
ἱερὸν “Ἵπόλλωνος; 06a “πρότερον ἀπέλιπε τῶν ἀνὰ- | 
ϑημάτῶν , τύτε πάλιν ἅπαντα διελωβήσατο, κακῶς, 

9 μὲν πρὸ τοῦ; κακῶς δὲ τῦτε χρώμενος τῷ Svp τὸ 
γὰρ τοῖς ἀνθρώποις ὀργιξόμενον εἰς τὸ ϑεῖον ἀσεβεῦν, 
τῆς πάσης ἀλογιστίας ἐστὶ σημεῖον. [Exc. Peir, p. 45. 
τὰ δ᾽ ἕτερα διελωβήσατο — σημεῖον etiam Exc. Vat; 
p. 979 M. 32 Π.] 

3 Ἑλλύπιον, πόλις Αἰτωλίας. Πολύβιος ἐνδεκάτας 

4 Φύταιον, πόλις Αἰτωλίας. Πολύβιος ἐνδεκάτω: 
[Steph. Byz.] ! 4 

ὃ — "Ori τριῶν ὑντῶν τρύπων, καϑ' 0Ug ἐφίενται πάν-- 
τὲς στρατηγίας of κατὰ λόγον αὐτῇ προσιόντες, πρώ- 
τοῦ μὲν διὰ τῶν ὑπομνημάτων καὶ τῆς ἐκ τούτων 
χατασκευῆς, ἑτέρου δὲ τοῦ μεϑοδικοῦ καὶ τῆς παρὰ 
τῶν ἐμπείρων ἀνδρῶν παραδόσεως, τρίτου. δὲ τοῦ! 
διὰ τῆς ἐπ᾽ αὐτῶν τῶν πραγμάτων ἕξεως καὶ τριβῆρ, 

ὃ πάντων ἦσαν τούτων ἀνεννύητοι οἵ τῶν ᾿Αχαιῶν, 

| στρατηγοὶ ἁπλῶς. [Suidas v. στρατηγία. 

4 Τοῖς yap: πλείστοις ὑπεγεγύνειτις É jos σὐκ οὐτυχὴς 
5 ἐκ τῆς τῶν ἄλλων ἀλαξονείαο καὶ τῆς ἀκαιρίας ἐσπού- 
δαξον γὰρ τὰς ἀκολουϑίας καὶ τὰς ἐσθῆτας διαφερόν- 
TOS, καίτις ἦν περὶ τοὺς πλείστους καλλωπισμός, ὑπερ- 

Ὁ ἔχων τὴν ἐκτοῦ βίου χορηγίαν. ὅπλων δὲ οὐδὲ τὸν ἐλά-. 
χιστον ἐποιοῦντο λόγον. [Suidas vv. ἀλαξονεία, ξῇλος,] 

7 οἱ γὰρ πολλοὶ τὰ μὲν ἔργα τῶν εὐτυχούντων 
οὐδὲ πειρώνται μιμεῖσθαι. τὰ δὲ πάρεργα ξηλοῦντεν, 
μετὰ βλάβης ἐκϑεατρίξουσι τὴν ἑαυτῶν ἀκρισίαν. [Mar- 

- ΒΟ codicis Urb. et Suidas vv. ἐκθεχτρίξουσιν, ϑεατρίξω ] 

ἴθ Μεγάλα μὲν γὰρ ἔφη τὴν λαμπρότητα συμβάλ- 
λεσθαι πρὸς ἔκπληξιν τῶν ὑπεναντίων. πολλὰ δὲ 


id 
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συνεργεῖν τὴν ἐκ τῆς ἐπισκευῆς ἁρμογὴν τῶν ὕπλων 
εἰς τὴν χρείαν. γίγνεσθαι δ᾽ ἂν μάλιστα τὸ δέον, εἰ 2 
τὴν μὲν ἐπιμέλειαν, ἣν νῦν ποιοῦνται περὶ τὸν ἱμα- 
τισμόν, ταύτην ποιήσαιντο περὶ τῶν ὅπλων, τὴν δὲ 
5 πρύτερον ὀλιγωρίαν περὶ τῶν ὕπλων παρ᾽ αὐτοῖς 
ὑπάρχουσαν, ταύτην μετενέγκαιεν ἐπὶ τὰς ἐσθῆταρ᾽ 
οὕτω γὰρ ἅμα τούς τε κατ᾽ ἰδίαν βίους ὠφελήσεσθαι 8 
xal τὰ κοινὰ πράγμαϑ᾽ ὁμολογουμένως αὐτοὺς δυνή- 
σεσϑαι σώξειν. διόπερ ἔφη δεῖν τὸν εἰς ἐξοπλισίαν 4 
10: στρατείαν ἐκπορευόμενον, ὅτε μὲν τὰς κνημῖδας πε- 
ριτέϑεται, σκοπεῖν ὕπως ἀραρυζῖαι καὶ στίλβουσαι τῶν 
ὑποδεσμὼῶν καὶ κρηπίδων ὑπάρχωσιν αὗται μᾶλλον, 
ὕταν δὲ τὴν ἀσπίδα καὶ τὸν ϑώρακα καὶ τὸ κράνος 5 
διαλαμβάνῃ, περιβλέπειν ἵνα τῆς χλαμύδος καὶ τοῦ 
ιδιχιτῶνος καϑαρειότερα ταῦϑ᾽ ὑπάρχῃ καὶ πολυτελέ- 
στερα᾿ παρ᾽ οἷς γὰρ τὰ πρὸς ἐπιφάνειαν αἰφετώτερά 6 
ἐστι τῶν πρὸς τὴν χρείαν, παρὰ τούτοις αὐτόϑεν &U- 
ϑέως προφανὲς εἶναι τὸ συμβησόμενον ἐν τοῖξ xw- . 
δύνοις. καϑόλου δ᾽ ἠξώου διαλαμβάνειν ὡς ὁ μὲν ἐν 7 
ὃ τοῖς ἑματέοις καλλωπισμὸς γυναικός ἐστι, καὶ ταύτης 
οὐ λίαν σώφρονος. ἡ δ᾽ ἐν τοῖς ὅπλοις πολυτέλεια 
καὶ σεμνότης ἀνδρῶν ἀγαϑῶν, προαιρουμένων ἕαυ- 
τοὺς καὶ τὰς πατρίδας ἐνδόξως σώξειν. πάντες δ᾽ οἵ 8 
παρόντες οὕτως ἀπεδέξαντο τὰ ῥηϑέντα καὶ τὸν νοῦν 
5 τῆς παρακλήσεως ἐθαύμασαν, ὡς καὶ παραχρῆμα μὲν 
ἐκπορευόμενοι τὸ βουλευτήριον εὐϑέως ἐνεδείκνυντο 
τοὺς κεκαλλωπισμένους καὶ διακλίνειν ἐνίους ἠνάγ- 
καξον τὴρ ἀγορᾶς, ἔτι δὲ μᾶλλον ἐν ταῖς ἐξοπλισίαιρ 9 
καὶ στρατείαις παρετήρουν σφᾶς αὐτοὺς ἐν τοῖς προ- 
* διρημένοις. 
Οὕτως εἷς λόγος εὐκαίρως ῥηϑεὶς ὑπ᾽ ἀνδρὸς 10 
ἀξιοπέστου πολλάκις οὐ. μόνον ἀποτρέπει τῶν χειρί- 
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στων. ἀλλὰ καὶ παρορμᾷ πρὸς τὰ κάλλιστα τοὺς ἀν- 
2 ϑρώπους. ὅταν δὲ καὶ τὸν ἴδιον βίον ἀκόλουϑον 
εἰσφέρηται τοῦξ εἰρημένοις ὃ παρακαλῶν, ἀνάγκη 
λαμβάνειν τὴν πρώτην πίστιν τὴν παραίνεσιν. ὃ δὴ 
περὶ ἐκεῖνον τὸν ἄνδρα μάλιστ᾽ ἄν τις ἴδοι γιγνό-! 
3 μενον: κατά τὲ γὰρ τὴν ἐσθῆτα καὶ σίτησιν ἀφελὴδ 
καὶ λιτὸς qv, ὁμοίως δὲ καὶ περὶ τὰς ToU σώματος 
ϑεραπείας, ἔτι δὲ καὶ τὰς ἐντεύξεις, εὐπερίκοπτος 
4 xol ἀνεπίφϑονος᾽ περί ye μὴν τοῦ παρ᾽ ὅλον τὸν 
βίον ἀληϑεύειν μεγίστην ἐποιήσατο σπουδήν. τοις 
γέάρτοι βραχέα καὶ τὰ τυχόντα ἀποφαινόμενος μεγα- 
δ λην ἐγκατέλειπε πίστιν τοῖς ἀκούουσι" παράδειγμα 
γὰρ ἐν πᾶσι τὸν ἴδιον βίον εἰσφερόμενος οὐ πολλῶν 
6 ἐποίει προσδεῖσθαι λόγων τοὺς ἀκούοντας. διὸ καὶ 
πολλάκις λόγους μακροὺς καὶ δοκοῦντας ὑπὸ τῶν (w-| 
τιπολιτευομένων δεόντως εἰρῆσθαι δι᾿ ὀλίγων ῥημά- 
τῶν τῇ πίστει καὶ ταῖς ἐννοίαις τῶν πραγμάτων δλο- 
 σχερῶς ἐξέβαλε. πλὴν τότε συντελεσθέντος τοῦ Óte- 
βουλίου πάντες ἐπανῆγον ἐπὶ τὰς πύλεις. v& τε δή- 
ϑέντα καὶ τὸν ἄνδρα διαφερόντως ἀποδεδεγμένοι, ! 
καὶ νομίξοντες οὐδ᾽ ἂν παϑεῖν οὐδὲν δεινὸν ἐκείνου 
8 7tgosGTOrog. ὁ δὲ Φιλοποίμην εὐθέως ἐπορεύετο Εἰς 
tüg πόλεις, ἐνεργῶς καὶ μετὰ σπουδῆς ποιούμενος 
9 τὴν ἔφοδον. κἄπειτα συναγαγὼν τοὺς ὄχλους ἅμα 
μὲν συνέταξε. ... καὶ τέλος οὐδ᾽ ὅλους ὀκτῶ μῆνας ἢ 
χοησάμενος τῇ τοιαύτῃ παρασκευῇ καὶ μελέτῃ συνῆγε 
τὰς δυνάμεις εἰς Μαντίνειαν, διαγωνιούμενος πρὸς 
τὸν τύραννον ὑπὲρ τῆς ἁπάντων τῶν Πελοποννησίων 
ἐλευθερίας. 
11 Ὁ δὲ Μαχανίδας κατατεϑαρρηκῶς; καὶ νομίξων 1 
ὡς &v εἰ κατ᾽ εὐχὴν. αὐτῷ γίγνεσϑαι τὴν τῶν Ape 
ὁρμήν. ἅμα τῷ γνῶναι διότι συνηϑροισμένοι τυγχᾶ- 
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νουσιν εἰς τὴν Μαντίνειαν, παρακαλέσας ἐν Τεγέα ? 
τοὺς Δακεδαιμονίους τὰ πρέποντα τοῖς καιροῖς, εὐ- 
ϑέως εἰς τὴν ἐπιοῦσαν, ἄρτι τῆς ἡμέρας ἐπιφαινού- 
σης, προῆγεν ὡς ἐπὶ τὴν Μαντίνειαν, τῆς μὲν φάλαγ- 3 
5 yog καθηγούμενος τῷ δεξιῷ κέρατι, τοὺς δὲ μισϑοφό- 
ρους ἐξ ἑκατέρου τοῦ μέρους τῆς πρωτοπορείας 
παραλλήλους ἄγων. ἐπὶ ὃὲ τούτοις ξεύγη πλῆϑος 
ὀργάνων καὶ βελῶν κομίξοντα καταπελτικῶν. κατὰ 4 
δὲ τὸν αὐτὸν καιρὸν Φιλοποίμην εἰς τρία μέρη διῃ- 
1 ρηκὼς τὴν δύναμιν ἐξῆγεν ἐκ τῆς Μαντινείας, κατὰ 
.. μὲν τὴν εἰς τὸ Ποσειδώνος ἱερὸν φέρουσαν τοὺς Ἰλ- 
λυριοὺς καὶ θωρακίτας, ἅμα δὲ τὸ ξενικὸν ἅπαν καὶ 
τοὺς εὐζώνους. κατὰ δὲ τὴν ἑξῆς ὡς πρὸς τὰς δύσεις 
τοὺς φαλαγγίτας. ἔτε δὲ κατὰ τὴν ἐχομένην τοὺς πο- 
ιὸ Διτικοὺς ἱππεῖς. τοῖς μὲν ovv εὐξώνοις κατελάβετο 5 
πρώτοις τὸν λόφον τὸν πρὸ τῆς πόλεως, ὃς ἀνατεί- 
νῶν ἱκανὸν ὑπὲρ τὴν ὁδὸν κεῖται τὴν Ξενέδα καὶ τὸ 
προειρημένον ἱερόν τοὺς δὲ ϑωρακίτας συνάπτων 
ἐπὶ τὴν μεσημβρίαν κατέστησε. τούτοις δὲ συνεχεῖς 
» τοὺς Ἰλλυριοὺς παρενέβαλε. μετὰ δὲ τούτους ἐπὶ 6 
τὴν αὐτὴν εὐθεῖαν τὴν φάλαγγα κατὰ τέλη σπειρη- 
δὸν ἐν διαστήμασι ἐπέστησε παρὰ τὴν τάφρον τὴν 
φέρουσαν ἐπὶ τοῦ Ποσειδίου διὰ μέδου τοῦ τῶν Μαν- 
τινέων πεδίου καὶ συνάπτουσαν τοῖς ὕρεσι τοῖς συν- 
3; τερμονοῦσι τῇ τῶν Ἑλισφασίων χώρα. πρὸς μὲν τού- 1 
τοις ἐπὶ τὸ δεξιὸν κέρας ἐπέστησε τοὺς ᾿4χαϊκοὺς ἵπ- 
σεῖς. ὧν ᾿Αρισταίνετος ἡγεῖτο Ζυμαῖος᾽ κατὰ δὲ 
τὸ λαιὸν αὐτὸς εἶχε τὸ ξενικὸν ἅπαν ἐν ἐπαλλήλοις 
τάξεσιν. 
*  "4ua δὲ τῷ σύνοπτον ἤδη καλῶς εἶναι παραγε- 12 
νομένην τὴν τῶν ὑπεναντίων δύναμιν ἐπιπορευόμε- 
νος τὰ συστήματα τῶν φαλαγγιτῶν παρεκάλει βρα- 


12 L.XI. PHILOPOEMEN VINCIT MACHANIDAM, 


χέως μέν. ἐμφαντικῶς δὲ τοῦ παρόντος κινδύνου. 


2 τὰ μὲν οὖν πλεῖστα τῶν λεγομένων ἀσαφῆ συνέβαινς. 


γίγνεσθαι" διὰ γὰρ τὴν πρὸς αὐτὸν εὔνοιαν καὶ πέ- 
στιν τῶν ὄχλων εἰς τοιαύτην ὁρμὴν καὶ προϑυμέαν 


παρέστη τὸ πλῆϑος ὥστε παραπλησίαν ἐνϑουσια- 5 


σμῷ τὴν ἀντιπαράκλησιν γίγνεσϑαι τῶν δυνάμεων, 
8 ἄγειν καὶ ϑαρρεῖν αὐτὸν παρακελευομένων. τοῦτο 

μέντοι τὸ παράπαν ἐπιμελῶς ἐπειρᾶτο διασαφεῖν, ὅτε 

λάβοι καιρόν, ὅτι τοῖς μὲν ὑπὲρ αἰσχρᾶς καὶ ἐπονει- 

δέστου δουλείας, τοῖς δὲ ὑπὲρ ἀειμνήστου καὶ λαμ- 
4 mous ἐλευθερίας συνέστηκεν δ- παρὼν κίνδυνος. 

Ὁ δὲ Μαχανίδας τὸ μὲν πρῶτον ὑπέδειξεν ὡς ὁρ- 
ϑίᾳ τῇ φάλαγγι προσμίξων πρὸς τὸ δεξιὸν τῶν πολε- 
μίων᾽ ἐπεὶ δ᾽ ἐπλησίασε, λαβὼν σύμμετρον ἀπόστημα 
περιέκλα τὴν δύναμιν ἐπὶ δόρυ, καὶ παρεκτείνας ἴσον 
ἐποίησε τὸ παρ᾽ αὑτοῦ δεξιὸν τῷ τῶν ᾿Δχαιῶν εὐω-- 
νύμῳ, τοὺς δὲ καταπέλτας πρὸ πάσης ἐπέστησε τῆς 

ὃ δυνάμεως ἐν διαστήμασιν. ὁ δὲ Φιλοποίμην ϑεασά- 
μενος αὐτοῦ τὴν ἐπιβολήν, ὅτι τοῖς καταπέλταις ἐπ- 


νόει βαλὼν εἰς τὰς σπείρας τῶν φαλαγγιτῶν τραυ- 


ματέξειν τοὺς ἄνδρας καὶ ϑόρυβον' ἐμποιεῖν τοῖς 
6 ὅλοις, οὐκέτι χρόνον ἔδωκεν οὐδ᾽ ἀναστροφήν, ἀλλὰ 
διὰ τῶν Ταραντίνων ἐνεργῶς ἐχρῆτο τῇ καταρχῇ τοῦ 
κινδύνου κατὰ τοὺς περὶ τὸ Ποσείδιον τόπους, ὄντας 


.20 


7 ἐπιπέδους xol πρὸς ἱππικὴν εὐφυεῖς χρείαν. ὁ δὲ ss 


"Μαχανίδας ὁρῶν τὸ γιγνόμενον ἠναγκάξετο ποιεῦν 

τὸ παραπλήσιον καὶ συναφεῖναι τοὺς παρ᾽ αὑτοῦ 

Ταραντίνους. | 
18 Τὸ uiv oov πρῶτον αὐτῶν τούτων ἀνδρώδης ἣν 


ἡ σύμπτωσις᾽ κατὰ βραχὺ δὲ προσγιγνομόνων τοῖς 80 


πιεζομένοις τῶν δὐξώνων, ἐν πάνυ βραχεῖ χρόνῳ 
συνέβη τὸ παρ᾽. ἑκατέρων Esvixov. ἀναμὶξ γενέσϑαι 
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πᾶν. τῆς δὲ τούτων συμπλοκῆς ἀϑρόως καὶ κατ᾽ &v- 2 
δρα γιγνομένης ἐπὶ πολὺν χρόνον πάρισος ἦν ὁ κίν- 
δυνὸος οὕτως ὥστε τὰς λοιπὰς δυνάμεις, καραδοκού- 
δας xa9' ὁποτέρων ὁ κονιορτὸς τραπήσεται, μὴ δύ- 

5 ναῦϑαι συμβαλεῖν διὰ τὸ μένειν ἀμφοτέρους ἐπὶ πολὺ 
διαχατέχοντας ἐν τῇ μάχῃ τὸν ἐξ ἀρχῆς τόπον. χρό- 3 
vov δὲ. γιγνομένου κατέσχυον καὶ τῷ πλήϑει καὶ ταῖς 
εὐχειρέαις διὰ τὴν ἕξιν oí παρὰ τοῦ τυράννου μι- 
σθϑοφόροι. τοῦτο δ᾽ εἰχότως καὶ τὸ παράπαν εἴωθε 4 

10 γίγνεσϑαι. ὅσῳ γὰρ συμβαίνει τοὺς ἐν ταῖς δημο- ὅ 
χρατίαις ὄχλους προϑυμοτέρους ὑπάρχειν ἐν τοῖς πο- 
λεμικοῖς ἀγῶσι τῶν τοῖς τυράννοις πολιτικῶν ὑπο- 
ταττομένων, τοσούτῳ τὰ παρὰ τοῖς μονάρχοις ξενικὰ 

|. τῶν ἐν ταῖς δημοκρατίαις μισϑοφορούντων εἰκὸς 

| τοὕπεραάγευν καὶ διαφέρειν. ὥσπερ γὰρ ἐπ᾽ ἐκείνων 6 

.. οἷς μὲν ὑπὲρ ἐλευϑερίας ἐστίν, οἷς δ᾽ ὑπὲρ δουλείας 
ὁ κίνδυνος, οὕτως ἐπὶ τῶν μισϑοφόύόρων οἷς μὲν ὑπὲρ 
ὁμολογουμένης ἐπανορθώσεως, οἷς δ᾽ ὑπὲρ προδή- 

λου βλάβης γίγνεται φιλοτιμία. δημοκρατία μὲν γάρ, 7 

x ἐκανελομένη τοὺς ἐπιβουλεύσαντας, οὐκέτι μισϑοφό- 
φοις τήρεϊ τὴν ἑαυτῆς ἐλευϑερίαν᾽ τυραννὶς δ᾽ ὅσῳ 
μειξύνων ἐφέεταε, τοσούτῳ πλειόνων προσδεῖται μι- 
σϑοφύρων. πλείονας γὰρ ἀδικοῦσα πλείονας ἔχει καὶ 8 
τοὺς ἐπιβουλεύοντας ἡ δὲ τῶν μονάρχων ἀσφάλεια 

510 παράπαν ἐν τῇ τῶν ξένων εὐνοίᾳ κεῖται καὶ δυ- 
ψάμει. 

Διὸ δὴ καὶ τόνε συνέβαινε τὸ παρὰ τῷ Μαχα- 14 
νίδα ξενικὸν οὕτως ἐκθύμως ἀγωνέξεσϑαι xol βιαίως 
ὥστε μηδὲ τοὺς ἐφεδρεύοντας τοῖς ξένοις Ἰλλυριοὺς 

 * xxl. ϑωρακέτας δύνασϑαι τὴν ἔφοδον αὐτῶν ὑπομεῖ- 
ναι, πάντας δ᾽ ἐκπιεσθέντας φεύγειν προτροπάδην 
ὡς ἐπὸ τῆς Μαντινεδέας, ἀπεχούσης τῆς πόλεωρ ἑπτὰ 
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σταδίους. ἐν ᾧ δὴ καιρῷ τὸ παρ᾽ ἐνίοις ἀπορούμε-- 
vov τύτε παρὰ πᾶσιν ὁμολογούμενον ἐγένετο καὶ συμ- 
qavég, τι πλεῖστα τῶν κατὰ πόλεμον συντελουμέ- 
vov παρὰ τὴν τῶν ἡγουμένων ἐμπειρίαν καὶ πάλεν 
ἀπειρίαν ἐπιτδλεῖται. μέγα μὲν γὰρ ἴσως καὶ τὸ δ 
προτερήματος ἀρχὴν λαβόντα προσϑεῖναι τἀκόλου- 
Sov, πολὺ δὲ μεῖξον τὸ σφαλέντα ταῖς πρώταις ἐπε- 
βολαῖς μεῖναι παρ᾽ αὑτὸν καὶ συνιδεῖν τὴν τῶν εὐὖ- 
τυχούντων ἀκρισίαν καὶ δυνεπιϑέσϑαι τοῖς τούτων 
4 ἁμαρτήμασιν. ἰδεῖν γοῦν ἔστι πολλάκις τοὺς μὲν ἤδη 
δοχοῦντας πεπροτερηκέναι μετ᾽ ὀλίγον τοῖς ὅλοες 
ἐσφαλμένους, τοὺς δ᾽ ἐν ἀρχαῖς δόξαντας ἐπταικέναει 
πάλιν ἐκ μεταβολῆς παρὰ τὴν αὑτῶν ἀγχίνοιαν τὰ 
ὃ ὕλα παραδόξως κατωρϑωκότας. ὃ δὴ καὶ τότε προ- — 
φανῶς ἐδόκει περὶ τοὺς ἡγεμόνας ἀμφοτέρους y&yo- 15 
6 νέναι. τοῦ γὰρ ξενικοῦ παντὸς ἐγκεκλικότος τοῖς 
᾿Δχαιοῖς καὶ παραλελυμένου τοῦ λαιοῦ κέρως, ὁ μὲν 
Μαχανίδας ἀφέμενος τοῦ μένειν ἐπὶ τῶν ὑποκει- 
μένων, καὶ τοὺς μὲν κατὰ κέρας ὑπεραίρειν, τοῖς 
δὲ κατὰ πρόσωπον ἄγειν καὶ πειρᾶσϑαι τῶν ὅλων, 30. 
τούτων μὲν οὐδὲν ἔπραξεν, ἀκρατῶς δὲ καὶ μειρα- 
κιωδῶς συνεκχυϑεὶς τοῖς ἑαυτοῦ μισθοφόροις ἐπέ- 
κεξιτὸ τοῖς φεύγουσιν, ὥσπερ οὐκ αὐτὸν τὸν φόβον 
ἱκανὸν ὄντα τοὺς ἅπαξ ἐγκλίναντας ἄχρι τῶν πυλῶν 
συνδιώκειν. 25 
15 Ὁ δὲ τῶν ᾿Δχαιῶν στρατηγὸς ἕως μὲν vov Óv- 
νατοῦ διακατεῖχε τοὺς μισϑοφόρους, ἐπ᾽ ὀνόματος 
2 καλῶν καὶ παροξύνων τοὺς ἡγεμόνας᾽ ἐπεὶ δ᾽ ἑώρα 
τούτους ἐκβιαξομένους, οὐ πτοηϑεὶς ἔφδυγεν οὐδ᾽ 
ἀθυμήσας ἀπέστη, ἀλλ᾽ ὑποστείλας αὑτὸν ὑπὸ τὸ 80 
τῆς φάλαγγος κέρας, ἅμα τῷ παραπεδεῖν τοὺς διώ- 
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κίνδυνος ἦν, παραγγείλας οὐϑέως τοῖς πρώτοις τέ- 
λεσι τῶν φαλαγγιτῶν ἐπ᾿ ἀσπίδα κλίνειν. προῆγε 
μετὰ δρόμου, τηρῶν τὰς τάξεις. καταλαβόμενος ὃὲ 3 
τὸν ἐκλειφϑέντα τόπον ὀξέως, Gua ubv ἀπετέτμητο τοὺς 
5 διώκοντας, ἅμα δὲ ὑπερδέξιος ἐγεγόνει τοῦ τῶν πο- 
λεμίων κέρατος. καὶ τοὺς μὲν φαλαγγίτας αὑτοῦ 4 
παρεκάλει ϑαρρεῖν καὶ μένειν, ἕως ἂν παραγγείλῃ 
ποιεῖσϑαι τὴν ἐπαγωγὴν ἀναμέξ᾽ Πολυβίῳ δὲ ἐπέταξε 5 
τῷ Μεγαλοπολίτῃ τοὺς περιλειπομένους καὶ τοὺς δια- 
1 κεκλικότας τὴν φυγὴν Ἰλλυριοὺς καὶ ϑωρακίτας καὶ 
μισϑοφόρους συναϑροίσαντι μετὰ σπουδῆς ἐφεδρεύ- 
εἰν τῷ κέρατι τῆς φάλαγγος καὶ τηρεῖν τὴν ἐπάνοδον 
τῶν ἐκ διώγματος ἀναχωρούντων. οἵ δὲ Δακεδαιμό- 6 
νιοε χωρὶς παραγγέλματος, ἐπαρϑέντες ταῖς διανοίαις 
15 ἐπὶ τῷ τῶν εὐξώνων προτερήματι, καταβαλόντες τὰς 
σαρίσας ὥρμησαν ἐπὶ τοὺς ὑπεναντίους. ὅτε δὲ κατὰ 7 
τὴν ἐπαγωγὴν προάγοντες ἧκον ἐπὶ τὸ τῆς τάφρου 
χεῖλος, τὰ μὲν οὐκέτι διδόντος τοῦ καιροῦ μεταμέ- 
λειαν, ὥστε ἐν χερσὶν ὄντας τῶν πολεμίων ἀναστρέ- 
$ φεῖν, τὰ δὲ καὶ τῆς τάφρου καταφρονήσαντες διὰ τὸ 
τὴν κατάβασιν ἔχειν ἐκ πολλοῦ xul μήϑ᾽ ὕδωρ κατὰ 
τὸ τέλος ἐν αὐτῇ μήτε τιν᾽ ἀγρίαν ὕλην ὑπάρχειν, 
ὥρμησαν ἀνεπιστάτως διὰ ταύτης. 
Ὁ δὲ Φιλοποίμην ἅμα τῷ παραήηεσεῖν κατὰ τῶν 10 
15 ὑπεναντίων τὸν ἐκ πολλοῦ χρόνου προεωραμένον ὑπ᾽ 
αὐτοῦ καιρόν, τότε πᾶσιν ἐπάγειν τοῖς φαλαγγίταις 
καταβαλοῦσι τὰς σαρίσας παρήγγειλε. τῶν δ᾽ ᾿4χαιῶν 2 
ὁμοϑυμαδὸν καὶ μετὰ καταπληκτικῆς κραυγῆς ποιη- 
σαμένων τὴν ἔφοδον, οἵ μὲν προδιαλελυκότες τὰς τά- 
80 ἕξεις τῶν Μακεδαιμονίων ἐν τῇ τῆς τάφρου καταβά- 
σει, ἀναβαίνοντες 'πρὸς ὑπερδεξίους τοὺς πολεμίους 
ἀποδειλιάσαντες ἐτρέποντο᾽ τὸ δὲ πολὺ πλῆϑος ἔν ὃ 





εν 
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αὐτῇ τῇ τάφρῳ διεφϑείρετο, τὸ μὲν ὑπὸ τὼν osa, 
τὸ db ὑπὸ τῶν ἰδίων. συνέβαινε δὲ τὸ προειρημένον 
οὐκ αὐτομάτως οὐδ᾽ ἐκ τοῦ καιροῦ, διὰ δὲ τὴν ἀγ-- 
χίνοιαν τοῦ προεστῶτος. εὐθέως γὰρ προεβάλετο τὴν 
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λάμβανον, ἀλλὰ καὶ λίαν ἀκριβῶς καὶ στρατηγικῶς 
ἕκαστα συλλογισάμενος. ὅτι παραγενόμενος 0 (Μαχα-- 
νίδας, εἰ μὲν προσάξει τὴν δύναμιν οὐ προϊδόμενος 
τὴν τάφρον, οὕτω συμβήδεται παϑεῖν αὐτῷ τὴν φά- 
λαγγα τὸ προειρημένον vOv, γιγνόμενον δὲ τότε ἐπὶ 10 
τῆς ἀληϑείας᾽ εἰ δὲ συλλογισάμενος τὴν δυσχρηστίαν 
τῆς τάφρου, κἄπειτα μεταμεληθεὶς καὶ δόξας ἀπο- 
δειλιᾶν, ἐκ παρατεταγμένων ἀπολύσει καὶ μακρὰν 
αὑτὸν ἐμπειρίας διαβαλεῖ, διότι χωρὶς ὁλοσχεροῦς 
ἀγῶνος αὐτῷ μὲν τὸ νικᾶν, ἐκείνῳ δὲ τἀναντία πε- τὸ 
ριέσται. πολλοῖς γὰρ ἤδη τοῦτο συμβέβηκεν, οἵτινες 
παραταξάμενοι μέν, οὐκ ἀξιόχρεως [δὲ νομέζοντες]} 
σφᾶς αὐτοὺς εἶναι τοῖς ὑπεναντίοις ἀγωνέξεσϑαι, τι- 
vig μὲν διὰ τόπους. οἱ δὲ διὰ πλῆϑος, οἱ δὲ δι᾽ ἀλ- 
λας αἰτίας, μακρὰν ἑαυτοὺς δόντες ἐμπειρίας, κατὰ 90 
τὴν ἀπόλυσιν δι᾿ αὐτῶν vOv οὐραγούντων ἤλπισαν 
οἱ μὲν προτερήσειν, οἵ δ᾽ ἀσφαλῶς ἀπολυϑήσεσϑαε 
τῶν πολεμέων. ἐν οἷς δὴ καὶ μέγιστα συμβαίνει τοὺς 
ἡγουμένους . . | 

Πλὴν 0 y Φιλοποίμην οὐ διεψεύσθη τῇ προ- 36 
νοία τοῦ συντελεσθησομένου᾽ τροπὴν γὰρ ἰσχυρὰν 
συνέβαινδ γίγνεσϑαι τῶν “Δακεδαιμονίων. συνορῶν 
ὃδ τὴν φάλαγγα νικῶσαν καὶ τὰ ὅλα καλῶς αὑτῷ 
προχωροῦντα καὶ λαμπρῶς. ἐπὶ τὸ καταλειπόμδιον 
ὥρμησε τῆς ὅλης ἐπιβολῆς τοῦτο δ᾽ ἦν τὸ μὴ δια- se 
φυγεῖν τὸν Μαχανίδαν. εἰδὼς οὖν αὐτὸν κατὰ τὴν 
τοῦ διώγματος παράπτωσιν ἀποτετμημένον ἐν τοῖς 
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πρὸς τὴν πόλιν μέρεσι τῆς τάφρον μετὰ τῶν ἰδίων 
μισϑοφύρων, ἐκαραδόκει τὴν τούτου παρουσίαν. ὁ δὲ 4 
Μαχανίδας, συνθεωρήσας κατὰ τὴν ἀπόλυσιν τὴν 
ἀπὸ toU διώγματος φεύγουσαν τὴν αὑτοῦ δύναμιν, 
[5 καὶ συλλογισάμενος διότι προπέπτωκε καὶ διέψευστο 

τῆς ὕλης ἐλπίδος. εὐθέως ἐπειρᾶτο συσεραφεὶς μεϑ᾽ 
ὧν εἶχε περὶ αὑτὸν ξένων, ἄθρους διαπεσεῖν διὰ τῶν 
ἐσκεδασμένων καὶ διωκόντων. εἰς ἃ xal συνορῶντες 5 
ἔνιοι συνέμενον αὐτῷ τὰς ἀρχάς, ταύτην ἔχοντες τὴν 

10 ἐλπέδα τῆς σωτηρίας. ὡς δὲ παραγενόμενοι συνεῖδον 6 
τοὺς ᾿4χαιοὺς τηροῦντας τὴν ἐπὶ τῆς τάφρου γέφυ- 
ραν, τότε δὴ πάντες ἐξαϑυμήσαντες ἀπέρρεον ἀπ᾽ 
αὐτοῦ, καὶ xaO! ἑαυτὸν ἕκαστος ἐπορίζετο τὴν σωτη- 
ρίαν. καϑ᾽ ὃν δὴ καιρὸν ὃ τύραννος ἀπογνοὺς τὴν 7 

1 διὰ τῆς γεφύρας ὁδὸν παρήλαννε παρὰ τὴν τάφρον, 
ἐνεργῶς διάβασιν ξητῶν. 

Ὁ δὲ Φιλοποίμην, ἐπιγνοὺς τὸν Μαχανίδαν ἀπό 18 
τὸ τῆς πορφυρέδος καὶ τοῦ περὶ τὸν ἵππον κόσμου, 
τοὺς μὲν περὶ τὸν ᾿ἀναξίδαμον ἀπολείπει, παρακαλέ- 

Ὁ σας τηρεῖν ἐπιμελῶς τὴν δίοδον καὶ μηδενὺς φείδε- 
σϑαι τῶν μισθοφόρων διὰ τὸ τούτους εἶναι τοὺς 
συναύξοντας ἀεὶ τὰς ἐν τῇ Σπάρτῃ τυραννίδας αὖ- 2 
τὸς δὲ παραλαβὼν Πολύαινον τὸν Κυπαρισσέα καὶ 
Σιμίαν, οἷς ἐχρῆτο τότε παρίπποις, ἐκ toU πέραν τῆς 

᾿ φδτάφρου τὴν ἀντιπαραγωγὴν ἄπωθεν τῷ τυράννῳ καὶ 
τοῖς μετ᾽ αὐτοῦ δύο γὰρ ἤσαν οἵ τότε τῷ Μαχανίδα 3 
συμμίξαντες, ᾿Δναξέδαμος καὶ τῶν μισϑοφόρων εἷς. 
ἅμα δὲ τῷ τὸν Μαχανίδαν κατά τινα τόπον εὔβατον 4 
τῆς τάφρου προσϑέντα τοὺς μύωπας βίᾳ τὸν ἵππον 

30 ἐπάγειν καὶ διαπερᾶν, συναγαγὼν ix μεταβολῆς ὁ 
Φιλοποίμην αὐτῷ καὶ πατάξας τῷ δόρατι καιρίως, 
καὶ προσενεγκὼν τῷ σαυρωτῆρι πληγὴν ἄλλην ἐκ 
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διαλήψεως. ἐν χειρῶν νόμῳ διέφϑειρε τὸν τύραννον. 
5 τὸ δὲ παραπλήσιον ἐγίγνετο καὶ περὶ τὸν ᾿άΔναξέδα- 
μον ὑπὸ τῶν παρίππων. ὁ δὲ τρίτος ἀπογνοὺς τὴν 
διάβασιν διέφυγε τὸν κένδυνον κατὰ τὸν τῶν προει- 
6 ρημένων φόνον. πεσόντων δὲ ἀμφοτέρων, εὐϑέως oí 5 
περὶ τὸν Σιμίαν, σκυλεύσαντες τοὺς νεκροὺς καὶ 
συναφξλόντες ἅμα τοῖς ὅπλοις τὴν τοῦ τυράννου κε-- 
φαλήν, ἠπείγοντο πρὸς τοὺς διώκοντας, σπεύδοντες 
ἐπιδεῖξαι τοῖς ὄχλοις τὴν ἀπώλειαν τοῦ τῶν ὕπεναν- 
τίων ἡγεμόνος χάριν τοῦ πιστεύσαντας ἔτι μᾶλλον 10 
ἀνυπόπτως καὶ τεϑαρρηκότως ποιήσεσϑαι τὸν ἐπι- 
διωγμὸν τῶν ὑπεναντίων ξως τῆς Τεγεατῶν πόλεως. 
8 ὃ καὶ μεγάλα συνεβάλετο πρὸς τὴν ὁρμὴν τῶν ὄχλων" 
οὐ γὰρ ἥκιστα διὰ τούτων τῆς μὲν Τεγέας ἐξ ἐφόδου 
κύριοι κατέστησαν, τῆς δ᾽ ἐχομένης παρὰ τὸν Εὐρώ- το 
ταν ἐστρατοπέδευον, κρατοῦντες ἤδη τῶν ὑπαίϑθων 
9 ἀναμφισβητήτως. καὶ πολλῶν χρόνων οὐ δυνάμενοι. 
τοὺς πολεμέους ἐκ τῆς οἰκείας ἀπώσασϑαι, τότε πᾶ- 
10 σαν ἀδεῶς ἐπόρϑουν αὐτοὶ τὴν Μακωνικήν, τῶν μὲν 
ἰδέων οὐ πολλοὺς ἀπολωλεκότες ἐν τῇ μάχῃ, τῶν δὲ so 
“ακεδαιμονίων ἀπεκχτακότες μὲν οὐκ ἐλάττους τῶν 
τετρακισχιλίων, ξωγρίέᾳ δ᾽ εἰληφότες ἔτι πλείους τού-᾿ 
τῶν, ὁμοίως δὲ καὶ τῆς ἀποσκευῆς κεκυριευκότες 
ἁπάσης καὶ τῶν OxAcwv. [Exc. ant. p. 236—239. 10, 
1, 2. — παραίνεσιν etiam Exc. Vat. p. 819 M. 32 H.]:5 
185 Ὅτι φησὶν ὃ Πολύβιος. τί yag ὄφελός ἐστι τοῖς 
ἀπαγιγνώσκουσι διδξιέναι πολέμους καὶ μάχας καὶ 
πόλεων ἐξανδραποδισμοὺς καὶ πολιορκίας, εἰ μὴ τὰς 
αἰτίας ἐπιγνώσονται, παρ᾽ ἃς ἐν ἑκάστοις οἵ μὲν κα- 
τώρϑωσαν, οἱ δὲ ἐσφάλησαν; τὰ γὰρ τέλη τῶν πρά- 80 
ἕξεων ψυγαγωγεῖ μόνον τοὺς ἀκούοντας, al δὲ πρόσϑεν 
διαλήψεις τῶν ἐπιβαλομένων ἐξεταξόμεναι δεόντως 
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ὠφελοῦσι τοὺς φιλομαϑοῦντας. μάλιστα δὲ πάντων ὃ 
κατὰ μέρος χειρισμὸς ἑκάστων ἐπιδεικνύμενος ἐπα- 
Su τοὺς συνεφιστάνοντας. (Exc. Vat. p. 319 M. 
32 H. 


5 Τίς οὐκ ἂν éxioquajvorso τὴν ἡγεμονίαν καὶ τὴν 19 
ἀρετὴν καὶ τὴν δύναμιν ἐν τοῖς ὑπαέϑροις τἀνδρός, 
βλέφας εἰς τὸ μῆκος τούτου τοῦ χρόνου, καὶ συνεπι- 
στήσας αὑτὸν ἐπί τε τὰς καϑόλου καὶ τὰς κατὰ μέρος 
μάχας καὶ πολιορκέας καὶ πόλεων μεταβολὰς xol xs- 

ι ριστάσεις καιρῶν, ἐπί τὸ τὴν περιοχὴν τῆς ὅλης ἐπι- 
βολῆς καὶ πράξεως, ἐν ἡ συνεχῶς ᾿ἀννίβας ἕκκαί- 
δεχα πολεμήσας ἔτη Ῥωμαίοις κατὰ τὴν Ἰταλίαν 
οὐδέποτε διέλυσε τὰς δυνάμεις ἐκ τῶν ὑπαίθρων, 
ἀλλὰ συνέχων ὑφ᾽ ἑαυτόν, ὥσπερ ἀγαϑὸς κυβερνή- 

ὅ τῆς, ἀστασίαστα διετήρησε τοσαῦτα πλήϑη καὶ πρὸς 
αὑτὸν καὶ πρὸς ἄλληλα, καίπερ οὐχ olov ὁμοεϑνέσιν, 
ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὁμοφύλοις χρησάμενος στρατοπέδοις. εἶχε 4 
γὰρ Λίβυας, Ἴβηρας, Διγυστίνους, Κελτούς, Φοί- 
νικας, Ἰταλούς, Ἕλληνας, οἷς οὐ νόμος, ovx ἔθος, 

»ov λόγος, οὐχ ἕτερον οὐδὲν ἣν κοινὸν ἐκ φύσεως 
πρὸς ἀλλήλους. ἀλλ᾽ ὅμωρ ἡ τοῦ προεστῶτος ἀγχέ- 
vour τὰς τηλικαύτας καὶ τοιαύτας διαφορὰς ἑνὸς 
ἐποίει προστάγματος ἄχούειν καὶ μιᾷ πείϑεσϑαι γνώ- 

(0n, καίπερ οὐχ ἁπλῆς οὔσης τῆς περιστάσεως, ἀλλὰ 

 35xal ποικίλης, καὶ πολλάχες μὲν αὐτοῖς λαμπρᾶς ἐπι- 
Ξνεούσης τῆς τύχης, ποτὲ δὲ τοὐναντίον. ἐξ ὧν εἰ- 6 
κότως ἄν τις ϑαυμάσειε τὴν τοῦ προεστῶτος δύνα- 
|y ἐν τούτῳ τῷ μέρει, καὶ ϑαρρῶν εἴποι ὡς εἴπδρ 
ποιησάμενος τὴν ἀρχὴν ἐπ᾽ ἄλλα μέρη τῆς oixov- 

ὃ μένης ἐπὶ τελευταίους ἦλθε Ῥωμαίους, οὐδὲν ἂν 
τῶν προτεϑέντων αὐτὸν διέφυγε. νῦν δ᾽, ἐφ᾽ οὖς 7 
ἔδει τελευταίους ἐλθεῖν, ἀπὸ τούτων dotdpevos, év 
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ὃ τρισχελέουρ. ἐγγίσας δὲ τοῖς Καρχηδονέοις καὶ ys 
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τούτοις ἐποιήσατο καὶ τὴν ἀρχὴν τῶν [πράξεων Em 
τὸ τέλος. 

Οἱ μὲν οὖν περὶ τὸν ᾿Ασδρούβαν, ΠΕ 
τὴν στρατείαν ἐκ τῶν πόλεων. ἐν αἷς ἐποιοῦντο τὴν 
παραχειμασίαν, προῆλθον, καὶ κατεστρατοπέδευσαν s 
οὐ μακρὰν ἀπὸ τῆς πύλεως τῆς προσαγορδυομόνης 


Ἰλίπας, βαλόμενοι τὸν χάρακα πρὸς ταῖς ὑπωρείαις, 


χαὶ προθέμενοι πεδία πρὸς ἀγῶνα καὶ πρὸς μάχην 
εὐφυῆ. πλῆϑος δὲ πεξῶν μὲν εἶχον εἰς ἑπτὰ μυριά- 
δας. ἱππεῖς δὲ τετρακισχιλίους, θηρία δὲ δυσὶ πλείω τὸ 
τῶν τριάχοντα. Πύπλιος δὲ Μάρκον μὲν Ἰούνιον 
ἐξαπέστειλε πρὸς Κολίχαντα, παραληψόμενον τὰς 
ἑτοιμασϑείσας αὐτῷ παρὰ τούτου δυνάμεις αὗται δ᾽ 
ἦσαν πεξοὶ μὲν τρισχίλιοι; ἱππεῖς δὲ πεντακόσιοι" 
τοὺς ὃὲ λοιποὺς “συμμάχους αὐτὸς παρελάμβανε; u 
προάγων καὶ ποιούμενος τὴν πορείαν ἐπὶ τὸ προκεί- 
μενον. ἐγγίσας δὲ τῶ Κασταλῶνι καὶ τοῖς περὶ Βαί- 
xvàe τόποις, καὶ συμμίξας ἐνθάδε τῷ Μάρκῳ καὶ 
ταῖς παρὰ τοῦ Κολέχωντος δυνάμεσιν, «εἰς πολλὴν 


| ἀπορίαν ἐνέπιπτε περὶ τῶν ἐνεστώτων. χωρὶς yag 


τῶν συμμάχων οὐκ ἀξιόχρδοι ἥσαν ot Ῥωμαϊκαὶ δυ- 
νάμεις αὐτῷ πρὺς τὸ διακινδυνεύειν᾽ τὸ δ᾽ ἐπὶ τοῖς 
συμμάχοις ἔχοντας τὰς ἐλπέδας ὑπὲρ τῶν ὅλων κιν- 
δυνεύειν ἐπισφαλὲς ἐδόκδε καὶ λίαν εἶναι παράβο- 
λον. οὐ μὴν ἀλλὰ διαπορήσας, ὑπὸ δὲ τῶν πραγμᾶ- s 
τῶν συγκλειόμενος, ἐπὶ τὸ συγχρῆσϑαι κατην ἔχ 
τοῖς Ἴβηρσιν οὕτως ὥστε φαντασίαν μὲν παρασκευά- 
fev τοῖς ὑπεναντίοις, τὸν δ᾽ ἀγῶνα ποιεῖσθαι διὰ 
κῶν ἰδίων στρατοπέδων. ταῦτα δὲ προϑέμενος ἂν 
ξευξε μετὰ πάσης τῆς δυνάμεως, ἔχων πεζοὺς μὲν & 
τετρακισμυρίους καὶ πεντακισχιλίους, ἱππεῖς δὲ πδρ 
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vouevog σύνοπτος ἐστρατοπέδευσε περί τινας γεω- 
λύφους κατ᾽ ἀντικρὺ τῶν πολεμίων. 
Μάγων δὲ νομίσας εὐφυῆ καιρὸν ἐπιϑέσϑαι κα- 
ταστρατοπεδεύουσι τοῖς Ῥωμαίοις, ἀναλαβὼν τὸ πλεῖ- 
5 ὅτον μέρος τῶν ἰδίων ἱππέων καὶ Μασσανάσσην μετὰ 
, τῶν Νομάδων, ἤλαυνε πρὸς τὴν παρεμβολήν, πεπει- 
| σμένος ἀφυλακτοῦντα λήψεσϑαι τὸν Πόπλιον. ὁ δὲ 2 
| πάλαι προορώμενος τὸ μέλλον, ὑπό τινα βουνὸν ὑπε- 
| στάλκει τοὺς ἱππεῖς. ἴσους τοῖς τῶν Καρχηδονίων" ὧν 3 
ἀνυπονοήτως ἐμπεσόντων πολλοὶ μὲν ἐν ταῖς ἀρχαῖς 
ἀναστρέφοντες διὰ τὸ παράδοξον τῆς ἐπιφανείας 
ἀπὸ τῶν ἵππὼν ἀπέπεσον, οἵ δὲ λοιποὶ συμβάλλον- 

τες τοῖς πολεμίοις ἐμάχοντο γενναίως. τῇ δὲ παρὰ 4 

τῶν καταβαινόντων ἐν τοῖς Ρωμαϊκοῖς ἱππεῦσιν εὐ- 
δ χειρίᾳ δυσχρηστούμενοι καὶ πολλοὺς ἀπολλύντες οἵ 

Καρχηδόνιοι. βραχὺ προσαντισχόντες ἐνέκλιναν. καὶ ὅ 
. τὸ μὲν πρῶτον ἐν τάξει τὴν ἀναχώρησιν ἐποιοῦντο, 

, τῶν δὲ Ῥωμαίων ἐγκειμένων αὐτοῖς λύσαντες τὰς 
j ἴλας κατέφυγον ὑπὸ τὴν αὑτῶν παρεμβολήν. οἱ μὲν 6 
{ποὖν Ῥωμαῖοι τούτου γενομένου ϑαρραλεώτερον διέ- 
XELVTO πρὸς τὸν κίνδυνον, οἵ δὲ Καρχηδύνιοι τούναν- 

τίον. οὐ μὴν ἀλλὰ ταῖς ἑξῆς ἐπί τινας ἡμέρας τᾶς τε 7 

δυνάμεις ἐκτάξαντες ἐν τῷ μεταξὺ πεδίῳ, διὰ τῶν 
(| ἱππέων καὶ διὰ τῶν εὐξώνων ἀχροβολισμοὺς ποιησά- 
μένον xol καταπειράσαντες ἀλλήλων, ὥρμησαν ἐπὶ 
τὸ κρίνειν τὰ ὅλα. 

Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον δυσὶ δοκεῖ κεχρῆσϑαι 22 
στρατηγήμασιν ὁ Πόπλιος. ϑεωρῶν γὰρ τὸν 400gov- 
Dav ὀψὲ ποιούμενον τὰς ἐξαγωγάς. καὶ μέσους 4- 
Bvag, τὰ δὲ ϑηρία προτιϑέμενον ἑκατέρων τῶν κε- 
ράτων, αὐτὸς εἰωϑὼς τῇ μὲν ὥρᾳ προσανατείνειν, ὃ 
τοὺς δὲ Ρωμαίους μέσους ἀντιτάττειν τοῖς Δίβυσι. 

POLYB. HIST. III. | 6 
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τοὺς δ᾽ Ἴβηρας ἐπὶ τῶν κεράτων xps iL LEE 
προέϑετο κρίνειν ἡμέρᾳ, τἀναντία τοῖς προειρήμι 
volg ποιήσας μεγαάλὰ συνήργησε ταῖς σφετέραις Ó τῷ 


νάμεσι πρὸς ' τὸ νικᾶν , οὐκ ὀλίγα δ᾽ ἠλάττωσε τοῦδ 
4 πυλεμίους. ἅμα γὰρ τῷ φωτὶ διαπεμψάμενος τοῦς 
ὑπηρέτας παρήγγειλε πᾶσι τοῖς χιλιάρχοις καὶ τὸ ἕξ 
στριιτιώταις ἀριστοποιησαμένους καὶ καϑοπλισαμ LÉ- 
b vovg ἐξάγειν πρὸ τοῦ χάρακος. γενομένου δὲ τοῦ "TC υ 
καὶ προϑύμως πειϑαρχησάντων διὰ τὴν ὑπονοιῶν 
τοῦ μέλλοντος, τοὺς μὲν ἱππεῖς καὶ τοὺς s τ 
προαπέστειλε, συντάξας ἐγγίξειν τῇ παρεμβολῇ τεῦ 
θ ὑπεναντίων καὶ προσακροβολίξεσϑαι ϑρασέως, xv- 
τὸς δὲ τοὺς πεξοὺς ἔχων ἄρτι τῆς κατὰ τὸν E ov 
ἀνατολῆς ἐπιφαινομένης προυῆγε, καὶ παραγενόμενος, ^ 
εἶς μέσον τὸ πεδίον παρενέβαλε, τάττων ἐναντίως ἢ 
πρόσϑεν᾽ μέσους μὲν γὰρ ἐτίϑει τοὺς Ἴβηραςρ, ἐπὶ 
7 δὲ τῶν κεράτων τὰ τῶν Ῥωμαίων. τοῖς ὃὲ Kagga 
ϑονέοις. ἄφνω συνεγγιξόντῶων πρὺς τὸν χάρακα τῶν 
ἱππέων, ἅμα δὲ καὶ τῆς ἄλλης δυνάμεως ἐχταττομ d 
νη ἐν ὄψει. μόλις £007] καιρὸς εἰς τὸ καϑοπλίσα- 3 [ 
8 σϑαι. διόπερ, ἠναγκάσθησαν of περὶ τὸν ᾿᾿σδρούβαι 
ἔτι νήστεις ἔχοντες τοὺς ἄνδρας ἀπαρασχεύως ἐκ 
τοῦ καιροῦ τοὺς μὲν ἱππεῖς καὶ τοὺς εὐξώνους ἐπαὰ- 
φιέναι τοῖς ἱππεῦσι τῶν ὑπεναντίων εἰς τὰ πεδία, 
τὰς δὲ meas δυνάμεις παρατάττειν, οὐ πολὺ τῆς 9: 
παρωρείας ἐν τοῖς ἐπιπέδοις ποιούμενοι τὴν ἔκταξιν, 
ῃ καϑάπερ ἣν ἔϑος αὐτοῖς. ἕως μὲν οὖν τινος ἔμενον 
oc Ῥωμαῖοι τὴν ἡσυχίαν ἔχοντες" ἐπειδὴ δὲ τὸ μὲν. 
τῆς ἡμέρας προύβαινε, τῶν δ᾽ εὐξώνων ἄκριτος ἣν. 
καὶ πάρισος 7 συμπλοκὴ διὰ τὸ τοὺς πιεξομένους δι 
παταςφρεύγοντας ὑπὸ τὰς ἰδίας φάλαγγας ἐκ μεταβο-. 
1o "λῆς κιυδυνεύειν, τὸ τηνικαῦτα δὲ διαδεξάμενος ὁ 
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Πόπλιος διὰ τῶν διαστημάτων ἐν ταῖς σημαίαις εἴσω 
τοὺς ἀκροβολιξομένους, καὶ μερίσας ἐφ᾽ ἕκατερον κέ- 
ρας ὀπίσω τῶν παρατεταγμένων, πρῶτον μὲν τοὺς 
γροσφομάχους , ἐπὶ δὲ τούτοις τοὺς ἱππεῖς, τὰς μὲν 

5 ἀρχὰς ἐπιβαλεῖν μετωπηδὸν ποιούμενος τὴν ἔφοδον᾽ 
ἀποσχὼν δὲ περὶ στάδιον τῶν ὑπεναντίων, τοὺς μὲν 11 
Ἴβηρας τηροῦντας τὰς τάξεις τὸν αὐτὸν τρόπον ποιεῖ- 
σϑαι τὴν ἐπαγωγὴν παρήγγειλε, "τῷ μὲν δεξιῷ τὰς 
σημαίας καὶ τὰς ἴλας ἐπιστρέφειν ἐπὶ δόρυ, τῷ δ᾽ εὐω- 

υνύμῳ τἀναντία. καὶ λαβὼν αὐτὸς μὲν ἀπὸ τοῦ δεξιοῦ. 23 
Λεύκιος δὲ Μάρκιος καὶ Μάρκος Ἰούνιος ἀπὸ τῶν εὐω- 
νύμων, τρεῖς ἴλας ἱππέων τὰς ἡγουμένας, καὶ πρὸ τού- 
τῶν γροσφομάχους τοὺς εἰθισμένους καὶ τρεῖς σπείρας, 
τοῦτο ὃὲ καλεῖται τὸ σύνταγμα τῶν πεζῶν παρὰ Ῥω- 

15 μαίοις κοόρτιρ, πλὴν οἱ μὲν ἐπ’ ἀσπίδα περικλάσαν- 2 
"s τούτους, οἱ δ᾽ ἐπὶ δόρυ, προῆγον ὀρϑέους ἐπὶ 
τοὺς πολεμίους. ἐνεργῆ ποιούμενοι τὴν ἔφοδον, ἀεὶ 
τῶν ἑξῆς ἐπιβαλλόντων καὶ κατὰ περίκλασιν ἕπομέ- 
νῶν. ἐπεὶ δὲ τούτους μὲν οὐ πολὺ συνέβαινε τῶν 3 

Ὁ πολεμίων ἀπέχειν, τοὺς δ᾽ Ἴβηρας ἐν τῇ κατὰ πρόσ- 
ὦπον πλευρᾷ τόπον ἱκανὸν ἔτι διεστάναι τῷ βάδην 
ποιεῖσϑαι τὴν ἐπαγωγήν, προσέβαλλον τοῖς κέρασιν 
ἀμφοτέροις ἅμα τοῖς τῶν ὑπεναντίων ὀρϑίαις ταῖς 
Ῥωμαϊκαῖς δυνάμεσι κατὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς πρόϑεσιν. αἴ 4 

3: δὲ μετὰ ταῦτα κινήσεις, δι’ ὧν συνέβαινε τοὺς ἔπο- 
μένους, ἐπιπαρεμβάλλοντας ἐπὶ τὴν αὐτὴν εὐϑεῖαν 
τοῖς ἡγουμένοις, συγκαϑέστασϑαι τοῖς πολεμίοις εἰς 
τὴν μάχην, τὴν ἐναντίαν εἶχον διάϑεσιν ἀλλήλαις, 
χαὶ καϑόλου τὸ δεξιὸν κέρας τῷ λαιῷ καὶ κατὰ μέ- 

ὃ ρος οἱ πεζοὶ τοῖς ἱππεῦσιν. oí μὲν γὰρ ἐπὶ τοῦ δε- 5 
ξιοῦ κέρως ἱππεῖς μετὰ τῶν εὐξώνων, ἐκ δόρατος 
ἐπιπαρεμβάλλοντες.. ὑπερκερᾶν ἐπειρῶντο τοὺς πολε- 
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μίους., οἱ δὲ πεξοὶ τοὐναντίον ἐξ ἀσπίδος αρενξ: 
6 βαλλον᾽ τῶν δὲ κατὰ τὸ λαιὸν οἱ μὲν ἐν vag ὁ : τε 
θαι ἐκ δόρατος, οἱ δ᾽ ἱππεῖς μετὰ τῶν γροσφομάζι ( 
7 ἐξ ἡνίας. ἐγεγόνει uiv οὖν ἐκ τῶν ἱππέων καὶ τῶ 
εὐξώνων ἀμφοτέρων τῶν κεράτων ἐκ ταύτης τῆς K- 
8 νήσεως τὸ δεξιὸν εὐώνυμον. οὗ μικρὸν λόγον θέμε 
vog O0 στριιτηγὺς τοῦ μείξονος ἐποιήσατο πρύνοιανψς 
ἢ τοῦ κατὰ τὴν ὑπερκέρασιν, ὑρϑῶς λογιξόμενος᾽ εἶν 
— δέναι μὲν γὰρ δεῖ τὸ γιγνόμενον, χρῆσϑαι δὲ ταῖϑ 
πρὸς τὸν καιρὸν ἁρμοξούσαις κινήσεσιν. 
24 "Ex δὲ τῆς τούτων συμπλοκῆς τὰ μὲν θηρία IK- 
τῶν γροσφομάχων καὶ τῶν ἱππέων daxovtutouet 
καὶ διαταραττόμεναι. πανταχόϑεν ἔπασχε μὲν κακῶς 
ἔβλαπτε δ᾽ οὐδὲν ἧττον τοὺς φίλους ἢ τοὺς ποῖ e- 
μίους᾽ φερύμενα γὰρ εἰχῇ τοὺς ὑποπεσόντας E ἀμ 
2 goiv ἀεὶ διέφϑειρε. τῆς δὲ πεξῆς δυνάμεως τὰ ds 
κέρατα τῶν Καρχηδονίων. ἐθραύετο, τὸ δὲ μέσον τι 
κατὰ τοὺς “Ἵϊβυαβ, ὅπερ ἣν χρησιμώτατον, εἰς τέλος 
3 ἄπρακτον ἦν" οὔτε γὰρ παραβοηϑεῖν ἠδύναντο τοῖς 
ἐπὶ τῶν κεράτων, λιπόντες τὸν ἴδιον τύπον διὰ τὴν 
τῶν Ἰβήρων ἔφοδον, οὔτε μένοντες ἐπὶ τῶν ὑποκε 
μένων ἐνεργεῖν τι τῶν δεόντων οἷοί τ΄ ἦσαν διὰ τ , 7 
μὴ συνιέναι τοὺς κατὰ πρύσωπον πολεμίους αὐτοῖσ 
4 εἷς τὰς χεῖρας. οὐ μὴν ἀλλὰ χρύνον μέν τινὰ Óug- 
γωνίξοντο τὰ κέρατα γενναίως διὰ τὸ περὶ τῶν ὅλων 
b ἐχατέροις συνεστάναι τὸν κένδυνον. ἤδη δὲ τοῦ χαῦ 
μᾶτος ἐφεστῶτος κατὰ τὴν ἄκμην, οἱ μὲν Καρχηδό- 
νιοι “παρελύοντο διὰ τὸ μὴ πεποιῆσθαι τὴν £&od or 
XQ TC τὴν ἰδίαν προαίρεσιν, κεκωλύσθαι δὲ τῆς γῷ- 
6 μοξούσης παρασκευῆς , of δὲ Ρωμαῖοι καὶ τῇ δυνά. 
peu καὶ ταῖς εὐψυχίαις καϑυπερεῖχον, καὶ μάλιστα 
τῷ τοῖς χρησιμωτάτοις πρὸς τοὺς ἀχρειοτάτους τῶν 
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πολεμέων συμβεβληκέναι διὰ τὴν τοῦ στρατηγοῦ πρό- 
γοιαν. τὰς μὲν οὖν ἀρχὰς οἵ περὶ τὸν ᾿Δσδρούβαν 
κατὰ πόδα πιεζόμενοι τὴν ἀναχώρησιν ἐποιοῦντο, 
μετὰ δὲ ταῦτα κλίναντες ἀϑρύοι πρὸς τὴν παρώρειαν 

6 ἀπεχώρουν ἐγκειμένων δὲ τῶν Ῥωμαίων βιαιότερον 
ἔφυγον εἰς τὸν χάρακα προτροπάδην. εἰ μὲν οὖν 
μὴ ϑεὸς αὐτοῖς τις συνεπελάβετο τῆς σωτηρίας. πα- 
ραχρῆμα ἂν ἐξέπεσον ἐκ τῆς παρεμβολῆς. ἐπιγενομέ- 
νης δὲ κατὰ τὸν ἀέρα συστροφῆς ἐξαισίου, καὶ καταρ- 

10 ραγέντος ὄμβρου λάβρου καὶ συνεχοῦς, μόλις εἰς τὴν 
αὐτῶν στρατοπεδείαν ἀνεκομίσθησαν ol Ῥωμαῖοι. 
[Exc. ant. p. 259---241.] 

Ἰλούργεια, πόλις ᾿Ιβηρίας. Πολύβιος ἑνδεκάτῃ. 

[Steph. Byz. ]: 

5 — Τὸ δὲ τετηκὸς καὶ συνερρυηκὸς ἀργύριον καὶ 
χρυσίον ἀναξητοῦντες ὑπὸ τοῦ πυρὸς πλεῖστοι Ῥω- 
μαίων διεφϑάρησαν. [Suidas v. τέτηκα.] 


7 


8 


9 


Ὅτι πάντων εὐδαιμονιξόντων. τὸν Πόπλιον μετὰ 245 


τὸ τοὺς Καρχηδονίους ἐξελάσαι τῆς Ἰβηρίας, καὶ πα- 


 wgexcAovvrov ἀναπαύεσϑαι καὶ ῥᾳϑυμεῖν, ἐπεὶ πέρας 


ἐπιτέϑεικε τῷ πολέμῳ, μακαρίέξειν αὐτοὺς ἔφη διότι 


τοιαύτας ἔχουσι τὰς ἐλπέδας, αὐτὸς δὲ νῦν καὶ μά- 2 


λιότα βουλεύεσϑαι τίνα τρόπον ἄρξεται τοῦ πρὸς 


Καρχηδονέους πολέμου᾽ τὸν μὲν γὰρ πρὸ τοῦ χρό- 3 


νὸν Καρχηδονίους Ῥωμαίοις πεπολεμηκέναι, νυνὶ δὲ 


τὴν τύχην παραδεδωκέναι καιρὸν εἰς τὸ Ῥωμαίους. 


Καρχηδονίοις ἐξενεγκεῖν πόλεμον. [Exc. Vat. p. 819 
M. 33 H. 1. πάντων — τὰς διαλήψεις Suidas v. ῥα- 
Svusiv.] 

Ὁ ὍὍτι ὁ Πόπλιος διαλεχϑεὶς τῷ Σύφακι, ἅτε δὴ 
πρὸς τοῦτο τὸ μέρος εὐφυὴς ὑπάρχων, οὕτω φιλαν- 
ϑρώπως ὡμίλησε καὶ ἐπιδεξίως ὥστε τὸν "Aaügovpav 
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εἰπεῖν ταῖς ὕστερον itid πρὸς τὸν Σύφακα ài 
φοβερώτερος αὐτῷ Πόπλιος πέφηνε κατὰ Nue 
λίαν ἥπερ ἐν τοῖς ὅπλοις. [Exc. Vat, p. 379 M. 33 E 
95 Ὅτι στάσεως γενομένης τινῶν ἐν τῷ στρατοπές la 
τῷ Ῥωμαϊχῷ, ὁ “Πόπλιος, καίπερ ἤδη πεῖραν εἰλῃ 
φὼς τῶν πραγμάτων ἐφ᾽ ἱκανόν, ὕμως οὐδέποτε μᾶξλ- 
λὸν εἰς ἀπορίαν ἧκε καὶ δυσχρηστίαν. καὶ ἐξ 
9 ἔπασχε κατὰ λόγον᾽ καϑάπερ γὰρ ἐπὶ τῶν σωμάτα 
τὰς μὲν ἐκτὸς αἰτέας τοῦ βλάπτειν, λέγω δ᾽ οἷον: n 
χουν, καύματος, κόπου, τραυμάτων, καὶ πρὶν y μἐ- 
σϑαι φυλάξασϑαι δυνατὸν καὶ γενομέναις εὖμο obs 
βοηθῆσαι, τὰ δ᾽ ἐξ αὐτῶν τῶν σωμάτων γιγνόμει 
φύματα καὶ νύσους δυσχερὲς μὲν προϊδέσθαι. δυσχε - 
3 ptg ὃὲ γενομένοις BONSPED, τὸν αὐτὸν δὴ τρόπον "καὶ 
περὶ πολιτείας καὶ περὶ στρατοπέδων διαληπτέον 
4 πρὸς μὲν γὰρ τὰς ἔξωϑεν ἐπιβουλὰς καὶ zoAfuong 
πρύχειρος ὁ τρύπος τῆς παρασκευῆς καὶ βοηϑε 
5 τοῖς ἐφιστάνουσι, πρὺς δὲ τὰς ἐν αὐτοῖς ysvouéve 
ἐντιπολιτείας καὶ στάσεις καὶ ταραχὰς δύσχρηστος 1 n 
] βοήϑεια καὶ μεγάλης ἐπιδεξιότητορ καὶ διαφερούσ! δ 
ü ἀγχινοίας δεομένη, πλὴν ἑνὸς παραγγέλματος, ὃ πᾶ- 
σιν ἁρμόσει καὶ στρατοπέδοις καὶ πόλεσι καὶ σώμα: 
7 σιν, ὡς ἐμὴ δόξα. τοῦτο. δ᾽ ἐστὶ τὸ μηδέποτε ἐᾶν Dd 
πολὺ ῥαϑυμεῖν καὶ σχολάξειν περὶ μηδὲν τῶν προειρὴ- 
μένων. ἥκιστα δ᾽ ἐν ταῖς εὐροίαις τῶν πραγμάτων με 
8 ἐν ταῖς δαψιλείαις τῶν ἐπιτηδείων. πλὴν ὅγε ne 
208 , ἅτε διαφερόντως, ἐπιμελὴς Gv, καϑάπερ ἐ 
ἀρχῆς εἶπον, ἔτι δ᾽ ἀγχίνους καὶ πρακτικός, συνε 
ϑροίσας τοὺς χιλιάρχους τοιώνδε τινὰ τῶν ἐνεστῶ 
- 9 τῶν εἰσηγεῖτο λύσιν. ἔφη γὰρ δεῖν ἀναδέξασθαι rois 
στρατιώταις τὴν τῶν ὀψωνίων ἀπόδοσιν" sour i 
TOU πιστεύεσθαι τὴν ἐπαγγελίαν, τὰς ἐπιτεταγμένας 
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εἰσφορὰς ταῖς πόλεσι πρότερον εἰς τὴν τοῦ παντὸς 
στρατοπέδου. χορηγίαν ταύτας νῦν ἀϑροίξειν ἐπιφα- 
γῶς καὶ μετὰ σπουδῆς; ὡς πρὸς τὴν διόρϑωσιν τῶν 
ὀψωνίων γιγνομένης τῆς παρασκευῆς᾽ τοὺς δὲ χιλιάρ- 
δγοὺυς τοὺς αὐτοὺς πάλιν πορευϑέντας ἀξιοῦν καὶ πα- 
ρακαλεῖν μετατίϑεσθϑαι τὴν ἄγνοιαν καὶ κομίξεσϑαι 
τὸς σιταρκέας, παραγιγνομένους ὡς αὐτόν, ἄν τε 
κατὰ μέρη τοῦτο βούλωνται ποιεῖν ἄν 9' ὁμοῦ πάν- 


τες. γενομένου δὲ τούτου τὸ λοιπὸν ἤδη παρ᾽ cv- 11 


"τὸν τὸν καιρὸν ἔφη δεῖν βουλεύεσϑαι τί δέον ἐστὶ 
πράττειν. 


Οὗτοι μὲν οὖν ταῦτα διανοηϑέντες ἐγίγνοντο 26 


περὶ τὴν τῶν χρημάτων ἐπιμέλειαν᾽ τῶν δὲ χιλιάρ- 3 
ῶν διασαφούντων τὰ δεδογμένα, γνοὺς ὁ Πόπλιος 


υ ἀνεχοινοῦτο τῷ συνεδρίῳ τί δέον ἐστὶ ποιεῖν. ἔδοξεν 8 


οὖν αὐτοῖς ἡμέραν διασαφήσαντας εἰς ἣν δεήσει πα- 
θεῖναι, πρὸς μὲν τὸ πλῆϑος διαλύεσθαι. τοὺς δ᾽ αἱ- 
τίους κολάξειν πικρῶς" οὕτοι δ᾽ ἦσαν εἰς πέντε καὶ 
τριάκοντα τὸν ἀριϑμόν. τῆς δ᾽ ἡμέρας ἐπελθούσης, 
* χαὶ παραγενομένων τῶν ἀποστατῶν ἐπί τε τὰς δια- 
λύσεις καὶ τὴν κομιδὴν τῶν ὀψωνίων. τοῖς μὲν χι- 
λιάρχοις τοῖς πρεσβεύσασι συνέταξε δι᾿ ἀπορρήτων 
ὃ Πόπλιος ἀπαντᾶν τοῖς '“ἀποστάταις καὶ διελομένους 
ἕχαστον πέντε τῶν ἀρχηγῶν τῆς στάσεως εὐϑέως 
5 χατὰ τὴν ἀπάντησιν φιλανθρωπεῖν καὶ καλεῖν ὡς αὖ- 
τούς, μάλιστα μὲν πρὸς κατασκήνωσιν᾽ οἵ δ᾽ ἂν μὴ 
δύνωνται τοῦτο, πρὸς γε δεῖπνον καὶ τοιαύτην συν- 
ουσίαν. τῷ δὲ μεϑ᾽ ἑαυτοῦ στρατοπέδῳ παρήγγειλε 
πρὸ ἡμερῶν τριῶν ἐφόδια παρεσκευάσϑαι εἰς πλείω 
Ὀ χρόνον ὡς ἐπὶ τὸν ᾿άἀνδοβάλην αὐτόμολον Μαρκῷ 
πορευομένῳ. ὃ καὶ ϑαρραλεωτέρους αὐτοὺς ἀκούσαν- 
τας ἐποίησε τοὺς ἀποστάτας ἐν αὑτοῖς γὰρ ὑπέλα- 


7 


gi 
&T 
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: | - 
βὸν ἔσεσθαι τὴν πλείστην ἐξουσίαν, ἐπειδὼν Gvput-. 
ξωσι τῷ στρατηγῷ τῶν ἄλλων στρατοπέδων κεχον- 
᾿ρισμένων. 

91 Συνεγγιξύντων δ᾽ αὐτῶν τῇ πόλει, τοῖς μὲν ἀλ-- 
λοις στρατιώταις εἰς τὴν ἐπαύριον Gua τῷ φωτὶδ 

3 παρήγγελτο μετὰ τῆς παρασκευῆς ἐξάγειν, τοῖς δὲ 
χιλιάρχοις καὶ τοῖς ἐπάρχοις, ὅταν ἐκπορευομένοις 
μετὰ τὸ πρώ... «τὰς μὲν ἀποσκευὰς ὀποτιϑέναι, τοὺς 
δὲ στρατιώτας κατέχειν ἐν τοῖς ὅπλοις ἐπὶ τῆς πύ- 
dao. κἄπειτα διελεῖν σφᾶς ἐφ᾽ ἑκάστην τῶν πυλῶν NW 
καὶ φροντίξειν. iva “μηδεὶς ἐκπορεύηται τῶν ἀποστο- 

3 τῶν. οἷ δὲ πρὺς τὴν ἀπάντησιν à ἀπυτεταγμένοι, συμ.- 
μίξαντες τοῖς παραγιγνομένοις πρὸς αὐτούς, ἀπῆγον 
μετὰ φιλανθρωπίας τοὺς ἐν ταῖς αἰτίαις κατὰ τὸ Gvv- 
ἃ τεταγμένον. τούτοις μὲν οὖν ὑπ᾽ αὐτὸν τὸν καιρὸν d 
ἐρρήθη συλλαβεῖν τοὺς πέντε καὶ τριάχοντα ἄνδρας, 
ἐπειδὰν δειπνήσωσι : δήσαντάς τε τηρεῖν, μηδενὸᾷ 
ἔτι τῶν ἔνδον ἐκπορευομένου πλὴν τοῦ διασαφή- 

5 σοντὸς τῷ στρατηγῶ παρ᾽ ἑκάστου τὸ γεγονῦς. ztQu— 
ξάντων δὲ τῶν χιλιάρχων τὸ συνταχθέν, εἰς τὴν ἐπε 3 
οὔσων ὁ στρατηγὸς ἅμα τῷ φωτὶ θεωρῶν τοὺς παραὰ- 
γιγνομένους ἠθροισμένους εἰς τὴν ἀγορών, συνεκάλει, 

6 τὴν ἐκκλησίαν. πάντων δὲ συντρεχόντων κατὰ τὸν 
ἐθισμὸν ἅμα τῷ σημῆναι, καὶ μετεώρων ὄντων ταῖς 
διανοίαις οἷόν ποτ᾽ ὄψονται τὸν στρατηγὸν καὶ τί ποτ᾽ 9 

ἀκούσονται περὶ τῶν ἐνεστώτων, πρὸς μὲν τοὺς ἐπὶ 
τῶν πυλῶν χιλιάρχους ὁ Πύπλιος διεπέμψατο, κε- 
λεύων αὐτοὺς ἄγειν τοὺς στρατιώτας ἐν τοῖς ὅπλοις 
καὶ περιστῆναι τὴν ἐκκλησίαν, αὐτὸς δὲ προπορευ- 
Big ἐξέστησε ταῖς διανοίαις πάντας εὐϑέως κατὰ 

Β τὴν πρώτην φαντασίαν ἔτι γὰρ ὑπολαμβάνοντερ, 

αὐτὸν ἀσθενῶς ἔχειν of πολλοί, κἄπειτα παρὰ τὴν 
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προσδοκίαν αἰφνιδίως ἐρρωμένον ϑεασάμενοι κατὰ 
τὴν ἐπίφασιν κατεπλάγησαν. 
Οὐ μὴν ἀλλ᾽ οὕτω zog ἤρξατο τῶν λόγων. ἔφη 28 
γὰρ ϑαυμάξειν τίνι δυσαρεστήσαντες ἢ ποίαις ἐλπί- 
5 Gv ἐπαρϑέντες ἐπεβάλοντο ποιεῖσϑαι τὴν ἀπόστα- 
σιν. τρεῖς γὰρ αἰτίας εἶναι, δι᾿ ἃς τολμῶσι στασιά- 
ξειν ἄνϑρωποι πρὸς πατρίδα καὶ τοὺς ἡγουμένους, 
ὅταν τοῖς προεστῶσι μέμφωνταί τι καὶ δυσχεραίνωσιν, 
ἢ τοῖς ὑποκειμένοις πράγμασι δυσαρεστώσιν, ἢ καὶ 
10 νὴ Ζία μειξόνων ὀρεχϑῶσι καὶ καλλιόνων ἐλπίδων. 
? - , , C. € υ ES " 
ἐρωτῶ δὲ ví τούτων υμῖν ὑπὴρξεν ; ἐμοὶ δῆλον oti Óvo- 3 
ηρεστήσασϑε, διότι τὰς σιταρκίας ὑμῖν οὐκ ἀπεδί- 
0ovv: ἀλλὰ τοῦτο ἐμὸν μὲν οὐκ qv ἔγκλημα᾽ κατὰ 4 
bI 1 1 9 L] ? e e , - 3 
γὰρ τὴν ἐμὴν ἀρχὴν οὐδὲν υμῖν ἐνέλιπε τῶν ὀψω- 
B víov' εἶ δ᾽ ἄρα, ἐκ τῆς Ῥώμης. διότι τὰ πάλαι προσ- 
οφειλόμενα νῦν οὐ διωρϑοῦτο. πότερον οὖν ἐχρῆν 6 
ἀπδστάτας γενομένους τῆς πατρίδος καὶ πολεμίους 
“- / "m "^ , j 
τῆς ϑρεψάσης οὕτως ἐγκαλεῖν ἡ παριόντας λέγειν μὲν 
περὶ τούτων πρὸς ἐμέ, παρακαλεῖν δὲ τοὺς φίλους 
» συνεπιλαβέσθαι καὶ βοηϑεῖν ὑμῖν; δοκῶ γάρ, qv 
τοῦτο βέλτιον. τοῖς μὲν γὰρ μισϑοῦ παρά τισι στρα- 7 
|. φευομένοις ἔστιν ὅτε συγγνώμην δοτέον ἀφισταμένοις 
τῶν μισϑοδοτῶν, τοῖς δ᾽ ὑπὲρ ἑαυτῶν πολεμοῦσι καὶ 
| γυναικῶν ἰδίων καὶ véxvov οὐδαμῶς συγχωρητέον᾽ 
| 35 ἔστι γὰρ παραπλήσιον ὡς ἂν εἴ τις ὑπὸ γονέως ἰδίου 8 
φάσχων εἰς ἀργυρίου λόγον ἀδικεῖσϑαι παρείη μετὰ 
τῶν ὕπλων, ἀποκτενῶν τοῦτον παρ᾽ οὗ τὸ ξῆν αὐτὸς 
ἔλαβε. νὴ Δί ἀλλ᾽ ἐγὼ τὰς μὲν κακοπαϑείας ὑμῖν 9 
καὶ τοὺς κινδύνους πλείους ἢ τοῖς ἄλλοις ἐπέταττον, 
τὰ δὲ λυσιτελὴ καὶ τὰς ὠφελείας ἑτέροις μᾶλλον ἐμέ- 
" 3 ? » Dd - J » , 
ριίξον᾽ «AÀ οὔτε τολμᾶτε τοῦτο λέγειν οὔτε τολμη- 10 
’ 9 * 93 n 3 » τ 
σαντες δύυναισϑ᾽ ἂν ἀποδεῖξαι. τί ovv ἔστιν, ép ὦ 1M 


ν. 


2 
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pps Bene κατὰ τὸ παρὸν ἡμῖν τὰς ἀπὸ " 
σεις ἐποιήσασϑε: τοῦτο βούλομαι πυϑέσϑαι" 
μὲν γὰρ οὐδὲν οὔτ᾽ ἐρεῖν οὔτ᾽ ἐπινοήσειν ὑμῶν o 
998 δένα. καὶ μὴν οὐδὲ τοῖς ὑποκειμένοις Ee 1 
πότε γὰρ εὔροια πραγμάτων μείξων:; πύτε δὲ π 
προτερήματα γέγονε τῇ Ῥώμῃ; πῦτε ὃὲ τοῖς στοῦ 
29 τευομένοις μείξους ἐλπίδες ἢ y νῦν; ἀλλ᾽ ἴσως ἐρεῖ τις J 
τῶν ἀπηλπικότων ὅτι πλείω τὰ ᾿λυσισελῇ τὰ παρᾶ 
roig ἐχϑροῖς προυφαίνετο καὶ μείξους ἐλπίδες καὶ 
8 βεβαιότεραι" παρὰ τίσι δὴ τούτοις; 7 παρ᾽ ᾿άνδο-! 
βάλῃ καὶ Μανδονίῳ; καὶ τίς ὑμῶν ovx οἷδε διότι 
πρύτερον μὲν οὔτοι παρασπονδήσαντες Καρχηδο- 
viovg πρὸς ἡμᾶς ἀπέστησαν, viv ὃὲ πάλιν ἀϑετήσαν. | 
τὲς τοὺς Opxovg καὶ τὴν πίστιν ἐχϑροὺς ἡμῖν σφᾶς ts. 
4 αὐτοὺς ἀναδεδείχασι; καλὸν γὲ τούτοις πιστεύσαντα 
5 πολεμίους γενέσϑαι τῆς, ἑαυτῶν πατρίδος. οὐ uid 
οὐδ᾽ ἐν αὑτοῖς εἴχετε τὰς ἐλπίδας Gg xpatddi r 
τῆς Ἰβηρίας᾽ οὐδὲ γὰρ μετ᾽ ᾿ἀνδοβάλου vay 9 ἐντεῦ 
ἱκανοὶ πρὺς ἡμᾶς ἦτε ὁ διακινδυνεύειν, μήτι ys xam. 
B ἑαυτοὺς ταττύμενοι, τί ovv ἣν οὗ προσείχετε; πυ- 
᾿ βέσϑαι γὰρ ἂν βουλοίμην ὑμῶν. εἰ μὴ νὴ x ταῖς, 
ἐμπειρίαις TV νῦν προχειρισϑέντων ἡγεμόνων καὶ 
ταῖς ἀρεταῖς πιστεύοντες ἢ καὶ ταῖς ῥάβδοις καὶ το P 
πελέκεσι τοῖς προηγουμένοις. αὐτῶν᾽ ὑπὲρ ὧν. οὐδὲ 
7 λέγειν πλείω καλὸν. ἀλλ' οὐκ ἔστι τούτων, ὦ ἂἄν-" 
ὄρες) οὐδέν᾽ οὐδ᾽ ἂν ἔχοιϑ' ὑμεῖς δέκαιον οὐδὲ 
τοὐλάχιστον εἰπεῖν οὔτε πρὸς ἡμᾶς οὔτε πρὸς τὴν. 
8 πατρίδα. διόπερ ἐγὼ περὶ ὑμῶν πρύς τε τὴν Ῥώμην. 
καὶ πρὸς αὐτὸν ἀπολογήσομαι, τὰ παρὰ πᾶσιν ἂἄν- 
Ὁ ϑρώποις ὁμολογούμενα δίκαιοι προθέμενος. ταῦτα 
. ἐστὶ διύτι πᾶς ὕχλος εὐπαραλόγιστος ὑπάρχει καὶ 
πρὸς πᾶν εὐάγωγος. ὅθεν ἀεὶ τὸ παραπλήσιον má 
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Sog συμβαίνει περί τε τοὺς ὄχλους καὶ τὴν ϑάλατταν. 
καϑάπερ γὰρ κἀκείνης ἡ μὲν ἰδία φύσις ἐστὶν ἀβλα- 
βὴς τοῖς χρωμένοις καὶ στάσιμος, ὅταν δ᾽ εἰς αὐτὴν 
ἐμπέσῃ τὰ πνεύματα βίᾳ, τοιαύτη φαίνεται τοῖς χφω- 

5 μένοις οἷοί τινεῇ ἂν ὦσιν οἵ κυκλοῦντες αὐτὴν ἄνε- 
μοι, τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ τὸ πλῆϑος ἀεὶ καὶ φαίνε- 
ται καὶ γίγνεται πρὸς τοὺς χρωμένους οἵους ἂν ἔχῃ 
προστάτας καὶ συμβούλους. διὸ κἀγὼ νῦν καὶ πάν- 
τες οἵ προεστῶτες τοῦ στρατοπέδου πρὸς μὲν ὑμᾶς 

 διαλυόμεϑα καὶ πίστιν δίδομεν ἐφ᾽ ᾧ μὴ μνησικακή- 
σειν᾽ πρὸς δὲ τοὺς αἰτίους ἀκαταλλάκτως διακείμε- 
9a, κολάζειν αὐτοὺς ἀξίως καὶ τῶν εἰς τὴν πατρίδα 
καὶ τῶν εἰς ἡμᾶς ἡμαρτημένων. 


0 
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i 
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ἀκμὴν δὲ ταῦτ᾽ ἔλεγε καὶ κύκλῳ μὲν οἵ στρα- 80 


15 τιῶται περιεστῶτες ἐν τοῖς ὅπλοις ἀπὸ παραγγέλμα- 
Tog συνεψόφησαν ταῖς μαχαίραις τοὺς ϑυρεούς, ἅμα 
δὲ τούτοις δεδεμένοι γυμνοὶ oí τῆς στάσεως αἴτιοι 
γεγονότες εἰσήγοντο. τῷ δὲ πλήϑει τοιοῦτον ἐπέστη 
δέος ὑπό vs τοῦ πέριξ φόβου καὶ τῶν κατὰ πρόσω- 

: πὸν δεινῶν ὥστε τῶν μὲν μαστιγουμένων, τῶν δὲ 
πελεκιξομένων, μήτε τὴν ὄψιν ἀλλοιῶσαι μήτε φω- 
νὴν προέσϑαι μηδένα, μένειν δὲ πάντας ἀχανεῖς, éx- 
πεπληγμένους πρὸς τὸ συμβαῖνον. οἱ μὲν ovv ἀρχη- 
γοὶ τῶν κακῶν αἰκισϑέντες εἵλκοντο διὰ μέσου, ἀπηλ- 

35 λαγμένοι τοῦ ξῆν᾽ οἵ δὲ λοιποὶ παρὰ μὲν τοῦ στρα- 
τηγοῦ καὶ τῶν ἄλλων ἀρχόντων κατὰ κοινὸν ἔλαβον 
τὰς πίστεις ἐφ᾽ ᾧ μηδένα μηδενὶ μνησικακήσειν, 
αὐτοὶ δὲ xa9' ἕνα προϊόντες ὥμνυον τοῖς χιλιόφρ- 
χοις ἦ μὴν πευϑαρχήσειν τοῖς παραγγελλομένοις ὑπὸ 

0 τῶν ἀρχόντων καὶ μηδὲν ὑπεναντίον φρονήσειν τῇ 
Ῥώμῃ. 


Πόπλιος μὲν οὖν, μεγάλων κινδύνων ἀρχὴν φυο- 5 
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μένων καλῶς διορθωσάμενος πάλιν ἀποκατές 
τὰς οἰκείας δυνάμεις εἰς τὴν ἐξ ἀρχῆς NV σι 
[Inde ἃ Πύπλιος δὲ Exc. ant. p. 241—242, 25, 1. ^. 
--. ἐπιτηδείων eliam Exc. Vat. p. 980 M. 33. 54H 13 
81 'O δὲ Πύπλιος συναϑροίσας εὐϑέως ἐν αὐτῇ ᾿ rn 
Καρχηδόνι τὰς δυνάμεις εἰς ἐκκλησίαν ἔλεγε περὶ 
re τῆς ᾿Δνδοβάλου τόλμης καὶ τῆς εἰς αὐτοὺς ἀϑὲ- 
2 σίας καὶ πολλὰ πρὸς τοῦτο τὸ μέρος προενεγκά LE— 
vog παρώξυνε τοὺς πολλοὺς πρὸς τὴν κατὰ τῶν 
8 προειρημένων δυναστῶν ἁὁρμήν. ἐπὶ δὲ τούτοις e ]- i 
φιϑμήσατο τοὺς προγεγενημένους αὐτοῖς ἀγῶνας πρὸθδ 
Ἴβηρας ὑμοῦ καὶ πρὸς Καρχηδονίους, στρατηγοῖ » 
ἃ τῶν Καρχηδονίων, ἐν οἷς ἀεὶ νικῶντας οὐ καθ "i 
Xttv ἔφη νυνὶ διαπορεῖν μήποτε πρὸς αὐτοὺς Ἴβη- 7: 
ρας ᾿νδοβάλου στρατηγοῦντος μαχόμενοι λειῳϑῶσε: 
5 διύπερ οὐδὲ προσδέξεσϑαι συναγωνιστὴν Ἰβήρων )U- 
δένα καϑάπαξ ἔφη, δι᾿ αὐτῶν δὲ Ῥωμαίων συστήσε- 
6 σθαι τὸν κίνδυνον, ἵνα φανερὺν γένηται πᾶσιν Gg 
οὐκ Ἴβηρσι Καρχηδονίους καταπολεμησάμενοι, κατ 
ϑάπερ ἔνιοί φασιν, ἐξεβάλομεν ἐξ ᾿Ιβηρίας, ἀλλὰ κα 
Καρχηδονίους καὶ Κελτέβηρας ταῖς Ῥωμαίων ἄρεταίϊ ti 
7 καὶ τῇ σφετέρᾳ γενναιότητι νενικήκαμεν. ταῦτα δ᾽ 
εἰπὼν ὁμονοεῖν παρήνει κιχὶ ϑαρροῦντας, εἰ καὶ πρὸ 
ἄλλον τινί, καὶ πρὸς τοῦτον ἱέναι τὸν κένδυνον. 
περὶ δὲ τοῦ νικᾶν αὑτὸς ἔφη μετὰ τῶν ϑεῶν ποιήσε- ὃ 
B σθαι τὴν καθήκουσαν πρόνοιαν. τῷ δὲ πλήϑει τοῖξ 
αὐτῇ παρέστη προθυμία καὶ θάρσος ὥστε παραπλήη- 
αίους εἶναι πάντας ἐκ τῆς ἀπόψεως τοῖς ὁρῶσι τοὺς 
πολεμίους καὶ μελδουδιν ὅσον οὕπω πρὸς αὐτοὺς διῶ- 
- 9 χινδυνεύειν. τύτε μὲν οὖν ταῦτ᾽ εἰπὼν διαφῆκε τὴν. 
ἐκκλησίαν, 
32 Τὴ δ᾽ ἐπαύριον ἀναξεύξας προῆγε. xal παρᾶγε: 
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νηϑεὶς ἐπὶ vov Ἴβηρα ποταμὸν δεκαταῖος καὶ περαιω- 
ϑεὶς τῇ τετάρτῃ μετὰ ταύτην προσεστρατοπέδευσξἑ 
τοῖς ὑπεναντίοις, λαβὼν αὐλῶνά τινα μεταξὺ τῆς 
αὑτοῦ καὶ τῶν πολεμίων στρατοπεδείας. τῇ δ᾽ ἑξῆς 2 
5 εἰς τὸν προειρημένον αὐλῶνα προσέβαλέ τινα ϑρέμ- 
ματα τῶν παρεπομένων τῷ στρατοπέδῳ, συντάξας 
ἑτοίμους ἔχειν τοὺς ἱππεῖς τῷ Γαΐῳ, τοὺς δὲ γροσφο- 
μάχους ἐπέταξε τῶν χιλιάρχων τισὶ παρασκευαζξειν. 
ταχὺ δὲ τῶν Ἰβήρων ἐπιπεσόντων ἐπὶ τὰ ϑρέμματα 3 
ἐφῆκε τῶν γροσφομάχων τινάς. γενομένης δὲ διὰ 
τούτων συμπλοκῆς καὶ προσβοηϑούντων ἑκατέροις 
πλειόνων, συνέστη μέγας ἀκροβολισμὸς τῶν πεζῶν 
περὶ τὸν αὐλῶνα. τοῦ δὲ καιροῦ παραδιδόντος εὐλό- 4 
γους ἀφορμὰς πρὸς ἐπίϑεσιν, ἔχων ὁ Γαιος ἕτοί- 
μοὺς τοὺς ἱππεῖρ κατὰ τὸ συνταχϑὲν ἐπεβάλετο τοῖς 
ἀχροβολιξομένοις, ἀποτεμόμενος ἀπὸ τῆς παρωρείας, 
ὥστε τοὺς πλείους αὐτῶν κατὰ τὸν αὐλῶνα δκεδα- 
σϑέντας ὑπὸ τῶν ἱππέων διαφϑαρῆναι. γενομένου 5 
δὲ τούτου, παροξυνϑέντες οἵ βάρβαροι. καὶ διαγω- 
ϑγιάσαντες μὴ διὰ τὸ προηττῆσθαι δόξωσι καταπε- 
| πλῆχϑαι τοῖς ὅλοις ; ἐξῆγον ἅμα τῷ φωτὶ καὶ παρέ- 
᾿ς ζαττον εἰς μάχην ἅπασαν τὴν δύναμιν. ὁ δὲ Πόπλιος 0 
| ἕτοιμος μὲν ἦν πρὸς τὴν χρείαν, ϑεωρῶών δὲ τοὺς 
| Ἴβηρας ἀλογίστως συγκαταβαίνοντας εἰς τὸν αὐλῶνα 
Ὁ χαὶ τάττοντας οὐ μόνον τοὺς ἱππεῖς, ἀλλὰ καὶ τοὺς 
πεξοὺς ἐν τοῖς ἐπιπέδοις, ἐπέμενε, βουλόμενος ὡς 
πλείστους ταύτῃ χρήσασϑαι τῇ παρεμβολῇ, πιστεύων 7 
μὲν καὶ τοῖς ἱππεῦσι τοῖς ἰδίοις, ἔτι δὲ μᾶλλον τοῖς 
πεζοῖς, διὰ τὸ κατὰ τὰς ἐξ ὁμολόγου καὶ συστάδην 
μάχας τόν τὲ καϑοπλισμὸν καὶ τοὺς ἄνδρας τοὺς 
παρ᾽ αὑτοῦ πολὺ διαφέρειν τῶν Ἰβήρων. 
Ἐπεὶ δ᾽ ἔδοξε τὸ δέον αὐτῷ γίγνεσϑαι, πρὸς 38 
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μὲν τοὺς ἐν τῇ παρωρείᾳ τεταγμένους τῶν πολεμίων 
ἀντέταωττε, πρὸς δὲ τοὺς εἰς τὸν αὐλῶνα καταβεβη- 
χότας ἄϑρους (yov ἐκ τῆς παρεμβολῆς ἐπὶ τέτταρας 
χούρτεις προσέβαλε τοῖς πεζοῖς τῶν ὑπεναντίων. 
κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον καὶ Γάιος Δαίλιος, ἔχων s 
τοὺς ἱππεῖς, προῆγε διὰ τῶν λόφων τῶν ἀπὸ τῆς 
παρεμβολῆς ἐπὶ τὸν αὐλῶνα κατατεινόντων, καὶ 
προσέβαλλε τοῖς τῶν Ἰβήρων ἱππεῦσι κατὰ νώτου, 
καὶ συνεῖχε τούτους ἐν τῇ πρὸς αὑτὸν μάχῃ. λοιπὸν 
οὗ μὲν πεξοὶ τῶν ὑπεναντίων, ἐρημωϑέντες τῆς τῶν vw 
ἱππέων χρείας, οἷς πιστεύσαντες εἰς τὸν αὐλῶνα κα- 
τέβησαν, ἐπιέξοντο καὶ κατεβαροῦντο τῇ μάχῃ, οἱ δ᾽ 
ἱππεῖς τὸ παραπλήσιον ἔπασχον᾽ ἀπειλημμένοι γὰρ 
ἐν στενῷ καὶ δυσχρηστούμενοι πλείους ὑπ᾽ αὐτῶν 
ἢ τῶν πολεμίων διεφϑείροντο, τῶν μὲν ἰδίων πεξῶν i 
ἐκ πλαγίου προσκειμένων αὐτοῖς, τῶν δὲ πολεμίων 
TOV πεξῶν κατὰ πρόσωπον, τῶν δ᾽ ἱππέων κατὰ νώ- 
του περιεστώτων. τοιαύτης δὲ γενομένης τῆς μάχης 
[ μὲν εἰς τὸν αὐλῶνα καταβάντες σχεδὸν ἅπαντες 


Ι διπονϑέάφησαν, οἱ δ᾽ ἐν τῇ παρωρείᾳ διέφυγον. οὗτοι 0. 


δ᾽ ἦσαν εὔξωνοι. τρίτον δὲ μέρος τῆς ἁπάσης δυνά- 
u£Og, μεθ᾿ ὧν καὶ τὸν ᾿ἀνδοβάλην συνέβη διασω- 
ϑέντα φυγεῖν εἴς τι χωρίον ὀχυρόν. 

Πύπλιος δέ, συντέλειαν ἐπιτεϑεικὼς τοῖς κατὰ 
τὴν Ἰβηρίαν ἔργοις, παρῆν εἰς τὸν Ταρράκωνα μετὰ 35. 
μεγίστης χκρᾶς, κάλλιστον ϑρίαμβον καὶ καλλίστην 
υἱκὴν τῇ πατρίδι κατάγων. σπεύδων δὲ μὴ καϑυστε- 
ρεῖν τῆς ἐν τῇ Ῥώμῃ καταστάσεως τῶν ὑπάτων, πάντα 
τὰ κατὰ τὴν ᾿Ιβηρίαν 'διατάξας καὶ παραδοὺς τὸ στρα- 
τύπεδον τοῖς περὶ τὸν Ἰούνιον καὶ Μάρκιον, αὐτὸς 
ἀπέπλευσε μετὰ Γαΐου καὶ τῶν ἄλλων φέλων εἰς 
τὴν Ῥώμην. 
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Kol γὰρ αὐτὸς ἦν ὁ Εὐθύδημος Μάγνης, πρὸς 84 
ὃν ἀπελογέξετο φάσκων ὡς οὐ δικαίως αὐτὸν Avti- 
οχος ἐκ τὴς βασιλείας ἐκβαλεῖν σπουδάξει᾽ γεγονέναι 2 
γὰρ οὐκ αὐτὸς ἀποστάτης τοῦ βασιλέως, ἀλλ᾽ ἑτέρων 

: ἀποστάντων ἐπανελόμενος τοὺς ἐκείνων ἐκγόνους, 
οὕτω κρατῆσαι τῆς Βακτριανῶν ἀρχῆς. καὶ πλείω A 
à) πρὸς ταύτην τὴν ὑπόϑεσιν διαλεχϑεὶς ἠξίου τὸν 
Τηλέαν μεσιτεῦσαι τὴν διάλυσιν εὐνοϊκῶς, παρακα- 
λέσαντα τὸν dvtíoyov μὴ φϑονῆσαι τῆς ὀνομασίας 

αὐτῷ τῆς τοῦ βασιλέως καὶ προστασίας. ὥς ys ἐὰν 4 
μὴ συγχωρῇ τοῖς ἀξιουμένοις, οὐδετέρῳ τῆς ἀσφα- 
λείας ὑπαρχούσης πλήϑη γὰρ οὐκ ὀλίγα παρεῖναι ὃ 
τῶν Νομάδων, δι᾿ ὧν κινδυνεύειν μὲν ἀμφοτέρους, 
ἐκβαρβαρωϑήσεσϑαι δὲ τὴν χώραν ὁμολογουμένως, 

i5 ἐὰν ἐκείνους προσδέχωνται. ταῦτα δ᾽ εἰπὼν ἐξαπέ- 6 
στειλὲ τὸν Τηλέαν πρὸς τὸν ᾿Αντίοχον. ὁ δὲ βασιλεύς, 7 
πάλαι περιβλεπόμενος λύσιν τῶν πραγμάτων, πυϑό- 
μένος ταῦτα παρὰ τοῦ Τηλέου, προϑύμως ὑπήκουσε 

, πρὸς τὰς διαλύσεις διὰ τὰς προειρημένας αἰτίας. τοῦ 8 

x δὲ Τηλέου προσανακάμψαντος καὶ πολλάκις πρὸς ἀμ- 

φοτέρους, τέλος Εὐθύδημος ἐξέπεμψε Ζημήτριον τὸν 

υἱὸν βεβαιώσοντα τὰς ὁμολογίας ὃν ὁ βασιλεὺς ἀπο- 9 

δεξάμενος, καὶ νομίσας ἄξιον εἶναι τὸν νεανίσκον βασι- 

| Δξείας καὶ κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν καὶ κατὰ τὴν ἔντευ- 
8 ξὺν καὶ προστασίαν, πρῶτον μὲν ἐπηγγείλατο δώσειν 
αὐτῷ μίαν τῶν ἑαυτοῦ ϑυγατέρων᾽ δεύτερον δὲ συν- 
ἐχώρησε τῷ πατρὶ τὸ τῆς βασιλείας ὄνομα. περὶ δὲ 10 
τῶν λοιπῶν ἐγγράπτους ποιησάμενος ὁμολογίας καὶ 
συμμαχίαν ἔνορκον, ἀνέξευξε σιτομετρήσας δαψιλῶς 

ὃ τὴν δύναμιν, προσλαβὼν καὶ τοὺς ὑπάρχοντας ἐλέ- 
φαντας τοῖς περὶ τὸν Εὐθύδημον. ὑπερβαλὼν δὲ τὸν 11 
Καύκασον καὶ κατάρας εἰς τὴν Ἰνδικήν. τήν τε φι- 
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λίαν ἀνενεώσατο τὴν πρὸς τὸν Σοφαγασῆνον τὸ 
12 σιλέα τῶν Ἰνδῶν, καὶ λαβὼν ἐλέφαντας, ἐρες 
νέσϑαι τοὺς ἅπαντας εἰς ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα, ἔτι 
ὃὲ σιτομετρήσας πάλιν ἐνταῦϑα τὴν δύναμιν, c ἫΝ 
μὲν ἀνέξευξε μετὰ τῆς στρατιᾶς “Ἵνδροσϑένη δὲ τ 
Κυξικηνὸν ἐπὶ τῆς ἀνακομιδὴς ἀπέλιπε τῆς yet :ς 
43 τῆς ὁμολογηϑείσης αὐτῷ παρὰ τοῦ βασιλέως. διελ- 
dv δὲ τὴν ᾿Δφαχωσίαν καὶ περαιωϑεὶς τὸν Ἐξ τ 
μανϑον ποταμόν, ἧκε διὰ τῆς “Ζ]ραγγηνὴς εἰς ' 
Καρμανίαν. οὗ xal συνάπτοντος ἤδη τοῦ χειμῶνι 
da ἐποιήσατο τὴν παραχειμασίαν. τὸ μὲν οὖν πέρας vi 
εἴς τοὺς ἄνον τύπους στρατείας ᾿Αντιόχου τοιαύτη 
ἔλαβε τὴν συντέλειαν , δι᾽ ἧς οὐ μόνον τοὺς & 
σατράπας ὑπηκύους ἐποιήσατο τῆς ἰδίας ἀρχῆς, ἀλὶ 
καὶ τὰς ἐπιθαλαττίους πόλεις καὶ τοὺς ἐπὶ τάδε τὸ s 
15 Ταύρου δυνάστας. καὶ συλλήβδην ἠσφαλίσατο τὴν 
βασιλείαν, καταπληξάμενος τῇ τύλμῃ καὶ φιλοπονέξ 
16 πάντας τοὺς ὑποταττομένους" διὰ γὰρ ταύτης 37. 
στρατείας ἄξιος ἐφάνη τῆς βασιλείας οὐ μόνον. on 
κατὰ τὴν ᾿Ασίαν, ἀλλὰ καὶ τοῖς κατὰ τὴν Εὐρώπ 
[Exc. ant. p. 242—244. ] 
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Πολύβιος Βυξακίδα χώραν εἶναί que περὶ τὰς 1 
Σύρτεις ἐν δωδεκάτῳ᾽ Σταδίων μὲν οὖσα τὴν περέ- 
μετρον δισχιλίων, τῷ δὲ σχήματι περιφερής. 

δ Ἱππών, Διβύης πόλις. Πολύβιος δωδεκάτῳ. 2 
Σίγγα, πόλις Διβύης, ὡς Πολύβιος δωδεκάτῳ. 3 
Τάβρακα, πόλις Διβύης. Πολύβιος δωδεκάτῳ. 4 
Χαλκεῖα ,. πόλις Διβύης᾽ 0 πολυΐστωρ ἐν Διβυ- 5 

κῶν τρίτῳ , ὡς “Ζημοσϑένης᾽ ᾧ μεμφόμενος Πολύ- 

τ βιος ἐν τῷ δωδεκάτῳ ὧδε γράφει" ᾿Αγνοεῖ δὲ μεγά- 

. Aag καὶ περὶ τῶν Χαλκείων᾽ οὐδὲ γὰρ πόλις ἐστίν, 
ἀλλὰ χαλκουργεῖα. [Steph. Byz.] 
Τὰ παραπλήσια τοῖς περὶ -τὸν Ἡρόδοτον ἴστο- 2 
. Q8 περὸ τοῦ ἐν Διβύῃ καλουμένου λωτοῦ αὐτό- 
᾿β χτῆς γενόμενος ὁ Μεγαλοπολίτης Πολύβιος ἐν τῇ 
δωδεχάτῃ τῶν Ἰστοριῶν λέγων οὕτως Ἔστι δὲ τὸ 

δένδρον ὁ λωτὸς οὐ μέγα, τραχὺ δὲ καὶ ἀκανϑῶ- 3 
δὲς, ἔχει δὲ φύλλον χλωρὸν παφαπλήσιον τῇ ῥά- 
Uvo , μικρὸν βαϑύτερον καὶ πλατύτερον. ὃ δὲ καρ- 

Ὁ πὸς τὰς μὲν ἀρχὰς ὅμοιός ἐστι καὶ τῇ χρόᾳ καὶ ὃ 
τῷ μεγέϑει ταῖς λευκαῖς μυρτίσι ταῖς τετελειωμό- 

v«$, αὐξανόμενος δὲ τῷ μὲν χρώματι γίγνεται φοι- 4 
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νικοῦς, τῷ δὲ μεγέϑει ταῖς γογγύλαις ἐλαίαις σπτα- 
ραπλήσιος, πυρῆνα δὲ ἔχει τελέως μικρόν. ἐπὰν δὲ 
πεπανϑῇ., συνάγουσι, καὶ τὸν μὲν τοῖς οἰκέταις 
μετὰ χόνδρου κύψαντες σάττουσιν εἰς ἀγγεῖα, τὸν 
ὃὲ τοῖς ἐλευϑέροις ἐξελόντες τὸν πυρῆνα συντι- 5 
ϑέασιν ὡσαύτως. καὶ σιτεύονται τοῦτον. ἔστι ὃδ τὸ 
βρῶμα παραπλήσιον σύκῳ καὶ φοινικοβαλάνῳ, τῇ δὲ 
εὐωδίᾳ βέλτιον. γίψνεται δὲ καὶ οἶνος ἐξ αὐτοῦ βρε- 
χομένοῦ καὶ τριβομένου δι᾿ ὕδατος, κατὰ μὲν τὴν 
γεῦσιν ἡδὺς καὶ ἀπολαυστικός, οἰνομέλιτι χρηστῷ 10 
παραπλήσιος. ὦ χρῶνται χωρὶς ὕδατος. οὐ δύναται 
ὃὲ πλέον δέκα μένειν ἡμερῶν διὸ καὶ ποιοῦσι κατὰ 
βραχὺ πρὸς τὴν χρείαν. ποιοῦσι δὲ καὶ ὄξος ἐξ αὐτοῦ. 
[Athenaeus 15, p. 651, D— -F] 

Τὴν μὲν τῆς χώρας ἀρετὴν πᾶς ἄν τιρ ϑρυμά 15 
σειε, τὸν δὲ Τίμαιον εἴποι τις ἂν οὐ μόνον ἀνιστό- 
ρητὸν γεγονέναι περὶ τῶν κατὰ τὴν Διβύην, ἀλλὰ 
καὶ παιδαριώδη καὶ τελέως ἀσυλλόγιστον καὶ ταῖς 
ἀρχαίαις φήμαις ἀκμὴν ἐνδεδεμένον, dg παρειλήφα-- 
μὲν; ὡς ἀμμώδους πάσης καὶ ξηρᾶς καὶ ἀκάρπου 20. 
ὑπαρχούσης τῆξ Διβύης. ὁ δ᾽ αὐτὸς λόγος καὶ περὶ 

τῶν ξῴων. τό τε γὰρ τῶν ἵππων καὶ τῶν βοῶν “καὶ 
προβάτων, ἅμα δὲ τούτοις αἰγῶν, πλῆϑος τοσοῦτόν 
ἐστι κατὰ τὴν χώραν ὅσον οὐκ οἶδ᾽ εἰ δύναιτ᾽ ἂν εὖ- 
ρεϑῆναι κατὰ τὴν λοιπὴν οἰκουμένην, διὰ τὸ πολλὰ 55 
τῶν κατὰ Διβύην ἐθνῶν τοῖς μὲν ἡμέροις μὴ χρῆ-- 
ῦσϑαι καρποῖς, ἀπὸ δὲ τῶν ϑρεμμάτων καὶ σὺν τοῖς 
ϑρέμμασιν ἔχειν τὸν βίον. καὶ μὴν τὸ τῶν ἐλεφάν- 
τῶν καὶ λεόντων καὶ παρδάλεων πλῆϑος καὶ τὴν ἀλ- 
κήν, ἔτι δὲ βουβάλων κάλλος καὶ στρουϑῶν μεγέϑη, so 
τίς οὐχ ἵστύρησεν; ὧν κατὰ μὲν τὴν Εὐρώπην τὸ 
παράπαν οὐδέν ἐστιν, ἡ δὲ Λιβύη πλήρης ἐστὶ τῶν 
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προειρημένων. περὶ ὧν οὐδὲν ἱστορήσας Τίμαιος 
ὥσπερ ἐπίτηδες τἀναντία τοῖς κατ᾽ ἀλήϑειαν ὑπάρ- 


6 


χουσιν ἐξημεῖται. καϑάπερ δὲ καὶ περὶ τῶν κατὰ 1 


Διβύην ἀπεσχεδίακεν, οὕτω καὶ περὶ τῶν κατὰ τὴν 
s νῆσον τὴν προσαγορευομένην Κύρνον. καὶ γὰρ ὑπὲρ 
ἐκείνης μνημονεύων ἐν τῇ δευτέρᾳ βίβλῳ φησὶν αἷ- 
γας ἀγρίας καὶ πρόβατα καὶ βοῦς ἀγρίους ὑπάρχειν 
ἐν αὐτῇ πολλούς. ἔτι δ᾽ ἐλάφους καὶ λαγὼς καὶ λύ- 
xovg καί τινα τῶν ἄλλων ξῴων, καὶ tovs ἀνθρώπους 
10 περὶ ταῦτα διατρίβειν κυνηγετοῦντας καὶ τὴν ὕλην 
τοῦ βίου διαγωγὴν ἐν τούτοις ἔχειν. κατὰ δὲ τὴν 
προειρημένην νῆσον οὐχ οἷον alt ἄγριος ἢ βοῦς, ἀλλ᾽ 
οὐδὲ λαγὼς οὐδὲ λύκος οὐδ᾽ ἔλαφος οὐδ᾽ ἄλλο τῶν 
τοιούτων ξῴων οὐδέν ἐστι, πλὴν ἀλωπέκων καὶ κυνί- 
5 xAov καὶ προβάτων ἀγρίων. ὃ δὲ κύνικλος πόρρω- 
ϑὲν μὲν ὁρώμενος εἶναι δοκεῖ λαγὼς μικρός. ὅταν δ᾽ 
εἰς τὰς χεῖρας λάβῃ τις, μεγάλην ἔχει διαφορὰν καὶ 
κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν καὶ κατὰ τὴν βρώσιν᾽ γίγνεται 


8 


δὲ τὸ πλεῖον μέρος κατὰ γῆς. δοκεῖ ys μὴν πάντ᾽ 4 


εἶναι τὰ ξῷα κατὰ τὴν νῆσον ἄγρια διὰ τοιαύτην αἱ- 
τίαν. οὐ δύνανται κατὰ τὰς νομὰς συνακολουϑεῖν 
οἱ ποιμένες τοῖς ϑρέμμασι διὰ τὸ σύνδενδρον καὶ 
χρημνώδη καὶ τραχεῖαν εἶναι τὴν νῆσον: ἀλλ᾽ ὅταν 
βούλωνται συναϑροῖσαι, κατὰ τοὺς εὐκαίρους τόπους 
35 ἐριστάμενοι τῇ σάλπιγγι συγκαλοῦσι τὰ ξῷῴα, καὶ 
πάντα πρὸς τὴν ἰδίαν ἀδιαπτώτως συντρέχει σάλ- 
πιγγα. λοιπὸν ὅταν τινὲς προσπλεύσαντες πρὸς τὴν 
νῆσον αἶγας ἢ βοῦς ϑεάσωνται νεμομένας ἐρήμους, 
κἄπειτα βουληϑώσι καταλαβεῖν, οὐ προσίεται τὰ ξῷα 
ὃ) διὰ τὴν ἀσυνήϑειαν, ἀλλὰ φεύγει. ὅταν δὲ καὶ συνι- 
δῶν ὁ ποιμὴν τοὺς ἀποβαίνοντας σαλπίσῃ , προτρο- 
πάδην ἅμα φέρεται καὶ συντρέχει πρὸς τὴν σάλπιγγα. 
fi * 
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διὸ φαντασίαν ἀγρίων moist! ὑπὲρ ὧν Τίμαιος κπα- 
κῶς καὶ παρέργως ἱστορήσας ἐσχεδίασε. τὸ ὃὲ τῇ 
σάλπιγγι πειθαρχεῖν. οὐκ ἔστι ϑαυμάσιον" καὶ γὰρ 
κατὰ τὴν Ἰταλίαν οὗ τὰς ὕς ,ἴρέφοντερ οὕτω χειρί- 
ξουσι τὰ κατὰ τὰς νομάρ᾽ οὐ γὰρ ἕπονται κατὰ πό- 5 
δας οἵ συοφορβοὶ τοῖς ϑρέμμασιν, ὥσπερ παρὰ τοῖς 


Ἕλλησιν, ἀλλὰ προηγοῦνται φωνοῦντες τῇ βυκάνῃ 


κατὰ διάστημα, τὰ δὲ ϑρέμματα κατόπιν ἀκολουϑ εἴ 
καὶ συντρέχει ἀρὸς τὴν φωνήν, καὶ τηλικαύτη γέ- 
γνεται συνήϑεια τοῖς ξῴοις πρὸς τὴν ἰδίαν βυκάνην 1 
ὥστε ϑαυμάξειν καὶ δυσπαραδέκτως ἔχειν τοὺς πρώς- 


Hi F | A M A! 
8 rovg ἀκούσαντας. διὰ γὰρ τὴν πολυχειρίαν xol τὴν 


λοιπὴν χορηγίαν μεγάλα συμβαίνει τὰ συβόσια κατὰ 
τὴν Ἰταλίαν ὑπάρχειν, καὶ μάλιστα τὴν παραλίαν, 
παρά τὲ τοῖς Τυρρηνικοῖς καὶ Γαλάταις, ὥστε τὴν 15 
μίαν τοκᾶάδα χιλίους ἐκτρέφειν 9 v6, ποτὲ δὲ καὶ zAs(- 


9 ovg. διὸ καὶ κατὰ γένη ποιοῦνται καὶ καϑ' ἡλικέαν 
10 τὰς ἐκ τῶν νυκτερευμάτων ἐξαγωγάς. ὅϑεν εἰς τὸν 


11 


2 


αὐτὸν τύπον προαγομένων καὶ πλειόνων συστημά- 
τῶν οὐ δύνανται ταῦτα κατὰ γένη τηρεῖν, ἀλλά yes 90 
συμπίπτει κατά τε τὰς ἐξελασίας καὶ νομὰς ἀλλήλοις, 
ὁμοίως δὲ κατὰ τὰς προσαγωγάς. ἐξ ὧν αὐτοῖς ἐπι-- 
νενόηται πρὸς τὸ διακρίνειν, ὅταν συμπέσῃ, χωρὶς 
χύπου καὶ πραγματείας τὸ κατὰ βυκάνην. ἐπειδὰν 
γὰρ τῶν νεμύντων 0 μὲν ἐπὶ τοῦτο τὸ μέρος προάγῃ 35 
φωνῶν, ὁ δ᾽ ἐπὶ ἕτερον ἀποκλίνας, αὐτὰ δι᾽ αὐτῶν 
χωρίξεται τὰ ϑρέμματα καὶ κατακολουϑεῖ ταῖς ἰδίαις 
βυκάναις μετὰ τοιαύτης προϑυμίας ὥστε μὴ δυνα- 
τὸν εἶναι βιάσασθαι μηδὲ κωλῦσαι μηδενὶ τρόπῳ τὴν. 


13 ὁρμὴν αὐτῶν. παρὰ δὲ τοῖς Ἕλλησι κατὰ τοὺς δρυ- s 


μοῦς, ἐπειδὰν ἀλλήλοις συμπέσῃ διώκοντα τὸν καρ- 
TOv, ὁ πλείονας ἔχων χεῖρας καὶ κατευκαιρήσας πε- 
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ριλαβὼν τοῖς ἰδίοις ϑρέμμασιν ἀπάγει τὰ τοῦ πλη- 
σίον. ποτὲ δὲ κλέπτης ὑποχαϑίσας ἀπήλασεν, οὐδ᾽ 14 
ἐπιγιγνώσκοντος τοῦ περιάγοντος πῶς ἀπέβαλε, διὰ 
τὸ μακρὰν ἀποσπᾶσϑαι τὰ χτήνη τῶν περιαγόντων, 
s ἁμιλλώμενα περὶ τὸν καρπόν, ὅταν ἀκμὴν ἄρχηται ῥεῖν. 
πλὴν ταῦτα μὲν ἐπὶ τοσοῦτον. [Exc. ant. p. 244—240.] 
Ὅτι διασύρας ὃ Πολύβιος τὸν Τίμαιον ἐν πολ- 45 
λοῖς αὖϑίς φησι᾿ Τίς ἂν ἔτι δοίη συγγνώμην ἐπὶ 
τοῖς τοιούτοις ἁμαρτήμασιν ἄλλως τὸ καὶ Τιμαίῳ τῷ 
ι. προσφυομένῳ τοῖς ἄλλοις πρὸς τὰς τοιαύτας παρω- 
vvyíag; ἔν αἷς Θεοπόμπου μὲν κατηγορεῖ διότι zfio- 
νυσίου ποιησαμένου τὴν ἀνακομιδὴν ἐκ Σικελίας εἰς 
Κόρινϑον ἐν μαχρᾷ νηί, Θεόπομπός φησιν ἐν στρογ- 
γύλῃ παραγενέσϑαι τὸν Διονύσιον, 'Eqogov δὲ πα- 
i5 λιλλογέαν καταψεύδεται, φάσκων λέγειν αὐτὸν ὅτι 
Διονύσιος ὁ πρεσβύτερος παρελάμβανε τὴν ἀρχὴν 
ἐτῶν εἴκοσι τριῶν ὑπάρχων, δυναστεύσαι δὲ τεττα- 
ράχοντα καὶ δύο, μεταλλάξαι δὲ τὸν βίον προσλα- 
βὼν τοῖς ἑξήκοντα τρία᾽ τοῦτο γὰρ οὐδ᾽ ἂν εἷς εἴπειε 
sx δήπου τοῦ συγγραφέως εἶναι τὸ διάπτωμα, vov δὲ 
γραφέως ὁμολογουμένως᾽ ἢ γὰρ δεῖ τὸν Ἔφορον 5 
ὑπερβεβηκέναι τῇ μωρία καὶ τὸν Κόροιβον καὶ τὸν 
Μαργίτην, εἰ μὴ δυνατὸς ἦν συλλογίζεσθαι διότι τὰ 
τετταράκοντα καὶ δύο προστεϑέντα τοῖς εἴκοσι καὶ 
86 τρισὶν ἑξήκοντα γίγνεται καὶ πέντε, ἢ τούτου μηδα- 6 
μῶς ἂν πιστευϑέντος ὑπὲρ Ἐφόρου φανερὸν ὅτι τὸ 
μὲν ἁμάρτημά ἐστι τοῦ γραφέως, τὸ δὲ Τιμαίου φι- 
λεπίτιμον καὶ φιλέγκλημον οὐδεὶς ἄν ἀποδέξαιτο. 
Καὶ μὴν ἐν τοῖς περὶ Πύρρου πάλιν φησὶ τοὺς 4 
ὃ Ῥωμαίους ἔτι νῦν ὑπύμνημα ποιουμένους τῆς κατὰ 
τὸ Ἴλιον ἀπωλείας ἐν ἡμέρα τινὶ κατακοντίξειν ἵππον 
πολεμιστὴν πρὸ τῆς πόλεως ἐν τῷ Κάμπῳ καλουμένῳ, 


to 
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διὰ τὸ τῆς Τροίας τὴν ἅλωσιν διὰ τὸν ἵππον γεῖ ἐ- 
2 σϑαι τὸν δούριον προσαγορευόμενον, πρᾶγμα mia 
τῶν παιδαριωδέστατον᾽ οὕτω μὲν γὰρ δεήσει πάντας 
τοὺς βαρβάρους λέγειν Τρώων ἀπογόνους ὑπάρχειν" 
8 σχεδὸν γὰρ πάντες, εἶ δὲ μη γὲ; οἵ πλείους, ὅταν ἢ! 
πολεμεῖν μέλλωσιν ἐξ ἀρχῆς ἢ διακινδυνεύειν πρῦς 
τινας ὁλοσχερῶς, ἵππον προϑύονται καὶ σφαγιάξον- 
ται, σημειούμενοι τὸ μέλλον ἐκ τῆς τοῦ ξῴου πτώ- 
σεως. | 
4« Ὁ δὲ Τίμαιος περὶ τοῦτο τὸ μέρος τῆς ἀλογίας 0 οὐ 3 
μόνον ἀπειρίαν. ἔτι δὲ μᾶλλον ὀψιμαϑίαν δοκεῖ pot 
πολλὴν ἐπιφαίνειν, 6 ὃς γε, διότι ϑύουσιν ἵππον, gÜ- 
ϑέως ὑπέλαβε τοῦτο ποιεῖν αὐτοὺς διὰ τὸ τὴν Τροίαν, 
ὑπὸ ἵππου δυκεῖν ἑαλωκέναι. 
3 πλὴνῦτι γε κακὼς ἱστόρηκε καὶ τὰ περὶ τὴν Adv ds 
καὶ τὰ περὶ τὴν Σαρδόνα, καὶ μάλιστα τὰ κατὰ τὴν 
3 Ἰταλίαν, ἐκ τούτων ἐστὶ συμφανές, καὶ καϑόύλου διότι 
τὸ περὶ τὰς ἀνακρίσεις μέρος ἐπισέσυρται παρ᾽ αὐτῷ. 
4 τελέωρ᾽ ὅπερ ἐστὶ κυριώτατον τῆς ἱστορίας. ἐπειδὴ γὰρ, 
αἵ μὲν πράξεις ἅμα πολλαχῇ συντελοῦνται, παρεῖναι Ὁ 
ὃὲ τὸν αὐτὸν ἐν πλείοσι τόποις κατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν | 
ἀδύνατον, ὁμοίων γε μὴν οὐδ᾽ αὐτύπτην γενέσϑαι zav- 
τῶν τῶν κατὰ τὴν οἰκουμένην τύπων καὶ τῶν ἐν olg 
5 τύποις ἰδιωμάτων τὸν ἕνα δυνατόν, καταλείπεται 
πυνϑάνεσθαι μὲν ὡς παρὰ πλείστων, πιστεύειν δὲ Μ΄ 
τοῖς ἀξίοις πίστεως, κριτὴν δ᾽ εἶναι τῶν προσπιπτόν- 
τῶν μὴ κακόν. 
4' — Ev ᾧ γένει μεγίστην ἐπίφασιν ἕλκων Τίμαιοξ 
? πλεῖστον ἀπολείπεσθαί μοι δοκεῖ τῆς ἀληθείας" τον 
σοῦτο γὰρ ἀπέχει τοῦ δι᾽ ἑτέρων ἀκριβῶς τὴν ἀλη 
ϑειαν ἐξετάξειν ὡς οὐδὲ τούτων ὧν αὐτόπτης γέ- 
γονε καὶ ἐφ᾽ ovg αὐτὸς ἥκει τύπους, οὐδὲ περὶ 


Ἢ 
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τούτων οὐδὲν ὑγιὲς ἡμῖν ἐξηγεῖται. τοῦτο δ᾽ ἔσται 2 
δῆλον, ἐὰν ἐν τοῖς κατὰ τὴν Σικελίαν δείξωμεν αὐὖ- 
τὸν ἀγνοοῦντα περὶ ὧν ἀποφαίνεται σχεδὸν γὰρ οὐ 4 
πολλῶν ἔτι προσδεήσει λόγων ὑπέρ ys τῆς ψευδολο- 

5 ylag, ἐὰν ἐν οἷς ἔφυ καὶ ἐτράφη τόποις, καὶ τούτων 
ἐν τοῖς ἐπιφανεστάτοις, ἐν τούτοις ἀγνοῶν εὑρεϑῇ 
καὶ παραπαίων τῆς ἀληϑείας. φησὶ τοιγαροῦν τὴν ὅ 
᾿Δρέϑουσαν κρήνην τὴν ἐν ταῖς Συρακούσαις ἔχειν 
τὰς πηγᾶς ἐκ τοῦ κατὰ Πελοπόννησον διά τε τῆς ᾽49- 


τ χαδίας καὶ διὰ τῆς ᾿Ολυμπίας δέοντος ποταμοῦ A4- 


φειοῦ᾽ ἐκεῖνον γὰρ δύντα κατὰ γῆς καὶ τετρακισχι- 6 
λίους σταδίους ὑπὸ τὸ Σικελικὸν ἐνεχϑέντα πέλαγος 
ἀναδύνειν ἐν ταῖς Συρακούσαις. γενέσθαι δὲ τοῦτο 7 
δῆλον ἐκ τοῦ κατά τινα χρόνον οὐρανέων ὄμβρων ῥα- 


᾿ ) Mj A ^ 9 A - 
 YyévrtQv κατὰ τὸν τῶν Ολυμπίων καιρὸν καὶ τοῦ πο- 


ταμοῦ τοὺς κατὰ τὸ τέμενος ἐπικλύσαντος τόπους, Ov- 8 

ϑου τὲ πλῆϑος ἀναβλύξειν τὴν ᾿ἀρέϑουσαν ἐκ τῶν 

κατὰ τὴν πανήγυριν ϑυομένων βοῶν καὶ φιάλην χρυ- 

σὴν ἀναβαλεῖν, ἣν ἐπιγνόντες εἶναι τῆς ἑορτῆς ἀνεί- 
ὃ ἀοντο. [Εχο. Vat. p. 380—388 M. 8ὅ---86 Η.] 

Ἐμοὶ δὲ συμβαίνει καὶ παραβεβληκέναι πλεονά- 5 
χις εἰς τὴν τῶν Aoxoov πόλιν καὶ παρεσχῆσϑαι 
χρείας αὐτοῖς ἀναγκαίας καὶ γὰρ τῆς εἰς ᾿Ιβηρίαν 3 
στρατείας αὐτοὺς παραλυϑῆναι συνέβη Ov ἐμὲ καὶ 

τῆς eig Δαλματεῖς, ἣν ὥφειλον κατὰ ϑάλατταν ἐκ-- 
πέμπειν Ῥωμαίοις κατὰ τὰς συνθήκας. ἐξ ὧν καὶ 8 
καχοπαϑεέας καὶ κινδύνου καὶ δαπάνης ἱκανῆς τινος 
ἀπολυϑέντες πᾶσιν ἡμᾶς ἠμείψαντο τοῖς τιμίοις καὶ 
φιλανϑρώποις᾽ διόπερ ὀφείλω καὶ μᾶλλον εὐλογεῖν 

* Δοκχροὺς ἢ τοὐναντίον. ἀλλ᾽ ὅμως οὐκ ὥκνησα καὶ 4 
λέγειν καὶ γράφειν ὅτι τὴν ὑπ᾽ ᾿Δριστοτέλους παρα- 
δεδομένην ἱστορίαν περὶ τῆς ἀποικίας ἀληϑινωτέραν 
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5 εἶναι συμβαίνει τῆς ὑπὸ Τιμαίου λεγομένης. σύν-- 
οιδα γὰρ τοῖς ἀνϑρώποις ὁμολογοῦσιν ὅτι παραδό- 
σιμος αὐτοῖς ἐστιν αὕτη περὶ τῆς ἀποικίας ἡ '9"jum 
παρὰ πατέρων. v Δριστοτέλης εἴρηκεν, οὐ Τίμαιος. 

6 καὶ τούτων γε τοιαύτας ἔφερον ἀποδείξεις. πρῶτον 
μὲν ὅτι πάντα τὰ διὰ προγόνων ἔνδοξα παρ᾽ αὐτοῖς 
ἀπὸ τῶν γυναιχῶν, οὐκ ἀπὸ τῶν ἀνδρῶν ἐστιν, οἷον 
εὐθέως εὐγενεῖς παρὰ σφίσι νομέξεσϑαι τοὺς ἀπὸ 

7 τῶν ἑκατὸν οἰκιῶν λεγομένους᾽ ταύτας δ᾽ εἶναι τὰς 
ἑκατὸν οἰκίας τὰς προχριϑείσας ὑπὸ τῶν Δοκρῶν 
πρὶν ἢ τὴν ἀποικίαν ἐξελθεῖν, ἐξ ὧν ἔμελλον οἵ 4ο- 
κροὶ κατὰ τὸν χρησμὸν κληροῦν τὰς ἀποσταλησομ ἕ- 

8 vag παρϑένους εἰς Ἴλιον. τούτων δή τινας τῶν γυ- 
ναικῶν συνεξᾶραι μετὰ τῆς ἀποικίας, ὧν τοὺς ἀπο-- 
γύνους ἔτι νῦν εὐγενεῖς νομίζξεσϑαι καὶ καλεῖσϑαι 

9 τοὺς ἀπὸ τῶν ἑκατὸν οἰκιῶν. πάλιν ὑπὲρ τῆς φεα- 
ληφύρου παρ᾽ αὐτοῖς λεγομένης τοιαύτη τις ἱστορία 

10 παρεδέδοτο, διότι καϑ᾽ ὃν καιρὸν τοὺς Σικελοὺς ἐρε- 
βάλοιεν τοὺς κατασχόντας τὸν τόπον τοῦτον τῆς Ἰτα- 


À(ag, ὧν καὶ ταῖς ϑυσίαις προηγεῖτο τῶν ἐνδοξοτό-- zo 


τῶν καὶ τῶν εὐγενεστάτων ὑπάρχων παῖς, αὐτοὶ καὶ 
πλείω τῶν Σικελικῶν ἐθῶν παραλαβόντες διὰ τὸ μη- 
δὲν αὐτοῖς πάτριον ὑπάρχειν καὶ τοῦτο διαφυλάτ- 
TOLEV ἀπ᾿ ἐκείνων, αὐτὸ δὲ τοῦτο διορϑώσαιντο, τὸ 


rd 
d 


ἡ παῖδα ποιεῖν ἐξ αὑτῶν τὸν φιαληφόρον, ἀλλὰ s5 


παρϑένον, διὰ τὴν ἀπὸ τῶν γυναικῶν εὐγένειαν. 

6 Συνθϑῆκαι Ób πρὸς μὲν τοὺς κατὰ τὴν Ἑλλάδα 
Aoxgovg οὔτ᾽ ἦσαν οὔτ᾽ ἐλέγοντο παρ᾽ αὐτοῖς γεγο- 
νέναι, πρὸς μέντοι Σικελοὺς πάντες εἶχον ἐν παρα- 


n2 


πρώτης παρουσίας καταλάβοιεν Σικελοὺς κατέχοντας 
, F τ - “ 
ταύτην τὴν χῶραν, ἐν T νῦν κατοικοῦσι, καταπλα- 


δόσει, περὶ ὧν ἔλεγον διότι καϑ᾽ ὃν καιρὸν ἐκ τῆς 80 
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yévrov αὐτοὺς ἐχείνων καὶ προσδεξαμένων διὰ τὸν 
φόβον, ὁμολογέας ποιήσαιντο τοιαύτας, ἡ μὴν εὐνοή- 3 
σειν αὐτοῖς καὶ κοινῇ τὴν χώραν ἕξειν, ἕως ἂν ἐπι- 
|. βαίνωσε τῇ γῇ ταύτῃ καὶ τὰς κεφαλὰς ἐπὶ τοῖς ὥμοις 
 $900G0.. τοιούτων δὲ τῶν ὄρχων γενομένων. φασὶ 4 
τοὺς Μοχροὺς εἰς μὲν τὰ πέλματα τῶν ὑπηδημάτων 
ἐμβαλόντας γῆν, ἐπὶ δὲ τοὺς ὥμους σκορόδων κεφα- 
λὰς ἀφανεῖς ἐπιϑεμένους οὕτω ποιήσασϑαι τοὺς δρ- 
| Wovg, κἄπειτα τὴν μὲν γὴν ἐκβαλόντας ἐκ τῶν ὑπο- 5 
EE" δημάτων, τὰς δὲ κεφαλὰς τῶν σκορόδων ἀπορρίψαν- 
τας μετ᾽ οὐ πολὺ καιροῦ παραπεσόντος ἐκβαλεῖν τοὺς 
Σικελοὺς ἐκ τῆς χώρας. ταῦτα μὲν οὖν λέγεται παρὰ 6 
Μοκροῖς. [Exc. ant. p. 245.] 
Τίμαιος δ᾽ ὁ Ταυρομενίτης ἐν τῇ ἐνάτῃ τῶν Iovo- 7 
(Gu, ἐλέγχει δ᾽ αὐτὸν εἰς τοῦτο Πολύβιος ὁ ὁ Μεγα- 
λοπολέτης διὰ τῆς δωδεκάτης τῶν Ἱστοριῶν, οὐκ ἦν, 
φησί, πάτριον τοῖς Ἕλλησιν ὑπὸ ἀργυρωνήτων τὸ 
παλαιὸν διακονεῖσϑαι, γράφων οὕτως᾽ Καϑόλου δὲ 8 
ἡτιῶντο τὸν ᾿Δριστοτέλη διημαρτηκέναι τῶν Δοκρι-᾿" 
Ὁ wv ἐθῶν οὐδὲ γὰρ κεκτῆσθαι νόμον εἶναι τοῖς 4ο- 
xgoig. [Athenaeus 6, p. 264 C— 272 A.] 

Ἐκ τούτων ἄν τις συλλογιξόμενος ᾿“ριστοτέλει 6» 
πρόσσχοι μᾶλλον ἢ Τιμαίῳ᾽ καὶ μὴν τὸ συνεχὲς τούτῳ 
τελέως ἄτοπον᾽ τὸ γὰρ ὑπολαμβάνειν, καϑάπερ ἐκεῖ- 2 

25 yog ὑποδείκνυσιν, ὡς οὐκ οἰκὸς ἦν τοὺς οἰκέτας τῶν 
“ακεδαιμονέοις συμμαχησάντων τὴν τῶν κυρέων &U- 
vouty ἀναφέρειν πρὸς τοὺς ἐκείνων φέλους εὔηϑες᾽ 
οὐ γὰρ μόνον τὰς εὐνοίας, ἀλλὰ. καὶ τὰς ξενίας καὶ, 3 
τὰς συγγενείας τῶν δεσποτῶν οἱ δουλεύσαντες, ὅταν 

80 εὐτυχήσωσι παραδόξως καὶ χρόνος. ἐπιγένηται, πει- 
ρῶνται προσποιεῖσθαι καὶ συνανανεοῦσϑαι τῶν κατὰ 
φύσιν ἀναγκαίων μᾶλλον, αὐτῷ τούτῳ σπουδάξον-- 4 
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τες τὴν προγεγενημένην περὶ αὐτοὺς ἐλάττωσιν καὶ 
τὴν ἀδοξίαν ἐξαλείφειν. τῷ βούλεσθαι τῶν s 
τῶν ἀπόγονοι μᾶλλον ἐπιφαίνειν ἤπερ ax Est 
6^ got. rovro δὲ μάλιστα περὶ τοὺς Δοκροὺς εἰκὸς ἐστ 
γεγονέναι" πολὺ γὰρ ἐχτοπίσαντες ἐκ τῶν συνειδὶ Ἔ 
τῶν καὶ προσλαβόντες συνεργὸν τὸν χρύνον, οὐχ οὔ- 
τῶς ἄφρονες ἦσαν ὥστε ταῦτ᾽ ἐπιτηδεύειν, δι᾿ ὧν 
ἔμελλον ἀνανέωσιν ποιεῖσϑαι τῶν ἰδίων ἐλαττῶμαξ 
τῶν, ἰλλὰ μὴ τοὐναντίον δι᾽ ὧν ἐπικαλύψειν ταῦτα. 
2 διὸ καὶ τὴν ὀνομασίαν τῇ πόλει τὴν ἀπὸ τῶν yvvat 
χῶν εἰκότως ἐπέϑεσαν καὶ τὴν οἰκειότητα τὴν v 
τὰς γυναῖχας προσεποιήϑησαν, ἔτι δὲ τὰς φιλίας καὶ 
τὰς συμμαχίας τὰς προγονικὰς τὰς ἀπὸ τῶν γυναικῶν 
3 ἀνενεοῦντο. ἢ καὶ τὸ τοὺς ᾿“ϑηναίους πορϑῆσαι 
] χώραν αὐτῶν οὐδέν ἐστι σημεῖον ψευδὴ λέγειν τὸϊ 
4 Αριστοτέλην᾽ εὐλόγου γὰρ ὄντος ἐκ τῶν προειρημέ: - 
vor, εἰ καὶ δεκάκις ἦσαν οἰκέται, TOU o 
ὅσϑαι τὴν τῶν “ακεδαιμονίων φιλίαν τοὺς ἐξάραντ 
ἐκ τῶν “οκρῶν καὶ κατασχόντας εἰς τὴν ᾿Ιταλίαν, οὖς 
λογος γίγνεται καὶ ἡ τῶν ᾿Αἀϑηναίων ἀλλοτριύτης πρὸ 
πάντας τοὺς προειρημένους, οὐκ ἐξεταξύντων τὸ γένος, 
8 ὡς τὴν προαίρεσιν. νὴ “10 ἀλλὰ πῶς αὐτοὶ μὲν ἐξα- 
Ϊ πέστελλον οἱ “ακεδαιμόνιοι τοὺς ἀχμάξοντας εἰς τὴν 
πατρίδα τεκνοποιίας χάριν, τοὺς δὲ “οκροὺς τὸ πα- 
uU φαπλήσιον. οὐκ εἴων ποιεῖν; ἕκαστα δὲ τούτων QU! 
μόνον κατὰ τὸ mi9«vov, ἀλλὰ καὶ κατὰ τὴν ἀλήϑειαν 
7 μεγάλην ἔχει διαφοράν" οὔτε γὰρ κωλύσειν τοὺς “0- 
κροὺς ἔμελλον, αὐτοὶ τὸ ὅμοιον ποιοῦντες, ἄτοπον 
γάρ, οὐδὲ μὴν κελευόντων αὐτῶν οἵ 4οκροὶ πάντως 
[B ποιήσειν ἐκείνοις τὸ παραπλήσιον. παρὰ μὲν γὰρ 
τοῖς “ακεδαιμονίοις καὶ πάτριον ἦν καὶ σύνηϑες τρεῖς 
ἄνδρας ἔχειν τὴν γυναῖκα καὶ τέτταρας, ποτὲ δὲ καὶ 
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πλείους ἀδελφοὺς ὄντας, xal τὰ τέκνα τούτων εἶναι 
κοινά, καὶ γεννήσαντα παῖδας ἱκανοὺς ἐκδόσϑαι γυ- 
ναῖχά "uu τῶν φίλων καλὸν καὶ σύνηϑες. διόπερ οἵ 
Δοκροὶ μήτε ταῖς ἀραῖς ὄντες ἔνοχοι μήτε τοῖς ὅρκοις, 
τοἷς ὥμοσαν οἵ “ακεδαιμόνιοι μὴ πρότερον sls τὴν 
οἰκείαν ἐπανήξειν πρὶν ἢ τὴν Μεσσήνην κατὰ κράτος 
ἑλεῖν, τῆς μὲν κατὰ τὸ κοινὸν ἐξαποστολῆς εἰκότως 
οὗ μετέσχον, κατὰ δὲ μέρος τὰς ἐπανόδους ποιούμε- 
νοι καὶ σπανέως ἔδοσαν ἀναστροφὴν ταῖς γυναιξὶ 
41909 οἰκέτας γενέσϑαι συνήϑειαν ἢ πρὸς τοὺς ἐξ ἀρ- 
Vis ἄνδρας, ταῖς δὲ παρϑένοις καὶ μάλλον᾽ ὃ καὶ 


380 ΜΝ, 860---87 H.1 
Ὅτι πολλὰ ; ἱστορεῖ ψευδῆ ὁ Τίμαιος, καὶ δοκεῖ τὸ 
ὃ παράπαν οὐκ ἄπειρος ὧν οὐδενὸς τῶν τοιούτων, ὑπὸ 
δὲ τῆς φιλονικίας ἐπισκοτούμενος, ὅταν ἅπαξ ἢ ῃ ψέ- 
γειν ἢ τοὐναντίον ἐγκωμιάξειν τινὰ πρόϑηται. πάν- 
τῶν ἐπιλανθάνεται καὶ πολύ τι τοῦ καϑήκοντος πα- 
— θεχβαίνει. πλὴν ταῦτα μὲν ἡμῖν ὑπὲρ ᾿Φριστοτέλους 
| s εἰρήσϑω πῶς καὶ τίσι προσέχων τοιαύτην ἐποιήσατο 
τὴν περὶ τῶν Δοκρῶν ἐξήγησιν" τὰ δὲ λέγεσϑαι μέλ- 
λοντὰ περὶ Τιμαίου καὶ τῆς ὅλης συντάξεως αὐτοῦ 
, Wü καϑόλου περὶ τοῦ καϑήκοντος τοῖς πραγματευο- 
μένοι ἱστορίαν τοιάνδε τινὰ λήψεται τὴν ἀπάντησιν. 
507 μὲν οὖν ἀμφότεροι κατὰ τὸν εἰκότα λόγον πεποί- 
| Tren τὴν ἐπιχείρησιν, καὶ διότι πλείους εἰσὶ πιϑα- 
| γύτητες ἐν τῇ κατ᾽ ᾿Αριστοτέλην Ἰστορίᾳ, δοκῶ, πᾶς 
ἂν τις ἐκ τῶν εἰρημένων ὁμολογήσειεν" ἀληϑὲς δι» 
0i ye καὶ καϑάπαξ διαστεῖλαι περί τινος οὐδὲν ἔστιν 
| "ἐν τούτοις. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἔστω τὸν Τίμαιον εἰκότα λέ- 
.. fü» μᾶλλον. διὰ ταύτην οὖν τὴν αἰτίαν δεήσει πᾶν 
Una καὶ πᾶσαν φωνὴν ἀκούειν καὶ μόνον οὐ ϑανά- 
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τῆς ἐξαναστάσεως αἴτιον γέγονεν. [Exc. Vat. p. 888--- 


to 
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του κρίσιν ὑπέχειν τοὺς ἐν ταῖς ἱστορίαις ἧττον &í- 
κύτα λέγοντας; oU δήπου. τοῖς μὲν γὰρ κατ᾽ ἄγνοιαν 
ψευδογραφοῦσιν ἔφαμεν δεῖν διόρϑωσιν εὐμενι"κὴν 
καὶ συγγνώμην ἐξακολουϑεῖν. τοῖς δὲ κατὰ προαέρε- 
σιν ἀπαραίτητον κατηγορίαν. 

Ἢ δεικτέον οὖν τὸν ᾿Δφιστοτέλην κατὰ τὸν ἄρτι 
λόγον τὰ περὶ Μοκρῶν εἰρηκύτα χάριτος ἢ κέρδους 


5 


ἢ διαφορᾶς ἕνεκεν ἢ μηδὲ τολμῶντας τοῦτο λέγειν. 


ὑμολογητέον ἀγνοεῖν καὶ παραπαίειν τοὺς τοιαύτῃ 
χρωμένους ἀπεχϑείᾳ καὶ πικρία κατὰ τῶν πέλας ote 


2 κέχρηται Τίμαιος κατὰ ᾿Αριστοτέλους. φησὶ γὰρ αὐ- 


τὸν εἶναι θρασύν, εὐχερῆ. προπετῆ, πρὸς δὲ τού- 
roug κατατετολμηκέναι τῆς τῶν “οκρῶν πόλεως εἰ- 
πόντα τὴν ἀποικέαν αὐτῶν εἶναι δραπετῶν, μοι- 


8 χῶν, ἀνδραποδιστώῶν. καὶ ταῦτα λέγειν αὐτόν φησιν i5 


gu 


—- 


9 


οὕτως ἀξιοπίστως ὥστε δοκεῖν ἕνα τῶν ἐστρατηγη- 
κύτων ὑπάρχειν καὶ vovg Πέρσας ἐν ταῖς Κιλικέαες 
πύλαις ἄρτι παρατάξει νδνικηκότα διὰ τῆς αὑτοὺ δυ-- 
νάμεως. ἀλλ᾽ οὐ δοφιστὴν ὀψιμαϑῆ καὶ μισητὸν 


ὑπάρχοντα καὶ τὸ πολυτίμητον ἰατρεῖον ἀρτίως ἄπο- τὸ 


κεκλεικότα, πρὸς δὲ τούτοις εἰς πᾶσαν αὐλὴν καὶ 
σκηνὴν ἐμπεπηδηκότα, πρὸς δὲ γαστρίμαργον, ὀψαρ- 
τυτήν, ἐπὶ στύμα φερόμενον ἐν πᾶσι. δοχεῖ δή μοι 
τὰ τοιαῦτα μύλις ἂν ἄνϑρωπος ἀγύρτης καὶ προπε- 


τῆς ἐπὶ δικαστηρίου ῥιψολογῶν ἀνεκτὸρ φανῆναι" 25 


μέτριος μὲν γὰρ οὐ δοκεῖ, συγγραφεὺς δὲ κοινῶν 
πράξεων καὶ προστάτης ἰσέορέίας ἀληϑινὸς οὐδ᾽ ἂν 
αὐτὸς ἐν αὑτῷ διανοηθῆναι, μή τι δὴ καὶ γράφειν 
τολμῆσαι τοιοῦτον. 


Σκεψωώμεϑα δὴ καὶ τὴν αὐτοῦ τοῦ Τιμαίου προ- so 
dOmípsGuv, καὶ τὰς ἀποφάσεις συγκρίνωμεν ἐκ παρα- 


θέσεως. ὃς πεποίηται περὶ τῆς αὐτῆς ἀποικίας, ἵνα 


« 
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 pépev πότερος ἄξιος ἔσται τῆς τοιαύτης κατηγορίας. 
φησὶ τοιγαροῦν κατὰ τὴν αὐτὴν βίβλον, οὐκέτι κατὰ 2 
τὸν εἰκότα λόγον χρώμενος τοῖς ἐλέγχοις. ἀλλ᾽ ἀλη- 
ϑινῶς αὐτὸς ἐπιβαλὼν εἰς τοὺς κατὰ τὴν Ἑλλάδα 

ὁ Δυχροῦς, ἐξετάξειν τὰ περὶ τῆς ἀποικίας. τοὺς δὲ 8 
πρῶτον μὸν ἐπιδεικνύειν αὐτῷ συνϑήκας ἐγγράπτους, 
ἔτι xal, νῦν διαμενούσας. πρὸς τοὺς ἐξάπεσταλμένους, 
εἷς v  ὑπογεγράφϑαι τὴν ἀρχὴν τοιαύτην " ὡς γονδῦσι 
1009 τέχνα." πρὸς δὲ τούτοις εἶναι δόγματα, καϑ' ἃ 4 
ἡ πρλιτείαν ὑπάρχειν ἑκατέροις παρ᾽ ἑκατέροις. καϑό- 
lw δὲ ἀκούοντας τὴν “Αφιστοτέλους ἐξήγησιν περὶ 
τῆς ἀποικίας ϑαυμάξειν τὴν ἰταμότητα τοῦ συγγρα- 
φέως. μεταβὰς δὲ πάλιν ἐπὶ τοὺς ἐν Ἰταλίᾳ 4oxgoUs 
εἰρύσχϑιν ἀκολούϑους καὶ τοὺς νόμους φησὶ τοὺς παρ᾽ 

5 αὐτοῖς xal τοὺς ἐθισμοὺς οὐ τῇ τῶν οἰκετῶν ῥαδιουρ- 
ya, τῇ δὲ τῶν ἐλευϑέρων ἀποικία" πάντως γὰρ καὶ 6 
τοῖς ἀνδραποδισταῖς ἐπιτίμια τετάχϑαι παρ᾽ αὐτοῖς, 
ὁμοίως τοῖς μουχοῖς, τοῖς δραπέταις᾽ ὧν οὐδὲν ἂν 
ὑπέργειν, εἰ συνήδεσαν αὑτοῖς ἐκ τοιούτων πε- 

? φυχύσι. 

Πρῶτον δὴ διαπορήσαι τις ἂν πρὸς τίνας τῶν 10 
Διχρῶν παραγενόμενος ἐπυνθάνετο περὶ τούτων (11) 
ε μὲν γὰρ συνέβαινε, καϑάπερ τοὺς ἐν ᾿Ιταλίᾳ 4ο- 2 
MT οὕτω καὶ τοὺς κατὰ τὴν Ἑλλάδα μίαν πόλιν 
Srt, τάχ ἂν οὐκ ἔδει διαπορεῖν, ἀλλ qv ἂν εὐθεώ- 
θητον᾿ ἐπεὶ δὲ δύο ἔϑνη “οκρῶν ἔστι, πρὸς ποτέ- ὃ 
(vs ἤλϑε καὶ πρὸς ποίας πόλεις τῶν ἑτέρων, καὶ 
uL τίσιν δύρε τὰς συνθήκας ἀναγεγραμμένας; οὐ- 
dy γὰρ ἡμῖν διασαφεῖται τούτων. καίτοι διότι τοῦτ᾽ 4 
δ ἰδιὸν ἐστι Τιμαίου καὶ ταύτῃ πορημέλληται. τοὺς ἀλ- 
ἰους συγγραφέας καὶ καϑόλου τῇδέ πῃ " τῆς ἀποδο- 
Ἰῆς, λέγω δὲ κατὰ τὴν ἐν τοῖς χρόνοις καὶ ταῖς ἀνα- 
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γραφαῖς ἐπίφασιν τῆς ἀκριβείας καὶ τὴν περὶ τὰ 
ὃ τὸ μέρος ἐπιμέλειαν, δοκῶ, πάντες γιγνώσκομεν. ὦ ἷ ' 
καὶ ϑαυμάξειν ἐστὶν ἄξιον πῶς οὔτε τὸ τῆς πόλεως 0 
μα, παρ᾽ οἷς εὗρεν, οὔτε τὸν τύπον, ἐν ᾧ συμβαί 
τὴν συνθήκην ἀναγεγράφϑαι, διεσάφησεν ἡμῖν, 0 
τοὺς ἄρχοντας τοὺς δείξαντας αὐτῷ τὴν ἀναγρᾶς : 
καὶ πρὸς ovg ἐποιεῖτο TOV λόγον, ve μηδενὶ δια 
ρεῖν ἐξῇ, ἀλλ᾽ ὡρισμένου τοῦ τόπου καὶ τῆς πόλε 
ῦ ἐνῇ τοῖς ἀμφισβητοῦσιν εὑρεῖν τὴν ἀκρίβειαν. o ὃ 
πάντα ταῦτα παραλελοιπὼς δῆλός ἐστι συνειδοὶς ἃ 
τῷ κατὰ πρόϑεσιν ἐψευσμένῳ. διότι γὰρ τῶν τοῖοι 
τῶν ἐπιλαβόμενος οὐδὲν ἃ ἂν παρέλειπε Τίμαιος, ἀλλ 
ἀπρὶξ τὸ δὴ λεγόμενον ἀμφοῖν roiv χεροῖν ἐπὲς 
1 προφανὲς ἐκ τούτων. ὁ γὰρ πρὸς τὴν πχρκράεοιι 
πίστιν ἀπερεισάμενος ἐπ᾿ ὑνύματος. πρὸς 0v he 
περὶ τῶν ἐν Ἰταλίᾳ Ποκρῶν ποιήσασϑαι τοὺς λύγοι 

8 καὶ παρ᾽ ov πυϑέσϑαι περὶ τούτων, καὶ xgodstan 
γασμένος, ἵνα μὴ φανῇ τοῦ τυχόντος ἀκηκοὼς 6 
συνέβαινε, τὸν τούτου πατέρα πρεσβείας κατηξιῶσδ) 
9 πρότερον. ὑπὸ zfiorvatov , apros »' àv οὗτος € y 
ἀναγραφῆς ἐπιλαβόμενος 7 παραδοσίμου στήλης zGOE 
ln ῳισιώπησεν. 0 γὰρ Tg συγκρίσεις ποιούμενος ἀνέχει 
τῶν ἐφόρων πρὸς τοὺς βασιλεῖς τοὺς ἐν “ακεδαίμε 
καὶ τοὺς ἄρχοντας τοὺς ἰϑήνησι καὶ τὰς e τὰ 
ἐν "ἄργει παραβάλλων πρὺς τοὺς ὀλυμπιονίκας, κᾶ 
τὰς ἁμαρτίας τῶν πύλεων περὶ τὰς VAI : 
τούτων ἐξελέγχων, παρὰ τρίμηνον ἐχούσας τὸ διας 
2 por, οὗτός ἐστι. καὶ μὴν. ὃ τὰς ὑπισϑοδόμους στή. 
, καὶ vüg ἐν ταῖς φλιαῖς τῶν νεῶν προξενίας ἕξει 
3 κῶς Τίμαιύς ἐστιν. ὃν OU4" ὑπάρχον τι τῶν TOL d 

τῶν ἀγνοεῖν οὔθ᾽ εὑρύντα παραλιπεῖν πιστξ [ 

ἡ οὔτε eva evo) συγγνώμην δυτέον οὐδαμῶς" 
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496 γὰρ γεγονὼς καὶ ἀπαραίτητος ἐπιτιμητὴς τῶν 
xag εἰκότως ἂν καὶ ὑπὸ. τῶν πλησίον αὐτὸς ἀπαραι- 
τήτου τυγχάνοι κατηγορίας. οὐ μὴν ἀλλὰ προφανῶς ὅ 
ἐν τούτοις ἐψευσμένος, μεταβὰς ἐπὶ τοὺς ἐν Ἰταλίᾳ 
: Aoxgovg πρῶτον μέν φησι τήν vs πολιτείαν καὶ τὰ 
λοικὰ φιλάνϑρωπα τοῖς “οκροῖς ἀμφοτέροις. ΤΥ 
“μστοτέλη καὶ Θεόφραστον κατεψεῦσϑαι τῆς 0- 
kg. ἐγὼ δ᾽ ovx ἀγνοῶ μὲν ὅτι καὶ ταύτῃ τῆς πραγ- 6 
ματείας ἀναγκασϑήσομαι παρεκβαένειν, διοριξόμε- 
ὕψος χαὶ διαβεβαιούμενος περὶ τούτων᾽ οὐ μὴν ἀλλὰ 7 
διὰ ταύτην τὴν αἰτίαν εἰς ἕνα τόπον ὑπερεϑέμην τὸν 
περὶ Τιμαίου λόγον, ἵνα μὴ πολλάκις ἀναγκάξωμαι 
τοῦ χαϑήκοντος ὀλιγωρεῖν. [Exc. Peir. p. 45.] 
Ὅτι Τίμαιός φησι μέγιστον ἁμάρτημα περὶ τὴν 11" 
t ἱστορίαν εἶναι τὸ ψεῦδος διὸ καὶ παραινεῖ τούτοις, 
0UG ἂν ἐξελέγξῃ διεψευσμένους ἐν τοῖς συγγράμμα- 
6i, fregóv τι ξητεῖν ὄνομα toig βιβλίοις, πάντα δὲ 
μάλλονὴ καλεῖν ἰστορίαν. | [Exc. Vat. p.385 M. 91— 38H.] 
Καϑάπερ γὰρ ἐπὶ τῶν κανόνων, κἂν ἐλάττων ἢ 12 
τῷ μήχει x&v τῷ πλάτει ταπεινότερος, μετέχῃ δὲ 
τῆς τοῦ κανόνος ἰδιότητος, κανόνα φησὶ δεῖν προσ- 
ἀγορεύειν. ὅταν δὲ τῆς εὐθείας καὶ τῆς πρὸς 
ταύτην οἰκειότητος ἐγγίξῃ, πάντα μᾶλλον δεῖν ἢ 
χανόνα καλεῖν, τὸν αὐτὸν τρόπον καὶ τῶν συγγραμ- 2 
ὅμάτων ὅσα μὲν ἂν ἢ κατὰ τὴν λέξιν ἢ κατὰ τὸν χει- 
ρισμὸν ἢ κατ᾽ ἄλλο τι διαμαρτάνηται τῶν ἰδέων με- 
ρῶν, ἀντέχηται δὲ τῆς ἀληϑείας, προσίεσϑαί φησι τὸ 
τῆς ἱστορίας ὄνομα τὰς βίβλους, ὅταν δὲ ταύτης πα- 
θαπαίσῃ, μηκέτι καλεῖσϑαι δεῖν ἱστορίαν. ἐγὼ 0t 
"dn μὲν ἡγεῖσϑαι δεῖ τῶν τοιούτων συγγραμμάτων 
τὴν ἀλήϑειαν ὁμολογῶ, καὶ κατὰ τὴν πραγματείαν 
αὐτὸς που κέχρημαι λέγων οὕτως ὅτι καϑάπερ ἐμ- 
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ψύχου σώματος τῶν ὄψεων ἐξαιρεϑεισῶν ἀ τὸ 
τὸ ὅλον, οὕτως ἐξ ἱστορίας ἐὰν ἄρῃς τὴν ἃ ἀλή oua au 
TÜ καταλειπόμενον αὐτῆς ἀνωφελὲς γίγνεται διήγι 

4 δύο μέντοι τρύπους ἔφαμεν εἶναι ψεύδους. va: i μὲ 
τὸν κατ᾽ ἄγνοιαν, ἕτερον δὲ τὸν κατὰ προαΐρ a A 

5 χαὶ τούτων δεῖν τοῖς μὲν κατ᾽ ἄγνοιαν opa n 
τῆς ἀληϑείας διδόναι συγγνώμην, τοῖς δὲ κατὰ 
κίρεσιν ἀκαταλλάκτως ἔχειν. Exc. ant. p. 245. τ 
eliam Exc. Vat. p. 385 M. 38 H.] 

19. Τούτων δ᾽ ἡμῖν ὁμολογουμένων, αὐτοῦ τούτοι 
τοῦ ψεύδους μεγάλην ὑπολαμβάνω διαφορὰν εἶναι 
τοῦ κατ᾽ ἄγνοιαν γιγνομένου καὶ τοῦ κατὰ 0c 
σιν, καὶ τὸ μὲν ἐπιδέχεσϑαι συγγνώμην καὶ MR 
σιν εὐμενικήν, τὸ δὲ ἀπαραιτήτου δικαίως Gv TU 

2 χάνειν κατηγορίας" "i γένει μάλιστα ἂν εὕροι. | 
ἔνοχον αὐτὸν ὄντα τὸν Τίμαιον" διότι δ᾽ ἐστὶ τοιοῦ 
τοῦ σκοπεῖν ἤδη πάρεστιν. 

199» Ἐπὶ τῶν ἀϑετούντων τὰς ὁμολογίας προφερῦ- 
μεϑα ταύτην τὴν παροιμίαν, “οκροὶ τὰς συνθήκαδ᾽ 
τοῦτο δὲ τις ἐξιστόρηκεν Ori καὶ παρὰ τοῖς GUyypu 
φεῦσι καὶ παρὰ τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις ὑμολογούμε 

2 νῦν ἐστι, διότι κατὰ τὴν τῶν Ἡρακλειδῶν ἔφοδοι 
συνθεμένων τῶν “οκρῶν τοῖς Πελοποννησίοις πολέ: 
wíovg πυρσοὺς αἴρειν, ἐὰν συμβῇ τοὺς Ἡρακλεὶ 'ν; 
μὴ. κατὰ τὸν ᾿Ισϑμόν, ἀλλὰ κατὰ τὸ Ῥίον ποιεῖσθα, 
τὴν διάβασιν, χάριν τοῦ προαισϑομένους φυλάει 

3 τὴν ἔφοδον αὐτῶν. οὐ ποιησάντων δὲ τῶν “οκρῶν: 

πᾶν δὲ τοὐναντίον φιλίους ἀράντων πυρσούς, 6 ἴτε 
παρῆσαν, τοὺς μὲν Ἡρακλείδας συνέβη μετ᾽ ἀσφαλείαβ 
χρῆσθαι τῇ διαβάσει, τοὺς δὲ Πελοποννησίουβ 
λιγωρήσαντας λαθεῖν παραδεξαμένους εἰβ τὴν οἰκεία 
τοὺς ὑπεναντίους παρασπονδηϑέντας oz τῶν “οκρῶν. 
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ο.κατηγορεῖν καὶ ϑείας εὑρεῖν τῶν OvsiQottÓvrov12* 

» καὶ δαιμονώντων ἐν τοῖς ὑπομνήμασιν ὅσοι γε μὴν 
αὐτοὶ πολλὴν τῆς τοιαύτης ἐμπεφόρηνται φλυαρίας, 
τοὺς τοιούτους ἀγαπᾶν ἂν δέοι μὴ τυγχάνονταρ κα- 
"τηγορίας , μή τι γε καὶ τῶν ἄλλων αὐτοὺς κατατρέ- 
quy o συμβέβηκε περὶ Τίμαιον. ἐκεῖνος γὰρ κόλακα 2 
μὲν εἶναί φησι τὸν Καλλισϑένην τοιαῦτα γράφοντα 
xal πλεῖστον ἀπέχειν φιλοσοφίας, κόραξέτε προσσχόν- 
τα καὶ κορυβαντιώδαις γυναιξί᾽ δικαίως δ᾽ αὐτὸν ὑπ᾽ 

᾿Αλεξάνδρου τετευχέναι τιμωρίας διεφϑαρκότα τὴν 
ἐκείνου ψυχὴν xo ὅσον οἷός v ἦν᾽ καὶ Δημοσϑέ- 
'ψὴν μὲν καὶ τοὺς ἄλλους ῥήτορας τοὺς κατ᾽ ἐκεῖνον 
τὸν χαιρὸν ἀχμάσαντας ἐπαινεῖ καί φησι τῆς Ἑλλά- 
δὸς ἀξίους γεγονέναι, διότι ταῖς ᾿Αλεξάνδρου τιμαὶς 

5 ταῖς ἰσοϑέοις ἀντέλεγον, τὸν δὲ φιλόσοφον, αἰγέδα καὶ 
χεραυνὸν περιϑέντα ϑνητῇ φύσει, δικαίως αὐτὸν ὑπὸ 
τοῦ δαιμονίου τετευχέναι τούτων ὧν ἔτυχεν. [Ἐχο. 
Vat, p. 385 M. 39 H.] 

Ὅτι Τίμαιός φησι Ζημοχάρην ἡταιρηκέναι μὲν 13 

9 τοῖς ἄνω μέρεσι τοῦ σώματος, οὐκ εἶναι δ᾽ ἄξιον τὸ 
ἱερὸν πῦρ φυσᾶν, ὑπερβεβηκέναι δὲ τοῖς ἐπιτηδεύ- 
μᾶδι τὰ Βότρυος ὑπομνήματα καὶ τὰ Φιλαινίδος καὶ 
τῶν ἄλλων ἀναισχυντογράφων. ταύτην δὲ τὴν λοι- 2 
δορίαν καὶ τὰς ἐμφάσεις οὐχ οἷον &v τις διέϑετο πε- 

δ χαιδευμένος ἀνήρ, ἀλλ᾽ οὐδὲ τῶν ἐπὶ τέγους ἀπὸ 
τοῦ σώματος εἰργασμένων οὐδείς. ὁ δ᾽ ἵνα πιστὸς ὃ 
φανῇ κατὰ τὴν αἰσχρολογίαν καὶ τὴν ὅλην ἀναισχυν- 
τίαν, καὶ προσκατέψευσται τἀνδρός, κωμικὸν τινὰ 
μάρτυρα προσεπισπασάμενος ἀνώνυμον. πόϑεν δ᾽ 4 

9 ἐγὼ καταστοχάξομαι τοῦτο; πρῶτον μὲν ἐκ τοῦ πεφυ- 
κέναι καὶ τεϑράφϑαι καλῶς 4ημοχάρην, ἀδελφιδοῦν 
ὄντα Δημοσϑένους, δεύτερον ἐκ τοῦ μὴ μόνον στρα- 5 

8 
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τηγίας αὐτὸν ἠξιώσϑαι παρ᾽ ᾿Αϑηναΐοις, d ἀλλὰ κα 
τῶν ἄλλων τιμῶν, ὧν οὐδὲν ἂν αὐτῷ de au 
6 τοιαύταις ἀτυχίαις παλαίοντι. διὸ καὶ δοκεῖ. μοι Τί 
μαιορ οὐχ οὕτω “]ημοχάρους κατηγορεῖν ὡς "A 
ναίων, οἵ τοιοῦτον ἄνδρα προῆγον καὶ τοιούτῳ " Ὶ 
1 πατρίδα καὶ τοὺς ἰδίους βίους ἐνεχείριξον. ἀλλ᾽ 
ἔστι τούτων οὐδέν. οὐ γὰρ ἂν ᾿ἀρχέδικος ὃ ip 
διογράφος ἔλεγε ταῦτα μόνος περὶ “Δημοχάρουρ; ὦ 
Β Τίμαιος φησιν. ἀλλὰ πολλοὶ μὲν ἂν τῶν vtm 
rgov φίλων, xa" οὗ πεπαρρησίασται πολλὰ xol δὺ 
νάμενᾳ λυπεῖν οὐ μύνον αὐτὸν ᾿Αντίπατρον, a ; 
καὶ τοὺς ἐκείνου διαδόχους xal φίλους “γεγονότι 
πολλοὶ δὲ τῶν ἀντιπεπολιτευμένων. ὧν. ἦν καὶ, Zh 
9 μήτριος ὁ Φαληρεύς. οὐ ᾽κεῖνος οὐ τὴν τυχοῦ jü 
πεποίηται κατηγορίαν ἐν ταῖς ἱστορίαι, φάσκων η TU 
τὸν τοιοῦτον γεγονέναι προστάτην τῆς πατρίδος Νὰ 
ἐπὶ τούτοις σεμνύνεσθαι κατὶς τὴν πολιτείαν, ἐφ 
10 οἷς ἂν καὶ τελώνης σεμνυνθείη βάναυσος. ἐπὶ 
τῷ πολλὰ καὶ λυσιτελῶς πωλεῖσϑαι κατὰ τὴν πί ; d 
καὶ δαψιλῆ τὰ πρὺς τὸν βίον ὑπάρχειν πᾶσιν, É 
1 τούτοις φησὶ μεγαλαυχεῖν αὐτὸν, καὶ διότι κοχλίας αἰ γῇ 
τομάτως βαδίξων προηγεῖτο : τῆς πομπῆς αὐτῷ, σία 
ἀναπτύων, cvv ὃὲ τούτοις ὄνοι διεπέμποντο διὰ τ 
ϑεάτρον, διότι δὴ πάντων τῶν τῆς Ἑλλάδος καλῶ 
ἡ πατρὶς παρακεχωρηκυῖα τοῖς ἄλλοις ἐποίξι K ἐν D 
σώνδρῳ τὸ προσταττόμενον; ἐπὶ τούτοις αὐτὸν. 
12 αἰσχύνεσθϑαί φήσιν. ἀλλ᾽ ὅμως οὔτε Δημήτριος οἱ VE 
ἄλλος οὐδεὶς εἰρήκει περὶ “ημοχάρους τοιοῦτον Q 
14 δέν. ἐξ ὧν ἐγώ, βεβαιοτέραν τὴν τῆς πατρίδος ἡ ob 
μενος μαρτυρίαν ἢ τὴν Τιμαίου πικρίαν , ϑαρρῦι 
ἀποφαίνομαι μηδενὶ τὸν “ημοχάρους βίον ἐφ » 
2 εἶναι τῶν τοιούτων κατηγορημάτων. καίπερ εἰ Κὶ 
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᾿ ἀλήϑειαν ὑπῆρχέ τι τοιοῦτον ἀτύχημα περὶ Ζ]ημοχά- 
ρῆν, ποῖος καιρὸς ἢ ποία πρᾶξις ἠνάγκασε Τίμαιον 
ταῦτα κατατάττειν εἰς τὴν ἱστορίαν; καϑάπερ γὰρ οἵ 3 
γοῦν ἔχοντες, ἐπὰν ἀμύνασϑαι κρένωσι τοὺς ἐχϑροῦς, 
io τοῦτο πρῶτον σκοποῦνται τί παϑεῖν ἄξιός ἐστιν 
ὁ αἰησίον, ἀλλὰ τί ποιεῖν αὐτοῖς πρέπει, τοῦτο μᾶλ- 
loy, οὕτω καὶ περὶ τῶν λοιδοριῶν, ov τί τοῖς ἐχϑροῖς 4 
GXOUELV ἁρμόξει, τοῦτο “πρῶτον ἡγητέον, ἀλλὰ τί λέ- 
γεν ἡμῖν πρέπει. τοῦτο ἀναγκαιότατον λογιστέον. 
ἡ χερὶ δὲ τῶν πάντα μετρούντων ταῖς ἰδίαις ὀργαῖς 
καὶ φιλοτιμίαις ἀνάγκη πάνϑ᾽ ὑποπτεύειν ἐστὶ καὶ 
πᾶσι διαπιστεῖν πέρα τοῦ δέοντος λεγομένοις. διὸ 6 
δὴ καὶ νῦν ἡμεῖς μὲν εἰκότως ἂν δόξαιμεν ἀϑετεῖν 
τοῖς ὑπὸ Τιμαίου κατὰ “]ημοχάρους εἰρημένοις" ἐκεῖ- 7 
νος δ᾽ ἃ ἂν οὐκ εἰκότως τυγχάνοι συγγνώμης οὐδὲ πί- 
Ott; ὑπ᾿ οὐδενὸς διὰ τὸ προφανῶς ἐν ταῖς λοιδο-- 
θέαις ἐκπίπτειν τοῦ καϑήκοντος διὰ τὴν ἔμφυτον 
πιχρίαν. 
Καὶ γὰρ οὐδὲ ταῖς κατ᾽ ᾿ἀγαϑοκλέους ἔγωγε λοι- 15 
ἢ ῥορίαις, εἰ καὶ πάντων γέγονεν ἀδεβέστατος, εὐδοκῶ. 
λέγω δ᾽ ἐν τούτοις, ἐν οἷς ἐπὶ καταστροφῇ τῆς ὕλης 2 
ἱστορίας φησὶ γεγονέναι τὸν ᾿ἀγαϑοκλέα κατὰ τὴν 
τρώτην ἡλικίαν κοινὸν πόρνον, ἕτοιμον τοῖς ἀκρατε- 
στάτοις, κολοιόν, τριόρχην, πάντων τῶν βουλομένων 
τοῖς ὄπισϑεν ἔμπροσϑεν γεγονύτα. πρὸς δὲ τούτοις, 8 
ὅτ᾽. ᾿ἀπέϑανϑ , τὴν γυναῖκά φησι κατακλαομένην αὐ- 
τὸν οὕτω ϑρηνεῖν᾽ Τί δ᾽ οὐχ ἐγὼ σέ; τί δ᾽ οὐκ 
b σύ, ἐν γὰρ τούτοις πάλιν οὐ μόνον ἂν τις ἐπι- 4 
φθέγξαιτο τὰ καὶ περὶ “ημοχάρους, ἀλλὰ καὶ τὴν 
» ὑπερβολὴν ϑαυμάσειε τῆς πικρίας. ὅτι γὰρ ἐκ gv- 5 
σεως ἀνάγκη μεγάλα προτερήματα γεγονέναι περὶ 
τὸν ᾿ἀγαϑοκλέα, τοῦτο δῆλόν ἐστιν ἐξ αὐτῶν ὧν ὁ 
g s 
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6 Τίμαιος ἀποφαένεται. εἰ γὰρ εἰς τὰς Xvoax : 
παρεγενήθη φεύγων τὸν TQOyOV, τὸν Xm 
πηλόν, τήν τε ἡλικίαν περὶ ὑχτωκαίδεκα imi yey 

7 vg, καὶ μετά τινὰ χρύνον ὑρμηϑεὶς ἀπὸ TOU n 
ὑποθέσεως κύριος μὲν ἐγενήθη πάσης Σικελίας, μὲ 
γίστους δὲ κινδύνους περιέστησε Καρχηδονίοις, fi 
Aog ἐγγηράσας τῇ δυναστείᾳ κατέστρεψε τὸν βίο 

8 βασιλεὺς προσαγορευόμενος ἄρ᾽ οὐκ ἀνάγκη | ip 
τι γεγονέναι χρῆμα xol θαυμάσιον τὸν ᾿4γαϑοκῖ. | 
καὶ πολλὰς ἐσχηκέναι ῥοπὰς καὶ δυνάμεις Re 

9 πραγματικὸν τρόπον: ὑπὲρ ὧν δεῖ τὸν GuyyQt 
ἢ μόνον τὰ πρὸς διαβολὴν κυροῦντα xcl xc il 
ρέων ἐξηγεῖσθαι τοῖς ἐπιγιγνομένοις, ἀλλὰ καὶ f 
πρὸς ἔπαινον ἀνήκοντα περὶ τὸν ἄνδρα τοῦτο γᾶϊ 

10 ἴδιόν ἐστι τῆς ἱστορίας. ὁ δ᾽ ἐπεσκοτισμένος Umi 
τῆς ἰδίας πικρίας τὰ μὲν ἐλαττώματα eee 
pez. αὐξήσεως "uiv ἐξήγγελκε, τὰ δὲ tro Bout 

11 συλλήβδην παραλέλοιπεν, ἀγνοῶν ὅτι τὸ ψεῦδος οἱ 
ἧττόν ἔστι περὶ τοὺς τὰ γεγονότα ..... γράφοι à 

12 ἐν ταῖς ἱστορίαις. ἡμεῖς δὲ τὸ μὲν ἐπιμετροῦν τῇ 
ἀπεχϑείας αὐτοῦ χάριν ἀφήκαμεν, τὰ δ᾽ οἰκεῖα τῇ 
προϑέσεως αὑτῶν οὐ παρελείψαμεν. [13. 1.—15, 1] 
Exc. Peir. p. 53— 54. 14, 3. — 15, 12. Exc. ant. p. 245] 

16 Νεανίσκων δυοῖν περί τινοῦ οἰκέτου δια Ego ἐξ 
νῶν συνέβαινε παρὰ μὲν τὸν ἕτερον καὶ πλείω X90 

2 vov γεγονέναι τὸν παῖδα, τὸν δ᾽ ἕτερον ἡμέρα 
δυσὶ πρότερον εἰς τὸν &ygóv ἐλθόντα μὴ παρόντ 
τοῦ δεσπύτου μετὰ βίας εἰς οἶκον ἀπηχέναι τὸν aai , 

3 λον, χἄπειτα τὸν ἕτερον αἰσϑύμενον ἐλθεῖν ἐπὶ τῇ 
οἰκίαν, καὶ λαβόντ᾽ ἀπάγειν ἐπὶ τὴν ἀρχήν, χα 
φάναι δεῖν κύριον αὐτὸν εἶναι διδύναι τοὺς ἐγγυή» 


- 


4 veg" κελεύειν γὰρ τὸν Ζαλεύκου νόμον τοῦτον δεῖ 
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κρατεῖν τῶν ἀμφισβητουμένων ἔ ἕως τῆς κρίσεως παρ 


οὗ τὴν ἀγωγὴν συμβαίνει γέίγνεσϑαι. τοῦ δ᾽ ἑτέρου 5 


κατὰ τὸν αὐτὸν νόμον παρ᾽ αὑτοῦ φάσκοντος γεγονέ- 
ναι τὴν ἀγωγήν᾽ ἐκ γὰρ τῆς οἰκέας τῆς ἐκείνου τὸ 


9 σῶμα πρὸς τὴν ἀρχὴν qeu ἀπαγόμενον᾽ τοὺς προ- 6 


καϑημένους ἄρχοντας διαποροῦντας ὑπὲρ vov πράγ- 
ματος ἐπισπάσασϑαι καὶ συμμεταδοῦναι τῷ κοσμοπό- 


λιδι. τὸν δὲ διαστείλασϑαι τὸν νόμον, φήσαντα παρὰ 7 


τούτων τὴν ἀγωγὴν ἀεὶ γίγνεσθαι, παρ᾿ οἷς ἂν ἔσχα- 
Ὁ τὸν ἀδήριτον ἡ χρόνον τινὰ γεγονὸς τὸ διαμφισβη- 


τούμενον᾽ ἐὰν δέ τις ἀφελόμενος βίᾳ παρά τινος 8 


ἀπαγάγῃ πρὸς αὑτόν, κἄπειτα παρὰ τούτου τὴν ἄγω- 
γὴν ὁ προὐπάρχων ποιῆται δεσπότης, οὐκ εἶναι ταύ- 


την κυρίαν. τοῦ δὲ νεανέσκου δεινοπαϑοῦντος, καὶ 9 


ἢ μὴ φάσκοντος εἶναι τοῦ νομοϑέτου ταύτην τὴν προ- 
αίρεσιν, προκαλέσασϑαέ φησι τὸν κοσμόπολιν, εἴ τι 
βούλεται λέγειν ὑπὲρ τῆς γνώμης κατὰ τὸν Ζαλεύκου 
νόμον. τοῦτο δ᾽ ἐστὶ καϑισάντων τῶν χιλίων καὶ 
Boogov κρεμασϑέντων λέγειν ὑπὲρ τῆς τοῦ νομοϑέ- 

3 T0U γνώμης" ὁπότερος δ᾽ ἂν αὐτών φανῇ τὴν προ- 
αίρεσιν ἐπὶ τὸ χεῖρον ἐκδεχόμενος, τὸν τοιοῦτον διὰ 
τῆς ἀγχόνης ἀπόλλυσϑαι βλεπόντων τῶν χιλίων. 
ταῦτα προτείναντος του 7 κοσμοπόλιδος, τὸν νεανίσκον 
εἰπεῖν φησιν ἄνισον εἶναι τὴν συνθήκην᾽ τῷ μὲν γὰρ 

35 ἔτη δύο ἢ τρία καταλείπεσϑαι vov ξῆν᾽ συνέβαινε γὰρ 
τὸν κοσμόπολιν εἶναι οὐ πολὺ λεῖπον τῶν ἐνενήκοντα 
ἐτῶν αὐτῷ δὲ τοῦ βίου τὸ πλεῖον ἐκ τῶν εὐλόγων 
ἔτι μένειν. ὁ μὲν οὖν νεανίσκος οὕτως εὐτραπελευ- 
σάμενος ἐξέλυσε τὴν σπουδήν; ol δ᾽ ἄρχοντες ἔκρι- 

80 yay τὴν ἀγωγὴν κατὰ τὴν τοῦ κοσμοπόλιδος γνώμην. 


14 


Ἵνα δὲ μὴ δόξωμεν τῶν τηλικούτων ἀνδρῶν κα- ΤΊ 


ταξιοπιστεῖσϑαι, μνησϑησόμεϑα μιᾶς παρατάξεως, ἣν 
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ἅμα ἱμὲν ἐπιφανεστάτην εἶναι συμβέβηκεν, d 
τοῖς καιροῖς ov μακρὰν ἀπηρτῆσϑαι, τὸ δὲ vimm 
2 παρατετευχέναι τὸν Καλλισϑένη. λέγω ὃὲ περὶ τ 
ἕν᾽ Κιλικίᾳ γενομένης ᾿“λεξάνδρῳ πρὸς no à 7 
7 φησὶ μὲν ᾿Αλέξανδρον ἤδη διαπεπορεῦσϑαι τὰ στενὰ 
καὶ τὰς λεγομένας ἐν τῇ Κιλικίᾳ Πύλας, Znpstonr d 
χρησάμενον τῇ διὰ τῶν ᾿Δμανίδων λεγομένων Πύυλι 
πορείᾳ κατᾶραι μετὰ τῆς δυνάμεως εἰς Κιλικίαν 
3 πυϑύμενον δὲ παρὰ τῶν ἐγχωρίων προ ἘΜΌΝ TOV 
᾿λέξανδρον ὡς ἐπὶ Συρίαν, ἀκολουϑεῖν, καὶ à 
δγγίσαντα τοῖς στενοῖς στρατοπεδεύσαι παρὰ τὸν 
4 Πίναρον ποταμόν. εἶναι δὲ τοῦ μὲν τόπου τὸ διάστητ 
pa πλείω τῶν τεττάρων καὶ δέκα σταδίων ἀπὸ 9 
5 λάττης ἕως πρὸς τὴν παρώρειαν διὰ δὲ τούτου gé- 
ρεσϑαι τὸν προειρημένον ποταμὸν ἐπικάρσιον, ἀπὸ 
μὲν τῶν ὁρῶν εὐθέως ἐχρήγματα [πολλὰ ποιοῦνταὶ 
τῶν πλευρῶν. διὰ δὲ τῶν ἐπιπέδων ἕως εἰς ϑάλατ 
6 τὰν ἀποτύμους ἔχοντα xci δυσβάτους λόφους. ταῦτα 
δ᾽ ὑποθέμενος. ἐπεὶ συνεγγίξοιεν οἵ περὶ τὸν ᾿κλέ- 
ξανδρον ἐξ ὑποστροφῆς ἐπ᾽ αὐτοὺς ἀναχωροῦντεξε, 
χρῖναί φησι “Ιαρεῖον καὶ τοὺς ἡγεμύνας τὴν μὲν q ε΄-- 
λαγγα τάξαι πᾶσαν ἐν αὐτῇ τῇ στρατοπεδείᾳ, καθ: 
περ ἐξ ἀρχῆς εἶχε, χρήσασϑαι ὃὲ τῷ ποταμῷ πᾷ 0- 
᾿βλήματι διὰ τὸ παρ᾽ αὐτὴν ῥεῖν τὴν στρατοπεδείαι ᾿ 
7 μετὰ δὲ ταῦτά φησι τοὺς μὲν ἱππεῖς τάξαι παρὰ $428 | 
λατταν, τοὺς δὲ μισϑοφόρους ἑξῆς τούτοις παρ᾽ qu- 
TOv τὸν ποταμόν, τοὺς δὲ πελταστὰς συνάπτοντας, 
18 τοῖς ὕρεσι. πώς δὲ “προέταξε τούτους πρὸ τῆς pa- 
A«yyog, τοῦ ποταμοῦ ῥέοντος παρ᾽ αὐτὴν τὴν GrQu- 
τοπεδείαν, δυσχερὲς κατανοήσαι. καὶ ταῦτα TO à mA: 

2 9a τοσούτων ὑπαρχόντων. τρισμύριοι μὲν γὰρ ie 
ὑπῆρχον, ὡς αὐτὸς ὁ Καλλισϑένης φησί, τρισμύριοι 
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δὲ μισϑοφόροι᾽ πόσου δ᾽ εἶχον οὗτοι τόπου χρείαν 
εὐχερὲς καταμαϑεῖν. πλεῖστον μὲν γὰρ ἱππέων τάτ- 3 
τεται βάϑος ἐπ᾽ ὀκτὼ πρὸς ἀληϑινὴν χρείαν, καὶ με- 
ταξὺ τῶν ἰλῶν ἑκάστης συνυπάρχειν δεῖ διάστημα 


δ τοῖς μετώποις πρὸς τὸ ταῖς ἐπιστροφαῖς δύνασϑαι 


καὶ τοῖς περισπασμοῖς εὐχρηστεῖν. ἐξ ὧν τὸ στάδιον 4 
ὀχτακοσίους λαμβάνει, τὰ δὲ δέκα vovg ὀκτακισχι- 
λίους, τὰ δὲ τέτταρα τρισχιλίους διακοσίους, ὥστ᾽ 
ἀπὸ τῶν μυρίων χιλίων διακοσίων πεπληρῶσϑαι τὸν 
10 τῶν τεττάρων καὶ δέκα σταδίων τόπον. ἐὰν δὲ πάν- 5 
τας ἐκτάττῃ τοὺς τρισμυρίους, βραχὺ λείπει τοῦ τρι- 
φαλαγγίαν ἐπάλληλον εἶναι τῶν ἱππέων αὐτῶν. εἰς 6 
ποῖον οὖν τόπον ἐτάττετο τὸ τῶν μισϑοφόρων πλῆ- 
ϑος; εἰ μὴ νὴ Ζ4έα κατόπιν τῶν ἱππέων. ἀλλ᾽ οὗ 


πφησιν, ἀλλὰ συμπεπτωκέναι τούτους τοῖς Μακεδόσι 


κατὰ τὴν ἐπαγωγήν. ἐξ ὧν ἀνάγκη ποιεῖσθαι τὴν 7 
ἐχδοχὴν διότι τὸ μὲν ἥμισυ τοῦ τόπου τὸ παρὰ ϑα- 
λατταν ἡ τῶν ἱππέων ἐπεῖχε τάξις, τὸ δ᾽ ἥμισυ τὸ 
πρὸς τοῖς ὄρεσιν ἡ τῶν μισϑοφόρων. ἐκ δὲ τούτων 8 


 ϑεὐσυλλόγιστον πόσον ὑπῆρχε τὸ βάϑος τῶν ἱππέων 


χαὶ ποῖον ἔδει τόπον ἀπέχειν τὸν ποταμὸν ἀπὸ τῆς 
στρατοπεδείας. μετὰ δὲ ταῦτα συνεγγιξόντων τῶν 
πολεμίων φησὶ τὸν Ζαρεῖον αὐτόν, κατὰ μέσην ὑπάρ- 
Jovia τὴν τάξιν, καλεῖν τοὺς μισϑοφόρους ἀπὸ τοῦ 
Ὁ χέρατος πρὸς αὑτόν. πῶς δὲ λέγεται τοῦτο διαπο-- 10 
ρεῖν ἔστι᾽ τῶν γὰρ μισϑοφόρων ἀνάγκη καὶ τῶν ἵπ- 
πέων τὴν συναφὴν κατὰ μέσον ὑπάρχειν τὸν τόπον, 
ὥστ᾽ ἐν αὐτοῖς ὧν τοῖς μισϑοφόροις ὁ 4Δαρεῖος ποῦ 
καὶ πρὸς τέ καὶ πῶς ἐχάλει τοὺς μισϑοφόρους; τὸ δὲ 11 
ἃ τελευταῖόν φησι τοὺς ἀπὸ τοῦ δεξιοῦ κέρατος ἱππεῖς 
ἐπαγαγόντας ἐμβαλεῖν τοῖς περὶ τὸν ᾿Δ4λέξανδρον, 
τοὺς δὲ γενναίως δεξαμένους ἀντεπάγειν καὶ ποιεῖν 


Ὁ 
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12 ud ἰσχυράν. ὅτι 02 ποταμὸς ἣν ἐν μέσῳ, καὶ 
ποταμὸς οἷον ἀρτέως εἶπεν ἐπελάϑετο. 
19 Τούτοις δ᾽ ἐστὶ παραπλήσια τὰ κατὰ τὸν ᾿Α4λὲ: 
ξανδρον. φησὶ γὰρ αὐτὸν ποιήσασϑαι τὴν εἰς τὴν 
᾿Ασίαν διάβασιν, πεξῶν μὲν ἔχοντα τέτταρας wogut-i 
δαρ, ἱππεῖς δὲ τετρακισχιλίους καὶ πεντακοσίουδ, 
2 μέλλοντι δ᾽ εἰς Κιλικίαν ἐμβάλλειν ἄλλους ἐλθεῖν 
ἐκ Μακεδονίας mstovg μὲν πεντακισχιλίους, ἱππεῖδ᾽ 
8 δὲ ὀχτακοσίους. ἀφ᾽ ὧν εἴ τις ἀφέλοι τρισχιλέο "S 
μὲν πεζούς, τριακοσίους δ᾽ ἱππεῖς, ἐπὶ τὸ πλεῖ 
ποιῶν τὴν ἀπουσίαν πρὸς τὰς γεγενημένας "— 
ὅμως πεξοὶ μὲν ἀπολειῳϑήσονται τετρακισμύριοι δισ- 
4 χίλιοι, [ἱππεῖς δὲ πεντακισχίλιοι. ] τούτων ovv : 
κειμένων, φησὶ rov AA é&avdgov πυϑέσϑαι τὴν Zt 
ρεξίου παρουσίαν." εἰς Κιλικίαν Éxavov ἀπέχοντα ὅτε x 
δίους ἀπ᾽ αὐτοῦ, διαπεπορευμένον ἤδη τὰ στε 
5 διόπερ ἐξ ὑποστροφῆς πάλιν ποιεῖσϑαι τὴν πορεία αν. 
διὰ τῶν στενῶν, ἄγοντα πρῶτον μὲν τὴν φάλα; t, 
μετὰ 0b ταῦτα τοὺς ἱππεῖς. ἐπὶ πᾶσι τὸ mur 
6 ἅμα δὲ τῷ πρῶτον εἰς τὰς εὐρυχωρίας ἐκπεσεῖ! 
διασκευάξεσθϑαι παραγγείλαντα πᾶσιν ἐπιπαρεμβα- 
λεῖν τὴν φάλαγγα, καὶ ποιήσασϑαι. τὸ βάϑος avt. 
ἐπὶ τριάκοντα καὶ δύο, μετὰ δὲ ταῦτα πάλιν εἰς ἔχ- 
καίδεκα, τὸ δὲ τελευταῖον, ἐγγίξοντα τοῖς πολεμίοιξβ, 
1 εἰς ὑχτώ. ταῦτα δ᾽ ἐστὶ μείξω τῶν προειρημένων ὃ 
ἀλογήματα, τοῦ γὰρ σταδίου λαμβάνοντος ἄνδρας ἐν 
τοῖς πορευτικοῖς διαστήμασιν, ὅταν εἰς ἐκκαίδεκα τὸ 
βάϑος ὦσι, χιλίους ἑξακοσίους, ἑχάστου τῶν ἀνδρῶν 
τ 8 πόδας ἐπέχοντος, φανερὸν ὅτι τὰ δέκα στάδια 
λήψεται μυρίους ἑξακισχιλίους ; τὰ δὲ εἴκοσι τοὺς x 
9 διπλασίους. ἐκ δὲ τούτων εὐθεώρητον ὅτι καϑ᾽ OW 
καιρὸν ἐποίησε τὴν δύναμιν ᾿Αλέξανδρος ἑκκαίδεκα 
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τὸ βάϑος, ἀναγκαῖον ἦν εἴκοσι σταδίων ὑπάρχειν τὸ 
τοῦ τόπου διάστημα καὶ περιττεύειν ἔτι τοὺς μὲν (x- 
πεῖς πάντας, τῶν δὲ πεξῶν μυρίους. 
Μετὰ δὲ ταὐτά φησι μετωπηδὸν ἄγειν τὴν 0v-20 
δναμιν, ἀπέχοντα τῶν πολεμίων περὶ τετταράκοντα 
σταδίους. τούτου δὲ μεῖξον ἀλόγημα δυσχέρὲς ἐπι- 2 
νοῆσαι ποῦ γὰρ ἂν εὕροι τις τοιούτους τόπους, ἄλ- 
Àog τε καὶ κατὰ Κιλικίαν, ὥστε ἐπὶ σταδίους εἴκοσι 
μὲν τὸ πλάτος. τετταράκοντα δὲ τὸ μῆκος. μετωπης 

τ δὸν ἄγειν φάλαγγα δαρισοφόρον; τοσαῦτα γάρ ἐστιν 3 

ἐμπόδια πρὸς τὴν τοιαύτην τάξιν καὶ χρείαν, & τις 

οὐδ᾽ ἂν ἐξαριϑμήσαιτο ῥαδίως. ἐκ δὲ τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ 
τοῦ Καλλισϑένους λεγομένων ἱκανὸν ὑπάρχει πρὸς 

.. πίστιν" τοὺς γὰρ ἀπὸ τῶν ὀρῶν χειμάρρους καταφδ- 4 

E: φομένους τοσαῦτά φησι ποιεῖν ἐκρήγματα κατὰ τὸ πε- 

.. δίον ὥστε καὶ τῶν Περσῶν κατὰ τὴν φυγὴν διαφϑα- 
ρῆναι λέγουσι τοὺς πλείστους ἐν τοῖς τοιούτοις κοι- 
λώμασι. νὴ “Ι΄, ἀλλ᾽ ἕτοιμος ἐβούλετ᾽ εἶναι πρὸς 5 
τὴν τῶν odeur ἐπιφάνειαν. τέ δ᾽ ἀνετοιμότερον 6 

Ὁ φάλαγγος ἐν μετώπῳ διαλελυμένης καὶ διεστραμμέ- 
νῆς; πόσῳ γὰρ ἐκ πορευτικῆς ἀγωγῆς ἁρμοξούσης 
παρατάξαι ῥᾶον ἢ διαλελυμένην ἐν μετώπῳ καὶ διε- 
ὁπασμένην δύναμιν ἐπὶ τὴν αὐτὴν εὐθεῖαν ἀναγα- 
γεῖν καὶ συστῆσαι πρὸς μάχην ἐν τόποις ὑλώδεσι καὶ 

"5 περικεκλασμένοιρ; ; διόπερ οὐδὲ παρὰ μικρὸν ἦν κρϑῖτ- 7 
τον ἄγειν διφαλαγγίαν D τετραφαλαγγίαν ἀρμόξου- 
σαν, εἰ καὶ τόπον πορεέας εὑρεῖν οὐκ ἀδύνα- 
τον, καὶ τὸ παρατάξαι ταχέως ῥάδιόν ys, δυνάμενον 
διὰ τῶν προδρόμων ἐκ πολλοῦ γιγνώσκειν τὴν τῶν 

S πολεμίων παρουσίαν. ὁ δὲ χωρὶς τῶν ἄλλων οὐδὲ 8 
τοὺς ἱππεῖς προέϑετο, μετωπηδὸν ἄγων τὴν δύναμιν 
ἐν τόποις ἐπιπέδοις. ἀλλ᾽ ἐξ ἴσου ποιεῖ τοῖς πεξοῖς. 


| N 
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91 Τὸ δὲ δὴ πάντων μέγιστον" ἤδη γὰρ c 
ὕντα τοῖς πολεμίοις αὐτὸν εἰς ὀκτὼ Mese c φησι τὶ 
5 βάϑος. ἐξ οὗ δῆλον ὅτι κατ᾽ ἀνάγκην ἐπὶ τεττ' 
κοντὰ σταδίους ἔδει γενέσθαι τὸ μῆκος τῆς g e 

3 yog. εἰ δ᾽ ὅλως συνήσπισαν κατὰ τὸν ποιητὴν ( o. 
TOg ὥστε συνερεῖσαι πρὸς ἀλλήλους, ὅμως εἴκοσε 
4 σταδίων ἔδει τὸν τόπον ὑπάρχειν. αὐτὸς δὲ quor 
5 λείπειν τῶν τεττάρων καὶ δέκα σταδίων. καὶ τούτον 
μέρος μέν τι πρὸς ϑαλάττῃ TA τοὺς ἡμίσεας. 
τοῦ δεξιοῦ᾽ ἔτι δὲ τὴν ὅλην τάξιν. ἀπὸ τῶν ὑρῦ 
ἱκανὸν τύπον ἀφεστίζναι. πρὸς τὸ μὴ τοῖς no : 
6 ὑποπεπτωκέναι τοῖς κατέχουσι τὰς παρωρείας. ἴσμεν, 
γὰρ ὃ ποιεῖ πρὸς τούτους ἐπικάμπιον. ὑπολειπὸμ εξ 
χαὶ νῦν ἡμεῖς τοὺς μυρίους πεξοὺῦς, πλείους ovrog 
7 τῆς ἐκείνου προϑέσεως. ὥστ᾽ £x τούτων ἕνδεκα Orc 
δίους ἐπὶ τὸ πλεῖον ἀπολείπεσθαι τὸ τῆς φάλαγ og 
μῆκος κατ᾽ αὐτὸν τὸν Καλλισθένην, ἐν οἷς ἀνάγκη 
τοὺς τρισμυρίους καὶ δισχιλίους ἐπὶ τριάκοντα τὸ 
Β βάϑος ὑπάρχειν συνησπικότας. ὃ δέ φησιν εἰς ke 
9 τεταγμένων γενέσθαι τὴν μάχην. τὰ δὲ τοιαῦτα TG 
ἁμαρτημάτων οὐδ᾽ ἀπολογίαν ἐπιδέχεται" τὸ 
ἀδύνατον ἐν πράγμασιν... .. αὐτόϑεν ἔχει τὴν πίστιν. 
10 διόπερ ὅταν καὶ τὰ κατ᾽ ἄνδρα διαστήματα καὶ τὸ 
πᾶν τοῦ τόπου μέγεϑος ὡρισμένον ὑποθώῶσι καὶ τὸν 
ἀριϑμὸν τῶν ἀνδρῶν, ἀναπολόγητον γίγνεται τὸ 9 
ψευδοο. 
89 Τὰ μὲν γὰρ ἅμα τούτοις ἀλογήματα μακρὸν Gv. 
2 εἴη λέγειν πάντα πλὴν τελέως ὀλίγων. φησὶ γὰρ τὸν 
᾿᾿λέξανδρον σπουδάξειν κατὰ τὴν τάξιν, ἵνα κατὰ, 
τὸν «“Ἰαρεῖον αὐτὸν ποιήσηται τὴν μάχην᾽ ὁμοίως δὲ ἢ 
κατὰ μὲν ἀρχὰς καὶ τὸν “Ιαρεῖον αὐτὸν βούλεσϑαι 
8 κατὰ τὸν ᾿Αλέξανδρον, ὕστερον δὲ μετανοῆσαι. πῶς 
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δ᾽ ἐπέγνωσαν ἀλλήλους οὗτοι ποῦ τῆς ἰδίας δυνά- 
μέῶς ἔχουσι τὴν τάξιν, ἢ ποῦ μετέβη πάλιν ὃ Zae- 
ρεῖος, ἁπλῶς οὐδὲν λέγεται. πῶς δὲ προσανέβη πρὸς 4 
| τὴν ὀφρῦν τοῦ ποταμοῦ φαλαγγιτῶν, τάξις. ἀπότο- 
spov οὖσαν καὶ βατώδη; καὶ γὰρ τοῦτο παρὰ λόγον. 
᾿Δλεξάνδρῳ μὲν οὖν οὐκ ἐποιστέον τὴν τοιαύτην ἀτο- 5 
πίαν, ὁμολογουμένην παραλαμβάνοντας περὶ αὐτοῦ 
τὴν ἐν τοῖς πολεμικοῖς ἐμπειρίαν καὶ τριβὴν ἐκ παι- 
δός, τῷ 03 συγγραφεῖ μᾶλλον. ὃς διὰ τὴν ἀπειρίαν 6 
t 0002 τὸ δυνατὸν καὶ τὸ μὴ δυνατὸν ἐν τοῖς τοιούτοις 
δύναται διευκρινεῖν. περὶ μὲν οὖν Ἐφύρου καὶ Καλ- 7 
λισϑένους ταῦϑ᾽ ἡμῖν εἰρήσϑω. [Exc.ant. p.245—248.] 
Ὅτι κατὰ τοῦ Ἐφόρου Τίμαιος πλείστην πεποίη- 23 
ται καταδρομήν, αὐτὸς ὧν δυσὶν ἁμαρτήμασιν ἔνο- 
5409, τῷ μὲν ὅτι πικρῶς κατηγορεῖ τῶν πέλας ἐπὶ 2 
τούτοις οἷς ἔνοχος αὐτός ἐστι, τῷ δὲ διότι καϑόλου 
διέφϑαρται τῇ ψυχῇ. τοιαύτας ἀποφάσεις ἐχτιϑέμε- 
νος ἐν τοῖς. ὑπομνήμασι καὶ τοιαύτας ἐντίκτων δό- 
ba; τοῖς ἐντυγχάνουσι. πλὴν εἰ τὸν Καλλισϑένη 95- 3 
τέον δἰκότως κολασϑέντα μεταλλάξαι τὸν βίον, τί 
χρὴ πάσχειν Τίμαιον; πολὺ γὰρ ἂν δικαιότερον τού- 
to νεμεσήσαι τὸ δαιμόνιον ἢ Καλλισϑένει. ἐκεῖνος 4 
μὲν οὖν ἀποϑεοῦν ᾿Δλέξανδρον ἐβουλήϑη, Τίμαιος 
δὲ μείξω ποιεῖ Τιμολέοντα τῶν ἐπιφανεστάτων ϑεῶν, 
α καὶ Καλλισϑένης μὲν ἄνδρα τοιοῦτον, ὃν πάντες με- 5 
γαλοφυέστερον ἢ κατ᾽ ἄνϑρωπον γεγονέναι τῇ ψυχῇ 
συγχωροῦσιν, οὗτος δὲ Τιμολέοντα τὸν οὐχ οἷον δό- 6 
ξαντά τι πεπραχέναι μεγαλεῖον, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐπιβαλό- 
μενον, μέαν δ᾽ ἐν τῷ βίῳ γφαμμὴν διανύδαντα, καὶ 
ὃ ταύτην οὐδὲ σπουδαίαν τρόπον τινὰ πρὸς τὸ μέγεϑος 
τῆς οἰκουμένης, λέγω δὲ τὴν ἐκ τῆς πατρέδος εἰς 
Συρακούσας. ἀλλά μοι δοκεῖ πεισϑῆναι Τίμαιος ὡς 
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ἂν Τιμολέων, πεφιλοδοξηκὼς ἐν αὐτῇ Zelig; ἢ 
ϑάπερ ἐν ὐξυβάφῳ, σύγκριτος φανῇ τοῖς émigaw. 
στάτοις τῶν ἡρώων. xv αὐτὸς ὑπὲρ Ἰταλίας μόνον 
καὶ Σικελίας πραγματευόμενος εἰκότως παραβολῆς 
ἀξιωθῆναι τοῖς ὑπὲρ τῆς οἰκουμένης καὶ τῶν καϑ δε 
8 λου πράξεων πεποιημένοις τὰς συντάξεις. περὶ μ 
οὖν ᾿Δφιστοτέλους καὶ Θεοφράστου καὶ Καλλιαΐ ϑέ. 
νους, ἔτι δ᾽ Ἐφόρου καὶ “Ιημοχάρους,, ἱκανὰ τὸ 
ἡμῖν ἐστι πρὸς τὴν Τιμαίου καταδρομήν, ὁμοίως δὲ 
καὶ πρὸς τοὺς ἀφιλοτίμως πεπεισμένους ἀληϑεύειν! 
τὸν “συγγραφέα τοῦτον. 
24 Ὅτι οὐ διαπορεῖν. ἔστι περὶ τῆς αἱρέσεως Tina ot Ἃ 
φησὶ γὰρ τοὺς ποιητὰς καὶ τοὺς συγγραφέας διὰ τ 
ὑπεράνω πλεονασμῶν ἐν τοῖς ὑπομνήμασι διαφαίνειν 
5 τὰς ἑαυτῶν φύσεις. λέγων τὸν μὲν ποιητὴν ἐκ τοῦ δαν 
τρεύειν πολλαχοῦ τῆς ποιήσεως ὡς ἂν εἰ Mr 
yov παρεμφαίνειν, τὸν δ᾽ ᾿Αριστοτέλην, ὀψαρτύ VT. 
πλεονάκις ἐν τοῖς συγγράμμασιν, ὀψοφάγον εἶνα 
3 καὶ λέχνον. τὸν αὐτὸν τρύπον ἐπὶ τοῦ “Πιονυσίο 
τοῦ τυράννου, κλινοκοσμοῦντος καὶ τὰς τῶν ὑφασμά 
τῶν ἰδιότητας καὶ ποικιλίας ἐξεργαξομένου συνεχῶδι, 
4 ἀνάγκη τὴν ἀκόλουϑον ποιεῖσθαι διάληψιν... . xai δυσ' 
b ἀρεστεῖσθαι κατὰ τὴν προκίρεσιν. οὗτος γὰρ ἕν μὲν 
ταῖς τῶν πέλας κατηγορίαις πολλὴν ἐπιφαίνει δεινυ- 
τηταὰ καὶ τόλμαν, ἐν δὲ ταῖς ἰδίαις ἀποφάσεσιν dyv- 
πνίων καὶ τεράτων καὶ μύϑων ἀπιϑάνων καὶ GUA- 
λήβδην ὃ εισιδαιμονίας d ἀγεννοῦς καὶ τερατείας yuvat- - 
6 κώδους ἐστὶ πλήρης. οὐ μὴν ἀλλὰ διότι γε συμβαίνει 
διὰ τὴν ἀπειρίαν καὶ κακοχρισίαν πολλοὺς ἐνίοτδ 
καϑάπερ εἰ παρόντας τρόπον τινὰ μὴ παρεῖναι καὶ 
βλέποντας μὴ βλέπειν ἐκ τῶν δἰρημένων τὸ νῦν 
τῷ Τιμαίῳ συμβεβηκότων γέγονε φανερόν. 
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Ὅτι περὶ τοῦ ταύρου τοῦ χαλκοῦ τοῦ παρὰ Φα- 25 
λάριδος κατασκευασϑέντος ἐν᾿ἀκράγαντι, εἰς ὃν ἐνεβί- 
| βαξεν ἀνθρώπους. κἄπειτα πῦρ ὑποκάων ἐλάμβανε 
τιμωρίαν παρὰ τῶν ὑποταττομένων τοιαύτην ὥστε 2 
6 ἐκκυρουμένου τοῦ χαλκοῦ τὸν μὲν ἄνϑρωπον παντα- 
᾿ς χόϑεν παροπτώμενον καὶ περιφλεγόμενον διαφϑείρε: 
63a, κατὰ δὲ τὴν ὑπερβολὴν τῆς ἀλγηδόνος, ὁπότ᾽ 
| ἀναβοήσειε, μυκηϑμῷ παραπλήσιον τὸν ἦχον ἐκ τοῦ 
| κατασκευάσματος προσπίπτειν τοῖς ἀκούουσι. τούτου 9 
τὸ δὲ τοῦ ταύρου κατὰ τὴν ἐπικράτειαν Καρχηδονίων 
μετενεχϑέντος ἐξ ᾿Ακράγαντος εἰς Καρχηδόνα, καὶ 
τῆς ϑυρίδος διαμενούσης περὶ τὰς συνωμίας, δι᾽ ἧς 
συνέβαινε καϑέεσϑαι τοὺς ἐπὶ τὴν τιμωρίαν, καὶ ἕτέ- 
ρας αἰτέας, δι’ ἣν ἐν Καρχηδόνι κατεσχευάσϑη τοι- 
15 οὗτος ταῦρος. οὐδαμῶς δυναμένης εὐρεϑῆναι τὸ πα- 
ράπαν, ὕμως Τίμαιος ἐπεβάλετο καὶ τὴν κοινὴν 4 
φήμην ἀνασκευάξειν καὶ τὰς ἀποφάσεις τῶν ποιητῶν 
καὶ συγγραφέων ψευδοποιεῖν, φάσκων μήτ᾽ εἶναι τὸν 
ἐν Καρχηδόνι ταῦρον ἐξ ᾿ἀκράγαντος μήτε γεγονέναι 
t$ τοιοῦτον ἐν τῇ προειρημένῃ πόλει, καὶ πολλοὺς δέ ὅ 
τινας εἰς τοῦτο τὸ μέρος διατέϑειται λόγους. 
Κατὰ τῆς Τιμαίου τί ποτε δεῖ λέγειν ὄνομα καὶ 
ῥῆμα; πάντα γὰρ ἐπιδέχεσϑαί μοι δοκεῖ τὰ πικρός 
2 τατα τὸ γένορ; οἷς ἐκεῖνος κέχρηται κατὰ τῶν πλη- 
 $$6lov. ὅτι μὲν οὖν ἐστι φιλαπεχϑῆς καὶ ψεύστης καὶ 6 
τολμηρὸς σχεδὸν ἱκανῶς ἐκ τῶν προειρημένων ὑπε- 
δείχϑη᾽ διότι δ᾽ ἀφιλόσοφός ἐστι καὶ συλλήβδην 
ἀνάγωγος συγγραφεὺς ἐκ τῶν λέγεσϑαι μελλόντων 
ἔσται συμφανές. ἐν γὰρ τῇ μιᾷ καὶ εἰκοστῇ βίβλῳ, 7 
Ὁ καὶ ταύτης ἐπὶ τελευτῇ, λέγει κατὰ τὴν τοῦ Τιμο- 
λέοντος παράκλησιν ταῦτα, διότι τῆς γῆς τῆς ὑπὸ 
τῷ κόσμῳ κειμένης εἰς τρία μέρη διῃρημένης, καὶ τῆς 
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μὲν !Aoíag, τῆς δὲ Αιβύης, τῆς δ᾽ [enn 
B γορευομένης. ταῦτα γὰρ ovy olov Τίμαιον Eg: 
Tig QV πιστεύσειεν, ἀλλ᾽ οὐδὲ τὸν PET x0 
9 γίτην ἐκεῖνον. τίς γὰρ οὕτως ἐστὶν ἀδαής. ov λέγω 
τῶν πρὸς ὑπομνήμασι γεγονότων .... [Exc. Peir 
p. 54—571.] 
95a [Ὅτι περὶ Τιμαίου φησὶν ὗ Πολύβιος oM y u- 
λοπολίτης  Καϑάπερ γὰρ ἐκ τῶν παροιμιῶν Lxe 
νὸν εἶναί φασι σταλαγμὸν ἕνα τοῦ μεγίστου τεύχουξ 
εἰς τὸ γνῶναι τὸ πᾶν ἔγχυμα, τὸν αὐτὸν τρόπον stub 
2 περὶ τῶν ὑποχειμένων χρὴ διαλαμβάνειν" ἔπει δὶ 7) 
γὰρ ἕν ἢ δεύτερον εὐρεϑῇ ψεῦδος ἐν τοῖς συγγρά ζμ- 
μασι; καὶ τοῦτο γεγονὸς ἡ κατὰ προαίρεσιν, δῆλο 
ὡς οὐδὲν ὧν ἔτι “βέβαιον οὐδ᾽ ἀσφαλὲς e 
8 τῶν ὑπὸ τοῦ τοιούτον συγγραφέως λεγομένων. Ἦ 
δὴ καὶ τοὺς φιλοτιμότερον διαχειμένους μεταπεξέ- 
σωώμεν,. δητέον ἂν εἴη περὶ τῆς αἱρέσεως αὐτοῦ καὶ 
μᾶλλον τῆς κατὰ τὰς δημηγορίας καὶ τὰς neget 
σεις, ἔτι δὲ τοὺς πρεσβευτικοὺς λόγους, καὶ συλ 
λήβδην πᾶν τὸ τοιοῦτο γένος, ἃ σχεδὸν ὡς εἰ x&godt-. 
λαια τῶν πράξεών ἐστι καὶ συνέχει τὴν ὕλην ἱστορίαν" 
4 διότι γὰρ ταῦτα παρ᾽ ἀλήϑειαν ἐν τοῖς ὑπομνήμασξ 
κατατέταχε Τίμαιος, καὶ τοῦτο πεποίηκε κατὰ πρό- 
ϑεσιν, τίς οὐ παρακολουϑεῖ τῶν ἀνεγνωκότων; οὔ 
γὰρ τὰ ῥηϑέντα γέγραφεν, οὐδ᾽ ὡς ἐρρήϑη κατ᾽ ἀλ Fr 
Deav, ἀλλὰ προϑέμενος ὡς δεῖ ῥηϑῆναι, πάντα 
ἐξαριθμεῖται τοὺς δηϑέντας λόγους καὶ τὰ παρεπό- 
μενα τοῖς πράγμασιν οὕτως ὡς ἂν εἴ τις ἐν διατριβῇ 
πρὸς ὑπόϑεσιν ἐπιχειροίη, ὥσπερ ἀπόδειξιν τῆς ἑαυ- 
τοῦ δυνάμεως ποιούμενος, ἀλλ᾽ οὐκ ἐξήγησιν τῶν 
κατ᾽ ἀλήϑειαν εἰρημένων. 
25" "Qu τῆς ἰστορίας ἰδίωμα τοῦτ᾽ ἐστὶ τὸ πρῶτον 
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μὲν αὐτοὺς τοὺς κατ᾽ ἀλήϑειαν εἰρημένους, οἷοί ποτ᾽ 
ἂν ὦσι, γνῶναι, λόγους, δεύτερον τὴν αἰτίαν πυνϑά- 
vecta; παρ᾽ ἣν ἢ διέπεδεν ἢ κατωρϑώϑη τὸ πρα- 
195» ἢ ῥηϑέν᾽ ἐπεὶ ψιλῶς λεγόμενον αὐτὸ τὸ γεγονὸς 2 
ἐψυχαγωγεῖ μέν. ὠφελεῖ δ᾽ οὐδέν᾽ προστεϑείσης δὲ 
τῆς αἰτίας ἔγκαρπος ἡ τῆς ἱστορίας γίγνεται χρῆσις. 
é& γὰρ τῶν ὁμοέων ἐπὶ τοὺς οἰκείους μεταφερομένων 3 
καιροὺς ἀφορμαὶ γίγνονται καὶ προλήψεις εἰς τὸ προῖ- 
δέσϑαι τὸ μέλλον. καὶ ποτὲ μὲν εὐλαβηϑῆναι, ποτὲ 

ἡ δὲ μιμούμενον τὰ προγεγονότα ϑαρραλεώτερον ἐζγχει- 
θεῖν τοῖς ἐπιφερομένοις ' 0 δὲ xal τοὺς ῥηϑέντας λ6- 4 
ys καὶ τὴν αἰτίαν παραδσιωπῶν. ψευδῆ δὲ ἀντὶ 
τούτων ἐπιχειρήματα καὶ διεξοδικοὺς λέγων λόγους, 
ἀναιρεῖ τὸ τῆς ἱστορίας ἴδιον ὃ μάλιστα ποιεῖ Τί- 

5 pog" καὶ διότι τούτου τοῦ γένους ἐστὶ πλήφη τὰ 
βιβλ παρ᾽ αὐτῷ πάντες γιγνώσκομεν. 

Ἴσως δ᾽ οὖν ἄν τις ἐπαπορήσειε πῶς τοιοῦτος ΦΌς 
ὧν οἷον ἡμεῖς. ὑποδείκνυμεν τοσαύτης παρ᾽ ἐνίοις 
ἀποδοχῆς τέτευχε καὶ πίστεως. τούτου δ᾽ ἐστὶν αἴ- 2 

ὅτίον διότι πλεοναζούσης αὐτῷ κατὰ τὴν πραγματείαν 
τῆς κατὰ τῶν ἄλλων ἐπιτιμήσεως καὶ λοιδορίας οὐκ 
ἐκ τῆς αὑτοῦ ϑεωρεῖται πραγματείας οὐδ᾽ ἐκ τῶν 
ἰδίων à ἀποφάσεων, ἀλλ᾽ ἐκ τῆς τῶν πέλας κατηγορίας. 
τρὺς ὃ γένος καὶ πολυπραγμοσύνην δοκεῖ μον καὶ 

φύσιν προσενέγκασϑαι διαφέρουσαν᾽ παραπλήσιον 8 
γὰρ δή τι τοιοῦτο συμβέβηκε καὶ Στράτωνι TO φυ- 

. δικῷ" καὶ γὰρ ἐκεῖνος ὅταν ἐγχειρήδσῃ τὰς τῶν ἄλλων 
ὀύξας διαστέλλεσϑαι καὶ ψευδοποιεῖν. ϑαυμάσιός 
ἐστιν" ὅταν δ᾽ ἐξ αὑτοῦ τι προφέρφηται καί τι τῶν 

ἡ ἰδίων ἐπινοημάτων ἐξηγῆται, παρὰ πολὺ φαίνεται 
τοῖς ἐπιστήμοσιν δὐηϑέστερος αὑτοῦ καὶ νωϑρότερος. 
καί μοι δοκεῖ παντάπασιν ὅμοιόν τι γίγνεσϑαι περὶ 4 
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τοὺς γράφοντας, τῷ περὶ τὸν ὅλον ἡμῶν βίον σὺμ 
βαίνοντι" καὶ γὰρ ἐν τούτῳ τὸ μὲν ἐπιτιμῆσαι τὶ 
πέλας ἐστὶ ῥάδιον, τὸ δ᾽ αὑτὸν ἀναμάρτητον sag 6a 
σϑαι χαλεπόν, καὶ σχεδὸν ὡς ἔπος εἰπεῖν Hong 
ὧν τοὺς προχειρύτατα τοῖς πέλας ἐπιτιμῶντας π 
στα περὶ τὸν ἴδιον βίον ἁμαρτάνοντας. 
25! Τῷ δὲ Τιμαίῳ καὶ ἕτερόν τι χωρὶς, τῶν προγξ- 
γραμμένων συμβεβηκεν᾽ ἀποκαϑίσας γὰρ Ag 
σχεδὸν ἔτη πεντήκοντα καὶ πρὸς τοῖς τῶν προγεν 
νότων ὑπομνήμασι γενόμενος ὑπέλαβε τὰς peus 
ἀφορμὰς ἔχειν πρὸς τὴν ἱστορίαν, ἀγνοῶν, ὥς y. ὁ uo 

2 δοκεῖ. ἐχούσης γάρ τι παραπλήσιον τῆς ἱστορίας αὶ 
τῆς ἰατρικῆς διὰ τὸ κατὰ τὰς ὁλοσχερεῖς διαφοί 
ἐχατέραν αὐτῶν ὑπάρχειν τριμερῆ; xe qim 
εἶναι συμβαίνει καὶ τὰς τῶν ἐπιβαλλομένων ἐπ᾽ 

3 τὰς διαθέσεις, οἷον εὐθέως τῆς ἰατρικῆς. ἑνὸς ἢ " 
μέρους αὐτῆς ὑπάρχοντος λογικοῦ, τοῦ δ᾽ ἑξῆς διά n 
τητικοῦ, τοῦ δὲ τρίτου χειρουργικοῦ καὶ φαρμαλεῖ 
τικοῦ γένους ; ὁλοσχερῶς. δ᾽, «εἷς μαι TOL καταψεύδ 8: 
σϑαι τοῦ ἐπιτηδ εὐματος. τὸ δὲ λογικὸν, ὃ δὴ πλεῖστ 
ἀπὸ τῆς ᾿4λεξανδρείας ἄρχεται παρὰ τῶν Ἡροφιλεῖι τῶν 
καὶ Καλλιμαχείων ἐκεῖ προσαγορευομένων, τοῦτο j - 
ρος μέν τι κατέχει τῆς ἰατρικῆς, κατὰ Ob τὴν ἐπύφαν 
σιν καὶ τὴν ἐπαγγελίαν τοιαύτην ἐφέλκεται qu 
σίαν ὥστε δοκεῖν μηδένα τῶν ἄλλων κρατεῖν τὸν 
δ πράγματος ovg ὕταν ἐπὶ τὴν ἀλήϑειαν ἀπαγαγῶν 
ἄρρωστον ἐγχειρίσῃς , τοσοῦτον ἀπέχοντες εὐρύσκον “ἢ 
τῶι τῆς χρείας ὅσον καὶ οἵ μηδὲν ἀνεγνωκότες ἁπλ 
ἰατρικὸν ὑπόμυημα᾽ οἷς ἤδη τινὲς τῶν ἀρμώσεον 
ἐπιτρέψαντες αὑτοὺς διὰ τὴν ἐν λόγῳ δύναμιν οὐδ 
ἔχοντες δεινὸν τοῖς λοις πολλάκις ἐκινδύνευσαν y. 
6 εἰσὶ γὰρ ἀληθῶς ὅμοιοι τοῖς ἐκ βιβλίου κυβερνῶσιν. 
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ἀλλ᾽ ὅμως οὗτοι μετὰ φαντασίας ἐπιπορευόμενοι τὰς 
πόλεις. ἐπειδὰν ἀϑροίσωσι τοὺς λόγους ἐπ᾽ ὀνόματος, 
τοὺς ἐπ᾽ αὐτῶν τῶν ἔργων ἀληϑινὴν πεῖραν δεδωκό- 
τας αὑτῶν εἰς τὴν ἐσχάτην ἄγουσιν ἀπορίαν καὶ κα- 
5 ταφρόνησιν παρὰ τοῖς ἀκούουσι, τῆς τοῦ λόγου πι- 
ϑανύτητος καταγωνιξομένης πολλάκις τὴν ἐπ᾽ αὐτῶν 
τῶν ἔργων δοκιμασίαν. τὸ δὲ τρίτον, τὸ τὴν ἀληϑι- 7 
νὴν προσφερόμενον ἕξιν ἐν ἑκάστοις τῶν ἐπιτηδευ- 
μάτων; οὐ μόνον ὑπάρχει σπάνιον, ἀλλὰ καὶ πολλά- 
1ὸ κίς ὑπὸ τῆς στωμυλίας καὶ τόλμης ἐπιδκοτεῖται διὰ 
τὴν τῶν πολλῶν ἀκρισίαν. τὸν αὐτὸν δὲ τρόπον καὶ 959 
τῆς πραγματικῆς ἱστορίας ὑπαρχούσης τριμεροῦς, 
τῶν δὲ μερῶν αὐτῆς ἑνὸς μὲν ὄντος τοῦ περὶ τὴν ἐν 
τοῖς ὑπομνήμασι πολυπραγμοσύνην καὶ τὴν παράϑε- 
15 σιν τῆς ἐκ τούτων ὕλης, ἑτέρου δὲ τοῦ περὶ τὴν ϑέαν 
τῶν πόλεων καὶ τῶν τύπων περί τε ποταμῶν καὶ λι- 
μένων καὶ καϑόλου τῶν κατὰ γὴν καὶ κατὰ ϑάλατταν 
ἐδιωμάτων καὶ διαστημάτων, τρέτου δὲ τοῦ περὶ τὰς 
πράξεις τὰς πολιτικάς, παραπλησίως ἐφέενται μὲν 
0 ταύτης πολλοὶ διὰ τὴν προγεγενημένην περὶ αὐτῆς 
δόξαν, προσφέρονται δὲ πρὸς τὴν ἐπιβολὴν oi μὲν 
πλεῖστοι τῶν γραφόντων ἁπλῶς δίκαιον οὐδὲν πλὴν 
εὐχέρειαν καὶ τόλμαν καὶ ῥαδιουργίαν, παραπλήδιον 3 
τοῖς φαρμακοπώλαις δοξοκοποῦντες καὶ πρὸς χάριν 
86 βλέποντες ἀεὶ τὰ πρὸς τοὺς καιροὺς ἕνεκα τοῦ πορέ- 
few τὸν βίον διὰ τούτων᾽ περὶ ὧν οὐκ ἄξιον πλείω 
ποιεῖσθαι λόγον. ἔνιοι δὲ τῶν δοκούντων εὐλόγως 
προσάγειν πρὸς τὴν ἱστορίαν, καϑάπερ oí λογικοὶ 
τῶν ἰατρῶν ἐνδιατρίψαντες ταῖς βιβλιοϑήκαις καὶ 
3 χωϑόλου τὴν ἐκ τῶν ὑπομνημάτων περιποιησάμενοι 
πολυπειρέαν πείϑουσιν αὑτοὺς ὡς Ovtsg ἱκανοὶ πρὸς 
[rv ὕλην] ἐπιβολήν, καὶ τοῖς ἐκτὸς ἀρκούντως δο- 
POLYB. HIST. III. 
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κοῦσι προσφέρεσθαι, [εἰ νὴ Δία εὑρίσκονται. ἕν μό- 
νον παρέχοντες] μέρος, ὡς duol δοκεῖ πρὸς τὴν 


πραγματικὴν) ἱστορίαν τὸ γὰρ ἐποπτεῦσαι τὰ [τῶν] 
προγὲ |yovórov ὑπομνήματα] πρὸς [μὲν τὸ γνῶναι). 
τὰς τῶν ἀρχαίων διαλήψεις καὶ τὰς ἐννοίας ἃς εἶχον 5 
ὑπὲρ ἐνίων τόπων, ἐθνῶν, πολιτειῶν, πράξεων, [ἔτι 
ὃὲ] πρὺς τὸ [συνεῖναι] τὰς ἑκάστων περιστάσεις καὶ 
τύχας, αἷς κέχρηνται κατὰ τοὺς ἀνωτέρω χρόνους, 
εὐχρηστόν ἐστι συνεφίστησι γὰρ τὰ προγεγονύτα 
πρὺς τὸ μέλλον ἡμᾶς οἰκείως, ἐών τις ὑπὲρ ἑκάστων x 
ἀληϑινῶς ἱστορῇ τὰ παρεληλυϑότα᾽ τό ys μὴν ἀπ᾽ 
αὐτῆς ταύτης τῆς δυνάμεως ὁρμηϑέντα πεπεῖσϑαι γρά- 
φειν τὰς ἐπιγιγνομένας πράξεις καλῶς, ὃ πέπεισται 
Τίμαιος, τελέως εὔηϑες καὶ παραπλήσιον ὡς ἂν εἶ 
τις τὰ τῶν ἀρχαίρν ξωγράφων ἔργα ϑεασάμενος ἵκα- : 
vog οἴοιτο ξωγράφος εἶναι xol προστάτης τῆς τέχνης. 
“λον ἔσται τὸ λεγόμενον ἔτι μᾶλλον ἐκ τῶν 
ἐπιφερομένων, οἷον εὐθέως ἐκ τῶν συμβεβηκότων | 
Egóop κατὰ τόπους τινὰς τῆς ἱστορίας. ἐκεῖνος γὰρ 
ἐν τοῖς πολεμικοῖς τῶν μὲν κατὰ ϑάλατταν ἔργων ὃ 
ἐπὶ ποσὸν ὑπόνοιαν ἐσχηκέναι μοι δοκεῖ, τῶν δὲ 
κατὰ γὴν ἀγώνων ἄπειρος εἶναι τελέως. τοιγαροῦν 
ῦταν μὲν πρὸς τὰς περὶ Κύπρον ναυμαχίας καὶ τὰς 
περὶ Κνίδον ἀτενίσῃ τις, αἷς ἐχρήσαντο οἵ βασιλέως | 
στρατηγοὶ πρὸς Εὐαγόραν τὸν Σαλαμίνψιον καὶ πά-ὦ 
λιν πρὸς “ακεδαιμονίους, ϑαυμάξειν ... τὸν συγγραφέα 
καὶ κατὰ τὴν δύναμιν καὶ κατὰ τὴν ἐμπειρίαν καὶ ᾿ 
πολὺ τῶν χρησίμων ἀπενέγκασϑαι πρὸς τὰς ὁμοίας | 
περιστάσεις ὅταν δὲ τὴν περὶ “εῦκτρα μάχην T 
γῆται Θηβαίων καὶ “ακεδαιμονίων ἢ τὴν ἐν Μαντι- ἢ 
vele πάλιν τῶν αὐτῶν τούτων, ἐν ἡ καὶ μετήλλαξε | 
τὸν βίον Ἐπαμεινώνδας, dv τούτοις ἐὰν ἐπὶ và κατὰ 
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μέρος ἐπιστήσας τις ϑεωρῇ τὰς ἐκτάξεις καὶ μετατά- 
^ lug τὼς κατ᾽ αὐτοὺς τοὺς κινδύνους, γελοῖος φαένε- 
| τῶ καὶ παντελῶς ἄπειρος καὶ ἀόρατος τῶν τοιούτων ᾿ 
— ὧν, ὁ μὲν οὖν ἐν τοῖς Δεύκτροις κίνδυνος ἁπλοῦς 4 
ἐγεγονῶς καὶ καϑ' ἕν τι μέρος τῆς δυνάμεως οὐ λίαν 
ἐχφανὴ ποιδῖ τὴν τοῦ συγγραφέως ἀπειρίαν᾽ ὁ δὲ 
περὶ τὴν Μαντένειαν τὴν μὲν ἔμφασιν ἔχει ποικέλην 
χαὶ στρατηγικήν., ἔστι δ᾽ ἀνυπόστατος καὶ τελέως 
ἀδιανόητος τῷ συγγραφεῖ. τοῦτο δ᾽ ἔσται δῆλον, ἐάν 
τις τοὺς τόπους ὑποϑέμενος ἀληϑινῶς ἐπιμετρῇ τὰς 
κινήσεις τὰς ὑπ᾽ αὐτοῦ δηλουμένας. τὸ δ᾽ αὐτὸ συμ- b. 
βαίνει καὶ Θεοπόμπῳ καὶ μάλιστα Τιμαίῳ, περὶ οὗ 
viv ὁ λόγος ov μὲν γὰρ ἂν ὑπὲρ τῶν τοιούτων κε- 
φαλαιώδη ποιήσωνται τὴν ὑπόϑεσιν, διαλανθάνου- 
56», ov δ᾽ ἂν βουληθῶσι διαϑέσϑαι καὶ συνυποδεῖ- 
ξαίτι τῶν κατὰ μέρος, τοιοῦτοι φαίνονται καὶ πάντως 
οἷος Ἔφορος. 
Ὅτι οὔτε περὶ τῶν κατὰ πόλεμον συμβαινόντων 255 
δυνατόν ἐστι γράψαι καλῶς τὸν μηδεμίαν ἐμπειρίαν 
Ὁ ἔχοντα τῶν πολεμικῶν ἔργων οὔτε περὶ τῶν ἐν ταῖς - 
πολιτείαις τὸν μὴ πεπειραμένον τῶν τοιουτῶν πρά- 
ξεῶν καὶ περιστάσεων. λοιπὸν οὔτε ἐμπείρως ὑπὸ 
τῶν βιβλιακῶν οὔτ᾽ ἐμφαντικῶς οὐδενὸς γραφομένου 
δυμβαίνει τὴν πραγματείαν ἄπρακτον γίγνεσϑαι τοῖς 
5 ἐνευγχάνουσιν᾽ εἰ γὰρ ἐκ τῆς ἱστορίας ἐξέλοι τις τὸ 
δυνάμενον ὠφελεῖν ἡμᾶς, τὸ λοιπὸν αὐτῆς ἄξηλον 3 
καὶ ἀνωφελὲς γίγνεται παντελῶς. ἔτι δὲ περὶ τῶν 
πόλεων καὶ τόπων ὅταν ἐπιβάλωνται γράφειν τὰ 
χατὰ μέρος, ὄντες ἀτριβεῖς τῆς τοιαύτης ἐμπει- 
Ἀρίας, δῆλον ὡς ἀνάγκη συμβαίνειν τὸ παραπλή- 
&ov, xal πολλὰ μὲν ἀξιόλογα παραλειπειν, περὶ 
πρλλῶν δὲ ποιεῖσϑαι πολὺν λόγον οὐκ ἀξίων Ov- 
9 Ἐ 


t 
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vOv' ὃ δὴ συμβαίνει μάλιστα Τιμαίῳ διὰ τὴν 
ἀορασίαν. 
25h Ὅτι Τίμαιός φησιν ἐν τῇ τριακοστῇ καὶ τετάρτῃ 
βέβλῳ ὅτι πεντήκοντα συνεχῶς ἔτη διατρίψας ᾿49ϑή- 
νησι ξενιτεύων καὶ πάσης ὁμολογουμένως ἄπειρος 5 
ἐγένετο πολεμικῆς χρείας. ἔτι δὲ καὶ τῆς τῶν τόπων 
2 ϑέας. λοιπὸν ὅταν εἴς τι τῶν μερῶν τούτων ἐμπέσῃ 
κατὰ τὴν ἱστορίαν, πολλὰ μὲν ἀγνοεῖ καὶ ψεύδεται". 
κἄν ποτὲ δὲ τῆς ἀληϑείας ἐπιψαύσῃ, παραπλήσιός 
ἐστι τοῖς ξωγράφοις τοῖς ἀπὸ τῶν ἀνασεσαγμένων 1 
8 ϑυλάκων ποιουμένοις τὰς ὑπογραφάς᾽ καὶ γὰρ ἐπ᾽ 
ἐκείνων ἡ μὲν ἐχτὸς ἐνίοτε γραμμὴ σώξεται, τὸ δὲ 
τῆς ἐμφάσεως καὶ τῆς ἐναργείας τῶν ἀληϑινῶν ξῴων 
ἄπεστιν, ὅπερ ἴδιον ὑπάρχει τῆς ξωγραφικῆς τέχνης. 
τὸ δ᾽ αὐτὸ συμβαίνει καὶ περὶ Τίμαιον καὶ καϑόλου 15 
τοὺς ἀπὸ ταύτης τῆς βιβλιακῆς ἕξεως ὁρμωμένους᾽ 
ἡ γὰρ ἔμφασις τῶν πραγμάτων αὐτοῖς ἄπεστι διὰ τὸ 
μόνον ἐκ τῆς αὐτοπαϑείας τοῦτο γίγνεσϑαι τῆς τῶν 
4 συγγραφέων᾽ ὅϑεν οὐκ ἐντίκτουσιν ἀληϑινοὺς ξή- 
λους τοῖς ἀκούουσιν οἵ μὴ δι᾽ αὐτῶν πεπορευμένοι ᾿ 
τῶν πραγμάτων, ἐπεὶ καὶ τοιαύτας ὥὦοντο δεῖν ἐν 
τοῖς ὑπομνήμασιν ὑπάρχειν ἐμφάσεις oí πρὸ ἡμῶν 
ὥσϑ᾽ ὅτε μὲν ὑπὲρ πολιτικῶν ὁ λόγος εἴη πραγμά- 
τῶν, ἐπιφϑέγγεσϑαι διότι κατ᾽ ἀνάγκην ὃ γράφων 
πεπολίτευται καὶ πεῖραν ἔσχηκε τῶν év τούτῳ τῷ 3: 
- 5 μέρει συμβαινόντων, ὅτε δὲ περὶ πολεμικῶν, ὅτι πά- 
λιν ἐστράτευκε καὶ κεκινδύνευκε, καὶ μὴν ὅτε περὶ 
βιωτικῶν, ὅτι τέτροφε τέχνα καὶ μετὰ γυναικὸς ἔξηκε. 
τὸ δὲ παραπλήσιον καὶ περὶ τῶν ἄλλων τοῦ βίου με- 
6 ρῶν᾽ ὃ παρὰ μόνοις εἰχὸς εὑρίσκεσϑαι τῶν συγγρα- x 
φέων τοῖς δι᾽ αὐτῶν πεπορευμένοις τῶν πραγμάτων | 
καὶ τοῦτο τὸ μέρος περιπεποιημένοις τῆς ἱστορίας. 
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πάντων μὲν οὖν olov αὐτουργὸν γενέσϑαι καὶ δράσ- 
την δυσχερὲς ἴσως. τῶν μέντοι μεγίστων καὶ κοινο- 
τάτων ἀναγκαῖον. ὅτι δὲ τὸ λεγόμενον οὐκ ἀδύνατον 95! 
ἱκανὸν ὑπόδειγμα πρὸς πίστιν ὃ ποιητής, παρ᾽ ᾧ 
5 πολὺ τὸ τῆς τοιαύτης ἐμφάσεως ἴδοι τις &v ὑπάρ- 
χον. ἐξ ὧν πᾶς ἂν δἰκότως συγκατάϑοιτο τρίτον εἷ- 
ναὶ μέρος τῆς ἱστορίας καὶ τρίτην ἔχειν τάξιν τὴν ἐκ 
τῶν ὑπομνημάτων πολυπραγμοσύνην. ὡς δὲ ἀληϑές 2 
ἐστι τὸ νυνὶ λεγόμενον καὶ ἐκφανέστατον γένοιτ᾽ ἂν 
Ὁ ἐπί τε τῶν δυμβουλευτικῶν καὶ παρακλητικῶν. ἔτι 
δὲ πρεσβευτικῶν λόγων. οἷς κέχρηται Τίμαιος. λο- 
yuxol μὲν γὰρ καιροὶ πάντας ἐπιδέχονται διαϑέσθαι 
τοὺς ἐνόντας λόγους. οἱ δὲ πολιτικοὶ βραχεῖς καί τι- 
νας τῶν ὑπόντων, καὶ τούτων τινὰς μὲν ol νῦν, ἄλ- 
15 Aovg δὲ οἵ προγεγονότες, καὶ τινὰς μὲν Αἰτωλοὶ 
προσίενται, τινὰς δὲ Πελοποννήσιοι. τινὰς δὲ 405 
ναῖοι, ...7::9 ᾿Α4ϑηναῖοι. ἀκαίρως δὲ καὶ πρὸς 8 
πάντα πάντας διεξιέναι τοὺς ἐνόντας λόγους, ὃ ποιεῖ 
Τίμαιος πρὸς πᾶσαν ὑπόϑεσιν εὑρησιλογῶν, τελέως 
Ὁ ἀνάληϑες καὶ μειρακιῶδες καὶ διατριβικὸν ἅμα καὶ 
πολλοῖς ἀποτυχέας αἴτιον ἤδη τοῦτο γέγονε καὶ κατα- 
φρονήσεως᾽ τὸ δὲ τοὺς ἁρμόξοντας καὶ καιρίους ἀεὶ 
λαμβάνειν, τοῦτ᾽ ἀναγκαῖον. ἀστάτου δὲ τῆς χρείας οὔ- 
σης καὶ πόσοις καὶ ποίοις τῶν ἐνόντων χρηστέον, ἀλ- 
35 λοιοτέρου τινὸς δεῖ ξήλου καὶ παραγγέλματος ᾽ εἰ μέλλο- 
uev μὴ βλάπτειν, ἀλλ᾽ ὠφελεῖν τοὺς ἀναγιγνώσκοντας. 
ἔστι μὲν οὖν ὁ καιρὸς ἐν πᾶσι δυσπαράγγελτος, οὐ 
μὴν ἀδύνατος εἰς ὑπόνοιαν ἀναχϑῆναι διὰ τῶν ἐκ τῆς 
αὐτοπαϑεέας καὶ τριβῆς ϑεωφρημάτων᾽ ἐπὶ δὲ τοῦ 
ἢ παρόντος μάλιστ᾽ ἂν ὑπονοηϑείη τὸ λεγόμενον ἐκ 
τούτων. εἰ γὰρ οἵ συγγραφεῖς ὑποδείξαντες τοὺς ὕ 
καιροὺς καὶ τὰς ὁρμὰς καὶ διαϑέσεις τῶν βουλευο- 
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μένων, κἄπειτα τοὺς κατ᾽ ἀλήϑειαν ῥηϑέντας λόγους. 
ἐκϑέντες, διασαφήσαιεν ἡμῖν τὰς αἰτίας, δι’ ἃς ἢ 
κατευστοχῆδαι συνέβη τοὺς εἰπόντας ἢ διαπεσεῖν, 
γένοιτ᾽ ἄν τις ἔννοια τοῦ πράγματος ἀληϑινή. καὶ 
δυναίμεϑ᾽ ἂν ἅμα μὲν διακρίνοντες, ἅμα δὲ με- 5 
ταφέροντες ἐπὶ τὰ παραπλήσια κατευστοχεῖν ἀεὶ τῶν 

6 προκειμένων. ἀλλ᾽ ἔστιν οἶμαι τὸ μὲν αἰτιολογεῖν 
δυσχερές, τὸ δὲ ῥησικοπεῖν ἐν τοῖς βιβλίοις δάδιον, 
καὶ τὸ μὲν ὀλίγα καιρέως εἰπεῖν καὶ τούτου παρ- 
αγγελέαν εὑρεῖν ὀλίγοις ἐφικτόν, τὸ δὲ πολλὰ δια-- 1 
ϑέσϑαι καὶ ματαίως τῶν ἐν μέσῳ cd καὶ 
κοινόν. 

25k "Iva δὲ καὶ περὶ ταῦτα βεβαιωσώμεϑα τὴν ἀπό- 
φασιν τὴν ὑπὲρ Τιμαίου, καϑάπερ καὶ τὴν ὑπὲρ τῆς 
ἀγνοίας, ἔτι δὲ τῆς ἑκουσίου ψευδογραφίας, βραχέα 15 
προοισόμεϑα τῶν ὁμολογουμένων αὐτοῦ λόγων ἐπ᾽ 

2 ὀνόματος. — ὅτι τῶν δεδυναστευκότων ἐν Σικελία 
μετὰ Γέλωνα τὸν ἀρχαῖον πραγματικωτάτους ἄνδρας 
παρειλήφαμεν Ἑ ἭῬμοχράτην, Τιμολέοντα, Πύρρον τὸν 
Ἠπειρώτην, οἷς ἥκιστ᾽ ἂν δέοι περιάπτειν μειρακιού- 90 

3 δεις καὶ διατριβικοὺς λόγους. ὁ δέ φησιν ἐν τῇ μιὰ 
καὶ εἰκοστῇ βίβλῳ, xo9' ὃν καιρὸν Εὐρυμέδων πα- 
ραγενόμεμος εἰς Σικελίαν παρεκάλει τὰς πόλεις εἰς ὦ 
τὸν κατὰ τῶν Συρακοσίων πόλεμον, τότε τοὺς Γε- 
λῴους κάμνοντας τῷ πολέμῳ διαπέμψασϑαι πρὸς s 

4 τοὺς Καμαριναίους ὑπὲρ ἀνοχῶν᾽ τῶν δὲ προϑύμως 
δεξαμένων. μετὰ ταῦτα πρεσβεύειν ἑκατέρους πρὸς 
τοὺς ἑαυτῶν συμμάχους καὶ παρακαλεῖν ἄνδρας ἐκ- 
πέμψαι πιστούς, οἵτινες εἰσελθόντες εἰς Γέλαν βου- 
λεύσονται περὶ διαλύσεως καὶ τῶν κοινῇ συμφερόν- Ὁ 
τῶν. παραγενομένων δὲ τῶν συνέδρων, καὶ διαβου- 
λίου προτεϑέντος τοιούτοις τισὶ χρώμενον εἰσάγει λ6ό- 
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yos τὸν "Eouoxodvqv. ἐπαινέσας γὰρ ὃ προειρημένος 
ἀνὴρ τοὺς Γελῴους καὶ τοὺς “Καμαριναίους ; πρῶτον 
μὲν ὡς αὐτῶν ποιηδάντων τὰς ἀνοχάς, δεύτερον ὅτι 
τοῦ περὶ διαλύσεως γενέσϑαι λόγους αἴτιοι καϑεστή- 

ὁ κασι, τρίτον ὅτι προνοηϑεῖεν τοῦ μὴ βουλεύεσϑαι τὰ 
πλήϑη περὶ τῶν διαλύδεων, ἀλλὰ τοὺς προεστῶτας 
τῶν πολιτευμάτων, δαφῶς εἰδότας τένα διαφορὰν 
ἔχει ὃ πόλεμος τῆς εἰρήνης, μετὰ δὲ ταῦτα δύο ἢ ὃ 
τρία λαβὼν ἐπιχειρήματα πραγματικά, λοιπὸν οἴεται 

' M aUroUg ἐπιστήσαντας μαϑεῖν ἡλίκην ὁ πόλεμος δια- 

᾿ς φορὰν ἔχει τῆς εἰρήνης, μικρῶ πρότερον εἰρηκὼς ὅτι 

xat αὐτὸ τοῦτο χάριν ἔχει τοῖς Γελῴοις τὸ μὴ γίγνε- 

ὅϑαι τοὺς λόγους £ ἐπ τον έτος ἐν συνεδρίῳ καλῶς γιγνώ- 

ὅκοντι τὰς τοιαύτας περιπετείας. ἐξ ὧν ὁ Τίμαιος 6 

οὗ μόνον τῆς πραγματικῆς ἂν δόξειεν ἀπολείπεσϑαι 
δυνάμεως, ἀλλὰ καὶ τῶν ἐν ταῖς διατριβαῖς ἔἐπι..... 

i . ἐλαχίστων᾽ πάντες γὰρ δήπουϑεν olov- 1 
ται δεῖν τὰς ἀποδείξεις φέρειν τῶν ἀγνοουμένων 
καὶ τῶν ἀπιότουμένων παρὰ τοῖς ἀκροαταῖς, περὶ δὲ 

Ὁ τῶν ἤδη γιγνωσκομένων ματαιότατον εἶναι, ἅμα δὲ 
καὶ παιδαριωδέστατον τὸ καϑευρησιλογεῖν ...... 
T M&vov ἢ τὸ γιγνωσχόμενον. ὃ δὲ χωρὶς τῆς 8 
ὕλης παραπτώδσεως τοῦ διατεϑεῖσθαι τὸ πλεῖστον 
μέρος τοῦ λόγου πρὸς τὰ καϑάπαξ μὴ προσδεόμε- 

25 yg λόγου καὶ λήμμασι κέχρηται τοιούτοις, οἷς τὸν 9 
μὲν Ἑρμοκράτην τίς ἂν κεχρῆσϑαι πιστεύσειδ, τὸν 
συναγωνισάμενον μὲν “ακεδαιμονίοις τὴν ἐν Ai- 
γὸς ποταμοῖς ναυμαχίαν. αὐτανδρὶ δὲ χειρωσάμε- 
νον τὰς ᾿4ϑηναίων δυνάμεις καὶ τοὺς στρατηγοὺς 
Ὁ κατὰ Σικελίαν, ἀλλ᾽ οὐδὲ μειράκιον τὸ τυχόν; 
0g y& πρῶτον μὲν οἴεται δεῖν ἀναμνησϑῆναι τοὺς 26 
συνέδρους διότι κοιμωμένους τὸν Og8gov ἐν μὲν 
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τῷ πολέμῳ διδγείρουσιν αἵ σάλπιγγερ ; κατὰ δὲ τὴν 

2 εἰρήνην. οἵ ὕρνιϑες. μετὰ δὲ ταῦτα τὸν Ἡρακλέα 
φησὶ τῶν μὲν Ὀλυμπίων. τὸν ἀγῶνα ϑεῖναι καὶ τὴν 
ἐκεχειρίαν δεῖγμα ποιούμενον τῆς αὐτοῦ προαιρέσεως, 
ὅσοις δ᾽ ἐπολέμησε, τούτους πάντας βεβλαφέναι κατὰ 5 
τὴν ἀνάγκην καὶ κατ᾽ ἐπιταγήν, ἑκουσίως δὲ παραί- 

3 τιον κακοῦ οὐδενὶ γεγονέναι τῶν ἀνθρώπων. ἕξῆς 
δὲ τούτοις παρὰ μὲν τῷ ποιητῇ τὸν 4έα παρεισάγε-- 
όσϑαι δυσαρεστούμενον τῷ Ἄρει καὶ λέγοντα, 


ἔχϑιστος δέ μοί ἐσσι ϑεῶν, οὗ Ὄλυμπον ἔχουσιν᾽ 10 
αἰεὶ γάρ τοι ἔρις τε φίλη πόλεμοί τε μάχαι τε. 


4 ὁμοίως δὲ καὶ τὸν φρονιμώτατον τῶν ἡρώων λέγειν, 


ἀφρήτωρ,. ἀϑέμιστος, ἀνέστιός ἐστιν ἐκεῖνος 
ὃς πολέμου ἔραται ἐπιδημίου ὀκρυόεντος. 
5 ὁμογνωμονεῖν δὲ τῷ ποιητῇ καὶ τὸν Εὐριπίδην, ἐν i5 
οἷς φησιν, 

εἰρήνα βαϑύπλουτε, 
καλλίστα μακάρων ϑεῶν, 
ξῆλός μοι σέϑεν, ὡς χρονίξεις. 
δέδοικα δὲ μὴ πρὶν ὑπερβαάλῃ μὲ γῆραρ. 20 
πρὶν σὰν χαρέεσσαν προσιδεῖν ὥραν 
καὶ καλλιχόρους ἀοιδὰς 
φιλοστεφάνους τε κώμους. 


6 ἔτι δὲ πρὸς τούτοις ὁμοιότατον εἶναί φησι τὸν μὲν 
πόλεμον τῇ νόσῳ; τὴν δ᾽ εἰρήνην τῇ ὑγιείᾳ᾽ Tüv 25 
μὲν γὰρ καὶ τοὺς κάμνοντας ἀναλαμβάνειν, ἐν ᾧ δὲ 

7 καὶ τοὺς ὑγιαίνοντας ἀπόλλυσϑαι. καὶ κατὰ μὲν τὴν 
εἰρήνην τοὺς πρεσβυτέρους ὑπὸ τῶν νέων ϑάπτεσϑαι 

8 κατὰ φύσιν, ἐν δὲ τῷ πολέμῳ τἀναντία, τὸ δὲ μέ- 
γιστον ἐν μὲν τῷ πολέμῳ μηδ᾽ ἄχρι τῶν τειχῶν εἶναι so 
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τὴν ἀσφάλειαν , κατὰ δὲ τὴν εἰρήνην μέχρι τῶν τῆς 
| τώρας 0pQv , καὶ τούτοις ἕτερα παραπλήσια. ϑαυ- 9 


μάξω δὴ τέσι ποτ᾽ ἂν ἄλλοις ἐχρήδατο λόγοις ἢ προ- 
φοραῖς μειράκιον ἄρτι γενόμενον περὶ διατριβὰς καὶ 
ἐτῶν ὑπομνημάτων πολυπραγμοσύνας καὶ βουλόμενον 
παραγγελματικῶς ἐκ τῶν παρεπομένων τοῖς προσώ- 
ποις ποιεῖσθαι τὴν ἐπιχείρησιν δοκεῖ. ........ ἀλλὰ 
τούτοις οἷς Τίμαιος ἙἭμοκράτην κεχρῆσϑαί φησι. 
Τί δὲ πάλιν ὅταν ὁ Τιμολέων ἐν τῇ αὐτῇ βίβλῳ 205 
ἡ παρακαλῶν τοὺς Ἕλληνας πρὸς τὸν ἐπὶ τοὺς Καρχη- 
δονίους κένδυνον, καὶ μόνον οὐκ ἤδη μελλόντων 
συνάγειν εἰς τὰς χεῖρας τοῖς ἐχϑοοῖς πολλαπλασίοις 
οὖσι, πρῶτον μὲν ἀξιοῖ μὴ βλέπειν αὐτοὺς πρὸς τὸ 
πλῆϑος τῶν ὑπεναντίων, ἀλλὰ πρὸς τὴν ἀνανδρίαν: 
5 χαὶ γὰρ τῆς Apos. ἁπάσης συνεχῶς οἰκουμένης καὶ 
πληϑυούσης ἀνθρώπων. ὕμως ἐν ταῖς παροιμίαις, 
ὕταν περὶ ἐρημίας ἔμφασιν βουλώμεϑα ποιῆσαι, A&- 
γειν ἡμᾶς ἐρημότερα τῆς Διβύης, ovx ἐπὶ τὴν ἐρη- 
v φέροντας τὸν λόγον, ἀλλ᾽ ἐπὶ τὴν ἀνανδρίαν 
3 τῶν κατοικούντων. καϑόλου δέ, φησί, τίς ἂν φο- ὃ 
βηϑείη τοὺς ἄνδρας, οἵτινες τῆς φύσεως τοῦτο τοῖς 
ἀνθρώποις δεδωκυίας ἴδιον παρὰ τὰ λοιπὰ τῶν ξῴων, 
λέγω δὲ τὰς χεῖρας, ταύτας παρ᾽ ὅλον τὸν βίον ἐντὸς 
τῶν χιτώνων ἔχοντες ἀπράκτους περιφέρουσι; τὸ δὲ 
5 μέγιστον ὅτι καὶ ὑπὸ τοῖς χιτωνίσκοις, φησί, περι- 
ἑύματα φοροῦσιν, ἵνα μηδ᾽ ὅταν ἀποϑάνωσιν ἐν ταῖς 
μάχαις φανεροὶ γένωνται τοῖς ὑπεναντίοις. 
Ὅτι Γέλωνος ἐπαγγελλομένου τοῖς Ἕλλησι. δισ- 20" 
μυρίοις πεζοῖς. διακοσίαις δὲ ναυσὶ καταφράκτοις 
* ΜΝηϑήσειν, ἐὰν αὐτῷ τῆς ἡγεμονίας ἢ τῆς κατὰ γῆν 
ἢ τῆς κατὰ ϑάλατταν παραχωρήσωσι, φασὶ τοὺς προ- 
κυϑημένους ἐν Κορίνϑῳ τῶν Ἑλλήνων πραγματικώ- 
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τατον ἀπόκριμα δοῦναι τοῖς παρὰ τοὺ Γέλωνος πρε- 

2 σβευταῖς᾽ ἐκέλευον γὰρ ὡς ἐπέκουρον ἔρχεσϑαι τὸν 

Γέλωνα μετὰ τῶν δυνάμεων, τὴν δ᾽ ἡγεμονίαν c m | 

κῃ τὰ πράγματα περιϑήσειν τοῖς ἀρίστοις τῶν ἀν- 

δρῶν᾽ τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τῶν οὐ καταφευγόντων ἐπὶ τὰς δ΄ 

Συρακοσίων ἐλπίδας, ἀλλὰ πιστευόντων αὑτοῖς καὶ 

προκαλουμένων τὸν βουλόμενον ἐπὶ τὸν τῆς ἀνδρείας 

ἀγῶνα καὶ τὸν περὶ τῆς ἀρετῆς στέφανον. ἀλλ᾽ ὅμως 

Τίμαιος εἰς ἕκαστα τῶν προειρημένων τοσούτους ἐκ- 

τείνει λόγους καὶ τοιαύτην ποιεῖται σπουδὴν περὶ 10 

τοῦ τὴν μὲν Σικελίαν μεγαλομερεστέραν ποιῆθαι τῆς 

συμπάσης Ἑλλάδος. τὰς δ᾽ ἐν αὐτῇ πράξεις ἐπιφα-- 
νεστέρας καὶ καλλίους τῶν κατὰ τὴν ἄλλην οἰκουμέ- 
γην. τῶν δ᾽ ἀνδρῶν τῶν μὲν σοφίᾳ διενηνοχότων 
σοφωτάτους τοὺς ἐν Σικελίᾳ, τῶν δὲ πραγματικῶν " 
ἡγεμονικωτάτους καὶ ϑειοτάτους τοὺς ἐκ Συρακου- 

4 σῶν, ὥστε μὴ καταλιπεῖν ὑπερβολὴν τοῖς μειρακίοις | 
τοῖς ἐν ταῖς διατριβαῖς xa τοῖς πότοις πρὸς τὰς πα- — 
φαδόξους ἐπιχειρήσεις, ὃ ὅταν ἢ Θερσίτου λέγειν ἐγκώ- 
piov Qu Πηνελόπης πρόϑωνται ψόγον Tj τινος ἑτέρου, 
τῶν τοιούτων. 

26« Μοιπὸν ἐκ τούτων διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς παρα- 
δοξολογίας οὐκ εἰς σύγκρισιν, ἀλλ᾽ εἰς καταμώκησιν 
ἄγει καὶ τοὺς ἄνδρας καὶ τὰς πράξεις ὧν βούλεται 
προΐστασϑαι, καὶ σχεδὸν εἰς τὸ παραπλήσιον ἐμπέ- 36 
πτει τοῖς περὶ τοὺς ἐν ᾿Δκαδημείᾳ λόγους τὸν προ- 

2 χϑιρότατον λόγον ἠσκηκόσι. καὶ γὰρ ἐκείνων τινὲς 
βουλόμενοι περί τε τῶν προφανῶς καταληπτῶν εἶναι 
δοχούντων καὶ περὶ τῶν ἀκαταλήπτων εἰς ἀπορίαν 
ἄγειν τοὺς προσδιαλεγομένους τοιαύταις χρῶνται so 
παραδοξολογέαις καὶ τοιαύτας εὐποροῦσι πιϑανότη- 
τας ὥστε διαπορεῖν δἰ δυνατόν ἐστι τοὺς ἐν ᾿49ή- 
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wug ὄντας ὀσφραένεσϑαι τῶν ἑψομένων ov ἐν 'Egé- 
60 καὶ διστάξειν μήπως. καϑ'᾽ ὃν καιρὸν ἐν ᾿Δκαδη- 
μείᾳ διαλέγονται περὶ τούτων, οὐχ ὑπὲρ ἄλλων ἄρ᾽ 
ἐν οἴκῳ κατακείμενοι τούτους διατέϑενται τοὺς λό- 
5 ous. ἐξ ὧν διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς παραδοξολογίας 8 
εἰς διαβολὴν ἤχασι τὴν ὕλην αἵρεσιν, ὥστε καὶ τὰ 
καλῶς ἀπορούμενα παρὰ τοῖς ἀνθρώποις εἰς ἀπιστίαν 
ἤχϑαι. καὶ χωρὶς τῆς ἰδίας ἀστοχίας καὶ τοῖς νέοις 
τοιοῦτον ἐντετόκασι ξῆλον, εἰς τὸ τῶν μὲν ἠϑικῶν καὶ 
τ τραγματικῶν λόγων μηδὲ τὴν τυχοῦσαν ἐπίνοιαν ποι- 
εἶσϑαι, δι’ ὧν ὄνησις τοῖς φιλοσοφοῦσι, περὶ δὲ τὰς 
ἀνωφελεῖς καὶ παραδόξους εὑρησιλογίας κενοδοξοῦν- 
τες κατατρίβουσι τοὺς βίους. 
Τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ Τιμαίῳ συμβέβηκε περὶ τὴν ἴστο- 264 
i$ ay καὶ τοῖς τούτου ξηλωταῖς" παραδοξολόγος γὰρ 
ὧν χαὶ φιλόνικος περὶ τὸ προτεϑὲν τοὺς μὲν πολλοὺς 
χαταπέπληκται ἀλόγως, ἠνάγκακε δ᾽ αὐτῷ " διὰ τὴν 
ἐπίφασιν τῆς ἀληϑινολογίας, τινὰς δὲ καὶ προδκέ- 
χληται καὶ μετ᾽ ἀποδείξεως δοκεῖ πείσειν. καὶ μάλι- 
Ὅστα ταύτην γ᾽ ἐνεέργασται τὴν δόξαν ἐκ τῶν περὶ 
τὰς ἀποικίας καὶ κτίσεις καὶ συγγενείας ἀποφάσεων᾽ 
ἐν γὰρ τούτοις τηλικαύτην ἐπίφασιν ποιεῖ διὰ τῆς 2 
τα βολο δῇ καὶ τῆς πικρίας τῆς ἐπὶ τῶν ἐλέγχων, 
χρῆται κατὰ τῶν πέλας, ὥστε δοκεῖν τοὺς 
à ὅλους συγγραφέας ἅπαντας συγκεκοιμῆσϑαι τοῖς 
πράγμασι. καὶ κατεσχεδιακέναι τῆς οἰκουμένης, αὐ- 
τὸν δὲ μόνον ἐξητακέναι τὴν ἀκρίβειαν καὶ διδυκρι- 
γηχέναι τὰς ἐν ἑκάστοις ἱστορίας, ἐν οἷς πολλὰ μὲν 
ὑγιῶς λέγεται. πολλὰ δὲ καὶ ψευδῶς. 
Οὐ μὴν ἀλλ᾽ οἱ πλείω χρόνον συντραφέντες αὐ-- 305 
τοῦ τοῖς πρώτοις ὑπομνήμασιν, ἐν οἷς oi περὶ τῶν 
προειρημένων εἰσὶ συντάξεις, ὅταν ἅπασαν συνταξα- 
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μένῳ τὴν ὑπερβολὴν τῆς ἐπαγγελίας ἀποπιστεύσωσι. 

κἄπειτά τις αὐτοῖς ἀποδεικνύῃ τὸν Τίμαιον; ἐν οἷς 

πικρύτατός ἐστι κατὰ τῶν πέλας; αὐτὸν ἔνοχον C ὄντα; 
καϑάπερ ἡμεῖς ἀρτίως ἐπὶ τῶν Λοκρῶν καὶ τῶν 

ἑξῆς παραπαίοντα συνεστήσαμεν, δυσέριδες γίγνον-- 5 

ται καὶ φιλόνικοι καὶ δυσμετάϑετοι, καὶ σχεδὸν ὡς 

ἔπος εἰπεῖν οἵ φιλοπονώτατα προσεδρεύσαντες τοῖς 
ὑπομνήμασιν αὐτοῦ τοῦτ᾽ ἀποφέρονται τὸ λυσιτελὲς 
ἐκ τῆς ἀναγνώσεως. οἵ γε μὴν ταῖς δημηγορίαις 

προσσχόντες αὐτοῦ καὶ καϑόλου τοῖς διεξοδυκοῖς λό- 10 

γοιρ μειρακιώδεις καὶ διατριβικοὶ καὶ τελέως ἀναλή- 

ϑεις γίγνονται διὰ τὰς ἄρτι ῥηϑείσας αἰτίας. 

20!  4oiuxov δὲ τὸ πραγματικὸν αὐτῷ μέρος τῆς [ovo- 
ρέας ἐκ πάντων σύγκειται τῶν ἁμαρτημάτων, ὧν τὰ 
πλεῖστα διεληλύϑαμεν᾽ τὴν δ᾽ αἰτίαν τῆς ἁμαρτίας 15. 
νῦν ἐροῦμεν, ἥτις οὐκ ἔνδοξος μὲν φανεῖται τοῖς 
πλείστοις, ἀληϑινωτάτη δ᾽ εὑρεϑήσεται. τῶν Τιμαίου 

2 κατηγορημάτων. δοκεῖ μὲν γὰρ καὶ τὴν ἐμπειρικὴν 

| περὶ ἕκαστα δύναμιν καὶ τὴν ἐπὶ τῆς πολυπραγμο-. 
σύνης ἕξιν παρεσκευάσϑαι καὶ συλλήβδην φιλοπό- 0 
vog προσεληλυϑέναι πρὸς τὸ γράφειν τὴν ἱστορίαν, 

3 ἐν ἐνίοις δ᾽ οὐδεὶς οὔτ᾽ ἀπειρότερος οὔτ᾽ ἀφιλοπο- 
νώτερος φαίνεται γεγονέναι τῶν ἐπ᾿ ὀνόματος συγγρα- 

21 φέων. δῆλον δ᾽ ἔσται τὸ λεγόμενον ἐκ τούτων. δυοῖν 
γὰρ ὄντων κατὰ φύσιν ὡς ἂν εἴ τινων ὀργάνων ἡμῖν, 35 
οἷς πάντα πυϑανόμεϑα καὶ πολυπραγμονοῦμεν, ἀκοῆς 
καὶ ὁ ὁράσεως, ἀληϑινωτέρας δ᾽ οὔσης οὐ μικρῷ τῆς 
ὁράσεως κατὰ τὸν Ἡράκλειτον" ὀφϑαλμοὶ γὰρ τῶν 

2 ὦτων ἀκριβέστεροι μάρτυρες᾽ τούτων Τίμαιος τὴν 
ἡδίω μέν, ἥττω δὲ τῶν ὁδῶν ὥρμησε πρὸς τὸ πολυ- 80 
8 πραγμονεῖν. τῆς μὲν γὰρ διὰ τῆς ὁράσεως εἰς τέλος 
ἀπέστη, τῆς δὲ διὰ τῆς ἀκοῆς ἀντεποιήσατο. καὶ 
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ταύτης μὲν οὔσης τινός, τοῦ μὲν διὰ τῶν ὑπομνημάτων, 
τοῦ δὲ δι’ ἀνακρίσεως, περὶ τὰς ἀνακρίσεις ῥαϑύ- 
poc ἀνεστράφη, καϑάπερ ἐν τοῖς ἀνώτερον ἡμῖν δε- 
^ δήλωται. δι᾽ ἣν δ᾽ αἰτίαν ταύτην ἔσχε τὴν αἵρεσιν 4 
εὐχερὲς καταμαϑεῖν, ὅτι τὰ μὲν ἐκ τῶν βιβλίων δύ- 
ναται πολυπραγμονεῖσϑαι χωρὶς κινδύνου καὶ κακο- 
παϑείας, ἐάν τις αὐτὸ τοῦτο προνοηϑῇ μόνον ὥστε 
λαβεῖν ἢ πόλιν ἔχουσαν ὑπομνημάτων πλῆϑος ἢ βι- 
βλιοϑήκην που γειτνιῶσαν. λοιπὸν κατακείμενον 5 
ἐρευνᾶν δεῖ τὸ ξητούμενον καὶ συγκρίνειν τὰς τῶν 
προγεγονότων συγγραφέων ἀγνοίας ἄνευ πάσης κα- 
χοπαϑείας. ἡ δὲ πολυπραγμοσύνη πολλῆς μὲν προσ- 6 
δεῖται ταλαιπωρίας καὶ δαπάνης, μέγα δέ τι συμ- 
βάλλεται καὶ μέγιστόν ἐστι μέρος τῆς ἱστορίας. δῆλον 1 
υ δὲ τοῦτ᾽ ἐστὶν ἐξ αὐτῶν τῶν τὰς συντάξεις πραγμα- 
vevou£vov. ὁ μὲν γὰρ Ἔφορός φησιν, εἰ δυνατὸν ἦν 
αὐτοὺς παρεῖναι πᾶσι τοῖς πράγμασι, ταύτην ἂν δια- 
φέρειν πολὺ τῶν ἐμπειριῶν᾽ ὃ δὲ Θεόπομπος τοῦτον 8 
μὲν ἄριστον ἐν τοῖς πολεμικοῖς τὸν πλείστοις κινδύ- 
Ὁ ψοῖς παρατετευχότα, τοῦτον δὲ. δυνατώτατον ἐν λόγῳ 
τὸν πλείστων μετεσχηχότα πολιτικῶν ἀγώνων. τὸν 9 
αὐτὸν δὲ τρόπον συμβαίνειν ἐπὶ ἰατρικῆς καὶ κυβερ- 
νητικῆς. ἔτι δὲ τούτων ἐμφαντικώτερον ὁ ποιητὴς 10 
εἴρηκε περὶ τούτου τοῦ μέρους. ἐκεῖνος γὰρ βουλό- 
5 μένος ὑποδεικνύειν ἡμῖν οἷον δεῖ τὸν ἄνδρα τὸν πραγ- 
ματικὸν εἶναι, προϑέμενος τὸ τοῦ Ὀδυσσέως πρόσω- 
zov λέγει πως οὕτως᾽ 
ἄνδρα μοι ἔννεπε, Μοῦσα, πολύτροπον, ὃς μάλα πολλὰ 
πλάγχϑη, 
ὃ) χαὶ προβάς,Ἠ 11 
πρλλῶν δ᾽ ἀνθρώπων ἴδεν ἄστεα καὶ νόον ἔγνω, 
πολλὰ δ᾽ Oy ἐν πόντῳ πάϑεν ἄλγεα ὃν κατὰ ϑυμόν, 
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καὶ ἔτι, 
ἀνδρῶν τε πτολέμους ἀλεγεινά T6 κύματα πείρων. 

28: Δοκεῖ δέ μοι καὶ τὸ τῆς ἱστορίας πρόσχημα του- 

2 oUtOv ἄνδρα ξητεῖν. ὁ μὲν οὖν Πλάτων φησὶ τότε 
τἀνθρώπεια καλῶς ἕξειν, ὅταν ἢ o φιλόσοφοι βασι- 

. 8 λεύσωσιν ἢ oí βασιλεῖς φιλοσοφήσωσι᾽ κἀγὼ δ᾽ ἂν 
εἴποιμι διότι τὰ τῆς ἱστορίας ἕξει τότε καλῶς, ὅταν 
ἥ οἵ πραγματικοὶ τῶν ἀνδρῶν γράφειν ἐπιχειρήσωσε 

4 τὰς ἱστορίας, μὴ καϑάπερ νῦν παρέργως, νομέ- 
ὄαντες δὲ καὶ voUt εἶναι σφίσι τῶν ἀναγκαιοτάτων 10 
καὶ καλλίστων, ἀπεριόσπάστως παράσχωνται πρὸς 

ὅ τοῦτο τὸ μέρος τὰ κατὰ τὸν βίον, ἢ οἱ γράφειν ἐπι-- 

᾿ς βαλόμενοι τὴν ἐξ αὐτῶν τῶν πραγμάτων & ἀναγ- 
καίαν ἡγήσωνται πρὸς τὴν ἱστορίαν. πρότερον δ᾽ 
οὐκ ἔσται παῦλα τῆς τῶν ἱστοριογράφων ἀγνοέας. 15 

6 ὧν ὁ Τίμαιος οὐδὲ τὴν ἐλαχέστην πρόνοιαν ϑέμενος, 
ἀλλὰ καταβιώσας ἐν ἑνὶ τόπῳ ξονιτϑύων, καὶ σχεδὸν 
ὡς ἂν εἰ κατὰ πρόϑεσιν ἀπειπάμενος καὶ τὴν ἐνερ- 
γητικὴν τὴν περὶ τὰς πολεμικὰς καὶ πολιτικὰς πρά-- 
ἕξεις καὶ τὴν ἐκ τῆς πλάνης καὶ ϑέας αὐτοπάϑειαν,. 530 
ovx οἱδ᾽ ὅπως ἐκφέρεται δόξαν ὡς ἕλκων τὴν τοῦ 

7 συγγραφέως προστασίαν. καὶ διότι τοιοῦτός ἐστιν 
αὐτὸν ἀνϑομολογούμενον εὐχερὲς παραστῆσαι τὸν 

8 Τίμαιον. κατὰ γὰρ τὸ προοίμιον τῆς ἕκτης βίβλου 
φησῖ τινας ὑπολαμβάνειν διότι τινὸς μείξονος δεῖται 2». 
φύσεως καὶ φιλοπονίας καὶ παρασκευῆς τὸ τῶν ἐπι- 
δεικτικῶν λόγων γένος ἢ τὸ τῆς ἱστορίας ταύτας δὲ 
τὰς δόξας πρότερον μὲν Ἐφόρῳ φησὶ προσπεδεῖν, 

9 οὐ δυνηϑέντος δ᾽ ἱκανῶς ἐκείνου πρὸς τοὺς ταῦτα 
λέγοντας ἀπαντῆσαι, πειρᾶται συγκρένειν αὐτὸς dx: 
παραβολῆς τὴν ἱστορίαν τοῖς ἐπιδεικτικοῖς Aoyotg, 

10 πρᾶγμα ποιῶν πάντων ἀτοπώτατον, πρῶτον μὲν τὸ 
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καταψεύσασϑαι τοῦ συγγραφέως. 0 γὰρ Ἔφορος παρ᾽ 
ὕλην τὴν πραγματείαν θαυμάσιος ὧν καὶ κατὰ τὴν 
φράσιν καὶ κατὰ τὸν χειρισμὸν καὶ κατὰ τὴν ἐπίνοιαν 
τῶν λημμάτων, δεινότατός ἐστιν ἐν ταῖς παρεκβάσεσι 
5 καὶ ταῖς ἀφ᾽ αὑτοῦ γνωμολογίαις, καὶ συλλήβδην. 
ὅταν που τὸν ἐπιμετροῦντα λόγον διατέϑηται, κατὰ 11 
δέ τινα συντυχίαν εὐχαριστότατα καὶ πιϑανώτατα 
περὶ τῆς συγκρίσεως εἴρηκε τῆς τῶν ἱστοριογράφων 
καὶ λογογράφων. ὁ δ᾽ ἵνα μὴ δόξη κατακολουϑεῖν 
10 Ἐφόρῳ, πρὸς τῷ κατεψεῦσϑαι ἐκείνου καὶ τῶν λοι-- 
πῶν .ν | κατεγν.... ..... ἄλλων δεόντως κεχειρισμέ- 
να μακρῶς καὶ ἀσαφῶς καὶ τῷ παντὶ χεῖρον ἐξηγού- 
μενος οὐδένα τῶν ξώντων ὑπέλαβε τοῦτο παρατηρή- 
σειν. οὐ μὴν ἀλλὰ βουλόμενος αὔξειν τὴν ἱστορίαν 98" 
ιό πρῶτον μὲν τηλικαύτην εἶναί φησι διαφορὰν τῆς 
ἱστορίας πρὸς τοὺς ἐπιδεικτικοὺς λόγους ἡλέκην ἔχει 
τὰ κατ᾿ ἀλήϑειαν ὠκοδομημένα καὶ κατεσκευασμένα 
τῶν ἐν ταὶς δκηνογραφίαις φαινομένων τόπων καὶ 
διαϑέσεων᾽ δεύτερον αὐτὸ τὸ συναϑροῖσαί φησι τὴν 2 
Ὁ παρασκευὴν τὴν πρὸς τὴν ἱστορίαν μεῖξον ἔργον εἶναι 
τῆς ὕλης πραγματείας τῆς περὶ τοὺς ἐπιδεικτικοὺς λό- 
γους᾽ αὐτὸς γοῦν τηλικαύτην ὑπομεμενηκέναι δαπά- 3 
vuv καὶ κακοπάϑειαν τοῦ συναγαγεῖν τὰ παρ᾽ ἀστυρίων 
. ὑπομνήματα καὶ πολυπραγμονῆσαι τὰ Λιγύων ἔϑη 
| 5 καὶ Κελτῶν, ἅμα δὲ τούτοις Ἰβήρων, ὥστε μήτ᾽ ἂν 
᾿ς αὐτὸς ἐλπίσαι μήτ᾽ ἂν ἕτερος ἐξηγούμενος πιστευϑῆ- 
ναι περὶ τούτων. ἡδέως δέ τις ἂν ἔροιτο τὸν συγ- 4 
γραφέα πότερον ὑπολαμβάνει μείξονος δεῖσϑαι δα- 
πάνης καὶ κακοπαϑείας τὸ καϑήμενον ἐν ἄστει συν- 
ὃ ἄγειν ὑπομνήματα καὶ “πολυπραγμονεῖν τὰ Διγύων 
ἔϑη καὶ Κελτῶν 1 τὸ πειραϑῆναι τῶν πλείστων 
ἐθνῶν καὶ τούτων αὐτόπτην γενέσϑαι. τί δ᾽ αὖ τὸ 
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πυνϑάνεσϑαι τὰς παρατάξεις καὶ πολιορκίας. ἔτι δὲ 
ναυμαχίας, τῶν παρατετυχηκότων τοῖς κινδύνοις. 1j 
τὸ πεῖραν λαβεῖν τῶν δεινῶν καὶ τῶν ἅμα τούτοις 
ὅ συμβαινόντων ἐπ᾽ αὐτῶν τῶν ἔργων; ἐγὼ μὲν γὰρ 
οὐχ οἴομαι τηλικαύτην διαφορὰν ἔχειν τὰ κατ᾽ ἀλή- 5 
ϑειαν οἰκοδομήματα τῶν ἐν ταῖς σκηνογραφίαις τό- 
zv, οὐδὲ τὴν ἱστορίαν τῶν ἐπιδεικτικῶν λόγων, 
ἡλίκην ἐπὶ πασῶν τῶν συντάξεων τὴν ἐξ αὐτουργίας 
καὶ τὴν ἐξ αὐτοπαϑείας ἀπόφασιν τῶν ἐξ ἀκοῆς καὶ 

6 διηγήματος γραφομένων᾽ ἧς εἰς τέλος ἄπειρος ὧν τὸ 
εἰχότως ὑπέλαβε τὸ πάντων ἐλάχιστον καὶ ῥᾶστον 
εἶναι τοῖς πραγματευομένοις ἱστορίαν... λέγω δὲ τὸ 
συνάγειν ὑπομνήματα καὶ πυνϑάνεσϑαι παρὰ τῶν 
δἰδότων ἕκαστα τῶν πραγμάτων. καίτοι ys περὶ 
τὸ τοιοῦτο μέρος ἀνάγκη μεγάλα διαψεύδεσϑαι τοὺς 15 
ἀπείρους᾽ πῶς γὰρ οἷόν τε καλῶς ἀνακρῖναι περὶ 
παρατάξεως ἢ πολιορκίας ἢ ναυμαχίας; πῶς δὲ συν- 
εῖναι τῶν ἐξηγουμένων τὰ κατὰ μέρος ἀνεννόητον 
ὄντα τῶν προειρημένων; οὐ γὰρ ἔλαττον ὁ πυνϑα- 
νόμενος τῶν ἀπαγγελλόντων συμβάλλεται πρὸς τὴν 30 
ἐξήγησιν᾽ ἡ γὰρ τῶν παρεπομένων τοῖς πράγμασιν 
ὑπόμνησις αὐτὴ χειραγωγεῖ τὸν ἐξηγούμενον ἐφ᾽ 
ἕκαστα τῶν συμβεβηκότων᾽ ὑπὲρ ὧν ὁ μὲν ἄπειρος 
οὔτε ἀνακρῖναι τοὺς παραγεγονότας ἱκανός ἐστιν 
οὔτε συμπαρὼν γνῶναι τὸ γενόμενον, ἀλλὰ κἂν 2 
παρῇ. τρόπον τινὰ μὴ παρών. [Exc. Vat. p. 881 
—404 M. 39 —853 H. 21, 1.— 98, 9. etiam Exc. ant. 
p. 248—249.] 


FRAGMENTA LIBRI XIII. 


Ὅτι Αἰτωλοὶ διώ τὲ τὴν συνέχειαν τῶν πολέμων 1 


καὶ διὰ τὴν πολυτέλειαν τῶν βίων ἔλαϑον οὐ μόνον 
ἄλλους, ἀλλὰ καὶ σφᾶς αὐτοὺς κατάχρξοι γενηϑέν- 


τες, διόπερ οἰκείως διακείμενοι πρὸς ,καινοτομέαν 2 


τῆς οἰχείας πολιτείας εἵλοντο νομογράφους Ζωρί- 


spayov xal Σκόπαν, ϑεωροῦντες τούτους κατά τε τὰς 8 


χρραιρέσεις κινητικοὺς ὑπάρχοντας καὶ κατὰ τὰς 
οὐσίας ἐνδεδεμένους εἰς πολλὰ τῶν βιωτικῶν συναλ- 
λαγμάτων. οἵ καὶ παραλαβόντες τὴν ἐξουσίαν ταύ- 
τὴν ἔγραψαν νόμους. (Exc. Peir. p. 58.] 

li Ὅτι AA é&avügos ὁ Αἰτωλὸς νομοϑετοῦντος zfa- 
ριμάχου καὶ Σκόπα ἀντέλεγε τοῖς γραφομένοις, ἐκ 
πολλῶν ἐπιδεικνύμενος ὅτι παρ᾽ οἷς ἔφυ τὸ φυτὸν 
τοῦτο, οὐδέποτε κατέληξε πρότερον ἢ μεγάλοις κα- 
κοῖς περιβαλεῖν τοὺς ἀπαξ αὐτῷ χρησαμένους διό- 

ὁπὲρ ἠξίου μὴ μόνον πρὸς τὸ παρὸν ἀποβλέπειν, εἰ 
κουφισϑήσονται τῶν ἐνεστώτων συναλλαγμάτων, ἀλλὰ 
καὶ πρὸς τὸ μέλλον᾽ ἄτοπον γὰρ εἶναι πολεμοῦντας 
μὲν καὶ τὸ πνεῦμα προΐεσϑαι χάριν τῆς τῶν τέκνων 
ἀσφαλείας, βουλευομένους δὲ μηδένα ποιεῖσϑαι Ao- 

γον τοῦ μετὰ ταῦτα χρόνου. [Exc. Vat. p. 404 M. 58 H.] 


[e 


Ὅτι Σκόπας «Αἰτωλῶν στρατηγὸς ἀποτυχὼν τῆς 2 


ἀρχῆς, ἧς χάριν ἐτόλμα γράφειν τοὺς νόμους, μετέωρος 
ἦν εἰς τὴν ᾿4λεξανδρειαν, ταῖς ἐκεῖϑεν ἐλπίσι πεπει- 
POLYB. HIST. IIT. 10 
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ay £vog ἀναπληρώσειν τὰ λείποντα τοῦ ? βέου καὶ τὴν τῆς 
2 ψυχῆς πρὸς τὸ πλεῖον ἐπιϑυμίαν, οὐκ εἰδὼς ὅτι καϑά- 
περ ἐπὶ τῶν ὑδρωπικῶν οὐδέποτε ποιεῖ παῦλαν οὐδὲ 
κόρον τῆς ἐπιϑυμίας ἡ τῶν ἔξωϑεν ὑ ὑγρῶν παράϑεσις, 
ἐὰν μὴ τὴν ἐν αὐτῷ τῷ σώματι διάϑεσιν ὑγιάσῃ τις, 
τὸν αὐτὸν τρόπον οὐδὲ τὴν πρὸς τὸ πλεῖον ἐπιϑυ- 
μίαν οἷον τὲ κορέσαι μὴ οὐ τὴν ἐν τῇ ψύχη κακέαν 
λόγῳ τινὶ διορϑωσάμενον. ἐμφανέστατον δὲ τοῦτο 
συνέβη γενέσϑαι περὶ τὸν ἄνδρα τοῦτον. ὑπὲρ οὗ 
8 νῦν ὁ λόγος. τούτῳ γὰρ εἰς ᾿Ζλεξαάνδρειαν ἀφικομέ- 
νῷ πρὸς ταῖς ἐκ τῶν ὑπαίϑρων ὠφελείαις ; ὧν ἦν 
αὐτὸς κύριος διὰ τὸ πιστεύεσϑαι περὶ τῶν ὅλων, καὶ 


ἐσι 


μι 


τῆς ἡμέρας ἑκάστης ὀψώνιον ἐξέϑηκεν ὁ βασιλεὺς 
αὐτῷ μὲν δεκαμναῖον, τοῖς δὲ ἐπί τινος ἡγεμονέας | 


4 μετ᾽ αὐτὸν τεταγμένοις μναναῖον. ἀλλ᾽ ὅμως οὐκ 
ἠρκεῖτο τούτοις, ὃς τὸ πρότερον προσκαρτερῶν τῷ 
5 πλείονι διετέλεσε. μέχρι διὰ τὴν ἀπληστίαν καὶ παρ᾽ 
αὐτοῖς τοῖς διδοῦσι φϑονηϑεὶς τὸ πνεῦμα προσαπέ:- 


-— 


xe τῷ χρυσίῳ. [Exc. Peir. p. 61, quae ἀλλ᾽ ἀκόρεστος 


ἦν pro2. οὐκ εἰδὼς--- λόγος. Exc. Vat. p. 405M. 53. 54H. 


nh 


2, 2. Ἰσθετερ Ξθιορθωδθιεενον etiam Exc. ant. p. 249.] 


3 Ἐγένετο περὶ τὴν τοιαύτην κακοπραγμοσύνην᾽ 


ἣν δὴ βασιλικὴν μὲν οὐδαμῶς οὐδεὶς ἂν εἶναι φή- | 


ÓtLEV, ἀναγκαίαν δὲ βούλονται λέγειν ἔνιοι πρὸς τὸν 
πραγματικὸν τρόπον διὰ τὴν νῦν ἐπιπολαξουσαν κα- 


κοπραγμοσύνην. οἱ μὲν γὰρ ἀρχαῖοι πολύ τι τοῦ 


τοιούτου μέρους ἐκτὸς ἡσαν᾽ τοσοῦτον γὰρ ἀπηλλο- 
τρίωντο τοῦ κακομηχανεῖν περὶ τοὺς φίλους χάριν 
τοῦ τῷ τοιούτῳ συναύξειν τὰς σφετέρας δυναστείας, 
ὥστ᾽ οὐδὲ τοὺς πολεμίους ἡροῦντο δι᾽ ἀπάτης νικᾶν, 
ϑιὑπολαμβάνοντες οὐδὲν οὔτε λαμπρὸν οὐδὲ μὴν Bé 
βαιον εἶναι τῶν κατορθωμάτων, ἐὰν μή τις ἐκ τοῦ 


- d 


Pers 
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τροφανοῦς μαχόμενος ἡττήσῃ ταῖς ψυχαῖς τοὺς ἀντι- 
ταττομένους. διὸ καὶ συνετίϑεντο πρὸς σφᾶς μήτε 
ἀδήλοις βέλεσι μήϑ᾽ ἐκηβόλοις χρήσασϑαι κατ᾽ ἀλλή- 
λῶν, μόνην ὃὲ τὴν ἐκ χειρὸς καὶ συστάδην γιγνομέ- 
ivy μάχην ἀληϑινὴν ὑπελάμβανον εἶναι κρέσιν πραγ- 
μύτων. 7 καὶ τοὺς πολέμους ἀλλήλοις προύλεγον καὶ 
τὰς μάχαρ, ὅτε πρόϑοιντο διακινδυνεύειν καὶ τοὺς 
τύπους, εἰς οὺς μέλλοιεν ἐξιέναι παραταξόμενοι. νῦν 
δὲ xol φαύλου φασὶν εἶναι στρατηγοῦ τὸ προφανῶς 

üt, πράττειν τῶν πολεμικῶν. βραχὺ δέ τι λείπεται 
παρὰ Ῥωμαίοις ἴχνος ἔτι τῆς ἀρχαίας αἱρέσεως περὶ 
τὰ πολεμικά καὶ γὰρ προλέγουσι τοὺς πολέμους καὶ 
ταῖς ἐνέδραις σπανίως χρῶνται καὶ τὴν μάχην éx 
χειρὸς ποιοῦνται καὶ συστάδην. ταῦτα μὲν οὖν εἰρή- 8 

i699 πρὸς τὸν ἐπιπολάζοντα νῦν ὑπὲρ τὸ δέον ἐν τῇ 
χαχρπραγμοσύνῃ ξῆλον περὶ τοὺς ἡγουμένους ἔν τε 
ταῖς πολιτικαῖς καὶ πολεμικαῖς οἰκονομίαις. 


4 


δ 


6 


7 


Ὁ δὲ Φίλιππος Ἡρακλείδῃ μὲν καϑάπερ ὑπόϑε- 4 


σιν δοὺς ἐπέταξε φροντίζειν πῶς ἂν κακοποιήσαι καὶ 


ἢ διαφϑείραι τὰς τῶν Ῥοδίων νῆας, εἰς δὲ τὴν Κρή- ? 


τὴν πρεσβευτὰς ἐξαπέστειλε τοὺς ἐρεϑιοῦντας καὶ 
παρορμήδοντας ἐπὶ τὸν κατὰ τῶν Ῥοδίων πόλεμον. 
09 Ἡρακλείδης ; ἄνϑρωπος εὖ πεφυκὼς πρὸς τὸ κα- 
10v, & ἕρμαιον ἡγησάμενος τὴν ἐπιταγήν, καὶ διανοη- 
s ϑεὶς d ἅττα δήποτ᾽ οὖν παρ᾽ αὑτῷ, μετά τινα χρόνον 
ὥρμησε καὶ παρῆν καταπλέων (δι τὴν Ῥόδον. συν- 
ἔβαινε δὲ τὸν Ἡρακλείδην τοῦτον τὸ μὲν γένος ἀνέ- 
χαϑὲν εἶναι Ταραντῖνον, πεφυκέναι δὲ ἐκ βαναύσων 
χαὶ χειροτεχνῶν ἀνθρώπων, μεγάλα δ᾽ ἐσχηκέναι 
" προτερήματα πρὸς ἀπόνοιαν καὶ ῥᾳδιουργίαν᾽ πρώ- 
τὸν μὲν γὰρ ἀναφανδὸν τῷ σώματι παρεκέχρητο κατὰ 
τὴν πρώτην ἡλικίαν, εἶτ᾽ ἀγχίνους ὑπῆρχε καὶ μνή- 
10 * 


ὃ 


4 


ὅ 
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μῶν. καὶ πρὸς μὲν τοὺς ταπεινοτέρους καταπληπτε-- 
κώτατος καὶ τολμηρότατος, πρὸς δὲ τοὺς ὑπερέχοντας 
θ-κολακικώτατος. οὗτος ἀρχῆϑεν μὲν ἐκ τῆς πατρέδος 
ἐξέπεσε. δόξας τὸν Τάραντα πράττειν Ῥωμαίοις. οὐ 
πολιτικὴν ἔχων δύναμιν, ἀλλ᾽ ἀρχιτέκτων ὑπάρχων 
καὶ διά τινας ἐπισκδυὰς τῶν τειχῶν κύριος γενόμε- 
νος τῶν κλειδὼν τῆς πύλης τῆς ἐπὶ τὸ μεδύγδιον φε- 
7 ρούσης᾽ καταφυγὼν δὲ πρὸς Ῥωμαίους, καὶ πάλιν 
ἐκεῖϑεν γράφων καὶ διαπεμπόμενος εἰς τὸν Τάραντα 
καὶ πρὸς ᾿Αννίβαν, ἐπεὶ καταφανὴς ἐγένετο, προαι-- 
σϑόμενος τὸ μέλλον αὖϑις ἔφυγε πρὸς τὸν Φίλειποτον. 
8 παρ᾽ ᾧ τοιαύτην περιεποιήσατο πίστιν καὶ δύναμεν 
ὥστε TOU καταστραφῆναι τὴν τηλικαύτην βασιλείαν 
ὄχεδὸν αἰτιώτατος γεγονέναι. [Exc. ant. p. 249—2650.] 
b “ιαπιστοῦντες δὲ οἵ πρυτάνεις ἤδη τῷ Φιλέππῳ 
διὰ τὴν περὶ τὰ Κρητικὰ κακοπραγμοσύνην, καὶ τὸν 
Ἡρακλείδην ὑπώπτευον ἐγκάϑετον εἶναι. [Suidas v. 
πρυτάνεις. 
2. Ὁ δὲ εἰσελθὼν ἀπελογίξετο τὰς αἰτίας, δε᾽ ἃς 
πεφευγὼς εἴη τὸν Φίλιππον. [Suidas v. ἀπελογίξετο. 
3 Πᾶν γὰρ βουληϑῆναι τὸν Φίλιππον ἀναδέξασθαι 
ἢ καταφανῆ γενέσϑαι Ῥοδίοις τὴν ἐν τούτοις αὐτοῦ 
προαίρεσιν. 1j καὶ τὸν Ἡρακλείδην ἀπέλυσε τῆς ὑπο- 
ψίας. [Suidas vv. ἀναδέξασϑαι., ἀπέλυσε. 
4 Καί μοι δοκεῖ μεγίστην ϑεὸν τοῖς ἀνθρώποις ἡ 
φύσις ἀποδεῖξαι τὴν ἀλήϑειαν καὶ μεγίστην αὐτῇ 
b προσϑεῖναι δύναμιν. πάντων γοῦν αὐτὴν καταγω- 
νιξομένων , ἐνίοτε καὶ πασῶν τῶν πιϑανοτήτων 
μετὰ τοῦ ψεύδους ταττομένων, οὐκ olÓ ὅπως αὐτὴ 
δι᾿ αὑτῆς εἰς τὰς ψυχὰς εἰσδύεται τῶν ἀνθρώπων, 
6 καὶ ποτὲ μὲν παραχρῆμα δείκνυσι τὴν αὑτῆς δύνα- 
μιν, ποτὲ δὲ καὶ πολὺν χρόνον ἐπισκοτισϑεῖσα. τέλος 


en 
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αὐτὴ δι᾿ ἑαυτῆς ἐπικρατεῖ καὶ καταγωνίξεται τὸ ψεῦ- 
δος, ὡς συνέβη γενέσϑαι περὶ τὸν Ἡρακλείδην τὸν 
παρὰ τοῦ Φιλίππου τοῦ βασιλέως εἰς Ρόδον ἀφικό- 
μενον. [Exc. Vat. p. 405 M. 54 H. Praeter 6. ὡς συνέβη 
»etiam Exc. ant. p. 250.] 

Ὅτι Ζαμοκλῆς ὁ μετὰ Πυϑίωνος πεμφϑεὶς κατά- 7 
σχοπος πρὸς Ῥωμαίους ὑπηρετικὸν ἦν σκεῦος εὐφυὲς 
χαὶ πολλὰς ἔχων ἀφορμὰς εἰς πραγμάτων οἰκονομίαν. 
[Εχο. Peir. p. 61.] 

Ὁ δὲ τῶν “ακεδαιμονίων τύραννος Νάβις, ἔτος 6 
ἤδη τρέτον ἔχων τὴν ἀρχήν, ὁλοσχερὲς μὲν οὐδὲν 
ἐπεβάλλετο πράττειν οὐδὲ τολμᾶν διὰ τὸ πρόσφατον 
εἶναι τὴν ὑπὸ τῶν ᾿Αχαιῶν ἧτταν τοῦ Μαχανίδου, 
καταβολὴν δ᾽ ἐποιεῖτο καὶ ϑεμέλιον ὑπεβάλλετο πο- 
15 λυχρονέου καὶ βαρείας τυραννίδος. διέφϑειρε γὰρ 
τοὺς λοιποὺς ἄρδην ἐκ τῆς Σπάρτης, ἐφυγάδευσε δὲ 
τοὺς κατὰ πλέον πλούτῳ διαφέροντας ἢ δόξῃ προγο- 
νικῇ, τὰς δὲ τούτων οὐσίας καὶ γυναῖκας διεδίδου 
τῶν ἄλλων τοῖς ἐπιφανεστάτοις καὶ τοῖς μισϑοφόροις. 
οὗτοι δ᾽ ἦσαν ἀνδροφόνοι καὶ παρασχίσται, λωπο- 4 
δύται, τοιχωρύχοι. καϑόλου γὰρ τοῦτο tO γένος 
ἠθϑροίζξετο πρὸς αὐτὸν ἐπιμελῶς ἐκ τῆς οἰκουμένης, 
οἷς ἄβατος ἦν ἡ ϑρέψασα δι᾽ ἀσέβειαν καὶ παρανο- 
μέαν. ὧν προστάτην καὶ βασιλέα αὑτὸν ἀναδείξας, 5 
*5 χαὺ χρώμενος δορυφόροις καὶ δωματοφύλαξι τούτοις, 
δῆλον ὅτι ἔμελλε πολυχρόνιον ἔχειν τὴν ἐπ᾽ ἀσεβείᾳ 
φήμην καὶ δυναστείαν. ὃς ys χωρὶς τῶν προειρημέ- 6 
νῶν οὐκ ἐξηρκεῖτο φυγαδεύων τοὺς πολίτας, ἀλλ᾽ 
οὐδὲ τοῖς φεύγουσιν οὐδεὶς τόπος ἦν ἀσφαλὴς οὐδὲ 
* χαταφυγὴ βέβαιος. τοὺς μὲν γὰρ ἐν ταῖς ὁδοῖς ἐπα- 
ποστέλλων ἀνῇρει. τοὺς δ᾽ ἐκ τῶν τύπων ἐπαναγα- 
γόντας ἐφόνευε. τὸ δὲ τελευταῖον ἐν ταῖς πόλεσι 


Q3 t 
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8 τὰς σύνεγγυς οἰκίας, ὅπου τις τυγχάνοι κατοικῶν τῶν 
φυγάδων, μισϑούμενος δι᾽ ἀνυπονοήτων ἀνθρώπων 
εἰς ταύτας εἰσέπεμπε Κρῆτας, οἵτινες δήγματα ποι- 
οὔντες ἐν τοῖς τοίχοις καὶ διὰ τῶν ὑπαρχουσῶν ϑυ- 
ρέδων τοξεύοντες τοὺς μὲν ἑστῶτας τῶν φυγάδων, 
τοὺς δ᾽ ἀνακειμένους ἐν ταῖς ἰδίαις οἰκίαις διέφϑειρον, 

9 ὥστε μήτε τόπον εἶναι μηδένα φύξιμον μήτε καιρὸν 

10 ἀσφαλῆ τοῖς ταλαιπώροις Δακεδαιμονίοις. καὶ δὴ τῷ 
τοιούτῳ τρόπῳ τοὺς μὲν πλείστους αὐτῶν ἠφάνισε. 

" κατεσκευάσατο δὲ καί τινα μηχανήν, εἰ μηχανὴν 10 

2 ταύτην χρὴ λέγειν. ἦν γὰρ εἴδωλον γυναικεῖον, πο- 
λυτελέσιν ἱματίοις ἠμφιεσμένον, κατὰ δὲ τὴν μορ- 
φὴν εἰς ὁμοιότητα τῇ τοῦ Νάβιδος γυναικὶ διαφό- 

ὃ ρῶς ἀπειργασμένον. ὁπότε δέ τινας τῶν πολετι- 
κῶν ἀνακαλέσαιτο, βουλόμενος εἰσπρᾶξαι χρήματα, 
τὰς μὲν 6 ἀρχὰς διετέϑετο λόγους πλείονας καὶ φιλαν- 

4 ϑρώπους, ὑποδεικνύων μὲν τὸν ὑπὸ τῶν ᾿Δἀχαιῶν 
ἐπικρεμάμενον τῇ χώρᾳ καὶ τῇ πόλει φόβον, διασα- 
φῶν δὲ τὸ πλῆϑος τῶν μισϑοφόρων τὸ τρεφόμενον 
τῆς ἐκείνων ἀσφαλείας χάριν. ἔτι δὲ τὰς εἰς τοὺς 20 

5 ϑεοὺς καὶ τὰς κοινὰς τῆς πόλεως δαπάνας. εἰ μὲν 
οὖν ἐντρέποιντο διὰ τῶν τοιούτων λόγων, εἶχεν ἀπο- 

6 χρφώντως αὐτῷ πρὸς τὸ προκείμενον᾽ εἰ δέ τενες 
ἐξαρνούμενοι διωθοῖντο τὴν ἐπιταγήν, ἐπεφϑέγγετο 
λόγον τοιοῦτον᾽ ἴσως ἐγὼ μὲν οὐ δύναμαί δὲ πεέ- 9: 
Ow, ᾿4πῆγαν μέντοι ταύτην δοκῶ 65 πείσειν᾽ τοῦτο 

Ἵ δ᾽ ἦν ὄνομα τῇ γυναικὶ τοῦ Νάβιδος. καὶ τοῦτ᾽ 
ἔλεγε, καὶ παρῆν ὃ μικρῷ πρότερον ἔλεγον εἴδω- 

8 λον. καὶ δεξιωσάμενος, ἐπειδὴ ἐκ τῆς καϑέδρας 
ἀνέστησε τὴν φυναῖκα καὶ περιέπτυξε ταῖς χερσί, 89 

9 προσήγετο κατὰ βραχὺ πρὸς τὰ στέρνα. τοὺς δὲ “τή- 
χδις εἶχε καὶ τὰς χεῖρας πλήρεις, σιδηρῶν γόμφων 


σι 
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ὑπὸ τοῖς ἱματίοις, ὁμοίως καὶ κατὰ τοὺς μαστούς. 
ὅτ᾽ οὖν προσήρεισε ταῖς χερσὶ πρὸς τὰ νῶτα τῆς yv- 10 
ναικός, κἄπειτα διὰ τῶν ὀργάνων ἑλκόμενον ἐπέ- 
τεινε καὶ προσῆγε πρὸς τοὺς μαστοὺς κατ᾽ ἐλάχιστον, 
ἐπᾶσαν ἠνάγκαξε φωνὴν προΐεσθαι τὸν πιεζόμενον, 
καὶ πολλοὺς δή τινας τῷ τοιούτῳ τρόπῳ διέφϑειρε 11 
τῶν ἐξαρνουμένων. [Εχο. ant. p. 250. Exc. P'eir. p. 61.] 
Καὶ τὰ λοιπὰ δ᾽ ἦν τούτοις ὅμοια καὶ σύστοιχα 8 
χατὰ τὴν ἀρχήν. ἐκοινώνει μὲν γὰρ τοῖς Κρησὶ τῶν ? 
κατὰ ϑάλατταν λῃστειών᾽ εἶχε δὲ xo9' ὅλην τὴν Πε- 
λοπόννησον ἱεροσύλους, ὁδοιδόκους, φονέας, οἷς με- 
etus γενόμενος τῶν ἐκ τῆς ῥαδιουργέας λυσιτελῶν 
ὁρμητήριον καὶ καταφυγὴν παρείχετο τούτοις τὴν 
Σπάρτην. πλὴν κατά γε τοὺς καιροὺς τούτους ξένοι 3 
το τῶν ἀπὸ τῆς Βοιωτίας εἰς τὴν “ακεδαίμονα παρεπι- 
δημήσαντες ἐψυχαγώγησάν τινα τῶν τοῦ Νάβιδος 
ἱπποχύόμων ὥστε συναποχωρῆδαι μεϑ᾽ ἑαυτῶν ἔχοντα 
λευχὸν ἵππον, ὃς ἐδόκει γενναιότατος εἶναι τῶν ἐκ 
τῆ: τυραννικῆς ἱπποστάσεως. τούτου δὲ πεισϑέντος 4 
ἡ καὶ πράξαντος τὸ προειρημένον, καταδιώξαντες οἵ 
παρὰ τοῦ Νάβιδος εἰς τὴν Μεγάλην πόλιν καὶ κατα- 
λαβόντες τὸν μὲν ἵππον εὐθὺς ἀπῆγον καὶ τὸν (x- 
ποχόμον, οὐδενὸς ἀντιποιουμένου, μετὰ δὲ ταῦτα καὶ 
τοῖς ξένοις ἐπέβαλον τὰς χεῖρας. οἱ δὲ Βοιωτοὶ τὸ 5 
5 μὲν πρῶτον ἠξίουν ἄγειν αὑτοὺς ἐπὶ τὴν ἀρχήν᾽ ov- 
δενὸς δὲ προσέχοντος, ἀνεβόα τις τῶν ξένων. βοή- 
ϑεια. συνδραμόντων δὲ τῶν ἐγχωρίων καὶ μαρτυ- 6 
ρομένων τοὺς ἄνδρας ἐπανάγειν ἐπὶ τὴν ἀρχήν, ἠναγ- 
χάσϑησαν προέμενοι τοὺς ἀνθρώπους οἷ παρὰ τοῦ 
» Νάβιδος ἀπελθεῖν. ὁ δὲ πάλαι ξητῶν ἀφορμὰς ἐγ- 3 
κλημάτων καὶ πρύφασιν εὔλογον διαφορᾶς, τότε λα- 
βύμενος ταύτης εὐθέως ἤλαυνε τὰ Προαγόρου ϑρέμ- 
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ματα καί τινῶν ἑτέρων. ἐξ ὧν ἐγένετο ἀρχὴ τοῦ 
πολέμου. [Exc. Peir. p. 61.] 

9 ΜΔάβαι, ὡς Σάβαι, Χαττηνίας a. Πολύ- 

2 βιος τρισκαιδεκάτῳ. τὸ ἐθνικὸν Λαβαῖος, ὡς Za- 
βαῖος. τῆς αὐτῆς χώρας ἀμφότεραι" ἡ γὰρ Χαττηνία 5. 
τῶν Γερραίων ἐστὶ χώρα. 

8 Χαττηνία, χώρα τρίτη Γερραίων. Πολύβιος 
τρισκαιδεκάτρ" ἔστι δ᾽ ἡ Χαττηνία τἄλλα μὲν λυπρά, 
κώμαις δὲ καὶ πύργοις διεσκεύασται διὰ τὴν εὐκαι- 
ρίαν τῶν Γερραίων ' οὗτοι γὰρ αὐτὴν νέμονται. Ὁ 
ἔστι δὲ τῆς Ἐρυϑρᾶς ϑαλάσσης. oí πολῖται Xovu | 

. voi, ὡς αὐτός τούτοις μὲν γὰρ παρήγγειλε φείδε- 
σϑαι τῆς τῶν Χαττηνῶν χώρας. [Steph. Byz. ] 

4 Οἵ δὲ Γερραῖοι ἀξιοῦσι τὸν βασιλέα μὴ κατα- 
λῦσαι τὰ παρὰ τῶν ϑεῶν αὐτοῖς δεδομένα , τοῦτ᾽ 5 
ἔστιν ἀΐδιον εἰρήνην καὶ ἐλευϑερίαν. ὃ δὲ ἕρμηνευ- 
ϑείσης οἱ τῆς ἐπιστολῆς ἔφη συγχωρεῖν τοῖς ἀξιου 
μένοις. [Suidas v. &&ovuévov. | 

5 Κυρωϑείσης δὲ τῆς ἐλευϑερίας τοῖς Γερραίοις, 
ἐστεφάνωσαν παραχρῆμα τὸν ᾿Αντίοχον τὸν βασιλέα, 
πεντακοσίοις ἀργυρίου ταλάντοις, χιλίοις δὲ λιβα- 
νωτοῦ καὶ διακοσίοις τῆς λεγομένης στακτῆς. καὶ 
ἐποίει τὸν πλοῦν ὡς ἐπὶ Τύλον τὴν νῆσον καὶ [ἐποίει] 
τὸν ἀπόπλουν ἐπὶ Σελευκείας. ἦσαν δὲ τὰ ἀρώματα 
ἐν τῇ Ἐρυϑρᾷ ϑαλάττῃ. [Suidas v. στακτή.). 3 

10 ἰἀδράνη, πόλις Θρακική. Πολύβιος δὲ διὰ τοῦ 
ἡ τὴν μέσην λέγει ἐν τρισκαιδεκάτῃ ᾿Αδρήνη. 

2 ἰΔλλαρία, πόλις τῆς Κρήτης. Πολύβιος τρισκαι" 
δεκάτῃ. 

8 ᾿ἄρειον πεδίον. ἔστι καὶ Θράκης ἔρημον πεδίον; 9 
χαμαιπετῇ δένδρα ἔχον, ὡς Πολύβιος τρισκαιδϑκατῇῃ. 
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Βάδιξα, πόλις τῆς Βρεττίας. Πολύβιος τρισκαι- 4 
δεκάτῳ. 
Δέγηροι, ἔϑνος Θράκιον. Πολύβιος τρισκαιδεκάτῳ. 5 
Ἰλαττέα, πόλις Κρήτης. Πολύβιος τρισκαιδεκάτῳ. 6 
δ Καβύλη, πόλις Θράκης, οὐ πόρρω τῆς τῶν ᾿Αστῶν 7 
χώρας. Πολύβιος τρισκαιδεκάτῃ. 
Ααμπέτεια, πόλις Βρεττίας. Πολύβιος τρισκαι- 8 
δεκάτῳ. 
Μελιτοῦσσα, πόλις Ἰλλυρίας. Πολύβιος τρισκαι-- 9 
ι δεκάτῳ. 
Σίβυρτος, πόλις Κρήτης. τὸ ἐϑνικὸν Σιβύρτιος, 10 
ὡς Πολύβιος ἐν τρισκαιδεκάτῳ. 
Ἔστι καὶ Ταμέση πόλις τῆς Ἰταλίας καὶ ποταμός. 
Πολύβιος δ᾽ ἐν τῷ πρώτῳ (wy Schweigh.) Τεμεσίαν 
ὁ τὴν πόλιν καλεῖ. [Steph. Byz.] 
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FRAGMENTA LIBRI XIV. 


Σχολ. Ἰστέον ὅτι τὸ προοίμιον μόνον διεσάφει τοῦ τεῦσα- 
ρισκαιδεκάτου λόγον᾽ τὰ δ᾽ ἐφεξῆς πάντα ἐνέλειπεν μέχρι V 
φύλλων. 


Ὅτι φησὶν ὁ ὁ Πολύβιος περὶ ἑαυτοῦ καὶ περὶ τῆς 
τῶν βίβλων ὑποϑετικῆς ἐξηγήσεως Ἴσως μὲν οὖν 
ἐπὶ πάσαις ταῖς ὀλυμπιάσιν al προεκϑέσεις τῶν πρᾶ- 
ξδων εἰς ἐπίστασιν ἄγουσι τοὺς ἐντυγχάνοντας καὶ 
διὰ τὸ πλῆϑος καὶ διὰ τὸ μέγεϑος τῶν γεγονύτων, 
ὡς ἂν ὑπὸ μίαν σύνοψιν ἀγομένων τῶν ἐξ ὅλης τῆς 
οἰκουμένης ἔργων" οὐ μὴν ἀλλὰ τὰ κατὰ ταύτην τὴν υ 
ὀλυμπιάδα μάλιστα νομίζω συνεπιστήσειν τοὺς ἄνα: | 
γιγνώσκοντας διὰ τὸ πρῶτον μὲν τοὺς κατὰ τὴν 


Ἰταλίαν καὶ Λιβύην πολέμους ἐν τούτοις τοῖς χρύ- 


votg εἰληφέναι τὴν συντέλειαν" ὑπὲρ ὧν τίς οὐκ ἂν 
ἱστορῆσαι βουληϑείη ποία τις ἡ καταστροφὴ καὶ τί t5 
τὸ τέλος αὐτῶν ἐγένετο; φύσει γὰρ πάντες ἄνϑρω- 
ποι, κἂν ὁλοσχερ[ὥς παραδέϊχωνται τὰ κατὰ μέρος 
ἔργα καὶ λόγους; ὅμως ἑκάστων τὸ τέλος ἱμείρουσι 
μαϑεῖν᾽ πρὸς δὲ τούτοις συμβαίνει καὶ τὰς προαιρέ: 
σεις τῶν βασιλέων ἐκφανεστάτας γεγονέναι κατὰ 5 
τοὺς αὐτοὺς χρόνους᾽ ἃ γὰρ πρότερον ἐλέγετο περὶ 
αὐτῶν, τότε σαφῶς ἐπεγνώσϑη πάντα παρὰ πᾶσι καὶ 
τοῖς μηδόλως ἐθέλουσι πολυπραγμονεῖν. διὸ καὶ βου- 
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ἰόμενοι κατ᾽ ἀξίαν vOv ἔργων ποιήσασϑαι τὴν ἐξή- 
γῆσιν, οὐ τὰς ἐν κτῶν δυεῖν ἐτῶν πράξεις κατατε- 
τάχαμεν εἰς μίαν βίβλον, καϑάπερ ἐν τοῖς πρὸ τού- 
τῶν ἀποδεδώκαμεν. [Exc. Vat. p. 406 M. 54 H.] 

s» Οἱ μὲν οὖν ὕπατοι περὶ ταύτας ἐγίγνοντο τὰς 1" 
πράξεις, ὁ δὲ Πόπλιος ἐν τῇ Διβύῃ κατὰ τὴν παρα- 2 
χειμασίαν πυνθανόμενος ἐξαρτύειν στόλον τοὺς Καρ- 
χηδονίους, ἐγίγνετο μὲν καὶ περὶ ταύτην τὴν παρα- 
ὀχευήν, οὐχ ἥττον δὲ καὶ περὶ τὴν τῆς Ἰτύκης πο- 

"λιορκίαν. οὐ μὴν οὐδὲ τῆς κατὰ τὸν Σόφακα τελέως ὃ 
ἐλπίδος ἀφίστατο, διεπέμπετο δὲ συνεχῶς διὰ τὸ 
μὴ πολὺ ἀφεστάναι τὰς δυνάμεις ἀλλήλων, πεπεισμέ- 

Vs μετακαλέσειν αὐτὸν ἀπὸ τῆς τῶν Καρχηδονίων 
συμμαχίας οὐ γὰρ ἀπεγίγνωδκε καὶ τῆς παιδίσκης 4 
α αὐτὸν ἤδη κόρον ἔχειν; δι᾿ ἣν εἵλετο τὰ Καρχηδο- 
γίων, καὶ καϑόλου τῆς πρὸς τοὺς Φοίνικας φιλίας 
διά τε τὴν φυσικὴν τῶν Νομάδων ἁψικορίαν καὶ διὰ 
τῆν πρός τε τοὺς ϑεοὺς καὶ τοὺς ἀνθρώπους ἀϑεσίαν. 
ὧν δὲ περὶ πολλὰ τῇ διανοίᾳ καὶ ποικίλας ἔχων ἐλ- 
πίδας ὑπὲρ τοῦ μέλλοντος διὰ τὸ κατορρωδεῖν τὸν 
ἔξω κίνδυνον τῷ πολλαπλασίους εἶναι τοὺς ὕπεναν- 
τίους, ἐπελάβετό τινος ἀφορμῆς τοιαύτης. τῶν γὰρ 6 
διαπεμπομένων πρὸς τὸν Σύφακά τινες ἀνήγγειλαν 
αὐτῷ διότι συμβαίνει τοὺς μὲν Καρχηδονίους ἐκ παν- 

5τοδαπῶν ξύλων «al φυλλάδος ἃ ἄνευ γῆς ἐν τῇ παρα- 
Ἰειμασίᾳ κατεσχευακέναι τὰς σκηνάς, τῶν δὲ Νομά- 7 
ὅων τοὺς μὲν ἐξ ἀρχῆς ἐκ καλάμων, τοὺς δ᾽ ἐπισυνα- 
VoLévovg ἐκ τῶν πόλεων κατὰ τὸ παρὸν ἐξ αὐτῆς τῆς 
φυλλάδος σκηνοποιεῖσϑαι, τοὺς μὲν ἐντός, τοὺς δὲ 

» πλείους αὐτῶν ἐχτὸς τῆς τάφρου καὶ τοῦ χάρακος. 8 
νομίσας οὖν ὁ Πόπλιος παραδοξοτάτην μὲν τοῖς πο- 
λεμίοις, πραγματικωτάτην δὲ σφίσιν εἶναι τὴν διὰ 


eq 
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τοῦ πυρὸς ἐπιβολήν, ἐγένετο περὶ ταύτην τὴν κατα- 

9 σκευήν. ὁ δὲ Σόφαξ ἐν ταῖς πρὸς τὸν Πόπλιον δια- 
πηστολαῖς ἀεί πως ἐπὶ ταύτην κατήντα τὴν γνώμην 
ὅτι δέοι Καρχηδονίους μὲν ἐκ τῆς Ἰταλίας ἀπαλλάτ- 
τεσϑαι. Ῥωμαίους δὲ παραπλησίως ἐκ τῆς Λιβύης, 
τὰ δὲ μεταξὺ τούτων ἔχειν ἀμφοτέρους ὡς τότε κα-- 
10 τεῖχον. ὧν ὁ Πόπλιος ἀκούων ἐν τοῖς πρὸ τοῦ χρό- 
νοις οὐδαμῶς ἠνείχετο᾽ τότε δὲ τῷ Νομάδι βραχεῖαν 
ἔμφασιν ἐποιήσατο διὰ τῶν ἀποστελλομένων ὡς οὐκ 
11 ἀδυνάτον τῆς ἐπιβολῆς οὔσης, ἧς ἐπιβάλλεται. δι᾽ 
οὗ συνέβη τὸν. Σόφακα κουφισϑέντα πολλαπλασίως 
12 ἐπιρρωσϑῆναι πρὸς τὴν ἐπιπλοκήν. ov γιγνομένου 
πλείους ἦσαν οἱ διαπεμπόμενοι καὶ πλεονάκις᾽ ἔστι 
δ᾽ ὅτε καί τινας ἡμέρας ἔμενον παρ᾽ ἀλλήλοις ἀπα- 
18 ρατηρήτως. ἐν αἷς ὃ Πόπλιος ἀεί τινας μὲν τῶν 
πραγματικῶν, ovs δὲ καὶ στρατιωτικῶν, ῥυπῶντας 
καὶ ταπεινοὺς εἰς δουλικὰς ἐσθῆτας διασκευάξων, 
μετὰ τῶν ἀποστελλομένων ἐξέπεμπε χάριν τοῦ τὰς 
προσόδους καὶ τὰς εἰσόδους τὰς εἰς ἑκατέραν τὴν 


Q 


παρεμβολὴν ἀσφαλῶς ἐξερευνῆσαι καὶ κατοπτεῦσαι. 20 


14 δύο γὰρ ἦσαν στρατοπεδεῖαι, μία μὲν ἣν 4c0gov- 
βας εἶχε μετὰ πεξῶν τρισμυρίων καὶ τρισχιλίων ἴπ-- 
πέων, ἄλλη δὲ περὶ δέχα σταδίους ἀφεστῶσα ταύ- 
της; ἡ τῶν Νομάδων, ἱππεῖς μὲν εἰς μυρίους ἔχουσα, 


15 πεζοὺς δὲ περὶ πεντακισμυρίους. ἢ δὴ καὶ μᾶλλον 95 


εὐέφοδος qv καὶ τὰς σκηνὰς εἶχε τελέως εὐφυεῖς 
πρὸς ἐμπυρισμὸν διὰ τὸ τοὺς Νομάδας, ὡς ἄρτι si- 
πον, μὴ. διὰ ξύλων μηδὲ διὰ γῆς, ἁπλῶς δὲ κάνναις 
καὶ καλάμοις χρῆσϑαι πρὸς σχηνοποιίας. 


2 Ἐπειδὴ δὲ τὰ μὲν τῆς ἐαρινῆς ὥρας ὑπέφαινεν 80 


ἤδη, τῷ δὲ Σκιπίωνι πάντα διηρεύνητο πρὸς τὴν 
προειρημένην ἐπιβολὴν τὰ κατὰ τοὺς ὑπεναντίους, 


L. XIV. SCIPIO IN AFRICA. 157 


τὰς μὲν νῆας καϑεῖλκε καὶ μηχανὰς κατεσκεύαξε ταύ- 2 

|. ταῖξ ὡς πολιορκήσων ἐκ ϑαλάττης τὴν Ἰτύκην. τοῖς 3 

., δὲ πεξοῖς, οὖσιν ὡς δισχιλίοις, κατελάβετο πάλιν 
τὸν ὑπὲρ τὴν πόλιν κείμενον λόφον, καὶ τοῦτον ὠχυ- 

s ροῦτο καὶ διετάφρευε πολυτελῶς, τοῖς μὲν ὑπεναν- 4 
τίοις ποιῶν φαντασίαν ὡς τοῦτο πράττων τῆς πολιορ- 
κίας ἕνεκα, τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ βουλόμενος ἐφεδρεύειν τοῖς 
κατὰ τὸν τῆς πράξεως καιρόν, ἵνα μὴ τῶν στρατο- 
πέδων ἐκ τῆς παρεμβολῆς χωρισϑέντων ol τὴν ἸΙιτύ- 

10 χὴν παραφυλάττοντες στρατιῶται τολμήσαιεν ἐξελ- 
ϑόντες ἐκ τῆς πόλεως ἐγχειρεῖν τῷ χάρακι διὰ τὸ 
σύνεγγυς εἶναι καὶ πολιορκεῖν τοὺς φυλάττοντας. 
ταῦτα δὲ παρασκευαζόμενος ἅμα διεπέμπετο πρὸς 5 
τὸν Σόφακα, πυϑανόμενος. ἐὰν συγχωρῇ τοῖς παρα- 

15 καλουμένοις, εἰ καὶ Καρχηδονίοις ἔσται ταῦτα κατὰ 
νοῦν καὶ μὴ πάλιν ἐκεῖνοι φήσουσι βουλεύσεσθαι 
περὶ τῶν συγχωρουμένων. ἅμα δὲ τούτοις προσενε- 
τείλατο τοῖς πρεσβευταῖς μὴ πρότεραν ὡς αὑτὸν ἀπεέ- 
ναι πρὶν ἢ ἢ λαβεῖν ἀπόκρισιν ὑπὲρ τούτων. ὧν ἀφι- 7 

ἃ χομένων διακούσας 0 Νομὰς ἐπείσϑη διότι πρὸς τῷ 
συντελεῖν ἐστι τὰς διαλύσεις ὁ Σκιπίων, ἔκ τε τοῦ 
φάναι. τοὺς πρέσβεις μὴ πρότερον ἀπαλλαγήσεσϑαι 
πρὶν ἢ λαβεῖν map. αὐτοῦ τὰς ἀποκρίσεις, ἔκ τε τοῦ 
διευλαβεῖσϑαι τὴν τῶν Καρχηδονίων συγκατάϑεσιν. 

55610 καὶ πρὸς μὲν τὸν ᾿“σδρούβαν ἐξ αὐτῆς ἔπεμπε. 
διασαφῶν τὰ γιγνόμενα καὶ παρακαλῶν δέχεσϑαι 
τὴν εἰρήνην, αὐτὸς δὲ ῥαϑύμως διῆγε, καὶ τοὺς 
ἐπισυναγομένους Νομάδας ἐχτὸς εἴα τῆς παρεμβολῆς 
αὐτοῦ κατασκηνοῦν. ὁ δὲ Πόπλιος κατὰ μὲν τὴν ἐπί- 9 

ὃ φασιν ἐποίει τὸ παραπλήσιον, κατὰ δὲ τὴν ἀλήϑειαν 
ἐν τοῖς μάλιστα περὶ τὰς παρασκευὰς ἦν. ἐπειδὴ δὲ 10 
παρὰ μὲν τῶν Καρχηδονίων τῷ Σόφακι διεσαφήϑη, 


c 
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συντελεῖν τὰ κατὰ τὰς συνθήκας, ὁ δὲ Νομὰς περι- 
χαρὴς ὧν εἶπε τοῖς πρεσβευταῖς ὑπὲρ τούτων, εὐ- 
ϑέως οἵ πρέσβεις ἀπῇσαν εἰς τὴν ἰδίαν παρεμβο- 
λήν, μηνύσοντες. τῷ Ποπλίῳ τὰ πραχϑέντα παρὰ τοῦ 

11 βασιλέως. ὧν ἀκούσας ὁ τῶν Ῥωμαίων στρατηγὺς 
αὖϑις ἐκ ποδὸς ἔπεμπε πρέσβεις, δηλώσοντας τῷ 
Σύφακι διότι συμβαίνει τὸν μὲν Πόπλιον εὐδοκεῖν 
καὶ σπουδάξειν ὑπὲρ τῆς ξἰρήνης, τοὺς δ᾽ ἐν τῷ 
συνεδρίῳ διαφέρεσϑαι καὶ φάναι διαμένειν ἐπὶ τῶν 

12 ὑποκειμένων᾽ οἵ καὶ παραγενόμενοι διεσάφησαν 
ταῦτα τῷ Νομάδι. τὴν δὲ ἀποστολὴν ταύτην ὃ Σκι- 
πίων ἐποιήσατο χάριν τοῦ. μὴ δόξαι παρασπονδεῖν, 
ἐὰν ἔτι μενούσης τῆς ὑπὲρ τῶν διαλύσεων ἐπικηρυ- 
κείας πρὸς ἀλλήλους πράξῃ τι τῶν πολεμικῶν ἔρ- 

14 γων. γενομένης δὲ τῆς ἀπορρήσεως ταύτης ἅπαν τὸ. 
γιγνόμενον ἀνεπίληπτον ἕξειν ὑπέλαβε τὴν προαί- 
Qs&6Lv. 

3 Ὁ δὲ Σύφαξ ταῦτα διακούσας. ἔφερε μὲν Óv6- 
χερῶς διὰ τὸ προκατηλπικέναι περὶ τῶν διαλύσεων, 
συνῇξει δὲ πρὸς τὸν “᾿σδρούβαν εἰς λόγους, καὶ ài : 
σάφει. τὰ παρὰ τῶν Ῥωμαίων αὐτῷ προσαγγελλόμενα. | 
περὶ ὧν πολλὰ διαπορήσαντες ἐβουλεύοντο πῶς σφίσι 
καϑήκει χρῆσϑαι τοῖς ἑξῆς πράγμασι, πλεῖστον an. 
χοντὲς ταῖς ἐννοίαις καὶ ταῖς ἐπιβολαῖς τοὺ μέλλον-. 
vog" περὶ φυλακῆς μὲν γὰρ ἢ τοῦ πείσεσϑαί τι 05! 
νὸν οὐδ᾽ ἡντινοῦν εἶχον πρόληψιν; περὶ δὲ τοῦ 
δρασαί τι καὶ προκαλέσασϑαι τοὺς πολεμίους εἰς, 
ὁμαλὸν τόπον πολλή "us ἦν αὐτῶν ὁρμὴ καὶ προϑυ- 
μία. Πόπλιος δὲ κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον τοῖς μὲν 
πολλοῖς ὑπεδείκνυε διά τε τῆς παρασκευῆς καὶ τῶν, 
παραγγελμάτων ὡς κατὰ τῆς Ἰτύχης ἔχων πρᾶξιν, 
ὃ τῶν δὲ χιλιάρχων τοὺς ἐπιτηδειοτάτους καὶ πιστοτᾶ- 
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τους καλέσας περὶ μέσον ἡμέρας ἐξέϑηκε τὴν ἐπιβο- 
λήν, καὶ παρήγγειλε δειπνοποιησαμένους καϑ᾽ ὥραν 
ἐξάγειν τὰ στρατόπεδα πρὸ τοῦ χάρακος, ἐπειδὰν 
χατὰ τὸν ἐϑισμὸν ol σαλπικταὶ σημήνωσιν ἅμα πάν- 
steg^ ἔστι γὰρ ἔϑος Ῥωμαίοις κατὰ τὸν τοῦ δείπνου 
χαιρὸν τοὺς βυκανητὰς καὶ σαλπικτὰς πάντας σημαί- 
νειν παρὰ τὴν τοῦ στρατηγοῦ σκηνήν, χάριν τοῦ τὰς 
νυκτερινὰς φυλακὰς κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἴστασϑαι 
κατὰ τοὺς ἰδέους τόπους. μετὰ δὲ ταῦτα τοὺς κατα- 
à σχύπους ἀνακαλεσάμενος, ovg ἐτύγχανε διαπεμπόμε- 
vog εἷς τὰ τῶν πολεμίων στρατόπεδα, συνέκρινε καὶ 
διηρεύνα τὰ λεγόμενα περί τε τῶν προσβάσεων καὶ 
τῶν εἰσόδων τῶν εἰς τὰς παρεμβολάς, χρώμενος ἐπι- 
χριτῇ τῶν λεγομένων καὶ συμβούλῳ τῷ Μασσανάσσῃ 
i5 διὰ τὴν τῶν τόπων ἐμπειρίαν. 


0 


- 


Ἐπειδὴ δὲ πάντ᾽ qv εὐτρεπὴ τὰ πρὸς τὴν χρείαν 4 


αὐτῷ τὴν ἐνεστῶσαν, ἀπολιπὼν τοὺς ἱκανοὺς καὶ 
τοῦς ἐπιτηδείους ἐπὶ τῆς παρεμβολῆς, ἀναλαβὼν τὰς 
δυνάμεις προῆγεν ἄρτι ληγούσης τῆς πρώτης φυλα- 
Ὁ χῆς᾽ περὶ γὰρ ἑξήκοντα σταδίους ἀπεῖχον οἱ πολέ- 
μιοι. συνεγγίσας δὲ τοῖς πολεμίοις περὶ τὴν τρίτην 
φυλακὴν λήγουσαν, Γαΐῳ uiv Ano καὶ Μασσα- 
νάσσῃ τοὺς ἡμίσεις ἀπονείμας τῶν στρατιωτῶν καὶ 
πάντας τοὺς Νομάδας ἐπέταξε ποιεῖσϑαι τὴν προσ- 
Ὁ βολὴν πρὸς τὸν τοῦ Σόφακος χάρακα, παρακαλέσας 
ἄνδρας ἀγαϑοὺς γενέσϑαι καὶ μηδὲν εἰκῇ πράττειν, 
σαφῶς εἰδότας ὅτι xaO" ὅσον ἐμποδέξει καὶ κωλύει 
τὰ τῆς ὁράσεως τὸ σκότος, κατὰ τοσοῦτον δεῖ συνεκ- 
πληροῦν τῇ διαψοίᾳ καὶ τῇ τόλμῃ τὰς νυκτερινὰς 
ἢ ἐπιβολάς αὐτὸς δὲ τὴν λοιπὴν στρατιὰν ἀναλαβὼν 
ἐποιεῖτο τὴν ὁρμὴν ἐπὶ τὸν ᾿Ασδρούβαν. ἦν δὲ αὐτῷ 
συλλελογισμένον μὴ πρότερον ἐγχειρεῖν, ἕως ἂν οἱ 
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περὶ τὸν Λαίλιον πρῶτοι τὸ πῦρ ἐμβάλωσι τοῖς zo- 

5 λεμίοις. οὗτος μὲν τοιαύτας ἔχων ἐπινοίας βάδην 
ἐποιεῖτο τὴν πορείαν᾽ οἱ δὲ περὶ τὸν Aa(Atov εἰς 
δύο μέρη σφᾶς αὐτοὺς διδλόντες ἅμα προσέβαλλον 

6 τοῖς πολεμίοις. τῆς δὲ τῶν σκηνῶν διαϑέσεως οἷον 5 
ἐπέτηδες πρὸς ἐμπυρισμὸν κατεσκευασμένης, καϑα- 
περ ἀνώτερον εἶπον, ὡς οἵ προηγούμενοι τὸ πῦρ 

. ἐνέβαλλον, κατανεμηϑὲν εἰς τὰς πρώτας σκηνὰς εὐ- 
ϑέως ἀβοήϑητον ἐποίει τὸ κακὸν διά τὲ τὴν συν- 
ἐχειαν τῶν σκηνῶν καὶ διὰ τὸ πλῆϑος τῆς ὑποκειμέ- 10 

7 νης ὕλης. ὁ μὲν οὖν Λαιλιος ἔχων ἐφεδρείας τάξιν 
ἔμενεν᾽ ὁ δὲ Μασσαναάσσης εἰδὼς τοὺς τόπους, xe 
ovg ἔμελλον οἵ φεύγοντες τὸ πῦρ ποιήσεσϑαι τὴν 
ἀποχώρησιν, ἐν τούτοις ἐπέστησε τοὺς αὑτοῦ στρα- 

8 τιώτας. τῶν δὲ Νομάδων οὐδεὶς ἁπλῶς συνυπώ- ιὉ 
πτευδὲ τὸ γιγνόμενον, οὐδ᾽ αὐτὸς ὁ Σόφαξ, ἀλλ᾽ 
ὡς αὐτομάτως ἐμπεπρημένου τοῦ χάρακος, ταύτην 

9 ἔσχον τὴν διάληψιν. ὅϑεν ἀνυπονοήτως ol μὲν ἐκ 
τῶν ὕπνων. ol δ᾽ ἀχμὴν ἔτι μεϑυσκόμενοι καὶ πί- 

10 vovrsg ἐξεπήδων ἐκ τῶν σκηνῶν. καὶ πολλοὶ μὲν 90 
ὑφ᾽ αὑτὼν περὶ τὰς τοῦ χάρακος ἐξόδους συνεπατή- 
ϑησαν, πολλοὶ δὲ περικαταληφϑέντες ὑπὸ τῆς φλο- 
yog κατεπρήσϑησαν᾽ οἱ δὲ καὶ διαφυγόντες τὴν 
φλόγα, πάντες εἰς τοὺς πολεμίους ἐμπίπτοντες, οὔϑ᾽ 
ὃ πάσχουσιν oUO' ὃ ποιοῦσι γιγνώσκοντες διεφϑ'εί- 

| govro. 

“δ ΚΚατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον oí Καρχηδόνιοι, 95c- 
ροῦντες τὸ πλῆϑος ToU πυρὸς καὶ τὸ μέγεϑος τῆς 
ἐξαιρομένης φλογός, ὑπολαβόντες αὐτομάτως ἀνῆ- 
φϑαι τὸν τῶν Νομάδων χάρακα, τινὲς μὲν ἐβοήϑουν 5 
ἐξ αὐτῆς, οἵ δὲ λοιποὶ πάντες ἐκτρέχοντες ἐκ τῆς 
παρεμβολῆς ἄνοπλοι συνέσταντο πρὸ τῆς ἰδίας στρα- 


T9 


L. XIV. SCIPIO IN AFRICA. 161 


τοποδείας, ἐχπλαγεῖς ὄντες ἐπὶ volg γιγνομένοις. ὁ 3 
δὲ Σκιπίων, τῶν πραγμάτων ὡς ἂν εἰ κατ᾽ εὐχὴν 
αὐτῷ προχωρησάντων, ἐπιπεσὼν τοῖς ἐξεληλυϑόσιν, 
ovg μὲν ἐφόνευεν, oUg δὲ καταδιώκων ἅμα τὸ πὺρ 


δ ἐνέβαλλε ταῖς σκηναῖς. οὗ γενομένου παραπλήσια 4 


συνέβαινε πάσχειν τοὺς Φοίνικας ὑπὸ τοῦ πυρὸς καὶ 


τῆς ὅλης περιστάσεως τοῖς ἄρτι ῥηϑεῖσι περὶ τῶν Νο- 
μάδων. οἵ δὲ περὶ τὸν ᾿Ασδρούβαν τοῦ μὲν τῷ πυρὶ 5 


βοηϑεῖν αὐτόϑεν εὐθέως ἀπέστησαν, γνόντες ἐκ τοῦ 


ἢ συμβαίνοντος ὅτι καὶ περὶ τοὺς Νομάδας οὐκ αὐτο- 


510 ts γὰρ πῦρ ταχέως ἐπενέμετο καὶ περιελάμβανε 


μάτως, καϑάπερ ὑπέλαβον. ἀλλ᾽ ἐκ τῆς τῶν πολε- 
μέων ἐπιβολῆς καὶ τόλμης ἐγεγόνει τὸ δεινόν ἐγί- 6 
Tvovto δὲ περὶ τὸ σώξειν ἑαυτούς, Dbaysíag σφίσι 
χαὶ περὶ τοῦτο τὸ μέρος ἐλπέδος ἔτι καταλειπομένης. 


"d 


πάντας τοὺς τόπους, αἷ τε δίοδοι πλήρεις ἦσαν ἴπ- 
TOV, ὑποξυγίων, ἀνδρῶν, τῶν μὲν ἡμιϑνήτων καὶ 
δαφϑαρμένων ὑπὸ τοῦ πυρός, τῶν δὲ ἐξεπτοημέ- 
νῶν καὶ παρεστώτων ταῖς διανοίαις, ὥστε καὶ τοῖς 8 


! ἀρνδραγαϑεῖν προαιρουμόνοις ἐμπόδια ταῦτα γίγνε- 


eui, xal διὰ τὴν ταραχὴν καὶ σύγχυσιν ἀνέλπιστον 
εἶναι τὴν σωτηρίαν. παραπλήσια δὲ τούτοις ἦν καὶ τὰ 
περὶ τὸν Σόφακα καὶ τοὺς ἄλλους ἡγεμόνας. πλὴν 
οὗτοι μὲν ἀμφότεροι μετ᾽ ὀλίγων ἱππέων ἐξέσωσαν 
αὐτούς᾽ αἱ δὲ λοιπαὶ μυριάδες ἀνδρῶν, ἵἴ ἵππων, ὑπο- 10 
ἰυγίων, ἀτυχῶς μὲν καὶ ἐλδεινῶς ὑπὸ τοῦ πυρὸς 
ἀπόλλυντο, αἰσχρῶς δὲ καὶ ἐπονειδίστως ἔνιοι τῶν 11 
ἀνδρῶν, τὴν τοῦ πυρὸς βίαν φεύγοντες, ὑπὸ τῶν 
πολεμίων διεφϑεέφοντο, χωρὶς οὐ μόνον τῶν ὅπλων, 
ι xal τῶν ἱματέων , γυμνοὶ φονευόμενοι. καϑό- 
δὲ πᾶς ἦν ὁ τόπος οἰμωγῆς, βοῆς ἀτάκτου, φό- 12 
' ψόφου παρηλλαγμένου, σὺν δὲ τούτοις πυρὸς 
POLYB, HrgT, ΣΙΙ 11 
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13 ἐνεργοῦ καὶ φλογὸς ὑπερβαλλούσης πλήρης ὧν fv 
ἱκανὸν [ὃν] ἐκπλῆξαι τὴν ἀνθρωπίνην φύσιν, μηδ᾽ 

14 ὅτι καὶ πάνϑ᾽ ὁμοῦ συγκυρήσαντα παραδόξως. διὸ 
καὶ τὸ γεγονὸς οὐδὲ xaO' ὑπερβολὴν εἰκάσαι δυνα- 
τὸν οὐδενὶ τῶν ὄντων ἐστίν" οὕτως ὑπερεπεπαέζκει 5 

15 τῇ δεινότητι πάσας τὰς προδιρημένας πράξεις. ἡ καὶ 
πολλῶν καὶ καλῶν διειργασμένων Σκιπίωνι κάλλε- 
στον εἶναί μοι δοκεῖ τοῦτο τοὔργον καὶ παραβολώτα- 
τον τῶν ἐκείνῳ πεπραγμένων ...... 

6 Ov μὴν ἀλλὰ τῆς ἡμέρας ἐπιγενομένης. καὶ τῶν 10 
πολεμίων τῶν μὲν ἀπολωλότων, τῶν δὲ προτροπά-- 
δην πεφευγότων, παρακαλέσας τοὺς χιλιάρχους ἐκ 

2 ποδὸς ἐπηκολούϑει. τὰς μὲν οὖν ἀρχὰς ὁ Καρχηδό- 
νιος ὑπέμενε, καίπερ αὐτῷ προσαγγελίας γενομένης" 
τοῦτο δ᾽ ἐποίει πιστεύων τῇ τῆς πόλεως ὀχυρότητι. 15 

8 μετὰ δὲ ταὐτά συνθεωρήσας τοὺς ἐγχωρίους στασιά- 
ξοντας, καταπλαγεὶς τὴν ἔφοδον vov Σκιπίωνος, 
ἔφυγε μετὰ τῶν διασεσωσμένων᾽ οὗτοι δ᾽ ἦσαν ἱππεῖς 
μὲν οὐκ ἐλάττους πεντακοσίων, πεζοὶ δὲ περὶ δισ- 

4 χιλίους. οἵ δ᾽ ἐγχώριοι συμφρονήσαντες ἐπέτρεψαν v 

5 περὶ σφῶν αὐτῶν τοῖς Ῥωμαίοις. ὁ δὲ Πόπλιος τού- 
τῶν μὲν ἐφείσατο, δύο δὲ τὰς παρακειμένας πόλεις 
ἐφῆκε τοῖς στρατοπέδοις διάρπάξειν, καὶ ταῦτα δια- 
πραξάμενος αὖϑις ἐπὶ τὴν ἐξ ἀρχῆς ἐπανήκει πα- 

6 ρεμβολήν. οἱ δὲ Καρχηδόνιοι. παλιντρόπου τῆς ἐλ- s 
πίδος αὐτοῖς ἀποβαινούσης πρὸς τὰς ἐξ ἀρχῆς ἐπι- 

7 βολάς, βαρέως ἔφερον τὸ γεγονός ἐλπέσαντες γὰρ 
πολιορκήσειν τοὺς Ρωμαίους συγκλείσαντες εἰς τὴν |. 
ἄχραν τὴν προσοῦσαν τῆς Ἰτύκης, ἐν ἡ τὴν πα-΄ 
ραχειμασίαν ἐποιοῦντο, κατὰ γὴν μὲν τοῖς πεζοῖς s 
στρατεύμασι, κατὰ ϑάλατταν δὲ ταῖς ναυτικαῖς δυ- 
νάμεσι, καὶ πρὸς τοῦτο πάσας ἡτοιμακότες τὰς πα- 
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ρασκευάς. ἅμα τῷ μὴ μόνον vOv ὑπαίθρων οὕτως 8 
ἀλόγως καὶ παραδόξως ἐκχωρῆσαι τοῖς ὑπεναντίοις, 
ἀλλὰ καὶ τὸν περὶ σφῶν αὐτῶν καὶ τῆς πατρίδος 
ὅσον οὐκ ἤδη προσδοκᾶν κίνδυνον, τελέως ἐχπλαγεῖς 
s ἦσαν καὶ περίφοβοι ταῖς ψυχαῖς. οὐ μὴν ἀλλὰ τῶν 9 
πραγμάτων ἀναγκαζόντων ποιεῖσϑαι πρόνοιαν καὶ 
βουλὴν ὑπὲρ τοῦ μέλλοντος, ἦν τὸ συνέδριον ἀπορίας 
xal ποικέλων καὶ τεταραγμένων ἐπινοημάτων πλῆρες. 
of μὲν γὰρ ἔφασαν δεῖν πέμπειν ἐπὶ τὸν ᾿άἀννίβαν 10 
καὶ καλεῖν ἐκ τῆς Ἰταλίας, ὡς μιᾶς ἔτι καταλειπομέ- 
vus ἐλπέδος τῆς iv ἐχείνῳ τῷ στρατηγῷ καὶ ταῖς 
μὲτ ' ἐκείνου δυνάμεσιν ; ot δὲ διαπρεσβεύεσθαι πρὸς 1] 
τὸν Πόπλιον ὑπὲρ ἀνοχῶν καὶ λαλεῖν ὑπὲρ διαλύ- 
σεων καὶ συνθηκῶν, ἕτεροι δὲ ϑαρρεῖν καὶ συνάγειν 
15 τὰς δυνάμεις καὶ διαπέμπεσϑαι πρὸς τὸν Σόφακα᾽ καὶ 
γὰρ πλησέον αὐτὸν εἰς τὴν Affiav ἀποκεχωρηκέναι, 12 
συναϑροέξειν δὲ τοὺς ἀπὸ τοῦ κινδύνου διαφυγόντας. 
καὶ ϑὴ καὶ τέλος αὕτη τῶν γνωμῶν ἐπεκράτησεν. 
Οὗτοι μὲν οὖν τάς τε δυνάμεις ἤϑροιξζον, ἐχ- 18 
» πέμψαντες τὸν ᾿σδρούβαν, καὶ διεπέμψαντο πρὸς 
τὸν Σόφακα, δεύμενοι σφίσι βοηϑεῖν καὶ μένειν 
ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων κατὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς πρόϑε- 
σιν, ὡς αὐτίκα μάλα τοῦ στρατηγοῦ μετὰ τῶν δυνά- 
μεῶν πρὸς αὐτὸν συνάψοντος᾽ ὃ δὲ τῶν Ῥωμαίων Ἶ 
5 στρατηγὸς ἐγίγνετο μὲν καὶ περὶ τὴν τῆς Ἰτύκης πο- 
λιορκέαν, τὸ δὲ πλεῖον, ἀκούων ἐπιμένειν τὸν X0- 
φακχα καὶ τοὺς Καρχηδονίους πάλιν ἀϑροίξειν στρα- 
τιάν, ἐξῆγε τὰς δυνάμεις καὶ παρενέβαλε πρὸ τῆς 
Ἰτύκης. ἅμα δὲ καὶ νείμας τὰ τῶν λαφύρων, τοὺς μὲν 2 
* ἐμπόρους ἐξαπέστειλε λυσιτελῶς καλῆς γὰρ τῆς ὑπὲρ 8 
τῶν ὅλων ἐλπέδος ὑπογραφομένης ἐκ τσὺ γεγονότος 
εὐτυχήματος. ἑτοίμως τὴν παροῦσαν ὠφέλειαν oi 
118 
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στρατιῶται παρ᾽ οὐδὲν ποιούμδνοι διετέθϑεντο τοῖς 
4 ἐμπόροις. τῷ δὲ βασιλεῖ τῶν Νομάδων καὶ τοῖς φί- 
λοις τὸ μὲν πρῶτον ἐδόκει κατὰ τὸ συνεχὲς sig τὴν 
5 οἰκείαν ποιεῖσθαι τὴν ἀναχώρησιν᾽ vov δὲ Ksv- 
βήρων αὐτοῖς ἀπαντησάντων περὶ τὴν "Affiav, οἵτι- 
veg ἐτύγχανον ὑπὸ τῶν Καρχηδονίων ἐξενολογημένοι. 
πλείους ὄντες τῶν. τετρακισχιλέων, πιστεύοντες ταῖς 
χερσὶ ταύταις οὕτως ἐπέστησαν καὶ βραχύ τι ταῖς 
6 ψυχαῖς ἐθάρρησαν. σὺν δὲ τούτοις ἅμα καὶ τῆς παι- 
δίσκης, ἥτις ἦν ϑυγάτηρ μὲν ᾿Ασδρούβου τοῦ στρα- 
τηγοῦ, γυνὴ δὲ τοῦ Σόφακος, καϑάπερ ἐπάνω προ- 
εῖπον, δεομένης καὶ λιπαρούσης μένειν καὶ μὴ 
καταλιπεῖν ἐν τοιούτοις καιροῖς τοὺς Καρχηδονίους, 
ἐπείσϑη καὶ προσέσχε τοῖς παρακαλουμένοις 0 Νο- 
7 μάς. οὐ μικρὰ δὲ καὶ τοὺς Καρχηδονίους ἐλπέξειν 
᾿ παρεσκεύασαν οἱ Κελτίβηρες ἀντὶ μὲν γὰρ τῶν τε- 
τρακισχιλίων μυρίους αὑτοὺς ἀπήγγελλον εἶναι, κατὰ 
δὲ τοὺς κινδύνους ἀνυποστάτους ὑπάρχειν καὶ ταῖς 
8 ψυχαῖς καὶ τοῖς καϑοπλισμοῖς. ἐκ δὲ ταύτης τῆς φή- 


σι 


μης καὶ τῆς χυδαίου καὶ πανδήμου λαλιᾶς μετδωρι- Ὁ 


σϑέντες oí Καρχηδόνιοι διπλασίως ἐπερρώσθησαν 
9 πρὸς τὸ παλιν ἀντιποιήδασϑαι τῶν ὑπαίϑρων. καὶ 
τέλος ἐν ἡμέραις τριάκοντα περὶ τὰ Μεγάλα πεδέα 
καλούμενα βαλόμενοι χάρακα συνεστρατοπέδευον 


ὁμοῦ τοῖς Νομάσι καὶ τοῖς Κελτίβηρσιν, ὄντες οὐκ s 


ἐλάττους οἱ πάντες τρισμυρίων. 

8 Ὧν διασαφηϑέντων εἰς τὸ τῶν Ῥωμαίων στρα- 
τόπεδον δὐθϑέως ὃ Πόπλιος ἐγέγνετο περὶ τὴν ἔξο- 
δον, καὶ συντάξας τοῖς πολιορκοῦσι τὴν Ἰτύκην ἃ 
δέον ἡ "v πράττειν xai totg κατὰ ϑάλατταν ἐξώρμησε, so 

2 τὸ στράτευμα πᾶν ἔχων δὕξωνον. ἀφικόμενος δὲ 
πεμπταῖος ἐπὶ τὰ Μεγάλα πεδία , καὶ συνεγγίσας 
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τοῖς πολεμίοις, τὴν μὲν πρώτην ἡμέραν ἐπί τινος 
λόφου κατεστρατοπέδευσε, περὶ τριάκοντα σταδίους 
ἀποσχὼν τῶν xoÀsuíov, τῇ δ᾽ ἑξῆς καταβὰς εἰς τὰ 3 
πεδία καὶ προθέμενος τοὺς ἱππέας ἐν ἑπτὰ σταδίοις 
παρενέβαλε. δύο δὲ τὰς κατὰ πόδας ἡμέρας μείναν- 4 
τες, καὶ βραχέα διὰ τῶν ἀκροβολισμῶν καταπειράσαν- 
τες ἀλλήλων, τῇ τετάρτῃ κατὰ πρόϑεσιν ἐξῆγον ἀμ- 
φότεροι καὶ παρενέβαλλον τὰς δυνάμεις. ὁ μὲν ovv 5 
Πόπλιος ἁπλῶς κατὰ τὸ παρ᾽ αὐτοῖς £8og ἔϑηκε πρῶ- 
τον μὲν τὰς τῶν ἁστάτων σημαίας, ἐπὶ δὲ ταύταις 
τὰς τῶν πριγκίπων, τελευταίας δ᾽ ἐπέστησε κατόπιν 
τὰς τῶν τριαρίων᾽ τῶν δ᾽ ἱππέων τοὺς μὲν Ἰταλι- 6 
xoUc ἐπὶ τὸ δεξιὸν ἔϑηκε, τοὺς δὲ Νομάδας xal Μασ- 
σανάσσην ἐπὶ τὸ λαιόν. οἱ δὲ περὶ τὸν Σόφακα καὶ Ἴ 
5 τὸν “σδρούβαν τοὺς μὲν Κελτέβηρας μέσους ἔταξαν 
ἀντίους ταῖς τῶν Ῥωμαίων σπεέραις, τοὺς δὲ Νομά- 
δας ἐξ εὐωνύμου, τοὺς δὲ Καρχηδονίους ἐκ τῶν δε- 
ξιῶν. ἅμα δὲ τῷ γενέσϑαι τὴν πρώτην ἔφοδον εὐ- 8 
ϑέως oí Νομάδες ἐξέκλιναν τοὺς Ἰταλικοὺς ἱππεῖς, 
0 οὗ τε Καρχηδόνιοι τοὺς περὶ τὸν Μασσανάσσην, ἅτε 
πλεονάκις ἤδη προηττημένοι ταῖς ψυχαῖς. οἱ δὲ Κελ- 9 
τίβηρες ἐμάχοντο γενναίως, συστάντες τοῖς Ῥωμαίοις. 
οὔτε γὰρ φεύγοντες ἐλπίδα σωτηρίας εἶχον διὰ τὴν 
ἀπειρίαν τῶν τόπων οὔτε ξωγρίαᾳ κρατηϑέντες διὰ τὴν 
85 ἀϑεσίαν τὴν sis τὸν Πόπλιον᾽ οὐδὲν γὰρ πολέμιον 10 
πεπονθότες Vx αὐτοῦ κατὰ τὰς ἐν Ἰβηρίᾳ πράξεις 
ἀδίκως ἐφαίνοντο καὶ παρασπόνδως ἥκειν κατὰ Ῥω- 
μαίων συμμαχήσοντες τοῖς Καρχηδονίοις. οὐ μὴν 11 
ἀλλ᾽ ἅμα τῷ κλῖναι τοὺς ἀπὸ τῶν κεράτων ταχέως 
3 κυκλωθέντες à ὑπὸ τῶν πριγκίπων καὶ τριαρίων αὖ- 
τοῦ κατεκόπησαν πάντες πλὴν τελέως ὀλέγων. οὗ 12 
μὲν οὖν Κελτίβηρες τοῦτον τὸν τρόπον ἀπώλοντο, 
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μϑγάλην [παρ΄ ὅλην] παρασχόμονοι χρείαν τοῖς Καρχη- | 
δονύοις οὐ μόνον κατὰ τὴν μάχην , ἀλλὰ καὶ κατὰ 
τὴν φυγήν. εἰ μὴ γὰρ τοῦτ᾽ ἐμπόδιον ἐγένετο τοῖς 
Ῥωμαίοις. ἀλλ᾽ εὐθέως ἐκ ποδὸς ἠκολούϑησαν τοῖς 
φεύγουσι, παντελῶς ἂν ὀλίγοι διέφυγον τῶν ὑπεναν- 5 

14 τίων. νῦν δὲ περὶ τούτους γενομένης ἐπιστάσδως 
οἵ τε περὶ τὸν Σόφακα μετὰ τῶν ἱππέων ἀσφαλῶς 
ἐποιήσαντο τὴν ἀποχώρησιν sig τὴν οἰκδίαν, οἵ τε 
περὶ τὸν ᾿Ασδρούβαν μετὰ τῶν διασωξομένων εἰς τὴν 
Καρχηδόνα. 10 

9 Ὁ δὲ στρατηγὸς τῶν Ῥωμαίων, ἐπεὶ τὰ σκῦλα 
καὶ τοὺς αἰχμαλώτους εὐτρεπεῖς ἔϑετο, συγκαλέσας 
τὸ συνέδριον ἐβουλεύετο περὶ τῶν ἑξῆς τί δέον ἦν 

2 ποιδῖν. ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς τὸν μὲν στρατηγὸν Πό- 
πλιον καὶ μέρος τι τῆς δυνάμεως μένειν ἐπιπορευό- i5 
μὲνον τὰς πόλεις, τὸν δὲ Λαίλιον καὶ τὸν Μασσανάσ- 
6qv, λαβόντας τούς τε Νομάδας καὶ μέρος τῶν Ῥω- 
μαϊκῶν στρατοπέδων, ἔπεσϑαι τοῖς περὶ τὸν Σόφακα 
καὶ μὴ δοῦναι χρόνον εἰς ἐπίστασιν καὶ παρασκευήν. 

8 οὗτοι μὲν ταῦτα βουλευσάμενοι διεχωρίσϑησαν. οἵ s 
μὲν ἐπὶ τὸν Σόφακα μετὰ τῶν προειρημένων σερα- 

4 τιωτῶν, ὁ δὲ στρατηγὸς ἐπὶ τὰς πόλεις. ὧν ac μὲν 
ἐθελοντὶ προσετίθεντο τοῖς Ρωμαίοις διὰ τὸν φόβον, 

δ dg δὲ πολιορκῶν ἐξ ἐφόδου κατὰ κράτος ἤρει. πάντα 
δ᾽ ἦν οἰκεῖα μεταβολῆς τὰ κατὰ τὴν χώραν, rs 
συνεχῶς τε ἐγκείμενα ταῖς κακοπαϑείαις καὶ ταῖς 
δἰσφοραῖς διὰ τὸ πολυχρονίους γεγονέναι τοὺς κατὰ 
τὴν Ἰβηρίαν πολέμους. 

6.  'Ev δὲ τῇ Καρχηδόνι usyding καὶ πρότερον ὑπαρ- 
χούσης ἀκαταστασίας, ἔτι μείζω τότε συνέβαινε γέ- ὦ 
γνεσϑαι τὴν ταραχήν, ὡς ἂν ἐκ δευτέρου τηλικαύτῃ 
πληγῇ περιπεπτωκότων ἤδη καὶ ἀπειπόντων τὰς ἐν 
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- αὑτοῖς ἐλπέϑας. ov μὴν ἀλλ᾽ ol μὲν ἀνδρωδέστατοι 1 
δοχοῦντες εἶναι τῶν συμβούλων ταῖς μὲν ναυσὶν ἐκέ- 
λευον ἤδη πλεῖν ἐπὶ τοὺς τὴν τύχην πολιορχοῦν- 
τας, καὶ τήν τε πολιορκίαν πειρᾶσθαι λύειν καὶ ναυ- 

δμαχεῖν τοῖς ὑπεναντίοις, ἀπαρασκεύοις οὖσι πρὸς 
τοῦτο τὸ μέρος ἐκὶ δὲ τὸν ᾿ἀννέβαν πέμπειν ἠξίουν 8 
καὶ μηδεμίαν ὑπερβολὴν ποιησαμένους ἐξελέγχειν καὶ 
ταύτην τὴν ἐλπίδα᾽ μεγάλας γὰρ ἀμφοτέραις εἶναι 
ταῖς ἐπιβολαῖς ἐκ τῶν κατὰ λόγον ἀφορμὰς πρὸς σω- 

οτηρίαν. τινὲς δὲ ταύτας μὲν ἔφασαν μηκέτι φέρειν 9 
τοὺς καιρούς, τὴν δὲ πόλιν ὀχυροῦν καὶ παρασκευά- 
(eoa πρὸς πολιορκίαν᾽ πολλὰς -γὰρ δώσειν ἀφορ- 
μὰς ταὐτόματον, ἂν ὁμονοώσιν. ἅμα δὲ βουλεύεσϑαι 10 
περὶ διαλύσεως καὶ συνθηκῶν παρήνουν, ἐπὶ τίσι 

5 καὶ πῶς ἂν λύσιν ποιήσαιντο τῶν ἐνεστώτων κακῶν. 
γενομένων δὲ καὶ πλειόνων λόγων περὶ ταῦτα, πάσας 11 
ἐκύρωσαν ἅμα τὰς γνώμας. κριϑέντων δὲ τούτων 10 
oí μὲν εἰς τὴν Ἰταλίαν μέλλοντες πλεῖν εὐθέως ἐκ 
τοῦ βουλευτηρίου προῆγον ἐπὶ θάλατταν, ὁ δὲ ναύ- 

ἢ αρχος ἐπὶ τὰς ναῦς oí δὲ λοιποὶ περί τε τῆς κατὰ 
τὴν πόλιν ἀσφαλείας προενοοῦντο καὶ περὶ τῶν κατὰ 
'μέρος ἐβουλεύοντο συνεχῶς. 

Καὶ 0 Πόπλιος, καταγέμοντος ἤδη τοῦ στρατοπέδου 2 
τῆς λείας διὰ τὸ μηδένα ἀντιπράττειν, ἀλλὰ πάντας 

15 εἴχειν ταῖς ἐπιβολαῖς, ἔχρινε τὸ μὲν τῶν λαφύρων 
πλεῖον εἰς τὴν ἐξ ἀρχῆς παραπέμψαι παρεμβολήν, αὐὖ- 3 
τὸς δὲ τὴν στρατείαν ἀναλαβὼν εὔξωνον καταλαβέ- 
σϑαι τὸν ἐπὶ Τύνητι χάρακα καὶ στρατοπεδεῦσαι τοῖς 
Καρχηδονίοις ἐν συνόψει᾽ μάλιστα γὰρ οὕτως ἐκφοβή- 

ὃ ὅειν ὑπελάμβανε καὶ καταπλήξειν αὐτούς. οἵ μὲν οὖν 4 
Καρχηδόνιοι μετ᾿ ὀλίγας ἡμέρας τά τε πληρώματα 
καὶ τὰς σιταρκίας ἑτοίμας ἔχοντες ἐν ταῖς ναυσὶν 
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ἐγέγνοντο πρὸς ἀναγωγῇ καὶ τοῖς προχδιμένοις ὁ 
“δὲ Πόπλιος ἧκε πρὸς τὸν Τύνητα, καὶ φυγόντων 
τὴν ἔφοδον αὐτοῦ τῶν παραφυλαττόντων κατέλαβε 
5 τὸν τόπον. ὁ δὲ Τύνης ἀπέχει μὲν τῆς Καρχηδόνος 
ὡς ἑκατὸν εἴχοσι σταδίους. ἔστι δὲ σύνοπτος δχε- 5 
δὸν ἐξ ὅλης τῆς πόλεως, διαφέρει δ᾽ ὀχυρότητι καὶ 
φυσικῇ καὶ χειροποιήτῳ, καϑάπερ καὶ πρότερον 
6 ἡμῖν εἴρηται. τῶν δὲ Ῥωμαίων ἄρτι κατεστρατοπε- 
δευχότων ἀνήγοντο ταῖς ναυσὶν οἱ Καρχηδόνιοι. 
7 ποιούμενοι τὸν πλοῦν᾽ εἰς τὴν ᾿Ιτύχην. ὁ δὲ Πό- ι΄ 
πλιος ὁρῶν τὸν ἀνάπλουν τῶν ὑπεναντίων, καὶ 
δεδιὼς μή τι περὶ τὸ σφέτερον αὐτὼν ναυτικὸν 
συμβῇ. διεταράττετο πάντων ἀνυπονοήτως διακει- 
8 μένων καὶ ἀπαρασκεύως πρὸς τὸ μέλλον. αὖϑις δ᾽ 
ἐκ μεταβολῆς ἀναστρατοπεδεύσας ἠπείγετο βοηϑή- τ 
9 σῶν τοῖς ἐδίοις πράγμασι. καταλαβὼν δὲ τὰς κατα- 
φράκτους ναῦς πρὸς μὲν τὰς ἐξαιρέσεις καὶ προσα- 
γωγὰς τῶν ὀργάνων καὶ καϑόλου πρὸς πολιορκέαν 
εὖ καὶ δεόντως ἐξηρτυμένας, πρὸς δὲ ναυμαχέαν 
ἥκιστα παρεσκευασμένας. τὸν δὲ τῶν ὑπεναντίων Ὁ 
στόλον ἐξ ὅλου τοῦ χειμῶνος πρὸς αὐτὸ τοῦτο κα- 
10 τηρτισμένον, τὸ μὲν ἀντανάγεσϑαι καὶ ναυμαχεῖν 
ἀπογνούς, συνορμέσας δὲ τὰς καταφράκτους νῆας 
περιέστησε ταύταις τὰς φορτηγοὺς ἐπὶ τρεῖς. καὶ 
11 τέτταρας τὸ βάϑος, κἄπειτα καϑελόμενος τοὺς ἱστοὺς 15 
12 καὶ τὰς κεραίας ἔξευξε τούτοις βιαίως πρὸς ἀλλήλας, 
᾿βραχὺ διάστημα ποιῶν, ὥστε ὑπηρετικοῖς ἐχπλεῖν δύ- 
νασϑαι καὶ διαπλεῖν. [1}----10, 11. κἄπειτα Exc. ant. 
Ρ.250---284. 11. καϑελόμενος --- ἀλλήλας et 12. βραχὺ 
- διαπλεῖν Suidas vv. κεραία et ὑπειρετικοῖς. 80 
11 ΠΠἬολύβιος ἐν τῇ τεσσαρεσκαιδεχάτῃ φησὶν ᾽4γα- 
ϑοκλέους τοῦ Οἰνάνϑης υἱοῦ, ἑταίρου δὲ τοῦ Φιλο-- 
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szeropoc βασιλέως, κόλακα γενέσϑαι Φίλωνα. (Athen. 
6, p. 251, E.] 
Πολύβιος ἐν τῇ τεσσαρεσχαιδεκάτῃ τῶν Ἰστο- 2 
ριῶν Κλεινοῦς φησι τῆς οἰνοχοούσης αὐτῷ [Πτολε- 
ἐμαίῳ τῷ Φιλαδέλφῳ] εἰκόνας πολλὰς ἀνακεῖσϑαι 
κατὰ τὴν ᾿Αλεξάνδρειαν μονοχέτωνας καὶ φυτὸν ἐχού- 
σας ἐν ταῖς χερσίν. αἷ δὲ κάλλισται τῶν οἰκιῶν, 3 
φησίν, οὐ Μυρτίου καὶ Μνησέδος καὶ Ποϑεινῆς 
προσαγορεύονται; καίτοι Μνησὶς μὲν ἦν αὐλητρὶς 4 

υ καὶ Ποϑεινή, Μύρτιον δὲ μέα τῶν ἀποδεδειγμένων 
καὶ χοινῶν δεικτηριάδων. τοῦ δὲ Φιλοπάτορος βασι- 5 
λέως Πτολεμαίου ovx ᾿4γαϑόκλεια ἡ ἑταίρα ἐχράτει 
ἡ καὶ πᾶσαν ἀνατρέψασα τὴν βασιλείαν ; (Athen. 18, 
p. 516, F.] 

15 Ἴσως δέ τινες ἐπαπορήδουσι πῶς ἡμεῖς τὰς ἄλ- 12 
λας πράξεις ἁπάδας κατ᾽ ἐνιαυτὸν γράφοντες τὰς 
καταλλήλους περὶ μόνων τῶν κατ᾽ Αἴγυπτον ἐν και- 
ρῶ τῷ νῦν ἐκ πλείονος χρόνου πεποιήμεϑα τὴν ἐξή- 
piso. ἡμεῖς δὲ τοῦτο πεποιήκαμεν διά τινας του- 2 

39 αὕτας αἰτίας. Πτολεμαῖος ὁ βασιλεύς, περὶ οὗ νῦν 8 
ὁ λόγος. ὁ Φιλοπάτωρ, μετὰ τὸ συντελεσθῆναι τὸν 
περὶ Κοίλην Συρίαν πόλεμον ἀποστὰς πάντων τῶν 
καλῶν ἐτράπη πρὸς βίον ἄσωτον καὶ τοιοῦτον οἷον 
ἀρτίως διεληλύϑαμεν. ὀψὲ δέ ποτε βιασϑεὶς ὑπὸ 4 

5 τῶν πραγμάτων ἐνέπεσεν εἰς τὸν νῦν δεδηλωμένον 
πόλεμον. ὃς χωρὶς τῆς εἰς ἀλλήλους ὠμότητος καὶ 
παρανομίας οὔτε παράταξιν οὔτε ναυμαχίαν οὔτε 
πολιορκέαν οὔϑ᾽ ἕτερον οὐδὲν ἔσχε μνήμης ἄξιον. 
διόπερ ὑπέδραμεν οὕτω κἀμοὶ τῷ γράφοντι ῥα- 5 

ὃ δίαν ἔσεσθαν καὶ τοῖς ἀναγιγνώσδκουδιν εὐμαϑε- 
στέραν τὴν διήγησιν, εἰ μὴ κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἐπιψαύων 
μικρῶν καὶ οὐκ ἀξίων ἐπιστάσεως πραγμάτων ἀπο- 
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διδοέην τὸν λόγον, ἀλλ᾽ εἰσάπαξ olov sí σωματοδεδὴ 
ποιήσας τὴν τοῦ βασιλέως προαίρεσιν ἀπαγγείλαιμι 
«ερὶ αὐτῆς. 

Ζήτει᾽ ἐνέλειπε γὰρ φύλλα μη΄, ἐν οἷς περὶ τοῦ Πτολε- 
μαίου ἐνεφέρετο καὶ ᾿Δρσινόης. [Εσχο. Peir. p. 62,] 


FRAGMENTA LIBRI XV. 





Ὅτι vov Καρχηδονίων λαβόντων αἰχμαλώτους 1 


 t&g φορτηγοὺς νῆας τῶν Ῥωμαίων καὶ χορηγίας πλῆ- 


 €v, ἔτι δὲ βαρύτερον ἐπὶ τῷ παραβεβηκέναι τοὺς ὅρ- 


9oc ἐξαίσιον ὁ Πόπλιος βαρέως μὲν ἔφερεν ἐπὶ τῷ 
μὴ μόνον σφίσι παρῃρῆσθαι τὴν χορηγίαν. ἀλλὰ καὶ 
"τοῖς ἐχϑροῖς παρεσκευάσϑαι δαψίλειαν τῶν ἀναγκαί- 


Ww 


κους καὶ τὰς συνθήκας τοὺς Καρχηδονίους καὶ πά- 
λιν ἐξ ἄλλης ἀρχῆς ἐγείρεσθαι τὸν πόλεμον. διὸ καὶ 
παραυτίκα προχειρισάμενος πρεσβευτὰς Δεύκιον Σέρ- 


ad . 


ἡ γιον καὶ Δεύκιον Βαίβιον καὶ Δεύκιον Φαβιον ἐξ- 


ἀπέστειλε διαλεξομένους τοῖς Καρχηδονίοις ὑπὲρ τῶν 
γεγονότων, ἅμα δὲ καὶ δηλώσοντας ὅτι κεκύρωκε τὰς 
συνϑήκας ὁ δῆμος τῶν Ῥωμαίων᾽ ἄρτι γὰρ ἧκε τῷ 
Ποπλέῳ γράμματα διασαφοῦντα περὶ τῶν προειρημέ- 
&»ov, οἵ δὲ παραγενηϑέντες εἰς τὴν Καρχηδόνα, τὸ 
phi πρῶτον. εἰ τὴν σύγκλητον, μετα δὲ ταῦτα πάλιν 
᾿ ἐπὶ τοὺς πολλοὺς παραχϑέντες , ὄλεγον ὑπὲρ τῶν 
ἐνεστώτων μετὰ παρρησίαρ, πρῶτον μὲν ἀναμιμνή- 
Oxovreg εἷς οἵ πὰρ᾽ ἐκείνων πρεσβευταί; παραγενη- 
Ὁ ϑέντες εἰς Τύνητα πρὸς σφᾶς. καὶ παρελθόντος δὲς τὸ 
συνέδριον, οὐ uóvov. τοὺς ϑεοὺς ἀσπκάσαιντο καὶ τὴν 
γὴν προσχυνήσαιον, καϑάπερ ἔστιν ἔϑος᾽ rois ἄλλοις 
ἀνϑρώποις, ἀλλὰ καὶ πεσόντες ἐπὶ τὴν γῆν. ἀγεννῶς 1 


i» 


σι 


m 


1 
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τοὺς πόδας καταφιλοῖεν τῶν iv τῷ συνεδρίῳ. μετὰ 
δὲ ταῦτα πάλιν ἀναστάντες κατηγορήδαιεν σφῶν 
αὐτῶν, διότι καὶ τὰς ἐξ ἀρχῆς γενομένας συνθήκας 
8 Ῥωμαίοις καὶ Καρχηδονίοις ἀϑετήσαιεν αὐτοί. δεό- 
πὲρ ἔφασαν οὐκ ἀγνοεῖν ὅτι πᾶν εἰκότως ἂν πάϑοιεν, 
ὑπὸ Ῥωμαίων, ἀλλὰ τῆς τύχης ἕνεκα τῶν ἀνθρώπων 
ἐδέοντο μηδὲν παϑεῖν ἀνήκεστον ἔσεσϑαι γὰρ τὴν 
σφεϊέραν ἀβουλίαν ἀπόδειξιν τῆς Ῥωμαίων καλοκά- 
9 γαϑέας. ὧν μνημονεύοντα τὸν στρατηγὸν ἔφασαν τὸν 
αὐτὸν οἱ πρέσβεις καὶ τοὺς ἐν τῷ συνεδρέῳ τότε! 
γεγονότας ἐκπλήττεσϑαι, τίνι ποτὲ πιστευόντες ἐστε- 
λανϑάνοντο μὲν τῶν τότε ῥηϑέντων, ἀϑετεῖν δὲ voA- 


10 μῶσι τοὺς ὅρκους καὶ τὰς συνθήκας. σχεδὸν δὲ τοῦτ᾽ 


εἶναι δῆλον ὡς ᾿ἀννίβᾳ πεποιθότες καὶ ταῖς μετὰ 
τούτου παρούσαις δυνάμεσι ταῦτα τολμῶσι ποεεῖν. | 
κακῶς φρονοῦντες᾽ σαφῶς γὰρ εἰδέναι πάντας ὅτι 
ἐκεῖνοι δεύτερον ἔτος ἤδη φεύγοντες ἐκ πάσης τα-- 
λίας εἰς τοὺς περὶ Δακένιον τόπους, κἀκεῖ συγκε- 
κλειμένοι καὶ μόνον οὐ πολιορκούμενοι, μόλις ἕἑαυ- 


γιὸ 


12 τοὺς ἐκσεσωκότες ἥκουσι νῦν. οὐ μὴν ἀλλ᾽ εἰ καὶ 


νδνικηκότες τοὺς ἐκεῖ παρῆσαν, καὶ πρὸς ἡμᾶς ἔμελ- 
λον διακινδυνεύειν τοὺς δυσὶ μάχαις ἑξῆς ὑμᾶς ἤδη 
νενικηκότας, ὅμως ἀμφιδόξους ἔχειν ἔδει τὰς ἐλστέ- 
δας ὑπὲρ τοῦ μέλλοντος, καὶ μὴ μόνον τοῦ. νικᾶν 
ἔννοιαν λαμβάνειν, ἀλλὰ καὶ τοῦ σφαλῆναι πάλεν. 


-&AÀ 


18 οὗ συμβάντος ποίους ἐπικαλέσεσϑε, ἔφη, 950vs; 


ποίοις δὲ χρώμενοι λόγοις τὸν ἐπ τῶν κρατούντων 


14 ἔλεον ἐπισπάσεσϑε πρὸς τὰς ἑαυτῶν συμφοράς; πά- 


σης᾽ εἰκὸς ὑμᾶς ἐλπίδος ἀποκλεισϑήσεσϑαι καὶ παρὰ 
ϑεῶν καὶ παρ᾽ ἀνθρώπων διὰ τὴν ἀθεσίαν καὶ τὴν 9 
&flovA(av. | 


2 Οἱ μὲν ovv πρέσβεις τοιαῦτα διαλεχϑέντες ἄνε- 
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Ἰώρησαν᾽ τῶν δὲ Καρχηδονίων ὀλίγοι μὲν ἦσαν οἵ 2 
συναινοῦντες μὴ παραβαίνειν τὰς ὁμολογίας, οἵ δὲ 
πλείους καὶ τῶν πολιτευομένων καὶ τῶν βουλευομέ- 
νῶν βαρέως μὲν ἔφερον τὰς ἐν ταῖς συνθήκαις ἐπι- 
ὁταγάς, δυσχερῶς δ᾽ ἠνείχοντο τὴν τῶν πρεσβευτῶν 
παρρησίαν. πρὸς δὲ τούτοις οὐχ οἷοί τ᾿ ἦσαν προέ- 
σϑαι τὰ . κατηγμένα πλοῖα καὶ τὰς ἐκ τούτων χορη-. 
γίας. τὸ δὲ. συνέχον οὐ μικράς, ἀλλὰ μεγάλας εἶχον 3 
ἐλπέδας νικήσειν διὰ τῶν περὶ τὸν Avvífav. τοῖς 4 
10 μὲν οὖν πολλοῖς ἔδοξε τοὺς πρέσβεις ἀναποκρίτους 
ἐξαποστέλλειν τῶν δὲ πολιτευομένων οἷς ἦν προκεί- 
μενον ἐκ παντὸς τρόπου συγχέαι πάλιν τὸν πόλεμον, 
οὗτοι συνεδρεύσαντες μηχανώνταί τι τοιοῦτον. ἔφα- ὕ 
σαν δεῖν πρόνοιαν ποιήσασϑαι τῶν πρεσβευτῶν, ἵνα 
16 μετ᾽ ἀσφαλείας ἀνακομισϑῶσιν εἰς τὴν ἰδίαν παρεμ- 
βολήν. καὶ παραυτίκα τούτοις μὲν ἡτοίμαξον δύο 6 
τριήρεις παραπόμπους, πρὸς δὲ τὸν ναύαρχον Ac- 
ϑρούβαν διεπέμψαντο παρακαλοῦντες ἑτοιμάσαι πλοῖα 
μὴ μακρὰν τῆς τῶν Ῥωμαίων παρεμβολῆς , ἵν᾽ ἐπει- 
Ὁ δὰν αἱ παφαπέμπουσαι νῆες ἀπολίπωσι τοὺς Ῥωμαί- 
ove, ἐπαναχϑέντα ταῦτα καταποντίσῃ τοὺς πρεσβευ- 
τάς" ἐφώρμει γὰρ αὐτοῖς τὸ ναυτικὸν κατὰ τοὺς πρὸ 7 
τῆς ᾿Ιτύκης ἐγκειμένους τόπους. οὗτοι μὲν οὖν ταῦτα 8 
διαταξάμενοι πρὸς τὸν ᾿Ασδρούβαν ἐξέπεμπον τοὺς 
s Ῥωμαίους, ἐντειλάμενοι τοῖς ἐπὶ τῶν τριήρων, | óc] ἐὰν 
παραλλάξωσι τὸν Μακάραν ποταμόν , αὖϑις ἀπολι- 
πόντας ἀποπλεῖν ἐν τῷ ὅρῳ τοὺς πρεσβευτάς" καὶ yao 9 
qv ἐκ τούτων τῶν τόπων συνορᾶν. ἤδη τὴν τῶν ὑπε- 
ναντίων παρεμβολήν᾽ οἷ δὲ παραπέμποντες, ἐπεὶ κατὰ 10 
ὃ. τὸ συνταχϑὲν παρήλλαξαν τὸν ποταμόν, ἀσπασάμενοι 
τοὺς Ῥωμαίους αὖϑις ἐπανέπλεον. οἱ δὲ περὶ τὸν τὶ 
Αεύκιον ἄλλο μὲν οὐδὲν ὑφεωρῶντο δεινόν, νομέ- 
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σαντες δὲ τοὺς παραπέμποντας δι᾽ ὀλιγωρίαν αὐτοὺς 

12 προαπολιπεῖν ἐπὶ ποσὸν ἐδυσχέραινον. ἅμα δὲ vo 
μονωϑέντας αὐτοὺς πλεῖν ἐπανάγονται τρισὶ "τρεή- 
ρεσιν ἐξ ὑποβολῆς οἵ Καρχηδόνιοι , καὶ παραβαλόν- 
τες τῇ Ῥωμαϊκῇ πεντήρει τρῶσαι μὲν οὐχ οἷοέ τ᾽ 5 
ἧσαν, ὑποχωρούσης τῆς νεώς, οὐδὲ τοῦ καταστρώ- 
ματος ἐπιβῆναι διὰ τὸ γενναίως ἀμύνεσθαι τοὺς ἄν- 

18 δρας᾿ ἐκ παραβολῆς δὲ καὶ πέριξ προσμαχόμενοι κα- 
τετίτρωδκον τοὺς ἐπιβάτας καὶ διέφϑειρον πολλοὺς 
14 αὐτῶν, ἕως οὐ κατιδόντες οἵ Ῥωμαῖοι τοὺς προνο- x 
μδύοντας τὴν παραλίαν ἀπὸ τῆς ἰδίας στρατοπεδείας 
παραβοηϑοῦντας ἐπὶ τὸν αἰγιαλὸν ἐξέβαλον τὴν ναῦν 

15 εἰς τὴν γῆν. τῶν μὲν οὖν ἐπιβατῶν οἱ πλεῖστοι 
διεφϑάρησαν, οἱ δὲ πρεσβευταὶ παραδόξως ἐξεσώ- 
ϑηδαν. 15 

3 ΓΓενομένων δὲ τούτων αὖϑις ὁ πόλεμος ἄλλην 
ἀρχὴν εἴληφε βαρυτέραν τῆς πρόσϑεν καὶ Óvoussa- 

2 κωτέραν οἵ τε γὰρ Ῥωμαῖοι δοκοῦντες παρεσπον- 
δῆσϑαι, φιλοτίμως διέκειντο πρὸς τὸ περιγενέσθαι 
τῶν Καρχηδονίων, οἵ vs Καρχηδόνιοι συνειδότες x 
σφίσι τὰ πεπραγμένα πρὸς πᾶν. ἑτοέμως εἶχον πρὸς 

8 τὸ μὴ τοῖς ἐχϑροῖς ὑποχείριοι γενηϑήῆναι. τοιαύτης 
0? τῆς ἐξ ἀμφοῖν παραστάσεως ὑπαρχούσης προφα- 
νὲς ἦν ὅτι δεήσει μάχῃ κρίνεσθαι περὶ τῶν ἐνεστώ- | 

4 τῶν. ἐξ ov συνέβαινε μὴ μόνον τοὺς κατὰ τὴν Ἴτα- 1 
λέαν καὶ Διβύην πάντας, ἀλλὰ καὶ τοὺς κατὰ τὴν 
Ἰβηρίαν καὶ Σικελέαν καὶ Σαρδόνα μετεώρους εἶναι 
καὶ περισπᾶσϑαι ταῖς διανοίαις, καραδοκοῦντας τὸ 

5 συμβησόμενον. κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον Avvífas, 
ἐλλείπων τοῖς ἱππικοῖς, διέπεμπε πρός τινα Νομάδα ἃ 
Τυχαῖον, ὃς ἦν μὲν οἰκεῖος Σόφακος. ἱππεῖς δὲ μα- 
χιμωτάτους ἔχειν ἐδόκει τῶν κατὰ τὴν Λιβύην, 
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παρακαλῶν αὐτὸν βοηϑεῖν xal συνεπιλαμβάνεσθαι 6 
τοῦ καιροῦ. δαφὼς γιγνώσκοντα διότι Καρχηδονίων 
κρατησάντων δύναται διαφυλάττειν τὴν ἀρχήν, Ῥω- 
μαίων δ᾽ ἐκνικησάντων καὶ τῷ βίῳ κινδυνεύσει διὰ 
»vyv Μασσανάσδου φιλαρχίαν. οὗτος οὖν πεισϑεὶς 7 
τοῖς παρακαλουμένοις ἥκχε μετὰ δισχιλίων ἱππέων 
πρὸς τὸν "vvífav. 

Πόπλιος δέ, τὰ περὶ τὴν ναυτικὴν δύναμιν ἀσφα- 4 
μισάμενος xai καταλιπὼν Βαίβιον ἀντιστράτηγον, 
υ αὐτὸς μὲν ἐπεπορεύετο τὰς πόλεις, οὐκέτι παραλαμ- 2 
βάνων εἰς τὴν πίστιν τοὺς ἐθελοντὶ σφᾶς ἐγχειρίξζον- 
τας. ἀλλὰ μετὰ βίας ἀνδραποδιξόμενος καὶ φανερὰν 
ποιῶν τὴν ὀργήν, ἣν εἶχε πρὸς τοὺς πολεμίους διὰ 
τὴν Καρχηδονίων παρασπόνδησιν᾽ πρὸς δὲ Μασσα- 3 
ινάσσην διεπέμπετο συνεχῶς, ἀποδηλῶν αὐτῷ rívo 
τρόπον παραβεβηκότες εἶεν οἵ Φοίνικες τὰς σπονδάς, 
χαὶ παρακαλῶν ἀϑροίξειν ὡς πλείστην δύναμιν καὶ 
συνάπτειν αὐτῷ κατὰ σπουδήν. ὁ γὰρ Μασδανάσ- 4 
σης ἅμα τῷ γενέσϑαι τὰς συνϑήκας j καϑάπερ εἴρη- 
Ὁ ται πρότερον, εὐθέως ἀφώρμησε μετὰ τῆς ἰδίας δυ- 
νάμεως, προσλαβὼν δέκα σημαίας Ῥωμανκὰς ἱππέων 
καὶ πεξῶν καὶ πρεσβευτὰς παρὰ τοῦ στρατηγοῦ, qc- 
Qv τοῦ μὴ μόνον τὴν πατρῴαν ἀρχὴν ἀπολαβεῖν, 
ἀλλὰ καὶ τὴν τοῦ Σόφακος προσκατακτήσασϑαι διὰ 
- τῆς Ῥωμαίων ἐπικουρίας ὃ καὶ συνέβη γενέσϑαι. 

Σ)υνέτυχε δὲ καὶ τοὺς ἐκ Ῥώμης πρεσβευτὰς περὶ 5 
τοὺς αὐτοὺς καιροὺς εἰς τὸν ναυτικὸν χάρακα τὸν 
τῶν Ῥωμαίων καταπλεῦσαι. τοὺς μὲν οὖν παρ᾽ αὖὗ- 6 
τῶν ὁ Βαίβιος παραχρῆμα πρὸς τὸν Πόπλιον ἐξέπεμ- 
δὺ ψε, τοὺς δὲ τῶν Καρχηδονίων παρακατεῖχε. τά τε 
λοικὰ δυσθύμως διακειμένους καὶ νομέξοντας ἐν 
τοῖς μεγίστοις εἶναι κινδύνοις πυϑόμενοι γὰρ τὴν 7 
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γεγενημένην ἐκ τῶν Καρχηδονίων ἀσέβειαν πρὸς 
τοὺς τῶν Ῥωμαίων πρέσβεις. πρόδηλον ἐδόκουν si- 

8 ναι σφέσι τὴν ἐκ τούτων τιμωρίαν. ὁ δὲ Πόπλιος. 
διακούσας τῶν παραγεγονότων ὅτι προϑύμως qve 
σύγκλητος ῦ τε δῆμος ἀποδέξαιντο τὰς γενομένας δι᾽ 
αὑτοῦ συνθήκας πρὸς τοὺς Καρχηδονίους καὶ διότι 
πρὸς πᾶν τὸ παρακαλούμενον ἑτοίμως ἔχοιεν, ἐπὶ μὲν 

9 τούτοις ἔχαιρε μεγάλως, τοὺς δὲ τῶν Καρχηδονίων 
προσέταξε τῷ Βαιβίῳ μετὰ πάσης φιλανθρωπίας ἀπο- 
πέμπειν εἰς τὴν οἰκείαν, πάνυ καλῶς βουλευσάμε- 10 

10 vog, ὥς γ᾽ ἐμοὶ δοκεῖ, xal φρονέμως. ϑεωρῶν γὰρ 
τὴν σφετέραν πατρίδα περὶ πλείστου ποιουμένην 
τὴν περὶ τοὺς πρεσβευτὰς πίστιν, ἐσκοπεῖτο παρ᾽ 
αὑτῷ συλλογιξόμενος οὐχ οὕτω τί δέον παϑεῖν Καρ- 

11 χηδονίους, ὡς τί δέον ἦν πρᾶξαι Ῥωμαίους. διὸ πα- 15 
φρακατασχὼν τὸν ἴδιον ϑυμὸν καὶ τὴν ἐπὶ τοῖς γεγο- 
voc πικρέαν, ἐπειράϑη διαφυλάξαι, κατὰ τὴν παροι- 

12 μίαν, πατέρων εὖ κείμενα ἔργα. τοιγαροῦν καὶ τοὺς 
ἐν τῇ Καρχηδόνι πάντας ἥττησε ταῖς ψυχαῖς καὶ τὸν | 
᾿Αννίβαν αὐτόν, ὑπερϑέμενος τῇ καλοκάγαϑίέᾳ τὴν 30 
ἐκείνων ἄνοιαν. 

5 Οἱ δὲ Καρχηδόνιοι ϑεωροῦντες τὰς πόλεις ἐκ- 
πορϑουμένας, ἔπεμπον πρὸς τὸν 4vvífav, δεόμενοι 
μὴ μέλλειν, ἀλλὰ προσπελάξειν τοῖς πολεμίοις καὶ 

2 κρένειν τὰ πράγματα διὰ μάχης. ὁ δὲ διακούσας 35. 
τοῖς μὲν παροῦσιν ἀπεκρίϑη τἄλλα σκοπεῖν, περὶ δὲ 
τούτου ῥαϑυμεῖν᾽ διαλήψεσϑαι γὰρ τὸν καιρὸν αὐτός. 

8 μετὰ δέ τινας ἡμέρας ἀναξεύξας ἐκ τῶν παρὰ τὸν 
᾿ἀδρύμητα τόπων προῆλϑε καὶ κατεστρατοπέδευδε 
περὶ Ζάμαν᾽ αὕτη δ᾽ ἔστι πόλις ἀπέχουσα Καρχη- ἢ 

4 δόνος ὡς πρὸς τὰς δύσεις ὁδὸν ἡμερῶν πέντε. κά- 
κεῖϑεν ἐξέπεμψε τρεῖς κατασκόπους, βουλόμενος ἐπι- 


οι 
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γνῶναι ποῦ στρατοπεδεύουσι καὶ πῶς χειρίξει τὰ 
κατὰ τὰς παρεμβολὰς ὁ τῶν Ῥωμαίων στρατηγός. Πό- 5$ 
πλιος δέ, ἐπαναχϑέντων ὡς αὐτὸν τῶν κατασκόπων, 
τοσοῦτον ἀπέσχε τοῦ κολάξειν τοὺς ἑαλωκότας, καϑά- 
ὅπερ ἔϑος ἐστὶ τοῖς ἄλλοις, ὡς τοὐναντίον συστήσας 
αὐτοῖς χιλίαρχον, ἐπέταξε πάντα καϑαρῶς ὑποδεῖξαι 
τὰ κατὰ τὴν παρεμβολήν. γενομένου δὲ τούτου 6 
προσεπύϑετο τῶν ἀνθρώπων εἰ πάντα φιλοτίμως 
αὐτοῖς ὑποδέδειχεν ὁ συσταϑείς᾽ τῶν δὲ φησάντων, 1 
δοὺς ἐφόδια καὶ παραπομπὴν ἐξαπέστειλε προστάξας 
ἐπιμελῶς ᾿ἀννῆβα διασαφεῖν περὶ τῶν ἀπηντημένων 
αὐτοῖς. ὧν παραγενηϑέντων ϑαυμάσας ὁ ᾿Αννίβὰς 8 
τὴν μεγαλοψυχίαν καὶ τόλμαν τἀνδρὸς οὐκ οἶδ᾽ ὅπως 
εἰς ὁ ὁρμὴν ἔπεσε τοῦ βούλεσϑαι συνελθεῖν εἰς λόγους 

τῷ Ποπλίῳ. κρίνας δὲ τοῦτο διεπέμψατο κήρυκα, 9 
φάσχων βούλεσϑαι κοινολογηϑῆναι πρὸς αὐτὸν ὑπὲρ 
τῶν ὅλων. ὁ δὲ Πόπλιος ἀκούσας ταῦτα τοὺ κήρυ- 10 
X06 συγκατετίϑετο τοῖς παρακαλουμένοις, ἔφη δὲ ᾿ 
πέμψειν πρὸς αὐτὸν διασαφῶν, ἐπειδὰν μέλλῃ συμ- 

Ὁ πορεύεσθαι, τὸν τόπον καὶ τὸν καιρόν. ταῦτα μὲν 11 
οὖν ἀκούσας ὁ κῆρυξ ἐπανῆλϑε πάλιν εἰς τὴν ἰδίαν 
παρεμβολήν᾽ τῇ δ᾽ ἐπαύριον ἧκε Μασσανάσσης, ἔχων 12 
πεζοὺς μὲν εἰς ἑξακισχιλίους, ἱππεῖς δὲ περὶ τετρα- 
κισχιλίους. ὃν ἀποδεξάμενος ὁ Πόπλιος φιλανϑρώ- 18 

:5 πῶς, καὶ συγχαρεὶς ἐπὶ τῷ πάντας ὑπηκόους πεποιῆ- 
ὄϑαι τοὺς πρότερον Σόφακι πειθομένους, ἀνέξευξε, 
καὶ παραγενηϑεὶς πρὸς πόλιν Ναράγαρα κατεστρα- 4 
τοπέδευσε, πρός τὲ τἄλλα τόπον εὐφυὴ καταλαβόμενος 
καὶ τὴν ὑδρείαν ἐντὸς βέλους ποιησάμενος. καἀντεῦ- 6 

80 9ev ἐξέπεμψε πρὸς τὸν τῶν Καρχηδονίων στρατηγόν, 
φάσκων ἕτοιμος εἶναι συμπορεύεσϑαι πρὸς αὐτὸν εἰς 
λόγους. ὧν ἀκούσας ᾿ἀννέβας &vitsvbs, καὶ συνεγ- ^ 
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γίσας, ὥστε μὴ πλεῖον ἀπέχειν τριάκοντα σταδίων, 
κατεστρατοπέδευσε πρὸς τινα λόφον, ὃς τὰ μὲν λοιπὰ 
πρὸς τὸν παρόντα καιρὸν ὀρϑώς ἔχειν ἐδόκει, τὴν δ᾽ 
ὑδρείαν ἀπωτέρω μικρὸν siye" καὶ πολλὴν ταλαιπω- 
ρέαν ὑπέμενον οἱ στρατιῶται περὶ τοῦτο τὸ μέρος. δ 
3 κατὰ δὲ τὴν ἑξῆς ἡμέραν προῆλθον ἀπὸ τῆς ἐδέας 
παρεμβολῆς ἀμφότεροι μετ᾽ ὀλίγων ἱππέων, κἄπειτα 
χωρισϑέντες ἀπὸ τούτων αὐτοὶ συνῆλϑον εἰς τὸ μέ- 
4 σον, ἔχοντες ἑρμηνέα uso" ἑαυτῶν. δεξιωσάμενος 
δὲ πρῶτος "AvvíiBag ἤρξατο λέγειν ὡς ἐβούλετο μὲν 10 
ἂν μήτε Ῥωμαίους ἐπυϑυμῆσαι μηδέποτε μηδενὸς 
τῶν ἐχτὸς Ἰταλίας μήτε Καρχηδονίους τῶν ἐκτὸς 4ι- 

5 βύης᾽ ἀμφοτέροις γὰρ εἶναι ταύτας καὶ καλλέστας 
δυναστείας καὶ συλλήβδην ὡς ἂν εἰ περιωρισμένας 
0 ὑπὸ τῆς φύσεως. ἐπεὶ δὲ πρῶτον μὲν ὑπὲρ τῶν κατὰ v5 
Σικελίαν ἀμφισβητήσαντες ἐξεπολεμώσαμεν ἀλλή- 
λους, μετὰ δὲ ταῦτα πάλιν ὑπὲρ τῶν κατ᾽ Ἰβηρίαν, 
τὸ δὲ τέλος ὑπὸ τῆς τύχης οὕπω νουϑετούμενοι μέχρι 
τούτου προβεβήκαμεν ὥστε καὶ περὶ τοῦ τῆς πατρί- 

δος ἐδάφους ὑμᾶς" κεκινδυνευκέναι, τοὺς δ᾽ ἀκμὴν Ὁ 
7 ἔτι καὶ νῦν κινδυνεύειν, λοιπόν ἐστιν, εἴ πως δυναέ- 
μεϑα δι᾿ αὑτῶν παραιτησάμενοι τοὺς ϑεοὺς διαλύ- 
8 σαόϑαι τὴν ἐνεστῶσαν φιλοτιμέαν. ἐγὼ μὲν οὖν 
ἕτοιμός εἰμι τῷ πεῖραν εἰληφέναι Óv αὐτῶν τῶν 
πραγμάτων ὡς εὐμετάϑετός ἐστιν ἡ τύχη καὶ παρὰ 9 
μικρὸν εἰς ἑκάτερα ποιεῖ μεγάλας ῥοπάς, καθάπερ εἰ 
1 νηπίοις παισὶ χρωμένη᾽ σὴ δ᾽ ἀγωνιῶ, Πόκπλιε, [λίαν,] 
ἔφη, καὶ διὰ τὸ νέον εἶναι κομιδῇ καὶ διὰ τὸ πάντα 
GoL κατὰ λόγον κεχωρηκέναι καὶ τὰ κατὰ τὴν Ἰβηρέαν 
καὶ τὰ κατὰ τὴν Διβύην καὶ μηδέπω μέχρι γε τοῦ 90 
νῦν εἰς τὴν τῆς τύχης ἐμπεπτωκέναι παλιρρύμην, 
πήποτε οὐ πεισϑῆς διὰ ταῦτα τοῖς ἐμοῖς λόγοις, xat- 
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κεφ οὖσι πιστοῖς. σκόπει δ᾽ ἀφ᾽ ἑνὸς τῶν λόγων τὰ 3 
πράγματα, μὴ τὰ τῶν προγεγονότων, ἀλλὰ τὰ καϑ' 
ἡμᾶς αὐτούς. εἰμὶ τοιγαροῦν “Ἀννίβας, ἐκεῖνος, ὃς 3 
μετὰ τὴν ἐν Κάνναις μάχην σχεδὸν ἁπάσης Ἰταλίας 
"ἐγκρατὴς γενόμενος μετώ τινα χρόνον ἧκον πρὸς αὖ- 
τὴν τὴν Ῥώμην, καὶ στρατοπεδεύσας ἐν τετταράκοντα͵ 
σταδίοις ἐβουλευόμην ὑπὲρ ὑμῶν καὶ τοῦ τῆς ὑμετέ- 
ρας πατρίδος ἐδάφους πῶς ἐστί μοι χρηστέον, ὃς νῦν 4 
ἐν Διβύῃ πάρειμι πρὸς σὲ Ῥωμαῖον ὄντα περὶ τῆς 
ἐμαυτοῦ καὶ τῶν Καρχηδονέων σωτηρίας κοινολογη- 
σύμενος. εἰς ἃ βλέποντα παρακαλῶ 65 μὴ μέγα φρο- 5 
νεῖν. ἀλλ᾽ ἀνθρωπίνως βουλεύεσθαι περὶ τῶν ἐνε- 
στώτων᾽ τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τῶν μὲν ἀγαϑῶν ἀεὶ τὸ μέγι- 
στον, τῶν δὲ κακῶν τοὐλάχιστον αἱρεῖσθαι. τίς οὖν 6 
ὁ ἂν ἕλοιτο νοῦν ἔχων πρὸς τοιοῦτον ὁρμᾶν κίνδυνον 
οἷος Gol νῦν ἐνέστηκεν; ἐν ᾧ νικήσας μὲν οὔτε τῇ 
σαυτοῦ δόξῃ μέγα τι προσϑήσεις οὔτε τῇ τῆς πα- 
τρίδος , ἡττηϑεὶς δὲ πάντα τὰ πρὸ τοῦ “σεμνὰ καὶ 
χαλὰ δι᾽ αὑτὸν ἄρδην ἀναιρήσεις, τέ οὖν ἐστιν ὃ ὃ 7 
ἢ προτέϑεμαι τέλος τῶν νῦν λόγων; πάντα περὶ ὧν 8 
πρότερον ἠμφισβητήσαμεν, Ῥωμαίων ὑπάρχειν" ταῦτα 
δ᾽ ἦν Σικελία, Σαρδώ, τὰ κατὰ τὴν ἸΙβηρίαν᾽ καὶ 
μηδέποτε Καρχηδονίους Ῥωμαίοις ὑπὲρ τούτων v- 
τἄραι πόλεμον᾽ ὁμοίως δὲ καὶ τὰς ἄλλας νήσους, ὅσαι 
ὁ μεταξὺ κεῖνται τῆς. Ἰταλίας καὶ Διβύης, Ῥωμαίων 
ὑπάρχειν. ταύτας γὰρ πέπεισμαι τὰς συνθήκας καὶ 9 
πρὸς τὸ μέλλον ἀσφαλεστάτας μὲν εἶναι Καρχηδονί- 
Οἱ. ἐνδοξοτάτας δὲ σοὶ καὶ πᾶσι Ῥωμαίοις. 
Αννίβας μὲν οὖν ταῦτ᾽ εἶπεν. ὁ δὲ Πόπλιος 8 
30 ὑπολαβὼν οὔτε τοῦ περὶ Σικελίας ἔφη πολέμου Ῥω- 
μαίους οὔτε τοῦ περὶ τῆς Ἰβηρίας αἰτίους γεγονέναι, 
Καρχηδονίους δὲ προφανῶς" ὑπὲρ ὧν κάλλιστα yt- 
12 * 
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γνώσκειν αὐτὸν τὸν ᾿Αννίβαν. μάρτυρας δὲ καὶ τους 
ϑεοὺς “γεγονέναι τούτων, περιϑέντας τὸ κράτος οὐ 
τοῖς ἄρχουσι χειρῶν ἀδίκων, ἀλλὰ τοῖς “ἀμυνομένοις. 

3 βλέπειν δὲ καὶ τὰ τῆς τύχης οὐδενὸς ἧττον καὶ τῶν 

4 ἀνθρωπίνων στοχάξεσϑαι κατὰ δύναμιν. ἀλλ᾽ εἰ μὲν 5 
πρὸ τοῦ τοὺς Ῥωμαίους διαβαίνειν εἰς Διβύην αὐτὸς 
ἐξ Ἰταλίας ἐκχωρήσας προύτεινες τὰς διαλύσεις ταύ- 
τας, οὐχ ἂν οἴομαί 6s διαψευσϑῆναι τῆς ἐλπίδος. 

ὅ ἐπεὶ δὲ σὺ μὲν ἄκων ἐκ τῆς Ἰταλίας ἀπηλλάγης, 
ἡμεῖς δὲ διαβάντες εἰς τὴν Διβύην τῶν ὑπαίϑρων τ 
ἐκρατήσαμεν, δῆλον ὡς μεγάλην εἴληφε τὰ πραγ- 

6 ματα παραλλαγήν. τὸ δὲ δὴ μέγιστον ἤλθομεν ἐπὶ 

7 τί πέρας; ἡττηϑέντων καὶ δεηϑέντων τῶν παρὰ σοῦ 
πολιτῶν ἐθέμεϑα συνθήκας ἐγγράπτους. ἐν αἷς ἦν 
πρὸς τοῖς ὑπὸ σοῦ νῦν προτεινομένοις τοὺς αἰχμαλώ- 15 
τους ἀποδοῦναι χωρὶς λύτρων Καρχηδονίους, τῶν 
πλοίων παραχωρῆδαι τῶν καταφράκτων, πεντακισχί- 
λια τάλαντα προσενεγκεῖν, ὅμηρα δοῦναι περὶ τού- 

8 τῶν. ταῦτα ἦν ἃ συνεϑέμεϑα πρὸς ἀλλήλους᾽ ὑπὲρ. 
τούτων ἐπρεσβεύσαμεν ἀμφότεροι πρός τὲ τὴν σύγ- 30 
κλητον τὴν ἡμετέραν καὶ πρὸς τὸν δῆμον, ἡμεῖς μὲν 
μὲν ὁμολογοῦντες εὐδοκεῖν τοῖς γεγραμμένοις, Καρ- 

9 χήηδόνιοι δὲ δεόμενοι τούτων τυχεῖν. ἐπείσϑη τὸ 
συνέδριον τούτοις, ὁ δὲ δήμος. συγκατήνεδε. τυχόν- 
τες ὧν ἠξίουν ἠϑέτησαν ταῦτα Καρχηδόνιοι » παρᾶα- z5 

10 ὅπονδήσαντες ἡμᾶς. τί λείπεται ποιεῖν; σὺ τὴν ἐμὴν 

11 χώραν μεταλαβὼν εἶπον. ἀφελεῖν τὰ βαρύτατα τῶν 
ὑποκειμένων ἐπιταγμάτων; ἵνα δὴ λαβόντες ἀϑλα 
τῆς παρανομίας διδαχϑώσι τοὺς εὖ ποιοῦντας εἰς τὸ 
λοιπὸν παρασπονδεῖν᾽ ἀλλ᾽ ἵνα τυχόντες ὧν ἀξιοῦσι so 

12 χάριν ὀφείλωσιν ἡμῖν; ἀλλὰ νυνὶ μεϑ᾽ ἱκετηρίας 
τυχόντες ὧν παρεκάλουν, ὅτι βραχείας ἐλπίδος ἐπε- 
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λάβοντο τῆς κατὰ σέ, παρὰ πόδας ὡς ἐχϑροῖς ἡμῖν 
κέχρηνται καὶ πολεμίοιρ. ἐν οἷς βαρυτέρου μέν τινος 13 
προσεπιταχϑέντος δυνατὸν ἀνενεγκεῖν τῷ δήμῳ περὶ 
διαλύσεως, ὑφαίρεσιν δὲ ποιουμένοις τῶν ὑποκειμέ- 

νῶν οὐδὲ ἀναφορὰν ἔχει τὸ διαβούλιον. τί πέρας οὖν 14 
πάλιν τῶν ἡμετέρων λόγων; ἢ τὴν ἐπιτροπὴν ἡμᾶς δι- 
δόναι περὶ σφῶν αὐτῶν καὶ τῆς πατρίδος ἢ μαχομένους 
νικᾶν. ταῦτα μὲν οὖν διαλεχϑέντες αὑτοῖς Avvífag καὶ 9 
Πόπλιος ἐχωρίσϑησαν. ἀσύμβατον ποιησάμενοι τὴν 

1 χρινολογέαν.  [Exc.ant. p. 258 -- 258. Inde ab 6, 1. etiam 
Exc. Vat. p. 55 —51 H.] 

Εἰς δὲ τὴν ἐπαύριον ἅμα τῷ φωτὶ τὰς Óvva- 2 
μεὶις ἐξῆγον ἀμφότεροι, καὶ συνίσταντο τὸν ἀγῶ- 
να Καρχηδόνιοι μὲν ὑπὲρ τῆς σφετέρας σωτηρέας 

εχ» καὶ τῶν κατὰ τὴν Διβύην πραγμάτων, Ῥωμαῖοι δὲ 
περὶ τῆς τῶν ὅλων ἀρχῆς καὶ δυναστείας. ἐφ᾽ ἃ τίς 8 
οὐχ ἂν ἐπιστήσας συμπαϑὴς γένοιτο κατὰ τὴν ἐξήγη- 
σιν; οὔτε γὰρ δυνάμεις πολεμικωτέρας οὔϑ᾽ ἡγεμό- 4 
νας ἐπιτυχεστέρους τούτων καὶ μᾶλλον ἀϑλητὰς γε- 
9» γονότας τῶν κατὰ πόλεμον ἔργων εὕροι τις ἂν ἕτέ- 
ρους. οὐδὲ μὴν ἀϑλα μείξω τὴν τύχην ἐκτεϑεικυῖαν 
τοῖς ἀγωνιξομένοις τῶν τότε προκειμένων" οὐ γὰρ 5 
τῆς Διβύης αὐτῆς οὐδὲ τῆς Εὐρώπης ἔμελλον κυρι- 
εὐειν oí τῇ μάχῃ κρατήσαντες. ἀλλὰ καὶ τῶν ἄλλων 
5 μερῶν τῆς οἰκουμένης, ὅσα νῦν πέπτωκεν ὑπὸ τὴν 
ἱστορίαν. ὃ καὶ συνέβη γενέσϑαι μετ᾽ ὀλίγον. πλὴν 6 
ὁ μὲν Πόπλιος ἔϑηκε τὰς τάξεις τῶν ἰδίων δυνάμεων 
τὸν τρόπον τοῦτον. πρῶτον μὲν τοὺς ἁστάτους καὶ Ἰ 
τὰς τούτων σημαίας ἐν διαστήμασιν, ἐπὶ δὲ τούτοις 
Ὁ τοὺς πρίγκιπας, τιϑεὶς τὰς σπείρας οὐ κατὰ τὸ τῶν 
πρώτων σημαιῶν διάστημα, καϑάπερ ἔϑος ἐστὶ τοῖς 
Ῥωμαίοις, ἀλλὰ καταλλήλους ἐν ἀποστάσει διὰ τὸ 
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πλῆϑος τῶν παρὰ τοῖς ἐναντίοις ἐλεφάντων᾽ τελευ- 
8 ταίους δ᾽ ἐπέστησε τοὺς τριαρίους. ἐπὶ δὲ τῶν κε- 
ράτων ἔταξε κατὰ μὲν τὸ λαιὸν Γάιον Λαίλιον, ἔχοντα 
τοὺς Ἰταλικοὺς ἱππέας᾽ κατὰ δὲ τὸ δεξιὸν μέρος 
Μασσανάσσην μετὰ πάντων τῶν ὑφ᾽ ἑαυτὸν ταττο- 
9 μένων Νομάδων. τὰ δὲ διαστήματα τῶν πρώτων 
δσημκιῶν ἀνεπλήρωσε ταῖς τῶν γροσφομάχων σπεί- 
10 getg, παραγγείλας τούτοις προκινδυνεύειν, ἐὰν δὲ 
ἐχβιάξωνται κατὰ τὴν τῶν ϑηρίων ἔφοδον, ἀπο- 
χωρεῖν. τοὺς μὲν καταταχοῦντας διὰ τῶν ἐπ᾽ εὐ- 
ϑείας διαστημάτων εἰς τοὐπίδω τῆς ὅλης δυνάμεως, 
τοὺς δὲ περικαταλαμβανομένους εἰς τὰ πλάγια παρί- 
στασϑαι διαστήματα κατὰ τὰς σημαίας. 
10 Ταῦτα δ᾽ ἑτοιμασάμενος ἐπεπορεύετο παρακα- 
λῶν τὰς δυνάμεις βραχέως μέν, οἰκείως δὲ τῆς ὑπο- 
2 κειμένης περιστάσεως. ἠξίου γὰρ μνημονεύοντας τῶν 
προγεγονότων ἀγώνων ἄνδρας ἀγαϑοὺς γίγνεσϑαι, 
σφῶν καὶ τῆς πατρίδος ἀξίους, καὶ λαμβάνειν πρὸ 
ὀφθαλμῶν ὅτι κρατήσαντες μὲν τῶν ἐχϑοῶν οὐ 


σι 


μόνον τῶν ἐν Διβύῃ πραγμάτων ἔσονται κύριοι βε- 20 


βαίως, ἀλλὰ καὶ τῆς ἄλλης οἰκουμένης τὴν ἡγεμονίαν 
καὶ δυναστείαν ἀδήριτον αὑτοῖς τε καὶ τῇ πατρέδι 
8 περιποιήδουσιν᾽ ἐὰν δ᾽ ὡς ἄλλως ἐκβῇ τὰ κατὰ 
τὸν κίνδυνον, oí μὲν ἀποθανόντες εὐγενῶς ἐν τῇ 


μάχῃ κάλλιστον ἐντάφιον ἕξουσι τὸν ὑπὲρ τῆς πατρί- 1:5 


δος ϑάνατον, οἱ δὲ διαφυγόντες αἴσχιστον καὶ ἐλε- 
4 εινότατον τὸν ἐπίλοιπον βίον. ἀσφάλειαν γὰρ τοῖς 
φυγοῦσιν οὐδεὶς ἱκανὸς περιποιῆσαι τόπος τῶν ἐν 
τῇ Aion πεσοῦσι δ᾽ ὑπὸ τὰς τῶν Καρχηδονίων 
χεῖρας οὐκ ἄδηλα [εἶναι] τὰ συμβησόμενα τοῖς ὀρθῶς 
λογιξομένοις" ὧν, ἔφη, μηδενὶ γένοιτο πεῖραν ὑμῶν 
δ λαβεῖν. τῆς δ᾽ οὖν τύχης ἡμῖν τὰ Bue TOV 


30 
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ἄϑλων εἰς ἑκάτερον τὸ μέρος ἐκτεϑεικυίας, πῶς ovx 
ἂν εἴημεν ἀγεννέστατοι καὶ συλλήβδην ἀφρονέστατοι 
πάντων, εἰ παρέντες τὰ κάλλιστα τῶν ἀγαϑῶὼν ἕλοί- 
μέϑα τὰ μέγιστα τῶν κακῶν διὰ φιλοξωίαν; διόπερ 6 
δἠξίου δύο προϑεμένους, ταῦτα δ᾽ ἐστὶν ἢ νικᾶν ἢ 
ϑνήσκειν, ὁμόσε χωρεῖν εἰς τοὺς πολεμίους. τοὺς 7 
γὰρ τοιαύτας ἔχοντας διαλήψεις κατ᾽ ἀνάγκην ἀεὶ 
χρατεῖν τῶν ἀντιταττομένων, ἐπειδὰν ἀπελπίσαντες 
τοῦ ξῆν ἴωσιν εἰς τὴν μάχην. ὁ μὲν οὖν Πόπλιος 
10 τοιαύτην ἐποιήσατο τὴν παραίνεσιν. 

Ὁ δ᾽ ᾿Αννίβας τὰ μὲν ϑηρία πρὸ πάσης τῆς δυ- 11 
νάμεωθ , ὄντα πλείω τῶν ὀγδοήκοντα, μετὰ i δὲ ταῦτα 
τοὺς μισϑοφόρους ἐπέστησε , περὶ μυρίους ὅ ὄντας xal 
δισχιλέους τὸν ἀριϑμόν. οὗτοι δ᾽ ἦσαν “ιγυστῖνοι, 

i5 Κελτοί, Βαλιαρεῖς, Μαυρούσιοι. τούτων δὲ κατόπιν 2 
xupevéfads τοὺς ἐγχωρίους Μίβυας καὶ Καρχηδονί- 
ους, ἐπὶ δὲ πᾶσι τοὺς ἐξ Ἰταλίας ἥκοντας μεϑ᾽ éav- 
τοῦ, πλεῖον ἢ στάδιον ἀποστήσας τῶν προτεταγμέ- 
vov. τὰ δὲ κέρατα διὰ τῶν ἱππέων ἠσφαλίσατο, 3 

Ὁ ϑεὶς ἐπὶ μὲν τὸ λαιὸν τοὺς συμμάχους Νομάδας, ἐπὶ 
δὲ τὸ δεξιὸν τοὺς τῶν Καρχηδονίων ἱππεῖς. παρήγ- 4 
γειλε δὲ τοὺς ἰδίους στρατιώτας ἕκαστον παρακαλεῖν, 
ἀναφέροντας τὴν ἐλπίδα τῆς νίκης ἐφ᾽ ἑαυτὸν καὶ 
τὰς μεϑ᾽ ἑαυτοῦ παραγεγενημένας δυνάμεις τοῖς δὲ 5 

59 Καρχηδονίοις ἐκέλευσε τοὺς ἡγουμένους τὰ συμβησό- 
μενα περὶ τέκνων καὶ γυναικῶν ἐξαριϑμεῖσϑαι καὶ 
τιϑέναι πρὸ ὀφϑαλμῶν, ἐὰν ἄλλως πῶς ἐκβῇ τὰ τῆς 
μάχης. οὗτοι μὲν οὖν οὕτως ἐποίουν τὸ παραγγεῖ- 
ϑέν. ᾿Αννίβας δὲ τοὺς μεϑ᾽ ἑαυτοῦ παραγεγονότας 6 

ὃ ἐπιπορευόμενος ἠξίου καὶ παρεκάλει διὰ πλειόνων 
μνησϑῆναι μὲν τῆς πρὸς ἀλλήλους ἑπτακαιδεκαέτους 
συνηθείας, μνησϑῆναι δὲ τοῦ πλήϑους τῶν προγε- 
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7 yovorov αὐτοῖς πρὸς Ῥωμαίους ἀγώνων᾽ ἐν οἷς ἀητ- 
' χήτους γεγονότας οὐδ᾽ ἐλπίδα τοὺ νικᾶν οὐδέποτ᾽ 
8 ἔφη Ῥωμαίοις αὐτοὺς ἀπολελοιπέναι. τὸ δὲ μέγιστον 
ἠξίου λαμβάνειν πρὸ ὀφϑαλμῶν χωρὶς τῶν κατὰ μέ- 
ρος κινδύνων καὶ τῶν ἀναριϑμήτων προτερημάτων 
τήν τε περὶ τὸν Τρεβίαν ποταμὸν μάχην πρὸς τὸν 

πατέρα τοῦ νῦν ἡγουμένου Ῥωμαίων. ὁμοίως τὴν dv 

Τυρρηνίᾳ πρὸς Φλαμίνιον μάχην, ἔτι δὲ τὴν περὶ 

Κάννας γενομένην πρὸς Αἰμίλιον, ἃς οὔτε κατὰ ztÀT)- 

ϑος τῶν ἀνδρῶν οὔτε κατὰ τὰς ἀρετὰς ἀξίας εἶναι 10 

συγχρίσεως πρὸς τὸν νῦν ἐπιφερόμενον κίνδυνον. 

10 καὶ ταῦτα λέγων ἀναβλέπειν αὐτοὺς ἐκέλευε καὶ 

τὴν τῶν ὑπεναντίων κατοπτεύειν τάξιν᾽ οὐ γὰρ οἷον 

ἐλάττους, ἀλλ᾽ οὐδὲ πολλοστὸν μέρος εἶναι τῶν τότε 

πρὸς αὐτοὺς ἀγωνισαμένων, ταῖς γε μὴν ἀρεταῖς οὐδὲ 15 

σύγκρισιν ἔχειν. ἐκείνους μὲν γὰρ ἀηττήτους ὄντας 

ἐξ ἀκεραίου διηγωνέίσϑαι πρὸς σφᾶς, τούτων δὲ τοὺς 
uiv ἐκγόνους εἶναι, τοὺς δὲ λείψανα τῶν ἡττημένων 

2 ἐν Ἰταλίᾳ καὶ πεφευγότων αὐτὸν πλεονάκις. διόπερ 
[ὥετο] δεῖν μὴ καταλῦσαι μήτε τὴν σφῶν αὐτῶν μήτε 530 
τὴν τοῦ προεστῶτος δόξαν καὶ προσηγορίαν, ἀλλ᾽ 
ἀγωνισαμένους εὐψύχως βεβαιώσαι τὴν διαδεδὸμ έ-- 

18 νην περὶ αὐτῶν φήμην, ὡς ὄντων ἀηττήτων. ταῦτα 
μὲν οὖν καὶ τοιαῦτα παρεκάλεσαν ἀμφότεροι. 

12 Ἐπειδὴ δ᾽ ἑκατέροις ἦν εὐτρεπῆ τὰ zQ g τὸν 35 
κίνδυνον, πάλαι vOv Νομαδικῶν ἱππέων πρὸς &A- 
λήλους ἀκροβολιξζομένων, τότε παρήγγειλε τοῖς ἐπὶ 
τῶν ἐλεφάντων ᾿Αννίβας ποιεῖσθαι τὴν ἔφοδον ἐπὶ 

2 τοὺς ὑπεναντίους. ἅμα δὲ τῷ πανταχόϑεν τὰς σάλ- 
πιγγας καὶ τὰς βυκάνας ἀναβοῆσαι τινὰ μὲν δια- 
ταραχϑέντα τῶν ϑηρίων ἐξ αὐτῆς ὥρμησε παλίασ- 
συτα κατὰ τῶν βεβοηϑηκότων τοῖς Καρχηδονίοις 
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Νυμάδων᾽ * διὰ τῶν περὶ τὸν Μασσανάσσην ra- 
"ως ἐψιλώϑη τὸ λαιὸν κέρας τῶν Καρχηδονίων. τὰ 3 
δὲ λοιπὰ συμπεσόντα τοῖς τῶν Ῥωμαίων γροσφομά- 
ἴοις ἐν τῷ μεταξὺ χωρίῳ τῶν παραταξεων πολλὰ 
"μὲν ἔκασχε κακά, πολλὰ δ᾽ ἐποίει τοὺς ὑπεναντίους, 
ἕως ὅτου πεφοβημένα τὰ μὲν διὰ τῶν διαστημάτων 
ξέπεσε, δεξαμένων αὐτὰ τῶν Ῥωμαίων ἀσφαλῶς 
χατὰ τὴν τοῦ στρατηγοῦ πρόνοιαν, τὰ δ᾽ ἐπὶ τὸ δε- 
ξιὸν μέρος παραφυγόντα διὰ τῶν ἱππέων συνακοντι- 

υζόμενα τέλος δἰς τὸν ἔξω τύπον τῶν στρατοπέδων ἐξέ:- 
πεῦεν, Ot6 δὴ καὶ Δαίλιος ἅμα τῇ περὶ τοὺς ἐλέ- 5 
φαντας ταραχῇ ἐμβαλὼν ἠνάγκασε φυγεῖν τοὺς τῶν 
Καρχηδονίων ἱππεῖς προτροπάδην. οὗτος μὲν οὖν 6 
ἐπέχειτο τοῖς φεύγουσιν ἐκθύμως" τὸ δ᾽ ὅμοιον ἐποίει 

!5 xal Μασσανάσσης. κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον αἴ 7 
φάλαγγες ἀμφότεραι βάδην ἀλλήλαις καὶ σοβαρῶς 
ἐπῇσαν, πλὴν τῶν ἐκ τῆς ᾿Ιταλέας μετ᾽ Avv(Bov 
Ταραγεγονότων᾽ οὗτοι δ᾽ ἔμενον ἐπέχοντες τὸν ἐξ 
ἀρχῆς τόπον. ἐπειδὴ δ᾽ ἐγγὺς ἧσαν ἀλλήλων, οἱ μὲν 8 
ἡ Ῥωμαῖοι κατὰ τὰ πάτρια συναλαλάξαντες καὶ συμ- 
ψυφήσαντες τοῖς ξίφεσι τοὺς ϑυρεοὺς προσέβαλον 
τοῖς ὑπεναντίοις, οἵ δὲ μισϑοφόροι τῶν Καρχηδο- 9 
νίων ἀδιάκριτον ἐποίουν τὴν φωνὴν καὶ παρηλλαγ- 
μένην" οὐ γὰρ πάντων ἦν κατὰ τὸν ποιητὴν ὁ αὐτὸς 

5 θροῦς οὐδ᾽ ἴα γῆρυς, 

ἄλλη δ᾽ ἄλλων γλῶσσα, πολύκλητοι δ᾽ ἔσαν ἄνδρες, 
bine ἀρτίως ἐξηριϑμησάμην. 
Πάσης δ᾽ οὔσης ἐκ χειρὸς καὶ κατ᾽ ἄνδρα τῆς 18 

μάχης διὰ τὸ μὴ δόρασι μηδὲ ξίφεσι χρῆσϑαι τοὺς 
᾿ἐγωνιζομένους, τῇ μὲν εὐχειρέᾳ καὶ τόλμῃ προεῖχον 
οἱ μισϑοφόροι τὰς ἀρχάς, καὶ πολλοὺς κατετραυμά- 
"v τῶν Ῥωμαίων, τῷ δὲ τῆς συντάξεως ἀκριβεῖ 2 


d» 
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καὶ τῷ καϑοπλισμῷ πιστεύοντες ol Ῥωμαῖοι μᾶλλον 
3 ἐπέβαινον εἰς τὸ πρόσϑον. ἅμα δὲ τοῖς μὲν Ῥωμαί- 
οἱρ ἑπομένων καὶ παρακαλούντων τῶν κατόπιν, τοῖς 
0b μισϑοφόροις τῶν Καρχηδονίων ov συνεγγιξόντων 
οὐδὲ παραβοηϑούντων, ἀλλ᾽ ἀποδειλιώντων ταῖς vv-: 
4 χαῖς, πέρας ἐνέκλιναν ol βάρβαροι, καὶ δόξαντες 
ἐγκαταλείπεσϑαι προφανῶς ὑπὸ τῶν ἰδέων, ἐπιπε- 
δόντες κατὰ τὴν ἀποχώρησιν εἰς τοὺς ἐφεστῶτας 
δ ἔκτεινον τούτους. ὃ καὶ πολλοὺς ἡνάγκαδσε τῶν Καρ- 
χηδονίων ἀνδρωδῶς ἀποϑανεῖν᾽ φονευόμενοι γὰρ! 
ὑπὸ τῶν μισϑοφόρων ἐμάχοντο παρὰ τὴν αὑτῶν 
προαίρεσιν ἅμα πρός τε τοὺς ἰδίους καὶ πρὸς τοὺς 
6 Ῥωμαίους. ποιούμενοι δὲ τὸν κίνδυνον ἐκστατικῶς 
καὶ παρηλλαγμένως οὐκ ὀλίγους διέφϑειραν καὶ τῶν 
ἰδίων καὶ τῶν ὑπεναντίων. καὶ on τῷ τοιούτῳ TQ0-! 
πῷ συνέχεαν ἐπιπεσόντες τὰς τῶν ἁστάτων σημαίας 
- οἵ μὲν γὰρ τῶν πριγκίπων ἡ ἡγεμόνες συνθεασάμενοι τὸ 
8 γεγονὸς ἐπέστησαν τὰς αὑτῶν τάξεις. τῶν δὲ μι- 
σϑοφόρων καὶ τῶν Καρχηδονίων τὸ πλεῖστον μέρος 
τὸ μὲν vp αὑτῶν, τὸ δ᾽ ὑπὸ τῶν ἁστάτων αὐτοῦ" 
9 κατεκόπη. τοὺς δὲ διασωξομένους καὶ φεύγοντας 
οὐκ εἴασε καταμιγῆναι ταῖς δυνάμεσιν ᾿Αννίβας, 
ἀλλὰ προβαλέσϑαι παραγγείλας τοῖς ἐπιστάταις ἐκώ- 
10 λυδσὲ μὴ παραδέξασϑαι τοὺς ἐγγίξοντας. ὅϑεν qvay- 
κάσϑησαν οὗτοι μὲν ποιεῖσϑαι τὴν ἀποχώρησιν ἐπὶ" 
14 τὰ κέρατα, καὶ τὰς ἐκ τούτων εὐρυχωρίας, γενομέ- 
vov δὲ τοῦ μεταξὺ τόπου τῶν καταλειπομένων στρα" 
τοπέδων πλήρους αἵματος ; φόνου, νεκρῶν; πολλὴν 
ἀπορίαν παρεῖχε τῷ τῶν Ῥωμαίων στρατηγῷ τὸ τῆς 
2 τροπῆς ἐμπόδιον᾽ ὅ τε γὰρ τῶν νεκρῶν ὄλισϑος, ὧς 
ἂν αἰμοφύρτων καὶ σωρηδὸν πεπτωκότων, ἥ τε τῶν 
χύδην ἐρριμμένων ὅπλων ὁμοῦ τοῖς πτώμασιν ἀλογία. 
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δυσχερῇ τὴν δίοδον ἔμελλε ποιήσειν tolg ἐν τάξει 
ἐιαπορευομένοις. οὐ μὴν ἀλλὰ τοὺς μὲν τραυματίας 3 
εἰς τοὐπίσω τῆς παρατάξεως κομισάμενος, τοὺς δ᾽ 
ἐκιδιώχοντας τῶν ἁστάτων ἀνακαλεσάμενος διὰ τῆς 
ἐδάλκιγγος, τοὺς μὲν αὐτοῦ πρὸ τῆς μάχης κατὰ μέ- 
σους τοὺς πολεμίους ἐπέστησε, τοὺς δὲ πρίγκιπας 4 
καὶ τριαρίους πυκνώσας ἐφ᾽ ἑκάτερον τὸ κέρας προά- 
γεν παρήγγειλε διὰ τῶν νεκρῶν. ἐπειδὴ δ᾽ ὑπερ- 5 
βάντες ἐξ ἴσου τοῖς ἀστάτοις ἐγένοντο, συνέβαλλον 
sa φάλαγγες ἀλλήλαις μετὰ τῆς μεγίστης ὁρμῆς καὶ 
προϑυμίας. ὄντων δὲ καὶ τῷ πλήϑει καὶ τοῖς φρο- 6 
νήμασι καὶ ταῖς ἀρεταῖς καὶ τοῖς καϑοπλισμοῖς πα- 
φαπλησίων ἀμφοτέρων, ἄκριτον ἐπὶ πολὺ συνέβαινε 
γίγνεσϑαι τὴν μάχην, ἐν αὐταῖς ταῖς χώραις ἐνα- 
ὁποϑνησχόντων τῶν ἀνδρῶν διὰ φιλοτιμίαν. ἕως οἵ 7 
περὶ ὸν Μασσανάσδην καὶ Δαίλιον ἀπὸ τοῦ διώγμα- 
τος τῶν ἱππέων ἀνακάμπτοντες καὶ δαιμονίως εἰς 
δόντα καιρὸν συνῆψαν. ὧν προσπεσόντων τοῖς περὶ 8 
τὸν ᾿Αννίβαν κατόπιν οἱ μὲν πλεῖστοι κατεκόπησαν 
"ἐν τῇ τάξει, τῶν δὲ πρὸς φυγὴν ὁρμησάντων ὀλίγοι 
παντελῶς διέφυγον, ἅτε τῶν ἱππέων ἐν χερσὶν ov- 
τῶν χαὶ τῶν τόπων ἐπιπέδων ὑπαρχόντων. ἔπεσον 9 
ἐὲ τῶν μὲν Ῥωμαίων ὑπὲρ τοὺς χιλίους πεντακοσί- 
Vo, τῶν δὲ Καρχηδονέων ὑπὲρ δισμυρίους, αἰχμά- 
ὁλῶτοι, δ᾽ ἑάλωσαν οὐ πολὺ τούτων ἐλάττους. 

Ἡ μὲν οὖν ἐπὶ πᾶσι γενομένη μάχη καὶ τὰ ὅλα 15 
ἀρίνασα Ῥωμαίοις διὰ τῶν προειρημένων ἡγεμόνων 
τοιοῦτον ἔσχε τὸ τέλος᾽ μετὰ δὲ τὴν μάχην Πόπλιος 2 
μὲν ἐπακολουϑήσας καὶ διαρπάσας τὸν χάρακα τῶν 

Ὁ Καρχηδονίων αὖϑις ἀνεχώρησεν εἰς τὴν ἰδίαν πα- 
θεμβολήν. ᾽ἀννίβας δὲ μετ᾽ ὀλίγων ἱππέων κατὰ τὸ 3 
δυνεχὲς ποιούμενος τὴν ἀναχώρησιν εἰς ᾿Αδρύμητα 


c 


- 
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διεσώϑη,. πάντα τὰ δυνατὰ ποιήσας κατὰ τὸν κίνδυ- 
vov, ὅσα τὸν ἀγαϑὸν ἔδει στρατηγὸν καὶ πολλῶν ἤδη 
πραγμάτων πεῖραν εἰληφότα. πρῶτον μὲν γὰρ εἰς 
λόγους συνελϑὼν ἐπειράϑη δι᾽ αὑτοῦ λύσιν ποιήσα- 
σϑαι τῶν ἐνεστώτων᾽ τοῦτο δ᾽ ἐστὶ τοῦ προειδότος 
τὰ κατορθώματα, ἀλλ᾽ ἀπιστοῦντος τῇ τύχῃ καὶ 
προορωμένου τὰ περὶ τὰς μάχας ἐκβαίνοντα παρά- 
λογα. μετὰ δὲ ταῦτα συγκαταστὰς εἰς τὸν κίνδυνον 
οὕτως ἐχρήσατο τοῖς πράγμασιν ὥστε μὴ δυνατὸν 
εἶναι βέλτιον πρὸς Ῥωμαίους ἀγῶνα συστήσασθαι, 
παραπλησίῳ καθοπλισμῷ χρώμενον, OU τότε συνεστή- 
cato ᾿άἀννίβας. οὔσης γὰρ δυσδιασπάστου τῆς Ῥω-- 
μαίων τάξεως καὶ δυνάμεως, τὸν ἄνδρα συνέβη καὶ 
καϑόλου καὶ κατὰ μέρη μάχεσϑαι πρὸς πάσας τὰς 
ἐπιφανείας διὰ τῆς μιᾶς ἐκτάξεως, ἀεὶ τῶν ἔγγιστα 
τῷ δεινῷ σημαιῶν συνεπιστρεφουσῶν πρὸς τὸ δεύ- 


8 μενον. ἔτι δὲ τοῦ καϑοπλισμοῦ σκέπην καὶ ϑράσος 


παρασκευάξοντος xal διὰ τὸ μέγεϑος τοῦ ϑυρεοῦ 
καὶ τὴν τῆς μαχαίρας ὑπομονὴν τῶν πληγῶν, δύσμα- 
χοι γίγνονται καὶ δυσκαταγώνιστοι διὰ τὰς προξερη-- 


16 μένας αἰτίας. ἀλλ᾽ ὅμως πρὸς ἕκαστα τούτων οὕτως 


e 


ἐνδεχομένως ᾿ἀννέβας ἐκ τῶν κατὰ λόγον ἡρμόσατο 
παρ᾽ αὐτὸν τὸν καιρὸν ὦσϑ᾽ ὑπερβολὴν μὴ καταλι- 
πεῖν. τὸ μὲν γὰρ τῶν ἐλεφάντων πλῆϑος ἐξ αὐτῆς 
παρεσκευάσατο καὶ τότε προεβάλετο χάριν τοῦ συν- 


eg 


E 


Led 


*o 


ταράξαι καὶ διασπάσαι τὰς ταξεις τῶν Uzxsvavt(cov' 
τοὺς δὲ μισϑοφόρους προέταξε καὶ τοὺς Καρχηδο- 


νίους ἔϑηκε μετὰ τούτους ἕνεκα τοῦ προεκλῦσαι μὲν 
τῷ κόπῳ τὰ “σώματα τῶν πολεμίων, ἀχρειῶσαι ὃΣ τὰς 
ἀκμὰς τῶν ὅπλων διὰ τὸ πλῆϑος τῶν φονευομένων, 
ἀναγκάσαι δὲ τοὺς Καρχηδονίους μέσους 6 ὄντας μέ- 
v&v καὶ μάχεσϑαι κατὰ τὸν ποιητὴν 


- 
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ὕφρα καὶ ovx ἐθέλων τις ἀναγκαίῃ πολεμέζοι. 


τοὺς δὲ μαχιμωτάτους καὶ στασιμωτάτους τῶν ἀν- 4 
ἐρῶν ἐν ἀποστάσει παρενέβαλε χάριν τοῦ προορωμέ- 
γοὺυς ἐκ πολλοῦ τὸ συμβαῖνον καὶ διαμένοντας ἀπκε- 
ἐραίους τοῖς τε σώμασι καὶ ταῖς ψυχαῖς σὺν καιρῷ 
τρήσασϑαι ταῖς σφετέραις ἀρεταῖς. εἰ δὲ πάντα τὰ 5 
δυνατὰ ποιήσας πρὸς τὸ νικᾶν ἐσφάλη τὸν πρὸ τοῦ 
Ἰρῦνον ἀήττητος ὦν, συγγνώμην δοτέον ἔστι μὲν 6 
γὰρ ὅτε καὶ ταὐτόματον ἀντέπραξε ταῖς ἐπιβολαῖς 
ἡτῶν ἀγαϑὼν ἀνδρῶν, ἔστι δ᾽ ὅτε πάλιν κατὰ τὴν 
παροιμίαν 


ἐσθλὸς ἐὼν ἄλλου κρείττονος ἀντέτυχεν᾽ 


ὃ δὴ καὶ τότε γεγονέναι περὶ ἐκεῖνον φήσειεν ἂν τις. 
Τὰ γὰρ ὑπεραίροντα τὴν κοινὴν συνήϑειαν τῶν 11 
510) ἐνίοις ἐθισμών, ὅταν μὲν αὐτοπαϑῶς δόξῃ γί- 
γνεσϑαι διὰ τὸ μέγεϑος τῶν συμπτωμάτων, ἔλεον ἐκ- 
καλεῖται παρὰ τοῖς ὁρῶσι καὶ τοῖς ἀκούουσι, καὶ συγ- 
κινεῖ πῶς ἕκαστον ἡμῶν ὁ ξενισμός᾿ ἐπὰν δὲ φαίνη- 
τα γοητείας χάριν καὶ καϑ᾽ ὑπόκρισιν γίγνεσϑαι τὸ 
ἡτοιοῦτον, οὐκ ἔλεον, ἀλλ᾽ ὀργὴν ἐξεργάξεται καὶ μῖ- 
tos. ὃ καὶ τότε συνέβη γενέσϑαι περὶ τοὺς πρεσβευ- 
τὰς τῶν Καρχηδονίων. ὁ δὲ Πόπλιος διὰ βφαχέων 
ἤρξατο λέγειν πρὸς αὐτούς, ὡς ἐκείνων μὲν χάριν 
οὐδὲν ὀφεέλουσι ποιεῖν φιλάνϑρωπον, ὁμολογούντων 
Βαὐτῶν διότι καὶ τὸν πόλεμον ἐξ ἀρχῆς ἐπενέγκαιεν 
Ῥωμαίοις, παρὰ τὰς συνθήκας ἐξανδραποδισάμενοι 
τὴν Ζακανϑαίων πόλ Uv, καὶ πρῴην παρασπονδήσαιεν, 
ἐϑετήσαντες τοὺς ὅρκους καὶ τὰς ἐγγράπτους ὁμολο- 
ag" αὑτῶν δὲ χάριν ἔφησε xal τῆς τύχης καὶ τῶν 4 

᾿ἀνϑρωπίνων κεκρίσϑαι σφέσι πρῴως χρῆσϑαι καὶ 
βεγαλοψύχως τοῖς πράγμασι. φανήσεσϑαι δὲ τοῦτο 5 


t2 


eo 
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κἀκείνοις ἔφησεν, ἐὰν ὀρθῶς διαλαμβάνωσι περὶ τῶν 
ἐνεστώτων οὐ γὰρ εἴ τι πάσχειν ἢ ποιεῖν ἢ διδὺ- 
ναι σφίσιν ἐπιταχϑήσεται, τοῦτο δεῖν νομέξειν δει- 
νύν, ἀλλ᾽ εἴ τι συγχωρηϑήσεται φιλάνθρωπον, τοῦτο 

6 μᾶλλον ἡγεῖσϑαι παράδοξον, ἐπείπερ ἡ τύχη παρε". 
λομένη τὸν ἔλεον αὐτῶν καὶ τὴν συγγνώμην διὰ τὴν 
σφετέραν ἀδικίαν ὑποχειρίους πεποίηκε τοῖς ἐχϑροῖς. 

7 ταῦτα δ᾽ εἰπὼν ἔλεγε τὰ φιλάνθρωπα τὰ διδόμενα, 
καὶ πάλιν ἃ δέον ἦν ὑπομένειν αὐτούς. 

1. — 'Hw δὲ τὰ κεφάλαια τῶν προτεινομένων ταῦτα. 
πόλεις ἔχειν κατὰ Διβύην ἃς καὶ πρότερον εἶχον ἢ 
τὸν τελευταῖον πόλεμον ἐξενεγκεῖν Ῥωμαίοις, καὶ 
χώραν ἣν καὶ τὸ παλαιὸν εἶχον, κτήνη καὶ σώματα 

2 καὶ τὴν ἄλλην ὕπαρξιν, ἀπὸ δὲ τῆς ἡμέρας ἐκείνης 
ἀσινεῖς Καρχηδονίους ὑπάρχειν, ἔϑεσι καὶ νόμοις! 

3 χρῆσϑαι τοῖς ἰδίοις, ἀφρουρήτους Ovtog. ταῦτα μὲν 

οὖν ἦν τὰ φιλάνϑρωπα, τὰ δ᾽ ἐναντία τούτοις πά- 

λιν τὰ κατὰ τὰς ἀνοχὰς ἀδικήματα γενόμενα πάν- 
τα Καρχηδονίους ἀποκαταστῆσαι “Ῥωμαίοις; τοὺς 

αἰχμαλώτους καὶ δραπέτας ἐκ παντὸς ἀποδοῦναι τοῦ 1 

χρόνου, τὰ μακρὰ πλοῖα παραδοῦναι πάντα πλὴν 

δέκα τριήρων. ὁμοίως καὶ περὶ τοὺς ἐλέφαντας, 

πόλεμον μηδενὶ τῶν ἔξω τῆς Λιβύης ἐπιφέρειν 1 

ϑόλου μηδὲ τῶν ἐν τῇ Διβύῃ χωρὶς τῆς Ῥωμαίων 

γνώμηρ᾽ οἰκίας καὶ χώραν. καὶ πόλεις, καὶ el τι ἔτει! 
ρόν ἐστι Μασσανάσσου τοῦ βασιλέως ἢ τῶν προγύ- 
νῶν ἐντὸς τῶν ἀποδειχθησομένων 6 ὁρῶν acvvols πᾶντα 

6 ἀποδοῦναι Μασσανάσσῃ" σιτομετρήσαί τὸ τὴν δὺυ- 

ναμὲν τριμήνου καὶ μισϑοδοτῆσαι μέχρι. ἂν ἐκ 'Po- 

μης ἀντιφωνηϑῇ τι κατὰ τὰς συνθήκας ἐξενεγκεῖν. 
ἀργυρίου τάλαντα μύρια Καρχηδονίους ἐν ἔτεσι πεν" 

TNNOMIRS φέροντας καϑ᾽ ἕκαστον ἐνιαυτὸν Εὐβοϊκὰ 


es 


e 
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τάλαντα διακόσια" ὁμήρους δοῦναι πίστεως χάριν 8 
ἑχατὸν oUg ἂν προγράψῃ τῶν νέων ὁ στρατηγὸς τῶν 
Ῥωμαίων, μὴ νεωτέρους τεττάρων καὶ δέκα ἐτῶν 
μηδὲ πρεσβυτέρους τριάκοντα. 
Ταῦτα μὲν ovv ὁ στρατηγὸς εἶπε τῶν Ῥωμαίων 19 
τοῖς πρεσβευταῖς οἱ δ᾽ ἀκούσαντες ἠπείγοντο καὶ 
διεσάφουν τοῖς ἐν τῇ πατρίδι. καϑ᾽ ὃν δὴ καιρὸν 2 
λέγεται, μέλλοντός τινος τῶν ἐκ τῆς γερουσίας ἄντι- 
λέγειν τοῖς προτεινομένοις καὶ καταρχομένου, προελ- 
4 ϑόντα τὸν Avvífav κατασπάσαι τὸν ἄνϑρωπον ἀπὸ 
τοῦ βήματος. τῶν δὲ λοιπῶν ἐξοργισϑέντων διὰ τὸ 
παρὰ τὴν συνήϑειαν αὐτὸν τοῦτο πρᾶξαι. πάλιν τὸν 
᾿Δννίβαν ἀναστάντα φασὶν" ἀγνοεῖν καὶ συγγνώμην 
ἔχειν, εἴ τε παρὰ τοὺς ἐϑισμοὺς πράττει, γιγνώσκον- 
ὅτας ὅτι τὴν μὲν ἔξοδον ἐκ τῆς πατρέδος ἐνναέτης ὧν 
ποιήσαιτο, πλείω δὲ τῶν πέντε καὶ τετταράκοντα 
ἐτῶν ἔχων εἰς αὐτὴν ἐπανήκει. διόπερ ἠξίου μὴ 
τοῦτο ὁχοπεῖν, εἴ τι παραπέπαικξδ τῆς συνηϑείας, 
πολὺ δὲ μᾶλλον, εἰ τοῖς τῆς πατρίδος πράγμασιν 
"ἀληθινῶς συμπάσχει᾽ διὰ 7ὰρ ταῦτα καὶ vov εἰς τὴν 
| Pass ἐμπεπτωκέναι ταύτην. ϑαυμαστὸν γὰρ. αὐτῷ ὃ 
| φανῆναι καὶ τελέως. ἐξηλλαγμένον, εἴ τις ὑπάρχων 
| epilónts καὶ συνειδὼς τὰ βεβουλευμένα καὶ κοις- 
| νὴ τῇ πατρίδι καὶ κατ᾽ ἰδίαν ἑχάστοις ἡμῶν κατὰ 
Ρωμαίων οὐ προσκυνεῖ τὴν τύχην, εἰ γεγονὼς ὑπο- 
Ἰείριος τοιούτων τυγχάνει φιλανθρώπων" ovg εἴ τις 0 
ὑλέγαις πρότερον ἡμέραις ἤρετο τί ποτ᾽ ἐλπίξουσι 
τείσεσϑαι τὴν πατρίδα κρατησάντων Ῥωμαίων, οὐδ᾽ 
ἂν εἰπεῖν οἷοί τ᾽ ἦσαν διὰ τὸ μέγεϑος καὶ τὴν ὑπερ- 
foli τῶν “προφαινομένων αὐτοῖς κακῶν. διόπερ 
Wov καὶ νῦν μηδ᾽ ἐπὶ λόγον ἄγειν, ἀλλ᾽ ὁμοϑυμα- 
Vv δεξαμένους τὰ προτεινόμενα ϑύειν τοῖς ϑεοῖς; 
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καὶ πάντας εὔχεσϑαι βεβαιῶσαι ταῦτα vov δῆμον τῶν 


Ῥωμαίων. φανέντος δὲ φρονίμως αὐτοῦ καὶ τοῖς και- 


ροῖς οἰκείως συμβουλεύειν, ἔδοξε ποιεῖσϑαι τὰς συν- 
ϑήκας ἐπὶ τοῖς προειρημένοις. καὶ τὸ μὲν συνέδριον 
παραυτίκα πρεσβευτὰς ἐξέπεμπε τοὺς ἀνθομολογη-" 
σομένους περὶ τούτων. |Exc. ant. p. 258—261.] | 
Τοῦτο δὲ τίς ovx ἂν ϑαυμάσειε, πῶς ὅτε μὲν 
αὐτὸς ὁ Πτολεμαῖος fv οὐ προσεδεῖτο τῆς τούτων 
ἐπικουρίας, ἕτοιμοι βοηϑεῖν ἦσαν, ὅτε δ᾽ ἐκεῖνος 


,11λ ΄ λ 4 δί , τ 1 / 
μετηλλαξε καταλιπὼν παιδίον νήπιον, ᾧ κατα qv- n 


σιν ἀμφοῖν ἐπέβαλλε συσσώξειν τὴν βασιλείαν, vote 
παρακαλέσαντες ἀλλήλους ὥρμησαν ἐπὶ τὸ διελόμε-. 
voL τὴν τοῦ παιδὸς ἀρχὴν ἐπανελέσϑαι τὸν ἀπδλε- 
λειμμένον, οὐδ᾽ ovv, καϑάπερ οἵ τύραννοι, βρα-. 
χεῖαν δή τινα προβαλλόμενοι τῆς αἰσχύνης πρόφα- t 
σιν, ἀλλ᾽ ἐξ αὐτῆς ἀνέδην καὶ ϑηριωδῶς οὕτως 
ὥστε προσοφλεῖν τὸν λεγόμενον τῶν ἰχϑύων βίον, | 
ἐν οἷς φασιν ὁμοφύλοις οὖσι τὴν τοῦ μείονος ἀπώ- | 
λειαν τῷ μείξονι τροφὴν γίγνεσϑαι καὶ βίον. ἐξ ὧν 
τίς οὐκ ἂν ἐμβλέψας οἷον εἰς κάτοπτρον εἰς τὴν Gvv-3 
ϑήκην ταύτην αὐτόπτης δόξειε γίγνεσϑαι τῆς πρὸὺς 
τοὺς ϑεοὺς ἀσεβείας καὶ τῆς πρὸς τοὺς ἀνθρώπους 
ὠμότητος, ἔτι δὲ τῆς ὑπερβαλλούσης πλεονεξίας τῶν 
προειρημένων βασιλέων; οὐ μὴν ἀλλὰ τίς οὐκ ἂν εἰ- 
κότως τῇ τυχῇῃ μεμψάμενος ἐπὶ τῶν ἀνθρωπείων Ἀ 
πραγμάτων ἐν τούτοις ἀντικαταλλαγείη, διότι ἐκεί- 

νοις μὲν ἐπέϑηκε μετὰ ταῦτα τὴν ἁρμόξουσαν δέκην, 
τοῖς δ᾽ ἐπιγενομένοις ἐξέϑηκε κάλλιστον ὑπόδειγμα, 
πρὸς ἐπανόρϑωσιν τὸν τῶν προειρημένων βασιλέων 
παραδειγματισμόν ; ἔτι γὰρ αὐτῶν παρασπονδούντων . 
μὲν ἀλλήλους. διασπωμένων δὲ τὴν τοῦ παιδὸς ἀρ- 
χήν, ἐπιστήσασα Ρωμαίους, ἃ ἐκεῖνοι κατὰ τῶν πέλας 
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ἐβουλεύσαντο παρανόμως, ταῦτα κατ ᾿ ἐκείνων δικαίως 
ἀύρωσε καὶ καϑηκχόντως. παραυτίκα γὰρ ἑκάτεροι 1 
ha τῶν ὅπλων ἡττηϑέντες οὐ μόνον ἐχωλύϑησαν 
τῆς τῶν ἀλλοτρέων ἐπιϑυμίας, ἀλλὰ καὶ συγκλεισϑέν- 
$t; δἰς φόρους ὑπέμειναν Ῥωμαίοις τὸ προσταττόμε- 
γον ποιεῖν. τὸ τελευταῖον ἐν πάνυ βραχεῖ χ χρόνῳ 8 
τὴν μὲν Πτολεμαίου βασιλείαν ἡ ἡ τύχη διώρϑωσε, τὰς 
δὲ τούτων δυναστείας καὶ τοὺς διαδόχους τοὺς μὲν 
᾿ ἄρδην ἀναστάτους ἐποέησε καὶ πανωλέϑρους, τοὺς δὲ 
5 μικροῦ δεῖν τοῖς αὐτοῖς περιέβαλε συμπτώμασι. [Exc. 
ant. p. 261.] 
Ὅτι Μολπαγόρας τις ἦν παρὰ τοῖς Κιανοῖς, ἀνὴρ 21 
καὶ λέγειν καὶ πράττειν ἱκανός, κατὰ δὲ τὴν αἵρεσιν 
— δημαγωγικπὸς καὶ πλεονέχτης. ὃς πρὸς χάριν ὁμιλῶν 2 
519 sion καὶ τοὺς εὐκαιροῦντας τοῖς βίοις ὑποβάλ- 
λῶν τοῖς ὄχλοις. καὶ τινὰς μὲν εἰς τέλος ἀναιρῶν, 
τινὰς δὲ φυγαδεύων καὶ τὰς οὐσίας τὰς τούτων δη- 
pity xal διαδιδοὺς τοῖς πολλοῖς, ταχέως τῷ τοιούτῳ 
τρόπῳ περιδποιήσατο μοναρχικὴν ἐξουσίαν. [Exc. Peir. 
* p.65. ἀνῃρέθη παράτινων addit Suidas v. δημαγωγικός.] 
| Κιανοὶ μὲν οὖν περιέπεσον τηλικαύταις συμφο- 
ais οὐχ οὕτω διὰ τὴν τύχην οὐδὲ διὰ τὴν τῶν πέλας 8 
ἀδικίαν, τὸ δὲ πλεῖον διὰ τὴν αὑτῶν ἀβουλίαν καὶ 
᾿χαχοχηλιτείαν προάγοντες ἀεὶ τοὺς χειρέστους καὶ 4 
" κολάζοντες τοὺς ἐναντιουμένους τούτοις , ἵνα διαι- 
(orca τὰς ἀλλήλων οὐσίας, εἰς ταύτας οἷον ἐϑελον- 5 
τὴν ἐνέπεσον τὰς ἀτυχίας, &ig ἃς οὐκ οἷδ᾽ 0 ὅπως παᾶν- 
τες ἄνϑρωποι προφανώς ἐμπίπτοντες οὐ δύνανται 
λῆξαι τῆς ἀνοίας; ἀλλ᾽ οὐδὲ βραχὺ διαπιστῆσαι ἰῥά- 
2 di], καϑάπερ ἔνια τῶν ἀλόγων ξώων. ἐκεῖνα γὰρ 8 
οὐ μόνον ἐὰν αὐτά σου δυσχρηστήσῃ περὶ τὰ δε- 
Mura καὶ τὰς ἄρκυς, ἀλλὰ. κἂν ἕτερον ἴδῃ κινδυ- — 
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vsUov, οὐκ ἂν ἔτι ῥᾳδίως αὐτὰ προσαγαγοις πρὸς 
οὐδὲν τῶν τοιούτων, ἀλλὰ καὶ τὸν τόπον ὑποπτεύξε 

7 καὶ παντὶ τῷ φαινομένῳ διαπιστεῖ. οἱ δ᾽ ἄνϑρωποι 

τὰς μὲν ἀκούοντες ἀπολλυμένας πόλεις ἄρδην τῷ 

προειρημένῳ τρόπῳ, τὰς δ᾽ ἀκμὴν ὁρῶντες, ὅμως 5 

ὅταν τις χρησάμενος τῷ πρὸς χάριν λόγῳ προτείνῃ 

τὴν ἐλπίδα τῆς ἐξ ἀλλήλων ἐπανορθώσεως, προσίασε 
πρὸς τὸ δέλεαρ ἀνεπιστάτως, σαφῶς εἰδότες ὅτι τῶν 
τὰ τοιαῦτα δελέατα καταπιόντων οὐδεὶς οὐδέποτε σέ- 

σωσται, πᾶσι δ᾽ ὁμολογουμένως ὅλεϑρον ἐπήνεγκαν 10 

αἷ τοιαῦται πολιτεῖαι. [Exc. ant. p. 261. Inde a 5, 2. 

etiam Exc. Vat. p. 407 M. 51 H.] 

22 Ὁ δὲ Φίλιππος κύριος γενόμενος τῆς πόλεως 
περιχαρὴς ἦν, ὡς καλήν τινα καὶ σεμνὴν πρᾶξιν ἐπε- 
τετελεσμένος καὶ βεβοηϑηκὼς μὲν προϑύμως τῷ 1-15 
δεστῇ, καταπεπληγμένος δὲ πάντας τοὺς ἀλλοτριά- 
ξοντας, σωμάτων δὲ καὶ χρημάτων εὐπορίαν ἐκ τοῦ 

2 δικαίου περιπεποιημένος. τὰ δ᾽ ἐναντία τούτοις οὐ 
καϑεώρα, καίπερ ὄντα προφανῆ, πρῶτον μὲν ὡς 
οὐκ ἀδικουμένῳ, παρασπονδοῦντι δὲ τῷ κηδεστῇ se 

3 τοὺς πέλας ἐβοήϑει, δεύτερον. ὅτι πόλιν «Ελληνέδα 
περιβαλὼν τοῖς μεγίστοις ἀτυχήμασιν ἀδίκως ἔμελλε 
κυρώσειν τὴν περὶ αὐτοῦ διαδεδομένην φήμην ὑπὲρ 
τῆς εἰς τοὺς φίλους ὠμότητος, ἐξ ἀμφοῖν δὲ δικαίως 
καὶ κληρονομήσειν παρὰ πᾶσι τοῖς Ἕλλησι τὴν ἐπ᾽ c5 

4 ἀσεβείᾳ δύξαν, τρίτον ὡς ἐνυβρίκει τοῖς ἀπὸ τῶν 
προειρημένων πόλεων πρεσβευταῖς. oV παρῆσαν ἐξε- 
λούμενοι τοὺς Κιανοὺς ἐκ τῶν περιεστώτων κακῶν, 
ὑπὸ δ᾽ ἐκείνου παρακαλούμενοι͵ καὶ διαγελώμενοι 
xa9 ἡμέραν αὐτόπται γενέσϑαι τούτων, ὧν ἥκιστα ἂν 3o 

ὅ ἐβουλήϑησαν, πρὸς δὲ τούτοις ὅτι τοὺς Ῥοδίους οὕτως 
ἀπετεϑηριώκει τότε πρὸς αὑτὸν ὥστε μηδένα λόγον 


Qo 
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in προσίεσϑαι περὶ Φιλέππου. καὶ γὰρ ἡ τύχη πρός 29 
γετοῦτο τὸ μέρος αὐτῷ συνήργησε προφανῶς. ὅτε γὰρ 2 
0 τρεσβευτὴς ἐν τῷ ϑεάτρῳ τὸν ἀπολογισμὸν ἐποιεῖτο 
100c τοὺς Ῥοδίους, ἐμφανίζων τὴν τοῦ Φιλίππου pe- 
s paloyvg(av , καὶ διότι τρόπον τινὰ χρατῶν ἤδη τῆς 
πόλεως δίδωσι τῷ δήμῳ τὴν χάριν ταύτην, ποιεῖ δὲ 
᾿ τοῦτο βουλόμενος ἐλέγξαι μὲν τὰς τῶν ἀντιπραττόν- 
τῶν αὐτῷ διαβολάς, φανερὰν δὲ τῇ πόλει καταστῆσαι 
τῆν αὑτοῦ προαίρεσιν καὶ παρὴν τις ἐκ κατάπλου 8 
(23000 τὸ πρυτανεῖον ἀναγγέλλων τὸν ἐξανδραποδι- 
ὑμὺν τῶν Κιανῶν καὶ τὴν ὠμότητα τοῦ Φιλίππου τὴν 
ἐντοῦτοις γεγενημένην, ὥστε τοὺς Ῥοδίους, ἔτι μεταξὺ 
| τοῦ πρεσβευτοῦ τὰ προειρημένα λέγοντος, ἐπεὶ προ- 
εἰϑὼν 0 πρύτανις διεσάφει τὰ προσηγγελμένα, μὴ 
5 δυνασϑαι πιστεῦσαι διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς ἀϑεσίας. 
Diliamog. μὲν οὖν, παρασπονδήσας οὐχ οὕτω Κια- 5 
| γοὺς ὡς ἑαυτόν, εἰς τοιαύτην ἄγνοιαν. ἢ καὶ παρά- 
᾿τωσιν τοῦ καϑήκοντος ἧκεν ὥστ᾽ ἐφ᾽ οἷς ἐχφῆν αὐσ- 
χύνεσϑαι χαϑ' ὑπερβολήν, ἐπὶ τούτοις ὡς καλοῖς 
"σῃμγύνεσϑαι καὶ μεγαλαυχεῖν" ὁ δὲ τῶν Ῥοδίων δῆ- 6 
lioc ἀπὸ ταύτης τῆς ἡμέρας ὡς περὶ πολεμίου διελάμ- 
Ütve τοῦ Φιλίππου, καὶ πρὸς τοῦτον τὸν σκοπὸν 
ἐποιεῖτο τὰς παρασκευάς. παραπλήσιον δὲ καὶ τοῖς 7 
Αἰτωλοῖς μῖσος ἐκ ταύτης τῆς πράξεως ἐνειργάσατο 
τρὺς αὐτόν᾽ ἄρτι γὰρ διαλελυμένος καὶ τὰς χεῖρας 8 
init πρὸς τὸ ἔϑνος, οὐδεμιᾶς προφάσεως éyyi- 
γνομένης, φίλων ὑπαρχόντων καὶ συμμάχων Aiva- 
dày, Δυσιμαχέων, Καλχηδονίων καὶ Κιανῶν, βραχεῖ 
100vo πρότερον, πρῶτον μὲν προσηγάγετο τὴν Δυσι- 9 
ἡμαχέων πόλιν, ἀποσπάσας ἀπὸ τῆς τῶν Αἰτωλῶν 
συμμαχίας, δευτέραν δὲ τὴν Καλχηδονίων, τρίτην δὲ 
τὴν Κιανῶν ἐξηνδραποδίσατο, στρατηγοῦ παρ᾽ Aica- 
13 * 
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λῶν ἐν αὐτῇ διατρίβοντος xal προεστῶτος τῶν κοι- 
10 νῶν. Προυσίας δέ, καϑὸ μὲν ἡ πρόϑεσις αὐτοῦ συν- 
τελείας ἔτυχε, περιχαρὴς ἦν, καϑὸ δὲ τὰ μὲν ἀϑλα 


τῆς ἐπιβολῆς ἕτερος ἀπέφερεν, αὐτὸς δὲ πόλεως οὐκό- 
σέεδον ἔρημον ἐκληρονόμει; δυσχερῶς διέκειτο, ποιεῖν 5 
δ᾽ οὐδὲν οἷός τε ἦν. [Exc. ant. p. 261. Exc. Peir. p. 65.) 
24 Φίλιππος κατὰ τὸν ἀνάπλουν ἕτερον ἐφ᾽ ἑτέρῳ 
παρασπόνδημα μεταχειριζόμενος προσέσχε περὶ μέσον 
ἡμέρας πρὸς τὴν τῶν Θασίων πόλιν, καὶ ταύτην φι- 
λίαν οὖσαν ἐξηνδραποδίσατο. [Exc. Peir. p. 65.] 
2 Θάσιοι εἶπον πρὸς Μητφύδωρον τὸν Φιλέσππου 
στρατηγὸν παραδοῦναι τὴν πόλιν, εἰ διατηρήσοε αὖ- 
τοὺς ἀφρουρήτους , ἀφορολογήτους, ἀνεπισταϑμεύ-. 
. Tovg, νόμοις χρῆσϑαι τοῖς ἰδέοις. [Suidas v. ἀφρου-, 
ρήτους.] | 
3 δΣυγχωρεῖν τὸν βασιλέα Θασίους ἀφρουρήτους, 
ἀφορολογήτους. ἀνεπισταϑμεύτους, νόμοις χρῆσϑαι 
4 τοῖς ἰδίοις. ἐπισημηναμένων δὲ μετὰ κραυγῆς πάντων 
τὰ ῥηϑέντα παρήγαγον τὸν Φίλιππον εἰς τὴν πό- 
Aw. [Suidas vv. ἀνεπισταϑμεύτους, ἀσταθμεύτους.] 
24» Ἴσως uiv γὰρ πᾶντες οἱ βασιλεῖς κατὰ τὰς πρώ- 
τας ἀρχὰς [τοῖς] προτείνουσι τὸ τῆς ἐλευϑερίας ὄνομα 
καὶ φίλους προσαγορεύουσι καὶ συμμάχους τοὺς ποε- 
νωνήσαντας σφίσι τῶν αὐτῶν ἐλπίδων. καϑικόμϑνοι 
δὲ τῶν πράξεων παρὰ πόδας οὐ συμμαχικῶς, yn 
2 δεσποτικῶς χρῶνται volg πιστεύυσασι᾿ διὸ καὶ 
μὲν καλοῦ διαψεύδονται, τοῦ δὲ παραυτίκα συμῳέ- 
ροντος ὡς ἐπίπαν ovx ἀποτυγχάνουσι᾽ τὸ δ᾽ ἐπεβαλβεώ- 
μενον τοῖς μεγίστοις καὶ περιλαμβάνοντα ταῖς ἐλεκέσ 
τὴν οἰκουμένην καὶ πάσας ἀκμὴν ἀκεραίους ἔχοντι 
τὰς ἐπιβολὰς εὐθέως ἐν τοῖς ἐλαχίστοις καὶ zoo tos. 
τῶν ὑποπιπτόντων ἐπικηρύττειν ἅπασι τὴν ἀϑεώξα: 
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αὐτοῦ xal τὴν ἀβεβαιότητα πῶς οὐκ ἂν δόξειεν ἀλό- 
στον εἶναι καὶ μανικόν: 

Ὅτι ἐπεὶ πάσας καϑ᾽ ἕκαστον ἔτος τὰς κατάλληλα 4 
πράξεις γενομένας κατὰ τὴν οἰκουμένην ἐξηγούμεϑα, 

"δῆλον ὡς ἀναγκαῖόν ἐστι τὸ τέλος ἐπ᾿ ἐνίων πρότε- 
Qv ἐχφέρειν τῆς ἀρχῆς, ἐπειδὰν πρότερος ὁ τύπος 
ὑποχέαῃ κατὰ τὸν τῆς ὅλης ὑποϑέσεως μερισμὸν καὶ 
χατὰ τὴν τῆς διηγήσεως ἔφοδον ὁ τὴν συντέλειαν τῆς 
πράξεως ἔχων τοῦ τὴν ἀρχὴν καὶ τὴν ἐπιβολὴν περι- 

ἡ ἔχοντος. [Exc. Vat. p. 407 —408 M. 57—58 H.] 

Ὅτι Σωσίβιος ὃ ψευὸ ἐπίτροπος Πτολεμαίου ἐδό- 25 
xi γεγονέναι σκεῦος ἀγχίνουν καὶ πολυχρόνιον, ἔτι 
δὲ κακοποιὸν ἐν βασιλείᾳ, καὶ πρώτῳ μὸν ἀρτῦσαι 2 
φύνον Δυσιμάχῳ, ὃς qv υἱὸς ᾿Ἵρσινόης τῆς “Τυσιμά- 
510v xxl Πτολεμαίου, δευτέρῳ δὲ Maya và Πτολε- 
μαίου xal Βερενίκης τῆς Meya, τρίτῃ δὲ Βερενίκῃ 
τῇ Πιολεμαίου μητρὶ τοῦ Φιλοπάτορος, τετάρτῳ 
Κἀδυμόνει τῷ Σπαρτιάτῃ, πέμπτῃ ϑυγατρὶ Βερενί- 
χῆς “4ρσινόῃ. [Exc. Peir. p. 65.] 

2? Μετὰ δὲ τρεῖς ἢ τέτταρας ἡμέρας ἐν τῷ μεγέστῳ 25" 
τεριστύλῳ τῆς αὐλῆς οἰκοδομήσαντες βῆμα συνεκά- 
ἰεσαν τοὺς ὑπασπιστὰς καὶ τὴν ϑεραπείαν, ἅμα δὲ 
τοῦτοις τοὺς πεζῶν καὶ τοὺς ἱππέων ἡγεμόνας. 
ἀϑροισϑέντων δὲ τούτων ἀναβὰς ᾿Δγαϑοκλῆς καὶ 2 

Καὶ Σωσίβιος ἐπὶ τὸ βῆμα πρῶτον μὲν τὸν τοῦ βασιλέως 
χαὶ τὸν τῆς βασιλίσσης ϑάνατον ἀνϑωμολογήσαντο 
καὶ τὸ πένϑος ἀνέφηναν. τοῖς πολλοῖς κατὰ τὸ παρ᾽ 
αὐτῶν ἔθος. μετὰ δὲ ταῦτα διάδημα τῷ παιδὶ περι- 
Sirio ἀνέδειξαν βασιλέα, καὶ διαϑήκην τινὰ | σταρα- 

^ γέγνωσαν πεπλασμένην, ἐν ἡ γεγραμμένον ἦ ἣν ὅτι κα- 
ταλείπει τοῦ παιδὸς ἐπιτρόπους ὁ βασιλεὺς 4γαϑο- 
1a xal Σωσίβιον καὶ παρεκάλουν τοὺς ἡγεμόνας 8 
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εὐνοεῖν καὶ διαφυλάττειν τῷ παιδὶ τὴν ἀρχήν᾽ ἐπὶ 
δὲ τούτοις δύο κάλπιδας ἀργυρᾶς εἰσήνεγκαν, ὡς τῆς 
μὲν μιᾶς ἐχούσης τὰ τοῦ βασιλέως ὀστᾶ, τῆς δ᾽ ἑτέ- 
ρας τὰ τῆς ᾿Δφσινόης᾽ eye δὲ ἡ uiv μία κατ᾽ ἀλή- 
ϑειαν τὰ τοῦ βασιλέως, ἡ ὃ᾽ ἑτέρα πλήρης ἣν ἀρω- δ 
μάτων. ταῦτα δὲ ποιήσαντες εὐθέως ἐπετέλουν τὴν 
ἐκφοράν. ἐν ᾧ καιρῷ πᾶσι τὰ κατὰ τὴν ᾿4ρσενόην 
συνέβη γενέσϑαι δῆλα. τοῦ γὰρ ϑανάτου φωτισϑ dy- 
τος ὁ τρόπος ἐπεξητεῖτο τῆς ἀπωλείας ᾿ οὐκ οὔσης δὲ 
προφάσεως ἄλλης οὐδεμιᾶς , τῆς ἀληϑινῆς φήμης 1 
προσπεπτωκυίαρ, ἀκμὴν δ᾽ ἀμφισβητουμένης, τὸ κατ᾽ 
ἀλήϑειαν γεγονὸς ἐν ταῖς ἑκάστων γνώμαις ἐπεσφρα- 
γίσϑη. διὸ καὶ συνέβη μεγάλην γενέσϑαι τὴν σύγ- 
6 χυσιν τῶν ὄχλων. τοῦ μὲν γὰρ βασιλέως οὐδεὶς ov- 
δένα λόγον ἐποιεῖτο, περὶ δὲ τῆς ᾿Αρσινόης, &vavs-1: 
οὔμενοι τινὲς μὲν τὴν ὀρφανίαν αὐτῆς, ἔνιοι δὲ τὴν 
ἐξ ἀρχῆς ἐν τῷ tv ὕβριν, ἣν ὑπέμεινε, καὶ τὴν «ei- 
κίαν, σὺν δὲ τούτοις τὸ περὶ τὴν τελευτὴν ἀτύχημα, 
εἰς τοσαύτην παράστασιν ἐνέπιπτον καὶ δυσϑυμίέαν 
ὥστε πλήρη γενέσϑαι τὴν πόλιν στεναγμοῦ, δακρύων, : 
7 οἰμωγῆς ἀκαταπαύστου. ταῦτα δ᾽ ἦν volg ὀρϑῶς Ao- | 
γιξομένοις οὐχ οὕτω τῆς πρὸς 490.vOqv εὐνοίας τεκμή- 
ρία, πολὺ δὲ μᾶλλον τοῦ πρὸς τοὺς περὶ τὸν ᾿3γαϑο- 
8 χλέα μίσους ὁ δὲ προειρημένος, ἐπειδὴ τὰς ὑδρέας εἰς 
τοὺς βασιλικοὺς οἴκους ἔϑηκε, παραγγείλας ἀποϑέ- s 
σϑαι τὰ φαιά, πρῶτον μὲν διμήνου τὰς δυνάμεις 
ὠψωνίασε, πεπεισμένος τὸ παρὰ τοῖς πολλοῖς μῖσος 
ἀμβλυνεῖν διὰ τῆς πρὸς τὸ λυσιτελὲς ὁρμῆς αὐτῶν. 
εἶτ᾽ ἐξώρκισε τὸν ὅρκον ὃν ἦσαν ὀμνύειν siga-- 
9 σμένοι κατὰ τὰς ἀναδείξεις τῶν βασιλέων. ἐξακέ-. 
στειλε δὲ καὶ Φιλάμμονα τὸν ἐπιστάντα τῷ τῆς 4e- 
σινόης φόνῳ, ποιήσας αὐτὸν Διβυάρχην τῶν xara 
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Kvgrvgv τόπων, τὸ δὲ παιδίον ἐνεχείρισε ταῖς περὶ 
τὴν Οἰνάνϑην καὶ ᾿4γαϑόκλειαν. μετὰ δὲ ταῦτα Πέ- 
ἰοπα μὲν ἐξέπεμψε τὸν Πέλοπος εἰς τὴν .Aoíav πρὸς 
᾿Δντίοχον τὸν βασιλέα, παρακαλέσοντα συντηρεῖν τὴν 
ἐφιλέαν καὶ μὴ παραβαίνειν τὰς πρὸς τὸν τοῦ παιδὸς 
πατέρα συνθήκας, Πτολεμαῖον δὲ τὸν Σωσιβίου 

. αρὸς Φίλιππον τά τὸ περὶ τῆς ἐπιγαμίας συνϑησόμε- 
| γον καὶ παρακαλέδοντα βοηϑεῖν, ἐὰν ὁλοσχερέστερον 
᾿ αὐτοὺς ᾿Αντίοχος ἐπιβάληται παρασπονδεῖν. προδχει- 
᾿Ὡρίσατο δὲ καὶ Πτολεμαῖον τὸν ᾿4γησάρχου πρεσβευ- 
τὴν πρὸς Ῥωμαίους, οὐχ ὡς ἐπισπεύσοντα τὴν πρεσ- 
βείαν, ἀλλ᾽ ὡς ἂν ἅψηται τῆς Ἑλλάδος καὶ συμμίξῃ 

᾿ "olo ἐκεῖ φίλοις καὶ συγγενέσιν, αὐτοῦ καταμενοῦν- 
᾿ τᾷ, προσέκδιτο γὰρ αὐτῷ πάντας τοὺς ἐπιφανεῖς ἄν- 
αδρας ἐκποδὼν ποιῆσαι. ἐξαπέστειλε δὲ καὶ Σκόπαν 
τὸν Αἰτωλὸν ἐπὶ ξενολογίαν εἰς τὴν Ἑλλάδα, πλὴῆ- 
δὸς γρυσίου συνθεὶς εἰς τὰ προδόματα. δύο γὰρ 
ἔσγε προϑέσεις ὑπὲρ ταύτης τὴς ἐπιβολῆς, μίαν μὲν 
ἀποχρῆσϑαι τοῖς ξενολογηϑεῖσιν εἰς τὸν πρὸς ᾿άντί- 
*oyo» πόλεμον, ἄλλην δὲ τοὺς ἀρχαίους καὶ προῦ- 
 "ipyovvag ξένους ἐπὶ τὰ κατὰ τὴν χώραν φρούρια 
. Wü τὰς κατοικίας ἀποστεῖλαι. τοῖς δὲ παραγενομέ- 
ει Voc ἀναπληρῶσαι καὶ καινοποιῆσαι τὴν θεραπείαν 
| αὶ τὰ περὶ τὴν αὐλὴν φυλακεῖα, παραπλησίως δὲ 
I: καὶ κατὰ τὴν ἄλλην πόλιν, νομέξων τοὺς δι᾽ αὑτοῦ 
Βινολογηϑέντας καὶ μισϑοδοτουμένους τῶν μὲν προ- 

| γιγονότων μηδενὶ συμπαϑήσοντας διὰ τὸ μηδὲν γι- 
γνώσκειν, ἐν αὐτῶ δὲ τὰς ἐλπίδας ἔχοντας καὶ τῆς 
σωτηρίας καὶ τῆς ἐπανορθώσεως, ἑτοίμους ἕξειν συν- 
᾿αγωνιστὰς καὶ συνεργοὺς πρὸς τὸ παραγγελλόμενον. 
ταῦτα δ᾽ ἐγενήϑη πρότερα τοῦ παρὰ Φιλίππῳ δια- 
βυλίου, ὡς ἐδηλώσαμεν ἀλλ᾽ ἐκείνων κατὰ τὴν τῆς 
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διηγήσεως τάξιν προτέρων λαμβανομένων ἀναγκαῖον 
ἦν οὕτω ταῦτα χειρίξειν ὥστε πρότερον ἐξηγεῖσϑαι 
τὰς ἐντεύξεις καὶ τοὺς χρηματισμοὺς τῶν πρεσβευ- 
13 τῶν καὶ τῆς καταστάσεως καὶ τῆς ἐξαποστολῆς. ὁ δὲ 
᾿“γαϑοκλῆς [ὁ ὁ ψευδεπίτροπος Πτολεμαίου] ἐπεὶ τοὺρ 5 
ἐπιφανεστάτους τῶν ἀνδρῶν ἐχποδὼν ἐποίησε, καὶ 
τὸ πολὺ τῆς τοῦ πλήϑους ὀργῆς παρακατέσχε, τῇ τῶν 
ὀψωνίων ἀποδόσει, παρὰ πόδας εἰς τὴν ἐξ ἀρχῆς 
14 συνήϑειαν ἐπανῆλϑε. καὶ [τὰς μὲν τῶν φίλων χώρας 
ἀνεπλήρωσε, παρεισαγαγὼν ἐκ τῆς διακονίας καὶ τῆς v 
ἄλλης ὑπηρεσίας τοὺς εἰκαιοτάτους καὶ ϑρασυτάτους" 
15 αὐτὸς δὲ τὸ πολὺ τῆς ἡμέρας καὶ τῆς νυχτὸς ἐν μέϑῃ 
διέτριβε καὶ ταῖς τῇ μέϑηῃ παρεπομέναις ἀκρασέαις, | 
οὐ φειδόμενος οὔτ᾽ ἀκμαξούσης γυναικὸς οὔτε νύμ- | 
qs οὔτε παρϑένου, xol πάντα ταῦτα ἔπραττε μετὰ 15 
16 τῆς ἐπαχϑεστάτης φαντασίας. ὅϑεν πολλῆς μὲν καὶ 
παντοδαπῆς γιγνομένης δυσαρεστήσεως, οὐδεμιᾶς δὲ 
ϑεραπείας οὐδὲ βοηϑείας προσαγομένης, τὸ δ᾽ ἐναν- 
τίον ἀεὶ προσεπαγομένης ὕβρεως, ὑπερηφανίας ; óc- 
17 ϑυμίας,] ἀνεϑυμιᾶτο πάλιν ἐν τοῖς πολλοῖς τὸ προῦ- ἢ 
᾿ πάρχον μῖσος καὶ πάντες ἀνενεοῦντο τὰ προγεγενη- 
μένα περὶ τὴν βασιλείαν [ἀτυχήματα] διὰ τοὺς 
18 ἀνθρώπους τούτους. [rà δὲ μηδὲν ἔχειν πρόσωπον | 
ἀξιόχρεων τὸ προστησόμενον; καὶ δι᾽ ov τὴν ὀργὴν 
εἰς τὸν ᾿4γαϑοκλέα καὶ τὴν ᾿4γαϑόκλειαν ἀπερείσον- 2 
ται, τὴν ἡσυχίαν ἦγον.) ἔτι μίαν ἐλπέδα (ἔχοντες 
καὶ) καραδοκοῦντες τὴν κατὰ τὸν Τληπόλεμον καὶ 
19 ταύτῃ προσανέχοντες. ὁ δὲ Ἰληπόλεμος, ἕως μὲν ὃ 
βασιλεὺς ἔξη, τὰ καϑ᾽ αὐτὸν ἔπραττεν᾽ ἅμα δὲ τῷ 
μεταλλάξαι ἐκεῖνον ταχέως ἐξομαλίσας τὰ πλήϑη ! 
στρατηγὸς πάλιν ἐγενήϑη τῶν κατὰ Πηλούσιον τό- 
πῶν᾿ καὶ τὰς μὲν ἀρχὰς ἐποιεῖτο τὴν ἀναφορὰν κῶν 
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τραττομένων ἐπὶ τὸ τοῦ βασιλέως συμφέρον, πεπει- 
σμένος ὑπάρξειν τι συνέδριον ὃ Tuv vs τοὺ παιδὸς 
ἐπιτροπείαν ἕξει καὶ τὴν τῶν ὅλων προστασίαν. ὡς 
δ᾽ ἑώρα τοὺς μὲν ἀξίους ἐπιτροπῆς ἄνδρας ἐχποδὼν 
"γεγονότας, τῆς δὲ τῶν ὅλων ἀρχῆς κατατολμῶντα τὸν 
᾿ἀγαϑοκλέα, ταχέως ἐφ᾽ ἑτέρας ἐγίγνετο γνώμης, 
ὑφορώμενος τὸν προεστῶτα κένδυνον διὰ τὴν ὑπο- 
κειμένην αὐτοῖς ἔχϑραν, καὶ τάς τε δυνάμεις περὶ 
αὑτὸν ἤϑροιξε καὶ περὶ πόρον ἐγίγνετο “ρημάτων, 
19 ἵνα μηδενὶ τῶν ἐχϑρῶν εὐχείρωτος ῇ. ἅμα δὲ καὶ 
τὴν τοῦ παιδὸς ἐπιτροπείαν καὶ τὴν τῶν ὅλων προ- 
στασίαν εἰς ἑαυτὸν ἕλξειν οὐκ ἀπήλπιξε, νομίξων καὶ 
κατὰ τὴν ἰδίαν μὲν κρίσιν αὐτὸς ἀξιοχρεώτερος ὑπάρ- 
χειν ᾿4γαϑοκλέους πρὸς πᾶν ἔτι μάλλον, πυνϑανόμε- 
ἄνος δὲ καὶ τὰς ὑφ᾽ ἑαυτὸν ταττομένας δυνάμεις καὶ 
τὰς κατὰ τὴν ᾿Δλεξανδρειαν ἐπ᾽ ἐκείνῳ τὰς ἐλπίδας 
ἔχειν τοῦ καταλύειν τὴν ᾿4γαϑοκλέους ὕβριν. οὔσης 
δὲ περὶ αὐτὸν οἵας δἴρηκα διαλήψεως, ταχέως τὰ τῆς 
διαφορᾶς αὔξησιν ἔλαβε συνεργούντων ἀμφοτέρων 
Ὁ “φὸς τὴν τοιαύτην ὑπόϑεσιν. ὁ μὲν γὰρ Ὑληκπόλε- 
μος, ἐξιδιάξεσϑαι σπεύδων τοὺς ἡγεμόνας καὶ ταξιάρ- 
χους καὶ τοὺς ἐπὶ τούτων ταττομένους, συνῆγε πότους 
ἐπιμελῶς, καὶ παρὰ τὰς συνουσίας τὰ μὲν ὑπὸ τῶν 
πρὸς χάριν λεγόντων αἰκαλλόμενος, τὰ δὲ ὑπὸ τῆς 
35 ἰδίας ὁρμῆς, ἅτε νέος ὧν καὶ παρὰ τὸν οἶνον γενομέ- 
νης τῆς ὁμιλίας, ἐρρίπτει λόγους κατὰ τῆς συγγενείας 
τῆς τῶν περὶ τὸν ᾿4γαϑοκλέα, τὰς μὲν ἀρχὰς αἰνιγ- 
ματώδεις, εἶτ᾽ ἀμφιβόλους, τὸ δὲ τελευταῖον ἐκφα- 
νεῖς καὶ τὴν πικροτάτην ὄχοντας λοιδορέαν. ἐπεχεῖτο 
Ὁ γὰρ τοῦ ϑρανογράφου καὶ τῆς δαμβυκιστρίας καὶ "uc 
xovoídog, ἔτι δὲ τοῦ παιδαρίου τοῦ πάντα πεποιηκό- 
tog xal πεπονϑύτος παρὰ τοὺς πότους, ὅτ᾽ ἐφνοχόει 


20 


22 


28 
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25 τῷ βασιλεῖ παῖς ὦν. ἐπὶ δὲ τούτοις ἀεὶ τῶν συμ- 
παρόντων γελώντων καὶ συμβαλλομένων τι πρὸς τὸν 
χλευασμόν, ταχέως εἰς τοὺς περὶ τὸν ᾿4γαϑοκλέα τὸ 

26 πρᾶγμα παρεγενήϑη. γενομένης δ᾽ ἔχϑρας ὁμολο- 
γουμένης εὐϑέως ὁ ᾿4γαϑοκλῆς διαβολὴν εἰσῆγε κατὰ 5 
τοῦ Ἰληπολέμου,. φάσκων αὐτὸν ἀλλοτριάξειν τοῦ 
βασιλέως καὶ καλεῖν ᾿άἀντίοχον ἐπὶ τὰ πράγματα. καὶ 
πολλὰς εἰς τοῦτο τὸ μέρος εὐπόρει πιϑανότητας, τὰς 
μὲν ἐκ τῶν συμβαινόντων παρεκδεχόμενος καὶ δια- 
στρέφων. τὰς δὲ ἐκ καταβολῆς πλάττων καὶ δια-υ 

27 σκευάξζων. ταῦτα δ᾽ ἐποίει βουλόμενος τὰ πλήϑη 
παροξύνειν κατὰ τοῦ Ὑληπολέμου᾽ συνέβαινε δὲ 
τοὐναντίον. πάλαι γὰρ ἐπὶ τῷ προειρημένῳ τὰς d 
πίδας ἔχοντες oí πολλοὶ καὶ λίαν ἡδέως ἑώρων ἐκ — 

28 καομένην τὴν διαφοράν. ἐγένετο δ᾽ ἡ καταρχὴ vov. 
περὶ τὰ πλήϑη κινήματος διά τινας τοιαύτας αἰτίας. 
Níxov ὁ συγγενὴς τῶν περὶ τὸν ᾿4γαϑοκλέα ξῶντος | 
ἔτι τοῦ βασιλέως καϑεσταμένος ἦν ἐπὶ τοῦ ναυτικοῦ ὁ 
τότε δὲ τῶν * * *. [Exc. Escor. p. 1—8 ed. Feder., p.27— 
30 ed. Müller. 18. ὅτι ᾿4γαϑοκλῆς---18. etiam Exc. Peir. » 
p. 65—66. Unde quae inserta sunt, uncis inclusa sunt 
rectis, rotundis quae in illis desunt et accesserunt ex Esr. 
Initio ἡμέρας ex coniectura insertum.] 


95^ Ὅτι Δείνωνα τὸν Zsí(vaovog ἐπανείλετο ᾿4γαϑο- 
κλῆς, καὶ τοῦτο ἔπραξε τῶν ἀδίκων ἔργων, ὡς ἡ ὅ 
παροιμέα φησί, δικαιότατον καϑ᾽ ὃν μὲν γὰρ καιρόν, 
τῶν γραμμάτων αὐτῷ προσπεσόντων ὑπὲρ τῆς ἀναι- 
ρέσεως τῆς ᾿Δρσινόης, ἐξουσίαν ἔσχε μηνῦσαι τὴν 
πρᾶξιν καὶ σῶσαι τὰ κατὰ τὴν βασιλείαν, τότε δὲ 
συνεργήσας τοῖς περὶ vov Φιλάμμονα, πάντων ἐγέ- " 

2 vevo τῶν ἐπιγενομένων κακῶν αἴτιος, μετὰ δὲ τὸ 
συντελεσϑῆναι τὸν φόνον ἀνανεούμενος καὶ πρὸς 
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πολλοὺς οἰκτιξόμενος xal μεταμελόμενος ἐπὶ τῷ τοι- 

οὗτον καιρὸν παραλιπεῖν δῆλος ἐγένετο τοῖς περὶ τὸν 

᾿ἀγαϑοκλέα᾽ διὸ καὶ παραυτίκα τυχὼν τῆς ἁρμοζού- 

σης τιμωρέας μετήλλαξε τὸν βίον. (Exc. Vat. p. 408 
s M. 58 H.] 

Πρώτους δὲ συναϑροίσας τοὺς Μακεδόνας, sig 26 
τούτους εἰσῆλθε μετὰ τοῦ βασιλέως καὶ τῆς ᾿4γαϑο- 
κλείας. καὶ τὰς μὲν ἀρχὰς ὑπεκχρένετο τὸν οὐ δυνά- 2 
μενον εἰπεῖν ἃ βούλεται διὰ τὸ πλῆϑος τῶν ἐπιφερο- 

μένων δακρύων᾽ ἐπεὶ δὲ πλεονάκις ἀποματτόμενος 3 
τῇ χλαμύδι κατεκράτησε «nc ἐπιφορᾶς, βαστάσας τὸ 
παιδίον. Λάβετε, ἔφη, τοῦτον, ὃν ὁ πατὴρ ἀποϑνή- 
ὄχων εἰς μὲν τὰς ἀγκάλας ἔδωκε ταύτῃ, δείξας τὴν 
ἀδελφήν, παρακατέϑετο δ᾽ εἰς τὴν ὑμετέραν, ὦ ἄν- 

α δρες Μακεδόνες, πίστιν. ἡ μὲν οὖν [καὶ] ταύτης εὖ- 
γοια βραχεῖάν τινα ῥοπὴν ἔχει πρὸς τὴν τούτου σω-. 
τηρίαν,. ἐν ὑμῖν δὲ κεῖται καὶ ταῖς ὑμετέραις χερσὶ 
τὰ τούτου νυνὶ πράγματα. Τληπόλεμος γὰρ πάλαι 
μὲν qv δῆλος τοῖς ὀρθῶς σκοπουμένοις μειξόνων ἐφιέ- 


n 


e 


 $Spévog ἢ καϑ' ἑαυτὸν πραγμάτων, νῦν δὲ καὶ τὴν 





ἡμέραν καὶ τὸν καιρὸν ὥρικεν, ἐν ἡ μέλλει τὸ διά- 
δημα ἀναλαμβάνειν. καὶ περὶ τούτων οὐχ αὐτῷ πι- 6 
στεύειν ἐκέλευεν, ἀλλὰ τοῖς εἰδόσι τὴν ἀλήϑειαν καὶ 
παροῦσι νῦν ἐξ αὐτῶν τῶν πραγμάτων. καὶ τοὔτ᾽ Ἰ 


5 εἰπὼν εἰσῆγε τὸν Κριτόλαον, ὃς ἔφη καὶ τοὺς βωμοὺς 





αὐτὸς ἑορακέναι κατασκευαζομένους καὶ τὰ ϑύματα 
παρὰ τοῖς πλήϑεσιν ἑτοιμαξόμενα πρὸς τὴν τοῦ δια- 
δήματος ἀνάδειξιν. ὧν οἵ Μακεδόνες ἀκούοντες οὐχ 8 
οἷον ἠλέουν αὐτόν, ἀλλὰ πρὸς οὐδὲν προσεῖχον τῶν 
ὃ λδγομένων, μυχϑέξοντες δὲ καὶ διαψιϑυρίξοντες ἐξε- 
λήύρησαν οὕτως ὥστε μηδ᾽ αὐτὸν εἰδέναι μήτε * πῶς 
τὸ παράπαν ἐκ τῆς ἐκκλησίας ἀπελύϑη. παραπλήσια 9 





204. L. XV. RES AEGYPTI. 


δὲ τούτοις ἐγίγνετο καὶ περὶ τὰ λοιπὰ συστήματα 
10 καὶ τοὺς λοιποὺς ἐκκλησιασμοῦς. ἐν δὲ τῷ μεταξὺ 
πολὺς ἦν ὁ χαταπλέων ἐκ τῶν ἄνω στρατοπέδων, καὶ 
παρεκάλουν ot μὲν συγγενεῖς, οἱ δὲ φίλους, βοηϑεῖν 

TOig ὑποκειμένοις, καὶ μὴ περιιδεῖν σφᾶς ἀνέδην ὑφ᾽ 5 

11 οὕτως ἀναξίων ὑβριξομένους. μάλιστα δὲ παρώξυνε 
τοὺς πολλοὺς πρὸς τὴν κατὰ τῶν προεστώτων τιμῶώ- 
ρέαν τὸ γιγνώσχειν ὅτι τὸ μέλλειν καϑ' αὑτῶν ἐστι 
διὰ τὸ πάντων τῶν παρακομιξομένων ἐπιτηδείων εἰς 
τὴν ᾿4λεξάνδρειαν κρατεῖν τοὺς περὶ τὸν Τληπόλεμον. 10 

27 ἐγένετο δέ τι καὶ ἐξ αὐτῶν τῶν περὶ τὸν 4γαϑο- 
κλέα συνέργημα πρὸς τὸ τὴν ὀργὴν ἐπιτεῖναι τὴψ 

2 τὲ τῶν πολλῶν καὶ τὴν τοῦ Ἰληπολέμου᾽ τὴν γὰρ 
4ανάην, ἥτις ἦν πενϑερὰ τοῦ προειρημένου... λαβόν- 
τες ἐκ τοῦ τῆς Δήμητρος ἱεροῦ καὶ διὰ μέσου τῆς 15 
πόλεως ἑλκύσαντες ἀκατακάλυπτον εἰς φυλακὴν ἀπέ- 
ϑεντο, βουλόμενοι φανερὰν ποιεῖν τὴν πρὸς τὸν Τλη- 

3 πόλεμον διαφοράν. ἐφ᾽ οἷς τὸ πλῆϑος ἀγανακτοῦν 
οὐκέτι κατ᾽ ἰδίαν οὐδὲ δι᾿ ἀπορρήτων ἐποιεῖτο τοὺς 
λόγους, ἀλλ᾽ ol μὲν τὰς νύχτας εἰς πάντα τόπον ἐπέ- 2o 

 yoogov, oí δὲ τὰς ἡμέρας συστρεφόμενοι κατὰ μέρη 
φανερῶς ἐξέφερον ἤδη τὸ μῖσος εἰς τοὺς προεστῶτας. 

4 Οἷδὲ περὶ τὸν ᾿Ζ4γαϑοκλέα βλέποντες τὰ συμβαίνον- 
τα, καὶ μοχϑηρὰς ἐλπέδας ἔχοντες περὶ αὑτῶν, τοτὲ 
μὲν ἐγίγνοντο περὶ δρασμόν, οὐδενὸς δ᾽ αὐτοῖς ἧτοι- 35 
μασμένου πρὸς τοῦτο τὸ μέρος διὰ τὴν σφετέραν 

5 ἀβουλίαν ἀφίσταντο τῆς ἐπιβολῆς" τοτὲ δὲ συνῶ- 
μότας κατέγραφον καὶ κοινωνοὺς τῆς τόλμης, ὡς αὖ- 
τίκα μάλα τῶν ἐχϑρῶν. τοὺς μὲν κατασφάξοντερ, τοὺς 
δὲ συλληψόμενοι, μετὰ δὲ ταῦτα τυραννικὴν ἐξου- 80 

6 σίαν περιποιησόμενοι. ταῦτα δ᾽ αὐτῶν διανοουμέ- 
νῶν προσέπεσε διαβολὴ κατά τινος Μοιραγένους, 


———.————-  -- 
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ἑνὸς τῶν σωματοφυλάκων, διότε μηνύοι πάντα τῷ 
Τληπολόμῳ καὶ συνεργοίη διὰ τὴν πρὸς ᾿Αδαῖον οἷ- 
κειότητα τὸν ἐπὶ τῆς Βουβαστοῦ τότε καϑεσταμένον. 
ὁ δ᾽ ᾿4γαϑοκλῆς εὐθέως συνέταξε Νικοσεράτῳ τῷ 7 
ὃ πρὸς τοῖς γράμμασι τεταγμένῳ συλλαβόντι τὸν Μοι- 
ραγένη φιλοτίμως ἐξετάσαι, πᾶσαν προτιϑέντα βάσα- 
νον. οὗτος μὲν οὖν παραχρῆμα συλληφϑεὶς ὑπὸ τοῦ 8 
Νικοστράτου, καὶ παραχϑεὶς εἴς τινα μέρη τῆς αὐλῆς 
ἀποκεχωρηκχότα, τὸ μὲν πρῶτον ἐξ ὀρθῆς ἀνεπρίψνετο 
x» περὶ τῶν προφπεπτωκότων, πρὸς οὐδὲν δὲ τῶν λεγο- 9 
μένων ἀνθομολογούμενος ἐξεδύϑη᾽ καὶ τινὲς μὲν τὰ 
πρὺς τὰς βασάνους ὄργανα διεσκεύαξζον, οἱ δὲ τὰς 
μάστιγας ἔχοντες μετὰ χεῖρας ἀπεδύοντο τὰς χλαμύ- 
δας. κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον προστρέχει τις τῶν 10 
15 ὑπηρετῶν πρὸς τὸν Νιχόστρατον, καὶ ψιϑυρίσας πρὸς 
τὴν ἀκοὴν ἅττα δήποτ᾽ οὖν ἀπηλλάττετὸ μετὰ σπου- 
δῆς. ὁ δὲ Νικόστρατος ἐκ ποδὸς ἐπηκολούϑει τούτῳ, 11 
λέγων μὸν οὐδέν, τύπτων δὲ συνεχῶς τὸν μηρόν. 
περὶ δὲ τὸν Μοιραγένην ἄφατον ἣν καὶ παράλογον 28 
Ὁ) τὸ συμβαῖνον. οἱ μὲν γὰρ μόνον οὐ διατεταμένοι τὰς ? 
μάστιγας παρέστασαν. οἱ δὲ πρὸ ποδῶν αὐτοῦ τὰ 
πρὸς ἀνάγκας ὄργανα διεσκεύαξον᾽ τοῦ δὲ Νικοστρά- 3 
tov παραχωρήδσαντος ἕστασαν ἀχανεῖς πάντες. ἐμβλέ- 
zovrsg ἀλλήλοις, προσδοκῶντες ἀεί ποτε τὸν προδι- 
"5 ρημένον ἀνακάμψειν. χρόνου δὲ γιγνομένου κατὰ 4 
βραχὺ διέρρϑον οὗ παρεστῶτες. τέλος δὲ ὁ Μοιραγέ- 
νης ἀπελείφϑη. καὶ μετὰ ταῦτα διελθὼν τὴν αὐλὴν 
" ἀνελπίστως παρέπεσϑ γυμνὸς εἴς τινα σκηνὴν τῶν 
Μακεδόνων, σύνεγγυς κειμένην τῆς αὐλῆς. καταλα- ὅ 
ὃ fov δὲ κατὰ τύχην ἀριστῶντας καὶ συνηϑθροισμένους, 
ἔλεγε τὰ περὶ αὑτὸν συμβεβηκότα καὶ τὸ παράλογον 
τῆς σωτηρίας. οἵ δὲ τὰ μὲν ἠπίστουν, τὰ δὲ πάλιν 6 
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7 ὁρῶντες αὐτὸν γυμνὸν ἠναγκάζοντο πιστεύειν. ἐκ 
δὲ ταύτης τῆς περιπετείας 0 τε Μοιραγένης μετὰ δα- 
κρύων ἐδεῖτο τῶν Μακεδόνων μὴ μόνον τὴς αὑτοῦ 
συνεπιλαβέσϑαι σωτηρίας, ἀλλὰ καὶ τῆς τοῦ βασι- 

8 λέως, καὶ μάλιστα τῆς σφῶν αὐτῶν᾽ πρόδηλον γὰρ 5 
εἶναι πᾶσι τὸν ὅλεϑρον, ἐὰν μὴ συνάψωνται τοῦ και- 
goU, καϑ᾽ ὃν ἀκμάξει τὸ τῶν πολλῶν μῖσος καὶ πὰς 
ἕτοιμός ἐστι πρὸς τὴν κατ᾽ ᾿4γαϑοκλέους τιμωρίαν. 

9 ἀχκμάξειν δὲ νῦν μάλιστα ἔφη καὶ προσδεῖσϑαι τῶν 

29 καταρξομένων. οἱ δὲ Μακεδόνες ἀκούφαντες τούτων 10 
παροξύνονται, καὶ πέρας ἐπείσϑησαν τῷ Μοιραγένει, 
καὶ πρώτας μὲν εὐθέως ἐπῇσαν τὰς τῶν Μακεδό- 
vov Gxqvüc, μετὰ δὲ ταῦτα τὰς τῶν ἄλλων στρατιω- 

2 τῶν εἰσὶ δ᾽ αὗται συνεχεῖς, πρὸς ἕν μέρος ἀπονε- 

3 νευκυῖαι τῆς πόλεως. οὔσης δὲ τῆς μὲν ὁρμῆς πάλαι 15 
προχείρου τῆς τῶν πολλῶν, προσδεομένης δὲ τοῦ 
προκαλεσομένου μόνον καὶ τολμήσοντος, ἅμα τῷ λα- 
βεῖν ἀρχὴν τὸ πρᾶγμα ταχέως οἷον εἰ πὺρ ἐξέλαμ- 

4 ψεν. οὐ γὰρ ἐγενήϑησαν ὧραι τέτταρες καὶ πάντα 
τὰ γένη συνεπεφωνήκει καὶ τὰ στρατιωτικὰ καὶ τὰ 50 

5 πολιτικὰ πρὸς τὴν ἐπίϑεσιν. συνήργησε γὰρ μεγάλα 
καὶ ταὐτόματον ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ πρὸς τὴν συντέ- 

6 λείαν. ὁ μὲν γὰρ ᾿4γαϑοκλῆς, ἀνενεχϑείσης πρὸς αὖ- 
τὸν ἐπιστολῆς καὶ κατασκόπων ἐπαναχϑέντων, καὶ 
τῆς μὲν ἐπιστολῆς γεγραμμένης πρὸς τὰς δυνάμεις 55 
παρὰ τοῦ Τληπολέμου καὶ δηλούσης ὅτι παρέσται 
ταχέως, τῶν δὲ κατασκόπων διασαφούντων ὅτι πά- 

7 ρεστιν, οὕτως ἐξέστη τῶν φρενῶν ὥστ᾽ ἀφέμενος 
τοῦ πράττειν τι καὶ διανοεῖσϑαι περὶ τῶν προσπε- 
πτωχότων ἀπῆλϑε κατὰ τὸν εἰθισμένον καιρὸν εἰς 80 
τὸν πότον, κἀκεῖ κατὰ τὴν εἰθισμένην ἀγωγὴν ἐπε- 

8 τέλει τὴν συνουσίαν. ἡ δὲ Οἰνάνϑη περικακοῦσα 
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καρῆν εἰς τὸ Θεσμοφορεῖον, ἀνεῳγμένου τοῦ νεὼ διά 
τινα ϑυσίαν ἐπέτειον. καὶ τὸ μὲν πρῶτον ἐλιπάρει 9 
γυνυπετοῦσα καὶ μαγγανεύουσα πρὸς τὰς ϑεάς, μετὰ 
δὲ ταῦτα καϑίδασα πρὸς τὸν βωμὸν εἶχε τὴν ἡσυχίαν. 

s af μὲν οὖν πολλαὶ τῶν γυναικῶν, ἡδέως ὁρῶσαι τὴν 10 
δυσϑυμίαν καὶ περικάκησιν αὐτῆς, ἀπεσιώπων᾽ αἱ δὲ 
τοῦ Πολυκράτους συγγενεῖς καί τινὲς ἕτεραι τῶν ἐν- 
ϑύξων, ἀδήλου τῆς περιστάσεως αὐταῖς ἀκμὴν ὑπαρ- 

᾿ς χούσδης, προσελθοῦσαι παρεμυϑοῦντο τὴν Οἰνάνϑην. 

᾿ φῇ δ᾽ ἀναβοήσασα μεγάλῃ τῇ φωνῇ, Μή μοι πρύσιτε, 11 
φησί, ϑηρία᾽ καλῶς γὰρ ὑμᾶς γιγνώσκω. διότι καὶ 
φρονεῖϑ᾽ ἡμῖν ἐναντία καὶ ταῖς ϑεαῖς εὔχεσϑε τὰ 
δυσχερέστατα xa9' ἡμῶν. οὐ μὴν ἀλλὰ ἔτι πέποιϑα 12 

^ τῶν ϑεῶν βουλομένων γεύσειν ὑμᾶς τῶν ἰδίων τέ- 

. BXvyov. καὶ ταῦτ᾽ εἰποῦσα ταῖς ῥαβδούχοις ἀνείργειν 18 
προσέταξε καὶ παίδιν τὰς μὴ πειϑαρχούσας. αἱ δ᾽ 14 

| ἐπμαβόμεναι τῆς προφάσεως ταύτης ἀπηλλάττοντο 

| καἄσαι, τοῖς ϑεοῖς ἀνίσχουσαι τὰς χεῖρας καὶ καταρώ- 
μεναι λαβεῖν αὐτὴν ἐχείνην πεῖραν τούτων, ἃ κατὰ 

β ὃ τῶν πέλας ἐπανετείνετο πράξειν. 

| Ἤδη δὲ κεκριμένου τοῦ καινοτομεῖν τοῖς ἀνδρά- 30 
σιν, ἐπιγενομένης xc) ἑκάστην οἰκίαν καὶ τῆς ἐκ 
τῶν γυναικῶν ὀργῆς διπλάσιον ἐξεκαύθη τὸ μῖσος. 

| ἅμα 0à τῶ καταλαβεῖν τὸ τῆς νυκτὸς πᾶσα πλήρης 2 

sqy ῆ πόλις ϑορύβου καὶ φώτων καὶ διαδρομῆς᾽ οὗ 3 

. μὲν γὰρ εἰς τὸ στάδιον ἠϑροίξοντο μετὰ κραυγῆς, ol 
δὲ παρεκάλουν ἀλλήλους, οἱ δὲ κατεδύοντο διαδιδρά- 

ὄχοντες εἰς ἀνυπονοήτους οἰκίας καὶ τόπους. ἤδη δὲ 4 
τῶν περὶ τὴν αὐλὴν εὐρυχωριῶν καὶ τοῦ σταδίου καὶ 

τῆς πλατείας πλήρους ὑπαρχούσης ὄχλου παντοδα- 
ποῦ καὶ τῆς περὶ τὸ Ζιονυσιακὸν ϑέατρον προστα- 

σίας, πυϑόμενος τὸ συμβαῖνον ᾿4γαϑοκλῆς ἐξηγέρϑη 5 
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μεϑύων, ἄρτι καταλελυκὼς τὸν πότον, καὶ παραλα- 
βὼν τοὺς συγγενεῖς πάντας πλὴν Φιλάμμονος ἧκε πρὸς 
6 τὸν βασιλέα. καὶ βραχέα πρὸς τοῦτον οἰκτισάμενος. 
καὶ λαβόμενος αὐτοῦ τῆς χειρός, ἀνέβαινεν εἰς τὴν 


σύριγγα τὴν μεταξὺ τοῦ Μαιάνδρου καὶ τῆς παλαί- 5 


στρας κειμένην καὶ φέρουσαν ἐπὶ τὴν τοῦ ϑεάτρου 
7 πάροδον. μετὰ δὲ ταῦτα, δύο ϑύρας ἀσφαλισάμενος 
τὰς πρώτας, εἰς τὴν τρίτην ἀνεχώρησε μετὰ δυοῖν ἢ 
τριῶν σωματοφυλάχων καὶ τοῦ βασιλέως καὶ τῆς αὑ-- 
8 τοῦ συγγενείας. συνέβαινε δὲ τὰς Ovo&c εἶναι δι- 
9 χτυωτάς, ἀποκλειομένας δὲ διττοῖς μοχλοῖς. κατὰ 
δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον ἡϑροισμένου τοῦ πλήϑους ἐξ 
ἁπάσης τῆς πόλεως, ὥστε μὴ μόνον τοὺς ἐπιπέδους 
τόπους. ἀλλὰ καὶ τὰ βάθρα καὶ τὰ τέγη καταγέμειν 
ἀνθρώπων, ἐγίγνετο βοὴ καὶ κραυγὴ σύμμικτος, ὡς 
ἂν γυναικῶν ὁμοῦ καὶ παίδων ἀνδράσιν ἀναμεμιγμέ- 
10 vov' οὐ γὰρ ἐλάττω ποιοῖ τὰ παιδάρια τῶν ἀνδρῶν 
περὶ τὰς τοιαύτας ταραχὰς ἔν τε τῇ Καρχηδονίων 
πόλει καὶ κατὰ τὴν “Αλεξάνδρειαν. 
81 Ἤδη δὲ τῆς ἡμέραρ ὑποφαινούσης ἦν μὲν ὁ xL 
τος ἡ κραυγή, μάλιστα δ᾽ ἐξ αὐνῆς fAowys τὸ 
2 καλεῖν τὸν βασιλέα. τὸ μὲν οὖν πρῶτον οἱ ΜΜακεδό- 
veg ἐξαναστάντες κατελάβοντο τὸν χρηματιστικὸν πυ- 
3 λῶνα τῶν βασιλείων μετὰ δέ τινα χρόνον ἐπιγνόν.- 
τες ποῦ τῆς αὐλῆς ἦν ὁ βασιλεύς, περιελθόντες 
τὰς μὲν πρώτας τῆς σύριγγος ἐξέβαλον ϑύρας, ἐγ- 
γίσαντες δὲ τῆς δευτέρας ἠτοῦντο τὸν παῖδα μετὰ 
4 κραυγῆς. οἱ δὲ περὶ τὸν ᾿Δἀγαϑοκλέα, βλέποντες ἤδη 
τὰ xc9' αὑτούς, ἐδέοντο τῶν σωματοφυλάκων πρεσ- 


20 


25 


βεῦσαι περὶ αὑτῶν πρὸς τοὺς Μακεδόνας, δηλοῦντας so 


ὅτι τῆς ἐπιτροπείας ἐκχωροῦσι καὶ τῆς ἄλλης ἐξου- 
σίας καὶ τῶν τιμῶν, ἔτι δὲ τῶν χορηγίων ὧν ἔχουσι 
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κάντων, αὐτὸ δὲ τὸ πνευμάτιον δέονται συγχωρηϑῆ- 5 
ναι σφίσι μετὰ τῆς ἀναγκαίας τροφῆς, ἵνα χωρήσαν- 
τες εἰς τὴν ἐξ ἀρχῆς διάϑεσιν μηδὲ βουληϑέντες ἔτι 
δύνωνται λυπεῖν μηδένα... τῶν μὲν οὖν ἄλλων σω- 6 
ὁ ματοφυλάκων οὐδεὶς ὑπήκουσεν, ᾿Δριστομένης δὲ μό- 
νος ὑπέστη τὴν χρείαν ταύτην ὁ μετά τινὰ χρόνον 
ἐπὶ τῶν πραγμάτων γενόμενος. ὁ δ᾽ ἀνὴρ οὗτος τὸ 
μὲν γένος ἦν ᾿καρνάν, κωϑ᾽ ὅσον δὲ προβαίνων κατὰ 
τὴν ἡλικέαν, γενύμενος κύριος τῶν ὅλων πραγμάτων, 
οχάλλστα καὶ σεμνότατα δοκεῖ πφοστῆναι τοῦ τε βα- 
σιλέως καὶ τῆς βασιλείας. κατὰ τοσοῦτον κεχολακευ- 

χόναι τὴν ᾿Δἰγαϑοχλέους εὐκαιρίαν. πρῶτος μὲν γὰρ 8 

ὡς ἑαυτὸν ἐπὶ δεῖπνον καλέσας τὸν ᾿4γαϑοχλέα χρυ- 
|. δοῦν στέφανον ἀνέδωκε μόνῳ τῶν παρόντων, ὃ τοῖς 
᾿ πβασιλοῦσεν αὐτοῖς ἔϑος ἐστὶ μόνοις συγχωρεῖσϑαι, 

πρῶτος δὲ τὴν εἰχόνα τοῦ προειρημένου φέρειν ἐτόλ- 9 
μῆσεν ἐν τοῦ δακτυλίῳ" γενομένης δὲ ϑυγατρὸς αὐ- 
τῷ ταύτην ᾿Δγαϑύχλειαν προσηγόρευσεν. ἀλλ᾽ ἴσως 10 
ὑπὲρ μὲν τούτων ἐξαρκεῖ καὶ τὰ νῦν εἰρημένα λα- 

ἢ βὼν δὲ τὰς προδιρημένας ἐντολὰς καὶ διά τινος ῥι- — 
^ ψοχύλης ἐξελθών. ἧκε πρὸς τοὺς Μακεδόνας. βρα- τὶ 
. χέα δ᾽ αὐτοῦ δικλεχϑέντος καὶ ϑηλώσαντος τὴν 
| Ζροαέρδσεν, ἐπεβάλοντο μὲν οἵ Μακεδόνες παραχρῆ- 

μα συγχεντῆσαι, ταχὺ δέ τινων ὑακερεχόντων αὐτοῦ 
"Stc χεῖρας καὶ παραιτησαμένων τοὺς πολλούς ; ἐπα- 
νῆλϑε λαβὼν ἐντολὴν ἢ τὸν βασιλέα πρὸς αὐτοὺς 
ἄγοντα ἥκειν ἢ μηδ᾽ αὐτὸν ἐξιέναι. τὸν μὲν οὖν 12 
᾿Δφιστομένην ταῦτ᾽ εἰπόντες οἱ Μακεδόνες ἀπέπεμ- 
f&v, αὐτοὶ δὲ ταῖς δευτέραις θύραις ἐγγέσαντες 
ἢ ἐξέωσαν καὶ ταύτας. οἵ δὲ περὶ τὸν ᾿Αάγαϑοκλέα ϑεω- 18 
ροῦντες τὴν τῶν Μακεδόνων βίαν διά τε τῶν ἐνερ-" 
| γουμένων καὶ διὰ τῆς ἀποχρίσεως, tO pn πρῶτον 
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^d 
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ἐπεβάλοντο διὰ τῆς ϑύρας προτείναντες τὰς χεῖρας. 
ἡ δ᾽ ᾿4γαϑόκλεια καὶ τοὺς μαστούς. οἷς ἔφη ϑρέψαε 
τὸν βασιλέα, δεῖσϑαι τῶν Μακεδόνων, πᾶσαν προϊέ- 
μένοι φωνὴν πρὸς τὸ περιποιήσασθαι τὸ ξὴῆν αὐτὸ 
32uóvov' ἐπεὶ δὲ πολλὰ κατολοφυρόμενοι τὴν αὑτῶν 5 
τύχην οὐδὲν ἤνυον, τέλος ἐξέπεμψαν τὸν παῖδα μετὰ 

8 τῶν σωματοφυλάκων. ob δὲ Μακεδόνες, παραλαβόν- 
τες τὸν βασιλέα καὶ ταχέως ἐφ᾽ ἵππον ἀναβιβάσαν- 

8 cec, ἦγον εἰς τὸ στάδιον. ἅμα δὲ τῷ φανῆναι μεγά- 
Ang κραυγῆς καὶ κρότου γενηϑέντος, ἐπιστήσαντες 19 
τὸν ἵππον καϑεῖ ἴλον τὸν παῖδα, καὶ προαγαγόντες 

4 ἐκάϑισαν εἰς τὴν βασιλικὴν ϑέαν. περὶ δὲ τοὺς 

ὕχλους ἐγένετό τις ἅμα χαρὰ καὶ λύπη᾽ τὰ μὲν γὰρ 
ἦσαν περιχαρεῖς ἐπὶ τῷ κεκομέσϑαι τὸν παῖδα, τὰ δὲ 
πάλιν δυσηρέστουν τῷ μὴ συνειλήφϑαι τοὺς αἰτίους 15 
μηδὲ τυγχάνειν τῆς ἁρμοζούσης τιμωρίας. διὸ καὶ 
συνεχῶς ἐβόων, ἄγειν κελεύοντες καὶ παραδειγματέ- 
6 ξειν τοὺς πάντων τῶν κακῶν αἰτίους. ἤδη δὲ τῆς 
ἡμέρας προβαινούσης, καὶ τοῦ πλήϑους ἐπ᾽ οὐδὲν 
δυναμένου πέρας ἀπερείσασϑαι τὴν ὀργήν, Σωσίβιος, so 
ὃς ἦν μὲν υἱὸς Σωσιβίου, τότε δὲ σωματοφύλαξ ὑπάρ- 
χων μάλιστα τὸν νοῦν προσεῖχε τῷ T5 βασιλεῖ καὶ 
τοῖς πράγμασι, ϑεωρῶν τήν τὸ τοὺ πλήϑους ὁρμὴν 
ἀμετάϑετον οὖσαν καὶ τὸ παιδέον δυσχρηστούμενον 

διά τε τὴν τῶν παρεστώτων ἀσυνήϑειαν καὶ διὰ τὴν 55 

περὶ τὸν ὄχλον ταραχήν, ἐπύϑετο τοῦ βασιλέως εἰ 
παραδώσει τοῖς πολλοῖς τοὺς εἰς αὐτὸν ἢ τὴν μητέρα 
8 τι πεπλημμεληκότας. τοῦ δὲ κατανεύσαντος. τῶν 

μὲν σωματοφυλάκων τισὶν εἶπε δηλῶσαι τὴν τοῦ 

βασιλέως. γνώμην, τὸ δὲ παιδίον ἀναστήσας c ἀπῆγε 380 
πρὸς τὴν ϑεραπείαν εἰς τὴν ἰδίαν οἰκίαν, σύνεγγυς 

9 οὖσαν. τῶν δὲ διασαφούντων τὰ παρὰ τοῦ βασιλέως, 


Q 


. 
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χατερρήγνυτο πᾶς ὁ τόπος ὑπὸ τοῦ κρότου καὶ τῆς 
χραυγῆς. οἷ δὲ περὶ τὸν ᾿4γαϑοκλέα καὶ τὴν 'Aya9ó- 10 
χλειαν ἐν τούτῳ τῷ καιρῷ διεχωρίέσϑησαν ἀλλήλων 
εἰς τὰς ἰδίας καταλύσεις. ταχὺ ὃὲ τῶν στρατιωτῶν 11 
y nweg, οὗ μὲν ἐθελοντήν, οἵ δ᾽ ὑπὸ τοῦ πλήθους ἐξω- 
ϑούμενοι, ὥρμησαν ἐπὶ τὸ ξητεῖν τοὺς προειρημένους. 
Τοῦ δὲ ποιεῖν αἷμα καὶ φόνους ἐγένετό τις ix 33 
ταὐτομάτου καταρχὴ τοιαύτη. τῶν γὰρ ᾿Αγαϑοκλέους 2 
ὑπηρετῶν καὶ κολάκων τις ὄνομα Φίλων ἐξήλϑε 
η χραιπαλῶν εἰς τὸ στάδιον. οὗτος θεωρῶν τὴν ὁρμὴν 3 
τῶν ὄχλων εἶπε πρὸς τοὺς παρεστῶτας ὅτι πάλιν αὖ- 
τοῖς, χαϑάπερ καὶ πρώην, ἐὰν ᾿4γαϑοκλῆς E801, 
μεταμελήσει. τῶν δ᾽ ἀκουσάντων οἵ μὲν ἐπελοιδό- 4 
Qovv αὐτόν, οἱ δὲ προεώϑουν. ἐπιβαλομένου δ᾽ ἀμύ- 
ὄγεσϑαι ταχέως oí μὲν τὴν χλαμύδα περιέρρηξαν, οἵ 
δὲ τὰς λόγχας προσερείσαντες ἐξεκέντησαν. ἅμα δὲ δ 
τῷ τοῦτον εἰς τὸ μέσον ἑλκυσϑῆναι us9' ὕβρεως ἔτι 
σχαίροντα, καὶ γεύσασϑαι τὰ πλήϑη φόνου, πάντες 
ἐχαραδόχουν τὴν τῶν ἄλλων παρουσίαν. μετ᾽ οὐ 6 
» πολὺ δὲ παρὴν ἀγόμενος πρῶτος ᾿Δγαϑοκλῆς δέσμιος" 
ὃν εὐϑέως εἰσιόντα προσδραμόντες τινὲς & ἄφνω συνε- 
πέντησαν, ἔργον ποιοῦντες οὐκ ἐχϑρών, ἀλλ᾽ εὖνο- 
οὕντων ᾿ αἴτιοι γὰρ ἐγένοντο τοῦ μὴ τυχεῖν αὐτὸν 
τῆς ἁρμοξούσης καταστροφῆς. μετὰ δὲ τοῦτον ἤχϑη 7 
᾿ 5 Níxov, εἶτα ᾿Δγαϑόκλεια γυμνὴ σὺν ταῖς ἀδελφαῖς, 
ἑξῆς δὲ τούτοις πάντερ οἵ συγγενεῖς. ἐπὶ πᾶσιν ἐκ 
τοῦ Θεσμοφορείου τὴν Οἰνάνϑην ἀποσπάσαντες 8 
ἧκον εἰς τὸ στάδιον , ἄγοντες γυμνὴν ἐφ᾽ ἵππου. 
χαραδοϑέντων δὲ πάντων ὁμοῦ τοῖς ὄχλοις, οἵ μὲν 9 
Ὁ ἔδακνον, οἱ δὲ ἐκέντουν, of δὲ τοὺς ὀφϑαλμοὺς ἐξέ- 
myrto" ἀεὶ δὲ τού πεσόντος τὰ μέλη διέσπων, ξως 
ὅτου κατελώβησαν πάντας αὐτούς δεινὴ γάρ τις ἡ 10 
14 


| 
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παρὰ τοὺς ϑυμοὺς ὠμότης γίγνεται τῶν κατὰ τὴν 
11 Αἴγυπτον ἀνθρώπων. κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦ- 
τον σύντροφοι τῆς ᾿Δρσινόης γεγενημέναι τινὲς παι-- 
δέσκαι. πυϑόμεναι παραγεγονέναι τὸν Φιλάμμονα 
τριταῖον ἀπὸ Κυρήνης τὸν ἐπιστάντα τῷ φόνῳ τῆς 5 
12 βασιλίσδης, ὥρμησαν ἐπὶ τὴν οἰκίαν αὐτοῦ, καὶ 
- βιὰσάμεναι τὸν μὲν Φιλάμμονα τύπτουσαι τοῖς λέϑοις 
καὶ τοῖς ξύλοις ἀπέκτειναν, τὸν δὲ υἱὸν ἀπέπνιξαν, 
ἀντίπαιδα τὴν ἡλικίαν ὄντα, σὺν δὲ τούτοις τὴν γυ- 
ναῖχα τοῦ Φιλάμμονος γυμνὴν εἰς τὴν πλατεῖαν 10 
13 ἐξέλκουσαι διέφϑειραν. καὶ τὰ μὲν περὶ τὸν "tya- 
ϑοκλέα καὶ τὴν ᾿4γαϑόκλειαν καὶ τοὺς τούτων συγ- 
γενεῖς τοιοῦτον ἔσχε τὸ τέλος. 
94 ᾿Εγὼ δ᾽ οὐκ ἀγνοῶ μὲν τὰς ἀεεσεεθκ καὶ δια- 

6xsv&g, αἷς κέχρηνται πρὸς ἔκπληξιν τῶν ἀκου-- i 

ὄντων ἔνιοι τῶν γεγραφότων τὰς πράξεις ταῦτας, 
πλείω τὸν ἐπιμετροῦντα λόγον διατυϑέμδνοι κοῦ συν- 

2 ἔχοντος τὰ πράγματα καὶ κυρίου, τινὲς μὲν ἐπὶ τὴν 
τύχην ἀναφέροντες τὰ γεγονότα, καὶ πιϑέντες ὑπὸ 
τὴν ὄψιν τὸ ταύτης ἀβέβαιον καὶ δυσφύλακτον, οἵ δὲ so 
τὸ παράδοξον τῶν συμβεβηκότων ὑπὸ λόγον ἄγοντες, 
πειρώμενοι τοῖς γεγονόσιν αἰτίας καὶ πιϑανότητας 

3 ὑποτάττειν. οὐ μὴν ἔγωγε προεϑέμην τούτῳ χρή- 
σασϑαι τῷ χειρισμῷ περὶ τῶν προειρημένων διὰ τὸ 
μήτε πολεμικὴν τόλμαν καὶ δύναμιν ἐπίσημον γεγο- 35 
νέναι περὶ τὸν ᾿4γαϑοκλέα μήτε χειρισμὸν πραγμά- 

4 τῶν ἐπιτυχή καὶ ξηλωτὸν μήτε τὸ τελευταῖον τὴν 
αὐλικὴν ἀγχίνοιαν καὶ κακοπραγμοσύνην διαφέρου- 
σαν, ἐν ἡ Σωσίβιος καὶ πλείους ἕτεροι κατεβίωσαν, 
βασιλεῖς ἐκ βασιλέων μεταχειριξόμενοι, τὰ δ᾽. ἐναντέα so 
τούτοις συμβεβηκέναι περὶ τὸν προειρημένον ἄνδρα. 

ὅ προαγωγῆς μὲν γὰρ ἔτυχε παραδόξου διὰ τὴν τοῦ 
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Φιλοπάτορος ἀδυναμέαν τοῦ βασιλεύδιν᾽ τυχὼν δὲ 6 
ταύτης, καὶ παραλαβὼν εὐφυέστατον καιρὸν μετὰ τὸν 
ἐκείνου ϑάνατον πρὸς τὸ συντηρῆσαι τὴν ἐξουσίαν, 
ἅμα τὰ πράγματα καὶ τὸ (iv ἀπέβαλε διὰ τὴν ἰδίαν 

s ἀνανδρίαν καὶ ῥαϑυμίαν, ἐν πάνυ βραχεῖ χρόνῳ κα- 
ταγνωσϑ είς. 

Διόπερ οὐ χρὴ τοῖς τοιούτοις προσάπτειν τὸν Bb 
ἐκιμετροῦντα λόγον, καθάπερ, εἴποιτις ἄν, ᾿4γαϑοκλεῖ 
καὶ Διονυσέῳ τοῖς Σικελιώταις καί τισιν ἑτέροις τῶν 

V ἐν πράγμασιν ἐπ᾽ ὀνόματος γεγονότων. ἐκείνων γὰρ 2 
ὁ μὲν ἕτερος ἐκ δημοτικῆς καὶ ταπεινῆς ὑποθέσεως 
ὁρμηϑείς, ὁ δ᾽ ᾿4γαϑοκλῆς, ὡς ὁ Τίμαιος ἐπισχώ- 
πτῶν φησί, κεραμεὺς ὑπάρχων, καὶ καταλιπὼν τὸν 
τροχόν, τὸν πηλὸν καὶ τὸν καπνόν, ἧκε νέος ὧν εἰς 

5 τὰς Συρακούσας. καὶ τὸ μὲν πρῶτον ἐγενήϑησαν 8 
ἀμφότεροι κατὰ τοὺς ἰδίους καιροὺς τύραννοι Συρα- 
χκουσῶν, πόλεως τῆς μέγιστον ἀξίωμα τότε καὶ μέγι- 
ὅτον πλοῦτον περιποιησαμένης, μετὰ δὲ ταῦτα βασι- 4 
λεῖς ἁπάσης Σικελίας νομισϑέντες καί τυνῶν καὶ τῆς 

9 Ἰταλίας μερῶν κυριεύσαντες. ᾿Αγαθοκλῆς δ᾽ οὐ μό- ὅ 
νὸν καὶ τῶν τῆς Afin ἐπείρασεν , ἀλλὰ καὶ τέλος 
ἐναπέθανε ταῖς ὑπεροχαῖς ταύταις. διὸ καὶ Πόπλιον 6 
Σκχιπίωνά φασι τὸν πρῶτον καταπολεμήδσαντα Καρ- 
χηδονίους ἐρωτηϑέντα τίνας ὑπολαμβάνει πραγματει- 

Ὁ χρτάτους ἄνδρας γεγονέναι καὶ σὺν vo τολμηροτά- 
τους; εἰπεῖν τοὺς περὶ ᾿4γαϑοκλέα καὶ Διονύσιον 
τοὺς Σικελιώτας. καὶ περὶ μὲν τῶν τοιούτων ἀνδρῶν 7 
εἰς ἐπέστασιν ἄγειν τοὺς ἀναγιγνώάδκοντας, καί που 
καὶ τῆς τύχης ποιήσασϑαι μνήμην, ἔτι δὲ τῶν ἀν- 

ὃ ϑρωπείων πραγμάτων, καὶ καθόλου προστυϑέναι τὸν 
ἐχεχδιδάσχοντα. λόγον, ἐπὶ δὲ τῶν προειρημένων &v- 
δρῶν οὐδαμῶς ἁρμόξει. 
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36 Διὰ δὴ ταύτας τὰς αἰτίας τὸν μετ᾽ αὐξήσεως 

2 λόγον ἀπεδοκιμάσαμεν ὑπὲρ ᾿4γαϑοκλέους, οὐχ ἤἧκε- 
ὅτα δὲ καὶ διὰ τὸ πάσας, τὰς ἐκπληκτικὰς περιπε- 
τείας μέαν ἔχειν φαντασίαν τὴν πρώτην ἀξίαν ἐπι- 
στάσεως, τὸ δὲ λοιπὸν oU μόνον ἀνωφελὴ γίγνεσϑαι 5 
τὴν ἀκρόασιν καὶ ϑέαν αὐτῶν, ἀλλὰ καὶ μετά τινος 
ὀχλήσεως ἐπιτελεῖσθαι τὴν ἐνάργειαν τῶν τοιούτων. 

8 δυεῖν γὰρ ὑπαρχόντων τελῶν, ὠφελείας καὶ τέρψεως, 
πρὸς ἃ δεῖ τὴν ἀναφορὰν ποιεῖσθαι τοὺς διὰ τῆς 
ἀκοῆς ἢ διὰ τῆς ὁράδεως βουλομένους τι πολυπραγ- 10 
μονεῖν, καὶ μάλιστα τῷ τῆς ἱστορίας γένει τούτου 
καϑήκοντος. ἀμφοτέρων τούτων ὁ πλεονασμὸς ὑπὲρ 

4 τῶν ἐκπληκτικῶν συμπτωμάτων ἐκτὸς πέπτει. ξη- 
λοῦν μὲν γὰρ τίς ἂν βουληϑείη τὰς παραλόγους πε- 
ριπετείας; οὐδὲ μὴν ϑεώμενος οὐδ᾽ ἀκούων ἥδεται 15 
συνεχῶς οὐδεὶς τῶν παρὰ φύσιν γενομένων πραγ- 
μάτων καὶ παρὰ τὴν κοινὴν ἔννοιαν τῶν ἀνδιρώπων. 

5 ἀλλ᾽ εἰσάπαξ μὲν καὶ πρῶτον σπουδάζομεν ἃ μὲν 
ἰδεῖν, ἃ δὲ ἀκοῦσαι, χάριν τοῦ γνῶναι τὸ μὴ δοκοῦν 

6 δυνατὸν εἶναι διότι δυνατόν ἐστιν ὅταν δὲ πιστεύ- o 
ὦμεν, οὐδεὶς τοῖς παρὰ φύσιν ἐγχρονίξων εὐδοκεῖ᾽ 
τῷ δ᾽ αὐτῷ πλεονάκις ἐγκυρεῖν οὐδ᾽ ὅλως ἂν βουλη- 

 ϑεέη. διόπερ ἢ ξηλωτὸν εἶναι δεῖ τὸ λεγόμενον ἢ 
τορπνόν᾽ ὁ δὲ τῆς ἐκτὸς τούτων συμφορᾶς πλεονα- 

8 Gu0g οἰκδιότερόν ἐστι τραγῳδίας ἥπερ ἱστορίας. ἀλλ᾽ ss 
ἴσως ἀναγκαῖόν ἐστι συγγνώμην ἔχειν τοῖς μὴ συνε-. 
φιστάνουδι μήτ᾽ ἐπὶ τὰ τῆς φύσδως μήτ᾽ ἐπὶ τὰ κα- 

9 ϑόλου Ἰκατὰ] τῆς οἰκουμένης πράγματα" δοκεῖ γὰρ 
αὐτοῖς ταῦτ᾽ εἶναι μέγιστα καὶ ϑαυμαστότατα τῶν 
προγεγονότων οἷς ἄν αὐτοὶ παρατυχόντες ἐγκυρή- ὃ 
σωσιν ἢ πυϑόμενοι παρά τινων πρὸς αὐτὰ ταῦτα 

10 προσέχωσι τὸν νοῦν. διὸ καὶ λανϑάνουσι πλείω τοῦ 
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καϑήκοντος διατιϑέμενοι λόγον ὑπὲρ τῶν μήτε και- 
νῶν ὄντων διὰ τὸ καὶ ἑτέροις πρότερον εἰρῆσϑαι 
μήτ᾽ ὠφελεῖν μηδὲ τέρπειν δυναμένων. περὶ μὲν 11 
οὖν τούτων ἐπὶ τοσοῦτον ἡμῖν εἰρήσϑω. [Εχο. ant. 

sp. 262—265. Inde 84 34, 1. etiam et inde ab 36, 11. 
sola Exc. Vat. p. 409 M. 59—060 H.] 

Ὅτι ᾿Αντίοχος ὁ βασιλεὺς ἐδόκει κατὰ μὲν τὰς ἀρ- 31 
χὰς γεγονέναι μεγαλεπίβολος καὶ τολμηρὸς καὶ τοῦ 
προτεϑέντος ἐξεργαστιχός, προβαίνων δὲ κατὰ τὴν 3 

10 ἡλικίαν ἐφάνη πολὺ καταδοέστερος αὑτοῦ καὶ τῆς 
τῶν ἐκτὸς προσδοκίας. [Εχο. Peir. p. 66.], 


FRAGMENTA LIBRI XVI. 


1 Ὅτι Φίλιππος 0 βασιλδὺς παραγενύμενος sig τὸ | 


Πέργαμον καὶ vouítov οἷον αὐτόχειρ ArvaAOv γενέ- 
2 ὄϑαι, πᾶσαν αἰκίαν ἐναπεδείκνυτο. χαφιξόμενος γὰρ 
οἷον e λυττῶντι τῷ ϑυμῷ, τὸ πλεῖον τῆς ὀργῆς οὐκ 


εἰς τοὺς ἀνθρώπους, ἀλλ᾽ εἰς τοὺς ϑεοὺς διετίϑετο. 5 


8 κατὰ μὲν γὰρ τοὺς ἀκροβολισμοὺς εὐχερῶς αὐτὸν 
ἀπήρυκον διὰ τὰς τῶν τόπων ὀχυρότητας οἵ τὸ Πέρ- 
yauov παραφυλάττοντες" ἀπὸ δὲ τῆς χώρας οὐδὲν 
ὠφελεῖτο, τῷ προνενοῆσϑαι τὸν "άτταλον ὑπὲρ τού- 

4 τῶν ἐπιμελῶς. λοιπὸν εἰς τὰ τῶν ϑεῶν &0q καὶ τε- 
μένη διδτέϑετο τὴν ὀργήν, ὑβρίζων οὐκ ᾿“Ἵτταῖον, ὥς 

ὅ γ᾽ ἐμοὶ δοκεῖ, πολὺ δὲ μᾶλλον ἑαυτόν. οὐ γὰρ μό- 
vov ἐνεπέμπρα καὶ κατασπῶν ἐρρίπτει τοὺς νεὼς καὶ 
τοὺς βωμούς, ἀλλὰ καὶ τοὺς λέϑους ἔϑραυε πρὸς τὸ 
μηδὲ πάλιν ἀνασταϑῆναι μηδὲν τῶν κατεφϑαρμένων. 

6 ἐπεὶ δὲ τὸ Νικηφόριον ἐλυμήνατο, τὸ μὲν ἄλσος ἐκτε- 
μών. τὸν δὲ περίβολον διαρρέψας, τούς τε ναοὺς ἐκ 
ϑεμελίων ἀνέσκαψε, πολλοὺς καὶ πολυτελεῖς ὑπάρ- 

7 χοντας, ὥρμηδε τὰς μὲν ἀρχὰς ἐπὶ Θυατείρων᾽ ἐκεῖ- 
εν δὲ ποιησάμενος τὴν ἀναξυγὴν εἰς τὸ Θήβης πε- 
δίον εἰσέβαλε, νομέξων εὐπορήσειν λείας μάλιστα 

8 περὶ τούτους τοὺς τόπους. ἀποπεαὼν δὲ καὶ ταύτης 
τῆς ἐλπίδος, καὶ παραγενόμενος εἰς Ἱερὰν κώμην, 
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διεπέμπετο πρὸς Ζεύξιν, παρακαλῶν αὐτὸν σῖτον 
χορηγῆσαι καὶ τὰ λοιπὰ συμπράττειν κατὰ τὰς συν- 
ϑήκας. ὁ δὲ Ζεύξις ὑπεχρίψετο μὲν ποιεῖν τὰ κατὰ 9 
τὰς συνθήκας, ovx ἐβούλετο δὲ ἀληϑινῶς σωματο- 

5 ποιεῖν τὸν Φίλιπαον. ( Exc. Peir. p. 66. 9. Suidas v. σωμ. 

Ὅτι μετὰ τὸ συντελεσθῆναι τὴν περὶ τὴν “άδην 1" 
ναυμαχίαν καὶ τοὺς μὲν ἹΡοδέους ἐκποδὼν γενέσϑαι, 
τὸν δὲ ἴάτταλον μηδέπω συμμεμεχέναι, δῆλον ὡς ἐξὴν 
γε τελεῖν τῷ Φιλέππῳ τὸν. εἰς τὴν ᾿4λεξάνδρειαν 

10 πλοῦν. ἐξ οὐ δὴ καὶ μάλιστ᾽ ἄν τις καταμάϑοι τὸ 
μονιώδη γενόμενον Φίλιππον τοῦτο πρᾶξαι. [Εχο. Vat. 

p. 409 M. 601] 
Τί ovv ἦν τὸ τῆς ὁρμῆς ἐπιλαβόμενον; οὐδὲν 1" 
ἕτερον ἀλλ᾽ ἡ φύσις τῶν πραγμάτων. ἐκ πολλοῦ μὲν 9 
i5 γὰρ ἐνέοτε πολλοὶ τῶν ἀδυνάτων ἐφέενται διὰ τὸ μέ- 
ys9og τῶν προφαινομένων ἐλπέδων, κρατούσης τῆς 
ἐπιϑυμίας τῶν ἑκάστου λογισμῶν ὅταν δ᾽ ἐγγίσωσι 3 
τοῖς ἔργοις, οὐδενὶ λόγῳ πάλιν ἀφίστανται τῶν προ- 
ϑέσεων, ἐπισκοτούμενοι καὶ παραλογιζομεδνοὶ τοῖς λο- 

: γισμοῖς διὰ τὴν ἀμηχανέαν καὶ τὴν δυσχρηστίαν τῶν 
ἀπαντωμένων. [Exc. ant. p. 368. Exc. Vat. p. 409 M. 
60 H., duabus vel quattuor v. 17 post τῶν paginis defecta.] 

Ὁ δὲ Φίλιππος, τῶν μὲν κατὰ τὴν πολιορκίαν 2 
ἀντιπιπτόντων αὐτῷ, τῶν δὲ πολεμέων ἐφορμούντων 

35 πλείοσι καταφράκχτοις ναυσίν, ἠπορεῖτο καὶ δυσχρή- 
ότως διέκειτο περὶ τοῦ μέλλοντος. οὐκ ἐπιδεχομέ- 3 
vov δὲ τῶν παρόντων αἵρεσιν, ἀνήχϑη παρὰ τὴν τῶν 
πολεμέων προσδοκέαν᾽ ἔτι γὰρ αὐτὸν ἤλπιζον ol περὶ 3 
τὸν ArteAov προσχαρτερήδειν τῇ τῶν μετάλλων κα- 

Ὁ τασκευῇ. μάλιστα δ᾽ ἐσπούδαζε ποιήσασϑαι τὸν ἀνά- 4 
πλουν αἰφνίδιον, πεπεδιάμένος καταταχήσειν καὶ τὸ 
Aeuxow ἀσφαλῶς ἤδη κομισϑήσεσθϑαι xegc Tuv γῆν 
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5 δίς τὴν Σάμον. διεψεύσθη δὲ παρὰ πολὺ τοῖς λο- 
γισμοῖς᾽ οἱ γὰρ περὶ τὸν άτταλον καὶ Θεοφιλίδσκον, 
ἅμα τῷ συνιδεῖν αὐτὸν ἀναγόμενον, εἴχοντο τῶν προ- 

6 κειμένων εὐθέως. συνέβη δὲ τὸν ἀνάπλουν αὐτῶν 
γενέσϑαι διαλελυμένον, ἅτε πεπεισμένων τὸν Φί- 5 
λιππον, καϑάπερ εἶπον, ἔτι μένειν ἐπὶ τῶν ὑποκει-- 

7 μένων. οὐ μὴν ἀλλὰ χρησάμενοι ταῖς εἰρεσίαις 

. ἐνεργῶς προσέβαλλον, “Ἄτταλος μὲν vo δεξιῷ καὶ 
χκαϑηγουμένῳ τῶν πολεμίων, Θεοφιλίσκος δὲ τοῖς 

8 εὐωνύμοις. Φίλιππος δὲ περικαταλαμβανόμενος τοῖς 10 
καιροῖς, δοὺς τὸ σύνθημα τοῖς ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ καὶ 
παραγγείλας ἀντιπρῴρους ποιεῖν τὰς ναῦς καὶ συμ- 
πλέκεσϑαι τοῖς πολεμίοις ἐρρωμένως. αὐτὸς ὑπὸ τὰς 
νησῖδας ἀναχωρήσας μετά τινῶν λέμβων, τὰς μεταξὺ 
τοῦ πόρου κειμένας n ἀπεκαραδόκει τὸν κένδυνον. 15 

9 ἦν δὲ τῶν uiv τοῦ Φιλίππου νεῶν τὸ πλῆϑος τὸ 
συγκαταστὰν εἰς τὸν ἀγῶνα κατάφρακτοι τρεῖς καὶ 
πεντήκοντα, σὺν δὲ τούτοις ἄφρακτα , λέμβοι δὲ σὺν 
ταῖς πρέστεσιν ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα᾽ τὰς γὰρ ἐν 

10 τῇ Σάμῳ ναῦς οὐκ ἠδυνήϑη καταρτίσαι πάσας. τὰ 20 
0 τῶν πολεμίων σκάφη κατάφρακτα μὲν ἢ qv ἑξήκοντα 
καὶ πέντε σὺν τοῖς τῶν Bv(avr(ov, μετὰ δὲ τούτων 
ἐννέα τριημιολέαι καὶ τριήρεις τρεῖς ὑπήρχον. 

8 A4efovegs δὲ τὴν καταρχὴν τῆς ναυμαχίας ἐκ. 
τῆς ᾿Αττάλου νεώς, εὐθέως πάντες οἱ σύνεγγυς ἀπα- 25 

2 ραγγέλτως συνέβαλον ἀλλήλοις. ἤάτταλος μὲν οὖν 
συμπεσὼν ὀκτήρδι, καὶ προεμβαλὼν ταύτῃ καιρέαν 
καὶ ὕφαλον πληγήν, ἐπὶ πολὺ τῶν ἐπὶ τοῦ καταστρώ- 

ὃ ματος ἀγωνισαμένων τέλος ἐβύθιδε τὴν νκῦν. ἡ δὲ 
τοῦ Φιλίππου δεκήρης. , ναυαρχὶς οὖσα, παραλύγως 80 

4 ἐγένετο τοῖς ἐχϑροῖς ὑποχδέριος. ὑποπεσούσης γὰρ 
αὐτῇ τριηκεύλίας , ταύτῃ δοῦσα πληγὴν βικίαν κατὰ 
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pi ov τὸ κύτος ὑπὸ τὸν ϑρανίτην σκαλμὸν ἐδέϑη, 
τοῦ κυβερνήτου τὴν ὁρμὴν τῆς νεὼς οὐκέτι δυνηϑέν- 


τος ἀναλαβεῖν᾽ διὸ καὶ προσχρεμαμένου τοῦ πλοίου 5 


τοῖς ὅλοις ἐδυσχρηστεῖτο καὶ δυσκίνητος ἦν πρὸς πᾶν. 
ὁ ἐν ἰῷ καιρῷ δύο πεντήρεις προσπεσοῦσαι, καὶ τρώ- 0 
δασαι τὴν ναῦν ἐξ ἀμφοῖν τοῖν μεροῖν , καὶ τὸ σκά- 
φος καὶ τοὺς ἐπιβάτας τοὺς ἐν αὐτῷ διέφθειραν, ἐν 
οἷς ἢ ἥν καὶ Δημοκράτης ὁ τοῦ Φιλίππου ναύαρχος: 


χατὰ δὲ τὸν αὐτὸν καιρὸν “΄ονυσόδωρος καὶ Ζεινο- 1 


1 χράτης, ὄντες ἀδελφοὶ καὶ ναυαρχοῦντες παρ᾿ .4τ- 
τάλῳ, συμπεσόντες ὁ μὲν ἑπτήρει τῶν πολεμίων, 
ὁ δ᾽ ὀχτήρει. παραβόλως ἐχρήσαντο τῇ ναυμαχίᾳ. 
Δεινοκράτης μὲν πρὸς ὀκτήρη συμπεσὼν αὐτὸς μὲν 8 
ἕξαλον ἔλαβε τὴν πληγήν, ἀναστείρου τῆς νεὼς οὖὔ- 
5609, τὴν δὲ τῶν πολεμίων τρώσας ναῦν ὑπὸ τὰ " 
βίαχα τὸ μὲν πρῶτον οὐκ ἐδύνατο χωρισϑῆναι, καί- 


xg πολλάκις ἐπιβαλόμενος πρύμναν κρούειν διὸ 9 


καὶ τῶν Μακεδόνων εὐψύχως ἀγωνιξομένων εἰς τὸν 


ἔσχατον παρεγένετο κίνδυνον. ᾿Δττάλου δὲ ἐπιβοη-- 10 


᾿ϑήσαντος αὐτῷ, καὶ διὰ τῆς εἰς τὴν πολεμίαν ναῦν 
ἐμβολῆς λύσαντος τὴν συμπλοκὴν τῶν σκαφῶν, ὁ μὲν 


Δεινοκράτης ἀκελύϑη παραδόξως, οἷ δὲ τῆς πολε- 11 


Mag νεὼς ἐπιβάται πάντες εὐψύχως διαγωνισάμενοι 
διεφρϑάρησαν, τὸ δὲ σκάφος ἔρημον ἀπολειφϑὲν ὑπο- 
35 χείριον ἐγένετο τοῖς περὶ τὸν Ἄτταλον. ὁ δὲ Ζιο- 
νυσύδωρος μετὰ βίας ἐπιφερόμενος εἰς ἐμβολὴν αὐὖ- 
τὸς μὲν ἥμαρτε τοῦ τρῶσαι, παραπεσὼν δὲ τοῖς 
πολεμίοις ἀπέβαλε τὸν δεξιὸν ταρσὸν τῆς νεώς, ὁμοῦ 
συρραγέντων καὶ τῶν πυργούχων᾽ οὗ γενομένου; 
Ἀ περιέστησαν αὐτὸν πανταχόϑεν οἱ πολέμιοι. κραυ- 
γῆς δὲ καὶ ϑορύβου γενομένου τὸ μὲν λοιπὸν πλῆ- 
ϑὸς τῶν ἐπιβατῶν ἅμα τῷ σκάφει διεφϑάρη, τρίτος 
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δ᾽ αὐτὸς ὁ Διονυσόδωρος ἀπενήξατο πρὸς ἮΝ ἐπι- 
βοηϑοῦσαν αὐτῷ τριημιολίαν. 

4 Τῶν δὲ λοιπῶν νδῶν τοῦ πλήϑους ὁ δ ωὐνδυνὸὶ 

2 ἐφάμιλλος ἦν᾽ xa9' ὅσον γὰρ ἐπλεόναζον οἵ παρὰ 
τοῦ Φιλίππου λέμβοι. κατὰ τοσοῦτον διέφερον οἵ δ 
περὶ τὸν ᾿ἄτταλον τῷ τῶν καταφράκτων νεῶν πλή- 

3 ὃει. καὶ τὰ μὲν περὶ τὸ δεξιὸν κέρας τοῦ Φιλίππου 
τοιαύτην εἶχε τὴν διάθεσιν ὥσε᾽ ἀχμὴν ἄκριτα μέ- 
v&v τὰ ὅλα, πολὺ δὲ τοὺς περὶ τὸν Ἄτταλον ἐπικυ- 

4 δεστέρας ἔχειν τὰς ἐλπέδας. οἱ δὲ Ῥόδιοι κατὰ μὲν τὸ 
τὰς ἀρχὰς εὐθέως ἐκ τῆς ἀναγωγῆς ἀπεσχκάσϑησαν 
τῶν πολεμίων. καϑάπερ ἀρτίως εἶπα, τῷ ὃὲ ταχυ- 
ναυτεῖν παρὰ πολὺ διαφέροντες τῶν ἐναντίων συν- 

5 ἥψαν τοῖς ἐπὶ τῆς οὐραγίέαρ Μακεδόσι. καὶ τὸ μὲν 
πρῶτον ὑποχωροῦσι τοῖς σκάφεσι κατὰ πρύμναν ἐπε- 15 

6 φερόμενοι τοὺς ταρσοὺς παρέλυον᾽ ὡς δ᾽ οἵ μὲν πα- 
ρὰ τοῦ Φιλίππου συνεπιστρέφειν. ἤρξαντο παραβοη- 
ϑοῦντες τοῖς κινδυνεύουσι, τῶν δὲ Ῥοδίων oí καϑυ- 
στεροῦντες ἐκ τῆς ἀναγωγῆς συνῆψαν τοῖς περὶ τὸν 

7 Θεοφιλίσκον, τότε κατὰ πρόσωπον ἀντιπρῴρους τά- 50 
ξαντες τὰς ναὺς ἀμφότεροι συνέβαλον εὐψύχως, 
ὁμοῦ ταῖς σάλπιγξι καὶ τῇ κραυγῇ; παρακαλοῦντες 

8 ἀλλήλους. εἰ μὲν οὖν μὴ μεταξὺ τῶν καταφράκτων 
νδῶν ἔταξαν oí Μακεδόνες τοὺς λέμβους, ῥαδίαν ὧν 

᾿ καὶ σύντομον ἔλαβε κρίσιν ἡ ναυμαχία᾽ νῦν δὲ ταῦτ᾽ so 
ἐμπόδια πρὸς τὴν χρείαν τοῖς Ῥοδίοις ἐγίγνετο κατὰ 

9 πολλοὺς τρόπους. μετὰ γὰρ τὸ κινηθῆναι τὴν ἐξ ἀρ- 
χῆς τάξιν ἐκ τῆς πρώτης συμβολῆς πάντες ἦσαν ἀνα- 

10 μὶξ ἀλλήλοις, ὅϑεν οὔτε διεκπλεῖν εὐχερῶς οὔτε 
στρέφειν ἐδύναντο τὰς ναῦς οὔτε καθόλου χρῆσθαι so 
τοῖς ἐδίοις προτερήμασιν, ἐμπιπτόντων αὐτοῖς τῶν 
λέμβων ποτὲ μὲν εἰς τοὺς ταρσούς, ὥστε δυσχρηστεῖν 
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ταῖς εἰρεσίαις, ποτὲ δὲ πάλιν εἰς τὰς πρῴρας, ἔστι 
δ᾽ ὅτε κατὰ πρύμναν, ὥστε παραποδίξεσϑαι καὶ τὴν 
τῶν κυβερνητῶν καὶ τὴν τῶν ἐρετῶν χρείαν. κατὰ ! 
δὲ τὰς ἀντιπρῴρους συμπτώσεις ἐποίουν τι τεχνικόν᾽ 

5 αὐτοὶ μὲν γὰρ ἔμπρῳρα τὰ σκάφη ποιοῦντες ἐξάλους 12 
ἐλάμβανον τὰς πληγάς, τοῖς δὲ πολεμίοις ὕφαλα τὰ 
τραύματα διδόντες. ἀβοηϑήτους ἐσκεύαξζον τὰς πλη- 
yug. σπανίως δ᾽ εἰς τοῦτο συγκατέβαινον᾽ καθόλου 18 
γὰρ ἐξέκλινον τὰς συμπλοκὰς διὰ τὸ γενναίως ἀμύ- 

τὸ νεσϑαι τοὺς Μακεδόνας ἀπὸ τῶν καταστρωμάτων ἐν 
ταῖς συστάδην γιγνομέναις μάχαις. τὸ δὲ πολὺ κατὰ 14 
μὲν τοὺς διέκπλους παρασύροντες τῶν πολεμέων νϑῶν 
τοὺς ταρσοὺς ἠχρείουν᾽ μετὰ δὲ ταῦτα πάλιν ἔκπερι- 
πλέοντες, καὶ τοῖς μὲν κατὰ πρύμναν ἐμβάλλοντες, 

B τοῖς δὲ πλαγίοις καὶ στρεφομένοις ἀκμὴν προσπέπτον- 
τὸς οὖς μὲν ἐτίτρωσκον, οἷς δὲ παρέλυον ἀεί τι τῶν 
πρὸς τὴν χρείαν ἀναγκαίων. καὶ δὴ τῷ τοιούτῳ τρό- 15 
X0 μαχόμενοι παμπληϑεῖς τῶν πολεμίων ναὺς διέ- 
φϑειραν. 

Ὁ Ἐπιφανέστατα δ᾽ ἐκινδύνευσαν τρεῖς πεντήρεις 9 
τῶν Ῥοδέων, ἥ τὲ ,“γαυαρχίς, ἐφ᾽ ἧς ἔπλει Θεοφιλί- 
6x06 , μετὰ δὲ ταύτην ἧς ἐτριηράρχει Φιλόστρατος, 
τρίτη δὲ ἣν ἐχυβέρνα μὲν Αὐτόλυκος, ἐπέπλει δὲ 
Νικόστρατος. ταύτης γὰρ ἐμβαλούσης εἰς πολεμίαν 2 

5 ναῦν καὶ καταλιπούδης ἐν τῷ σκάφει τὸν ἔμβολον, 
συνέβη δὴ τὴν μὲν πληγεῖσαν αὔτανδρον καταδῦναι, 
τοὺς ÓÀ περὶ τὸν Αὐτόλυκον, δἰσρεούσης εἰς τὴν 
ναῦν τῆς ϑαλάττης διὰ τῆς πρῴρας , κυκλωϑέντας 
ὑπὸ τῶν πολεμίων τὰς μὲν à ἀρχὰς ἀγωνέξεσϑαι γεν- 

ὃ ναίως, τέλος δὲ τὸν μὲν Αὐτόλυκον ἐχπεσεῖν τρῶ- ὃ 
ϑέντα μδτὰ τῶν ὕπλων εἰς τὴν ϑάλατταν, τοὺς δὲ 
λοιποὺς ἐπιβάτας ἀποθανεῖν μαχομένους γενναίως. 


é 
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4 ὃν ὦ καιρῷ Θεσφιλίσκος, βοηϑήσας μετὰ τριῶν πεν- 
τήρων, τὴν μὲν ναῦν οὐχ ἠδυνήϑη σῶσαι διὰ τὸ 
πλήρη ϑαλάττης εἶναι, δύο δὲ ναῦς πολεμέας τρώ- 

ὅ σας τοὺς ἐπιβάτας ἐξέβαλε. ταχὺ δὲ περιχυϑέντων 
αὐτῷ λέμβων πλειόνων καὶ καταφράκτων νεῶν, τοὺς 5 
μὲν πλείστους ἀπέβαλε τῶν ἐπιβατῶν ἐπιφανῶς 

6 ἀγωνιδαμένους, αὐτὸς δὲ τρέα τραύματα λαβὼν καὶ 
παραβόλως τῇ τόλμῃ κινδυνεύσας μόλις ἐξέσωσὲ 
τὴν ἰδίαν ναῦν, ἐπιβοηϑήσαντος αὐτῷ Φιλοστράτου 
καὶ συναναδεξαμένου τὸν ἐνεστῶτα κίνδυνον εὐψφύ- 10 

7 χῶς. συνάψας δὲ τοῖς αὑτοῦ σκάφεσι πάλιν ἐξ ἄλ- 
ng ὁρμῆς συνεπλέκετο τοῖς πολεμίοις, τῇ μὲν σωμα- 
τικῇ δυνάμει παραλυόμενος ὑπὸ τῶν τραυμάτων, τῇ 
ὃὲ τῆς ψυχῆς γενναιότητι λαμπρότερος ὧν καὶ παρα- 

8 στατικώτερος ἢ πρόσϑεν. συνέβη δὲ δύο γενέσθαι 15 
ναυμαχίας πολὺ διεστώσας ἀλλήλων᾽ τὸ μὲν γὰρ 
δεξιὸν κέρας τοῦ Φιλίππου κατὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς πρό- 
ϑεσιν ἀεὶ τῆς γῆς ὀρεγόμενον οὐ μακρὰν ἀπεῖχε τῆς 

9 “σίας, τὸ δ᾽ εὐώνυμον διὰ τὸ παραβοηϑῆσαι τοῖς 
ἐπὶ τῆς οὐραγίας ἐξ ὑποστροφῆς οὐ πολὺ τῆς Χίας Ὁ 
ἀπέχον ἐναυμάχει τοῖς Ῥοδίοις. 

6 Οὐ μὴν ἀλλὰ παρὰ πολὺ τοῦ δεξιοὺ κέρατος κα- 
τακρατούντων τῶν περὶ τὸν “Ἄτταλον, καὶ συνεγγι- 
ξόντων ἤδη πρὸς τὰς νησῖδας ὑφ᾽ αἷς ὃ Φίλιππος 

2 ὥρμει καραδοκῶν τὸ συμβησόμενον, συνιδὼν άττα- 35 
Aog μίαν πεντήρη τῶν ἰδίων ἐκτὸς τοῦ κινδύνου τε- 
τρωμένην καὶ βαπτιξομένην ὑπὸ νεὼς πολεμίας, ὥρ- 

3 μηδὲ παραβοηϑήσων ταύτῃ μετὰ δύο τετρήρων. τοῦ 
0b πολεμίου σκάφους ἐγκλίναντος καὶ ποιουμένου 
τὴν ἀποχώρησιν ὡς πρὸς τὴν γῆν, ἐπέκειτο φιλοτι-- 90 
μότερον, ἐγκρατὴς γενέσϑαι σπουδάξων τῆς νεώς. 

4 ὁ δὲ Φίλιππος, συνθεασάμενος ἀπεσπασμένον πολὺ 
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τὸν "άτταλον ἀπὸ τῶν ἰδίων, παραλαβὼν τέτταρας 
πεντήρεις καὶ τρεῖς ἡμιολίας, ἔτει δὲ τῶν λέμβων τοὺς 
ἐγγὺς ὄντας, ὥρμησε, καὶ διακλείσας τὸν Ἄτταλον 
ἀπὸ τῶν. οἰκείων νεῶν ἠνάγκαδε μετὰ μεγάλης ἀγω- 


5 νίας εἰς τὴν γῆν ἐκβαλεῖν τὰ σκάφη. τούτου δὲ συμ- 5 


βάντος αὐτὸς μὲν ὁ βασιλεὺς μετὰ τῶν πληρωμά- 
τῶν εἰς τὰς ᾿Ερυϑρὰς ἀπεχώρησε, τῶν δὲ πλοίων 
καὶ τῆς βασιλικῆς κατασκευῆς ἐγκρατὴς ὁ Φίλιππος 
ἐγένετο. καὶ γὰρ ἐποίησάν τι τεχνικὸν ἐν τούτοις 
1» τοῖς καιροῖς οἵ περὶ τὸν Ἄτταλον τὰ γὰρ ἐπιφανέ- 
ὅτατα τὴς βασιλικῆς κατασκευῆς ἐπὶ τὸ κατάστρωμα 
τῆς νεὼς ἐξέβαλον. 096v οἵ πρῶτοι τῶν Μακεδόνων. 
συνάψαντες ἐν τοῖς λέμβοις, συνθεασάμενοι ποτη- 
ρέων πλῆϑος καὶ πορφυρῶν ἱματίων καὶ τῶν τούτοις 
15 παρεπομένων σκευῶν, ἀφέμενοι τοῦ διώκειν ἀπένευ- 


6 


cav ixl τὴν τούτων ἁρπαγήν. διὸ συνέβη τὸν Avva- 8 


τον ἀσφαλὴ ποιήσασϑαι τὴν ἀποχώρησιν εἰς τὰς Egv- 
ϑράς. Φίλιππος δὲ τοῖς μὲν ὅλοις ἡλαττωμένος παρὰ 
πολὺ τὴν ναυμαχίαν, τῇ δὲ περιπετείᾳ τῇ κατὰ τὸν 
0 Δτταλον ἐπαρϑείς, ἐπανέπλει, καὶ πολὺς ἦν συνα- 
ϑροίξων τὰς σφετέρας ναῦς καὶ παρακαλῶν τοὺς ἄν- 
δρας εὐθαρσεῖς εἶναι, διότι νικῶσι τῇ ναυμαχίᾳ καὶ 
γὰρ ὑπέδραμέ τις ἔννοια καὶ πιθανότης τοῖς ἀνθρώ- 
ποις ὡς ἀπολωλύτος τοῦ ᾿Δττάλουν διὰ τὸ κατάγειν 
:5 τοὺς πδρὶ τὸν Φίλιππον ἀναδεδεμένους τὴν βασιλι- 
κὴν ναῦν. ὁ δὲ Διονυσόδωρος ὑπονοήσας τὸ πϑοὶ 
τὸν αὑτοῦ βασιλέα γεγονύς, ἤϑροιξε τὰς οἰκείας ναῦς 
ἐξαίρων σύνθημα᾽ ταχὺ δὲ συλλεχϑεισῶν πρὸς αὖ- 
τὸν ἀπέπλει μετ᾽ ἀσφαλείας εἰς τοὺς κατὰ τὴν ᾿Ασίαν 
90 ὅρμους. κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν καιρὸν οἵ πρὸς τοὺς Ῥο-- 
ϑίους ἀγωνιζόμενοι τῶν Μακεδόνων, πάλαι κακῶς 


πάσχοντες, ἐξέλυον αὑτοὺς ἐκ τοῦ κινδύνου μετὰ. 
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προφάδεως κατὰ μέρη ποιούμενοι τὴν ἀποχώρησιν, 

13 ὡς ταῖς οἰκδίαις σπεύδοντες ἐπικουρῆσαι ναυσίν. οἵ 
δὲ Ῥόδιοι, τὰς μὲν ἀναδησάμενοι τῶν νεῶν, τὰς δὲ 
προδιαφϑείραντες ταῖς ἐμβολαῖς, ἀπέπλευσαν εἰς 
τὴν Χίον. δ 

1 ἔἘφϑαάρησαν δὲ τοῦ μὲν Φιλίππου ναῦς ἐν μὲν 
τῇ πρὸς "άτταλον ναυμαχίᾳ δεκήρης; ἐννήρης, ἑπτή- 
ρης. ἑξήρης, τῶν δὲ λοιπῶν κατάφρακτοι μὲν δέκα, 
καὶ τριημιολέαι τρεῖς, λέμβοι δὲ πέντε καὶ εἴκοσι καὶ 

2 τὰ τούτων πληρώματα᾽ ἐν δὲ τῇ πρὸς Ῥοδίους διδ- τὸ 
φϑάρησαν κατάφρακτοι μὲν δέκα, λέμβοι δὲ περὶ 
τετταράκοντα τὸν ἀριϑμόν᾽ ἥλωσαν δὲ δύο τετρή- 

8 ρεις καὶ λέμβοι σὺν τοῖς πληρώμασιν ἑπτά. τῶν δὲ 
παρ᾽ ᾿Αττάλου κατέδυσαν μὲν τριημιολία μέα καὶ δύο 

4 πεντήρεις καὶ τὸ vov βασιλέως σκάφος. τῶν δὲ Ῥο- 15 
δίων διεφϑάρησαν μὲν δύο πεντήρεις καὶ τριήρης, 

ὅ ἥλω δ᾽ οὐδέν. ἄνδρες δὲ τῶν μὲν Ῥοδίων ἀπέϑα- 
νον εἰς ἑξήκοντα, τῶν δὴ παρ᾽ ᾿Αττάλου πρὸς ἑβδομή- 
κοντα, τῶν δὲ τοῦ Φιλίππου Μακεδόνες μὲν δἰς 
τρισχιλίους. τῶν δὲ πληρωμάτων εἰς ἑξακισχιλέους. 20 

6 ἑάλωσαν δὲ ξωγοίᾳ τῶν μὲν συμμάχων καὶ Μακεδό- 
νῶν εἰς δισχιλίους, τῶν δ᾽ ὑπεναντίων εἰς ἑπτακοσίους. 

8 Kolto μὲν τέλος τῆς περὶ Χίον ναυμαχίας τοι- 

2 οὔτο συνέβη γενέσθαι. τῆς δὲ νίκης ὁ Φίλιππος ἀν- 
τεποιεῖτο κατὰ δύο προφάσεις, κατὰ μίαν μέν, ἡ τὸν 55 
άτταλον εἰς τὴν γῆν ἐχβαλὼν ἐγκρατὴς. τῆς νεὼς 
ἐγεγόνει, καϑ' ἑτέραν δέ, ἡ καϑορμισϑεὶς ἐπὶ τὸ κα- 
λούμενον "Aoysvvov ἐδόκει πδποιῆσϑαι τὸν Opuov 

8 ἐπὶ τῶν ναυαγέων. ἀκόλουθα δὲ τούτοις ἔπραττε 
καὶ κατὰ τὴν ἑξῆς ἡμέραν συνάγων τὰ ναυάγια καὶ 80 
τῶν νεκρῶν ποιούμενος ἀναίρεσιν τῶν ἐπιγιγνωσκο- 
μένων, χάριν τοῦ συναύξειν τὴν προειρημένην φαν- 
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τασίαν. ὅτι γὰρ οὐδ᾽ αὐτὸς ἐπέπειστο νεκᾶν ἐξήλεγξαν 4 
αὐτὸν οἵ τε Ῥύδιοι καὶ Ζιονυσόδωρος μετ᾽ ὀλίγον᾽ 
κατὰ γὰρ τὴν ἐπιοῦσαν ἡμέραν ἔτι περὶ ταῦτα γενο- 5 
μένου τοῦ βασιλέως διαπεμψάμενοι πρὸς ἀλλήλους 
5 ἐπέπλευσαν αὐτῷ, καὶ στήσαντες ἐν μετώπῳ τὰς 
ναῦς. οὐδενὸς ἐπ᾿ αὐτοὺς ἀνταναγομένου πάλιν 
ἀπέπλευσαν εἰς τὴν Χίον. ὁ δὲ Φίλιππος, οὐδέποτε 6 
τοσούτους ἄνδρας ἀπολωλεκὼς οὔτε κατὰ γῆν οὔτε 
κατὰ ϑάλατταν ἑνὶ καιρῷ, βαρέως μὲν ἔφερε τὸ γε- 
10 γονὸς καὶ τὸ πολὺ τῆς ὁρμῆς αὐτοῦ παρήρητο, πρὸς 7 
μέντοι ys τοὺς ἐκτὸς ἐπειρᾶτο κατὰ πάντα τρόπον 
ἐπικρύπτεσθαι τὴν αὑτοῦ διάληψιν, καύπερ ovx ἐών- 
τῶν αὐτῶν τῶν πραγμάτων. χωρὶς γὰρ τῶν ἄλλων 8 
καὶ τὰ μετὰ τὴν μάχην συμβαίνοντα πάντας ἐξέπληττε 9 
15 τοὺς ϑεωμένους" γενομένης γὰρ τοσαύτης φϑορᾶς 
ἀνθρώπων, παρ᾽ αὐτὸν μὲν τὸν χαιρὸν πᾶς ὁ πόρος 
ἐπληρώϑη νεκρῶν, αἵματος, ὕπλων, ναυαγίων, vais - 
δ᾽ ἑξῆς ἡμέραις τοὺς αἰγιαλοὺς ἦν ἰδεῖν φύρδην σε- 
σωρευμένους ἀναμὶξ πάντων τῶν προειρημένων. ἐξ 10 
ὧν οὐ μόνον αὐτός. ἀλλὰ καὶ πάντες oí Μακεδόνες 
εἰς διατροπὴν ἐνέπιπτον οὐ τὴν τυχοῦσαν. 
rut δὲ μέαν ἡμέραν ἐπιβιώσας, καὶ τῇϑ 
πανδίδι γράψας ὑπὲρ τῶν κατὰ τὴν ναυμαχίαν, καὶ 
Κλεωναῖον ἡγεμόνα συστήσας ἀνϑ᾽ ἑαυτοῦ ταῖς δυ- 
25 — μετήλλαξε τὸν βίον ἐκ τῶν τραυμάτων, ἀνὴρ 2 
καὶ κάτὰ τὸν κίνδυνον ἀγαϑὸς γενόμενος καὶ κατὰ 
τὴν προαίρεσιν μνήμης ἄξιος. μὴ γὰρ ἐκείνου τολ- 3. 
μήσαντος προεπιβαλεῖν τῷ Φιλίππῳ τὰς χεῖρας πάν- 
τες ἂν καταπροεῖντο τοὺς καιρούς, δεδιότες τὴν τοῦ 
ὃ) Φιλέίσπου τόλμαν. νῦν δ᾽ ἐκεῖνος ἀρχὴν πολέμου 4 
ποιήσας ἠνάγκασε μὲν τὴν αὑτοῦ πατρίδα συνεξανα- 
στῆναι τοῖς καιροῖς, ἠνάγκασε δὲ τὸν "ἄτταλον μὴ 
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μέλλειν xal παρασκευάξεσϑαι τὰ πρὸς τὸν πόλεμον, 

5 ἀλλὰ πολεμεῖν ἐρρωμένως καὶ κινδυνεύειν. τοιγαρ-- 
οὖν εἰκότως αὐτὸν οἵ Ῥόδιοι καὶ μεταλλάξαντα του- 
αὐταῖς ἐτίμησαν τιμαῖς δι᾿ ὧν οὐ μόνον τοὺς ξῶν- 
rag, ἀλλὰ καὶ tovg ἐπιγενομένους ἐξεκαλέσαντο πρὸς s 
τοὺς ὑπὲρ τῆς πατρέδος καιρούς. 

11 Μετὰ ταῦτα δὲ ποιησάμενος ὁ Φιλιαπός τινας 
ἀπράκτους προσβολὰς διὰ τὴν ὀχυρότητα τοῦ πολίέ- 
ὅματος «vOuig ἀπεχώρει, πορϑῶν τὰ φρούρια καὶ 

2 τὰς κατὰ τὴν χώραν συνοικίας. ὅϑεν ἀπαλλαττόμε- 10 
vog προδεστρατοπέδευσε τῇ Πρινασσῷ. ταχὺ δὲ 
γέρρα xol τὴν τοιαύτην ἑτοιμάσας παρασκευὴν ἤρ- 

8 ξατο. πολιορκεῖν διὰ τῶν μετάλλων. οὔσης δ᾽ ἀπρά- 
κτου τῆς ἐπιβολῆς αὐτῷ διὰ τὸ πετρώδη vOv τόπον 

4 ὑπάρχειν ἐπινοεῖ τι τοιοῦτον. τὰς μὲν ἡμέρας ψό- 
φον ἐποίει κατὰ γῆς, ὡς ἐνεργουμένων τῶν μετάλ-- 
λῶν, τὰς δὲ νύκτας ἔξωϑεν ἔφερε χοῦν καὶ παφέβαλλε 
παρὰ τὰ στόμια τῶν ὀρυγμάτων, ὥστε διὰ τοῦ πλή- 
ϑους τῆς σωρευομένης γῆς στοχαζομένους καταπλα- 

ὅ γεῖς γενέσθαι τοὺς ἐν τῇ πόλει. τὰς μὲν οὖν ἀρχὰς so 
ὑπέμενον οἱ Πρινασσεῖς εὐγενῶς ἐπεὶ δὲ προσπέμ- 
ψας ὁ Φίλιππος ἐνεφάνιξε διότι πρὸς δύο πλέϑρα 
τοῦ τείχους αὐτοῖς ἐξερήρεισται, καὶ προσεπυνϑά- 
veto πότερα βούλονται λαβόντες τὴν ἀσφάλειαν ἐκ- 
χωρεῖν ἢ μετὰ τῆς πόλεως συναπολέσϑαι πανδημεί, 25 

6 τῶν ἐρεισμάτων ἐμπρησϑέντων, τηνικάδε πιστεύ- 
ὅαντες τοῖς λεγομένοις παρέδοσαν τὴν πόλιν. 

12  'H δὲ «àv Ἰασέων πόλις κεῖται μὲν ἐπὶ τῆς 
“σίας ἐν τῷ κόλπῳ τῷ μεταξὺ κειμένῳ τοῦ τῆς Μι- 
λησίας Ποσειδίου καὶ τῆς Μυνδίων πόλεως, προσα- so 
γορδυομένῳ * , παρὰ δὲ τοῖς πλείστοις ᾿Βαργυλιητικῷ 
συνωνύμως ταῖς περὶ τὸν μυχὸν αὐτοῦ πόλεσιν ἐκτι-- 


μά 


δ 


L. XVI. PHILIPPUS IN CARIA. 991 


σμέναις. εὔχονται δὲ τὸ μὲν ἀνέκαϑεν ᾿Αργείων 2 
ἄποικοι γεγονέναι, μετὰ δὲ ταῦτα Μιλησίων, ἐπαγα- 
γομένων τῶν προγόνων τὸν “Νηλέως υἱὸν τοῦ κτίσαν- 
τος Μίλητον διὰ τὴν ἐν τῷ Καρικῷ πολέμῳ γενομέ- 
δνην q9ogav αὐτῶν. τὸ δὲ μέγεϑος τῆς πόλεώς ἐστι 
δέκα στάδια. καταπεφήμισται δὲ καὶ πεπίστευται 3 
παρὰ μὲν τοῖς Βαργυλιήταις διότι τὸ τῆς Κινδυάδος 
᾿Δρτέμιδος ἄγαλμα, καίπερ ὃν ὑπαίϑριον, οὔτε νέφε- 
ται τὸ παράπαν οὔτε βρέχεται, παρὰ δὲ τοῖς Ἰασεῦσι 4 
1 τὸ τῆς ᾿Δστιάδος᾽ καὶ ταῦτά τινες εἰρήκασι καὶ τῶν 
συγγραφέων. ἐγὼ δὲ πρὸς τὰς τοιαῦτας, ἀποφάσεις 5 
τῶν ἱστοριογράφων ovx οἶδ᾽ ὅπως παρ᾽ ὅλην τὴν 
πραγματείαν ἐναντιούμενος καὶ δυσανασχετῶν δια- 
τελῶ. δοκεῖ γάρ μοι τὰ τοιαῦτα παντάπασι παιδικῆς 6 
15 εἶναι τῆς * ὅσα μὴ μόνον τῆς τῶν εὐλόγων ἐκτὸς πί- 
πτει ϑεωρίαβ, ἀλλὰ καὶ τῆς τοῦ δυνατοῦ. τὸ γὰρ 7 
φάσκειν ἔνια τῶν σωματῶν ἐν φωτὶ τιϑέμενα μὴ 
ποιεῖν σκιὰν ἀπηλγηκυίας ἐστὶ ψυχῆς᾽ ὃ πεποίηκε 
Θεόπομπος, φήσας τοὺς εἰς τὸ τοῦ Διὸς ἄβατον ἐμ- 
0 βάντας κατ᾽ ᾿Δρκαδίαν ἀσκίους γίγνεσϑαι. τούτῳ δὲ 8 
παραπλήσιόν ἐστι καὶ τὸ νῦν λεγόμενον. ὅσα uiv 
οὖν συντείνει πρὸς τὸ διασώξειν τὴν τοῦ πλήϑους 
εὐσέβειαν πρὸς τὸ ϑεῖον, δοτέον ἐστὶ συγγνώμην 
ἐνίοις τῶν συγγραφέων τερατευομένοις καὶ λογοποι- 
25 οὔσι περὶ τὰ τοιαῦτα᾽ τὸ δ᾽ ὑπεραῖρον οὐ συγχωρη- 
τέον. τάχα μὲν οὖν ἐν παντὶ δυσπαράγραφός ἐστιν 
ἡ ποσότης, οὐ μὴν ἀπαραάγραφός ys. διὸ καὶ παρὰ ll 
βραχὺ μὲν [εἰ καὶ] ἀγνοεῖν xol ψευδοδοξεῖν δεδόσϑω 
συγγνώμη, τὸ δ᾽ ὑπεραῖρον ἀϑετείσϑω κατά ys τὴν 
ὃ0 ἐμὴν δόξαν. [Ἐχο. ant. p. 266 — 268.1 
Ὅτι κατὰ τὴν Πελοπόννησον τίνα μὲν ἐξ ἀρχῆς 18 
προαίρεσιν ἐνεστήσατο Νάβις ὁ τῶν “ακεδαιμονίων 
15* 


e 
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τύραννος, καὶ πώς ἐκβαλὼν τοὺς πολίτας ἠλευθέρωσε 
τοὺς δούλους καὶ συνῴκισε ταῖς τῶν δεσποτῶν γυ- 
2 ναιξὶ καὶ ϑυγατράσιν, ὁμοίως δὲ καὶ τένα τρόπον 
ἀναδείξας τὴν ἑαυτοῦ δύναμιν οἷον ἄσυλον ἱερὸν 
τοῖς ἢ δι᾿ ἀσέβειαν ἢ πονηρίαν φεύγουσι τὰς ἕαυ- 
τῶν πατρίδας ἤϑροιδε πλῆϑος ἀνθρώπων ἀνοσίων 
εἰς τὴν Σπάρτην, ἐν τοῖς πρὸ τούτων δεδηλώκαμεν. 
8 πῶς δὲ καὶ τίνα τρόπον κατὰ τοὺς προειρημένους 
καιροὺς σύμμαχος ὑπάρχων Αἰτωλοῖς, Ἠλείοις, Μεσ- 
σηνίοις , καὶ πᾶσι “τούτοις ὀφείλων καὶ κατὰ τοὺς 
ὄρκουβ καὶ κατὰ τὰς συνθήκας βοηϑεῖν, εἶ τις ἐπ᾽ 
αὐτοὺς ἴοι, παρ᾽ οὐδὲν ποιησάμενος τὰς προειρημέ- 
νας πίστεις ἐπεβάλετο παρασπονδῆσαι τὴν τῶν Μεσ- 
δηνίων πόλιν, νῦν ἐροῦμεν. 
1 — [Or φησὶ Πολύβιος] ἐπεὶ δέ τινες τῶν τὰς κατὰ 
μέρος γραφόντων πράξεις γεγράφασι καὶ περὶ τούτων 
τῶν καιρῶν, ἐν οἷς τά τε κατὰ Μεσσηνίους καὶ τὰ κατὰ 
τὰς προειρημένας ναυμαχίας συνετελέσϑη, βούλομαι 
βραχέα περὶ αὐτῶν διαλεχϑῆναι. ποιήσομαι δὲ ἢ 
πρὸς ἅπαντας, ἀλλ᾽ ὅσους ὑπολαμβάνω μνήμης ἀξίους 
εἶναι καὶ διαστολῆς εἰσὶ δ᾽ οὕτοι Ζήνων καὶ ᾿άντι- 
σϑένης οἱ Ῥόδιοι. τούτους δὲ ἀξίους εἶναι κρίνω διὰ 
πλείους αἰτίας. καὶ γὰρ κατὰ τοὺς καιροὺς γεγόνασε 
καὶ περὶ περι ἢ πεπολίτευνται καὶ καϑόλου πεποίηνται 
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τὴν πραγματείαν οὐκ ὠφελείας χάριν, ἀλλὰ δόξης 55 
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καὶ τοῦ καϑήκοντος ἀνδράσι πολιτικοῖς. τῷ δὲ τὰς 
αὐτὰς γράφειν ἡμῖν πράξεις ἀναγκαῖόν ἐστι μὴ πα- 
φασιωπᾶν, ἵνα μὴ τῷ τῆς πατρίδος ὀνόματι καὶ τῷ 
δοκεῖν οἰκειοτάτας εἶναι Ῥοδίοις τὰς κατὰ ϑάλατταν 


, " 
πράξεις, ἡμῶν ἀντιδοξούντων πρὸς αὐτούς, ἔνιοι 30 


μᾶλλον ἐπακολουϑήσωσιν ἐκείνοις ἤπερ ἡμῖν οἵ .gu- 
5 λομαϑοῦντες. οὗτοι τοιγαροῦν ἀμφότεροι πρῶτον 
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μὲν τὴν περὶ 4cÓqv ναυμαχίαν ovy ἥττω τῆς περὶ 
Χίον, ἀλλ᾽ ἐνεργεστέραν καὶ παραβολωτέραν ἀποφαί- 
νουσι καὶ τῇ κατὰ μέρος τοῦ κινδύνου χρείᾳ καὶ συν- 
τελείᾳ καὶ κωϑόλου φασὶ τὸ νέχημα γεγονέναι κατὰ 
5 vovg Ῥοδιους. ἐγὼ δὲ διότε μὲν δεῖ ῥοπὰς διδόναι 
ταῖς αὑτῶν πατρίσι τοὺς συγγραφέας συγχωρήσαιμ᾽ 
. ἄν, οὐ μὴν τὰς ἐναντίας τοῖς συμβεβηκόσιν ἀποφά- 
σεις ποιεῖσϑαι περὶ αὐτῶν. ἱκανὰ γὰρ τὰ κατ᾽ ἄγνοι- 
αν γιγνόμενα τοῖς γράφουσιν, ἃ διαφυγεῖν ἄνϑρωπον 
10 δυσχερές ἐὰν δὲ κατὰ προαέρδσιν ψευδογραφῶμεν 
ἢ πατρέδος ἕνεκεν ἢ φίλων ἢ χάριτος, τέ διοίδομεν 
τῶν ἀπὸ τούτου τὸν fov ποριξομένων; ὥσπερ γὰρ 
ἐκεῖνοι τῷ λυσιτελεῖ * μετροῦντες ἀδοκέμους ποιοῦσι 
τὰς αὑτῶν Ovvrabsg, οὕτως οἱ πολιτικοὶ τῷ μισεῖν 
15 ἢ τῷ φιλεῖν ἑλκόμενοι πολλάκις εἰς τὸ αὐτὸ τέλος 
ἐμπίπτουσι τοῖς προειρημένοις. διὸ δεῖ καὶ τοῦτο 
τὸ μέρος ἐπιμελῶς τοὺς μὲν ἀναγιγνώσκοντας παρα- 
τηρεῖν, τοὺς δὲ γράφοντας αὐτοὺς παραφυλάττεσϑαι. 


Φ 


ΖΔήλον δ᾽ ἔστι τὸ λεγόμενον ἐκ τῶν ἐνεστώτων. 15 


990 ὁμολογοῦντες γὰρ οἵ προειρημένοι διὰ τῶν κατὰ μέ- 
ρος ἐν τῇ περὶ Μάδην ναυμαχέᾳ δύο μὲν αὐτάνδρους 
πεντήρεις τῶν Ῥοδίων ὑποχειρίους γενέσθαι τοῖς πο- 
λεμίοις,; ἐκ δὲ τοῦ χινδύνου μιᾶς νηὸς ἐπαραμένης 
τὸν δόλωνα διὰ τὸ τετρωμένην αὐτὴν ϑαλαττοῦσϑαι 

96 πολλοὺς καὶ τῶν ἐγγὺς τὸ παραπλήσιον ποιοῦντας 
ἀποχωρεῖν πρὸς τὸ πέλαγος, τέλος δὲ μετ᾽ ὀλίγων 
καταλειφϑέντα τὸν ναύαρχον ἀναγκασθῆναι ταὐτὸ 
τοῖς προειρημένοις πράττειν, καὶ τότε μὲν εἰς τὴν 
Μυνδίαν ἀπουρώσαντας καθορμισϑῆναι, τῇ δ᾽ ἐπαύ- 

80 ριον ἀναχϑέντας εἰς Κῶν διᾶραι, τοὺς δὲ πολεμίους 
τὰς πεντήρεις ἐνάψασθαι καὶ καϑορμισθέντας ἐπὶ 
τὴν Δάδην ἐπὶ τῇ κείνων στρατοπεδείᾳ ποιήσασϑαι 
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6 τὴν ἔπαυλιν, ἔτι δὲ τοὺς Μιλησίους, καταπλαγέν- 
τας τὸ γεγονός, οὐ μόνον τὸν Φίλιππον, ἀλλὰ καὶ 

7 τὸν Ἡρακλείδην στεφανῶσαι διὰ τὴν ἔφοδον, ταῦτα 

δ᾽ εἰρηκότες ἃ προφανῶς ἐστιν ἴδια τῶν ἡττημένων, 
ὅμως καὶ διὰ τῶν κατὰ μέρος καὶ διὰ τῆς καϑολικῆς 5 

8 ἀποφάσεως νικώντας ἀποφαίνουσι τοὺς Ῥοδίους, καὶ 
ταῦτα τῆς ἐπιστολῆς ἔτι μενούσης ἐν τῷ πρυτανείῳ 
τῆς ὑπ᾽ αὐτοὺς τοὺς καιροὺς ὑπὸ τοῦ ναυάρχου Teu 
φϑείσης περὶ τούτων τῇ vs βουλῇ καὶ τοῖς πρῥυτάνε- 
σιν, οὐ ταῖς ᾿Αντισϑένους καὶ Ζήνωνος ἀποφάσεσιν Ὁ, 1 

. ἀλλὰ ταῖς ἡμετέραις. 

16 Ἑξῆς δὲ τοῖς προειρημένοις γράφουσι περὶ τοῦ 

2 κατὰ Μεσσηνίους παρασπονδήματος. ἐν ᾧ φησιν ὁ 

Ζήνων ὁρμήσαντα τὸν Νάβιν ἐκ τῆς “ακεδαέμονος 

καὶ διαβάντα τὸν Εὐρώταν ποταμὸν παρὰ τὸν Ὁπλί- 15 

την προσαγορευόμενον πορεύεσϑαι διὰ τῆς ὁδοῦ τῆς 

στενῆς παρὰ τὸ Πολιάσιον, ἕως ἐπὶ τοὺς κατὰ Σελ- 
λασίαν ἀφίκετο τόπους ἐντεῦϑεν δὲ ἐπὶ Θαλάμας 
ἐπιβαλόντα κατὰ Φαρὰς παραγενέσϑαι πρὸς τὸν Πά- 

4 μισον ποταμόν. ὑπὲρ ὧν οὐκ οἶδα πῶς χρὴ λέγειν" 20 
τοιαύτην γὰρ φύσιν ἔχει τὰ προειρημένα πάντα συλ- 
λήβδην ὥστε μηδὲν διαφέρειν τοῦ λέγειν ὅτι ποιη- 
σάμενός τις ἐκ Κορίνϑου τὴν ὁρμὴν καὶ διαπορευ- 
ϑεὶς τὸν ᾿Ισϑμὸν καὶ συνάψας ταῖς Σικειρωνίσιν εὖ-- 
ϑέως ἐπὶ τὴν Κοντοπορίαν ἐπέβαλε καὶ παρὰ τὰς 55 

ὅ Μυκήνας ἐποιεῖτο τὴν πορείαν εἰς "Αργος. ταῦτα 
γὰρ οὐχ οἷον παρὰ μικρόν ἐστιν, ἀλλὰ τὴν ἐναντίαν 
διάϑεσιν ἔχει πρὸς ἄλληλα, καὶ τὰ μὲν κατὰ τὸν 
᾿Ισϑμύν ἐστι καὶ τὰς Σκιράδας πρὸς ἀνατολὰς τοῦ 
Κορένϑου, τὰ δὲ κατὰ τὴν Κοντοπορίαν xal Μυκή- so 

6 vag ἔγγιστα πρὸς δύσεις χειμερινάς, ὥστ᾽ εἶναι τε- 
λέως ἀδύνατον ἀπὸ τῶν προηγουμένων ἐπιβαλεῖν 


e 
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τοῖς προειρημένοις τόποις. τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ περὶ τοὺς 7 
χατὰ τὴν Μακεδαίμονα συμβέβηκεν ὁ μὲν γὰρ Εὐ- 8 
ρῶτας καὶ τὰ περὶ τὴν Σελλασίαν κεῖται τῆς Σπαρ- 
της ὡς πρὸς τὰς ϑερινὰς ἀνατολάς. τὰ δὲ κατὰ Θα- 

ἐλάμας καὶ Φαρὰς καὶ Πάμισον ὡς πρὸς τὰς χειμερι- 
νὰς δύσεις. ὅϑεν οὐχ οἷον ἐπὶ τὴν Σελλασίαν, ἀλλ᾽ 9 
οὐδὲ τὸν Εὐρώταν δέον ἐστὶ διαβαίνειν τὸν προτι- 
ϑέμενον παρὰ Θαλάμας ποιεῖσϑαι τὴν πορείαν εἰς 
τὴν Μεσσηνίαν. 

X Πρὸς δὲ τούτοις φησὶ τὴν ἐπάνοδον ἐκ τῆς Μεσ- YT... 
σήνης πεποιῆσϑαι τὸν Νάβιν κατὰ τὴν πύλην τὴν 
φέρουσαν ἐπὶ Τεγέαν. τοῦτο δ᾽ ἔστιν ἄλογον᾽ πρό- 2 
κειται γὰρ τῆς Τεγέας ἡ Μεγάλη πόλις ὡς πρὸς τὴν 
Μεσσήνην, ὥστ᾽ ἀδύνατον εἶναι καλεῖσϑαί τινα πύ- 

Bümv παρὰ τοῖς Μεσσηνίοις ἐπὶ Τεγέαν. ἀλλ᾽ ἔστι 8 
παρ᾿ αὐτοῖς πύλη Τεγεᾶτις προσαγορευομένη, καϑ᾽ 
ἣν ἐπδίησε τὴν ἐπάνοδον Νάβις o πλανηϑεὶς ἔγ- 
γιον ὑπέλαβε τὴν Τεγέαν εἶναι Μεσσηνίων. τὸ δ᾽ 4 
ἔστιν οὐ τοιοῦτον, ἀλλ᾿ ἡ Δακωνικὴ καὶ ἡ Μεγαλο- 

Ὁ πολῖτις χώρα μεταξὺ κεῖται τῆς Μεσσηνίας xol Τε- 
γεάτιδος. τὸ δὲ τελευταῖον᾽ φησὶ γὰρ τὸν ᾿Δλφειὸν 5 
ἐκ τῆς πηγῆς εὐθέως κρυφϑέντα καὶ πολὺν ἐνεχϑέντα 
τόπον ὑπὸ γῆς ἐκβάλλειν περὶ Δυκόαν τῆς ᾿ἀρκαδίας. 

ὁ δὲ ποταμὸς οὐ πολὺν τόπον ἀποσχὼν τῆς πηγῆς. 6 

Ὁ χαὶ χρυφϑεὶς ἐπὶ δέκα στάδια, πάλιν ἐκπίπτει, καὶ 1 
τὸ λοιπὸν φερύμενος διὰ τῆς Μεγαλοπολέτιδος τὰς 
μὲν ἀρχὰς ἐλαφρός, εἶτα λαμβάνων αὔξησιν καὶ δια- 
νύσας ἐπιφανῶς πᾶσαν τὴν προειρημένην χώραν ἐπὶ 

διακοσίους σταδίους γίγνεται πρὸς Μυχόαν, ἤδη 

ὃ προσειληφὼς καὶ τὸ τοῦ Μουσίου δεῦμα καὶ παντε- 
λῶς ἄβατος ὧν καὶ βαϑύς. [Ζήτει᾽ ὀλέγα διέλειπε, 
addit eclogarius.] 
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8 . Ov μὴν ἀλλὰ καὶ πάντα μοι δοκεῖ τὰ προειρη- 
μένα διαπτώματα μὲν εἶναι, πρόφασιν δὲ ἐπιδέχε- 
σϑαι καὶ παραίτησιν᾽ τὰ μὲν γὰρ δι᾽ ἄγνοιαν γέγονε, 
τὸ δὲ περὶ τὴν ναυμαχίαν διὰ τὴν πρὸς τὴν πατρί- 

9 δα φιλοστοργίαν. τίς οὖν εἰκότως ἂν Ζήνωνι μέμ- 5 
ψαιτο, διότι τὸ πλεῖον οὐ περὶ τὴν τῶν πραγμάτων 
ξήτησιν οὐδὲ περὶ τὸν χειρισμὸν τῆς ὑποθέσεως, 
ἀλλὰ περὶ τὴν τῆς λέξεως κατασκευὴν ἐσπούδακε, 
καὶ δῆλός ἐστι πολλάκις ἐπὶ τούτῳ σεμνυνόμενος, 

τ καϑάπερ καὶ πλείους ἕτεροι τῶν ἐπιφανῶν συγγρα- 10 
10 φέων; ἐγὼ δὲ φημὶ μὲν δεῖν πρόνοιαν ποιεῖσϑαι 
καὶ σπουδάξειν ὑπὲρ τοῦ δεόντως ἐξαγγέλλειν τὰς 
πράξεις δῆλον γὰρ ὡς οὐ μικρά, μεγάλα δὲ συμβαλ- 
λδται τόὐτο πρὸς τὴν ἱστορίαν᾽ οὐ μὴν ἡγεμονικώ- 
τατὸν y& καὶ πρῶτον αὐτὸ παρὰ τοῖς μετρίοις ἀν-- 15 

11 δράσι τέϑεσϑαι᾽ πολλοῦ ys δεῖ᾽ ἄλλα γὰρ ἂν εἴη 
- καλλίω μέρη τῆς ἱστορίας, ἐφ᾽ οἷς ἂν μᾶλλον σεμ- 
νυνϑείη πολιτικὸς ἀνήρ. 

18 Ὁ δὲ λέγειν βούλομαι, γένοιτ᾽ ἂν οὕτω μάλιστα 

2 χαταφανές. ἐξηγούμενος γὰρ ὃ πρϑειρημένος συγ- το 
γραφεὺς τήν τε Γάζης πολιορκίαν καὶ τὴν γενομέ- 
νὴν παράταξιν ᾿άἀντιύχου πρὸς Σχόπαν ἐν Κοίλῃ Συ- 
ρέᾳ περὶ τὸ Πάνιον, περὶ μὲν τὴν τῆς λέξεως κατα- 
δκευὴν δὴλός ἐστιν ἐπὶ τοσοῦτον ἑἐσπουδχκὼς ὡς 
ὑπερβολὴν τερατείας μὴ καταλιπεῖν τοῖς τὰς ἐπιδει- 25 
κτικὰς καὶ πρὸς ἔκπληξιν τῶν πολλῶν συντάξεις 

ὃ ποιουμένοις. τῶν ys μὴν πραγμάτων ἐπὶ τοσοῦτον 
ὠλιγώρηκεν ὥστε πάλιν ἀνυπέρβλητον εἶναι τὴν 

4 εὐχέρειαν καὶ τὴν ἀπειρίαν τοῦ συγγραφέως. προ- 
ϑέμενος γὰρ πρώτην διασαφεῖν τὴν τῶν περὶ τὸν 80 
Σκόπαν ἔκταξιν, τῷ μὲν δεξιῷ κδρατί φησι τῆς ὑπω- 
ρείας ἔχεσϑαι τὴν φάλαγγα μετ᾽ ὀλίγων ἱππέων, τὸ 
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Ü εὐώνυμον αὐτῆς καὶ τοὺς ἱππεῖς πάντας τοὺς ἐπὶ 
τούτου τεταγμένους ἐν τοῖς ἐπιπέδοις κεῖσθαι. τὸν δ 
δ᾽ ᾿ἀντίοχον ἔτι μὲν τῆς ἑωϑινῆς ἐχπέμψαι φησὶ τὸν 
πρεσβύτερον υἱὸν ᾿Δντίοχον ἔχοντα μέρος τι τῆς δυ- 
ἐνάμεως, ἵνα προκαταλάβηται τῆς ὀρεινῆς τοὺς ὑπερ- 
χειμένους τῶν πολεμίων τόπους, τὴν δὲ λοιπὴν δύ- 
ναμιν ἅμα τῷ φωτὶ διαβιβάσαντα τὸν ποταμὸν μεταξὺ 
τῶν στρατοπέδων ἐν τοῖς ἐπιπέδοις ἐχεάττειν, τυϑέντα 
τοὺς μὲν φαλαγγέτας ἐπὶ μίαν εὐθεῖαν κατὰ μέσην 
τὴν τῶν πολεμίων τάξιν, τῶν δ᾽ ἱππέων τοὺς μὲν 
ἐπὶ τὸ λαιὸν κέρας τῆς φάλαγγος, τοὺς δ᾽ ἐπὶ τὸ δε- 
ξιόν, ἐν οἷς εἶναι καὶ τὴν κατάφρακτον ἵππον, ἧς 
ἡγεῖτο πάσης ὁ νεώτερος ᾿Αντίοχος τῶν υἱῶν. μετὰ 
δὲ ταῦτά φησι τὰ ϑηρία προτάξαι τῆς φάλαγγος ἐν 
5 διαστήματι καὶ τοὺς μετ᾽ ᾿ἀντιπάτρου Ταραντίνους, 
τὰ δὲ μεταξὺ τῶν ϑηρέων πληρῶσαι τοῖς τοξόταις καὶ 
σφενδονήταις, αὐτὸν δὲ μετὰ τῆς ἑταιρικῆς ἵππου 
καὶ τῶν ὑπασπιστῶν κατόπιν ἐπιστῆναι τοῖς ϑηρίοις. 
ταῦτα δὲ ὑποθέμενος. τὸν μὲν νεώτερον ᾿Αντίοχόν 8 
Ὁ φῆσιν, ὃν ἐν τοῖς ἐπιπέδοις ἔϑηκε κατὰ τὸ λαιὸν τῶν 
πολεμίων ἔχοντα τὴν χατάφρακτον ἵππον, τοῦτον ἐκ 
τῆς ὀρεινῆς ἐπενεχϑέντα τρέψασϑαι τοὺς ἱππέας τοὺς 
περὶ τὸν Πτολεμαῖον τὸν ᾿Δερόπου καὶ καταδιώκειν, 
ὃς ἐτύγχανε τοῖς Αἰτωλοῖς ἐπιτεταγμένος ἐν τοῖς ἐπι- 
| 5 πέδοις ἐπὶ τῶν εὐωνύμων, τὰς δὲ φάλαγγας, ἐπεὶ 9 
συνέβαλον ἀλλήλαις. μάχην ποιεῖν ἰσχυράν. ὅτι δὲ 10 
συμβαλεῖν ἀδύνατον ἦν τῶν ϑηρίων καὶ τῶν íz- 
πέων xal τῶν εὐξώνων προτεταγμένων, τοῦτο οὐκέτι 
συνορᾷ. 
* Μετὰ δὲ ταῦτά φηδι καταπροτδρουμένην τὴν 19 
φάλαγγα ταῖς εὐχειρίαις καὶ πιδξομένην ὑπὸ τῶν 
Διτωλῶν ἀναχωρεῖν ἐπὶ πόδα, τὰ δὲ ϑηρία τοὺς ἐγ- 
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xA(vovtag ἐκδεχόμενα xol συμπίπτοντα volg πολε- 

2 μίοις μεγάλην παρέχεσϑαι χρείαν. πῶς δὲ ταῦτα 
γέγονεν ὀπίσω τῆς φάλαγγος οὐ ῥάδιον καταμαϑεῖν, 

ὃ ἢ πῶς γενόμενα παρείχετο χρείαν μεγάλην ὅτε γὰρ 
ἅπαξ αἱ φάλαγγες συνέπεσον ἀλλήλαις, οὐκέτι δυ- 5 
νατὸν ἦν κρῖναι τὰ ϑηρία τίς τῶν ὑποπιπτόντων φί- 

4 λιος ἢ πολέμιός ἐστι. πρὸς δὲ τούτοις φησὶ τοὺς Ai- 
τωλῶν ἱππέας δυσχρηστεῖσϑαι κατὰ τὸν κίνδυνον διὰ 

5 τὴν ἀσυνήϑειαν τῆς τῶν “ϑηρίων φαντασίας. ἀλλ᾽ 

οἵ μὲν ἐπὶ τοῦ δεξιοῦ ταχϑέντες ἐξ ἀρχῆς ἀκέραιοι 10 

διέμενον, ὡς αὐτός φησι᾿ τὸ δὲ λοιπὸν πλῆϑος τῶν 

ἱππέων τὸ μερισϑὲν ἐπὶ τὸ λαιὸν ἐπεφεύγει πᾶν ὑπὸ 
τῶν περὶ τὸν ᾿Αντίοχον ἡττημένον. ποῖον οὖν μέρος 
τῶν ἱππέων ἦν κατὰ μέσην τὴν φάλαγγα τὸ τοὺς 
ἐλέφαντας ἐκπληττόμενον; ποῦ δὲ ὁ βασιλεὺς γέ- τὸ 
γονε, καὶ τίνα παρέσχηται χρείαν ἐν τῇ μάχῃ, τὸ 
κάλλιστον σύστημα περὶ αὐτὸν ἐσχηκὼς καὶ vov πε- 
ξῶν καὶ τῶν ἱππέων; ἁπλῶς γὰρ οὐδὲν εἴρηται περὶ 
τούτων. ποὺ δὲ ὁ πρεσβύτερος τῶν υἱῶν ᾿Αντίοχος 

ὁ μετὰ “μέρους τινὸς τῆς δυνάμεως προκαταλαβόμε- o 

vog τοὺς ὑπερδεξίους τόπους: οὗτος μὲν γὰρ οὐδὲ 

εἰς τὴν στρατοπεδείαν ἀνακεχώρηκεν αὐτῷ μετὰ τὴν 
μάχην. εἰκότως δύο γὰρ ᾿Αντιόχους ὑπέϑετο τοῦ 
βασιλέως υἱούς, ὄντος ἑνὸς τοῦ τότε συνεστρατευμέ- 

10 vov. πῶς δὲ ὁ Σκόπας ἅμα μὲν αὐτῷ πρῶτος, ἅμα 25 

δ᾽ ἔσχατος ἀναλέλυκεν ἐκ τοῦ κινδύνου; φησὶ γὰρ 
αὐτὸν ἰδόντα τοὺς περὶ τὸν νεώτερον ᾿Αἀντίοχον ἐκ 
τοῦ διώγματος ἐπιφαινομένους κατὰ νώτου τοῖς φα- 
λαγγίταις, καὶ διὰ τοῦτο τὰς τοῦ νικᾶν ἐλπέδας ἀπο- 
11 γνόντα, ποιξῖσϑαι τὴν ἀποχώρησιν, μετὰ δὲ ταῦτα 80 
συστῆναι τὸν μέγιστον κίνδυνον, κυκλωϑείσης τῆς 
φάλαγγος ὑπό τε vOv ϑηρίων καὶ τῶν ἱππέων, καὶ 
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τελευταῖον ἀποχωρῆσαι τὸν Σκόπαν ἀπὸ τοῦ κιν- 
δύνου. 

Ταῦτα δέ μοι δοκεῖ, καὶ καϑόλου τὰ τοιαῦτα 20 
τῶν ἀλογημάτων. πολλὴν ἐπιφέρειν αἰσχύνην τοῖς 
ὁ συγγραφεῦσι. διὸ δεῖ μάλιστα μὲν πειρᾶσϑαι πάν- 2 
τῶν κρατεῖν τῶν τῆς ἱστορίας μερῶν καλὸν γάρ᾽ εἰ 
δὲ μὴ τοῦτο δυνατόν, τῶν ἀναγκαιοτάτων καὶ τῶν 

μεγίστων ἐν αὐτῇ πλείστην ποιεῖσϑαι πρόνοιαν. 
Ταῦτα μὲν οὖν προήχϑην εἰπεῖν, θεωρῶν νῦν, 3 
10 καθάπερ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων τεχνὼν καὶ ἐπιτηδευμά- 
τῶν, τὸ μὲν ἀληϑινὸν καὶ πρὸς τὴν χρείαν ἀνῆκον 
ἐν ἑκάστοις, ἐπισεσυρμένον, τὸ δὲ πρὸς ἀλαξονείαν 4 
καὶ φαντασίαν, ἐπαινούμενον καὶ ξηλούμενον, ὡς 
μέγα τι καὶ ϑαυμάσιον, ὃ καὶ τὴν κατασκευὴν ἔχει 
15 ῥαδιεστέραν καὶ τὴν εὐδόκησιν ὀλιγοδεεστέραν, κα- 
ϑάπερ αἱ λοιπαὶ τῶν γραφῶν. περὶ δὲ τῆς τῶν τό- 5 
πῶν ἀγνοίας τῶν κατὰ τὴν “ακωνικὴν διὰ τὸ μεγά- 
λην εἶναι τὴν παράπτωσιν οὐκ ὥκνησα γράψαι καὶ 
πρὸς αὐτὸν Ζήνωνα, κρένων καλὸν εἶναι τὸ μὴ τὰς 6 
Ὁ τῶν πέλας ἁμαρτίας ἴδια προτερήματα νομίξειν, κα- 
ϑάπερ ἔνιοι ποιεῖν εἰώϑασιν, ἀλλὰ μὴ μόνον τῶν 
ἰδίων ὑπομνημάτων, ἀλλὰ καὶ τῶν ἀλλοτρίων. xo" 
ὅσον οἷοί τ᾿ ἐσμέν, ποιεῖσθαι πρόνοιαν καὶ διόρϑωσιν 
χάριν τῆς κοινῆς ὠφελείας. ὁ δὲ λαβὼν τὴν ἐπιστο- 7 
5 λήν, καὶ γνοὺς ἀδύνατον οὖσαν τὴν μετάϑεσιν διὰ 
τὸ προεχδεδωκέναι τὰς συντάξεις, ἐλυπήϑη μὲν ὡς 
ἔνι μάλιστα, ποιεῖν δ᾽ οὐδὲν εἶχε, τήν γε μὴν ἡμε- 
τέραν αἵρεσιν ἀπεδέξατο φιλοφρόνως. ὃ δὴ κἂν ἐγὼ 8 
παρακαλέσαιμι περὶ αὑτοῦ τοὺς καϑ᾽ ἡμᾶς καὶ τοὺς 
ὃ) ἐπιγιγνομένους, ἐὰν μὲν κατὰ πρόϑεσιν εὐρισκώμεϑά 
που κατὰ τὴν πραγματείαν διαψευδόμενοι καὶ παρο- 
ρῶντες τὴν ἀλήϑειαν, ἀπαραιτήτως ἐπιτιμᾶν, ἐὰν δὲ 9 
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κατ᾽ ἄγνοιαν, συγγνώμην ἔχειν, καὶ μάλιστα πάντων 
ἡμῖν διὰ τὸ μέγεϑορ τὴς συντάξεως καὶ διὰ τὴν κα- 
ϑόλου περιβολὴν τῶν πραγμάτων. 

291 ὋὍὌτι ὁ Τληπόλεμος ὁ τὰ τῆς βασιλείας τῶν Atyv- 
πτίων πράγματα μεταχειριξόμενος ἦν μὲν κατὰ τὴν 5 
ἡλικίαν νέος καὶ κατὰ τὸ συνεχὲς ἐν στρατιωτικῷ βίῳ 

2 διεγεγόνει μετὰ φαντασίας, ἦν δὲ καὶ τῇ φύσει με- 
τέωρος καὶ φιλόδοξος, καὶ καϑόλου πολλὰ μὲν εἰς 
πραγμάτων λόγον ἀγαϑὰ προσεφέρετο, πολλὰ δὲ καὶ 

8 κακά, στρατηγεῖν μὲν γὰρ ἐν τοῖς ὑπαίϑροις καὶ χευ- 10 
οίξειν πολεμικὰς πράξεις δυνατὸς ἦν, καὶ ἀνδρώδης 
ὑπῆρχε τῇ φύσει, καὶ πρὸς τὰς στρατιωτικὰς ὁμιλίας 

4 εὐφυῶς διέκειτο᾽ πρὸς δὲ ποικέλων πραγμάτων χει- 
ρισμόν, δεύμενον ἐπιστάσεως καὶ νήψεως. καὶ πρὸς 
φυλακὴν χρημάτων καὶ καϑόλου τὴν περὶ τὸ λυσι- 15 
τελὲρ οἰκονομίαν, ἀφυέστατος ὑπῆρχε πάντων. 1) καὶ 
ταχέως οὐ μόνον * ἔσφηλεν, ἀλλὰ καὶ τὴν βασιλείαν 

6 ἠλάττωσε. παραλαβὼν γὰρ τὴν τῶν ! χρημάτων ἐξου- 
σίαν. τὸ μὲν πλεῖστον μέρος τῆς ἡμέρας κατέτριβε 
σφαιρομαχῶν καὶ πρὸς τὰ μειράκια διαμιλλώμενος 20 

7 ἐν τοῖς ὅπλοις, ἀπὸ δὲ τούτων γιγνόμενος εὐθέως ᾿ 
πότους συνῆγε καὶ τὸ πλεῖον μέρος τοῦ βίου περὶ 

8 ταῦτα καὶ σὺν τούτοις εἶχε τὴν διατριβήν. ὃν δέ 
ποτε χρόνον τῆς ἡμέρας ἀπεμέριξε πρὸς ἐντεύξεις, ἐν 
τούτῳ διεδίδου, μάλλον δέ, εἰ δεῖ τὸ φαινόμενον εἰ- ss 
πεῖν, διερρίπτει τὰ βασιλικὰ χρήματα τοῖς ἀπὸ τῆς 
Ἑλλάδος παραγεγονόσι πρεσβευταῖς καὶ τοῖς περὶ 
τὸν Διόνυσον τεχνίταις, μάλιστα δὲ τοῖς περὶ τὴν 

9 αὐλὴν ἡγεμόσι καὶ στρατιώταις. καϑόλου γὰρ ἀνα- 
νεύειν οὐκ ἤδει, τῷ δὲ πρὸς χάριν ὁμιλήσαντι πᾶν so 

10 ἐξ ἑτοίμου τὸ φανὲν ἐδίδου. τὸ λοιπὸν ηὔξανε τὸ 

11 κακόν, ἐξ αὐτοῦ λαμβάνον τὴν ἐπίδοσιν. πᾶς γὰρ ὁ 
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παϑὼν εὖ παρὰ τὴν προσδοχίαν καὶ τοῦ γεγονότος 
χάριν καὶ τοῦ μέλλοντος ὑπερεβάλλετο ταῖς τῶν A0- 
yov εὐχαριστίαις᾽ ὁ δὲ πυνϑανόμενος τὸν γιγνόμε- 12 
νον ἐκ πάντων ἔπαινον ὑπὲρ αὑτοῦ καὶ τὰς ἐν τοῖς 
δ πότοις ἐπιχύσεις , ἔτι δὲ τὰς ἐπιγραφὰς καὶ τὰ διὰ 
τῶν ἀκροαμάτων εἰς αὑτὸν ἀδόμενα παίγνια κατὰ 
τὴν πόλιν, εἰς τέλος ἐχαυνοῦτο καὶ μᾶλλον ἀεὶ καὶ 
μᾶλλον ἐξεντυφοῦτο, καὶ προχειρότερος ἐγίγνετο πρὸς 
τὰς ξενικὰς καὶ στρατιωτικὰς χάριτας. ἐφ᾽ οἷς οἵ 99 
10 περὺ τὴν αὐλὴν ἀσχάλλοντες πάντα παρεσημαί- 
γοντο καὶ βαρέως αὐτοῦ τὴν αὐθάδειαν ὑπέφε- 
ρον, τὸν δὲ “Σωσίβιον ἐκ παραϑέσεως ἐθαύμαξον. 
ἐδόκει γὰρ οὗτος τοῦ τὲ βασιλέως προεστάναι φρο- 2 
νιμώτερον ἢ κατὰ τὴν ἡλικίαν, τήν τε πρὸς τοὺς 
15 ἐκτὸς ἀπάντησιν ἀξίαν ποιεῖσϑαι τῆς ἐγκεχειρισμένης 
αὐτῷ πίστεως" αὕτη δ᾽ ἦν ἡ σφραγὶς καὶ τὸ τοῦ βα- 
σιλέως σῶμα. κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον ἀνακομιξό- 
μενος ἥκει παρὰ τοῦ Φιλίππου Πτολεμαῖος ὁ Σωσι- 
βίου. καὶ πρὶν μὲν οὖν ἐκ τῆς ““λεξανδρείας ἐκπλεῦ- 
30 Oct πλήρης ἦν τύφου διά τε τὴν ἰδίαν φύσιν καὶ 
διὰ τὴν προσγεγενημένην ἐκ τοῦ πατρὸς εὐκαιρίαν᾽ 
ὡς δὲ καταπλεύσας εἰς τὴν Μακεδονίαν συνέμιξε τοῖς 
περὶ τὴν αὐλὴν νεανίσκοις, ὑπολαβὼν εἶναι τὴν Μα- 
κεδόνων ἀνδρείαν ἐν τῇ τῆς ὑποδέσεως καὶ τῇ τῆς 
25 ἐσθῆτος διαφορᾶ, παρῆν ταῦτα πάντα ἐξηλωκὼς καὶ 
πεπεισμένος αὑτὸν μὲν ἄνδρα γεγονέναι διὰ τὴν 
ἐκδημίαν καὶ διὰ τὸ Μακεδόσιν ὡμιληκέναι, τοὺς δὲ 
κατὰ τὴν ᾿4λεξάνδρειαν ἀνδράποδα καὶ βλᾶκας δια- 
μένειν. διόπερ εὐθέως ἐξηλοτύπει καὶ παρετρίβετο 6 
ὃ) πρὸς τὸν Τληπόλεμον. πάντων δ᾽ αὐτῷ συγκατατι- 
,Ssuévav τῶν περὶ τὴν αὐλὴν διὰ τὸ τὸν ΤἸληπόλε- 
pov καὶ τὰ πράγματα καὶ τὰ χρήματα μὴ ὡς éxírgo- 
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πον; ἀλλ᾽ ὡς κληρονόμον ζειρίξειν, ταχέως ηὐξήϑη 
8 τὰ τῆς διαφορᾶς. καϑ᾿ ὃν καιρὸν Ó Ἰληπόλεμος, 
προσπιπτόντων αὐτῷ λόγων δυσμενικῶν ἐκ τῆς τῶν 
αὐλικῶν παρατηρήσεως καὶ κακοπραγμοσύνης, τὰς 
μὲν ἀρχὰς παρήκουε καὶ κατεφρόνει τῶν λεγομένων᾽ 5 
9 ὡς δέ zove καὶ κοινῇ συνεδρεύσαντες ἐτόλμησαν ἐν 
τῷ μέσῳ καταμέμφεσϑαι τὸν Τληπόλεμον, ὡς κακῶς 
χειρίξοντα τὰ κατὰ τὴν βασιλείαν οὐ παρόντος αὐτοῦ, 
10 τότε δὴ παροξυνϑεὶς συνῆγε τὸ συνέδριον καὶ πα- 
ρελϑὼν ἐκείνους μὲν ἔφη λάϑρᾳ καὶ κατ᾽ ἰδίαν «τοι-- 10 
εἴσϑαι κατ᾽ αὐτοῦ τὰς διαβολάς, αὐτὸς δ᾽ ἔχρινε κοινῇ 
- καὶ κατὰ πρόσωπον αὐτῶν ποιήσασϑαι τὴν κατηγο-- 
ρίαν. [Ζήτει ἐν τῷ περὶ δημηγοριῶν, addit eclogarius. | 
11 — "Ou μετὰ τὴν δημηγορίαν ἔλαβε καὶ τὴν σφρα- 
γῖδα παρὰ Σωσιβίου, καὶ ταύτην παρειληφὼς ὁ Ἴλη- 15 
πόλεμος λοιπὸν ἤδη πάντα τὰ πράγματα κατὰ τὴν 
αὑτοῦ προαίρεσιν ἔπραττεν. [Exc. Peir. p. 69— 86. ] 
28 “Πόπλιος δὲ Σκιπίων ἧκεν ἐκ Αιβύης οὐ πολὺ 
2 κατόπιν τῶν προειρημένων καιρῶν. οὔσης δὲ τῆς 
προσδοκίας τῶν πολλῶν ἀκολούϑου τῷ μεγέϑει τῶν 530 
πράξεων, μεγάλην εἶναι συνέβαινε καὶ τὴν φαντα- 
σίαν περὶ τὸν ἄνδρα καὶ τὴν τοῦ πλήϑους εὔνοιαν 
8 πρὸς αὐτόν. καὶ τοῦτο εἰκότως ἐκ τῶν κατὰ λόγον 
4 ἐγίγνετο καὶ καϑηκόντως" οὐδέποτε γὰρ ἂν ἐλπίσαν- 
τες ᾿άννίβαν ἐκβαλεῖν ἐξ Ἰταλίας οὐδ᾽ ἀποτρέψεσϑαι 55 
τὸν ὑπὲρ αὑτῶν καὶ τῶν ἀναγχαίων κίνδυνον, τότε 
δοκοῦντες ἤδη βεβαίως οὐ μόνον ἐκτὸς γεγονέναι 
παντὸς φόβου καὶ πάσης περιστάσεως, ἀλλὰ καὶ κρα- 
τεῖν τῶν ἐχϑρῶν, ὑπερβολὴν οὐ κατέλιπον χαρᾶς. 
5 ὡς δὲ καὶ τὸν ϑρίαμβον εἰσῆγε. τότε καὶ μᾶλλον ἔτε so 
διὰ τῆς τῶν εἰσαγομένων ἐναργείας μιμνησκόμεδνοι 
τῶν προγεγονότων κινδύνων ἐκπαϑεῖς ἐγίγνοντο 
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κατά τε τὴν πρὸς ϑεοὺς εὐχαριστίαν xal κατὰ τὴν 
πρὸς τὸν αἴτιον τῆς τηλικαύτης μεταβολῆς εὔνοιαν. 
χαὶ γὰρ ὃ Σύφαξ ὁ τῶν Μασαισυλίων βασιλεὺς ἤχϑη 6 
τότε διὰ τῆς πόλεως ἐν τῷ ϑριάμβῳ μετὰ τῶν αἰχμα- 
ελώτων᾽ ὃς καὶ μετά τινα χρόνον ἐν τῇ φυλακῇ τὸν 
βίον μετήλλαξε. τούτων δὲ συντελεσθέντων, οἵ μὲν 7 
ἐν τῇ Ῥώμῃ κατὰ τὸ συνεχὲς ἐπὶ πολλὰς ἡμέρας ἀγῶ- 
νας ἦγον καὶ πανηγύρεις ἐπιφανῶς, χορηγὸν ἔχοντες 
εἰς ταῦτα τὴν Σκιπίωνος μεγαλοψυχίαν. [ἔχο. aut. 


:Ρ. 269.] 


Ὅτι Φίλιππος ὁ βασιλεὺς τοῦ χειμῶνος ἤδη xa- 24 
ταρχομένου, καϑ᾽ ὃν Πόπλιος Σολπέκιος ὕπατος xa- 
τεστάϑη ἐν Ῥώμῃ. ποιούμενος τὴν διατριβὴν ἐν τοῖς 
Βαργυλίοις, ϑεωρῶν καὶ τοὺς Ῥοδίους καὶ τὸν άττα- 


15 λον οὐχ οἷον διαλύοντας τὸ ναυτικόν, ἀλλὰ καὶ προσ- 


πληροῦντας ναῦς καὶ φιλοτιμότερον προσκειμένους 
ταῖς φυλακαῖς, δυσχρήστως διέχειτο καὶ πολλὰς καὶ 
ποικίλας εἶχε περὶ τοῦ μέλλοντος ἐπινοίας. ἅμα μὲν 2 
γὰρ ἠγωνία τὸν ἐκ τῶν Βαργυλίων ἔκπλουν καὶ 


0 προεωρᾶτο τὸν κατὰ ϑάλατταν κίνδυνον, ἅμα δὲ τοῖς 


κατὰ τὴν Μακεδονίαν πράγμασι διαπιστῶν οὐδαμῶς 
ἐβούλετο παραχειμάξειν κατὰ τὴν ᾿4σίαν, φοβούμενυς 3 
μὲν οὖν καὶ τοὺς Αἰτωλοὺς καὶ τοὺς Ῥωμαίους καὶ 
γὰρ οὐδ᾽ ἠγνόει τὰς ἐξαποστελλομένας κατ᾽ αὐτοῦ 


55 πρεσβείας εἰς Ῥώμην, * διόπερ πέρας ἔχει τὰ κατὰ τὴν 


Διβύην. ἐξ ὧν ἐδυσχρηστεῖτο μὲν ὑπερβαλλόντως, 4 
ἠναγκάξετο δὲ κατὰ τὸ παρὸν ἐπιμένων αὐτοῦ τὸ δὴ 
λεγόμενον λύκου βιον ξῆν. παρ᾽ ὧν μὲν γὰρ ἁρπά- b 
(ov καὶ κλέπτων, τοὺς δὲ ἀποβιαξόμενος, ἐνίους δὲ 
* χαρὰ φύσιν αἰκάλλων διὰ τὸ λιμώττειν αὐτῷ τὸ στρά- 
τευμα, ποτὲ μὲν ἐσιτεῖτο κρέα, ποτὲ δὲ σῦκα, ποτὲ δὲ 
σιτάρια βραχέα παντελῶς ὧν τινὰ μὲν αὐτῷ Ζεύξις 
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ἐχορήγει. τὰ δὲ Μυλασεῖς καὶ ᾿4λαβανδεῖς. καὶ Ma- 

γνητες, οὗς ὁπότε μέν τι δοῖεν, ἔσαινεν, ὅτε δὲ μὴ 
7 δοῖεν, ὑλάκτει καὶ ἐπεβούλευεν αὐτοῖς. τέλος ἐπὶ 

τὴν Μυλασέων πόλιν πράξεις συνεστήσατο διὰ Φι- 

λοκλέους, ἐσφάλη δὲ διὰ τὴν ἀλογίαν τῆς ἐπιβολῆς. 5 
8 τὴν δ᾽ ᾿“λαβανδέων χώραν ὡς πολεμίαν κατέφϑειρε, 

φήσας ἀναγκαῖον εἶναι πορίζειν τῷ στρατεύματι τὰ 
9 πρὸς τὴν τροφήν. [Εχο. Peir. p. 86.] 

Πολύβιος δ᾽ 0 Μεγαλοπολίτης ἐν τῇ ἑκκαιδεκάτῃ τῶν 
Ἱστοριῶν, Φίλιππος, φησίν, ὁ Περσέως πατήρ, ὅτε τὴν 10 
᾿Ασίαν κατέτρεχεν, ἀπορῶν τροφῶν τοῖς στρατιώταις 
παρὰ Μαγνήτων, ἐπεὶ σῖτον οὐκ εἶχον, σύκα ἔλαβε. 
διὸ καὶ Μυοῦντος κυριεύσας τοῖς Μάγνησιν ἐχαρέ- 
Guo τὸ χωρίον ἀντὶ τῶν σύκων. [Athen. 8, p. 78, E.] 

25.  'O:r 0 τῶν ᾿Αϑηναίων δῆμος ἐξέπεμπε πρεσβεὺ- 1 
τὰς πρὸς "Ἄτταλον τὸν βασιλέα τοὺς ἅμα μὲν δύὐχα- 
ριστήδοντας ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν, ἅμα δὲ παρακαλέσον- 
τας αὐτὸν ἐλθεῖν ᾿Αϑήναξε χάριν τοῦ συνδιαλαβεῖν 

2 περὶ τῶν ἐνεστώτων. ὁ δὲ βασιλεὺς μετά τινας ἡμέ- 
φας πυϑόμενος καταπεπλευκέναι Ῥωμαίων πρεσβευ-- so 
τὰς εἰς τὸν Πειραιᾶ, καὶ νομίξων ἀναγκαῖον εἶναι 

8 τὸ συμμίξαι τούτοις, ἀνήχϑη κατὰ σπουδήν. ὁ δὲ 
τῶν ᾿Α4ϑηναίων δῆμος γνοὺς τὴν παρουσίαν αὐτοῦ 
μεγαλομερῶς ἐψηφίσατο περὶ τῆς ἀπαντήσεως καὶ 

4 τῆς ὅλης ἀποδοχῆς τοῦ βασιλέως. άτταλος δὲ κατα- 36 
πλεύσας εἰς τὸν Πειραιᾶ τὴν μὲν πρώτην ἡμέραν 
ἐχρημάτισε τοῖς ἐκ τῆς Ῥώμης πρεσβευταῖς, ϑεωρῶν 
δ᾽ αὐτοὺς καὶ τῆς προγεγενημένης κοινοπραγίας μνη- 
μονξύοντας καὶ πρὸς τὸν κατὰ τοῦ Φιλίππου πόλε-- 

ὅ μον ἑτοίμους ὄντας περιχαρὴς ἦν. τῇ δ᾽ ἐπαύριον 90 
ἅμα toig Ῥωμαίοις καὶ τοῖς τῶν ᾿Αϑηναίων ἄρχουσιν 
ἀνέβαινεν εἰς ἄστυ μετὰ μεγάλης προστασίας" οὐ 
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γὰρ μόνον of τὰς ἀρχὰς ἔχοντες μετὰ τῶν ἱππέων, 

ἀλλὰ καὶ πάντες οἵ πολῖται μετὰ τέχνων καὶ γυναι- 

χῶν ἀπήντων αὐτοῖς. ὡς δὲ συνέμιξαν, τοιαύτη παρὰ 6 

τῶν πολλῶν ἐγένετο' κατὰ τὴν ἀπάντησιν φιλανϑρω- 

ὃ πία πρός τε Ῥωμαίους καὶ ἔτι μᾶλλον πρὸς τὸν “4:τ- 
ταλον ὥσϑ'᾽ ὑπερβολὴν μὴ καταλιπεῖν. ἐπεὶ δ᾽ sione: 7 
χατὰ τὸ Ζίπυλον, ἐξ ἑκατέρου τοῦ μέρους παρέστη- 
σαν τὰς ἱερείας καὶ τοὺς ἱερεῖς. μετὰ δὲ ταῦτα πάν- 
τὰς μὲν τοὺς ναοὺς ἀνέφξαν, ἐπὶ δὲ πᾶσι ϑύματα 

τοῖς βωμοῖς παραστήσαντες ἠξίωσαν αὐτὸν ϑύσαι. 

τὸ δὲ τελευταῖον ἐψηφέσαντο τιμὰς τηλικαύτας ἡλί- 8 
χας οὐδενὶ ταχέως τῶν πρότερον εἰς αὐτοὺς εὐεργε- 
τῶν γεγονότων πρὸς γὰρ τοῖς ἄλλοις καὶ φυλὴν 9 
ἐπώνυμον ἐποίησαν ᾿Αττάλῳ, xal κατένειμαν αὐτὸν 
15 εἰς τοὺς ἐπωνύμους τῶν ἀρχηγετῶν. 

| Μετὰ δὲ ταῦτα συναγαγόντες ἐκκλησίαν ἐκάλουν 20 

τὸν προειρημένον. παραιτουμένου δὲ καὶ φάσκοντος 2 
εἶναι φορτικὸν τὸ κατὰ πρόσωπον εἰσελϑόντα διαπο- 
ρεύεσϑαι τὰς εὐεργεσίας τὰς αὑτοῦ τοῖς εὐ ἡ πεπονϑύσι, 

9 τῆς μὲν εἰσόδου παρῆκαν. y γράψαντα δ᾽ αὐτὸν ἠξίουν ὃ 
ἐκδοῦναι περὶ ὧν ὑπολαμβάνει συμφέρειν πρὸς τοὺς 
ἐνεστῶτας καιρούς. τοῦ δὲ πεισϑέντος καὶ γφάψαν- 4 

| "s εἰσήνεγκαν. τὴν ἐπιστολὴν οἵ προεστῶτες. ἦν δὲ 5 

^ τῷ κεφάλαια τῶν γεγραμμένων ἀνάμνησις τῶν πρό- 

δτερον ἐξ αὐτοῦ γεγονότων εὐεργετημάτων εἰς τὸν δῆ- 
μον, ἐξαρέϑμησις τῶν πεπραγμένων αὐτῷ πρὸς Φί- 
λιππὸον κατὰ τοὺς ἐνεστῶτας καρούς, τελευταία δὲ 6 
παράκλησις εἰς τὸν κατὰ Φιλίππου πόλεμον, καὶ 
διορκισμός, ὡς ἐὰν μὴ νῦν ἕλωνται συνεμβαίνειν sv- 

Ὁ γενῶς εἰς τὴν ἀπέχϑειαν ἅμα Ῥοδίοις καὶ Ῥωμαίοις 
καὶ αὐτῷ, μετὰ δὲ ταῦτα παρέντες τοὺς καιροὺς κου- 
νωνεῖν βούλωνται τῆς εἰρήνης, ἄλλων αὐτὴν κατερ- 

| POLYB. HIST. III. 16 
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γασαμένων, ἀστοχήσειν αὐτοὺς τοῦ τῇ πατρίδι συμ- 
7 φέροντος. τῆς δὲ ἐπιστολῆς ταύτης ἀναγνωσϑείσης 
ἕτοιμον ἦν τὸ πλῆϑος ψηφίξεσϑαι τὸν πόλεμον καὶ 
διὰ τὰ λεγόμενα καὶ διὰ τὴν εὔνοιαν τὴν πρὸς τὸν 
8 "Ἄτταλον. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ τῶν Ῥοδίων ἐπεισελϑόν-- 5 
τῶν καὶ πολλοὺς πρὸς τὴν αὐτὴν ὑπόϑεσιν διαϑεμέ- 
νῶν λόγους. ἔδοξε τοῖς ᾿4ϑηναίοις ἐχφέρειν τῷ Φι- 
9 λίππῳ τὸν πόλεμον. ἀπεδέξαντο δὲ καὶ τοὺς Ῥοδίους 
μεγαλομερῶς. καὶ τόν τε δῆμον ἐστεφάνωσαν ἀρι- — 
στείων στεφάνῳ καὶ πᾶσι Ῥοδίοις ἰσοπολιτείαν ἐψη-- 10 
φίσαντο διὰ τὸ κἀκείνους αὐτοῖς χωρὶς τῶν ἄλλων 
τάς τὸ ναὺς ἀποκαταστῆσαι τὰς αἰχμαλώτους γενο- 
10 μένας καὶ τοὺς ἄνδρας. οἵ μὲν οὖν πρέσβεις οἵ παρὰ 
τῶν Ῥοδίων ταῦτα διαπράξαντες ἀνήχϑησαν εἰς τὴν 
Κέων ἐπὶ τὰς νήσους μετὰ τοῦ στόλου. 15 
2 Ὅτι καϑ᾽ ov χρόνον oí τῶν Ῥωμαίων πρέσβεις 
. ἐν ταῖς ᾿Αϑήναις ἐποιοῦντο τὴν διατριβήν, Νικάνο- 
ρος τοῦ παρὰ Φιλίππου κατατρέχοντος τὴν ᾿Αττικὴν 
ἕως τῆς ᾿ἀκαδημείας, προδιαπεμψάμενοι πρὸς αὐτὸν 
2 οἱ Ῥωμαῖοι κήρυκα συνέμιξαν αὐτῷ καὶ παρεκά- so 
λεσαν ἀναγγεῖλαι τῷ Φιλίππῳ διότι Ρωμαῖοι παρα-- 
χαλοῦσι τὸν βασιλέα τῶν μὲν Ἑλλήνων μηδενὶ πο- 
λεμεῖν, τῶν δὲ γεγονότων εἰς Γάτταλον ἀδικημάτων 
δίκας ὑπέχειν ἐν ἴσῳ κριτηρίῳ, καὶ διότι πράξαντι 
μὲν ταῦτα τὴν εἰρήνην ἄγειν ἔξεστι πρὸς Ῥωμαίους, ss 
μὴ βουλομένῳ δὲ πείϑεσϑαι τἀναντία συνεξακολου-- 
ϑήσειν ἔφασαν. ὁ μὲν οὖν Νικάνωρ ταῦτα ἀκούσας 
4 ἀπηλλάγη τὸν αὐτὸν δὲ λόγον τοῦτον οἵ Ῥωμαῖοι 
καὶ πρὸς Ἠπειρώτας εἷπαν περὶ Φιλίππου παραπλέ-- 
οντες ἐν Φοινίκῃ καὶ πρὸς ᾿Δμύνανδρον ἀναβάντες so 
εἰς ᾿ϑαμανίαν᾽ παραπλησίως καὶ πρὸς Αἰτωλοὺς 
5 ἐν Ναυπάκτῳ καὶ πρὸς τοὺς ᾿4χαιοὺς ἐν Αἰγίῳ. τότε 
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δὲ διὰ τοῦ Νικάνορος τῷ Φιλίππῳ ταῦτα δήλωσαν- 
τὲς αὐτοὶ μὲν ἀπέπλευσαν ὡς ᾿Αντέοχον καὶ Πτολε- 
μαῖον ἐπὶ τὰς διαλύσεις. [ἔχο. de legat. p. 6—9.] 
᾿41λ᾽ ἐμοὶ δοκεῖ. τὸ μὲν ἄρξασϑαι καλῶς καὶ 28 
ἐσυναχμάσαι ταῖς ὁρμαῖς πρὸς τὴν τῶν πραγμάτων 
αὔξησιν ἐπὶ πολλῶν ἤδη γεγονέναι, τὸ δ᾽ ἐπὶ τέλος 2 
ἀγαγεῖν τὸ προτεϑὲν καί που καὶ τῆς τύχης ἀντιπι- 
χτούσης συνεχπληρῶσαι τῷ λογισμῷ τὸ τῆς προϑυ- 
μίας ἐλλιπὲς ἐπ᾽ "ὀλίγων γίγνεσϑαι. διὸ καὶ τότε δι- 3 
ι χαίως ἄν τις τὴν μὲν ᾿Αττάλου καὶ Ῥοδίων. ὀλιγοπο-- 
νίαν καταμέμψαιτο, τὸ δὲ Φιλίππου βασιλικὸν καὶ 
μεγαλόψυχον καὶ τὸ τῆς προϑέσεως ἐπίμονὸν ἀποδέ- 
ξαιτο, οὐχ ὡς καϑόλου τὸν τρόπον ἐπαινῶν. ἀλλ᾽ ὡς 
τὴν πρὸς τὸ παρὸν ὁρμὴν ἐπισημαινόμενος. ποιοῦ- 4 
ὅ μαι 0b τὴν τοιαύτην διαστολήν, ἵνα μή τις ἡμᾶς ὑπο- 
λάβῃ μαχόμενα λέγειν ἑαυτοῖς, ἄρτι μὲν ἐπαινοῦντας 
δτταλον καὶ Ῥοδίους, Φίλιππον δὲ καταμεμφομένους,. 
νῦν δὲ τοὐναντίον. τούτου γὰρ χάριν ἐν ἀρχαῖς τῆς 
πραγματείας διεστειλάμην, φήσας ἀναγκαῖον εἶναι 
Ὁ ποτὲ μὲν εὐλογεῖν. ποτὲ δὲ ψέγειν τοὺς αὐτούς, ἐπει- 6 
δὴ πολλάκες μὲν αἱ πρὸς τὸ χεῖρον τῶν πραγμάτων 
ῥοπαὶ καὶ περιστάσεις ἀλλοιοῦσι τὰς προαιρέσεις τῶν 
ἀνθρώπων ; πολλάκις δὲ αἷ πρὸς τὸ βέλτιον, ἔστι δ᾽ 
ὅτε κατὰ τὴν ἰδίαν φύσιν ἄνϑρωποι ποτὲ μὲν ἐπὶ τὸ 


Q 


- 


ET ὁρμῶσι, ποτὲ δ᾽ ἐπὶ τοὐναντίον. ὧν ἕν τί μοι 


δοκεῖ καὶ τότε γεγονέναι περὶ τὸν Φίλιππον᾽ ἀσχάλ- 8 
λῶν γὰρ ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν ἐλαττώμασι, καὶ τὸ πλεῖον 
ὀργῇ καὶ ϑυμῷ χρώμενος, παραστατικῶς καὶ δαιμο- 
«νίως ἐνήρμοσεν εἰς τοὺς ἐνεστῶτας καιροῦς, καὶ τού- 
39790 TO τρόπῳ κατανέστη τῶν Ῥοδίων καὶ τοῦ βασι-᾿ 
λέως. ᾿Αττάλου, καὶ καθίκετο τῶν ἑξῆς πράξεων. 
ταῦτα μὲν οὖν προήχϑην εἰπεῖν διὰ τὸ τινὰς μὲν 9 
16 * 
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πρὸς τῷ τέρματι, καϑάπερ οἷ κακοὶ τῶν σταδιέων, 
ἐγκαταλιπεῖν τὰς ἑαυτῶν προϑέσεις. τινὰς δ᾽ ἐν vov- 
τῷ μάλιστα νικᾶν τοὺς ἀντιπάλους. [Exc. ant. p. 269.] 
20 Ὁ δὲ Φίλιππος ἐβούλετο παρελέσϑαι Ῥωμαίων 
τὰς ἐν τούτοις τοῖς τύποις ἀφορμὰς καὶ τὰς ἐπιβά- 5 

2 ὥρας. — ἵνα ἐὰν πρόϑηται διαβαίνειν αὖϑις εἰς τὴν 
"Aalav, ἐπιβάϑραν ἔχοι τὴν 'άβυδον. [Suidas vv. éxi- 
βάϑρας et ἐπιβάϑρα.} 

8 Τὴν δὲ τῆς ᾿Αβύδου καὶ Σηστοῦ ϑέσιν καὶ τὴν 
δὐκαϊρίαν “τῶν πόλεων τὸ μὲν διὰ πλειόνων ἐξαριϑ-- 10 
μεῖσϑαι μάταιον slvat μοι δοκεῖ διὰ τὸ πάντας, ὧν 
καὶ μικρὸν ὄφελος, ἰἱστορηκέναι. διὰ τὴν ἰδιότητα 

4 τῶν τόπων κεφαλαιωδῶς ys μὴν ὑπομνῆσαι τοὺς 
ἀναγιγνώσκοντας ἐπιστάσεως χάριν οὖ» ἄχφηστον εἷ- 

5 vet νομίξω πρὸς τὸ παρόν. γνοίη δ᾽ &v τις τὰ περὶ 15 
τὰς προειρημένας πόλεις οὐχ οὕτως ἐξ αὐτῶν τῶν 
ὑποκειμένων τόπων ὡς ἐκ τῆς παραϑέσεως καὶ συγ- 

6 κρίσεως τῶν λέγεσϑαι μελλόντων. καϑάπερ γὰρ οὐδ᾽ 
ἐκ τοῦ παρὰ μέν τισιν ᾿ᾳΦ4κεανοῦ προσαγορευομένου, 
παρὰ δέ τισιν ᾿Δτλαντικοῦ πελάγους, δυνατὸν εἰς 0 
τὴν xc«9' ἡμᾶς ϑάλατταν εἰσπλεῦσαι μὴ οὐχὶ διὰ 
τοῦ καϑ᾽ Ἡρακλείους στήλας περαιωϑέντα στόμα- 

7 τος, οὕτως οὐδ᾽ ἐκ τῆς καϑ᾽ ἡμᾶς εἰς τὴν Προπον- 
τίδα καὶ τὸν Πόντον ἀφικέσϑαι μὴ οὐχὶ διὰ τοῦ με-- 
ταξὺ Σηστοῦ καὶ ᾿Αβύδου διαστήματος ποιησάμενον 535 

8 τὸν εἴσπλουν. ὥσπερ δὲ πρὸς τινα λόγον τῆς τύχης 

. ποιουμένης τὴν κατασκευὴν ἀμφοτέρων τῶν πορϑμῶν, 
πολλαπλάσιον εἶναι συμβαίνει τὸν xaO Ἡρακλείους 

9 στήλας πόρον τοῦ κατὰ τὸν Ελλήσποντον᾽ ὁ μὲν γάρ. 
ἐστιν ἑξήκοντα σταδίων, ὁ δὲ κατὰ τὴν ἄβυδον δυοῖν. so 
ὡς ἂν εἴ τινος τεκμαιρομένου διὰ τὸ πολλαπλασίαν εἷ- 

10 va, τὴν ἔξω ϑάλατταν τῆς καϑ' ἡμᾶς. εὐκαιρότερον 
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μέντοι γε τοῦ xa9' Ἡρακλείους στήλας στόματός 
ἐστι τὸ κατὰ τὴν Ἄβυδον. τὸ μὲν γὰρ ἐξ ἀμφοῖν ὑπ᾽ 11] 
ἀνθρώπων οἰκούμενον πύλης ἔχει διάϑεσιν διὰ τὴν 
πρὸς ἀλλήλους ἐπιμιξίαν, ποτὲ μὲν γεφυρούμενον 
εὑπὸ τῶν πεξεύειν ἐπ᾽ ἀμφοτέρας τὰς ἠπείρους προ- 
αἱρουμένων, ποτὲ δὲ πλωτευόμενον συνεχῶς τὸ δὲ 
χαϑ᾽ Ἡρακλείους στήλας σπάνιον ἔχει τὴν χρῆσιν καὶ 
σπανίοις διὰ τὴν ἀνεπιμιξίαν τῶν ἐθνῶν τῶν πρὸς 
τοῖς πέρασι κατοικσύντων τῆς Διβύυης καὶ τῆς Εὐρώ- 

πῆς καὶ διὰ τὴν ἀγνωσίαν τῆς ἐκτὸς ϑαλάττης. αὐτὴ 13 
δ᾽ ἡ τῶν ᾿ἡβυδηνῶν πόλιες περιέχεται μὲν ἐξ ἀμφοῖν 
τοῖν μεροῖν ὑπὸ τῶν τῆς Εὐρώπης ἀκρωτηρίων, ἔχει 
δὲ λιμένα δυνάμενον σκέπειν ἀπὸ παντὸς ἀνέμου 
τοὺς ἐνορμοῶντας. ἐκτὸς δὲ τῆς εἰς τὸν λιμένα κατα- 14 

5 γωγῆς οὐδαμῶς οὐδαμῇ δυνατόν ἐστιν ὁρμῆσαι πρὸς 
τὴν πόλιν διὰ τὴν ὀξύτητα καὶ βίαν τοῦ ῥοῦ τοῦ 
κατὰ τὸν πόρον. 

Οὐ μὴν ἀλλ᾽ ὃ ys Φίλιππος τὰ μὲν ἀποσταυρώ- 30 
σας, τὰ δὲ περιχαρακώσας τοὺς ᾿Αβυδηνοῦς, ἐπολιόρ- 

3 χϑὶ κατὰ γῆν ἅμα καὶ κατὰ ϑάλατταν. ἡ δὲ πρᾶ- 2 
bis αὕτη κατὰ μὲν τὸ μέγεϑος τῆς παρασκευῆς καὶ 
τὴν ποικιλέαν τῶν ἐν τοῖς ἔργοις ἐπινοημάτων, δι᾿ 
ὧν οἵ πολιορκοῦντες καὶ οἵ πολιορκούμενοι πρὸς ἀλ- 
λήλους εἰώϑασιν ἀντιμηχανᾶσϑαι καὶ φιλοτεχνεῖν, οὐ 

5 γέγονε ϑαυμάσιος, κατὰ δὲ τὴν γενναιότητα τῶν πο- 3 
λιορκουμένων καὶ τὴν ὑπερβολὴν τῆς εὐψυχίας, εἰ 
καί τις ἄλλη, μνήμης ἀξία καὶ παραδύσεως. τὰς μὲν 4 
γὰρ ἀρχὰς πιστεύοντες αὑτοῖς οἵ τὴν ᾿Αβυδον κατοι- 
χκοῦντες ὑπέμενον ἐρρωμένως τὰς τοῦ Φιλίππου πα- 

ὃ ρῳσχδυάς, καὶ τῶν v5 κατὰ ϑάλατταν προσαχϑέντων 
μηχανημάτων τὰ μὲν τοῖς πετροβόλοις τύπτοντες διε- 
σάλευσαν, τὰ δὲ τῷ πυρὶ διέφϑειραν, οὕτως ὥστε καὶ 


[y 


2 
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τὰς ναῦς μόλις ἀνασπάσαι τοὺς πολεμίους ἐκ τοῦ 

5 κινδύνου. τοῖς δὲ κατὰ γῆν ἔργοις foc μέν τινος 
προσαντεῖχον δὐψύχως., οὐκ ἀπελπίξοντες κατακρα- 

6 τήσειν τῶν πολεμίων. ἐπειδὴ δὲ τὸ μὲν ἐκτὸς τοῦ 
τείχους ἔπεσε διὰ τῶν ὀρυγμάτων, μετὰ δὲ ταῦτα διὰ 5 
τῶν μετάλλων ἤγγι ξον of Μακεδόνες τῷ κατὰ τὸ πε- 

7 πτωκὸς ὑπὸ τῶν ἔνδοϑεν ἀντῳκοδομημένῳ τείχει, τὸ 
τηνικάδε πέμψαντες πρεσβευτὰς Ἰφιάδην καὶ Παν- 
τάγνωτον ἐκέλευον παραλαμβάνειν τὸν Φίλιππον τὴν 
πόλιν. τοὺς μὲν στρατιώτας ὑποσπόνδους ἀφέντα υ 
"τοὺς παρὰ Ῥοδίων καὶ παρ᾽ ᾿Δττάλου, τὰ δ᾽ ἐλεύ- 
ϑερα τῶν σωμάτων ἐάσαντα σώξεσϑαι κατὰ δύναμιν 
οὗ ποτ᾽ ἂν ἕκαστος προαιρῆται μετὰ τῆς ἐσϑῆτος τῆς 

8 περὶ τὸ σῶμα. τοῦ δὲ Φιλίππου προστάττοντος περὶ 
πάντων ἐπιτρέπειν ἢ μάχεσϑαι γενναίως. οὗτοι μὲν 15 
ἐπανήλϑον. 

81 οΟἱ δ᾽ ᾿Αβυδηνοὶ πυϑόμενοι τὰ λεγόμενα, συνελ- 
ϑόντες εἰς ἐκκλησίαν ἐβουλεύοντο περὶ τῶν ἐνεστώ- 

2 τῶν ἀπονοηϑέντες ταῖς γνώμαις. ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς 
πρῶτον μὲν τοὺς δούλους ἐλευϑεροῦν, ἵνα Gvvoya- Ὁ 
νιστὰς ἔχοιεν ἀπροφασίστους, ἔπειτα συναϑροῖσαι 
τὰς μὲν γυναῖκας εἰς τὸ τῆς “Αρτέμιδος ἱερὸν ἁπα- 
Gag, τὰ δὲ τέκνα σὺν ταῖς τροφοῖς εἰς, τὸ γυμνάσιον; 

8 ἑξῆς δὲ τούτοις τὸν ἄργυρον καὶ τὸν χρυσὸν εἰς τὴν 
ἀγορὰν συναγαγεῖν, ὁμοίως δὲ καὶ τὸν ἱματισμὸν τὸν 35 
ἀξιόλογον εἰς τὴν τετρήρη τὴν τῶν Ῥοδίων καὶ τὴν 

4 τριήρη τὴν τῶν Κυξικηνῶν. ταῦτα δὲ προθέμενοι καὶ 
πράξαντες ὁμοϑυμαδὸν κατὰ τὸ δόγμα πάλιν συνη- 
ϑροίσϑησαν εἰς τὴν ἐκκλησίαν, καὶ πεντήκοντα προε- 
χειρίσαντο τῶν πρεσβυτέρων ἀνδρῶν καὶ μάλιστα 90 
πιστευομένων, ἔτι δὲ τὴν σωματικὴν δύναμιν dyov- 

ὅ cov πρὸς τὸ δύνασϑαι τὸ κριϑὲν ἐπιτελεῖν, καὶ τού- 


L. XVI. PHILIPPUS AD ABYDUM. 241 


τους ἐξώρκισαν ἐναντίον ἁπάντων τῶν πολιτῶν ἡ 
μήν, ἐὰν ἴδωσι τὸ διατείχισμα καταλαμβανόμενον 
ὑπὸ τῶν ἐχϑρῶν, κατασφάξειν μὲν τὰ τέχνα καὶ τὰς 
γυναῖκας, ἐμπρήσειν δὲ τὰς προειρημένας ναῦς, ῥίέ- 
ὄψειν δὲ κατὰ τὰς ἀρὰς τὸν ἄργυρον καὶ τὸν χρυσὸν 


εἰς τὴν ϑάλατταν. μετὰ δὲ ταῦτα παραστησάμενοι 6 


τοὺς ἱερέας ὥμνυον πάντες ἢ κρατήσειν τῶν ἐχϑρῶν 


ἢ τελευτήσειν μαχόμενοι περὶ τῆς πατρέδος. ἐπὶ δὲ Ἱ 


πᾶσι σφαγιασάμενοι κατάρας ἠνάγκασαν ἐπὶ τῶν ἐμ- 
πύρων ποιεῖσθαι τοὺς ἱερέας καὶ τὰς ἱερείας περὶ 


τῶν προειρημένων. ταῦτα δ᾽ ἐπικυρώσαντες τοῦ μὲν 8 


ἀντιμεταλλεύειν τοῖς πολεμίοις ἀπέστησαν, ἐπὶ δὲ 

τοιαύτην γνώμην κατέστησαν ὥστ᾽ ἐπειδὰν πέσῃ τὸ 

διατείχισμα. «τότ᾽ ἐπὶ τοῦ πτώματος διαμάχεσϑαι καὶ 
α διαποϑνήσκειν πρὸς τοὺς βιαξομένους. 


Ἐξ ὧν εἴποι τις ἂν καὶ τὴν λεγομένην Φωκικὴν 89 


ἀπύνοιαν καὶ τὴν ᾿άκαρνάνων εὐψυχίαν ὑπερηρκέναι 
τὴν τῶν ᾿βυδηνῶν τόλμαν. Φωκεῖς τε γὰρ δοκοῦσι 
τὰ παραπλήσια βουλεύσασϑαι περὶ τῶν ἀναγκαίων, 
Ὁ οὐκ δὶς τέλος ἀπηλπισμένας ἔχοντες τὰς τοῦ νικᾶν 
ἐλπίδας διὰ τὸ μέλλειν ποιεῖσϑαι τὸν κίνδυνον πρὸς 
τοὺς Θετταλοὺς ἐν τοῖς ὑπαίϑροις ἐκ παραταξεως᾿ 
ὁμοίως δὲ καὶ τὸ τῶν ᾿ἀκαρνάνων ἔϑνος, ὅτε προεῖ- 
δον μόνον τὴν Αἰτωλῶν ἔφοδον, ἐβουλεύσαντο παρα- 
5 πλήσια περὶ τῶν ἐνεστώτων᾽ ὑπὲρ ὧν τὰ κατὰ μέρος 
ἡμεῖς ἐν τοῖς πρὸ τούτων ἱστορήκαμεν. ᾿Αβυδηνοὶ δέ, 
συγχεκλειμένοι καὶ σχεδὸν ἀπηλπικότες τὴν σωτηρίαν, 
πανδημεὶ προείλοντο τῆς εἱμαρμένης τυχεῖν μετὰ τῶν 
τέχνων καὶ τῶν γυναικῶν μᾶλλον ἢ ξῶντες ἔτι πρό- 
3 ληψιν ἔχειν τοῦ πεσεῖσϑαι τὰ σφέτερα τέκνα καὶ τὰς 
γυναῖκας ὑπὸ τὴν τῶν ἐχϑρῶν ἐξουσίαν. διὸ καὶ 
μάλιστ᾽ ἄν τις ἐπὶ τῆς ᾿Αβυδηνῶν περιπετείας μέμ- 
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ψαιτο τῇ τύχῃ, διότι τὰς μὲν τῶν προειφημένων n 
φυρὰς οἷον ἐλεήσασα παραυτίκα διωρϑώσατο, περι- 
ϑεῖσα τὴν νέκην ἅμα καὶ τὴν σωτηρίαν τοῖς ἀπηλ- 
πισμένοις, περὶ δὲ “᾿βυδηνῶν τὴν ἐναντίαν εἶχε 

6 διάληψιν. oí μὲν γὰρ ἄνδρες ἀπέϑανον. ἡ δὲ πόλις 
ἑάλω, τὰ δὲ τέκνα σὺν αὐταῖς μητράσιν ἐγένετο τοῖς 
ἐχϑροῖς ὑποχείρια. 


οι 


33 Πεσόντος γὰρ τοῦ διατειχίσματος, ἐπιβάντες ἐπὶ 


τὸ πτῶμα κατὰ τοὺς OQxovg διεμάχοντο τοῖς πολε- 
μίοις οὕτω τετολμηκότως ὥστε τὸν Φίλιππον καί- 10 
πδρ ἐκ διαδοχῆς προβαλόντα τοὺς Μακεδόνας ἕως 
νυκτὸς τέλος ἀποστῆναι τῆς μάχης, δυσελπιστήσαντα 

2 καὶ περὶ τῆς ὅλης ἐπιβολῆς. οὐ γὰρ μόνον ἐπὶ τοὺς 
ϑνήσκοντας τῶν πολεμίων ἐπιβαίνοντες ἡγωνίξοντο 
μετὰ παραστάσεως οἱ προκινδυνεύοντες τῶν ᾿Α4βυδη- 15 
νῶν, οὐδὲ τοῖς ξίφεσι καὶ τοῖς δόρασιν αὐτοῖς ἐμά- 

3 yovro παραβόλως, ἀλλ᾽ ὅτε τι -τούτων ἀχρειωϑὲν 
ἀδυνατήσειεν ἢ μετὰ βίας προοῖντο ἐκ τῶν χειρῶν, 
συμπλεκόμενοι τοῖς Μακεδόσιν ovg μὲν ἀνέτρεπον 
ὁμοῦ τοῖς ὕπλοις. ὧν δὲ. συντρίβοντες τὰς σαρίσας 30 
αὐτοῖς τοῖς ἐκείνων κλάσμασιν. ἐκ διαλήψεως τύπτον-- 
τες αὐτῶν ταῖς ἐπιδορατέσι τὰ πρόσωπα καὶ τοὺς 

4 γυμνοὺς τόπους εἰς ὁλοσχερῆ διατροπὴν ἦγον. ἐπι- 
γενομένης δὲ τῆς νυχτὸς καὶ διαλυϑείσης τῆς μάχης, 
τῶν μὲν πλείστων τεϑνεώτων ἐπὶ τοῦ πτώματος, τῶν 25 
δὲ λοιπῶν ὑπὸ τοῦ κόπου. καὶ τῶν τραυμάτων ἀδυ- 
νατούντων, συναγαγόντες ὀλίγους τινὰς τῶν πρεσ- 
βυτέρων Γλαυκέδης xol Θεόγνητος κατέβαλον τὸ Gs- 
μνὸν καὶ ϑαυμάσιον τῆς τῶν πολιτῶν προαιρέσεως 

5 διὰ τὰς ἰδίας ἐλπίδας ἐβουλεύσαντο γὰρ τὰ μὲν so 
τέκνα καὶ τὰς γυναῖκας ξωγρεῖν, ἅμα δὲ τῷ φωτὶ 
τοὺς ἱερεῖς καὶ τὰς ἱερείας ἐκπέμπειν μετὰ στεμμά- 
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τῶν πρὸς τὸν Φίλιππον, δεησομένους καὶ παραδιδόν- 
tag αὐτῷ τὴν πόλιν. 

Κατὰ δὲ τοὺς καιροὺς τούτους Ἄτταλος ὁ βασι- 84 
λεὺς ἀκούσας πολιορκεῖσθαι τοὺς ᾿Αβυδηνούς, δι᾽ 

5 Αἰγαίου ποιησάμενος τὸν πλοῦν εἰς Τένεδον, ὁμοίως 

δὲ καὶ τῶν Ῥωμαίων Μάρκος Δἰμίλιος 0 νεώτατος 
ἧκε καταπλέων εἰς αὐτὴν τὴν ᾿Αβυδον. οἵ γὰρ Ῥω- 2 
μαῖοι τὸ σαφὲς ἀκούσαντες ἐν τῇ Ῥύδῳ περὶ τῆς τῶν 
᾿Δβυδηνῶν πολιορκίας, καὶ βουλόμενοι πρὸς αὐτὸν τὸν 
Φίλιππον ποιήσασϑαι τοὺς λόγους κατὰ τὰς ἐντολάς, 
ἐπιστήσαντες τὴν πρὸς τοὺς βασιλέας ὁρμὴν ἐξέπεμ- 
Jav τὸν προειρημένον, ὃς καὶ συμμίξας περὶ τὴν 8 
"Afvàov διεσάφει τῷ βασιλεῖ διότι δέδοκται τῇ συγ- 
χλήτῳ παρακαλεῖν αὐτὸν μήτε τῶν Ἑλλήνων μηδενὶ 
πολεμεῖν μήτε τοῖς Πτολεμαίου πράγμασιν ἐπιβαλ- 

. Av τὰς χεῖρας, περὶ δὲ τῶν εἰς άτταλον καὶ Ῥοδί- 
ove ἀδικημάτων δίκας ὑποσχεῖν, καὶ διότι ταῦτα μὲν 4 
οὕτω πράττοντι τὴν εἰρήνην ἄγειν ἐξέσται, μὴ βου- 
λομένῳ δὲ πευϑαρχεῖν ἑτοίμως ὑπάρξειν τὸν πρὸς 

* Ρωμαίους πόλεμον. τοῦ δὲ Φιλίππου βουλομένου 5 
διδάσκειν ὅτι 'ΡῬόδιοι τὰς χεῖρας ἐπιβάλοιεν αὐτῷ, 
μεδολαβήσας ὁ Μάρκος ἤρετο, Τί δ᾽ ᾿4ϑηναῖοι; τί δὲ 
Κιανοί; τί δὲ νῦν pvo qvoí; καὶ τούτων τις, ἔφης. 

| 6ol πρότερος ἐπέβαλε τὰς χεῖρας; ὁ ὃὲ βασιλεὺς ἐξα- 6 

ὅ πορήσας κατὰ τρεῖς τρόπους ἔφησεν αὐτῷ συγγνώ- 
μὴν ἔχειν ὑπερηφάνως ὁμιλοῦντι, πρῶτον μὲν ὅ ὅτι 
νέος ἐστὶ καὶ πραγμάτων ἄπειρος, δεύτερον € ὅτι καλ- 
ἀιστος ὑπάρχει τῶν καϑ᾽ αὑτόν᾽ καὶ γὰρ ἦν τοῦτο 
χατ᾽ ἀλήϑειαν᾽ μάλιστα δὲ ὅτι Ῥωμαῖος. ἐγὼ δὲ μαλι- 

ὃ στα μὲν ἀξιῶ Ῥωμαίους, ἔφη, μὴ παραβαίνειν τὰς συν- 
ϑήκας μηδὲ πολεμεῖν ἡμῖν᾽ ἐὰν δὲ καὶ τοῦτο ποιῶσιν, 
ἀμυνούμεθα γενναίως, παρακαλέσαντες τοὺς ϑεούς. 


“2 
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Οὗτοι μὲν ovv ταῦτα εἰπόντες διεχωρίσϑησαν 

8 ἀπ’ ἀλλήλων᾽ ὁ δὲ Φίλιππος κυριεύσας τῆς πό-- 
λεῶς, τὴν ὕπαρξιν ἅπασαν καταλαβὼν συνηϑροι-- 
σμένην ὑπὸ τῶν ᾿Αβυδηνῶν ἐξ ἑτοίμου παρέλαβε. 


9 ϑεωρῶν δὲ τὸ πλῆϑος καὶ τὴν ὁρμὴν τῶν σφᾶς αὐὖ- 5 


τοὺς καὶ τὰ τέχνα καὶ τὰς γυναῖκας ἀποσφαττόντων. 
κατακαύντων, ἀπαγχόντων, εἰς τὰ φρέατα ῥιπτούν- 
TOV, κατακρημνιξζόντων ἀπὸ τῶν τεγῶν, ἐκπλαγὴς 
10 ἦν, καὶ διαλγῶν ἐπὶ τοῖς γιγνομένοις παρήγγειλε 


διότι τρεῖς ἡμέρας ἀναστροφὴν δίδωσι τοῖς βουλο- 1o 


11 μένοις ἀπάγχεσϑαι καὶ σφάττειν αὑτούς. οἱ δ᾽ Afv- 
δηνοί, προδιειληφότες ὑπὲρ αὑτῶν κατὰ τὴν ἐξ ἀρ-- 
χῆς στάσιν, καὶ νομίξοντες οἷον εἰ προδόται γίγνεσθαι 
τῶν ὑπὲρ τῆς πατρίδος ἠγωνισμένων καὶ τεϑνεώτων, 
οὐδαμῶς ὑπέμενον τὸ fv, ὅσοι μὴ δεσμοῖς ἢ τοιαύ- 

12 ταῖς ἀνάγκαις προκατελήφϑησαν᾽ οἵ δὲ λοιποὶ πάν-- 
τὲς ὥρμων ἀμελλήτως κατὰ συγγενείας ἐπὶ τὸν ϑά- 
νατον. [Exc. ant. p. 269—2'1.] 

35 Ὅτι παρῆσαν μετὰ τὴν ἅλωσιν ᾿Αβύδου παρὰ τοῦ 
τῶν ᾿Δχαιῶν ἔϑνους εἰς τὴν Ρύδον πρεσβευταί, πα- 
ρακαλοῦντες τὸν δῆμον síg τὰς πρὸς τὸν Φίλιππον 

2 διαλύσεις. οἷς ἐπελθόντων τῶν ἐκ τῆς Ῥώμης πρε- 
σβευτῶν καὶ διαλεγομένων ὑπὲρ τοῦ μὴ ποιεῖσϑαι 
διαλύσεις πρὸς Φίλιππον ἄνευ Ῥωμαίων, ἔδοξε προσ- 
ἔχειν τῷ δήμῳ τοῖς Ῥωμαίοις καὶ στοχάξεσϑαι τῆς 
τούτων φιλίας. [Exc. de legat. p. 9.7 

36 Ὃ δὲ Φιλοποίμην ἐξελογέδατο τὰ διαστήματα 
τῶν ᾿Δχαϊκῶν πόλεων ἁπασῶν καὶ ποῖαι δύνανται 
κατὰ τὰς αὐτὰς ὁδοὺς εἰς τὴν Τεγέαν παραγίγνεσϑαι. 

2 λοιπὸν ἐπιστολὰς ἔγραψε πρὸς πάσας τὰς πόλεις, καὶ 
ταῦτας διέδωκε ταῖς πορρωτάτω πόλεσι. μερίσας oU— 
τῶς ὥστε καϑ᾽ ἑκάστην ἔχειν μὴ μόνον τὰς ἑαυτῆς, 
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ἀλλὰ καὶ τὰς τῶν ἄλλων πόλεων. ὅσαι κατὰ τὴν αὖ- 
τὴν ὁδὸν ἔπιπτον. ἐγέγραπτο δ᾽ ἐν ταῖς πρώταις τοῖς 3 
ἀποτελείοις τοιαῦτα. ὅταν κομίδσησϑε τὴν ἐπιστολήν, 
παραχρῆμα ποιήσασϑε τοὺς ἐν ταῖς ἡλικίαις ἔχοντας 
ἐτὰ ὕπλα καὶ πένθ᾽ ἡμερῶν ἐφόδια καὶ πέντ᾽ ἀργύ- 
ριον, ἀϑροέξεσϑαι παραυτίκα πάντας εἰς τὴν ἀγορᾶν. 
ἐπειδὰν δὲ συλλεχϑώσιν οἵ παρόντες, ἀναλαβόντες 4 
αὐτοὺς ἄγετε εἰς τὴν ἑξῆς πόλιν" ὅταν δ᾽ ἐκεῖ παρα- 
γένησϑε, τὴν ἐπιστολὴν ἀπόδοτε τὴν ἐπιγεγραμμένην 


τῷ παρ᾽ ἐκείνων ᾿Αποτελείῳ καὶ πειϑαρχεῖτε τοῖς 


ἐγγεγραμμένοις. ἐγέγραπτο δ᾽ ἐν ταύτῃ ταὐτὰ τοῖς 5 
κρύσϑεν, πλὴν διότι τὸ τῆς ἑξῆς κειμένης ὄνομα πό- 
λεως οὐ ταὐτὸν εἶχεν, εἰς ἣν ἔδει προάγειν. τοιού- 6 
του δὲ τοῦ χειρισμοῦ γενομένου κατὰ τὸ συνεχές, 


| 5xodrov μὲν οὐδεὶς ἐγίγνωσκε πρὸς τίνα πρᾶξιν ἢ 


πρὸς ποίαν ἐπιβολήν ἐστιν ἡ παρασκευή, εἶτα ποῦ 
πορεύεται, JtÀqv τῆς ἑξῆς πόλεως οὐδεὶς ἁπλῶς ἤδει, 
πάντες δὲ διαποροῦντες καὶ παραλαμβάνοντες ἀλλή- 1 
λους προῆγον sig τοὔμπροσϑεν. τῶ δὲ μὴ τὸ ἴσον 8 
Ὁ ἀπέχειν τῆς Τεγέαδ τὰς πορρωτάτω κειμένας πόλεις. 
οὐχ ἅμα πάσαις ἀπεδόϑη τὰ γράμματα ταύταις, ἀλλὰ 
χατὰ λόγον ἑκάσταις. ἐξ ὧν συνέβη , μήτε τῶν Τε- 9 
γεατῶν εἰδότων τὸ μέλλον μήτε τῶν παραγιγνομένων, 
ἅμα πάντας τοὺς ᾿Αἀχαιοὺς καὶ κατὰ πάσας τὰς πύλας 
5 εἰς τὴν Τεγέαν εἰσπορεύεσϑαι σὺν τοῖς ὕπλοις. ταῦτα δὲ 91 
διεστρατήγει καὶ περιεβάλλετο τῇ διανοίᾳ διὰ τὸ πλή- 
ϑὸος τῶν ὠτακουστῶν καὶ κατασκόπων τοῦ τυράννου. 
Κατὰ δὲ τὴν ἡμέραν, ἐν ἡ συναϑροίξεσϑαι 2 
τὸ πλῆϑος ἔμελλε τῶν ᾿Αχαιῶν εἰς Τεγέαν, ἐξαπέ- 
ὃ στειλε τοὺς ἐπιλέχτους, ὥστε νυκτερεύσαντας περὶ 
Σελλασίαν ἃ ἅμα τῷ φωτὶ κατὰ τὴν ἐπιοῦσαν ἡμέραν 
ἐχιτρέχειν τὴν Λακωνικήν. ἐὰν δ᾽ ol μισϑοφόροι 8 


8 


259 1,.. XVI. PHILOPOEMENIS STRATAGEMA. | 


βοηϑήσαντες παρενοχλῶσιν αὐτούς, συνέταξε ποιεῖ- 

ὅϑαι τὴν ἀποχώρησιν ἐπὶ τὸν Σκοτέταν καὶ τὰ λοιπὰ 

πειθαρχεῖν Διδασκαλώνδᾳ τῷ Κρητί᾽ τούτῳ γὰρ 
ἐπεπιστεύκει καὶ διετέτακτο περὶ τῆς ὅλης ἐπιβολῆς. 

οὗτοι μὲν οὖν προῆγον εὐθαρσῶς ἐπὶ τὸ συντεταγμέ- 5 

vov' ὁ δὲ Φιλοποίμην ἐν ὥρᾳ παραγγείλας δειπνο- 

ποιεῖσθαι τοῖς ᾿Δχαιοῖς ἐξῆγε τὴν δύναμιν. ἐκ τῆς 

Τεγέας, xal νυκτοπορήσάς ἐνεργῶς περὶ τὴν ἕωϑι- 

νὴν ἐνεκάϑισε τὴν στρατιὰν ἐν τοῖς περὶ τὸν Zixoti- 

ταν προσαγορενομένοις τόποις, ὃς ἐστι μεταξὺ τῆς τ᾿ 

Τεγέας καὶ τῆς “ακεδαίμονος. οἵ δ᾽ ἐν τῇ Πελλήνῃ 

μισϑοφόροι κατὰ τὴν ἐπιοῦσαν ἡμέραν ἅμα τῷ ση- 

μῆναι τοὺς σχοποὺς τὴν καταδρομὴν τῶν πολεμίων 
ἐκ χειρὸς ἐβοήϑουν, καϑάπερ ἔϑος ἦν αὐτοῖς; καὶ | 

6 προσέκειντο volg ὑπεναντίοις. τῶν δ᾽ goi χατὰ 15 
τὸ συνταχϑὲν ὑποχωρούντων εἵποντο κατόπιν ἐπικεί- 

7 μενοι ϑρασέως καὶ τετολμηκότως. ἅμα δὲ τῷ παρα- 
βάλλειν εἰς τοὺς κατὰ τὴν ἐνέδραν τόπους διανα- 
στάντων τῶν ᾿ἀχαιῶν, ol μὲν κατεκόπησαν, οἱ δ' 
ἑάλωσαν αὐτών. [Exc. ant, p. 211.} p 

38 | 'O 6i Φίλιππος ὁρῶν. τοὺς ““χαιοὺς εὐλαβῶς 
διακειμένους πρὸς τὸν κατὰ Ῥωμαίων πόλεμον, ἐσπού- 
δαξε κατὰ πάντα τρόπον ἐμβιβάσαι αὐτοὺς εἰς ἀπέ: 
χϑειαν. [Suidas v. εὐλαβῶς sine nomine.] 

39 Ὁ δὲ τοῦ IlvoAsua(ov στρατηγὸς Σκόπας ὁρμή- ἢ 
δας &íg τοὺς ἄνω τόπους κατεστρέψατο ἐν τῷ χει- 


μῶνι τὸ τῶν Ἰουδαίων ἔθνος. (loseph. Antiq. Iud. 
XII. 8, 81 


2 Τῆς δὲ πολιορκίας ῥεμβώδους γενομένης ὁ μὲν 
Σχόπας ἠδόξει καὶ διεβέβλητο νεανικῶς. [Suidas vv. 
δεμβώδης et Σκόπας sine ome 


3 Τοῦ Σκόπα νικηϑέντος ὑπὸ ᾿Αντιόχου τὴν μὲν 
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Βαταναίαν καὶ Σαμάρειαν καὶ Afix καὶ Γάδαρα 
παρέλαβεν ᾿Αντίοχος" μετ᾽ ὀλίγον 0? προσεχώρησαν 4 
αὐτῷ καὶ τῶν Ἰουδαίων ol περὶ τὸ ἱερὸν τὸ προδαγο- 
ρδυύμενον "IsgoGoAvue κατοικοῦντες. | ὑπὲρ οὐ καὶ 

6 πλείω λέγειν ἔχοντες, καὶ μάλιστα sil τῆς γενομένης 
περὶ τὸ ἱερὸν ἐπιφανεδίας. εἰς ὕστερον καιρὸν ὑπερ- 
ϑησόμεϑα τὴν διήγησιν. Ioseph. Antiq. Iud. XII. 8, 8.1 

[Ὅτι ᾿ἀντιόχου τοῦ βασιλέως τὴν τῶν Γαξαίων πόλιν 40 
πορϑήσαντος φησὶν ὁ Πολύβιος ἐμοὶ δὲ καὶ δίκαιον 2 

" ἅμα καὶ πρέπον εἶναι δοκεῖ τὸ τοῖς Γαξαίοις ἀποδοῦναι 
τὴν καϑήκουσαν μαρτυρίαν. οὐδὲν γὰρ διαφέροντες 3 
ἀνδρεία τῶν κατὰ Κοίλην Συρίαν πρὸς τὰς πολεμικὰς 
πράξεις ἐν κοινωνίᾳ πραγμάτων καὶ τῷ τηρεῖν τὴν πί- 
στιν πολὺ διαφέρουσι καὶ συλλήβδην ἀνυπόστατον 

ἔχουσι τὴν τόλμαν. κατὰ γὰρ τὴν Περσῶν ἔφοδον 4 
ἐκπλαγέντων τῶν ἄλλων διὰ τὸ μέγεϑος τῆς δυνα- 
στείας, xal πάντων ἐγχειφρισάντων σφᾶς αὐτοὺς καὶ 
τὰς πατρίδας Μήδοις, μόνοι τὸ δεινὸν ὑπέμειναν 
πάντες, τὴν πολιορκίαν ἀναδεξάμενοι. κατὰ δὲ τὴν 5 
"᾿Δλεξάνδρου παρουσίαν; οὐ μόνον τῶν ἄλλων παρα- 
δεδωχότων αὑτούς, ἀλλὰ καὶ Τυρίων ἐξηνδραπο- 
δισμένων μετὰ βίας, καὶ σχεδὸν ἀνελπίστου τῆς σω- 
τηρίας ὑπαρχούσης τοῖς ἐναντιουμένοις πρὸς τὴν 
ὁρμὴν καὶ βίαν τοῦ ᾿Αλεξάνδρου, μόνοι τῶν κατὰ Σιυ- 

δ ρίαν ὑπέστησαν καὶ πάσας ἐξήλεγξαν τὰς ἐλπίδας. 
τὸ δὲ παραπλήσιον ἐποίησαν καὶ κατὰ τοὺς ἐνεστῶ- 6 
τας καιρούς ^ οὐδὲν γὰρ ἀπέλειπον τῶν ἐνδεχομένων, 
σπουδάζοντες διαφυλάξαι τὴν πρὸς τὸν Πτολεμαῖον 
τίστιν. διὸ καϑάπερ καὶ κατ᾽ ἰδίαν ἐπισημαινόμεϑα 7 

ὃ τοὺς ἀγαϑοὺς ἄνδρας ἐν τοῖς ὑπομνήμασι, τὸν αὐτὸν 
τρόπον χρὴ καὶ κουνῇ τῶν πόλεων “τὴν ἐπ᾿ ἀγαϑῷ 
ποιήσασϑαι μνήμην. ὅσαι τι τῶν καλῶν ἐκ παραδό- 


- 
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60g τε καὶ προϑέσεως πράττειν εἰώϑασιν.  [Exc. 
Peir. p. 86, ante fr. 28, quo haec sunt transferenda..] 


41 δΔΒαβράντιον, τόπος περὶ Χίον. Πολύβιος éxxai- 
δεκάτῳ. 

2 ΓΓΡίττα, πόλις Παλαιστίνης. Πολύβιος ἑκκαιδε- 
κάτῳ. 


8 Ἕλλα, χωρίον ᾿Ασίας. ᾿άττάλου βασιλέως ἐμπό- 
ρίον. Πολύβιος ἑκκαιδεκάτῳ. 

4 ἅἜνσοβροι, ἔϑνος Ἰιταλικόν. Πολύβιος ἕκκαιδε- 
καάτῳ. o 

5 υΚάνδασα, φρούριον Καρίας. Πολύβιος ἕκκαι- 
δεκάτῳ. 

6 Καρϑαία, μία τῆς ἐν Κέῳ τετραπόλεως. οἵ οἷ- 
κοῦντες Καρϑαεῖς. Πολύβιος ἑκκαιδεκάτρ. | 

7 Mawvrva, πόλις Ῥωμαίων. τὸ ἐθνικὸν Mavvva- 5 
vog. Πολύβιος ἑκκαιδεκάτῳ. (Steph. Byz.] 
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, 


Ἐπελϑόντος δὲ τοῦ τεταγμένου καιροῦ παρῆν ol 
μὲν Φίλιππος ἐκ Ζημητριάδος ἀναχϑεὶς εἰς τὸν Μη- un 
λιέᾳ κόλπον, πέντε λέμβους ἔχων καὶ μίαν πρίστιν, 
ip ἧς αὐτὸς ἐπέπλει. συνῆσαν δ᾽ αὐτῷ Μακεδόνες 2 

i uiv ᾿“πολλόδωρος xal Ζ:ημοσϑένης οἵ γραμματεῖς, ἐκ 
Βοιωτίας Βραχύλλης. ᾿Αχαιὸς δὲ Κυκλιάδας, ἐχπε- 
πτωχὼς ἐκ Πελοποννήσου διὰ τὰς πρότερον ὑφ᾽ ἡμῶν 
εἰρημένας αἰτίας. μετὰ δὲ τοῦ Τίτου παρῆν 0 ve βα- 3 
σιλεὺς ᾿άμύνανδρος καὶ παρ᾽ ᾿άττάλου Διονυσόδω- 

8909, ἀπὸ δὲ τῶν ἐθνῶν καὶ πόλεων τῶν μὲν ᾿4χαιῶν 
4ρίσταινος καὶ Ἀενοφῶν; παρὰ δὲ Ῥοδίων ᾿ἀκεσίμ- 
βροτος ὁ 0 ναύαρχος, παρὰ δὲ τῶν “4ἰτωλῶν Φαινέας 
ὁ στρατηγός, καὶ πλείους δ᾽ ἕτεροι τῶν πολιτευομέ- 
νῶν. συνεγγίσαντες δὲ κατὰ Νίκαιαν πρὸς τὴν ϑά- 5 

5 λατταν, οὗ μὲν περὶ τὸν Τίτον ἐπέστησαν παρ᾽ αὐτὸν 
τὸν αἰγιαλόν, ὃ δὲ Φέλιππος ἐγγίσας τῇ γῇ μετέω- 
ρὺς ἔμενε. τοῦ δὲ Τίτου κελεύοντος αὐτὸν ἀποβαί- 6 
νειν, διαναστὰς ἐκ τῆς νεὼς οὐκ ἔφησεν ἀποβήσε- 
σϑαι. τοῦ δὲ πάλιν ἐρομένου τίνα φοβεῖται, φοβεῖ- 1 

3, σϑαι μὲν ἔφησεν ὁ Φί λιππος οὐδένα πλὴν τοὺς ϑεοῦς. 
ἀπιστεῖν δὲ τοῖς πλείστοις τῶν παρόντων. μάλιστα δ᾽ 
Αἰτωλοῖς. τοῦ δὲ τῶν Ῥωμαίων στρατηγοῦ ϑαυμά- 8 
σαντος, καὶ φήσαντος ἴσον εἶναι πᾶσι τὸν κίνδυνον. 


n 


|. 


x 
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καὶ κοινὸν τὸν καιρόν, μεταλαβὼν o Φίλιππος οὐκ 

9 ἔφησεν αὐτὸν ὀρϑῶς λέγειν" Φαινέου μὲν γὰρ πά- 
ϑόντος τι πολλοὺς εἶναι τοὺς στρατηγήσοντας. Αἰτω- 
λών, Φιλίππου δ᾽ ἀπολομένου κατὰ τὸ παρὸν οὐκ 
εἶναι τὸν βασιλεύσοψτα Μακεδόνων. ἐδόκει μὲν οὖν 5 

10 πᾶσι φορτικῶς κατάρχεσϑαι τῆς ὁμιλίας ὅμως δὲ 
λέγειν αὐτὸν ἐκέλευεν Ó Τίτος ὑπὲρ ὧν πάρεστιν. 

11 ὁ δὲ Φίλιππος οὐκ ἔφη τὸν λόγον αὐτῷ καϑήκειν, 
ἀλλ᾽ ἐκείνῳ διόπερ ἠξίου διασαφεῖν τὸν Τίτον τί 

12 δεῖ ποιήσαντα τὴν εἰρήνην ἄγειν. ὃ δὲ τῶν Ῥω-- ιὸ 
μαέων στρατηγὸς αὐτῷ μὲν ἁπλοῦν τινα λόγον ἔφη 

18 καϑήκειν καὶ φαινόμενον. κελεύειν γὰρ αὐτὸν ἐκ 
μὲν τῆς Ἑλλάδος ἁπάσης ἐκχωρεῖν, ἀποδόντα τοὺς 
αἰχμαλώτους καὶ τοὺς αὐτομόλους ἑκάστοις οὖς ἔχει, 

14 τοὺς δὲ κατὰ τὴν Ἰλλυρίδα τόπους παραδοῦναν Ῥω- 15 
'μαίοις, ὧν γέγονε κύριος μετὰ τὰς ἐν Ἠπείρῳ δια- 
λύσεις" ὁμοίως δὲ καὶ Πτολεμαίῳ τὰς πόλεις ἀπο- 
καταστῆσαι πάσας, ἃς motione μετὰ τὸν Πτολε- 
μαΐίου τοῦ Φιλοπάτορος ϑάνατον. 

2 Ταῦτα δ᾽ εἰπὼν ὁ Τίτος αὐτὸς μὲν ἐπέσχε, πρὸς 80 

075? δὲ τοὺς ἄλλους ἐπιστραφεὶς ἐκέλευε λέγειν ἅπερ 
ἑκάστοις αὐτῶν οἵ πέμψαντες εἴησαν ἐντεταλμένοι. 

2 πρῶτος δὲ Διονυσόδωρος ὁ παρ᾽ ᾿άττάλου μεταλα-- 
βὼν τὸν λόγον τάς τε ναῦς ἔφη δεῖν αὐτὸν ἀποδοῦ- 
ναι τὰς τοῦ βασιλέως τὰς γενομένας αἰχμαλώτους ἐν 55 
τῇ περὶ Χίον ναυμαχίᾳ καὶ τοὺς ἅμα ταύταϊς ἄνδρας, 
ἀποκαταστῆσαι δὲ καὶ τὸ τῆς ᾿Αφροδίτης ἱερὸν ἀκέ- 

8 ραιον καὶ τὸ Νικηφόριον, ἃ κατέφϑειρε. μετὰ δὲ 
τοῦτον ó τῶν Ῥοδίων ναύαρχος ᾿Δκεσίμβροτος τῆς 
μὲν Περαίας ἐκέλευεν ἐκχωρεῖν τὸν Φίλιππον, ἧς 80 
αὐτῶν παρήρηται, τὰς δὲ φρουρὰς ἐξάγειν ἐξ Ἰασοῦ 

4 καὶ Βαργυλίων καὶ τῆς Εὐρωμέων πόλεως. ἀποκατα- 
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στῆσαι δὲ καὶ Περινϑίους εἰς τὴν Βυξαντίων cvuxo- 
λιτείαν, παραχωρεῖν δὲ καὶ Σηστοῦ καὶ ᾿Αβύδου καὶ 
τῶν ἐμπορίων καὶ λιμένων τῶν κατὰ τὴν ᾿Ασίαν 


ἁπάντων. ἐπὶ δὲ τοῖς Ῥοδίοις ᾽Αχαιοὶ Κόρινϑον ἀπῇ- 5 


5 vovv καὶ τὴν τῶν ᾿Αργείων πόλιν ἀβλαβῆ. μετὰ δὲ 
τούτους Αἰτωλοὶ πρῶτον μὲν τῆς Ἑλλάδος ἁπάσης 
ἐκέλευον ἐξίστασϑαι, καθάπερ καὶ Ῥωμαῖοι, δεύτερον 
αὑτοῖς ἀποκαϑιστάναι τὰς πόλεις ἀβλαβεῖς τὰς πρό- 
τερον μετασχούσας τῆς τῶν Αἰτωλῶν συμπολιτείας. 

10 Ταῦτα δ᾽ εἰπόντος τοῦ Φαινέου τοὺ τῶν Aito- 
λῶν “στρατηγοῦ ; μεταλαβὼν ᾿4λέξανδρος ὁ προσαγο- 
ρευόμενος Ἴσιος, ἀνὴρ δοχῶν πραγματικὸς εἶναι καὶ 
λέγειν ἱκανός, οὔτε διαλύεσθαι νῦν ἔφησε τὸν Φέ- 2 
Auxxov ἀληϑινῶς οὔτε πολεμεῖν γενναίως, ὅταν δέῃ 

15 τοῦτο πράττειν, ἀλλ᾽ ἐν μὲν τοῖς συλλόγοις καὶ ταῖς 
ὁμιλέαις ἐνεδρεύειν καὶ παρατηρεῖν καὶ ποιεῖν τὰ τοῦ 
πολεμοῦντος ἔργα, κατ᾽ αὐτὸν δὲ τὸν πόλεμον ἀδί- 
κῶς ἴστασϑαι καὶ λίαν ἀγεννῶς" ἀφέντα γὰρ τοῦ κατὰ 
πρόσωπον ἀπαντᾶν τοῖς πολεμίοις, φεύγοντα τὰς πό- 

80 λξις ἐμπιμπράναι καὶ διαρπάξειν καὶ διὰ ταύτης τῆς 
προαιρέσεως ἡττώμενον τὰ τῶν νικώντων ἄϑλα λυ- 
μαένεσϑαι. καίτοι ys τοὺς πρότερον Μακεδόνων βε- 
βασιλευκότας οὐ ταύτην ἐσχηκέναι τὴν πρόϑεσιν, 
ἀλλὰ τὴν ἐναντίαν᾽ μάχεσθαι μὲν γὰρ πρὸς ἀλλή- 

95 λους συνεχῶς ἐν τοῖς ὑπαίϑροις, τὰς δὲ πόλεις ὅπα- 
νίως ἀναιρεῖν καὶ καταφϑείρειν. τοῦτο δ᾽ εἶναι πᾶσι 
φανερὸν ἔκ τὸ τοῦ πολέμου τοῦ περὶ τὴν ᾿Ασίαν, ὃν 
᾿Δλέξανδρος ἐπολέμησε πρὸς Δαρεῖον, ἔκ τὲ τῆς τῶν 
διαδεξαμένων ἀμφισβητήσεως, x«9' ἣν ἐπολέμησαν 


6 


9 


(11, 3) 


ὅ 


80) πάντες πρὸς ᾿Αντίγονον ὑπὲρ τῆς ᾿Ασίας. παραπλη- 6 


σίως δὲ καὶ τοὺς τούτους διαδεξαμένους μέχρι Πύρ- 


Qov κεχρῆσϑαι τῇ προαιρέσει ταύτῃ διακινδυνεύειν 7 


POLYB. HIST. III. 11 
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μὲν γὰρ πρὸς αὑτοὺς ἐν τοῖς ὑπαέϑροις προχείρως 
καὶ πάντα ποιεῖν εἰς τὸ καταγωνίσασθαι διὰ τῶν 
ὅπλων ἀλλήλους. τῶν δὲ πόλεων φείδεσϑαι χάριν 
τοῦ τοὺς νικήσαντας ἡγεῖσϑαι. τούτων καὶ τιμᾶσϑαι 

8 παρὰ τοῖς ὑποταττομένοις. τὸ 0 ἀναιροῦντα περὶ 5 
ὧν ὃ πόλεμός ἐστι τὸν πόλεμον αὐτὸν καταλιπεῖν 
μανίας ἔργον εἶναι, καὶ ταύτης ἐρρωμένης, ὃ vov ποι- 

9 εῖν τὸν Φίλιππον᾽ τοσαύτας γὰρ διεφϑαρκέναι πό- 
λεις ἐν Θετταλία, φίλον ὄντα καὶ σύμμαχον, x«9^ ὃν 
καιρὸν ἐκ τῶν ἐν Ἧπείρῳ στενῶν ἐποιεῖτο τὴν σπου-- τὸ 
δήν, ὅσας οὐδείς ποτε τῶν Θετταλοῖς πεπολεμηκότων 

10 διέφϑειρε. πολλὰ δὲ καὶ ἕτερα πρὸς ταύτην τὴν ὑπό- 

11 ϑεσιν διαλεχϑεὶς τελευταίοις ἐχρήσατο τούτοις. ἤρετο 
γὰρ τὸν Φίλιππον διὰ τέ Πυσιμάχειαν μετ’ Αἰτωλῶν 
ταττομένην καὶ στρατηγὸν ἔχουσαν παρ᾽ αὐτῶν ἐκ- 15 

12 βαλὼν τοῦτον κατάσχοι φρουρᾷ τὴν πόλιν διὰ τί 
δὲ Κιανούς. παραπλησίως μετ᾽ Αἰτωλῶν συμπολι- 
τευομένους, ἐξανδραποδίσαιτο, φίλος ὑπάρχων 4- 
τωλοῖρ᾽ τί δὲ λέγων κατέχει νῦν Ἐχῖνον καὶ Θήβας 

18 τὰς Φϑίας καὶ Φάρσαλὸν καὶ Αάρισαν. ὁ μὲν οὖν 20 
᾿4λέξανδρος ταῦτ᾽ εἰπὼν ἀπεσιώπησεν. 

4 Ὁ δὲ Φίλιππος ἐγγίσας τῇ γῇ μᾷλλον ἢ πρόσϑεν 

072 vo] διαναστὰς ἐπὶ τῆς νεὼς Αἰτωλικὸν ἔφη καὶ ϑεα- 

' 2 τρικὸν διατεϑεῖσϑαι τὸν ᾿4λέξανδρον λόγον. σαφῶς 
γὰρ πάντας γιγνώσκειν ὅτι τοὺς ἰδίους συμμάχους 25 
ἑκὼν μὲν οὐδεὶς διαφϑεέρει, κατὰ δὲ τὰς τῶν και- 
ρῶν περιστάδεις πολλὰ ποιεῖν ἀναγκάξεσϑαι τοὺς 

3 ἡγουμένους παρὰ τὰς ἑαυτῶν προαιρέδεις. ἔτι δὲ 
ταῦτα λέγοντος τοῦ βασιλέως ὁ Φαινέας, ἠλαττωμέ- 
νος τοῖς ὄμμασιν ἐπὶ πλεῖον, ὑπέκρους τὸν Φέλιπ-: so 
πον, φάσκων αὐτὸν ληρεῖν᾽ δεῖν γὰρ ἢ μαχόμενον 

4 νικᾶν ἢ ποιεῖν τοῖς κρείττοσι τὸ προσταττόμενον. ὃ 
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ὃὲ Φίλιππος, καίπερ ἐν κακοῖς ὧν, ὅμως οὐκ ἀπέσ- 
χετο τοῦ καϑ᾽ αὑτὸν ἰδιώματος, ἀλλ᾽ ἐπιστραφείς, 
Τοῦτο μέν, ἔφησεν, ὦ Φαινέα, καὶ τυφλῷ δηλον. ἦν 
γὰρ εὔϑικτος καὶ πρὸς τοῦτο τὸ μέρος εὖ πεφυκώς. 

s αὖϑις δὲ πρὸς τὸν AAf&avógov ἐπιστρέψας, ρωτᾶς 5 
us, φησίν, ᾿Αλέξανδρε, διὰ τί “υσιμάχειαν προσέλα- . 
Bov; ἵνα μὴ διὰ τὴν ὑμετέραν ὀλιγωρίαν ἀνάστατος 6 
ὑπὸ Θρακῶν γένηται; καϑάπερ νῦν γέγονεν, ἡμῶν 
ἀπαγαγόντων τοὺς στρατιώτας διὰ τοῦτον τὸν πόλε- 

10 pov, οὐ τοὺς φρουροῦντας αὐτήν, ὡς σὺ φής, ἀλλὰ 
τοὺς παραφυλάττοντας. Κιανοῖς δ᾽ ἐγὼ μὲν ovx ἐπο- 7 
λέμησα, Προυσίου δὲ πολεμοῦντος βοηϑῶν ἐκείνῳ 
συνεξεῖλον αὐτούς, ὑμῶν αἰτίων γενομένων" πολλά- 8 
κις γὰρ κἀμοῦ καὶ τῶν ἄλλων Ἑλλήνων διαπρεσβευο- 

15 μένων πρὸς ὑμᾶς, ἵνα τὸν νόμον ἄρητε τὸν διδόντα 
τὴν ἐξουσίαν ὑμῖν ἄγειν λάφυρον ἀπὸ λαφύρου, πρό- 
τερον ἔφατε τὴν Αἰτωλίαν ἐκ τῆς Αἰτωλίας ἀρεῖν ἢ 
τοῦτον τὸν νόμον. 

Τοὺ δὲ Τίτου ϑαυμάσαντος τί τοῦτό ἐστιν, ὁ βα- b 

20 διλεὺς ἐπειρᾶτο διασαφεῖν αὐτῷ, λέγων ὅτι τοῖς Αἰ- 0159 
τωλοῖς ἔϑος ὑπάρχει μὴ μόνον πρὸς οὗς ἂν αὐτοὶ πο- 
λεμῶσι, τούτους αὐτοὺς ἄγειν καὶ τὴν τούτων χώραν, 
ἀλλὰ x&v ἕτεροί τινες πολεμῶσι πρὸς ἀλλήλους, 0v- 2 
veg 4ἰτωλῶν φίλοι καὶ σύμμαχοι: μηδὲν ἧττον ἐξεῖ- 

e ναὶ τοῖς Αἰτωλοῖς ἄνευ κοινοῦ δόγματος καὶ παρ᾽ 
ἀμφοτέροις τοῖς πολεμοῦσι καὶ τὴν χώραν ἄγειν 
τὴν ἀμφοτέρων, ὥστε παρὰ μὲν τοῖς Αἰτωλοῖς μήτε 3 
φιλέας ὅρους ὑπάρχειν μήτ᾽ ἔχϑρας, ἀλλὰ πᾶσι τοῖς 
ἀμφισβητοῦσι περί τινος ἑτοίμους ἐχϑροὺς εἶναι τού- 

80 τους καὶ πολεμίους. πόϑεν οὖν ἔξεστι τούτοις ἐγκα- 4 
λεῖν νῦν, εἰ φίλος ὑπάρχων Αἰτωλοῖς ἐγώ, Προυσίου 
ὃὲ σύμμαχος, ἔπραξά τι κατὰ Κιανῶν, βοηϑῶν τοῖς 

17* 
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5 αὑτοῦ συμμάχοις; τὸ δὲ δὴ πάντων δεινότατον, οἵ 
ποιοῦντες ἑαυτοὺς ἐφαμέλλους Ρωμαίοις καὶ κελεύ- 
ovtsg ἐχχωρεῖν Μακεδόνας ἁπάσης τῆς Ἑλλάδος" 

6 τοῦτο γὰρ ἀναφϑέγξασϑαι καὶ καϑόλου μέν ἐστιν 
ὑπερήφανον, οὐ μὴν ἀλλὰ Ῥωμαίων μὲν λεγόντων 5 

1 ἀνεκτόν, Αἰτωλῶν δ᾽ οὐκ ἀνεκτόν᾽ ποίας δὲ κελεύετέ 
μξ, φησίν, ἐκχωρεῖν Ἑλλάδος καὶ πῶς ἀφορίξετε ταύ- 

8 την; αὐτῶν γὰρ Αἰτωλῶν οὐκ εἰσὶν Ἕλληνες οἱ πλεί- 
ovg^ τὸ γὰρ τῶν ᾿ἀγραών ἔϑνος καὶ τὸ τῶν ᾿4ποδω- 

9 τῶν, ἔτι δὲ τῶν ᾿ἀμφιλόχων, οὐκ ἔστιν Ἑλλάς. ἢ 10 
τούτων μὲν παραχωρεῖτέ μου: 

6 Τοῦ δὲ Τίτου γελάσαντορ, ᾿Δλλὰ δὴ πρὸς μὲν 

56 “ἰτωλοὺς ἀρκείτω μοι ταῦτ᾽, ἔφη᾽ πρὸς δὲ Ῥοδίους 
καὶ πρὸς [άτταλον ἐν μὲν ἴσῳ κριτῇ δικαιότερον ἂν 
νομισϑείη τούτους ἡμῖν ἀποδιδόναι τὰς αἰχμαλώτους 15 

2 ναῦς καὶ τοὺς ἄνδρας ἥπερ ἡμᾶς τούτοις᾽ οὐ γὰρ 
ἡμεῖς Arti πρότεροι καὶ Ῥοδίοις τὰς χεῖρας ἐπε- 

3 βάλομεν, οὗτοι δ᾽ ἡμῖν ὁμολογουμένως. οὐ μὴν ἀλλὰ 
σοὺ κελεύοντος Ῥοδίοις μὲν ἀποδέδωμε τὴν Πε- 
ραίαν, ᾿Δττάλῳ δὲ τὰς ναῦς καὶ τοὺς ἄνδρας τοὺς 50 

4 διασωξομένους. τὴν δὲ τοῦ Νικηφορίου καταφϑορὰν 
καὶ τοῦ τῆς ᾿ἀφροδίτης τεμένους ἄλλως μὲν οὐκ εἰμὶ 
δυνατὸς ἀποκαταστῆσαι, φυτὰ δὲ καὶ κηπουροὺς 
πέμψω τοὺς φροντιοῦντας ϑεραπείας τοῦ τόπου καὶ 

5 τῆς αὐξήσεως τῶν ἐκκοπέντων δένδρων. πάλιν δὲ 95 
τοῦ Τίτου γελάσαντος ἐπὶ τῷ χλευασμῷ, μεταβὰς ὃ 
Φίλιππος ἐπὶ τοὺς ᾿Ἵχαιοὺς πρῶτον μὲν τὰς εὐεργε- 
σίας ἐξηριϑμήσατο. τὰς ἐξ ᾿Αντιγόνου γεγενημένας εἰς 

6 αὐτούς, εἶτα τὰς ἰδίας". ἑξῆς δὲ τούτοις προηνέγκατο 
τὸ  μέγεϑος τῶν τιμῶν τῶν ἀπηντημένων αὐτοῖς παρὰ 80 

7 τῶν And. τελευταῖον δ᾽ ἀνέγνω τὸ περὶ τῆς ἀπο- 
στάσεως ψήφισμα καὶ τῆς πρὸς Ῥωμαίους μεταϑέσεως, 
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ἡ χρησάμενος ἀφορμῇ πολλὰ κατὰ τῶν ᾿Αχαιῶν εἰς 
ἀϑεσίαν εἶπε καὶ ἀχαριστέαν. ὅμως δ᾽ ἔφη τὸ μὲν 8 
"4oyog ἀποδώσειν, περὶ δὲ τοῦ Κορίνϑου βουλεύσε- 
69a, μετὰ τοὺ Τίτου. 

5 Ταῦτα δὲ διαλεχϑεὶς πρὸς τοὺς ἄλλους motto T 
τὸν Τίτον, φήσας πρὸς ἐκεῖνον αὑτῷ τὸν λόγον εἷ- 7) 
va, καὶ πρὸς Ῥωμαίους, πότερον οἴεται δεῖν ἐλχω- 
ρεῖν ὧν ἐπέκτηται πόλεων καὶ τόπων ἐν τοῖς Ἔλλη- 
6t, ἢ καὶ τούτων ὅσα παρὰ τῶν γονέων παρείληφε. 

Ὁ τοῦ δ᾽. ἀποσιωπήσαντος ἐκ χειρὸς ἀπαντᾶν οἷοί τ᾿ 2 
ἦσαν ὁ μὲν “Αρίσταινος ὑπὲρ τῶν ᾿Ἵχαιῶν, ὁ δὲ Φαι- 
νέας ὑπὲρ τῶν Αἰτωλῶν. ἤδη δὲ τῆς ὥρας συγκλει- 3 
οὔσης ὁ μὲν τούτων λόγος ἐχκωλύϑη διὰ τὸν καιρὸν, 

| ὁ δὲ Φίλιππος ἠξίου γράψαντας αὑτῷ δοῦναι πάν- 

| τας ἐφ᾽ οἷς δεήσει γέγνεσϑαι τὴν εἰρήνην" μόνος 4 

| γὰρ ὧν οὐκ ἔχειν us9' ὧν βουλεύηται᾽ διὸ ϑέλειν 

αὑτῷ λόγον δοῦναι περὶ τῶν ἐπιταττομένων. ὁ δὲ ὅ 
Τίτος ovx ἀηδῶς μὲν ἤκουε τοῦ Φιλίππου yAcvatov- 
tog^ μὴ βουλόμενος δὲ τοῖς ἄλλοις δοκεῖν, ἀντεπέ- 

Ὁ 0xcs τὸν Φίλιππον εἰπὼν οὕτως Εἰκότως, ἔφη. 0 
Φίλιππε. μόνος εἶ νῦν᾽ τοὺς γὰρ φίλους τοὺς τὰ 
χράτιστά dou συμβουλεύσοντας ἀπώλεσας ἅπαντας. 
ὁ δὲ Μακεδὼν ὑπομειδιάσας δσαρδάνιον ἀπεσιώπησε. 

Καὶ τότε μὲν ἅπαντες, ἐγγράπτους δόντες τῷ Φι- 7 

5 λίππῳ τὰς ἑαυτῶν προαιρέσεις ἀκολούϑως τοῖς προει- 
θημένοις, ἐχωρίσϑησαν, ταξάμενοι κατὰ τὴν ἐπιοῦσαν 
εἰς Νέκαιαν πάλιν ἀπαντήδσειν᾽ τῇ δ᾽ αὔριον οἵ μὲν 8 
περὶ τὸν Τίτον ἧκον ἐπὶ τὸν ταχϑέντα τόπον, ἐν ᾧ 
πάντες ἦσαν, ὁ δὲ Φίλιππος οὐ παφεγίγνετο. 

ὃ) Τῆς δ᾽ ἡμέρας ἤδη προαγούσης ἐπὶ πολὺ καὶ 8 
σχεδὸν ἀπεγνωκότων τῶν περὶ τὸν Τίτον. παρῆν ὁ Un» 

Φίλιππος δείλης ὀψέας ἐπιφαινόμενος μεϑ’ ὧν καὶ 
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2 πρότερον, κατατετριφὼς τὴν ἡμέραν, ὡς μὲν αὐτὸς 
ἔφη, διὰ τὴν ἀπορίαν καὶ δυσχρηστίαν τῶν éxwas- 
τομένων, ὡς δὲ τοῖς ἄλλοις ἐδόκει, βουλόμενος éx- 
κλεῖσαι τῷ καιρῷ τήν τε τῶν ᾿Αχαιῶν καὶ τὴν τῶν 

8 Αἰτωλῶν κατηγορίαν᾽ ἑώρα γὰρ τῇ πρύσϑεν ἀπαλ- 5 
λαττόμενος ἀμφοτέρους τούτους ἑτοίμους ὄντας πρὸς 

4 τὸ συμπλέκεσϑαι καὶ μεμψιμοιρεῖν αὐτῷ. διὸ καὶ 
τότε συνεγγίσας ἠξέου τὸν τὼν Ῥωμαίων στρατηγὸν 
ἰδίᾳ πρὸς αὐτὸν διαλεχϑῆναι περὶ τῶν ἐνεστώτων, 


ἵνα μὴ λόγοι γένωνται μόνον ἐξ ἀμφοτέρων ἁψιμα- 10 


qoUvvtov, ἀλλὰ καὶ τέλος τι τοῖς ἀμφισβητουμένοις 
ὅ ἐπιτεϑῆ. πλεονάκις δ᾽ αὐτοῦ παρακαλοῦντος καὶ 
προδαξιοῦντος, ἤρετο τοὺς συμπαρόντας ὁ Τίτος τί 
6 δέον εἴη ποιεῖν. τῶν δὲ κελευόντων συνελϑεῖν καὶ 
διακοῦσαι τῶν λεγομένων, παραλαβὼν ὁ Τίτος "4π- 
πίον Κλαύδιον χιλίαρχον ὄντα τότε, τοῖς μὲν ἄλλοις 
μικρὸν ἀπὸ τῆς ϑαλάττης ἀναχωρήσασιν εἶπεν αὖ- 
τόϑι μένειν, αὐτὸς δὲ τὸν Φίλιππον ἐκέλευσεν ἐκ-- 
7 βαίνειν. ὁ δὲ βασιλεὺς παραλαβὼν ᾿Δπολλόδωρον 
καὶ Ζ4ημοσϑένην ἀπέβη, συμμίξας δὲ τῷ Τίτῳ διδ- 
8 λέγετο καὶ πλεέω χρόνον. τίνα μὲν οὖν ἦν τὰ τότε 
ῥηϑέντα παρ᾽ ἑκατέρου δυσχερὲς εἰπεῖν ἔφη δ᾽ οὖν 
ὁ Τίτος μετὰ τὸ χωρισϑῆναι τὸν Φίλιππον, διασα- 


μώ 


5 


20 


9 φῶν τοῖς ἄλλοις τὰ παρὰ τοῦ βασιλέως, Αἰτωλοῖς - 


μὲν ἀποδοῦναι Φάρσαλον καὶ Μάρισαν, Θήβας δ᾽ οὐκ 
ἀποδιδόναι, Ῥοδίοις δὲ τῆς μὲν Περαίας παραχω- 
ρεῖν, Ἰασοὺ δὲ καὶ Βαργυλίων οὐκ ἐκχωρεῖν Ayou- 
οἷς δὲ παραδιδόναι τὸν Κόρινϑον καὶ τὴν τῶν ᾽49- 
10 γείων πόλιν. Ῥωμαίοις δὲ τὰ κατὰ τὴν Ἰλλυρίδα 
φάναι παραδώσειν καὶ τοὺς αἰχμαλώτους πάντας, 
᾿“ττάλῳ δὲ τάς τε ναῦς ἀποκαταστήσειν καὶ τῶν ἀν- 
δρῶν τῶν ἐν ταῖς ναυμαχίαις ἁλόντων ὅσοι περέξισι. 


25 


80 
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Πάντων δὲ τῶν παρόντων δυσαρεστουμένων τῇ 9 
διαλύσει καὶ φασκόντων δεῖν τὸ κοινὸν ἐπίταγμα 
πρῶτον ποιεῖν, τοῦτο δ᾽ ἦν ἁπάσης ἐκχωρεῖν τῆς 
Ἑλλάδος εἰ δὲ μή, διότι τὰ κατὰ μέρος μάταια γί- 

s yveva, καὶ πρὸς οὐδέν, ϑεωρών ὁ Φίλιππος τὴν ἐν 2 
αὐτοῖς ἀμφισβήτησιν καὶ δεδιὼς ἅμα τὰς κατηγορίας, 
ἠξίου τὸν Τίτον ὑπερϑέσϑαι τὴν σύνοδον εἰς τὴν 
αὔριον διὰ τὸ καὶ τὴν ὥραν εἰς ὀψὲ GvyxAs(sw' ἢ 
γὰρ πείσειν ἢ πεισϑήσεσϑαι τοῖς παρακαλουμένοις. 

τοῦ δὲ συγχωρήσαντος, ταξάμενοι συμπορεύεσϑαι 8 
πρὸς τὸν κατὰ Θρόνιον αἰγιαλόν, τότε μὲν ἐχωρίσϑη- 
σαν, τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ πάντες ἧκον ἐπὶ τὸν ταχϑέντα 
τύπον ἐν ὥρα. καὶ βραχέα διαλεχϑεὶς ὁ Φίλιππος 4 
ἠξίου πάντας. μάλιστα δὲ Τὸν Τίτον, μὴ διακόψαι 

τὴν διάλυσιν, τῶν ys δὴ πλείστων εἰς συμβατικὴν 

διώϑεσιν ἠγμένων, ἀλλ᾽ εἰ μὲν ἐνδέχεται δι᾽ αὑτῶν 5 
συμφώνους γενέσϑαι περὶ τῶν ἀντιλεγομένων᾽ si δὲ 
μή, πρεσ βεύσειν ἔφη πρὸς τὴν σύγκλητον, κἀκείνην 
πείσειν πεερὶ τῶν ἀμφισβητουμένων, ἢ ποιήσειν ὅ,τι 

Ὁ ποτ᾿ ἂν ἐπιτάττῃ. ταῦτα δ᾽ αὐτοῦ πραίνοντος, οἵ 6 
μὲν ἄλλοι πάντες ἔφασαν δεῖν πράττειν τὰ τοῦ πο- 
λέμου καὶ μὴ προσέχειν τοῖς ἀξιουμένοις. ὁ δὲ τῶν Ἰ 
Ῥωμαίων στρατηγὸς οὐκ ἀγνοεῖν μὲν οὐδ᾽ αὐτὸς ἔφη 
διότε τὸν Φίλιππον οὐκ εἰκός ἐστι ποιῆσαι τῶν πα- 

5 ραχαλουμένων οὐδέν᾽ τῷ δ᾽ ἁπλῶς μηδὲν ἐμποδί- 8 
ξειν τὰς σφετέρας πράξεις τὴν αἰτουμένην χάριν ὑπὸ 
τοῦ βασιλέως ἐχποιδῖν ἔφη χαρίξεσϑαι. κυρωϑῆναι 9 
μὲν γὰρ οὐδ᾽ ὡς εἶναι δυνατὸν οὐδὲν τῶν νῦν λεγο- 
μένων ἄνευ τῆς συγκλήτου, πρὸς δὲ τὸ λαβεῖν πεῖ- 

Ὁ ραν τῆς ἐκείνων γνώμης εὐφυῶς ἔχειν τὸν ἐπιφερό- 
μενον καιρόν᾽ τῶν γὰρ στρατοπέδων οὐδ᾽ ὡς δυνα- 10 
μένων οὐδὲν πράττειν διὰ τὸν χειμῶνα, τοῦτον 


(17,3) 
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ἀποϑέσϑαι τὸν χρόνον εἰς τὸ προσανενεγκεῖν τῇ Gvy- 
κλήτῳ περὶ τῶν προσπιπτόντων, oUx ἄϑετον, ἀλλ᾽ 
οἰκεῖον εἶναι πᾶσι. 

10 Ταχὺ δὲ συγκαταϑεμένων ἁπάντων διὰ τὸ ϑεω- 

(17,10) οδῦν τὸν Τίτον οὐκ ἀλλότριον ὄντα τῆς ἐπὶ τὴν σύγ- 5 

2 κλητον ἀναφορᾶς, ἔδοξε συγχωρεῖν τῷ Φιλίππῳ πρεσ- 
βεύειν εἰς τὴν Ῥώμην, ὁμοίως δὲ καὶ παρ᾽ αὑτῶν 
πέμπειν ἑκάστους πρεσβευτὰς τοὺς διαλεχϑησομένους 
τῇ συγκλήτῳ καὶ κατηγορήσοντας τοῦ Φιλίππου. 

3 τοῦ δὲ πράγματος τῷ Τίτῳ τοῦ κατὰ τὸν σύλλογον 10 
κατὰ νοῦν καὶ κατὰ τοὺς ἐξ ἀρχῆς διαλογισμοὺς προ-- 
κεχωρηκότος, παραυτέκα τὸ συνεχὲς τῆς ἐπιβολῆς 
ἐξύφαινε, τά τε καϑ᾽ αὑτὸν ἀσφαλιξόμενος ἐπιμελῶς 

4 καὶ πρόλημμα τῷ Φιλίάπῳ ποιῶν οὐδέν. δοὺς γὰρ 
ἀνοχὰς διμήνους, αὐτῷ τὴν μὲν πρεσβείαν τὴν εἰς 15 
τὴν Ῥώμην ἐν τούτῳ τῷ χρόνῳ συντελεῖν ἐπέταξε, 
τὰς δὲ φρουρὰς ἐξώγειν. παραχρῆμα τὰς ἐκ τῆς Φω- 

δ κέδος καὶ “οκρέδος ἐκέλευσε. διετάξατο δὲ καὶ περὶ 
τῶν ἐδίων συμμάχων φιλοτίμως, ἵνα κατὰ μηδένα 
τρόπον μηδὲν els αὐτοὺς ἀδίκημα γίγνηται κατὰ τοῦ- 90 

6 Tov τὸν χρόνον ὑπὸ Μακεδόνων. ταῦτα δὲ ποιήσας 
πρὸς τὸν Φίλιππον ἔγγραπτα, λοιπὸν αὐτὸς ἤδη δι’ 

7 αὑτοῦ τὸ προκείμδνον ἐπετέλει. καὶ τὸν μὲν “Ἵμύ- 
vevógov elc τὴν “Ῥώμην ἐξέπεμπε παραχρῆμα, γιγνώ- 
ὅκων αὐτὸν εὐάγωγον μὲν ὄντα καὶ ῥᾳδίως ἔξακο- 25 
λουϑήδοντα toig ἐκεῖ φίλοις; ἐφ᾽ ὁπότερα ἂν ἄγω-- 
σιν αὐτόν, φαντασίαν δὲ ποιήδοντα καὶ προσδοκίαν 

8 διὰ τὸ τῆς βασιλείας ὄνομα. μετὰ δὲ τοῦτον ἐξέ- 
πεμπὸ τοὺς παρ᾽ αὑτοῦ πρέσβεις, Κόιντόν τε τὸν 
Φάβιον, ὃς ἦν αὐτῷ τῆς γυναικὸς ἀδελφιδοῦς, καὶ so 
Κόιντον Φολουιον, σὺν δὲ τούτοις άππιον Κλαύδιον 

9 ἐπικαλούμενον Νέρωνα. παρὰ δὲ τῶν Αἰτωλῶν ἐπρέ- 


wx" 
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σβευον ᾿4λέξανδρος Ἴσιος, Ζαμόκριτος Καλυδώνιος, 
Δικαίαρχος Τριχωνιεύς, Πολέμαρχος ᾿Δρσινοεύς, 46- 
μιος ᾿Δμβρακιώτης, Νικόμαχος ᾿Δκαρνὰν τῶν ἐκ Θυ- 10 
θέου πεφευγότων, κατοικούντων δ᾽ ἐν ᾿Δμβρακίᾳ, Θεό- 

5 δοτος Φεραῖος, φυγὰς ἐκ Θετταλίας, κατοικῶν δ᾽ ἐν 
Σ,ιεράτῳ, παρὰ δὲ τῶν Ayocwv Ξενοφῶν Αἰγιεύς, 
παρὰ δὲ τοῦ βασιλέως ᾿Αττάλου μόνος ᾿Δλέξανδρος, 
παρὰ δὲ τοῦ δήμου τῶν ᾿4ϑηναίων ol περὶ Κηφισό- 
δωώρον. | 

10 Οὗτοι δὲ παρεγενήϑησαν εἰς τὴν Ῥώμην πρὸ 11 
τοῦ τὴν σύγκλητον διαλαβεῖν ὑπὲρ τῶν εἰς τούτον D 
τὸν ἐνιαυτὸν καϑεσταμένων ὑπάτων, πότερον ἀμ- 
φοτέρους sig τὴν Γαλατίαν ἢ τὸν ἕτερον αὐτῶν 
δεήσει πέμπειν ἐπὶ Φέλιππον. πεπεισμένων δὲ τῶν 2 

16 Τίτου φίλων μένειν τοὺς ὑπάτους ἀμφοτέρους κατὰ 
τὴν Ἰταλίαν διὰ τὸν ἀπὸ τῶν Κελτῶν φόβον, εἰσελ- 
ϑόντες εἰς τὴν σύγκλητον πᾶντες κατηγόρουν ἀποτό- 
Log τοῦ Φιλίππου. τὰ μὲν οὖν ἄλλα παραπλήσια 8 
τοῖς καὶ πρὸς αὐτὸν τὸν βασιλέα πρότερον εἰρημένοις 

20 ἦν τοῦτο δ᾽ ἐπιμελῶς ἐντίκτειν ἐπειρῶντο τῇ συγ- 4 
κλήτῳ πάντες, διότι τῆς Χαλκίδος καὶ τοῦ Κορέίνϑου 
καὶ τῆς Δημητριάδος ὑπὸ τῷ Μακεδόνι ταττομένων 
οὐχ οἷόν vs τοὺς Ἕλληνας ἔννοιαν λαβεῖν ἐλευϑερίας. 

ὃ γὰρ αὐτὸς Φίλιππος εἶπε, τοῦτο καὶ λίαν ἀληϑὲς 5 

46 ἔφασαν ὑπάρχειν᾽ ὃς ἔφη τοὺς προειρημένους τόπους 
εἶναι πέδας Ἑλληνικάς, ὀρθῶς ἀποφαινόμενος. οὔτε 6 
γὰρ Πελοποννησίους ἀναπνεῦσαι δυνατὸν ἐν Κορέν- 
$o βασιλικῆς φρουρᾶς ἐγκαϑημένης, οὔτε “Μοκροὺς 
καὶ Βοιωτοὺς καὶ Φωκέας ϑαρρῆσαι Φιλίππου Χὰλ- 

80 κέδα κατέχοντος καὶ τὴν ἄλλην Εὔβοιαν, οὐδὲ μὴν 7 
Θετταλοὺς οὐδὲ Μάγνητας δυνατὸν ἐναύσασϑαι τῆς 
ἐλευϑερίας οὐδέποτε, Ζημητριάδα Φιλίππου κατέχον- 
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8 vog καὶ Μακεδόνων. διὸ xal τὸ παραχωρεῖν τῶν 
ἄλλων τόπων τὸν Φίλιππον φαντασίαν εἶναι χάριν 
τοῦ τὸν παρόντα καιρὸν. ἐκφυγεῖν᾽ ἡ δ᾽ ἂν ἡμέρα 
βουληϑῇ, ῥαδίως πάλιν ὑφ᾽ αὑτὸν ποιήσεσϑαε τοὺς 

9 Ἕλληνας, ἐὰν κρατῇ τῶν προειρημένων τόπων. διό- 5 
περ ἠξίουν τὴν σύγκλητον ἢ τούτων τῶν πόλεων 
ἀναγκάσαι τὸν Φίλιππον ἐκχωρεῖν ἢ μένειν ἐπὶ τῶν 
ὑποκειμένων καὶ πολεμεῖν ἐρρωμένως πρὸς αὐτόν. 

10 καὶ γὰρ ἠνύσϑαι τὰ μέγιστα τοῦ πολέμου, τῶν τ8 
Μακεδόνων προηττημένων δὶς ἤδη καὶ κατὰ γῆν 1o 

11 πλείστων αὐτοῖς χορηγιῶν ἐκδεδαπανημένων. ταῦτα 
δ᾽ εἰπόντες παρεκάλουν μήτε τοὺς Ἕλληνας ψεῦσαι 
τῶν περὶ τῆς ἐλευϑερέας ἐλπέδων μήϑ᾽ ἑαυτοὺς ἀπο- 

12 στερῆσαι τῆς καλλίστης ἐπιγραφῆς. οἱ μὲν οὖν παρὰ 
τῶν Ἑλλήνων πρέσβεις ταῦτα καὶ τούτοις παραπλή-- 15 
σια διελέχϑησαν, ol δὲ παρὰ τοῦ Φιλίππρυ παρε- 
δκευάσαντο μὲν ὡς ἐπὶ πλεῖον ποιησόμενοι τοὺς Ao- 

13 γους, ἐν ἀρχαῖς δ᾽ εὐθέως ἐκωλύϑησαν᾽ ἐρωτηϑέν-- 
τες γὰρ εἰ παραχωροῦσι Χαλκέδος καὶ Κορένϑου καὶ 
Δημητριάδος. ἀπεῖπαν ιηδεμέαν ἔχειν περὶ τούτων 20 

14 ἐντολήν. οὗτοι μὲν οὖν ἐπιτιμηϑέντες οὕτω κατέ- 
παυσαν τὸν λόγον. 

12  'H δὲ σύγκλητος τοὺς μὲν ὑπάτους — 

5105/6 Γαλατίαν ἐξαπέστειλε, καϑάπερ ἐπάνω προεῖπα, 
τὸν δὲ πρὸς τὸν Φίλιππον πόλεμον ἐψηφίσατο κατά- 25 
μονον δἶναι, δοῦσα τῷ Τίτῳ τὴν ἐπιτροπὴν ὑπὲρ τῶν 

2 Ἑλληνικῶν. ταχὺ δὲ τούτων εἰς τὴν Ἑλλάδα διασα- 
φηϑέντων ἐγεγόνει, τῷ Τίτῳ πάντα κατὰ νοῦν, ἐπὶ 
βραχὺ μὲν καὶ ταὐτομάτου συνεργήσαντος, τὸ δὲ 
πολὺ διὰ τῆς αὐτοῦ προνοίας ἁπάντων κεχειρισμέ- 80 

3 νῶν. πάνυ γὰρ ἀγχένους, εἰ καί τις ἕτερος Ῥωμαίων, 

4 καὶ ὁ προειρημένος ἀνὴρ γέγονεν᾽ οὕτω γὰρ εὐστό- 
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χῶς ἐχείριξε καὶ νουνεχῶς οὐ μόνον τὰς κοινὰς. ἐπι-- 

βολάς, ἀλλὰ καὶ τὰς κατ᾽ ἰδίαν ἐντεύξεις, ὥσϑ᾽ ὑπερ- 

βολὴν μὴ καταλιπεῖν. καίτοι γε νέος qv κομιδῇ᾽ πλείω 5 

| γὰρ τῶν τριάκοντα ἐτῶν ovx εἶχε᾽ καὶ πρῶτος εἰς 
5τὴν Πλλάδα διεβεβήκει μετὰ στρατοπέδων. (Exc. ant. 
p. 212----215.1. 

Ἔμοιγε πολλάκις μὲν καὶ ἐπὶ πολλοῖς ϑαυμάζξειν 13 
ἐπέρχεται τῶν ἀνθρωπείων ἁμαρτημάτων, μάλιστα δ᾽ 1115 
ἐπὶ τῷ κατὰ τοὺς προδότας. διὸ καὶ βούλομαι τὰ 2 

10 πρέποντα τοῖς καιροῖς διαλεχϑῆναι περὶ αὐτῶν. καίέ- 3 
τοι γὲ οὐκ ἀγνοῶ διότι δυσϑεώρητον ὁ τόπος ἔχϑι τι 
καὶ δυσπαράγραφον᾽ τίνα γὰρ ὡς ἀληϑῶς προδότην 
δεῖ νομέξειν οὐ ῥάδιον ἀποφήνασϑαι. δῆλον γὰρ ὡς 4 
οὔτε τοὺς ἐξ ἀκεραίου συντιϑεμένους τῶν ἀνδρῶν 

15 πρός τινας βασιλεῖς ἢ δυνάστας κοινωνίαν πραγμά- 
τῶν εὐθέως προδύτας νομιστέον, οὔτε τοὺς κατὰ τὰς 5 
περιστάσεις μετατιϑέντας τὰς αὑτῶν πατρίδας ἀπὸ 
τῶν ὑποκειμένων πρὸς ἑτέρας φιλίας καὶ συμμαχίας, 
οὐδὲ τούτους. πολλοῦ γε δεῖ᾽ ἐπείτοι γε πολλάκις οἵ 6 

30 τοιοῦτοι τῶν μεγίστων ἀγαϑῶν γεγόνασιν αἴτιοι ταῖς 
ἐδέαις πατρίσιν. ἵνα δὲ μὴ πόρρωϑεν τὰ παραδείγ- 7 
ματα φέρωμεν, ἐξ αὐτῶν τῶν ἐνεστώτων ῥᾳδίως 
ἔσται τὸ λεγόμενον κατανοεῖν. εἰ γὰρ μὴ σὺν καιρῷ 8 
τότε μετέρριψε τοὺς ᾿4χαιοὺς ᾿Δρίσταινος ἀπὸ τῆς du- 

:5 λέππου συμμαχίας πρὸς τὴν Ῥωμαίων, φανερῶς ἄρ- 
δην ἀπωλώλει τὸ ἔϑνος. - νῦν δὲ χωρὶς τῆς παρ᾽ αὖ- 9 
τὸν τὸν καιρὸν ἀσφαλείας ἑκάστοις περιγενομένης 
αὐξήσεως τῶν ᾿Αχαιῶν ὁμολογουμένως ὁ προειφρημέ- 
vog ἀνὴρ κἀκεῖνο τὸ διαβούλιον αἴτιος ἐδόκει γεγο- 

80 νέναι᾽ διὸ καὶ πάντες αὐτὸν οὐχ ὡς προδότην, ἀλλ᾽ 10 
ὡς εὐεργέτην καὶ σωτῆρα τῆς χώρας ἐτίμων. ὁ δ᾽ 1τ1 
αὐτὸς ἂν εἴη λόγος καὶ περὶ τῶν ἄλλων, ὅσοι κατὰ 
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τὰς τῶν καιρῶν περιστάσεις τὰ παραπλήσια τούτοις 
πολιτεύονται καὶ πράττουσιν. 

14 ἯΙ καὶ Ζημοσϑένην κατὰ πολλά τις ἂν ἐπαινέ- 

Q^M)5n6 ἐν τούτῳ μέμψαιτο, διότι πικρότατον ὄνειδος 
τοῖς ἐπιφανεστάτοις τῶν Ἑλλήνων εἰκῇ καὶ ἀκρίτως 5 

2 προσέτριψε. φήσας ἐν μὲν ᾿Δρκαδίᾳ τοὺς περὶ Κερ- 
xiü&v καὶ Ἱερώνυμον καὶ Εὐκαμπίδαν προδότας γε- 

8 νέσϑαι τῆς Ἑλλάδος, ἐν δὲ Μεσσήνῃ τοὺς Φιλιάδου 
παῖδας Νέωνα καὶ Θρασύλοχον, ἐν ᾿άργει δὲ τοὺς 

4 περὶ Μύρτιν καὶ Τελέδαμον καὶ Μνασέαν, παραπλη- 10 
σίως ἐν Θετταλία μὲν τοὺς περὶ Ζάοχον καὶ Κινέαν, 
παρὰ δὲ Βοιωτοῖς τοὺς περὶ Θεογείτονα καὶ Τιμόλαν᾽ 

5 σὺν δὲ τούτοις καὶ πλείους ἑτέρους ἐξηρέϑμηται, 
κατὰ πόλιν ὀνομάξων, καίτοι ys πάντων μὲν τῶν 
προειρημένων ἀνδρῶν πολὺν ἐχόντων λόγον καὶ qou- 15 
νόμενον ὑπὲρ τῶν καϑ᾽ αὐτοὺς δικαίων, πλεῖστον δὲ 

6 τῶν ἐξ ᾿ἀρκαδίας καὶ Μεσσήνης. οὗτοι γὰρ ἐπισπα- 
σάμενοι Φίλιππον εἰς Πελοπόννησον καὶ ταπεινα- 
ὅαντες Δακεδαιμονίους πρῶτον μὲν ἐποίησαν ἀνα- 
πνεῦσαι καὶ λαβεῖν ἐλευϑερίας ἔννοιαν πάντας τοὺς 90 

7 τὴν Πελοπόννησον κατοικοῦντας, ἔπειτα δὲ τὴν χώ- 
ραν ἀνακομισάμενοι καὶ τὰς πόλεις, ἃς παρήφηντο 
“ακεδαιμόνιοι κατὰ τὴν εὐχαιρέαν Μεσσηνίων, Με- 
γαλοπολιτῶν, Τεγεατῶν, ᾿Αργείων, ηὔξησαν τὰς éav- 

8 τῶν πατρίδας ὁμολογουμένως ἀνθ᾽ ὧν οὐ πολεμεῖν 25 
ὥφειλον Φιλίππῳ καὶ Μακεδόσιν, ἀλλὰ πάντα κατὰ 
δύναμιν ἐνεργεῖν ὅσα πρὸς δόξαν καὶ τιμὴν ἀνῆκεν. 

9 εἰ μὲν οὖν ταῦτ᾽ ἔπραττον ἢ φρουρὰν παρὰ Φιλίπ- 
zov δεχόμενοι ταῖς πατρίσιν ἢ καταλύοντες τοὺς νό- 
μους ἀφῃροῦντο τὴν ἐλευϑερίαν καὶ παρρησίαν τῶν so 
πολιτῶν χάριν τῆς ἰδίας πλεονεξίας ἢ δυναστείας, 

10 ἄξιοε τῆς προσηγορίας ἦσαν ταύτης εἰ δὲ τηροῦντες 
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τὰ πρὸς τὰς πατρίδας δίκαια κρέσει πραγμάτων διε- 
φέροντο, νομέξοντες οὐ ταὐτὸ συμφέρον ᾿4ϑηναίοις 
εἶναι καὶ ταῖς ἑαυτῶν πόλεσιν, οὐ δήπου διὰ τοῦτο 
καλεῖσϑαι προδότας ἐχρῆν αὐτοὺς ὑπὸ 4“ημοσϑένους. 
εὖ δὲ πάντα μετρῶν πρὸς τὸ τῆς ἰδίας πατρίδος συμ- 
φέρον, καὶ πάντας ἡγούμενος δεῖν τοὺς Ἕλληνας ἀπο- 
βλέπειν πρὸς ᾿4ϑηναίους, εἰ δὲ μή, προδότας ἀποχα- 
λῶν, ἀγνοεῖν μοι δοκεῖ καὶ πολὺ παραπαίειν τῆς 
ἀληϑείας, ἄλλως τὸ δὴ καὶ τῶν συμβάντων τότε 
τοῖς Ἕλλησιν οὐ 4ημοσϑένει μεμαρτυρηκότων ὅτι 
καλῶς προυνοήϑη τοῦ μέλλοντος , ἀλλ᾽ Εὐκαμπέδα 
καὶ Ἰερωνύμῷῳ καὶ | Κερκιδᾷ καὶ τοῖς Φιλιάδου παισίν. 
᾿4ϑηναίοις μὲν γὰρ τῆς «ὺς Φίλιππον ἀντιπαραγω- 13 
γῆς τὸ τέλος ἀπέβη τὸ πεῖραν λαβεῖν τῶν μεγέστων 

15 δυμπτωμάτων πταίσασι τῇ μάχῃ τῇ περὶ Χαιρώνειαν᾽ 
εἰ δὲ μὴ διὰ τὴν τοῦ βασιλέως μεγαλοψυχίαν καὶ φι- 14 
λοδοξέαν, καὶ πορρωτέρω τὰ τῆς ἀτυχίας ἂν αὐτοῖς 
προύβη διὰ τὴν Δημοσθένους πολιτείαν. διὰ δὲ τοὺς 15 
προειρημένους ἄνδρας κοινῇ μὲν ᾿ἀρκάσι καὶ Μεσ- 

ε σηνέοις ἀπὸ Μακεδαιμονίων ἀσφάλεια καὶ ῥαστώνη 
παρεσκευάσϑη, κατ᾽ ἰδίαν δὲ ταῖς αὐτῶν πατρίσι 
πολλὰ καὶ λυσιτελῆ συνεξηκολούϑησε. 

Τίσιν οὖν εἰκότως ἂν ἐπιφέροι τις τὴν ὀνομα- 15 
σίαν ταύτην ἔστι μὲν δυσπαράγραφον᾽ μάλιστα δ... 

25 ὧν προστρέχοι πρὸς τὴν ἀλήϑειαν. ἐπὶ τοὺς τοιούτους 
φέρων, ὅσοι τῶν ἀνδρῶν κατὰ τὰς ὁλοσχερεῖς περι- 
στάσεις ἢ τῆς ἰδίας ἀσφαλείας καὶ λυσιτελείας χάριν 
ἢ τῆς πρὸς τοὺς ἀντιπολιτευομένους διαφορᾶς ἐγχει- 
φθέξουσε τοῖς ἐχϑροῖς τὰς πόλεις, ἢ καὶ νὴ Ζέα πάλεν 3 

$0000, φρουρὰν εἰσδεχόμενοι καὶ συγχρώμενοι ταῖς 
ἔξωϑεν ἐπικουρίαις πρὸς τὰς ἰδίας ὁρμὰς καὶ προϑέ- 
σεις ὑποβάλλουσι τὰς πατρέδας ὑπὸ τὴν τῶν πλεῖον 


— 


l 
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4 δυναμένων ἐξουσίαν. τοὺς τοιούτους ὑπὸ tO τῆς 
προδοσίας ὄνομα μετρέως ἄν τις ὑποτάττοι πάντας. 
5 οἷς λυσιτελὲς μὲν ἀληϑῶς ἢ καλὸν οὐδὲν οὐδέποτε 
συνεξηκολούϑησε, τὰ δ᾽ ἐναντία πᾶσιν ὁμολογουμέ- 
6 vog. ἡ καὶ ϑαυμάξειν ἔστι πρὸς τὸν ἐξ ἀρχῆς λόγον 5 
πρὸς τί ποτε βλέποντες ἢ τίσι χρώμενοι διαλογισμοῖς 
ὁρμῶσι πρὸς τὴν τοιαύτην ἀτυχίαν. οὔτε γὰρ ἔλαϑε 
πώποτε προδοὺς οὐδεὶς πόλιν L στρατόπεδον ἢ φρού- 
θιον, ἀλλὰ κἂν παρ᾽ αὐτὸν τὸν τῆς πράξεως καιρὸν 
ἀγνοηϑῇ vig, Ὁ ye ἐπιγιγνόμενος χρόνος ἐποίησε φα- 10 
8 νεροὺς ἅπαντας" οὐδὲ μὴν γνωσϑεὶς οὐδεὶς οὐδέποτε 
μακάριον ἔσχε βίον, ἀλλ᾽ ὡς μὲν ἐπίπαν ox αὐτῶν 
τούτων οἷς χαρέξονται τυγχάνουσι τῆς ἁρμοξούσης 
9 τιμωρίας. “χρώνται μὲν γὰρ τοῖς προδύταις οἵ στρα- 
τηγοὶ καὶ δυνάσται πολλάκις διὰ τὸ συμφέρον᾽ ὅταν 15 
ys μὴν ἀποχρήσωνται, χρῶνται λοιπὸν ὡς προδόταις, 
10 κατὰ τὸν Ζημοσϑένην, μάλ᾽ εἰκότως ἡγούμενοι τὸν 
ἐγχειρίδαντα τοῖς ἐχϑροῖς τὴν πατρίδα καὶ τοὺς ἐξ 
ἀρχῆς φίλους μηδέποτ᾽ ἂν εὔνουν σφίσι γενέσϑαι 
11 μηδὲ διαφυλάξαι τὴν πρὸς αὐτοὺς πίστιν. οὐ μὴν 2o 
ἀλλ᾽ ἐὰν καὶ τὰς τούτων διαφύγωσι χεῖρας, τάς ys 
δὴ τῶν παρασπονδηϑέντων οὐ ῥαδίως ἐκφυγγάνου- 
12 σιν. ἐὰν δέ ποτε καὶ τὰς ἀμφοτέρων τούτων ἐπιβου- 
λὰς διολίσϑωσιν, Y] γε παρὰ τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις 
φήμη τιμωρὸς αὐτοῖς ἕπεται παρ᾽ ὅλον τὸν βίον, 55 
πολλοὺς μὲν φόβους ψευδεῖς, πολλοὺς δὲ ἀληϑεῖς 
παριστάνουσα xol νύχτωρ καὶ us9' ἡμέραν, πᾶσι δὲ 
συνεργοῦσα καὶ συνυποδεικνύουσα τοῖς κακόν τι κατ᾽ 
13 ἐκείνων βουλευομένοις, τὸ δὲ τελευταῖον οὐδὲ κατὰ 
τοὺς ὕπνους ἐῶσα λήϑην αὐτοὺς ἔχειν τῶν ἡμαρτη-- so 
μένων, ἀλλ᾽ ὀνειρώττειν ἀναγκάξουσα πᾶν γένος ἐπι- 
βουλῆς καὶ περιπετείας, ἅτε συνειδότας ἑαυτοῖς τὴν 
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ὑπάρχουσαν ἐκ πάντων ἀλλοτριότητα πρὸς σφᾶς xal 
τὸ κοινὸν μῖσος. ἀλλ᾽ ὅμως τούτων οὕτως ἐχόντων 14 
οὐδεὶς οὐδέποτε δεηϑεὶς ἠπόρησε προδότου πλὴν τε- 
λέως ὀλίγων τινῶν. ἐξ ὧν εἰκότως εἴποι τις ἂν ὅτι 15 
510 τῶν ἀνθρώπων γένος, δοκοῦν πανουργότατον εἶἷ- 
ναι τῶν toov, πολὺν ἔχει λόγον τοῦ φαυλότατον 
ὑπάρχειν. τὰ μὲν γὰρ ἄλλα ξῷα, ταῖς τοῦ σώματος 16 
ἐπιϑυμέαις αὐταῖς δουλεύοντα. διὰ μόνας ταύτας 
σφάλλεται᾽ τὸ δὲ τῶν ἀνθρώπων γένος, καὶ πρὸς δε- 
 δοξοποιημένον, οὐχ ἧττον διὰ τὴν ἀλογιστίαν ἢ διὰ 
τὴν φύσιν ἁμαρτάνει... καὶ ταῦτα μὲν ἡμῖν ἐπὶ το- 17 
GoUrov εἰρήσϑω. 
Ὅτι ὃ βασιλεὺς ἴάτταλος ἐτιμᾶτο μὲν καὶ πρότερον 16 
ὑπὸ τῆς τῶν Σικυωνίων πόλεως διαφερόντως, ἐξ οὗ(1.9 
t5 τὴν ἱερὰν χώραν τοῦ ᾿“πόλλωνος ἐλυτρώσατο χρημά- 
tov αὐτοῖς οὐκ ὀλίγων, QvO' ὧν καὶ τὸν κολοττὸν 2 
αὐτοῦ τὸν δεκάπηχυν ἔστησαν παρὰ τὸν ᾿“πόλλωνα 
τὸν περὶ τὴν ἀγοράν. τότε δὲ πάλιν αὐτοῦ δέκα τά- ὃ 
λαντα δόντος καὶ μυρίους μεδίμνους πυρῶν, πολλα-. 
Ὁ πλαδίως ἐπιταϑέντες ταῖς εὐνοίαις εἰκόνα τὲ χρυ- 
σὴν ἐψηφίσαντο καὶ ϑυσίαν αὐτῷ συντελεῖν κατ᾽ ἔτος 
ἐνομοϑέτησαν. Ἄτταλος μὲν οὖν τυχὼν τῶν τιμῶν 4 
τούτων ἀπῆρεν εἰς Κεγχρεᾶς. 
|». Ὅτι Νάβις ὃ τύραννος ἀπολιπὼν ἐπὶ τῆς τῶν ᾽4ρ- 11 
5 γείων πόλεως Τιμοκράτην τὸν Πελληνέα διὰ τὸ μά- 11 
λιστα τούτῳ πιστεύειν καὶ χρῆσϑαι πρὸς τὰς ἐπιφα- 
νεστάτας πράξεις. ἐπανῆλθεν εἰς τὴν Σπάρτην, καὶ 2 
μετά τινας ἡμέρας ἐξέπεμψε τὴν γυναῖκα, δοὺς ἐν- 
τολὰρ παραγενομένην εἰς Aoyog περὶ πόρον γίγνε- 
ὃ ὅϑαι χρημάτων. ἡ δὲ ἀφικομένη πολὺ κατὰ τὴν ὃ 
ὠμότητα Νάβιν ὑπερέϑετο᾽ ἀνακαλεσαμένη γὰρ 4 
τῶν γυναικῶν τινὰς μὲν κατ᾽ ἰδίαν, τινὰς δὲ κατὰ 
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συγγένειαν, πᾶν γένος αἰχίας καὶ βίας προσέφερε, 
μέχρι σχεδὸν ἁπασῶν οὐ μόνον τὸν χρυσοῦν ἀφεί- 
λετο. κόσμον, ἀλλὰ καὶ τὸν ἱματισμὸν τὸν πολυτελέ- 
στατον. [Exc.Peir. p. 89 —97. Inde a 15, 15—1'/ etiam 
Exc. ant. p. 215.] ! δ 
1 Ὁ δὲ Τίτος οὐ δυνάμενος ἐπιγνῶναι τοὺς πολε- 
ui μέους ἢ στρατοπεδεύουσι, τοῦτο δὲ σαφῶς εἰδὼς ὅτι 
πάρεισιν εἰς Θετταλίαν, προσέταξε κόπτειν χάρακα 
πᾶσιν ἕνεκα τοῦ παρακομέξειν ὠεϑ᾽ ἑαυτῶν πρὸς τὰς 
2 ἐκ τοῦ καιροῦ χρείας. τοῦτο δὲ κατὰ μὲν τὴν Ἑλλη- 10 
νικὴν ἀγωγὴν ἀδύνατον εἶναι δοκεῖ, κατὰ δὲ τὴν 
3 τῶν Ῥωμαίων εὔκοπον. οἱ μὲν γὰρ Ἕλληνες μόλις 
αὐτῶν κρατοῦσι τῶν σαρισῶν ἐν ταῖς πορείαις καὶ 
᾿Α μόλις ὑπομένουσι τὸν ἀπὸ τούτων κόπον, Ῥωμαῖοι 
δὲ τοὺς μὲν ϑυρεοὺς τοῖς ὀχεῦσι τοῖς σκυτίνοις Éx τὸ 
τῶν ὥμων ἐξηρτηκότες. ταῖς δὲ χερσὶν αὐτοὺς τοὺς 
γαέδους φέροντες ἐπιδέχονται τὴν παρακομιδὴν τοῦ 
5 χάρακος. ἅμα δὲ καὶ μεγάλην εἶναι συμβαίνει τὴν 
8 διαφορὰν τοὐύτων᾽ ol μὲν γὰρ Ἕλληνες τοῦτον ἡγοῦν- 
ται χάρακα βέλτιστον, ὃς ἂν ἔχῃ πλεέστας ἐκφύσεις 2o 
7 καὶ μεγέστας πέριξ τοῦ πρέμνου, παρὰ δὲ Ῥωμαίοις 
δύο κεραίας ἢ τρεῖς ἔχουσιν οἵ χάρακες, ὁ δὲ πλεί-- 
ὅτας τέτταρας, καὶ ταύτας ἔχοντες λαμβάνονται οὐκ 
8 ἐναλλάξ. ἐκ δὲ τούτου συμβαίνει τήν ve κομιδὴν 
εὐχερῆ γίγνεσϑαι τελέως, ὁ γὰρ εἷς ἀνὴρ φέρει τρεῖς ss 
καὶ τέτταρας, συνθεὶς ἐπ᾽ ἀλλήλους, τήν τὸ χρείαν 
9 ἀσφαλῆ διαφερόντως. ὁ μὲν γὰρ τῶν Ἑλλήνων ὅταν 
τοϑῇ πρὸ τῆς παρεμβολῆς, πρῶτον μέν ἐστιν εὐδιά- 
10 ὅπαστος᾽ ὅταν γὰρ τὸ μὲν κρατοῦν καὶ πιεξόμδνον 
ὑπὸ τῆς γῆς ἕν ὑπάρχῃ μόνον, αἱ δ᾽ ἀποφύσεις ἐκ so 
τούτον πολλαὶ καὶ μεγάλαι, κἄπειτα δύο παρασταν- 
τὸς ἢ τρεῖς ἐκ τῶν ἀποφύσεων ἐπισπάσωνται τὸν 
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avtov χάρακα, δαδέως ἐχσπᾶται. τούτου δὲ συμβαί- 11 
vovrog εὐϑέως πύλη γίγνεται διὰ τὸ μέγεϑος καὶ 
τὰ παρακείμενα λέλυται, τῷ βραχείας τὰς εἰς ἀλλή- 
λους ἐμπλοκὰς καὶ τὰς ἐπαλλάξεις γέγνεσθαι τοῦ τοι- 

ὃ οὔτου χάρακος. παρὰ δὲ Ῥωμαίοις συμβαίνει covvev- 12 
τίον. τιϑέασι γὰρ οὐϑέως ἐμπλέχοντες εἰς ἀλλήλους 
οὕτως ὥστε μήτε rag κεραίας εὐχερῶς ἐπιγνῶναι, 
ποίας εἰσὶν ἐκφύσεως τῶν ἐν τῇ γῇ κατωρυγμένων, 
μήτε τὰς ἐχφύσεις, ποέων κεραιῶν. λοιπὸν οὔτ᾽ ἐπι- 13 

10 λαβέσθαι παρείραντα τὴν χεῖρα δυνατόν, ἅτε πυχνῶν 
οὐσῶν καὶ προσπιπτουσῶν αὑταῖς, ἔτι δὲ φιλοπόνως 
ἀπωξυμμένων τῶν κεραιῶν, οὔτ᾽ ἐπιλαβόμενον ἐχ-- 14 
σπάσαι δάδιον διὰ τὸ πρῶτον μὲν πάσας τὰς προῦ- 
βολὰς σχεδὸν αὐτοκράτορα τὴν ἐκ τῆς γῆς δυναμιν 

ἔχειν... δεύτερον δὲ τῷ τὸν μέαν ἐπισπώμενον κε- 15 
φαίαν πολλοὺς ἀναγκάξεσθαι πειθομένους ἅμα βαστα- 
ξειν διὰ τὴν εἰς ἀλλήλους ἐμπλοκήν᾽ δύο δὲ καὶ 
τρεῖς ἐπελαβέσϑαι ταὐτοῦ χάρακος οὐδ᾽ ὅλως εἰκός. 
ἐὰν δέ ποτε καὶ κατακχρατήσας ἐκσπάσῃ τις ἕνα καὶ 16 

Ὁ δεύτερον, ἀνεπιγνώστως γίγνεται τὸ διάστημα. διὸ 11 
καὶ μεγάλης οὔσης διαφορᾶς τῷ καὶ τὴν εὕρεσιν 
ἑτοίμην εἶναι τοῦ τοιούτου χάρακος καὶ τὴν κομιδὴν 
εὐχερῆ καὶ τὴν χρείαν ἀσφαλῆ καὶ μόνιμον, φανε- 18 
ρὸν ὡς εἰ καί τι τῶν ἄλλων πολεμικῶν ἔργων ἄξιον 

25 βήλου καὶ "μιμήσεως ὑπάρχει παρὰ Ῥωμαίοις, καὶ 
τοῦτο, κατά ys τὴν ἐμὴν γνώμην. 

Πλὴν ὃ γε Τίτος ἑτοιμασάμενος ταῦτα πρὸς τὰς 19 
ἐκ τοῦ καιροῦ χρείας, προῆγε πανεὶ τῷ στρατεύματι (ἢ 
βάδην, ἀποσχὼν δὲ περὶ πεντήκοντα στάδια τῆς τῶν 

ὃ Φεραίων πόλδως αὐτοῦ παρενέβαλε. κατὰ δὲ τὴν 2 
ἐπιοῦσαν ὑπὸ τὴν ἑωθινὴν ἐξέπεμπε τοὺς κατοπτεύ- 
δοντας καὶ διερευνησομένους, si τινα δυνηϑεῖεν λα- 

POLYB. HIST. III. 18 





24  L.XVIII FINIS BELLI MACEDONICI I. 


Beiv ἀφορμὴν εἰς τὸ γνῶναι ποῦ ποτέ εἰσι καὶ v 
8 πράττουσιν οἱ πολέμιοι. Φέλιππος δὲ κατὰ τὸν 
αὐτὸν καιρὸν πυνθανόμενος τοὺς Ῥωμαίους στρατο- 
πεδεύειν περὶ τὰς Θήβας, ἐξάρας ἀπὸ τῆς Λαρίσης 
παντὶ τῷ στρατεύματι προῆγε, ποιούμενος τὴν πο- 
4 ρείαν ὡς ἐπὶ τὰς Φεράς. ἀποσχὼν δὲ περὶ τριάκοντα 
στάδια, τότε μὲν αὐτοῦ καταστρατοπεδεύσας ἐν ὥρᾳ 
παρήγγειλε πᾶσι γίγνεσθαι περὶ τὴν τοῦ σώματος 
5 ϑεραπείαν, ὑπὸ δὲ τὴν ἑωθινὴν ἐξεγείρας τὴν δύ- 
ναμιν τοὺς μὲν εἰθισμένους προπορϑύεσϑαι τῆς δυ- 
νάμεως προεξαπέστειλε, συντάξας ἐπιβάλλειν ταῖς 
ὑπὲρ τὰς Φερὰς ἀκρολοφίαις. αὐτὸς δὲ τῆς ἡμέρας 
διαφαινούσης ἐκίνει τὴν δύναμιν ἐκ τοῦ χάρακος. 
ὁ παρ᾽ ὀλίγον μὲν οὖν ἦλϑον ἀμφοτέρων οἵ προεξαπε- 
σταλμένοι τοῦ συμπεσεῖν ἀλλήλοις περὶ τὰς ὑπερβο- 
7 λάς᾽ προϊδόμενοι γὰρ σφᾶς αὐτοὺς ὑπὸ τὴν ὄρφνην 
ἐκ πάνυ βραχέος διαστήματος ἐπέστησαν. καὶ τα- 
χέως ἔπεμπον, ἀποδηλοῦντες ἀμφότεροι τοῖς ἡγεμόσι 
τὸ γεγονὸς καὶ πυνθανόμενοι τί δέον εἴη ποιεῖν. 
8 *** ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων στρατοπεδειῶν κἀκείνους 
9 ἀνακαλεῖσϑαι. τῇ δ᾽ ἐπαύριον ἐξέπεμψαν ἀμφότεροε 
κατασκοπῆς ἕνεκα τῶν ἱππέων καὶ τῶν εὐξώνων περὶ 
τριακοσίους ἑκατέρων, ἐν οἷς ὁ Τίτος καὶ τῶν Αἰτω- 
λῶν δύο οὐλαμοὺς ἐξαπέστειλε διὰ τὴν ἐμπειρίαν 
10 τῶν τόπων᾽ οἵ καὶ συμμέξαντες ἀλλήλοις ἐπὶ τάδε 
τῶν Φερῶν ὡς πρὸς “άριδαν συνέβαλον ἐκθύ- 
11 μως. τῶν δὲ περὶ τὸν Εὐπόλεμον τὸν «Αἰτωλὸν sU- 
ρώστως κινδυνευόντων καὶ συνεκκαλουμένων τοὺς 
Ἰταλικοὺς πρὸς τὴν χρείαν, ϑλίβεσθαι συνέβαινε τοὺς 
Μακεδόνας. καὶ τότε μὲν ἐπὶ πολὺν χρόνον ἀκρο- 
βολισάμενοι διεχωρίσϑησαν εἰς τὰς αὑτῶν παρεμ-- 
βολᾶς. 


5 


15 


20 


25 
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Κατὰ δὲ τὴν ἐπιοῦσαν ἀμφότεροι δυσαρεστούμε- 20 
νοι τοῖς περὶ τὰς Φερὰς τόποις διὰ τὸ καταφύτους (5 
εἶναι καὶ πλήρεις αἰμασιῶν καὶ κηπειὼν ἀνέξευξαν. 
ὁ μὲν οὖν Φίλιππος ἐποιεῖτο τὴν πορείαν ὡς ἐπὶ τὴν 2 
5 Σκοτοῦσσαν, σπεύδων ἐκ ταύτης τῆς πόλεως ἐφοδιά- 
σασϑαι. μετὰ δὲ ταῦτα γενόμενος εὐτρεπὴς λαβεῖν 
τόπους ἁρμόζοντας ταῖς αὑτοῦ δυνάμεσιν᾽ ὁ δὲ Τί- 3 
τος ὑποπτεύσας τὸ μέλλον ἐκίνει τὴν δύναμιν ἅμα 
τῷ Φιλίππῳ, σπεύδων προκαταφϑεῖραι τὸν ἐν τῇ 
10 Σκοτουσσαίᾳ σῖτον. τῆς δ᾽ ἑκατέρων πορείας μεταξὺ 4 
κειμένων ὄχϑων ὑψηλῶν, οὔϑ᾽ o Ῥωμαῖοι συνεώρων 
τοὺς Μακεδόνας, ποῖ ποιοῦνται τὴν πορείαν, ovO' οἵ 
Μακεδόνες τοὺς Ῥωμαίους: ταύτην μὲν οὖν τὴν δ 
ἡμέραν ἑκάτεροι διανύσαντες, ὁ μὲν Τίτος ἐπὶ τὴν 
προσαγορευομένην Ἐρέτριαν τῆς Φϑιώτιδος. ὁ δὲ 
Φίλιππος ἐπὶ τὸν Ὀγχηστὸν ποταμόν, αὐτοῦ κατέξευ- 
fav, ἀγνοοῦντες ἀμφότεροι τὰς ἀλλήλων παρεμβολάς" 
τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ προελθόντες ἐστρατοπέδευσαν, Φί- 6 
λιππος μὲν ἐπὶ τὸ Μελάμβιον προσαγορευόμενον τῆς 
Ὁ Σχοτουσσαίας, Τίτος δὲ περὶ τὸ Θετίδειον τῆς Φαρ- 
σαλίας, ἀκμὴν ἀγνοοῦντες ἀλλήλους. ἐπιγενομένου 7 
δὲ ὄμβρου καὶ βροντῶν ἐξαισίων, πάντα συνέβη τὸν 
ἀέρα τὸν ἐκ τῶν νεφῶν κατὰ τὴν ἐπιοῦσαν ἡμέραν ὑπὸ 
τὴν ἑωϑινὴν πεσεῖν ἐπὶ τὴν γῆν, ὥστε διὰ τὸν ἐφε- 
25 στῶτα ξόφον μηδὲ τοὺς ἐν ποσὶ δύνασϑαι βλέπειν. 
οὐ μὴν ἀλλ᾽ 0 γε Φίλιππος κατανύσαι σπεύδων ἐπὶ 8 
τὸ προκξίμενον, ἀναζεύξας προήει. μετὰ πάσης τῆς 
στρατιᾶς. δυσχρηστούμενος δὲ κατὰ τὴν πορείαν διὰ 9 
τὴν ὁμέχλην. βραχὺν τόπον διανύσας τὴν μὲν δύνα- 
ὃ μὲν εἰς χάρακα παρενέβαλε, τὴν δ᾽ ἐφεδρείαν ἀπέ-. 
στειλε, συντάξας ἐπὶ τοὺς ἄκρους ἐπιβαλεῖν τῶν με- 
ταξὺ κειμένων βουνῶν. 
18 ἢ 
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91 Ὁ δὲ Τίτος στρατοπεδεύων περὶ τὸ Θετίδειον, 
(9 καὶ διαπορούμενος ὑπὲρ τῶν πολεμίων ποὺ ποτ᾽ 
εἰσί, δέκα προϑέμενος οὐλαμοὺς καὶ τῶν εὐξώνων 
εἰς χιλίους ἐξαπέστειλε, παρακαλέσας εὐλαβῶς ἐξε- 

2 ρευνωμένους ἐπιπορεύεσϑαι τὴν χώραν᾽ οἵ καὶ προά- 
γοντὲς ὡς ἐπὶ τὰς ὑπερβολὰς ἔλαϑον ἐμπεσόντες εἰς 
τὴν τῶν Μακεδόνων ἐφεδρείαν διὰ τὸ δύσοπτον τῆς 

8 ἡμέρας. οὗτοι μὲν οὖν ἐν ταῖς ἀρχαῖς ἐπὶ βραχὺ 
διαταραχϑέντες ἀμφότεροι μετ᾽ ὀλίγον ἤρξαντο κα- 
ταπειράξειν ἀλλήλων, διεπέμψαντο δὲ καὶ πρὸς τοὺς 10 
ἑαυτῶν ἡγεμόνας ἑχάτεροι τοὺς διασαφήσοντας τὸ 

4 γεγονός ἐπειδὴ δὲ κατὰ τὴν συμπλοκὴν οἱ Ῥωμαῖοι 
κατεβαροῦντο καὶ κακῶς ἔπασχον ὑπὸ τῆς τῶν Μα- 
κεδόνων᾽ ἐφεδρείας, πέμποντες εἰς τὴν ἑαυτῶν πα- 

5 ρεμβολὴν ἐδέοντο σφίσι βοηϑεῖν. ὁ δὲ Τίτος, παρα- 15 
καλέσας τοὺς περὶ τὸν ᾿ἀρχέδαμον καὶ τὸν Εὐπόλε- 
gov Αἰτωλοὺς καὶ δύο τῶν παρ᾽ αὑτοῦ χιλιάρχων, 
ἐξέπεμψε μετὰ πεντακοσίων ἱππέων καὶ δισχιλίων 

$ πεξῶν. ὧν προσγενομένων τοῖς ἐξ ἀρχῆς ἀἄχροβολι- 
ξομένοις, παραυτίκα τὴν ἐναντίαν ἔσχε διάϑεσιν ὃ 50 

7 κίνδυνος᾽ οἱ μὲν γὰρ Ρωμαῖοι, προσλαβόντες τὴν ἐκ 
τῆς βοηϑείας ἐλπίδα διπλασίως ἐπερρώσθησαν πρὸς 

8 τὴν χρείαν, οἱ δὲ Μακεδόνες ἠμύνοντο μὲν γεν- 
ναέως, πιεζόμενοι δὲ πάλιν οὗτοι καὶ καταβαρούμε-- 
vot τοῖς ὕλοις προσέφυγον πρὸς τοὺς ἄκρους καὶ 56 
διεπέμποντο πρὸς τὸν βασιλέα περὶ βοηϑείας. 

99 ὉῸ ὃδὲ Φίλιππος οὐδέποτ᾽ ἂν ἐλπίδας κατ᾽ ἐκεί--: 

0) νην τὴν ἡμέραν ὁλοσχερῆ γενέσϑαι κίνδυνον διὰ τὰς 
προειρημένας αἰτίας, ἀφεικὼς ἔτυχε καὶ πλείους ἐκ 

2 τῆς παρεμβολῆς ἐπὶ χορτολογέαν. τότε δὲ πυνϑανό- 80 
μενος τὰ συμβαίνοντα παρὰ τῶν διαποστελλομένων, 
καὶ τῆς ὁμίχλης ἤδη διαφαινούσης, παρακαλέσας 


Q 
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Ἡρακλείδην vs τὸν Γυρτώνιον, ὃς ἡγεῖτο τῆς Θεττα- 
λικῆς ἵππου, καὶ Δέοντα τὸν τῶν Μακεδόνων ἱππαρ- 
χην ἐξέπεμψε, σὺν δὲ τούτοις ᾿᾿ϑηναγόραν ἔχοντα 
πάντας τοὺς μισϑοφόρους πλὴν τῶν Θρᾳκῶν. συνα- 3 
5 ψάντων δὲ τούτων τοῖς ἐν ταῖς ἐφεδρείαις, καὶ προσ- 
γενομένης τοῖς Μακεδόσι βαρείας χειρός, ἐνέκειντο 
τοῖς πολεμίοις" καὶ πάλιν οὗτοι τοὺς Ῥωμαίους ἥλαυ- 
vov ἐκ μεταβολῆς ἀπὸ τῶν ἄκρων. μέγιστον δ᾽ αὐὖ- 4 
τοῖς ἐμπόδιον ἦν τὸ μὴ τρέψασθαι τοὺς πολεμίους. 
10 ὁλοσχερῶς ἡ τῶν Αἰτωλικῶν ἱππέων φιλοτιμίχ᾽ πάνυ 
γὰρ ἐκϑύμως οὕτοι καὶ παραβόλως ἐκινδύνευον. Ai- 5 
τωλοὶ γάρ, x«9' ὅσον ἐν τοῖς πεζικοῖς ἐλλιπεῖς εἰσι 
καὶ τῷ καϑοπλισμῷ καὶ τῇ συντάξει πρὸς τοὺς ὅλο- 
σχερεῖς ἀγῶνας, κατὰ τοσοῦτον τοῖς ἱππικοῖς διαφέ- 
15 ρουδι πρὸς τὸ βέλτιον τῶν ἄλλων Ἑλλήνων ἐν τοῖς 
κατὰ μέρος καὶ κατ᾽ ἰδίαν κινδύνοις. διὸ καὶ τότε 6 
τούτων παρακατασχόντων τὴν ἐπιφορὰν τῶν πολε- 
μέων. οὐκέτι συνηλάθησαν ἕως εἰς τοὺς ἐπιπέδους 
τόπους, βραχὺ δ᾽ ἀποσχόντες ἐκ μεταβολῆς ἔστησαν. 
: 0 δὲ Τίτος. ϑεωρῶν οὐ μόνον τοὺς εὐξῶνονς xol 
τοὺς ἱππέας ἐγκεκλικότας, ἀλλὰ διὰ τούτους καὶ τὴν 
ὕλην δύναμιν ἐπτοημένην, ἐξῆγε τὸ στράτευμα πᾶν 
καὶ παρενέβαλε πρὸς τοῖς βουνοῖς. κατὰ δὲ τὸν αὖ- 8 
τὸν καιρὸν ἕτερος ἐφ᾽ ἑτέρῳ τῶν ἐκ τῆς ἐφεδρείας 
5 Μακεδόνων ἔϑει πρὸς τὸν Φέλιππον, ἀναβοῶν, Ba- 
σιλεῦ, φεύγουσιν οἵ πολέμιοι" μὴ παρῇς τὸν καιρόν᾽ 
οὐ μενοῦσιν ἡμᾶς οἵ βάρβαροι" 61) νῦν ἐστιν ἡμέρα, 
σὸς ὃ καιρός. ὥστε τὸν Φίλιππον, καύπερ. οὐκ εὐδο- 
κούμενον τοῖς τόποις, ὅμως ἐκκληϑῆναι πρὸς τὸν κίν- 
ὁ) δυνον. οἷ γὰρ προειρημένοι λόφοι καλοῦνται μὲν 
Κυνὸς Κεφαλαί, τραχεῖς δ᾽ εἰσὶ καὶ περικεκλασμέ- 
vou καὶ πρὸς ὕψος ἱκανὸν ἀνατείνοντες. διὸ καὶ 10 
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προορώμενος ὃ Φίλιππος τὴν δυσχρηστίαν τῶν tó- 
πων, ἐξ ἀρχῆς μὲν οὐδαμῶς ἡρμόξετο πρὸς ἀγῶνα" 
τότε δὲ παρορμηϑεὶς διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς εὐελ-- 
πιστίας τῶν ᾿ἀγγελλόντων ἕλκειν παρήγγειλε τὴν δύ- 
ναμιν ἐκ τοῦ χάρακος. 
23. Ὁ δὲ Τίτος παρεμβαλὼν τὴν αὑτοῦ στρατιὰν 
(Ὁ ἑξῆς ἅπασαν, ἅμα μὲν ἐφήδρευε τοῖς προκινδυνεύ- 
ουσιν; ἅμα δὲ παρεκάλει τὰς τάξεις ἐπιπορευόμενος. 
2 ἡ δὲ παράκλησις ἦν αὐτοῦ βραχεῖα μέν, ἐμφαντικὴ 
δὲ καὶ γνώριμος τοῖς ἀκούουσιν. ἐναργῶς γὰρ ὑπὸ 
τὴν ὄψιν ἐνδεικνύμενος ἔλεγε τοῖς αὑτοῦ στρατιώ- 
8 ταις, Οὐχ οὗτοι Μακεδόνες εἰσέν, ὦ ἄνδρες, ovg ὑμεῖς 
προκατέχοντας ἐν Μακεδονίᾳ τὰς εἰς τὴν Ἐορδαίαν 
ὑπερβολὰς ἐκ τοῦ προφανοῦς μετὰ Σολπικίου βια- 
σάμενοι πρὸς τόπους ὑπερδεξέους ἐξεβάλετε, πολλοὺς 
4 αὐτῶν ἀποκτείναντες; οὐχ οὗτοι Μακεδόνες εἰσέν, 
ovg ὑμεῖς προκατέχοντας τὰς ἀπηλπισμένας ἐν Ἠπεί- 
9p δυσχωρίας ἐχβιασάμενοι ταῖς ἑαυτῶν ἀρεταῖς 
φεύγειν ἠναγκάσατε ῥδέψαντας τὰ ὅπλα, ἕως εἰς Μα- 


5 


8 κεδονίαν ἀνεκομέσϑησαν; πῶς ovv ὑμᾶς εὐλαβεῖσϑαι 20 


καϑήκει, μέλλοντας ἐξ ἴδου ποιεῖσθαι τὸν κίνδυνον 
πρὸς τοὺς αὐτούς; τί δὲ προορᾶσϑαι τῶν προγεγονό- 
των. ἀλλ᾽ οὐ τἀναντία δι᾽ ἐκεῖνα καὶ νῦν ϑαρρεῖν ; 
6 διόπερ, ὦ ἄνδφερ, παρακαλέσαντες σφᾶς αὐτοὺς óg- 
μᾶσϑε πρὸς τὸν κένδυνον ἐρρωμένως" ϑεῶν. γὰρ 
βουλομένων ταχέως πέπεισμαι ταὐτὸ τέλος ἀποβή- 
δσεῦϑαι τῆς παρούσης μάχης τοῖς προγεγονόσι κινδυ- 
7 νοις. οὗτος μὲν οὖν ταῦτα εἰπὼν τὸ μὲν δεξιὸν μέ- 
ρος ἐκέλευς μένειν κατὰ χώραν. καὶ τὰ ϑηρία πρὸ 
τούτων, τῷ δ᾽ εὐωνύμῳ μετὰ τῶν εὐξώνων ἐπῇει 
:8 σοβαρῶς τοῖς πολεμέοις᾽ ol δὲ προκινδυνεύοντες 
τῶν Ῥωμαίων, προσλαβόντες τὴν τῶν πεξῶν στρα- 


25 


80 
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τοπέδων ἐφεδρείαν, ἐκ μεταβολῆς ἐνέκειντο tolg 
ὑπεναντίοις. 
Φίλιππος δὲ κατὰ τὸν αὐτὸν καιρόν, ἐπειδὴ τὸ 94 
πλέον μέρος ἤδη τῆς ἑαυτοῦ δυνάμεως ἑώρα παρεμ- (ἢ 
5 βεβληκὸς πρὸ τοῦ χάρακος, αὐτὸς μὲν ἀναλαβὼν τοὺς 
πελταστὰς καὶ τὸ δεξιὸν τῆς φάλαγγος προῆγε. σύν- 
τόμον ποιούμενος τὴν πρὸς τοὺς λόφους ἀνάβασιν, 
τοῖς δὲ περὶ τὸν Νικάνορα τὸν ἐπικαλούμενον ἐλέ- 
φαντα συνέταξε φροντίζειν ἵνα τὸ λοιπὸν μέρος τῆς 
10 δυνάμεως ἐκ ποδὸς ἔπηται. ἅμα δὲ τῷ τοὺς πρώ- 
τους ἅψασϑαι τῆς ὑπερβολῆς εὐθέως ἐξ ἀσπέδος 
παρενέβαλε καὶ προκατελάμβανε τοὺς ὑπερδεξίους ᾽᾿ 
τῶν γὰρ προχινδυνευόντων Μακεδόνων ἐπὶ πολὺ 
τεϑλιφότων τοὺς Ῥωμαίους ἐπὶ ϑάτερα μέρη τῶν A0- 
190v, ἐρήμους κατέλαβε τοὺς ἄκρους. ἔτι δὲ παρεμ- 4 
βάλλοντος αὐτοῦ τὰ δεξιὰ μέρη τῆς στρατιᾶς, παρῆ- 
σαν οἱ μισϑοφόροι, πιεζόμενοι κατὰ χράτος ὑπὸ τῶν 
πολεμέων᾽ προσγενομένων γὰρ τοῖς τῶν Ῥωμαίων 5 
εὐξώνοις τῶν ἐν τοῖς βαρέσιν ὅπλοις ἀνδρῶν, καϑά- 
80 περ ἀρτίως εἶπα, καὶ συνεργούντων κατὰ τὴν μάχην, 
προσλαβόντες οἷον εἰ σήκωμα τὴν τούτων χρείαν 
βαρέως ἐπέκειντο τοῖς πολεμίοις καὶ πολλοὺς αὐτὼν 
ἔκτεινον. ὁ δὲ βασιλεὺς ἐν μὲν ταῖς ἀρχαῖς. ὅτε 6 
παρεγίγνετο, ϑεωρῶν οὐ μακρὰν τῆς τῶν πολεμίων 
:6 παρεμβολῆς συνεστῶτα τὸν τῶν εὐξώνων κίνδυνον 
περιχαρὴς ἦν᾽ ὡς δὲ πάλιν ἐκ μεταβολῆς ἑώρα κλί- 7 
νοντας τοὺς ἰδίους καὶ προασδεομένους ἐπικουρίας, 
ἠναγκαάξετο βοηϑεῖν καὶ κρίνειν ἐκ τοῦ καιροῦ τὰ 
ὅλα, καίπερ ἔτι τῶν πλείστων μερῶν τῆς φάλαγγος 
80. κατὰ πορείαν ὄντων καὶ προσβαινόντων πρὸς τοὺς 
βουνούς. προσδεξάμενος δὲ τοὺς ἀγωνιζομένους, 8 
τούτους μὲν ἤϑροιξε πάντας ἐπὶ τὸ δεξιὸν κέρας, καὶ 
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τοὺς πεζοὺς καὶ τοὺς ἱππέας, τοῖς δὲ πελτασταῖς καὶ 
τοῖς φαλαγγίταις παρήγγειλε διπλασιάξειν τὸ βάϑος 

9 καὶ πυκνοῦν ἐπὶ τὸ δεξιόν. γδνομένον δὲ τούτου, 
καὶ τῶν πολεμέων ἐν χερσὶν ὄντων, τοῖς μὲν φαλαγ- 
γίταις ἐδόϑη παράγγελμα καταβαλοῦσι τὰς σαρίσας 5 

10 ἐπάγειν, τοῖς δ᾽ εὐξώνοις χερᾶν. κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν 
καιρὸν καὶ Τίτος, δεξάμενος εἰς τὰ διαστήματα τῶν 
σημαιῶν τοὺς προκινδυνεύοντας, προσέβαλε τοῖς πο- 
λεμίοις. 

95 ΓΓΡενομένης δὲ τῆς ἐξ ἀμφοῖν συμπτώσεως μετὰ 10 

(8 βίας καὶ κραυγῆς ὑπερβαλλούσης, ὡς ἂν ἀμφοτέρων 
ὁμοῦ συναλαλαζξόντων, ἅμα δὲ καὶ τῶν ἐκτὸρ τῆς 
μάχης ἐπιβοώντων τοῖς ἀγωνιξομένοις, ἦν τὸ γιγνό- 

2 μενον ἐκπληκτικὸν καὶ παραστατικὸν ἀγωνίας. τὸ 
μὲν οὖν δεξιὸν τοῦ Φιλίππου λαμπρῶς ἀπήλλαττε i15 
κατὰ τὸν κίνδυνον, ἅτε καὶ τὴν ἔφοδον ἐξ ὑπερδε- 
ξίου ποιούμενον καὶ τῷ βάρει τῆς συντάξεως ὑπερ- 
ἔχον καὶ τῇ διαφορᾷ τοῦ καθοπλισμοῦ πρὸς τὴν 

3 ἐνεστῶσαν χρείαν πολὺ παφαλλάττον᾽ τὰ δὲ λοιπὰ 
μέρη τῆς δυνάμεως, αὐτῷ τὰ μὲν ἐχόμενα τῶν κινδυ- 20 
νευόντων ἐν ἀποστάσει τῶν πολεμέων qv, τὰ δ᾽ ἐπὶ 
τῶν δὐωνύμων ἄρτι διηνυκύτα τὰς ὑπερβολὰς ἐπε- 

4 φαένετο τοῖς ἄκροις. ὁ 0b Τίτος. ϑεωρῶν οὐ δυνα- 
μένους τοὺς παρ᾽ αὐτοῦ στέγειν τὴν τῆς φάλαγγος 
ἔφοδον, ἀλλ᾽ ἐκπιεξομένους τοὺς ἐπὶ τῶν εὐωνύμων, 55 
καὶ τοὺς μὲν ἀπολωλότας ἤδη, τοὺς δ᾽ ἐπὶ πόδα ποι- 
ουμένους τὴν ἀναχώρησιν, ἐν δὲ τοῖς δεξιοῖς μέρεσι 

δ καταλειπομένας τῆς σωτηρέας τὰς ἐλπίδας, ταχέως 
ἀφορμήσας πρὸς τούτους, καὶ συνθεασάμενος τῆς 
τῶν πολεμίων" τὰ μὲν συνεχῆ τοῖς διαγωνιξομένοις ", so 
τὰ δ᾽ ἐκ τῶν ἄχρων ἀκμὴν ἐπικαταβαίμοντα, τὰ δ᾽ 
ἔτι τοῖς ἄκροις ἐφεστῶτα, προϑέμενος τὰ ϑηρία 
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προσῆγε τὰς σημαίας τοῖς πολεμίοις. οἱ δὲ Maxsóo- 6 
"ég, οὔτε τὸν παραγγελοῦντα ἔχοντες οὔτε συστῆναι 
δυνάμενοι καὶ λαβεῖν τὸ τῆς φάλαγγος ἴδιον σχῆμα 
διά τὸ τὰς τῶν τόπων δυσχερείας καὶ διὰ τὸ τοῖς 
" ἀγωνιζομένοις ἑπόμενοι πορείας ἔχειν διάϑεσιν καὶ 
μὴ παρατάξεως, οὐδὲ προσεδέξαντο τοὺς Ῥωμαίους 7 
εἰς τὰς χεῖρας ἔτι, δι’ αὐτῶν δὲ τῶν ϑηρίων πτοηϑέν- 
τες καὶ διασπασϑέντες ἐνέκλιναν. 

Οἱ μὲν οὖν πλείους τῶν Ῥωμαίων ἑπόμενοι τού- 26 
φτοῦς ἔχτεινον᾽ εἷς δὲ τῶν χιλιάρχων τῶν ἅμα τού- S) 
τοις, σημαίας ἔχων οὐ πλείους εἴχοσι, καὶ παρ᾽ αὐτὸν 
τὸν τῆς χρείας καιρὸν συμφρονήσας ὃ δέον εἴη ποι- 
εἶν, μεγάλα συνεβάλετο πρὸς τὴν τῶν ὅλων κατόρ- 
ϑωσιν. ϑεωρῶν γὰρ τοὺς περὶ τὸν Φέλιππον ἐπὶ 8 

35 πολὺ προπδατωκότας τῶν ἄλλων καὶ πιέζοντας τῷ 
βάρει τὸ σφέτερον εὐώνυμον, ἀπολιπὼν τοὺς ἐπὶ τοῦ 
δεξιοῦ νικῶντας ἤδη καταφανῶς, ἐπιστρέψας ἐπὶ τοὺς 
ἀγωνιξομένους καὶ κατόπιν ἐπιγενόμενος προσέβαλλε 
χατὰ νώτου τοῖς Μακεδόσι. τῆς δὲ τῶν φαλαγγιτῶν 4 

ὃ χρδίας ἀδυνάτου καϑεστώσης ἐκ μεταβολῆς καὶ κατ᾽ 
ἄνδρα κινδυνεύειν, οὗτος μὲν ἐπέκειτο κτείνων τοὺς 
ἐν ποσίν, οὐ δυναμένους αὐτοῖς βοηϑεῖν, ἕως οὗ ῥί- 5 
ψαντες τὰ ὅπλα φεύγειν ἠναγκάσθησαν οἵ Μακεδό- 
wo, συνεπιθεμένων αὐτοῖς ἐκ μεταβολῆς καὶ τῶν 

5 χατὰ πρόσωπον ἐγκεκλικότων. ὁ δὲ Φίλιππος ἐν μὲν 6 
ταῖς ἀρχαῖς, καθάπερ εἶπα, τεχμαιρόμενος ἐκ τοῦ 
καϑ᾽ αὑτὸν μέρους ἐπέπειστο τελέως νικᾶν τότε δὲ 7 
συνϑεασάμενος ἄφνω ῥιπτοῦντας τὰ ὕπλα τοὺς Μα- 
χεδόνας καὶ τοὺς πολεμίους κατὰ νώτου προσβεβλη- 

* κότας, βραχὺ γενόμενος ἐκ τοῦ κινδύνου ust ὀλέγων. 
ἱππέων καὶ πεζῶν συνεϑεώρει τὰ ὅλα. κατανοήσας 8 
δὲ τοὺς Ῥωμαίους κατὰ τὸ δίωγμα τοῦ λαιοῦ κέρως 
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tolg ἄκροις ἤδη προσπελάξοντας, éyíyvero * πλεί- 
ὅτους ἐκ τοῦ καιροῦ συναϑροίσας τῶν Θρακῶν 

9 καὶ Μακεδόνων. Τίτος δὲ τοῖς φεύγουσιν ἕπό- 
μενος, καὶ καταλαβὼν ἐν ταῖς ὑπερβολαῖς ἄρτι 
τοῖς ἄκροις ἐπιβαλλούσας τὰς εὐωνύμους ταξεις 6 
τῶν Μακεδόνων, τὰς μὲν ἀρχὰς ἐπέστη, τῶν πο- 
λεμέων ὀρϑὰς ἀνασχόντων τὰς σαρίσας. ὅπερ ἔϑος 

10 ἐστὶ ποιεῖν τοῖς Μακεδόσιν, ὅταν ἢ παραδιδῶσιν 
αὑτοὺς ἢ μεταβάλλωνται πρὸς τοὺς ὑπεναντίους᾽ 
11 μετὰ δὲ ταῦτα πυϑόμενος τὴν αἰτίαν τοῦ συμ-- ι΄ὸ 
βαένοντος παρακατεῖχε τοὺς μεϑ᾽ ἑαυτοῦ, φείσα-- 
12 09a, κρίνων τῶν ἀποδεδειλιακότων. ἀκμὴν δὲ τοῦ 
Τίτου ταῦτα διανοουμένου τῶν προηγουμένων τινὲς 
ἐπιπεσόντες αὐτοῖς ἐξ ὑπερδεξίου προσέφερον τὰς 

χεῖρας, καὶ τοὺς μὲν πλείους διέφϑειρον, ὀλίγοι δέ ss 
τινες διέφυγον ῥίψαντες τὰ ὅπλα. 
971 ΜΠανταχόϑεν δὲ τοῦ κινδύνου συντέλειαν εἰλη- 
(Ὁ ρότος καὶ κρατούντων τῶν Ῥωμαίων. ὁ μὲν Φέλιπ-- 

2 zog ἐποιεῖτο τὴν ἀποχώρησιν ὡς ἐπὶ τὰ Τέμπη. καὶ 
τῇ μὲν πρώτῃ περὶ τὸν ᾿Δ4λεξάνδρου καλούμενον s 
πύργον ηὐλίσϑη, τῇ δ᾽ ὑστεραίᾳ προελθὼν εἰς 
Γόννους ἐπὶ τὴν εἰσβολὴν τῶν Τεμπῶν ἐπέμεινε, 
βουλόμενος ἀναδέξασϑαι τοὺς ἐκ τῆς φυγῆς ἀνασω- 

3 ξομένους. οἱ δὲ Ῥωμαῖοι, μέχρι μέν τινος ἐπακο- 
λουϑήσαντες τοῖς φεύγουσιν, οἵ μὲν ἐσκύλευον τοὺς ss 
τεϑνεῶτας, οἱ δὲ τοὺς αἰχμαλώτους ἤϑροιξον, oí δὲ 
πλείους ὥρμησαν ἐπὶ τὴν διαρπαγὴν τοὺ τῶν πολε- 

4 μίων χάρακος᾽ ἔνϑα δὴ καταλαβόντες τοὺς “4έτω- 
λοὺς προεμπεπτωκύτας, καὶ δόξαντες στέρεσθαι τῆς 

. σφίσι καθηκούσης ὠφελείας, ἤρξαντο καταμέμφεσθαι so 
τοὺς Αἰτωλοὺς καὶ λέγειν πρὸς τὸν στρατηγὸν ὅτι 
τοὺς μὲν κινδύνους αὐτοῖς ἐπιτάττει, τῆς δ᾽ ὠφε- 
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λεέας ἄλλοις παρακεχώρηκε. καὶ τότε μὲν ἐκανελϑόν- 5 
τες εἰς τὴν ἑαυτῶν στρατοπεδείαν ηὐλίσϑησαν, εἰς 
δὲ τὴν ἐπαύριον ἅμα μὲν ἡϑροίξον τοὺς αἰχμαλώτους 
καὶ τὰ λειπόμενα τῶν σκύλων, ἅμα δὲ προῆγον ποι-- 

δ ούμενοι τὴν πορδίαν ὡς ἐπὶ Μαρίσης. ἔπεσον δὲ τῶν 6 
Ῥωμαίων πρὸς τοὺς ἑπτακοσίους ᾿ τῶν δὲ Μακεδόνων 
ἀπέϑανον μὲν οἵ πάντες εἰς ὀχτακισχιλίους, ξωγρία 
δ᾽ ἑάλωσαν οὐκ ἐλάττους πεντακισχιλίων. καὶ τῆς Τ᾿ 
μὲν ἐν Θετταλίᾳ γενομένης περὶ Κυνὸς Κεφαλὰς 
10 Ῥωμαίων καὶ Φιλίππου μάχης τοιοῦτον ἀπέβη τὸ 
τέλος. 

Ἐγὼ δὲ κατὰ μὲν τὴν ἔκτην βίβλον ἐν ἐπαγγελία 28 
καταλιπὼν ὅτι λαβὼν τὸν ἁρμόξοντα καιρὸν σύγκρι- i? 
διν ποιήσομαι τοῦ καϑοπλισμοῦ Ῥωμαίων καὶ Μακε- 
15 δόνων, ὁμοίως δὲ καὶ τῆς συντάξεως τῆς ἑκατέρων, 
τί διαφέρουσιν ἀλλήλων πρὸς τὸ χεῖρον καὶ τί πρὸς 
τὸ βέλτιον, νῦν ἐπ᾽ αὐτῶν τῶν πράξεων πειράσομαι 
τὴν ἐπαγγελίαν ἐπὶ τέλος ἀγαγεῖν. ἐπεὶ γὰρ ἡ μὲν 2 
Μακεδόνων σύνταξις ἐν τοῖς πρὸ τοῦ χρόνοις, δι᾽ av- 
90 τῶν τῶν ἔργων διδοῦσα τὴν πεῖραν, ἐκράτει τῶν τε 
κατὰ τὴν ᾿Δσίαν καὶ τῶν Ελληνικῶν συντάξεων, ἡ δὲ 
Ῥωμαίων τῶν vs κατὰ τὴν Ζ“ιβύην καὶ τῶν κατὰ 
τὴν Εὐρώπην προσεσπερίων ἐθνῶν ἁπάντων, ἐν δὲ ὃ 
τοῖς xa9' ἡμᾶς καιροῖς οὐχ ἅπαξ, ἀλλὰ καὶ πλεονά- 
85 κίς γέγονε τούτων τῶν τάξεων καὶ τῶν ἀνδρῶν πρὸς 
ἀλλήλους διάκρισις, χρήσιμον καὶ καλὸν ἂν εἴη τὸ 4 
τὴν διαφορὰν ἐρευνῆσαι, καὶ παρὰ τέ συμβαίνει Ῥω- 
μαίους ἐπικρατεῖν καὶ τὸ πρωτεῖον ἐκφέρεσθαι τῶν 
κατὰ πόλεμον ἀγώνων, ἵνα μὴ «τύχην λέγοντες μό- 
*vov μακαρίξωμεν τοὺς .κρατοῦνταρ ἀλόγως, καϑά- 
περ οἷ μάταιοι τῶν ἀνθρώπων, ἀλλ᾽ εἰδότες τὰς ἀλη- 
ϑεῖς αἰτίας ἐπαινῶμεν καὶ ϑαυμάξωμεν κατὰ λόγον 
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ὃ τοὺς ἡγουμένους. περὶ μὲν ovv τῶν πρὸς ᾿Αννίβαν 
ἀγώνων γεγονότων Ῥωμαίοις καὶ τῶν ἐν τούτοις 
ἐλαττωμάτων οὐδὲν ἂν δέοι πλείω λέγειν᾽ οὐ γὰρ 
παρὰ τὸν καϑοπλισμὸν οὐδὲ παρὰ τὴν σύνταξιν, 


ἀλλὰ παρὰ τὴν ἐπιδεξιότητα τὴν ᾿Αννέβου καὶ τὴν ὁ 


7 ἀγχίνοιαν περιέπιπτον τοῖς ἐλαττώμασι. δῆλον δὲ 

τοῦτο πεποιήκαμεν ἡμεῖς ἐπ᾿ αὐτῶν ὑποδεικνύντες 
.8 τῶν ἀγώνων. μαρτυρεῖ δὲ τοῖς ἡμετέροις λόγοις 
πρῶτον μὲν τὸ τέλος τοῦ πολέμου προσγενομένου 


γὰρ στρατηγοῦ τοῖς Ῥωμαίοις παραπλησίαν δύναμιν τὸ 


ἔχοντος ᾿ἀννίβᾳ, ταχέως καὶ τὸ νικᾶν συνεξηκο- 
9 λούϑησε τοῖς “προειρημένοις " εἶτα καὐτὸς ᾿Δἀννέβας 
ἀποδοκιμάσας τὸν ἐξ ἀρχῆς αὐτοῖς ὑπάρχοντα καϑο- 
πλισμόν, ἅμα τῷ νικῆσαι τῇ πρώτῃ μάχῃ παραχρῆμα 


τοῖς Ῥωμαίων ὅπλοις καϑοπλίσας τὰς οἰκείας δυνά- 15 


Uétg, τούτοις διετέλεσε χρώμενος τὸν ἑξῆς χρόνον. 
10 Πύρρος γε μὴν οὐ μόνον ὅπλοις, ἀλλὰ καὶ δυνάμεσιν 
᾿ἸΙταλικαῖς συγκέχρηται, τιϑεὶς ἐναλλὰξ σημαίαν καὶ 
σπεῖραν φαλαγγιτικὴν ἐν τοῖς πρὸς Ῥωμαίους ἀγῶ- 


11 σιν. ἀλλ᾽ ὅμως οὐδ᾽ οὕτως ἐδύνατο νικᾶν, ἀλλ᾽ ἀεί 30 


πῶς ἀμφίδοξα τὰ τέλη τῶν κινδύνων αὐτοῖς ἀπέβαινε. 
12 Περὶ μὲν οὖν τούτων ἀναγκαῖον ἦν προειπεῖν 
χάριν τοῦ μηδὲν ἀντεμφαένειν ταῖς ἡμετέραις ἀπο- 
φάσεσιν᾽ ἐπάνειμι δ᾽ ἐπὶ τὴν προκειμένην σύγ- 
κρισιν. 
20 Ὅτι μὲν ἐχούσης τῆς φάλαγγος τὴν αὑτῆς ἰἐδιό- 
(3 ητα καὶ δύναμιν οὐδὲν ἂν ὑποσταίη κατὰ πρόσω- 


25 


πον οὐδὲ μείναι τὴν ἔφοδον αὐτῆς, εὐχερὲς καταμα-. 


2 ϑεῖν ἐκ πολλῶν. ἐπεὶ γὰρ Ó μὲν ἀνὴρ ἵσταται σὺν 


τοῖς ὅπλοις ἐν τρισὶ ποσὶ κατὰ τὰς ἐναγωνίους πυ- so 


κνώδσεις, τὸ δὲ τῶν σαρισῶν μέγεϑός ἐστι κατὰ μὲν 
τὴν ἐξ ἀρχῆς ὑπόϑεσιν ἑκκαίδεκα πηχῶν, κατὰ δὲ 


L. XVIII. FINIS BELLI MACEDONICII. 985 


τὴν ἁρμογὴν τὴν πρὺς τὴν ἀλήϑειαν τεττάρων καὶ 8 
δέκα, τούτων δὲ τοὺς τέτταρας ἀφαιρεῖ τὸ μεταξὺ 
τοῖν χεροῖν διάστημα καὶ τὸ κατόπεν σήκωμα τῆς προ- 
βολῆς, φανερὸν ὅτι τοὺς δέκα πήχεις προπίπτειν 4 
s ἀνάγχη τὴν σάρισαν πρὸ τῶν σωμάτων ἑκάστου τῶν 
ὑπλιτῶν, ὅταν ἴῃ δι᾽ ἀμφοῖν τοῖν χεροῖν προβαλλόμε- 
voc ἐπὶ τοὺς πολεμίους. ἐκ δὲ τούτου συμβαένει τὰς 5 
μὲν τοῦ δευτέρου καὶ τρίτου καὶ τετάρτου πλεῖον, τὰς 
δὲ τοῦ πέμπτου ξυγοῦ σαρίσας δύο προπίπτειν πή- 
 χεῖὶς πρὸ τῶν πρωτοστατῶν. ἐχούσης τῆς φάλαγγος 
τὴν αὑτῆς ἰδιότητα καὶ πύκνωσιν κατ᾽ ἐπιστάτην 
καὶ κατὰ παραστάτην, ὡς Ὅμηρος ὑποδείκνυσιν ἐν 6 
τούτοις" 
ἀσπὶς ἄρ᾽ ἀσπίδ᾽ ἔρειδε, κόρυς κόρυν, ἀνέρα δ᾽ 
: ᾿ἀνήρ᾽ 
ψαῦον δ᾽ ἱππόχομοι κόρυϑες λαμπροῖσι φάλοισι 
νευόντων ὡς πυκνοὶ ἐφέστασαν ἀλλήλοισι. 
τούτων δ᾽ ἀληϑινῶς καὶ καλῶς λεγομένων, δῆλον 7 
ὡς ἀνάγκη xc9' ἕκαστον τῶν πρωτοστατῶν σαρίσας 
à προπέπτειν πέντε, δυσὶ πήχεσι διαφερούσας ἀλλήλων 
κατὰ μῆκος. 
Ex δὲ τούτου ῥάδιον ὑπὸ τὴν ὄψιν λαβεῖν τὴν 80 
τῆς ὅλης φάλαγγος ἔφοδον καὶ προβολήν, ποίαν τινὰ ;09 
εἰκὸς εἶναι καὶ τίνα δύναμιν ἔχειν, ἐφ᾽ ἑκκαίδεκα τὸ 
Ὁ βάϑος οὖσαν. ὧν ὅσοι τὸ πέμπτον ξυγὸν ὑπεραίρου- 2 
σι, ταῖς μὲν σαρίσαις οὐδὲν οἷοί τ᾽ εἰσὶ συμβαλέσϑαι 
πρὸς τὸν κίνδυνον᾽ διόπερ οὐδὲ ποιοῦνται κατ᾽ üv- 
ρα τὴν προβολήν, παρὰ δὲ τοὺς ὥμους τῶν προη- 3 
γουμένων ἀνανενευκυίας φέρουσι χάριν τοῦ τὸν κατὰ 
ὃ κορυφὴν τόπον ἀσφαλίζειν τῆς ἐκτάξεως, εἰργουσῶών 
τὴ πυκνώσει τῶν σαρισῶν 0ca τῶν βελῶν ὑπεροπετῆ 
τῶν πρωτοστατῶν φερόμενα δύναται προσπίπτειν 


e 
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4 πρὸς τοὺς ἐφεστῶτας. αὐτῷ γε μὴν τῷ τοῦ σώματος 
βάρει κατὰ τὴν ἐπαγωγὴν πιέξοντες οὗτοι τοὺς προη- 
γουμένους βιαίαν μὲν ποιοῦσι τὴν ἔφοδον, ἀδύνατον 
δὲ τοῖς πρωτοστάταις τὴν εἰς τοὔπισϑεν μεταβολήν. 

5 Τοιαύτης περὶ τὴν φάλαγγα διαϑέδσεως καὶ 5 

,καϑόλου καὶ κατὰ μέρος οὔσης, ῥητέον ἂν εἴη καὶ 
τοῦ Ῥωμαίων καϑοπλισμοῦ καὶ τῆς ὅλης συντάξεως 

θ τὰς ἰδιότητας καὶ διαφορὰς ἐκ παραϑέσεως. ἵσταν- 
ται μὲν οὖν ἐν τρισὶ ποσὶ μετὰ τῶν ὕπλων καὶ Ῥω- 

7 μαῖοι᾽ τῆς μάχης δ᾽ αὐτοῖς κατ᾽ ἄνδρα τὴν κίνησιν 10 
λαμβανούσης διὰ τὸ τῷ μὲν ϑυρεῷ σκέπειν τὸ σῶ- 
μα, συμμετατιϑεμένους ἀεὶ πρὸς τὸν τῆς πληγῆς και- 
gov, τῇ μαχαέρα δ᾽ ἐκ καταφορᾶς καὶ διαιρέσξως 

8 ποιδῖσθαι τὴν μάχην, προφανὲς ὅτι χάλασμα καὶ διά- 

* στασιν ἀλλήλων ἔχειν δεήσει τοὺς ἄνδρας ἐλάχιστον 15 
τρεῖς πόδας κατ᾽ ἐπιστάτην καὶ κατὰ παραστάτην, εἰ 

9 μέλλουσιν εὐχρηστεῖν πρὸς τὸ δέον. ἐκ δὲ τούτου 
συμβήσεται τὸν ἕνα Ῥωμαῖον ἴστασϑαι κατὰ δύο 
πρωτοστάτας τῶν φαλαγγιτῶν, ὥστε πρὸς δέκα σα- 
ρέσαρ αὐτῷ γίγνεσϑαι τὴν ἀπάντησιν καὶ τὴν μάχην, 20 

10 ἃς οὔτε κόπτοντα τὸν ἕνα καταταχῆσαι δυνατόν, ὅταν 
ἅπαξ συνάψωσιν εἰς τὰς χεῖρας, οὔτε βιάσασθαι δά- 
διον, μηδέν γε τῶν ἐφεστώτων δυναμένων cvufaA- 
λεόσϑαι τοῖς πρωτοστάταις μήτε πρὸς τὴν βίαν μήτε 

11 πρὸς τὴν τῶν μαχαιρῶν ἐνέργειαν. ἐξ ὧν εὐκᾶτα- 95 
νόητον ὡς οὐχ οἷόν τε μεῖναι κατὰ πρόσωπον τὴν 
τῆς φάλαγγος ἔφοδον οὐδένα, τηρούσης τὴν αὑτῆς 
ἐδιότητα καὶ δύναμιν, ὡς ἐν ἀρχαῖς εἶπα. 

31 Τίς ovv αἰτέα τοῦ νικᾶν Ῥωμαίους καὶ tí τὸ 
(9 σφάλλον ἐστὶ τοὺς ταῖς φάλαγξι χρωμένους; ὅτε συμ- so 
βαίνει τὸν μὲν πόλεμον ἀορίστους ἔχειν καὶ τοὺς και- 
QoUg καὶ τοὺς τόπους τοὺς πρὸς τὴν χρείαν, τῆς δὲ 


΄ 
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φάλαγγος ἕνα καιρὸν εἶναι καὶ τόπων ἕν γένος. ἐν 
οἷς δύναται τὴν αὑτῆς χρείαν ἐπιτελεῖν. εἰ μὲν οὖν 8 
τις ἦν ἀνάγκη τοῖς ἀντιπάλοις εἰς τοὺς τῆς φάλαγγος 
καιροὺς καὶ τόπους συγκαταβαίνειν, ὅτε μέλλοιεν κρί- 

5 νδόϑαι περὶ τῶν ὅλων, εἰκὸς qv κατὰ τὸν ἄρτι λόγον 
ἀεὶ φέρεσϑαι τὸ πρωτεῖον τοὺς ταῖς φάλαγξι χρωμέ- 
vovg' εἰ δὲ δυνατὸν ἐκκλίνειν καὶ τοῦτο ποιεῖν ῥα- 4 
δίως. πῶς ἂν ἔτι φοβερὸν εἴη τὸ προειρημένον avv- 
ταγμα;: καὶ μὴν ὅτι χρείαν ἔχει τόπων ἐπιπέδων καὶ 5 

1 ψιλῶν ἡ φάλαγξ, πρὸς δὲ τούτοις μηδὲν ἐμπόδιον 
ἐχόντων ] λέγω δ᾽ οἷον τάφρους, ἐκρήγματα, συναγ- 
κείας, ὀφρῦς, ῥεῖϑρα ποταμῶν, ὁμολογούμενόν ἐστι. 
πάντα γὰρ τὰ προειρημένα παραποδίξειν καὶ λύειν 6 
τὴν τοιαύτην τάξιν ἱκανὰ γίγνεται. διότι δ᾽ εὑρεῖν 1 

τόπους ποτὲ μὲν ἐπὶ σταδίους εἴκοσε, ποτὲ δὲ καὶ 
πλείους, ἐν οἷς μηδέν τι τοιοῦτον ὑπάρχει, σχεδὸν, 
ὡς εἰπεῖν, ἀδύνατόν ἐστιν, εἰ δὲ μή γε, τελέως σπά- 
vtov, καὶ τοῦτο πᾶς Cv τις ὁμολογήσειεν. οὐ μὴν 8 
ἀλλ᾽ ἔστω τόπους εὑρῆσϑαι τοιούτους. ἐὰν οὖν οἵ 

:0 πολεμοῦντες εἰς μὲν τούτους μὴ συγκαταβαίνωσι, 
περιπορευόμενοι δὲ πορϑῶσι τὰς πόλεις καὶ τὴν χώ- 
ραν τὴν τῶν συμμάχων, τί τῆς τοιαύτης ὄφελος ἔσται 
συντάξεως; μένουσα μὲν γὰρ ἐν τοῖς ἐπιτηδείοις 9 
αὑτῇ τόποις οὐχ οἷον ὠφελεῖν δύναιτ᾽ ἂν τοὺς Q- 

δ λους, ἀλλ᾽ οὐδ᾽. αὑτὴν σώξειν᾽ αἱ γὰρ τῶν ἐπιτη- 10 
δεέων παρακομιδαὶ κωλυϑήσονται ῥᾳδέως ὑπὸ τῶν 
πολεμίων, ὅταν ἀκονιτὶ κρατῶσι τῶν ὑπαίϑρων᾽ 
ἐὰν δ᾽ ἀπολιποῦσα τοὺς οἰκείους τόπους βούληταί τε 11 
πράττειν, εὐχείρωτος ἔσται τοῖς πολεμίοις. οὐ μὴν 12 

80 ἀλλὰ κἂν εἰς τοὺς ἐπιπέδους συγκαταβᾶς τις τόπους 
μὴ πᾶν ἅμα τὸ σφέτερον στρατόπεδον ὑπὸ τὴν ἐπα- 
γωγὴν τῆς φάλαγγος καὶ τὸν ἕνα καιρὸν ὑποβάλῃ, 


288 . L. XVIII. FINIS BELLI MACEDONICI I. 


βραχέα. δὲ φυγομαχήσῃ xav αὐτὸν τὸν τοῦ κιν- 
δύνου καιρόν, εὐθεώρητον γίγνεται τὸ συμβησό- 

329 μενον ἐξ ὧν ποιοῦσι Ῥωμαῖοι νῦν. οὐκέτι γὰρ 

09 ἐκ τοῦ λόγου δεῖ τεκμαέρεσϑαι τὸ νυνὶ λεγόμενον 

2 ὑφ᾽ ἡμῶν, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν ἤδη γεγονότων. οὐ γὰρ 5 
ἐξισώσαντες τὴν παράταξιν πᾶσιν ἅμα συμβάλ- 
λουσι τοῖς στρατοπέδοις μετωπηδὸν πρὸς τὰς φά- 
Aayyas , ἀλλὰ τὰ μὲν ἐφεδρεύει TOV μερῶν αὖ- 

8 τοῖς, τὰ δὲ συμμίσγει τοῖς πολεμίοις. λοιπόν, ἄν 
v ἐκπιέσωσιν oi φαλαγγῖται τοὺς καϑ' αὑτοὺς προσ- 10 
βάλλοντας ἄν τ᾽ ἐκπιεσϑώσιν ὑπὸ τούτων. λέλυται, 

4 τὸ τῆς φάλαγγος ἴδιον᾽ ἢ γὰρ ἑπόμενοι τοῖς ὑποχω- 
ροῦσιν ἢ φεύγοντες τοὺς προσκειμένους ἀπολείπουσι 

b τὰ λοιπὰ μέρη τῆς οἰκείας δυνάμεως, οὗ γενομένου 
δέδοται τοῖς ἐφεδρδύουσι τῶν πολεμέων διάστημα 15 
καὶ τόπος, ὃν οὗτοι κατεῖχον, πρὸς τὸ μηκέτι κατὰ 
πρόσωπον ὁρμᾶν, ἀλλὰ παρεισπεσόντας πλαγίους 

6 παρίστασϑαι καὶ κατὰ νώτου τοῖς φαλαγγίταις. ὅταν 
δὲ τοὺς μὲν τῆς φάλαγγος καιροὺς καὶ τὰ προτερή- 
ματα ῥάδιον ἡ φυλάξασϑαι, τοὺς δὲ κατὰ τῆς φάλαγ- 20. 
γος ἀδύνατον, πῶς οὐ μεγάλην εἰκὸς εἶναι τὴν δια-- 

φορὰν ἐπὶ τῆς ἀληϑείας τῶν προειρημένων; καὶ μὴν 
πορευϑῆναι διὰ τόπων παντοδαπῶν ἀναγκαῖον τοὺς 
χρωμένους φάλαγγι καὶ καταστρατοπεδεῦσαι. ἔτι δὲ 
τόπους εὐχαέρους προχαταλαβέσϑαι καὶ πολιορχῆσαί 25 
τινας καὶ πολιορχηϑῆναι καὶ παραδόξοις ἐπιφανείαις 

8 περιπεσεῖν᾽ ἅπαντα γὰρ ταῦτα ἐστι πολέμου μέρη; 
καὶ ῥοπὰς ποιεῖ πρὸς τὸ νικᾶν, ποτὲ μὲν ὁλοσχερεῖς. 

9 ποτὲ δὲ μεγάλας. ἐν οἷς πᾶσιν ἡ μὲν Μακεδόνων 
ἐστὶ σύνταξις δύσχρηστος. ποτὲ δ᾽ ἄχρηστος, διὰ τὸ 80 
μὴ δύνασθαι τὸν φαλαγγίτην μήτε κατὰ τάγμα μήτε 
κατ᾽ ἄνδρα παρέχεσθαι χρείαν, ἡ δὲ Ῥωμαίων εὖὔ- 
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χρήστος᾽ πᾶς ydo ' Ῥωμαῖος, ὅταν ἅπαξ καϑοπλισϑεὶς 
ὁρμήσῃ πρὸς τὴν xostav, ὁμοέως ἥρμοσται πρὸς πᾶν- 
τα τύπον καὶ καιρὸν καὶ πρὸς πᾶσαν ἐπιφάνειαν. καὶ 
μὴν ἕτοιμός ἐστι καὶ τὴν αὐτὴν ἔχει διάϑεσιν, &v τε 
5 μετὰ πάντων δέῃ κινδυνεύειν ἂν v5 μετὰ μέρους ἄν 
τε κατὰ σημαίαν ἄν τὸ καὶ κατὰ ἄνδρα. διὸ καὶ παρὰ 
πολὺ τῆς κατὰ μέρος εὐχρηστίας διαφδρούσης παρὰ 
πολὺ καὶ τὰ τέλη συνεξακολουϑεῖ ταῖς Ῥωμαίων προθέ- 
σεσι μᾶλλον ἢ ταῖς τὼν ἄλλων. περὶ μὲν οὖν τούτων 
i0 ἀναγκαῖον ἡγησάμην εἶναι τὸ διὰ πλειόνων ποιήσα- 
σϑαι μνήμην διὰ τὸ καὶ παρ᾽ αὐτὸν τὸν καιρὸν πολ- 
λοὺς τῶν Ἑλλήνων διαλαμβάνειν, ὅτε Μακεδόνες ἡτ- 
τήϑησαν, ἀπίστῳ τὸ γεγονὸς ἐοικέναι, καὶ μετὰ ταῦτα 
πολλοὺς διαπορήσειν διὰ τί καὶ πῶς λείπεται τὸ σύν- 


10 


11 


12 


1:5 ταγμα τῆς φάλαγγος vxo vov Ῥωμαίων καϑοπλισμοῦ. ' 
Φίλιππος δέ, τὰ δυνατὰ πεποιηκὼς πρὸς τὸν 88 


ἀγῶνα, τοῖς δ᾽ ὅλοις πράγμασιν ἐσφαλμένος, ἀναδε- 
ξάμενος ὅσους ἐδύνατο πλείστους τῶν ἐκ τῆς μάχης 
ἀνασωζομένων, αὐτὸς μὲν ὥρμησε διὰ τῶν Τεμπῶν 


(16) 


20 εἰς Μακεδονίαν. εἰς δὲ τὴν “άρισαν ἔτι τῇ προτέ- 2 


9e vuxti διεπέμψατο τινα τῶν ὑπασπιστῶν, ἐντει- 
λάμενος ἀφανίσαι καὶ κατακαῦσαι τὰ βασιλικὰ γράμ- 
ματα, ποιῶν πρᾶγμα βασιλικὸν τὸ μηδ᾽ ἐν τοῖς δει- 


volg λήϑην ποιδῖσϑαι τοῦ καϑήκοντος᾽ σαφῶς γὰρ 3 


96 ἤδει διότι πολλᾶς ἀφορμὰς δώσει τοῖς ἐχϑροῖς καὶ 
καϑ᾽ ἑαυτοῦ καὶ κατὰ τῶν φίλων, ἐὰν κρατήσωσι 


Ῥωμαῖοι τῶν ὑπομνημάτων. ἴσως μὲν οὖν καὶ évé- 4 


goug ἤδη τοῦτο συμβέβηκε, τὸ τὰς μὲν ἐν ταῖς ἐπιτυ- 
χίαις ἐξουσέας μὴ δύνασϑαι φέρειν ἀνθρωπίνως, ἐν 


— 80 δὲ ταῖρ περιπετείαις εὐλαβῶς ἴστασϑαι καὶ νουνδχῶρ᾽ 


ἐν δὲ τοῖς μάλιστα καὶ περὶ Φίλιππον τοῦτο γέγονε. 5 
δῆλον δ᾽ ἔσται τοῦτο διὰ τῶν μετὰ ταῦτα ως 
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6 vov' καϑάπερ γὰρ xal τὰς ἐξ ἀρχῆς δρμὰς ἐπὶ τὸ 
δέον αὐτοῦ σαφῶς ἐδηλώσαμεν, καὶ πάλιν τὴν ἐπὶ τὸ 
χεῖρον μεταβολήν, καὶ πότε καὶ διὰ τί καὶ πῶς ἐγέ- 
veto, καὶ τὰς ἐν ταύτῃ πράξεις μετ᾽ ἀποδείξεως 


7 ἐξηγησάμεϑα, τὸν αὐτὸν τρόπον χρὴ καὶ τὴν μετά- 5 


νοιαν αὐτοῦ δηλῶσαι καὶ τὴν εὐστοχίαν. καϑ᾽ ἣν 
μεταϑέμενος τοῖς ἐκ τῆς τύχης ἐλαττώμασιν εὐλογι-- 
8 στότατα δοκεῖ κεχρῆσϑαι τοῖς xa αὑτὸν καιροῖρ. Tt- 
vog δὲ μετὰ τὴν μάχην ποιησάμενος τὴν καϑήκουσαν 
πρόνοιαν περί τε τῶν αἰχμαλώτων καὶ τῶν ἄλλων 
λαφύρων, ἤει πρὸς “αάρισαν. Exc. ant. p. 215—280.] 
84 κΚαϑόλου τῇ περὶ τὰ λάφυρα πλεονεξίᾳ τῶν Ai- 
(17) τωλῶν ** εἶτ᾽ οὐκ ἐβούλετο Φίλιππον ἐκβαλὼν ἐκ 
τῆς ἀρχῆς Αἰτωλοὺς καταλιπεῖν δεσπότας τῶν Ἑλλή- 
2 yov. δυσχερῶς δ᾽ ἔφερε καὶ τὴν ἀλαξονείαν αὐτῶν, 
ϑεωρῶν ἀντεπιγραφομένους ἐπὶ τὸ νίκημα καὶ πλη- 
3 ροῦντας τὴν Ἑλλάδα τῆς αὑτῶν ἀνδραγαϑίας." διὸ 
καὶ κατά τε τὰς ἐντεύξεις ἀγερωχότερον αὐτοῖς ἀπήν- 
τα καὶ περὶ τῶν κοινῶν ἀπεσιώπα, τὰ δὲ προκείμενα 
4 συνετέλει δι᾿ αὑτοῦ καὶ διὰ τῶν ἰδίων φέλων. τοις 
αὕτης δὲ οὔσης δυσχρηστίας ἐν ἀμφοτέροις , ἧκον 
πρεσβευταὶ μετά τινας ἡμέρας παρὰ τοῦ Φιλίππου 
5 4Ζημοσϑένης καὶ Κυκλιάδας καὶ Διμναῖος. πρὸς οὖς 
κοινολογηϑεὶς ὁ Τίτος ἐπὶ πλεῖον μετὰ τῶν χιλιαρ-- 


20 


χῶν πεντεχαιδεχημέρους ἀνοχὰς ἐποιήσατο παρα- 95 


χρῆμα. συνετάξατο δὲ καὶ συμπορεύεσϑαι τῷ Φι- 
λίππῳ κοινολογησόμενος ὑπὲρ τῶν καϑεστώτων ἐν 
6 ταύταις. γενομένης δὲ ταύτης τῆς ἐντεύξεως φιλαν- 
ϑρώπου, διπλασίως ἐξεκάετο τὰ τῆς ὑποψίας κατὰ τοῦ 


7 Τίτου᾽ ἤδη γὰρ κατὰ τὴν Ἑλλάδα τῆς δωροδοκίας so 


ἐπιπολαξούσης καὶ τοῦ μηδένα μηδὲν δωρεὰν πράτ- 
r&v , καὶ τοῦ χαρακτῆρος τούτου νομιστευομένου 


A "A , 9 , , , 
10 vQv ἂν ποιούμενος ἀπόφασιν ἐθαρρησὰα περὶ παν- 
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παρὰ τοῖς Αἰτωλοῖς. ovx ἐδύναντο πιστεύειν διότι 
χωρὶς δώρων ἡ τηλικαύτη μεταβολὴ γέγονε τοῦ Τί- 
του πρὸς τὸν Φίλιππον, οὐχ εἰδότες τὰ Ῥωμαίων ἔϑη 
καὶ νόμιμα περὶ τοῦτο τὸ μέρος, ἀλλ᾽ ἐξ αὑτῶν τε- 8 
s χμαιρόμενοι καὶ συλλογιξόμενοι διότι τὸν μὲν Φίλιπ- ) 
πον εἰκὸς ἦν προτείνειν πλῆϑος χρημάτων διὰ τὸν 
καιρόν, τὸν δὲ Τίτον μὴ δύνασϑαι τούτοις ἀντοφϑαλ- 
μεῖν. 

Ἐγὼ δὲ κατὰ μὲν τοὺς ἀνωτέρω χρόνους καὶ κοι- 35 
(8) 
τῶν Ῥωμαίων εἰπεῖν ὡς οὐδὲν ἂν πράξαιδν τοιοῦτον, 
λέγω δὲ πρότερον ἢ τοῖς διαποντίοις αὐτοὺς ἐγχειρῆ- 
σαι πολέμοις, ἕως ἐπὶ τῶν ἰδίων ἐθῶν καὶ νομίμων 
ἔμενον. ἐν δὲ τοῖς νῦν καιροῖς περὶ πάντων μὲν οὐκ 2 


15 ἂν ξολμήσαιμι τοῦτ᾽ εἰπεῖν᾽ κατ᾽ ἰδίαν μέντοι γε περὶ 


πλειόνων ἀνδρῶν ἐν Ῥώμῃ ϑαρρήσαιμ᾽ ἂν ἀποφήνα- 
σϑαι διότι δύνανται τὴν πίστιν ἐν τούτῳ τῷ μέρει 
διαφυλάττειν. μαρτυρίας δὲ χάριν ὁμολογούμενα δύο 
ὀνόματα * τοῦ μὴ δοκεῖν ἀδύνατα λέγειν. «Αεύκιος 4 


v? 


30 μὲν γὰρ Αἰμίλιος ὁ Περσέα νικήσας κύριος γενόμε- 


νος τῆς Μακεδόνων βασιλείας, ἐν qj τῆς ἄλλης ᾿'χωρὶς 
κατασκευῆς καὶ χορηγίας ἐν αὐτοῖς εὑρέθη τοῖς ϑη- 
δαυροῖς ἀργυρίου καὶ φυσίου πλείω τῶν Soo d qu 
λίων ταλάντων, οὐχ οἷον ἐπεϑύμησε τούτων τινός, 5 


: ἀλλ᾽ οὐδ᾽ αὐτόπτης ἐβουλήϑη γενέσϑαι, δι᾽ ἑτέρων 


δὲ τὸν χειρισμὸν ἐποιήσατο τῶν προειρημένων, καί- 
voL κατὰ τὸν ἴδιον βίον οὐ περιττεύων τῇ χορηγίᾳ, 
τὸ δ᾽ ἐναντίον ἐλλείπων μᾶλλον. μεταλλάξαντος 6 
γοῦν αὐτοῦ τὸν βίον οὐ πολὺ κατόπιν τοῦ πολέμου, 


x βουληϑέντες οἱ κατὰ φύσιν υἱοὶ Πόπλιος Σκιπίων 


καὶ Kowrog Μάξιμος ἀποδοῦναι τῇ γυναικὶ τὴν 
φερφνήν. εἴκοσι τάλαντα καὶ πέντε, ἐπὶ τοσοῦτον 
19 * 
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ἐδυσχρηστήϑησαν ὡς οὐδ᾽ εἰς τέλος ἐδυνήϑησαν, 
εἰ μὴ τὴν ἐνδουχίαν ἀπέδοντο καὶ τὰ σώματα καὶ 
7 σὺν τούτοις ἔτι τινὰς τῶν κτήσεων... εἰ δὲ τισιν 
ἀπίστῳ τὸ λεγόμενον ἐοικέναι δόξει, ῥάδιον ὑπὲρ 
τούτου λαβεῖν πίστιν᾽ πολλὼν γὰρ ἀμφισβητουμέ- 5 
νῶν παρὰ Ῥωμαίοις καὶ μάλιστα περὶ τοῦτο τὸ μέρορ 
διὰ τὰς πρὸς ἀλλήλους ἀντιπαραγωγάς, ὅμως τὸ νῦν 
εἰρημένον ὑφ᾽ ἡμῶν ὁμολογούμενον εὑρήσει παρὰ 
πᾶσιν ὁ ξητῶν. καὶ μὴν Πόπλιος Σκιπίων, ὁ rov- 
του μὲν κατὰ φύσιν υἷός, Ποπλίου δὲ τοῦ μεγάλου 10 
κληϑέντος κατὰ ϑέσιν υἷωνός, κύριος γενόμενος τῆς 
Καρχηδόνος, ἥτις ἐδόκει πολυχρημονεστάτη τῶν κατὰ 
τὴν οἰκουμένην. εἶναι πόλεων, ἁπλῶς τῶν ἐξ ἐκεί- 
νῆς οὐδὲν εἰς τὸν ἴδιον βίον μετήγαγεν, οὔτ᾽ ὠνη- 
10 σάμενος οὔτ᾽ ἄλλῳ τρόπῳ κτησάμενος οὐδέν, καίχερ 15 
οὐχ ὅλως εὐπορούμενος. κατὰ τὸν βίον, ἀλλὰ μέτριος 
ὧν κατὰ τὴν ὕπαρξιν, ὡς Ῥωμαῖος. οὐχ οἷον δὲ τῶν 
ἐξ αὐτῆς τῆς Καρχηδόνος ἀπέσχετο μόνον, ἀλλὰ καὶ 
καϑύλου τῶν ἐκ τῆς Διβύης οὐδὲν ἐπιμιχϑῆναι πρὸς 
12 τὸν ἴδιον εἴασε βίον. περὶ δὲ τούτου πάλιν τἀνδρὸς 20 
0 ξητῶν ἀληϑινῶς ἀναμφισβήτητον εὑρήσει παρὰ 
18 Ῥωμαίοις τὴν περὶ τοῦτο τὸ μέρος δόξαν. ἀλλὰ γὰρ 
ὑπὲρ μὲν τούτων οἰκειότερον λαβόντες καιρὸν ποιη- 
σόμεϑα τὴν ἐπὶ πλεῖον διαστολήν. 
86 Ὁ δὲ Τίτος ταξάμενος ἡμέραν πρὸς τὸν Φίλιπ- 55 
(9 πον τοῖς μὲν συμμάχοις ἔγραψε παραχρῆμα, διασα- 
Qv πότε δεήσει παρεῖναι πρὸς τὸν σύλλογον, αὖὐ- 
τὸς δὲ μετά τινας ἡμέρας ἧκε πρὸρ τὴν εἰσβολὴν τῶν 
2 Τεμπῶν εἰς τὸν ταχϑέντα χρόνον. ἀϑροισϑέντων δὲ 
τῶν συμμάχων καὶ τοῦ συνεδρίου συναχϑέντος ἐξ so 
αὐτῶν τούτων, ἀναστὰς ὁ τῶν Ρωμαίων στρατηγὸς 
éxéAevs λέγειν ἕκαστον ἐφ᾽ οἷς δεῖ ποιεῖσϑαι τὰς 


Qo 


e 


1 


. 
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πρὸς τὸν Φίλιππον διαλύσεις. "Auvvavógog μὲν ovv 3 
ὁ βασιλεὺς βραχέα διαλεχϑεὶς καὶ μέτρια κατέπαυσε 
τὸν λόγον᾽ ἠξίουν γὰρ πρόνοιαν αὑτοῦ ποιήσασθαι 4 
πάντας, ἵνα μὴ χωρισϑέντων Ῥωμαίων ἐκ τῆς Ἐλλά- 

5 δὸς δἰς ἐκεῖνον ἀπερείδηται τὴν ὀργὴν ὁ Φίλιππος᾽ 
εἶναι γὰρ εὐχειρώτους ᾿Αϑαμᾶνας ἀεὶ Μακεδόσι διά 
τὲ τὴν ἀσϑένειαν καὶ γειτνίασιν τῆς χώρας. μετὰ δὲ 5 
τοῦτον ᾿4λέξανδρος ὃ Αἰτωλὸς ἀναστάς, καϑότι μὲν 
ἤϑροικε τοὺς συμμάχους ἐπὶ τὸ περὶ τῶν διαλύσεων 

10 διαβούλιον καὶ καϑόλου vvv ἑκάστους ἀξιοῖ λέγειν 
τὸ φαινόμενον ἐπήνεσε τὸν Τίτον. τοῖς δ᾽ ὅλοις 6 
πράγμασιν ἀγνοεῖν ἔφη καὶ παραπίπτειν αὐτόν, εἰ 
πέπεισται διαλύσεις ποιησάμενος πρὸς Φίλιππον ἢ 
Ῥωμαίοις τὴν εἰρήνην ἢ τοῖς Ἕλλησι τὴν ἐλευϑερίαν 

ι5 βέβαιον ἀπολείψειν᾽ οὐδέτερον γὰρ εἶναι τούτων 
δυνατόν, ἀλλ᾽ εἰ βούλεται καὶ τὴν τὴς πατρίδος 7 
πρόϑεσιν ἐπιτελῆ ποιεῖν καὶ τὰς ἰδίας ὑποσχέδεις, 
ἃς ὑπέσχηται πᾶσι τοῖς Ἕλλησι, μέαν ὑπάρχειν ἔφη 
διάλυσιν πρὸς Μακεδόνας τὸ Φίλιππον ἐκβάλλειν 

20 ἐκ τῆς ἀρχῆς. τοῦτο δ᾽ εἶναι καὶ λίαν εὐχερές, ἐὰν 8 
μὴ παρῇ τὸν ἐνεστῶτα καιρόν. πλείω δὲ πρὸς ταύ- 9 
την τὴν ὑπόθεσιν διαλεχϑεὶς κατέπαυσε τὸν λόγον. 

Ὁ δὲ Τίτος ἀναδεξάμενος ἀστοχεῖν αὐτὸν ἔφησεν 31 
οὐ μόνον τῆς Ῥωμαίων προαιρέσεως, ἀλλὰ καὶ τῆς “Ὁ 

6 αὐτοῦ προθέσεως καὶ μάλιστα τοῦ τῶν Ἑλλήνων 
συμφέροντος. οὔτε γὰρ Ῥωμαίους οὐδέσι τὸ πρῶτον 2 
πολεμήσαντας εὐθέως. ἀναστάτους ποιεῖν τούτους᾽ 
πίστιν δ᾽ ἔχειν τὸ λεγόμενον ἐκ τῶν κατ᾽ ᾿Αννί- 3 
βαν καὶ Καρχηδονίους, ὑφ᾽ ὧν τὰ δεινότατα παϑόν- 

ὃ τας Ῥωμαίους, καὶ μετὰ ταῦτα γενομένους κυρίους ὃ 
βουληϑεῖεν πρᾶξαι κατ᾽ αὐτῶν ἁπλῶς, οὐδὲν ἀνήκε- 
στον βουλεύσασϑαι περὶ Καρχηδονέων᾽ καὶ μὴν οὐδ᾽ 4 
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αὐτὸς οὐδέποτε ταύτην ἐσχηκέναι τὴν αἵρεσιν, ὅτι 
δεῖ πολεμεῖν πρὸς τὸν Φίλιππον ἀδιαλύτως ἀλλ᾽ 
εἴπερ ἐβουλήϑη ποιεῖν τὰ παρακαλούμενα πρὸ τῆς 
5 μάχης, ἑτοίμως ἂν διαλελύσϑαι πρὸς αὐτόν. διὸ καὶ 
ϑαυμάξειν ἔφη πῶς μετέχοντες τότε τοῦ περὶ τῆς δ 
διαλύσεως συλλόγου ἅπαντες νῦν ἀκαταλλάκτως ἔχου- 
6 σιν. ἢ δῆλον ὅτι νενικήκαμεν; ἀλλὰ τοῦτό γε ἐστὶ 
7 πάντων ἀγνωμονέστατον᾽ πολεμοῦντας γὰρ δεῖ τοὺς 
ἀγαϑοὺς ἄνδρας βαρεῖς εἶναι καὶ ϑυμικούς, ἡττω- 
μένους δὲ γενναίους καὶ μεγαλόφρονας, νικῶντάς γε 10 
μὴν μετρίους καὶ πραεῖς καὶ φιλανθρώπους. ὑμεῖς 
8 δὲ τἀναντία παρακαλεῖτε νῦν. ἀλλὰ μὴν καὶ τοῖς 
Ἕλλησι ταπεινωϑῆναι μὲν ἐπὶ πολὺ συμφέρει τὴν 
9 Μακεδόνων ἀρχήν, ἀρϑῆναί γε μὴν οὐδαμῶς. τάχα 
γὰρ αὐτοὺς πεῖραν λήψεσϑαι τῆς Θρακῶν καὶ Γαλα- 15 
τῶν παρανομίας᾽ τοῦτο γὰρ ἤδη καὶ πλεονάκις γε- 
10 γονέναι. καϑόλου δ᾽ αὐτὸς μὲν ἔφη καὶ τοὺς παρόν- 
τας Ῥωμαίων κρίνειν, ἐὰν Φίλιππος ὑπομένῃ πάντα 
ποιεῖν τὰ πρότερον ὑπὸ τῶν συμμάχων ἐπιταττύμενα, 
διδόναι τὴν εἰρήνην αὐτῷ, προσλαβόντας καὶ τὴν 30 
τῆς συγκλήτου γνώμην᾽ «Αἰτωλοὺς δὲ κυρίους εἶναι 
11 βουλευομένους ὑπὲρ σφῶν αὐτῶν. τοῦ δὲ Φαινέου 
μετὰ ταῦτα βουλομένου λέγειν ὅτι μάταια πάντα τὰ 
πρὸ τοῦ γέγονε᾽ τὸν γὰρ Φίλιππον, ἐὰν διολίσϑῃ 
τὸν παρόντα καιρόν, ἤδη πάλιν ἀρχὴν ἄλλην ποιή- 35 
12 σεσϑαι πραγμάτων᾽ ὁ Τίτος αὐτόϑεν ἐξ ἕδρας καὶ 
ϑυμικῶς, Παῦσαι, φησί, Φαινέα, ληρῶν᾽ ἐγὼ γὰρ 
οὕτω χειριῶ τὰς διαλύσεις ὥστε μηδὲ βουληϑέντα 
13 τὸν Φίλιππον ἀδικεῖν δύνασϑαι τοὺς Ἕλληνας. καὶ 
τότε μὲν ἐπὶ τούτοις ἐχωρίσϑησαν. 80 
88 Τῇ δὲ ὑστεραίᾳ παραγενομένου τοῦ βασιλέως, 
0) καὶ τῇ τρίτῃ πάντων εἰς τὸν σύλλογον ἀϑροισϑέντων, 
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εἰσελϑὼν ὁ Φίλιππος εὐστόχως καὶ συνετῶς ὑπετέ- 

uero τὰς πάντων ὁρμάς᾿ ἔφη γὰρ τὰ μὲν πρότερον 2 
ὑπὸ Ῥωμαίων καὶ τῶν συμμάχων ἐπιταττόμενα παᾶν- 
τα συγχωρεῖν καὶ ποιήσειν, περὶ δὲ τῶὧν λοιπῶν δι- 

5 δόναι τῇ συγκλήτῳ τὴν ἐπιτροπήν. τούτων δὲ ῥη- 
ϑέντων ol μὲν ἄλλοι πάντες ἀπεσιώπησαν, ὁ δὲ τῶν 
“ἰτωλὼῶν Φαινέας, Τί οὖν ἡμῖν οὐκ ἀποδίδως, Φί- 
AL XE, ἔφη, Αάρισαν τὴν ρεμαστήν, Φάρδαλον, 
Θήβας τὰς Φὥϑάας, Eytvov;. ὁ μὲν οὖν Φίλιππος ἐκέ- 4 

10 Àeve παραλαμβάνειν αὐτούς, ὁ δὲ Τίτος τῶν μὲν 
ἄλλων οὐκ ἔφη δεῖν οὐδεμίαν, Θήβας δὲ μύνον τὰς 
Φϑίας᾽ Θηβαίους γὰρ ἐγγίσαντος αὐτοῦ μετὰ τῆς 5 
δυνάμεως καὶ παρακαλοῦντος σφᾶς εἰς τὴν Ῥωμαίων 
πίστιν οὐ βουληϑῆναι᾽ διὸ νῦν, κατὰ πόλεμον ὑπο- 

15 χειρέων ὄντων, ἔχειν ἐξουσίαν ἔφη βουλεύεσϑαι περὶ 
αὐτῶν ὡς ἂν προαιρῆται. τῶν δὲ περὶ τὸν Φαινέαν 
ἀγανακτούντων, καὶ λεγόντων ὅτι δέον αὐτοὺς εἴη 
πρῶτον μέν, καϑότι συνεπολέμησαν νῦν, κομίξεσϑαι 
τὰς πόλεις τὰς πρότερον μεϑ᾽ αὑτῶν συμπολιτευομέ- 

φονας, ἔπειτα κατὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς συμμαχίαν, καϑ᾽ ἣν 
ἔδει τῶν κατὰ πόλεμον ἁλόντων τὰ μὲν ἔπιπλα Ῥω- 
μαίων εἶναι, τὰς δὲ πόλεις Αἰτωλῶν, 0 Τίτος ἀγνο- 
εῖν αὐτοὺς ἔφη κατ᾽ ἀμφότερα. τήν τε γὰρ συμμα- 8 

χίαν λελύσϑαι, καϑ᾽ ὃν καιρὸν τὰς διαλύσεις ἐποιή- 

25 ὅαντῃ πρὸς Φίλιππον ἐγκαταλείποντες Ῥωμαίους, εἴ 9 
τε καὶ μένειν ἔτι τὴν συμμαχίαν, δεῖν αὐτοὺς κομί- 
ξεσϑαι καὶ παραλαμβάνειν, οὐκ εἴ τινὲς ἐθελοντὴν 
σφὰς sig τὴν Ῥωμαίων πίστιν ἐνεχείρισαν, ὕπερ al 
κατὰ Θετταλίαν πόλεις ἄπαδαι πεποιήκασι νῦν, ἀλλ᾽ 

80 εἶ τινὲς κατὰ κράτορ ἑάλωσαν. 

Τοῖς μὲν οὖν ἄλλοις ὃ Τίτος ἤρεσκε ταῦτα λέ- 89 
γων, οἱ δ᾽ Αἰτωλοὶ βαρέως ἥκουον καί τις οἷον ἀρχὴ ^? 


eo 


e 


“1 
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2 κακῶν ἐγεννᾶτο μεγάλων᾽ ἐχ γὰρ ταύτης τῆς διαφο- 
ρᾶς καὶ τούτου τοῦ σπινϑήρος μετ᾽ ὀλίγον ὃ τε πρὸς 
3 Αἰτωλοὺς O τε πρὸς ᾿Δντίοχον ἐξεκαύϑη πόλεμος. 
τὸ δὲ συνέχον ἦν τῆς ὁρμῆς τῆς τοῦ Τίτου πρὸς τὰς 
διαλύσεις, ἐπυνθάνετο τὸν ᾿Αντίοχον ἀπὸ QUvgíag 
ἦχϑαι μετὰ δυνάμεως, ποιούμενον τὴν ὁρμὴν ἐπὶ τὴν 
4 Εὐρώπην. διόπερ ἠγωνία μὴ ταύτης ὁ Φέλιππος τῆς 
ἐλπίδος ἀντιλαμβανόμενος ἐπὶ τὸ πολιοφυλακεῖν ὁρ- 
μήσῃ καὶ τρίβειν τὸν πόλεμον, εἶτα ἑτέρου παραγε- 
νηϑέντος ὑπάτου τὸ κεφάλαιον τῶν πράξεων εἰς 
5 ἐκεῖνον ἀνακλασϑῇ. διὸ συνεχωρήϑη τῷ βασιλεῖ, 
καϑάπερ ἠξίου, λαβόντα τετραμήνους ἀνοχὰς παρα- 
χρῆμα μὲν δοῦναι τῷ Τίτῳ τὰ διακόσια τάλαντα καὶ 
ΖΠημήτριον τὸν υἱὸν εἰς ὁμηρείαν καί τινας ἑτέρους 
τῶν φίλων, περὶ δὲ τῶν ὅλων πέμπειν εἰς τὴν Ῥώ- 
6 μην καὶ διδόναι τῇ συγκλήτῳ τὴν ἐπιτροπήν. καὶ 
τότε μὲν ἐχωρίσϑησαν πιστωσάμενοι περὶ τῶν ὅλων 
πρὸς ἀλλήλους, ἐφ᾽ ᾧ Τίτον, ἐὰν μὴ συντελῆται τὰ 
κατὰ τὰς διαλύσεις, ἀποδοῦναι Φιλέππῳ τὰ διακό- 


10 


7 61€ τάλαντα καὶ τοὺς ὁμήρους᾽ μετὰ δὲ ταῦτα πάν- 20 


τὲς ἔπεμπον εἰς τὴν Ῥώμην, οἱ μὲν συνεργοῦντες, οἵ 
δ᾽ ἀντιπράττοντες τῇ διαλύσει. (34, 1— 8. Exc. de 
legat. p. 9—10. 34, 7. etiam et 35, 1— 13. sola Exc. Peir. 
p. 98—101, 36, 1. — 39, 7. Exc. delegat. p. 10—14.] 
40 ὙΤίδήποτ᾽ ἐστὶν ὅτι τοῖς αὐτοῖς xol διὰ τῶν αὐτῶν 
(25) ἀπατώμενοι πάντες οὐ δυνάμεϑα λῆξαι τῆς ἀνοίας; 
2 τοῦτο γὰρ τὸ γένος τῆς ῥᾳαδιουργέας πολλάκις ὑπὸ 
πολλῶν ἤδη yéyove' καὶ τὸ uiv παρὰ τοῖς ἄλλοις 
'3 διαχωρεῖν ἴσως οὗ ϑαυμαστόν, τὸ δέ, παρ ᾿ οἷς ἡ 


25 


4 πηγὴ τῆς τοιαύτης ὑπάρχει κακοπραγμοσύνης, ἀλλ᾽ 80. 


ἔστιν αἴτιον τὸ μὴ πρόχειρον ὑπάρχειν τὸ παρ᾽ Ἐπι- 
χάρμῳ καλῶς εἰρημένον, 
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vüps xal μέμνασ᾽ ἀπιστεῖν" ἄρθρα ταῦτα τῶν 
φρενῶν. 
[Exc. aut. p. 280 εἰ 1—3. Suidas v. ῥᾳδιουργός.] 

Μεδιών, πόλις πρὸς τῇ Αἰτωλίᾳ. Πολύβιος ὀκτω- 5 

5 καιδεκάτῳ. [Steph. Byz.] 

[Ὅτι φησὶν ὁ ὁ Πολύβιος ἐν τῷ ιβ΄ (m) λόγῳ] "t "Ott 41 
"AtteAog ἐτελεύτησε τὸν βίέον᾽ ὑπὲρ ov δίκαιόν ἐστι, ?? 
καϑάπερ περὶ τῶν ἄλλων εἰϑίσμεϑα ποιεῖν. καὶ xil 
τούτου νῦν ἐπιφϑέγξασϑαι τὸν ἁρμύξοντα λόγον. 

10 ἐκείνῳ μὲν γὰρ ἐξ ἀρχῆς ἄλλο μὲν οὐδὲν ἐφόδιον 2 
ὑπῆρξε πρὸς βασιλείαν τῶν ἐκτός, πλοῦτος ὃὲ μόνον, 
ὃς μετὰ νοῦ μὲν χαὶ τόλμης χειριξόμενος ὡς ἀληϑῶς 8 
μεγάλην παρέχεται χρείαν πρὸς πᾶσαν ἐπιβολήν, 
ἄνευ δὲ τῶν προειρημένων τοῖς πλείστοις κακῶν πα- 

15 ραέτιος πέφυκε γίγνεσϑαι καὶ συλλήβδην ἀπωλείας. 
καὶ γὰρ φϑόνους γεννᾷ καὶ ἐπιβουλὰς καὶ πρὸς δια- 4 
φθορὰν σώματος καὶ ψυχῆς μεγέστας ἔχει ῥοπάς. 
ὀλέγαι δέ τινές εἰσι ψυχαὶ παντάπασιν αἷ ταῦτα δυ- 
νάμεναι διωθεῖσθαι τῇ τοῦ πλούτου δυνάμει. διὸ 5 

so καὶ τοῦ προειρημένου ἄξιον ἀγασϑῆναι τὴν μεγαλο- 
ψυχίαν, ὅτι πρὸς οὐδὲν τῶν ἄλλων ἐπεβάλετο χρῆ- 
σϑαι τοῖς χορηγίοις ἀλλὰ πρὸς βασιλείας κατάκτη- 
σιν, οὗ μεῖξον ἢ κάλλιον οὐδὲν οἷόν τ᾽ “ἐστὶν οὐδ᾽ 
εἰπεῖν᾽ ὃς τὴν ἀρχὴν ἐνεστήσατο τῆς προειρημένης 6 

38 ἐπιβολῆς οὐ μόνον διὰ τῆς εἰς τοὺς φίλους εὐεργε- 
σέας καὶ χάριτος; ἀλλὰ καὶ διὰ τῶν κατὰ πόλεμον 
ἔργων. νικήσας γὰρ μάχῃ Γαλάτας, ὃ βαρύτατον καὶ 7 
μαχιμώτατον ἔϑνος ἦν τότε κατὰ τὴν 4a(av, ταύτην 
ἀρχὴν ἐποιήσατο καὶ τότε πρῶτον αὑτὸν ἔδειξε βασι- 

ῳ λέα. τυχῶὼν δὲ τῆς τιμῆς ταύτης καὶ βιώσας ἔτη δύο 8 
πρὸς τοῖς ἑβδομήκοντα, τούτων δὲ βασιλεύσας τετ- 
ταράχοντα καὶ τέτταρα, σωφρονέστατα μὲν ἐβίωσε 
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9 xal σεμνότατα πρὸς γυναῖκα καὶ τέκνα, διεφύλαξε δὲ 
τὴν πρὸς πάντας τοὺς συμμάχους καὶ φίλους πίστιν, 
ἐναπέϑανε δὲ ἐν αὐτοῖς τοῖς καλλίστοις ἔργοις, ἀγω- 

10 νιξόμενος ὑπὲρ τῆς τῶν Ἑλλήνων ἐλευϑερίας. τὸ δὲ 
μέγιστον, τέτταρας υἱοὺς ἐν ἡλικίᾳ καταλιπὼν οὕτως 5 
ἡρμόσατο τὰ κατὰ τὴν ἀρχὴν ὥστε παισὶ παίδων ἀστα- 
σίαστον παραδοϑῆναι τὴν βασιλείαν. |Exc. P. p. 101.] 

Ὁ δὲ "4rralog περιβαλλόμενος πλείω λόγον, 
ὑπεμίμνησκχεν αὐτοὺς τῆς ἀνέχαϑεν τῶν προγόνων 
ἀρετῆς. Suidas v. περιβαλλόμενος] 10 

1 * * xcAv&,v δὲ τὸν Avríoyov παραπλεῖν, οὐκ ἀπε- 
χϑείας χάριν, ἀλλ᾽ ὑφορώμενοι μὴ Φιλίππῳ συνε- 
πισχύσας ἐμπόδιον γένηται τῇ τῶν Ἑλλήνων ἐλευ- 
ϑερίᾳ. [Suidas v. συνεπισχύσας.] 

49 Ὅτι ἐπὶ Μαρκέλλου Κλαυδίου παρειληφότος 15 

(6) τὴν ὕπατον ἀρχὴν ἧκον εἰς τὴν Ῥώμην οἵ vs παρὰ 
τοῦ Φιλίππου πρέσβεις οἵ τε παρὰ τοῦ Τίτου καὶ 
τῶν συμμάχων ὑπὲρ vOv πρὸς Φίλιππον συνθηκῶν. 

2 λόγων δὲ πλειόνων γενομένων ἐν τῇ συγκλήτῳ, ταύ- 

3 vy μὲν ἐδόκει βεβαιοῦν τὰς ὁμολογίας εἰς δὲ τὸν zo 
δῆμον εἰσενεχϑέντος τοῦ διαβουλίου Μάρκος. αὐτὸς — 
ἐπιϑυμῶν τῆς εἰς τὴν Ἑλλάδα διαβάσεως, ἀντέλεγε 
καὶ πολλὴν ἐποιεῖτο σπουδὴν εἰς τὸ διακόψαι τὰς 

4 συνθήκας. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ὅ γε δῆμος κατὰ τὴν τοῦ 

ὅ Τίτου προαίρεσιν ἐπεκύρωσε τὰς διαλύσεις. ὧν 35 
ἐπιτελεσϑεισῶν εὐϑέως ἡ σύγκλητος ἄνδρας δέχα 
καταστήσασα τῶν ἐπιφανῶν ἐξέπεμπε τοὺς χειριοὺν- 
τας τὰ κατὰ τὴν Ἑλλάδα μετὰ τοῦ Τίτου καὶ βεβαιώ- 

6 δοντας τοῖς “Ἕλλησι τὴν ἐλευϑερίαν. ἐποιήσαντο δὲ 
λόγους ἐν τῇ συγκλήτῳ καὶ περὶ τῆς συμμαχίας οἵ 80 
παρὰ τῶν ᾿ἡχαιῶν πρέσβεις, ol περὶ ΖΔαμόξενον τὸν 

7 Αἰγιέα᾽ γενομένης δ᾽ ἀντιρρήσεως κατὰ τὸ παρὸν 


Pd 
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διὰ τὸ κατὰ πρόσωπον Ἠλείους μὲν ἀμφισβητεῖν τοῖς 
᾿Δ4χαιοῖς ὑπὲρ τῆς Τριφυλίας, Μεσσηνίους δ᾽ ὑπὲρ 
᾿“σίνης καὶ Πύλου, συμμάχους τότε Ρωμαίων ὑπάρ- 
χοντας, «Αἰτωλοὺς δὲ περὶ τῆς Ἡραιέων πόλεως, ὑπέρ- 

5 ϑεσιν ἔλαβε τὸ διαβούλιον ἐπὶ τοὺς δέκα.. καὶ τὰ μὲν 
κατὰ τὴν σύγκλητον ἐπὶ τούτοις ἦν. 

Ὅτι κατὰ τὴν Ἑλλάδα μετὰ τὴν μάχην Τίτου πα- 43 
ραχειμάξοντος ἐν Ἐλατείᾳ Βοιωτοί, σπουδάξοντες ἀνα- (5) 
κομέσασϑαι τοὺς ἄνδρας τοὺς παρ᾽ αὐτῶν στρατευ- 

' 1 σαμένους παρὰ τῷ Φιλίππῳ, διεπρεσβεύοντο περὶ 
τῆς ἀσφαλείας αὐτῶν πρὸς Τίτον. ὁ δὲ βουλόμενος 2 
ἐκκαλεῖσϑαι τοὺς Βοιωτοὺς πρὸς τὴν σφετέραν &U- 
vouxv διὰ τὸ προορᾶσϑαι τὸν ᾿Αντίοχον., ἑτοίμως 
συνεχώρησεν. ταχὺ δὲ πάντων ἀνακομισϑέντων ἐκ 

:5 τῆς Μακεδονίας. ἐν οἷς ἦν καὶ Βραχύλλης. τοῦτον 
μὲν εὐθέως βοιωτάρχην κατέστησαν, παραπλησίως 
δὲ καὶ τοὺς ἄλλους τοὺς δοκοῦντάς εἶναι φίλους τῆς 
Μακεδόνων οἰκίας ἐτίμων καὶ προῆγον οὐχ ἧττον ἢ 
πρότερον. ἔπεμψαν δὲ καὶ πρεσβείαν πρὸς τὸν Φί- 4 

:) λιππον τὴν εὐχαριστήσουσαν ἐπὶ τῇ τῶν νεανίσκων 
ἐπανόδῳ, λυμαινύμενοι τὴν τοῦ Τίτον χάριν. ἃ ὅ 
συνορῶντες οἱ περὶ τὸν Ζεύξιππον καὶ Πεισίστρα- 
τον, καὶ πάντες οἷ δοκοῦντες εἷναι Ῥωμαίων φίλοι 
δυσχερῶς ἔφερον, προορώμενοι τὸ μέλλον καὶ δεδιό- 

5 τὲς περὶ σφῶν αὐτῶν καὶ τῶν ἀναγκαίων σαφῶς 6 
γὰρ ἤδεσαν [ὡς]. ἐὰν μὲν o( Ῥωμαῖοι χωρισϑώσιν ἐκ 
τῆς Ἑλλάδος, ὁ 


ὡ» 


ὁ δὲ Φίλιππος μένῃ παρὰ πλευρᾶν, 
συνεπισχύων ἀεὶ τοῖς πρὸς σφᾶς ἀντιπολιτευομένοις, 
οὐδαμῶς ἀσφαλῆ σφίσιν ἐσομένην τὴν ἐν τῇ Βοιωτία 

80 πολιτείαν. διὸ καὶ συμφρονήσαντες ἐπρέσβευον πρὸς 7 
Τίτον εἰς τὴν Ἐλάτειαν. συμμίξαντες δὲ τῷ προει- 8 
ρημένῳ πολλοὺς καὶ ποικίλους εἰς τοῦτο τὸ μέρος διξ- 
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τέϑεντο λόγους, ὑποδεικνύντες τὴν ὁρμὴν τοὺ πλή- 
θους τὴν οὖσαν ἤδη νῦν xa9' αὐτῶν καὶ τὴν ἀχα- 
9 ριστίαν τῶν ὄχλων. καὶ τέλος ἐθάρρησαν εἰπεῖν ὡς 
ἐὰν μὴ τὸν Βραχύλλην ἐπανελόμενοι καταπλήξωνται 
τοὺς πολλούς, οὐκ ἔστιν ἀσφάλεια τοῖς Ῥωμαίων φί- 
10 λοις χωρισϑέντων τῶν στρατοπέδων. ὃ δὲ Τίτος 
ταῦτα διακούσας αὐτὸς μὲν οὐκ ἔφη κοινωνεῖν τῆς 
πράξεως ταύτης, τοὺς δὲ βουλομένους πράττειν οὐ 
11 χωλύειν᾽ καϑόλου δὲ λαλεῖν αὐτοὺς ἐκέλευε περὶ 
12 τούτων ᾿4λεξαμενῷ τῷ τῶν Αἰτωλῶν στρατηγῷ. τῶν 
δὲ περὶ τὸν Ζεύξιππον πειϑαρχηδσάντων καὶ διαλε- 
γομένων, ταχέως ὃ προειρημένος πεισϑεὶς: καὶ συγ- 
καταϑέμενος τοῖς λεγομένοις τρεῖς μὲν τῶν Αἰτω- 
λικῶν συνέστησε, τρεῖς δὲ τῶν ᾿Ιταλικῶν νεανίσκων. 
τοὺς προσοέδοντας τὰς χεῖρας τῷ Βοαχύλλῃ. [Exc. de 
legat. p. 14—17.] 
13 Οὐδεὶς γὰρ οὕτως οὔτε μάρτυς ἐστὶ φοβερὸς 
οὔτε κατήγορος δεινὸς ὡς ἡ σύνεσις ἡ ἐγκατοικοῦσα 
ταῖς ἑκάστων ψυχαῖς. [Margo codicis Urbinatis,] 


οι 


ban 


5 


m bd [2 - € 
44 Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἤκον ἐκ τῆς Ῥώμης ol zo 


00 δέκα, δι᾽ ὧν ἔμελλε χειρέξεσϑαι τὰ κατὰ τοὺς Ἔλλη-- 
veg, κομίξοντες τὸ τῆς συγκλήτου δόγμα τὸ περὶ τῆς 
2 πρὸς Φίλιππον εἰρήνης. ἦν δὲ τὰ συνέχοντα τοῦ 
δόγματος ταῦτα, τοὺς μὲν ἄλλους Ἕλληνας πάντας 
τούς τε κατὰ τὴν ᾿Ασίαν καὶ κατὰ τὴν Εὐρώπην ἐλευ-- 
ϑέρους ὑπάρχειν καὶ νόμοις χρῆσϑαι τοῖς ἰδίοις". 
3 τοὺς δὲ ταττομένους ὑπὸ Φέλιππον καὶ τὰς πόλεις 
τὰς ἐμφρούρους παραδοῦναι Φίλιππον Ῥωμαίοις πρὸ 
4 τῆς τῶν ᾿Ισϑμίων πανηγύρεως, Εὔρωμον δὲ καὶ Πή- 


25 


δασα καὶ Βαργύλια καὶ τὴν Ἰασέων πόλιν, ὁμοίως so 


Ἄβυδον, Θάσον, Μύριναν, Πέρινϑον, ἐλευϑέρας ἀφεῖ- 
5 vot, τὰς φρουρὰς ἐξ αὐτῶν μεταστησάμενον᾽ περὶ δὲ 
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τῆς τῶν Κιανῶν ἐλευϑερώσεως Τίτον γράψαι πρὸς 
Προυσίαν κατὰ τὸ δόγμα τῆς συγκλήτου τὰ δ᾽ αἰχ- 6 
μάλωτα καὶ τοὺς αὐτομόλους ἅπαντας ἀποκαταστῆσαι 
Φίλιππον Ῥωμαίοις ἐν τοῖς αὐτοῖς χρόνοις) ὁμοίως 

5 δὲ καὶ τὰς καταφράκτους ναῦς πλὴν πέντε σκαφῶν 
καὶ τῆς ἐκκαιδεκήρους᾽ δοῦναι δὲ καὶ χέλια τάλαντα, 
τούτων τὰ μὲν ἡμίση παραυτίκα, τὰ δ᾽ ἡμίση κατὰ 
φύρους. ἐν ἔτεσι δέκα. 

Τούτου δὲ τοῦ δόγματος διαδοϑέντος εἰς τοὺς 45 

16 Βλληνας οἵ μὲν ἄλλοι πάντες εὐθαρσεῖς ἦσαν καὶ C9 
περιχαρεῖς, μόνοι δὲ Αἰτωλοί, δυσχεραίνοντες ἐπὶ 
τῷ μὴ τυγχάνειν ὧν ἤλπιξον, κατελάλουν τὸ δόγμα, 
φάσχοντεξ οὐ πραγμάτων, ἀλλὰ γραμμάτων μόνον 
ἔχειν αὐτὸ διάϑεσιν. καί τινας ἐλάμβανον πιϑανό- 2 

ιδτητας ἐξ αὐτῶν τῶν ἐγγράπτων πρὸς τὸ διασείξιν 
τοὺς ἀκούοντας τοιαύτας. ἔφασκον γὰρ εἶναι δύο 
γνώμας ἐν τῷ δόγματι περὶ τῶν ὑπὸ Φιλίππου φρου- 
ρουμένων πόλεων, τὴν μὲν μίαν ἐπιτάττουσαν ἐξά- 
γειν τὰς φρουρὰς τὸν Φίλιππον, τὰς δὲ πόλεις παρα- 

2o διδόναι Ῥωμαίοις, τὴν δ᾽ ἑτέραν ἐξάγοντα τὰς φρουρὰς 
ἐλευϑεροῦν τὰς πόλεις. τὰς μὲν οὖν ἐλευϑερουμέναρ 4 
ἐπ᾽ ὀνόματος δηλοῦσϑαι, ταύτας δ᾽ εἶναι τὰς κατὰ τὴν 
᾿Φσίαν, τὰς δὲ παραδιδομένας Ῥωμαίοις φανερὸν ὅτι 
τὰς κατὰ τὴν Εὐρώπην᾽ εἶναι δὲ ταύτας Ἰβρεόν, Εφέτρι- 5 

£5 αν» Χαλκίδα, “Ζημητριάδα, Κόρινϑον. ἐκ δὲ τούτων εὺ- 0 
ϑεώρητον ὑπάρχειν πᾶσιν ὅτι μεταλαμβανουσι τὰς EÀ- 
ληνικὰς πέδας παρὰ Φιλίππου Ῥωμαῖοι, καὶ γίγνεται 
μεϑάρμοσις δεσποτῶν, οὐκ ἐλευϑέρωσις τῶν Ἑλλη- 
vov. ταῦτα μὲν οὖν ὑπ᾽ Αἰτωλῶν ἐλέγετο κατακόρως. 

80 Ὁ δὲ Τίτος ὁρμήσας ἐκ τῆς ᾿Ελατεδίας μετὰ 3 
τῶν δέκα, καὶ κατάρας εἰς τὴν ᾿ἀντικύραν, πα- 
ραυτίχα διέπλευσεν εἰς τὸν Κύόρινϑον, κἀκεῖ πα- 
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ραγενόμενος συνήδρευε μετὰ τούτων καὶ διελαμ-- 
8 βανε περὶ τῶν ὅλων. πλεοναζούσης δὲ τῆς τῶν 4ὦ- 
τωλῶν διαβολῆς καὶ πιστευομένης παρ᾽ ἐνίοις, πολ- 
λοὺς καὶ ποικίλους ἠναγκαάξετο ποιεῖσθαι λόγους ὁ 
9 Τίτος ἐν τῷ συνεδρίῳ, διδάσκων ὡς εἴπερ βού- 5 
λονται καὶ τὴν τῶν Ἑλλήνων εὔκλειαν ὁλόκληρον 
περιποιήσδασϑαι, καὶ καϑόλου πιστευϑῆναι παρὰ 
πᾶσι διότι καὶ τὴν ἐξ ἀρχῆς ἐποιήσαντο διάβασιν οὐ 
τοῦ συμφέροντος ἕνεκεν, ἀλλὰ τῆς τῶν Ἑλλήνων 
ἐλευϑερίας, ἐκχωρητέον εἴη πάντων τῶν τόπων καὶ 10 
πάσας ἐλευϑερωτέον τὰς πόλεις τὰς νῦν ὑπὸ Φιλίσ--:. 
10 πον φρουρουμένας. ταύτην δὲ συνέβαινε γίγνεσθαι 
τὴν ἀπορίαν ἐν τῷ συνεδρίῳ διὰ τὸ περὶ" μὲν τῶν 
ἄλλων ἐν τῇ Ῥώμῃ προδιειλήῆφϑαι καὶ ῥητὰς ἔχειν 
τοὺς δέκα παρὰ τῆς συγκλήτου τὰς ἐντολάς, περὶ δὲ 15 
Χαλκίδος καὶ Κορίνϑου καὶ Ζημητριάδος ἐπιτροπὴν 
αὐτοῖς δεδόσϑαι διὰ τὸν ᾿Αντίοχον, ἵνα βλέποντες 
πρὸς τοὺς καιροὺς βουλεύωνται περὶ τῶν προειρη- 
μένων πόλεων κατὰ τὰς αὑτῶν προαιρέσεις᾽ ὁ γὰρ 
προειρημένος βασιλεὺς δήλος᾽ ἦν ἐπέχων πάλαι τοῖς 20 
12 κατὰ τὴν. Εὐρώπην πράγμασιν. οὐ μὴν ἀλλὰ τὸν 
μὲν Κόρινϑον'! ὁ Τίτος ἔπειδε τὸ συνέδριον ἐλευϑε- 
ροῦν παραχρῆμα καὶ τοῖς ᾿Αχαιοῖς ἐγχειρίζειν διὰ 
τὰς ἐξ ἀρχῆς ὁμολογίας. τὸν δ᾽ ᾿Αἀχροκόρινϑον καὶ 
Ζημητριάδὰα καὶ Χαλκίδα παρακατέσχεν. 35 
46 δοξάντων δὲ τούτων, καὶ τῆς ᾿Ισϑμίων πανηγυ- 
(28) oecg ἐπελθούσης, καὶ σχεδὸν ἀπὸ πάσης τῆς οἰκου- 
μένης τῶν ἐπιφανεστάτων ἀνδρῶν συνεληλυϑότων 
διὰ τὴν προσδοκίαν τῶν ἀποβησομένων, πολλοὶ καὶ 
2 ποικίλοι καθ᾽ ὕλην τὴν πανήγυριν ἐνέπιπτον λόγοι; so 
τῶν μὲν ἀδύνατον εἶναι φασκόντων Ῥωμαίους ἐνίων 
ἀποστῆναι τόπων καὶ πόλεων, τῶν δὲ διοριξομόνων 
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ὅτε τῶν μὲν ἐπιφανῶν εἶναι Qoxovvrov τόπων ἀπο- 
στήσονται, τοὺς δὲ φαντασίαν μὲν ἔχοντας ἐλάττω, 
χρείαν δὲ τὴν αὐτὴν παρέχεσθαι δυναμένους καϑέ- 
ἕξουσι. καὶ τούτους εὐθέως ἐπεδείκνυσαν αὐτοὶ καϑ' 3 
αὑτῶν διὰ τῆς πρὸς ἀλλήλους εὑρησιλογίας. TOLUV- 4 
της δ᾽ οὔσης ἐν τοῖς ἀνθρώποις τῆς ἀπορίας, ἀϑροι- 
σϑέντος τοῦ πλήϑους εἰς τὸ στάδιον ἐπὶ τὸν ἀγῶνα, 
προελϑὼν ὁ κὴρυξ καὶ κατασιωπησάμενος τὰ πλήϑη 
διὰ τοῦ σαλπικτοῦ τόδε τὸ κήρυγμα ἀνηγόρευσεν᾽ 'H 5 
10 σύγκλητος ἡ Ῥωμαίων καὶ Τίτος Κοΐντιος στρατηγὸς 
ὕπατος, καταπολεμήσαντες βασιλέκ Φίλιππον καὶ 
“Μακεδόνας, ἀφιᾶσιν ἐλευϑέρους, ἀφρουρήτους. ἀφο- 
φολογήτους, νόμοις χρωμένους τοῖς πατρίοις, Κοριν- 
ϑέους, Φωκέας, 4oxgovg, Εὐβοεῖς, ᾿4χαιοὺς τοὺς 
15 Φϑιώτας, Μάγνητας, Θετταλούς, Περραιβούς. κρό- 6 
του δ᾽ ἐν ἀρχαῖς εὐθέως ἐξαισίου γενομένου τινὲς 
μὲν οὐδ᾽ ἤκουσαν τοῦ κηρύγματος. τινὲς δὲ πάλιν 
ἀκούδιν ἐβούλοντο. τὸ δὲ πολὺ μέρος τῶν ἀνθϑρώ- 7 
πῶν διαπιστούμενον καὶ δοχοῦν ὡς ἂν εἰ καϑ' 
20 ὕπνον ἀκούειν τῶν λεγομένων διὰ τὸ παράδοξον τρῦ 
συμβαίνοντος, πᾶς τις ἐξ ἄλλης ὁρμῆς ἐβόα προά- 8 
γειν τὸν κήρυχα καὶ τὸν σαλπικτὴν εἰς μέσον τὸ 
στάδιον καὶ λέγειν πάλιν ὑπὲρ τῶν αὐτῶν, ὡς μὲν 
ἐμοὶ δοκεῖ, βουλομένων τῶν ἀνθρώπων μὴ μόνον 
5 ἀκούειν, ἀλλὰ καὶ βλέπειν τὸν λέγοντα διὰ τὴν ἀπι- 
στίαν τῶν ἀναγορευομένων. ὡς δὲ πάλιν ὁ κῆρυξ 
προελθὼν εἰς τὸ “μέσον καὶ κατασιωπησάμενος διὰ 
τοῦ σαλπικτοῦ τὸν ϑόρυβον ἀνηγόρευσε ταὐτὰ καὶ 
ὡσαύτως τοῖς πρόσϑεν, τηλικοῦτον συνέβη καταρρα- 
80 γῆναι τὸν κρότον ὥστε καὶ μὴ. ῥαδίως ἂν ὑπὸ τὴν 
ἔννοιαν ἀγαγεῖν τοῖς νῦν ἀκούουσι τὸ γεγονός. ὡς 10 
δέ ποτε καὶ κατέληξεν ὁ κρότος, τῶν μὲν ἀϑλητῶν 
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ἁπλῶς οὐδεὶς οὐδένα λόγον εἶχεν ἔτι, πάντες δὲ δια- 
λαλοῦντες, οἱ μὲν ἀλλήλοις, oí δὲ πρὸς σφᾶς αὐτούς, 
11 οἷον εἰ παραστατικοὶ τὰς διανοίας ἦσαν. ot καὶ μετὰ 
τὸν ἀγῶνα διὰ τὴν ὑπερβολὴν τῆς χαρᾶς μικροῦ 
12 διέφϑειραν τὸν Τίτον εὐχαριστοῦντες οἱ μὲν γὰρ 5 
ἀντοφϑαλμῆσαι κατὰ πρόσωπον καὶ σωτῆρα προσφω- 
νῆσαι βουλόμενοι, τινὲς δὲ τῆς δεξιᾶς ἄψασϑαι σπου- 
δαξοντες, οἱ δὲ πολλοὶ στεφάνους ἐπιρριπτοῦντες καὶ 
λημνίδκους, παρ᾽ ὀλίγον διέλυσαν τὸν ἀνϑρωπον. 
13 δοκούσης δὲ τῆς εὐχαριστίας ὑπερβολικῆς γενέσϑαι, 10 
ϑαρρῶν ἂν τις εἶπε διότι πολὺ καταδεεστέραν εἶναι 
14 συνέβαινε τοῦ τῆς πράξεως μεγέϑους. ϑαυμαστὸν 
γὰρ ἦν καὶ τὸ Ῥωμαίους ἐπὶ ταύτης γενέσϑαι τῆς 
προαιρέσεως καὶ τὸν ἡγούμενον αὐτῶν Τίτον, ὥστε 
πᾶσαν ὑπομεῖναι δαπάνην καὶ πάντα κένδυνον χάριεν 15 
τῆς τῶν Ἑλλήνων ἐλευϑερίας᾽ μέγα δὲ καὶ τὸ δύνα- 
τὸ μιν ἀκόλουθον. τῇ προαιρέσει προσενέγκασθαι" τού- 
τῶν δὲ μεῖζον ἔτι τὸ μηδὲν ἐκ τῆς τύχης ἀντιπαῖ- 
σαι πρὸς τὴν ἐπιβολήν, ἀλλ᾽ ἁπλῶς ἅπαντα πρὸς 
ἕνα καιρὸν ἐκδραμεῖν, ὥστε διὰ κηρύγματος ἑνὸς 30 
ἅπαντας καὶ τοὺς τὴν ᾿4σίαν κατοικοῦντας Ἕλληνας 
καὶ τοὺς τὴν Εὐρώπην ἐλευθέρους, ἀφρουρήτους, 
ἀφορολογήτους γενέσϑαι. νόμοις χρωμένους τοῖς 
ἰδίοις. 
41 Διελθούσης δὲ τῆς πανηγύρεως πρώτοις μὲν ?5 
99 ἐχρημάτισαν τοῖς παρ᾽ ᾿Αντιόχου πρεσβευταῖς, δια- 
κελευόμενοι τῶν ἐπὶ τῆς ᾿4σίας πόλεων τῶν μὲν αὐὖ- 
τονόμων ἀπέχεσϑαι καὶ μηδένα πολεμεῖν, ὅσας δὲ 
νῦν παρείληφε τῶν ὑπὸ Πτολεμαῖον καὶ Φίλιππον 
2 ταττομένων, ἐκχωρεῖν. σὺν δὲ τούτοις προηγόρενον so 
μὴ διαβαίνειν εἰς τὴν Εὐρώπην μετὰ δυνάμεως οὐ- 
δένα γὰρ ἔτι τῶν Ἑλλήνων οὔτε πολεμεῖσϑαι νῦν 


L. XVHI. FINIS BELLI MACEDONICII 805 


vx οὐδενὸς οὔτε δουλεύειν οὐδενί. καθόλου δὲ καὶ 3 
ἐξ αὐτῶν τινας ἔφασαν ἥξειν πρὸς τὸν ᾿Αντίοχον. 
ταύτας μὲν οὖν οἱ περὶ τὸν Ἡγησιάνακτα καὶ 4v- 4 
σίαν λαβόντες τὰς ἀποκρίδεις ἐπανἥλθον᾽ μετὰ δὲ 6 
ὁτούτους εἰσεκαλοῦντο πάντας τοὺς ἀπὸ τῶν ἐθνῶν 
καὶ πόλεων παραγεγονύτας, καὶ τὰ δόξαντα TO συνε- 
δρίῳ διεσάφουν. Μακεδόνων μὲν οὖν τοὺς Ὀρέστας 6 
καλουμένους διὰ τὸ προσχωρῆσαι σφίσι κατὰ τὸν 

.. πόλεμον αὐτονόμους ἀφεῖσαν, ἠλευϑέρωσαν δὲ Περ- 

οραιβοὺς καὶ Ζόλοπας καὶ Μάγνητας. Θετταλοῖς δὲ 1 

μετὰ τῆς ἐλευϑερίας καὶ τοὺς ᾿4χαιοὺς τοὺς Φϑιώτας 

προσένειμαν, ἀφελόμενοι Θήβας vac dDO(ag καὶ Φαρ- 

σαλον᾽ oí γὰρ «Αἰτωλοὶ περί τε τῆς Φαρσάλου μεγά- 8 

λὴν ἐποιοῦντο φιλοτιμίαν, φάσκοντες αὑτῶν δεῖν 

μὑπάρχειν κατὰ τὰς ἐξ ἀρχῆς συνθήκας, ὁμοίως δὲ 
καὶ περὶ Δευκάδος. οἱ δὲ ἐν τῷ συνεδρέῳ περὶ μὲν 9 
τούτων τῶν πόλεων ὑπερέϑεντο τοῖς Αἰτωλοῖς τὸ δια- 
βούλιον πάλιν ἐπὶ τὴν σύγκλητον. τοὺς δὲ Φωκέας 
καὶ τοὺς “οκροὺς συνεχώρησαν αὐτοῖς ἔχειν, καϑά- 

Ὁ πὲρ εἶχον καὶ πρότερον, ἐν τῇ συμπολιτείᾳ. Κόριν- 10 
9ov δὲ καὶ τὴν Τριφυλίαν καὶ τὴν Ἡραιέων πόλιν 
᾿Δχαιοῖς ἀπέδωκαν. ἸΩρεὸν δέ, ἔτι δὲ τὴν ᾿Ερετριέων 
πόλιν, ἐδόκδι μὲν τοῖς πλείοσιν Εὐμένει δοῦναι" Τί- 11 
του δὲ πρὸς τὸ συνέδριον διαστείλαντος οὐκ ἐκυρώ- 

5 ϑη τὸ διαβούλιον᾽ διὸ καὶ μετά τινὰ χρόνον ἠλευϑὲ- 
ρώϑησαν αἴ πόλεις αὕται διὰ τῆς συγκλήτου καὶ σὺν 
ταύταις Κάρυστος. ἔδωκαν δὲ καὶ Πλευράτῳ Av- 12 
χνίδα καὶ Πάρϑον, οὔσας μὲν ἸΙλλυρίδας, ὑπὸ Φίλιπ- 
πον δὲ ταττομένας. ᾿Δμυνάνδρῳ δὲ συνεχώρησαν, 18 

ἢ 00e παρεσπάσατο κατὰ τὸν πόλεμον ἐρύματα τοῦ Φι- 
λίππου, κρατεῖν τούτων. 48 

"Ταῦτα δὲ διοικήσαντες ἐμέρισαν σφᾶς αὐτούς, (s, 
POLYB. HIST. III. 20 
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2 καὶ Πόπλιος μὲν Μέντλος εἰς Βαργύλια πλεύσας 
ἠλευϑέρωσε τούτους, «Ἀεύκιος δὲ Στερτίνιος εἰς 
Ἡφαιστίαν καὶ Θάσον ἀφικόμενος καὶ τὰς ἐπὶ Θφά- 

8 κης πόλεις ἐποίησε τὸ παραπλήσιον. πρὸς δὲ τὸν 
᾿Αντίοχον ὥρμησαν Πόπλιος Οὐίλλιος καὶ Δεύκιος 5 
Τερέντιος , οἱ δὲ περὶ Γνάιον τὸν Κορνήλιον πρὸς 

4 τὸν βασιλέα Φίλιππον. ᾧ καὶ συμμίξαντες πρὸς τοῖς 
Τέμπεσι περί τε τῶν ἄλλων διελέχϑησαν ὑπὲρ ὧν 
εἶχον τὰς ἐντολάς, καὶ συνεβούλευον αὐτῷ πρεσβευ- 
τὰς πέμπειν εἰς τὴν Ῥώμην ὑπὲρ συμμαχίας, ἵνα μὴ τὸ 
δοκῇ τοῖς καιροῖς ἐφεδρεύων ἀποκαραδοκεῖν τὴν Av- 

ὅ τιόχου παρουσίαν. τοῦ δὲ βασιλέως συγκαταϑεμένου 
τοῖς ὑποδεικνυμένοις, εὐθέως ἀπ᾽ ἐκείνου χωρισϑέν- 

6 τὸς ἧκον ἐπὶ τὴν τῶν Θερμικῶν σύνοδον, καὶ πα- 
ρελϑόντες εἰς τὰ πλήϑη παρεκάλουν τοὺς Αἰτωλοὺς ιτὉ 
διὰ πλειόνων μεῖναι ἐπὶ τῆς ἐξ ἀρχῆς αἱρέσεως καὶ 

7 διαφυλάττειν τὴν πρὸς Ῥωμαίους εὔνοιαν. πολλῶν 

| δὲ παρισταμένων, καὶ τῶν μὲν πράως καὶ πολιτικῶς 
μεμψιμοιρούντων αὐτοῖς ἐπὶ τῷ μὴ κοινωνικῶς χρῆ- 
σϑαι τοῖς εὐτυχήμασι μηδὲ τηρεῖν τὰς ἐξ ἀρχῆς συν- 30 

8 ϑήκας, τῶν δὲ λοιδορούντων καὶ φασκόντων οὔτ᾽ ἂν 
ἐπιβῆναι τῆς Ἑλλάδος οὐδέποτε Ῥωμαίους οὔτ᾽ ἂν 

9 νικῆσαι Φίλιππον, εἰ μὴ δι᾽ ἑαυτούς, τὸ μὲν ἀπολο- 
γεῖσϑαι πρὸς ἕκαστα τούτων oí περὶ τὸν Γνάιον 
ἀπεδοκίμασαν, παρεκάλουν δ᾽ αὐτοὺς πρεσβεύειν 35 
δὶς τὴν Ῥώμην, διότι πάντων παρὰ τῆς συγκλήτου 
τεύξονται τῶν δικαίων᾽ ὃ καὶ πεισϑέντες ἐποίησαν. 

10 καὶ τὸ μὲν τέλος τοῦ πρὸς Φέλιππον πολέμου τοιαύ- 
την ἔσχε διάϑεσιν. [Exc. de legat. p 110—298. ] 

49 Ὅτι ᾿Αντίοχος ὁ 0 βασιλεὺς πάνυ ὠρέγετο τῆς ᾿Εφέσου so 

9 διὰ τὴν εὐκαιρίαν τῷ δοκεῖν μὲν κατὰ τῆς Ἰωνίας καὶ 
τῶν ἐφ᾽ Ἑλλησπόντου πόλεων καὶ κατὰ γὴν καὶ κατὰ 
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ϑάλατταν ἀκροπόλεως ἔχειν ϑέσιν, κατὰ. δὲ τῆς Εὐ- 
ρώπης ἀμυντήριον ὑπάρχειν ἀεὶ τοῖς ᾿ἀσίας βασιλεῦ- 
σεν εὐκαιρότατον. [Suidas v. δὐχαιρέα. | 
Ὅτι προχωρούσης κατὰ νοῦν τῆς ἐπιβολῆς πα- 3 
δ ρόντι ἐν Θράχῃ τῷ ᾿Αντιόχῳ κατέπλευσαν εἰς Ση- 
λυβρέαν οἱ περὶ Δεύκιον Κορνήλιον. οὕτοι δ᾽ ἦσαν 4 
παρὰ τῆς συγκλήτου πρέσβεις ἐπὶ τὰς διαλύσεις ἐξα- 
πεσταλμένοι τὰς ᾿Δντιόχου καὶ Πτολεμαίου. (Exc. de 
legat. p. 23.] 

10 Κατὰ δὲ τὸν αὐτὸν καιρὸν ἧκον καὶ τῶν δέκα 50. 
Πόπλιος μὲν “έντλος ἐκ Βαργυλίων, Δεύκιος δὲ Το- 9? 
ρέντιος καὶ Πόπλιος Οὐίλλιος ἐκ Θάσου. ταχὺ δὲ τῷ 2 
βασιλεῖ διασαφηϑείδσης τῆς τούτων παρουσίας, πάν- 
τες ἐν ὀλίγαις ἡμέραις ἠἡϑροίσϑησαν εἰς τὴν Δυσιμά- 

15 χδείαν. συνεκύρησαν δὲ καὶ oí περὶ vov Ἡγησιάνα- 8 
xta καὶ Λυσίαν οἱ πρὸς τὸν Τίτον ἀποσταλέντες εἰς 
τὸν καιρὸν τοῦτον. αἱ μὲν οὖν κατ᾽ ἰδίαν ἐντεύξεις 4 
τοῦ τὸ βασιλέως καὶ τῶν Ῥωμαίων τελέως ἦσαν ἀφε- 
λεῖς καὶ φιλάνθρωποι μετὰ δὲ ταῦτα γενομένης 

30 συνεδρείας κοινῆς ὑπὲρ τῶν ὅλων ἀλλοιοτέραν ἔλαβε 
τὰ πράγματα διάϑεσιν. ὁ γὰρ Δεύκιος 0 Κορνήλιος ὅ 
ἠξίου μὲν καὶ τῶν ὑπὸ Πτολεμαῖον ταττομένων πό- 
λεων, ὅσας νῦν εἴληφε κατὰ τὴν ᾿4σίαν, παραχωρεῖν 
τὸν ᾿Αντίοχον, τῶν δ᾽ ὑπὸ Φίλιππον διεμαρτύρετο 

25 φελοτίμως ἐξίστασϑαι᾽ γελοῖον γὰρ εἶναι τὰ Ῥωμαί- 6 
ὧν ἄϑλα τοῦ γεγονότος αὐτοῖς πολέμου πρὸς Φίλιπ- 
πον ᾿Αντίοχον ἐπελθόντα παραλαμβάνειν. παρῇήνει 7 
δὲ καὶ τῶν αὐτονόμων ἀπόχεσϑαι πόλεων. καϑόλου 8 
δ᾽ ἔφη ϑαυμαΐξειν τίνι λόγῳ τοσαύταις μὲν πεξαῖς, 

80 τοσαύταις δὲ ναυτικαῖς δυνάμεσι πεποίηται τὴν εἰς 
τὴν Εὐρώπην διάβασιν᾽ πλὴν γὰρ τοῦ προτέϑεσϑαι 9 
Ῥωμαίοις ἐγχειρεῖν αὐτὸν οὐδ᾽ ἔννοιαν ἑτέραν κατα- 

20" 


308 L. XVIII. RES ANTIOCHI. 


λείπεσϑαι παρὰ τοῖς ὀρϑῶς λογιξομένοιρ. οἱ μὲν οὖν 
Ῥωμαῖοι ταῦτ᾽ εἰπόντες ἀπεσιώπησαν. 
561: Ὁ δὲ βασιλεὺς πρῶτον μὲν διαπορεῖν ἔφη κατὰ 
€5 ένα λόγον ἀμφισβητοῦσι πρὸς αὐτὸν ὑσὲρ τῶν ἐπὶ 
τῆς ᾿Ασίας πόλεων᾽ πᾶσι γὰρ μᾶλλον ἐπιβάλλειν τοῦτο 5 
2 ποιδῖν ἢ Ῥωμαίοις. δούτερον δ᾽ ἠξίου μηδὲν αὐτοὺς 
πολυπραγμονεῖν καϑόλου τῶν κατὰ τὴν ““σίαν᾽ οὐδὲ 
γὰρ αὐτὸς πϑριεργάξεσϑαι τῶν κατὰ τὴν Ἰταλίαν 
8 ἁπλῶς οὐδέν. εἰς δὲ τὴν Εὐφώπην ἔφη διαβεβηκέ- 
vaL μενὰ τῶν δυνάμεων ἀνακτησόμδνορ τὰ κατὰ τὴν 10 
Χερρόνησον καὶ τὰς ἐπὶ Θράκης πόλεις" τὴν γὰρ 
τῶν τόπων τούτων ἀρχὴν μάλιστα πάντων αὑτῷ κα- 
4 ϑήκειν. εἶναι μὲν γὰρ ἐξ ἀρχῆς τὴν δυναστείαν ταύ- 
την Δυσιμάχου. Σελεύκου δὲ πολεμήσαντος πρὸς 
αὐτὸν καὶ κρατήσαντος τῷ πολέμῳ πᾶσαν τὴν Δυ-υ 
διμάχου βασιλείαν δορέκτητον γενέσϑαι Σελδύκου. 
Ὁ κατὰ δὲ τοὺς τῶν αὑτοῦ προγόνων περισπασμοὺς ἐν 
τοῖς ἑξῆς χρόνοις πρῶτον μὲν Πτολεμαῖον παραδπα- 
σάμενον σφετερίσασϑαι τοὺς τόπους τούτους. δεύτε- 
6 oov δὲ Φίλιππον. αὐτὸς δὲ νῦν ov κτᾶσϑαι τοῖς * 
Φιλίππου καιροῖς συνεπιτιϑέμενος, ἀλλ᾽ ἀνακτᾶσϑαι 
τοῖς ἰδίοις δικαίοις συγχρώμενος. Μυσιμαχεῖς δέ 
παραλόγως ἀναστάτους γεγονότας ὑπὸ Θρᾳκῶν, οὐκ 
8 ἀδικεῖν Ῥωμαίους κατάγων καὶ συνοικίξων ᾿ ποιεῖν 
γὰρ voUt ἔφη βουλόμενος οὐ Ῥωμαίοις τὰς χεῖρας s! 
9 ἐπιβαλεῖν, Σελεύκῳ δ᾽ οἰκητήριον ἑτοιμάξειν. τὰς δ᾽ 
αὐτονόμους τῶν κατὰ τὴν ᾿Ασίαν πόλεων οὐ διὰ τῆς 
Ῥωμαίων ἐπιταγῆς δέον sivo, τυγχάνειν τῆς ἐλευϑε- 
10 ρίας, ἀλλὰ διὰ τῆς αὑτοῦ χάριτος. τὰ δὲ πρὸς Πτο- 
λεμαῖον αὐτὸς ἔφη διεξάξειν εὐδοκουμένως ἐκείνω᾽ Ὁ 
κρίνειεν γὰρ οὐ φιλίαν μόνον, ἀλλὰ καὶ μετὰ τῆς qu- 
λίας ἀναγκαιότητα συντέϑεσθαε πρὸς αὐτόν. 
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Τῶν δὲ περὶ τὸν Δεύχιον οἰομένων δεῖν καλεῖ- 52 

* σϑαι τοὺς Δαμψακηνοὺς καὶ τοὺς Σμυρναίους καὶ (5 

δοῦναι λόγον αὐτοῖς, ἐγένετο τοῦτο. παρῆσαν δὲ 2 
παρὰ μὲν Δαμψακηνῶν οἵ περὶ Παρμενίωνα καὶ Πυ- 

5 ϑόδωρον, παρὰ δὲ Σμυρναίων οἱ περὶ Κοέρανον. ὧν 8 
μετὰ παρρησίας διαλεγομένων ; δυσχεράνας ὁ βασι- 
λεὺς ἐπὶ τῷ δοκεῖν λόγον ὑπέχειν ἐπὶ Ῥωμαίων τοῖς 
πρὸς αὐτὸν ἀμφισβητοῦσι, μεσολαβήσας τὸν Παρμε- 
νέωνα, Παῦσαι, φησί, τῶν πολλῶν᾽ οὐ γὰρ ἐπὶ Ῥω- 4 

10 μαίων. ἀλλ᾽ ἐπὶ Ῥοδίων ὑμῖν εὐδοκῶ διακριθῆναι 
περὶ τῶν ἀντιλεγομένων. καὶ τότε μὲν ἐπὶ τούτοις 5 
διέλυσαν τὸν σύλλογον, οὐδαμῶς εὐδοκήσαντες ἀλλή- 
λοις. [Exc. ant. p. 280—281.] 

Ἐὰν τὸ δὴ λεγόμενον τρέχωσι τὴν ἐσχάτην. ἐπὶ 6 

15 τοὺς Ῥωμαίους καταφεύξονται καὶ τούτοις ἐγχειρι- 
οὖσι σφᾶς αὐτοὺς καὶ τὴν πόλιν. Margo cod. Urbina- 
tis et Suidas v. τρέχειν. 

Τῶν γὰρ παραβόλων καὶ καλῶν ἔργων ἐφίενται 53 
μὲν πολλοί, τολμῶσι δ᾽ ὀλίγοι ψαύειν. καίτοι πολὺ C? 

90 καλλίους ἀφορμὰς εἶχε Σκόπας Κλεομένους πρὸς 2 
παραβάλλεσϑαι καὶ τολμᾶν. ἐκεῖνος μὲν γὰρ προκα- 3 
ταληφϑεὶς εἰς αὐτὰς συνεκλείσϑη τὰς ἐν τοῖς ἰδίοις 
οἰκέταις καὶ φίλοις ἐλπίδας" ἀλλ᾽ ὅμως οὐδὲ ταύτας 
ἐγκατέλιπεν, ἀλλ᾽ ἐφ᾽ ὅσον ἦν δυνατὸς ἐξήλεγξε, τὸ 

55 καλῶς ἀποθανεῖν τοῦ ζῆν αἰσχρῶς περὶ πλείονος 
ποιησάμενος. Σκόπας δέ, καὶ χεῖρα βαρεῖαν ἔχων 4 
συνεργὸν καὶ καιρόν, ἅτε τοῦ βασιλέως ἔτι παιδὸς 
ὄντος, μέλλων καὶ βουλευόμενος προκατελήφϑη. γνόν- 5 
τες y&Q αὐτὸν οἱ περὶ τὸν ᾿Δριστομένην συναϑροίξζον- 

so τὰ τοὺς φίλους sig τὴν ἰδίαν οἰχέαν xal συνεδρεύ- 
οντα μετὰ τούτων, πέμψαντές τινας τῶν ὑπασπιστῶν 

ἐκάλουν sig τὸ συνέδριον. ὁ δ᾽ οὕτω παρειστήκει τῶν 6 
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φρενῶν ὡς οὔτε πράττειν ἐτόλμα τῶν ἑξῆς οὐδὲν 
οὔτε καλούμενος ὑπὸ τοῦ βασιλέως οἷός τ᾽ ἦν πει- 
7 9agysiv, ὃ πάντων ἐστὶν ἔσχατον, ἕως ol περὶ τὸν 
᾿Αριστομένην γνόντες αὐτοῦ τὴν ἀλογέαν τοὺς μὲν 
στρατιώτας καὶ τὰ ϑηρία περιέστησαν περὶ τὴν οἱ- 
8 κίαν, Πτολεμαῖον δὲ τὸν Εὐμένους πέμψαντες μετὰ 
νεανίσκων ἄγειν αὐτὸν ἐκέλευον, ἐὰν μὲν ἑκὼν βού- 
9 ληται πειϑαρχεῖν᾽ εἰ δὲ μή, μετὰ βίας. τοῦ δὲ Πτο- 
λεμαίου παρειδελθϑόντος εἰς τὴν οἰκίαν, καὶ δηλοῦν- 
τος ὅτι καλεῖ Σ;χόπαν ὃ βασιλεύς, τὰς μὲν ἀρχὰς οὐ 
προσεῖχε τοῖς λεγομένοις. ἀλλὰ καὶ βλέπων εἰς τὸν 
Πτολεμαῖον ἀτενὲς ἔμενε καὶ πλείω χρόνον ὡς ἂν εἰ 
προσανατεινόμενος αὐτῷ καὶ ϑαυμάξων τὴν τόλμαν. 
10 ὡς δ᾽ ἐπελθὼν ὁ Πτολεμαῖος ϑρασέως ἐπελάβετο 
τῆς χλαμύδος αὐτοῦ, τότε βοηϑεῖν ἠξίου τοὺς πα- 
11 góvrag. Ovtov δὲ xol τῶν εἰσελθόντων νεανίσκων 
πλειόνὼν καὶ τὴν ἔξω περίστασιν διασαφήσαντός τι- 
vog, συνείξας τοῖς παροῦσιν ἠκολούϑει μετὰ τῶν 
φίλων. 


5 


μω 


54 “ἅμα δὲ τῷ παρελθεῖν εἰς τὸ συνέδριον βραχέα vo 


9 μὲν ὃ ὁ βασιλεὺς κατηγόρησε, μετὰ δὲ τοῦτον Πολυ- 


κράτης , ἄρτι παραγεγονὼς ἀπὸ Κύπρου, τελευταῖος 
2 δ᾽ ᾿Δριστομένης. ἦν δὲ τὰ μὲν ἄλλα παφαπλήσιος ἡ 
κατηγορία πάντων τοῖς ἄρτι ῥηϑεῖσι, προσετέθη δὲ 


“τοῖς προειρημένοις ἡ μετὰ τῶν φίλων συνεδρεία καὶ 35 
τὸ μὴ πειϑαρχῆσαι καλούμενον ὑπὸ τοῦ βασιλέως.. 


8 ἐφ᾽ οἷς οὐ μόνον οἱ voU συνεδρίου κατεγίψνωσκον 
αὐτοῦ πάντες, ἀλλὰ καὶ τῶν ἔξωϑεν τῶν πρεσβευ- 
4 τῶν oí συμπαρόντες. ὁ δ᾽ ᾿Αριστομένης, Ore κατη- 


γορεῖν ἔμελλε, πολλοὺς μὲν καὶ ἑτέρους παρέλαβε 80 


τῶν ἐπιφανῶν ἀνδρῶν ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος, καὶ τοὺς 
παρὰ τῶν Αἰτωλῶν δὲ πρεσβεύοντας ἐπὶ τὰς διαλύ- 
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σεις, ἐν οἷς ἦν καὶ Δωρίμαχος ὁ Νικοστράτου. ῥη- 5 


ϑέντων δὲ τούτων μεταλαβὼν ὁ Σχόπας ἐπειρᾶτο 
μὲν φόρειν τινὰς ἀπολογισμούς ; οὐδενὸς δὲ προσ- 
ἔχοντος αὐτῷ διὰ τὴν τῶν πραγμάτων ἀλογίαν, &U- 
5 ϑέως οὗτος uiv εἰς φυλακὴν ἀπήγετο μετὰ τῶν φί- 


λων᾽ ὁ δ᾽ ᾿Αφιστομένης ἐπιγενομένης τῆς νυκτὸς 6 


τὸν μὲν Σκόπαν καὶ τοὺς συγγενεῖς αὐτοὺ καὶ φί- 


λους πάντας διέφϑειρε φαρμάκῳ, ΖΔικαιάρχῳ δὲ καὶ 7 


στρέβλας καὶ μάστιγας προσαγαγὼν οὕτως αὐτὸν 
ι ἐπανείλετο, λαβὼν παρ᾽ αὐτοῦ δίκην καϑήκουσαν 


καὶ κοινὴν ὑπὲρ πάντων τῶν Ἑλλήνων. ὁ γὰρ 4:i-8 


καίαρχος οὗτος ἦν, ὃν Φίλιππος, ὅτε προέϑετο πα- 
ρασπονδεῖν τὰς Κυκλάδας νήσους καὶ τὰς ἐφ᾽ Ἑλλησ- 
πόντου πόλεις. ἀπέδειξε τοῦ στόλου παντὸς ἡγεμόνα 


ἀσέβειαν ἐκπεμπόμενος οὐχ οἷον ἄτοπόν τι πράττειν 
ἐνόμιξεν, ἀλλὰ τῇ τῆς ἀπονοίας ὑπερβολῇ καὶ τοὺς 
ϑεοὺς ὑπέλαβε καταπλήξεσθαι καὶ τοὺς ἀνθρώπους" 


᾿ καὶ τῆς ὅλης πράξεως προστάτην. ὃς ἐπὶ πρόδηλον 9 


οὗ γὰρ δρμίσειε τὰς ves, δύο κατεσκεύαξε βωμούς, 11 


ὃ τὸν μὲν ᾿Ασεβείαρς. τὸν δὲ Παρανομίας, καὶ ἐπὶ vov- 
τοις ἔϑυς καὶ τούτους προσεκύνει καϑάπερ ὧν εἰ 
δαίμονας. διὸ καὶ δοκεῖ μου τυχεῖν τῆς ἁρμοζούσης 
δίκης καὶ παρὰ ϑεῶν καὶ ἀνθρώπων" παρὰ φύσιν 
γὰρ ἐνστησάμενος τὸν αὑτοῦ βίον εἰκότως παρὰ φύ- 

86 σὺν καὶ τῆς εἱμαρμένης ἔτυχε. τῶν δὲ λοιπῶν Δίτω- 
λῶν τοὺς βουλομένους εἰς τὴν οἰκείαν ἀπαλλάττεσϑαι 
πάντας ἀπέλυσεν ὁ βασιλεὺς μετὰ τῶν ὑπαρχόντων. 


1 


Σχόπα δὲ καὶ ξῶώντος μὲν ἐπίσημος ἦν ἡ φιλαργυ- δῦ 


ρία, πολὺ γὰρ δή τι τοὺς ἄλλους ἀνθρώπους ὑπϑερ- 
8) ἔθετο κατὰ τὴν πλεονεξίαν, ἀποθανόντος δὲ καὶ 
μᾶλλον ἐγενήϑη διὰ τοῦ πλήϑους τοῦ χρυσίου καὶ 


(38) 


τῆς κατασκευῆς τῆς εὑρημένης παρ᾽ αὐτῷ. λαβὼν 2 
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yüQ συνεργὸν τὴν ἀγριότητα τὴν Χαριμόρτου καὶ 
τὴν μέϑην, ἄρδην ἐξετοιχωρύχησε τὴν βασιλείαν. 

8 Ἐπειδὴ δὲ τὰ κατὰ τοὺς Αἰτωλοὺς ἔϑεντο καλῶς οἵ 
περὶ τὴν αὐλήν, εὐϑέως ἐγέγνοντο περὶ τὸ ποιεῖν 
᾿ἀνακλητήρια τοῦ βασιλέως, οὐδέπω μὲν vog ἡλικίας 5 
κατδπεϑιγούσης, vouitovcsg δὲ λήψεσϑαέ τινα và πράγ-- 
ματα κατάστασιν καὶ πάλιν ἀρχὴν τῆς ἐπὶ τὸ βέλτιον 
προκοπῆς, δόξαντος αὐτοχράτορος ἤδη γεγονέναι τοῦ 

4 βασιλέως. χρησάμενοι δὲ ταῖς παρασκευαῖς μδγαλο- 
μερῶς, ἐπετέλουν τὴν πρᾶξιν ἀξίως τοῦ τῆς βασι- τὸ 
λείας προσχήματος, πλεῖστα Πολυκράτους δοκοῦντος 

ὅ εἰς τὴν ἐπιβολὴν ταύτην αὐτοῖς συνηργηκέναι. ὁ 
γὰρ προειρημένος ἀνὴρ καὶ κατὰ τὸν πατέρα μὲν ἔτι 
νέος ὧν οὐδενὸς ἐδόκει τῶν περὶ τὴν αὐλὴν δευτε- 
ρεύειν οὔτε κατὰ τὴν πίστιν οὔτε κατὰ τὰς πράξεις, 15 

6 ὁμοίως δὲ κατὰ τὸν ἐνεστῶτα βασιλέα. πιστευϑεὶς 
γὰρ τῆς Κύπρου καὶ τῶν ἐν ταύτῃ προσόδων ἐν και- 
ροῖς ἐπισφαλέσι καὶ ποικίλοις, οὐ μόνον διεφύλαξε 
τῷ παιδὶ τὴν νῆσον, ἀλλὰ καὶ πλῆϑος ἱκανὸν ἤϑροι- 
6s χρημάτων, ἃ τότε παρεγεγόνει κομέξων τῷ βασι- 20 
λεῖ, παραδεδωκὼς τὴν ἀρχὴν τῆς Κύπρου ἤτολε- 

7 μαέίῳ τῷ Μεγαλοπολίτῃ. τυχὼν δὲ διὰ ταῦτα μεγά- 
Àqg ἀποδοχῆς καὶ περιουσίας ἐν τοῖς ἑξῆς χρόνοις, 
psa ταῦτα προβαινούσης τῆς ἡλικέας ὁλοσχερῶς sig 

8 ἀσέλγειαν ἐξώκειλε καὶ βίον ἀσυρῇ. παραπλησίαν 35 
δέ τινα τούτῳ φήμην ἐκληρονόμησεν ἐπὶ γήρως καὶ 

9 Πτολεμαῖος ὁ ᾿Αγησάρχου. περὶ ὦν, ὅταν ἐπὶ τοὺς 
καιροὺς ἔλθωμεν, ovx ὀκνήσομεν διασαφεῖν τὰ πα- 
ρακολουϑήσαντα ταῖς ἐξουσίαις αὐτῶν ἀπρεπῆ. [Exc. 
ant. p. 281—282.] 30 


FRAGMENTA LIBRI XIX. 


Πολύβιός φησι τῶν ἐντὸς Βαίτιος ποταμοῦ z0- 
λεῶν ἡμέρᾳ μιᾷ τὰ τείχη κελεύσαντος τοῦ Κάτωνος 
περιαιρεθῆναι. πάμπολλαι δ᾽ ἦσαν αὗται, γέμουσαι 
μαχίμων ἀνδρῶν. (Plut. Cat. mai. c. 10.] 

5 Ingens numerus erat bello Punico captorum, quos 
Hannibal, quum a suis non redimerentur, venumde- 
derat. Multitudinis eorum argumentum sit quod Poly- 
bius scribit centum talentis eam rem Achaeis stetisse, 
quum quingenos denarios pretium in capita, quod redde- 

10 retur dominis, statuissent. [Livius 34, 50.] 


FRAGMENTA LIBRI XX. 


Τριάκοντα τῶν ἀποκλήτων προεχειρίσαντο τοὺς 1 
συνεδρεύσοντας μετὰ τοῦ βασιλέως. — ὁ δὲ συνῆγε 
τοὺς ἀποκλήτους καὶ διαβούλιον ἀνεδίδου περὶ τῶν 
ἐνεστώτῶν. [Suidas v. ἀπόκλητοι.] 

85 Ὅτι ᾿Αντιόχου πρεσβεύσαντος πρὸς Βοιωτοὺς οἵ 2 
Βοιωτοὶ ἀπεχρίϑησαν τοῖς πρεσβευταῖς διότε παρα- 
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γενομένου τοῦ βασιλέως πρὸς αὑτούς, τότε BovAsv- 
δονται περὶ τῶν παρακαλουμένων. — 

8  'Ou ᾿Αντιόχου διατρίβοντος ἐν τῇ Χαλκίδι καὶ 
τοῦ χειμῶνος καταρχομένου παρεγένοντο πρὸς αὐτὸν 
πρεσβευταὶ παρὰ μὲν τοῦ τῶν Ἠπειρωτῶν ἔϑνους 5 
οἵ περὶ Χάροπα, παρὰ δὲ τῆς τῶν Hiàsíoev πόλεως 

2 οἵ περὶ Καλλίστρατον. of μὲν οὖν Ἠπειρώται παρε- 
κάλουν αὐτὸν μὴ προεμβιβάξειν σφᾶς εἰς τὸν πρὸς 
Ῥωμαίους πόλεμον, ϑεωροῦντα διότι πρόκεινται πά- 

8 σης τῆς Ἑλλάδος πρὸς τὴν Ἰιταλίαν᾽ ἀλλ᾽ εἰ μὲν αὐὖ- 10 
τὸς δύναται προκαϑίσας τῆς Ἠπείρου παρασκευάξειν 
σφίσι τὴν ἀσφάλειαν, ἔφασαν αὐτὸν δέξεσϑαι καὶ 

4 ταῖς πόλεσι καὶ τοῖς λιμέσιν εἰ δὲ μὴ κρίνει τοῦτο 
πράττειν κατὰ τὸ παρόν, συγγνώμην ἔχειν ἠξίουν 

5 αὐτοῖς δεδιόσι τὸν ἀπὸ Ῥωμαίων πόλεμον. οἵ δὲ ι5 
Ἠλεῖοι παρεκάλουν πέμπειν τῇ πόλει βοήϑειαν" 
ἐψηφισμένων γὰρ τῶν ᾿Αχαιῶν τὸν πόλεμον εὐλα- 

6 βεῖσϑαι τὴν τούτων ἔφοδον. ὁ δὲ βασιλεὺς τοῖς μὲν 
Ἠπειρώταις ἀπεκρέϑη διότι πέμψει πρεσβευτὰς τοὺς 
διαλεχϑησομένους αὐτοῖς ὑπὲρ τῶν κοινῇ συμφερόν- 20 

7 vOv, τοῖς δ᾽ Ἠλειοις ἐξαπέστειλε χιλέους πεζούς, 
ἡγεμόνα συστήσας Εὐφάνη τὸν Κρῆτα. Exc. de 
legat. p. 24.] 

4 Ὅτι Βοιωτοὶ £x πολλῶν ἤδη χρόνων καχεκτοῦντες 
ἦσαν καὶ μεγάλην εἶχον διαφορὰν πρὸς τὴν γεγενη- 36 

2 μένην εὐεξίαν καὶ δόξαν αὐτῶν τῆς πολιτείας. ov- 
τοι γὰρ μεγάλην περιποιησάμενοι καὶ δόξαν καὶ Óv- 
ναμιν ἐν τοῖς Δευκτρικοῖς καιροῖς, οὐκ οἶδ᾽ ὅ ὅπως κατὰ 
τὸ συνεχὲς ἐν τοῖς ἑξῆς [καιροῖς] ἀφήρουν “ἀμφοτέ- 
ρῶν ἀεὶ τῶν προειρημένων, ἔχοντες στρατηγὸν ᾿Δμαιό- 80 

3 κριτον. ἀπὸ δὲ τούτων τῶν καιρῶν οὐ μόνον ἀφή- 
φουν, ἀλλ᾽ ἁπλῶς εἰς τἀναντία τραπέντες καὶ τὴν 
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πρὸ τοῦ δόξαν ἐφ᾽ ὅσον οἷοί τ᾿ ἦσαν ἡμαύρωσαν. 
᾿ἀχαιῶν γὰρ αὐτοὺς πρὸς Αἰτωλοὺς ἐκπολεμωσάντων, 4 
μετασχόντες τούτοις τῆς αὐτῆς αἱρέσεως καὶ ποιησά- 
μενοι συμμαχίαν. μετὰ ταῦτα κατὰ τὸ συνεχὲς ἐπο- 

5 λέμουν πρὸς MíiroAovg. ἐμβαλόντων δὲ μετὰ δυνά- ὅ 
μεῶς εἰς τὴν Βοιωτίαν τῶν Αἰτωλῶν ἐκστρατεύσαντες 
πανδημεί, καὶ τῶν ᾿Δχαιῶν ἠἡϑροισμένων καὶ μελλόν- 
τῶν παραβοηϑεῖν ovx ἐχδεξάμενοι τὴν τούτων πα- 
ρουσίαν συνέβαλον τοῖς Αἰτωλοῖς. ἠἡττηϑέντες δὲ 6 

x κατὰ τὸν κίνδυνον οὕτως ἀνέπεσον ταῖς ψυχαῖς 
ὥστ᾽ ἀπ᾽ ἐκείνης τῆς χρείας ἁπλῶς οὐδενὸς ἔτι τῶν 
καλῶν ἀμφισβητεῖν ἐτόλμησαν. οὐδ᾽ ἐκοινώνησαν 
οὔτε πράξδως οὔτ᾽ ἀγῶνος οὐδενὸς ἔτι τοῖς Ἕλλησι 
μετὰ κοινοῦ δόγματος, ἀλλ᾽ ὁρμήσαντες πρὸς &U- 7 

5 Οχίαν καὶ μέϑας οὐ μόνον τοῖς σώμασιν ἐξελύϑη- 
σαν, ἀλλὰ καὶ ταῖς ψυχαῖς. 

Ta δὲ κεφάλαια τῆς κατὰ μέρος ἀνοίας ἐχειρίσθη b 
παρ᾽ αὐτοῖς τὸν τρύπον τοῦτον. μετὰ γὰρ τὴν προ- 2 
διρημένην ἧτταν εὐθέως ἐγκαταλιπόντες τοὺς ᾿4χαι- 

2) οὺς προσένειμαν Αἰτωλοῖς τὸ ἔϑνος. ἀνελομένων δὲ 3 
καὶ τούτων πόλεμον μετά τινα χρόνον πρὸς 4ημή- 
τριον τὸν Φιλίππου πατέρα, πάλιν ἐγκαταλιπόντες 
τούτους, καὶ παραγενομένου Ζημητρίου μετὰ δυνά- 
μεῶς εἰς τὴν Βοιωτίαν οὐδενὸς πεῖραν λαβόντες τῶν 

96 δεινῶν, ὑπέταξαν σφᾶς αὐτοὺς ὁλοσχερῶς Μακεδόσι. 
βραχέος δὲ αἰϑύγματος ἐγκαταλειπομένου τῆς προ- 4 
γονικῆς δόξης, ἦσάν τινες οἵ δυσαρεστοῦντες τῇ πα- 
ρούσῃ καταστάσει καὶ τῷ πάντα πείϑεσθαν Μακε- 
δόσι. διὸ καὶ μεγάλην ἀντιπολιτείαν εἶναι συνέβαινε 5 

80 τούτοις πρὸς τοὺς περὶ τὸν ᾿ἀσκώνδαν καὶ Νέωνα, 
τοὺς Βραχύλλου προγόνους οὗτοι γὰρ ἦσαν οἱ μά- 
λιστα τότε μακεδονίξοντες. οὐ μὴν ἀλλὰ τέλος κα- 6 
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τίσχυσαν οἵ περὶ τὸν .doxawóav γενομένης τινὸς 
7 περιπετείας τοιαύτης. ᾿Αντίγονος μετὰ τὸν fuum 

τρίου ϑάνατον ἐπιτροπϑύσας Φιλίππου, πλέων ἐπί 

τίνας πράξεις πρὸς τὰ ἔσχατα τῆς Βοιωτίας, πρὸς 

ἡάρυμναν παραδόξου γενομένης ἀμπώτεως ἐκάϑι- 5 
8 σαν πρὸς τὸ ξηρὸν αἱ νῆες αὐτοῦ. κατὰ δὲ vov xot- 
ρὸν τοῦτον προσπεπτωκυίας τῆς φήμης ὅτι μδλλει 
κατατρέχειν τὴν χώραν ᾿Αντίγονος, Νέων, ἱππαρχῶν 
τότε καὶ πάντας τοὺς Βοιωτῶν ἱππεῖς uso αὐτοῦ — 
περιαγόμδνος χάριν τοῦ παραφυλάττειν τὴν χώφαν, ὦ 
ἐπεγένετο τοῖς περὶ τὸν ᾿Αντίγονον ἀπορουμένοις 
καὶ δυσχφηστουμέόνοις διὰ τὸ συμβεβηκός, καὶ δυ- 
νάμενος μεγάλα βλάψαι τοὺς Μακεδόνας ἔδοξε φεί- 
10 σασϑαι παρὰ τὴν προσδοκχίαν᾽ αὐτῶν. τοῖς μὲν οὖ 
ἄλλοις Βοιωτοῖς ἤρεσκδ τοῦτο πράξας, τοῖς δὲ Θη- Ὁ 
βαίοις οὐχ ὅλως εὐδόκει τὸ γεγονός. ὁ δ᾽ ᾿Δντίγο- 
vog , ἐπελθούσης μετ᾽ ὀλίγον τῆς πλήμης καὶ κου- 
φισϑεισῶν τῶν μδῶν, τῷ μὲν Νέωνι μεγάλην εἶχε 
χάριν ἐπὶ τῷ μὴ συνεπιτοϑεῖσϑαι σφέσι κατὰ τὴν 
περιπέτειαν, αὐτὸς δὲ τὸν προκείμενον ἐτέλει πλοῦν Ὁ 
12 εἰς τὴν ᾿Ασίαν. διὸ καὶ μετὰ ταῦτα, νικήσας Κλεο- 
μένη τὸν Σπαρτιάτην καὶ κύριος γενόμενος τῆς 4a- 
κεδαίμονος, ἐπιστάτην ἀπέλιπε τῆς πόλεως Βραχύλ- 
Aqv, ταύτην αὐτῷ χάριν ἀποδιδοὺς τῆς τοῦ πατρὸς 
Νέωνος δὐεργεσίας᾽" ἐξ ὧν οὐδὲ κατὰ μικρὸν συνέβη 5 
τὴν οἰκίαν ἐπανορθωϑῆναι τὴν περὶ τὸν , Βραχύλλην. | 
13 ov μόνον δὲ ταύτην αὐτῶν ἔσχϑε τὴν πρόνοιαν, ἀλλὰ 
καὶ κατὰ τὸ συνδχές, ὁτὲ μὲν αὐτός, ὁτὲ δὲ Φέίλιπ- 
πος. χορηγοῦντες καὶ συνεπισχύοντες ἀεί, ταχέως 
κατηγωνίσαντο τοὺς ἐν ταῖς Θήβαις αὐτοῖς ἀντιπο- 8 
λιτδυομένους , καὶ πάντας ἠνάγκασαν μακδδονέζειν 
14 πλὴν τελέως ὀλίγων τινῶν. τὰ μὲν οὖν κατὰ τὴν 
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οἰκέαν τὴν Νέωνος τοιαύτην ἔλαβε τὴν ἀρχὴν xal 
τῆς πρὸς Μακεδύνας συστάσεως καὶ τῆς κατὰ τὴν 
οὐσίαν ἐπιδόσεως. 
Τὰ δὲ κοινὰ τῶν Βοιωτῶν εἰς τοσαύτην παρεγε- 6 
5 γόνδι καχεξίαν ὥστε σχεδὸν εἴκοσι καὶ πέντε ἐτῶν τὸ 
δίκαιον μὴ διεξῆχϑαι παρ᾽ αὐτοῖς μήτε περὶ τῶν 
ἐδιωτικῶν συμβολαίων μήτε περὶ τῶν κοινῶν ἐγκλη- 
μάτων, ἀλλ᾽ οἵ μὲν φρουρὰς παραγγέλλοντες τῶν 2 
ἀρχόντων, οἱ δὲ στρατείας κοινάς, ἐξέκοπτον ἀεὶ τὴν 
10 δικαιοδοσίαν ἔνιοι δὲ τῶν στρατηγῶν καὶ μεσϑοδο- 
σέας ἐποίουν ἐχ τῶν κοινῶν τοῖς ἀπόροις τῶν ἀνθρώ- 
zov. ἐξ ὧν ἐδιδάχϑη τὰ πλήϑη τούτοις προσέχειν 8 
καὶ τούτοις περιποιεῖν τὰς ἀρχάς, δι’ ὧν ἔμελλε τῶν 
μὲν ἀδικημάτων καὶ τῶν ὀφειλημάτων οὐχ ὑφέξειν 
16 δίκας, προσλήψεσϑαι δὲ τῶν κοινῶν ἀεί τι διὰ τὴν 
τῶν ἀρχόντων χάριν. πλεῖστα δὲ συνεβάλετο πρὸς 4 
τὴν τοιαύτην " Ὀφέλτας, ἀεί τι προσεπινοῶν ὃ κατὰ 
τὸ παρὸν ἐδόκει τοὺς πολλοὺς ὠφελεῖν, μετὰ δὲ ταῦτα 
πάντας ἀπολεῖν ἔμελλεν ὁμολογουμένως. τοῦτοις δ᾽ 
30 ἠκολούϑησε καὶ ἕτερος ζῆλος οὐκ εὐτυχής. οἷ μὲν 
γὰρ ἄτεκνοι τὰς οὐσίας οὐ τοῖς κατὰ γένος ἐπιγενο- 
μένοις τελευτῶντες ἀπέλειπον. OxsQ ἣν ἔϑος παρ᾽ 
αὐτοῖς πρότερον, ἀλλ᾽ εἰς εὐωχίας καὶ μέϑας διετί- 
ϑεντο καὶ κοινὰς totg φίλοις ἐποίουν᾽ πολλοὶ δὲ καὶ τῶν 6 
35 ἐχόντων γενεὰς ἀπεμέριξον τοῖς συσσιτίοις τὸ πλεῖον 
μέρος τῆς οὐσίας, ὥστε πολλοὺς εἶναι Βοιωτῶν οἷς 
ὑπήρχε δεῖπνα τοῦ μηνὸς πλείω τῶν εἰς τὸν μῆνα 
διατεταγμένων ἡμερῶν. διὸ καὶ Μεγαρεῖς, μισήσαν- 7 
vég μὲν τὴν τοιαύτην κατάστασιν, μωησϑέντες δὲ τῆς 
80 προγεγενημένης αὐτοῖς μετὰ τῶν goi συμπολι- 
τείας, αὖϑες ἀπένευσαν πρὸς τοὺς “Αχαιοὺς καὶ τὴν 
ἐκείνων αἵρεσιν. Μεγαρεῖς γὰρ ἐξ ἀρχῆς μὲν ἐπολι- 8 
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τεύοντο μετὰ τῶν ᾿Αχαιῶν ἀπὸ τῶν xav ᾿Αντίγονον 
τὸν Γονατᾶν χρόνων ovs δὲ Κλεομένης εἰς τὸν 
᾿Ισϑμὸν προεκάϑισε, διακλεισϑέντες προσέϑεντο τοῖς 

9 Βοιωτοῖς μετὰ τῆς τῶν Aoi γνώμης. βραχὺ δὲ 
πρὸ τῶν νῦν λεγομένων καιρῶν δυσαρεστήσαντες τῇ ὅ 
πολιτείᾳ τῶν Βοιωτῶν αὐυϑις ἀπένευσαν πρὸς ᾽4χαι- 

10 ovg. οἱ δὲ Βοιωτοὶ διοργισϑέντες ἐπὶ τῷ καταφρο- 
νεῖσϑαι δοκεῖν ἐξῆλθον ἐπὶ τοὺς Μεγαρεῖς πανδη- 

11 μεὶ σὺν τοῖς ὕπλοις. οὐδένα δὲ ποιουμένων λόγον 
τῶν Μεγαρέων τῆς παρουσίας αὐτῶν, οὕτω ϑυμῶ- 1 
ϑέντες πολιορκεῖν ἐπεβάλοντο καὶ προσβολὰς ποιεῖ- 

12 σϑαι τῇ πόλει. πανικοῦ δ᾽ ἐμπεσόντος αὐτοῖς καὶ 
φήμης ὅτι πάρεστι Φιλοποίμην τοὺς ᾿Αχαιοὺς ἔχων, 
ἀπολιπόντες πρὸς τῶ τείχει τὰς κλίμακας ἔφυγον 
προτροπάδην εἰς τὴν οἰκείαν. 15 

1 Τοιαύτην δ᾽ ἔχοντες oí Βοιωτοὶ τὴν διάϑεσιν 
τῆς πολιτείας, εὐτυχῶς πὼς διώλισϑον καὶ τοὺς κατὰ 

2 Φίλιππον καὶ τοὺς κατ᾽ ᾿Αντίοχον καιρούς. ἔν ys 
μὴν τοῖς ἑξῆς οὐ διέφυγον, ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐπέτηδες 
ἀνταπόδοσιν ἡ τύχη ποιουμένη βαρέως ἔδοξεν αὐτοῖς 30 
ἐπεμβαίνειν᾽ ὑπὲρ ὧν ἡμεῖς ἐν τοῖς ἑξῆς ποιησό- 
μξεϑα μνήμην. 

3 ὉὍὌτι οἱ πολλοὶ πρόφασιν μὲν εἶχον τῆς πρὸς Ῥω- 
μαίους ἀλλοτριότητος τὴν ἐπαναίρεσιν τὴν Βραχύλλου 
καὶ τὴν στρατείαν, ἣν ἐποιήσατο Τίτος ἐπὶ Κορώ- Ὁ 
νειαν διὰ τοὺς ἐπιγιγνομένους φόνους ἐν ταῖς ὁδοῖς 

4 τῶν Ῥωμαίων, τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ καχεκτοῦντες ταῖς 

ὅ ψυχαῖς διὰ τὰς προειρημένας αἰτέας. καὶ γὰρ τοῦ 
βασιλέως συνεγγίξοντος ἐξῇσαν ἐπὶ τὴν ἀπάντησιν 
οὗ τῶν Βοιωτῶν ἄρξαντες᾽ συμμίξαντες δὲ καὶ φι- 30 
λανϑρώπως ὁμιλήσαντες ἦγον αὐτὸν εἰς τὰς Θήβας. 
[Exc. Peir. p. 102—110.] 
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“᾿Αντίοχος ὁ μέγας ἐπικαλούμενος, ὡς ἱστορεῖ 8 
Πολύβιος ἐν τῇ εἰκοστῇ. παρελθὼν εἰς Χαλκέδα τῆς 
Εὐβοίας συνετέλει γάμους, πεντήκοντα μὲν ἔτη γε- 
γονὼς καὶ δύο τὰ μέγιστα τῶν ἔργων ἀνειληφώς, τήν 

5 τὸ τῶν Ἑλλήνων ἐλευϑέρωσιν, ὡς αὐτὸς ἐπηγγέλλετο, 
καὶ τὸν πρὸς Ῥωμαίους πόλεμον. ἐρασϑεὶς γοῦν 2 
παρϑένου Χαλκιδικῆς κατὰ τὸν τοῦ πολέμου καιρὸν 
ἐφιλοτιμήσατο γῆμαι αὐτήν, οἰνοπότης ὧν καὶ μέϑαις 

᾿χαέρων. ἦν δ᾽ αὕτη Κλεοπτολέμου μὲν ϑυγάτηρ, ἑνὸς 3 
10 τῶν ἐπιφανῶν, κάλλει δὲ πάσας ὑπερβάλλουσα. καὶ 4 

τοὺς γάμους συντελῶν ἐν τῇ Χαλκέδι αὐτόϑι διέ- 

τριψε τὸν χειμῶνα, τῶν ἐνεστώτων οὐδ᾽ ἡντινοῦν ποι- 

ούμενος πρόνοιαν. ἔϑετο δὲ καὶ τῇ παιδὶ ὄνομα Ev- 

βοιαν. ἡττηϑεὶς οὖν τῷ πολέμῳ ἔφυγεν εἰς Ἔφεσον 5 
15 μετὰ τῆς νεογάμου. [Athen. 10, p. 439, E.] 

Nec praeter quingentos, qui circa regem fuerunt, ex 
toto exercitu quisquam effugit, etiam ex decem millibus 
militum, quos Polybio auctore traiecisse secum regem 
in Graeciam scripsimus, exiguus numerus. [Livius 36, 19.] 

20 — "Ort ol περὶ τὸν Φαινέαν τὸν τῶν Αἰτωλῶν στρατη- 9 
γὸν μετὰ τὸ γενέσϑαι τὴν Ἡράκλειαν ὑποχείριον τοῖς 
Ῥωμαίοις, ὁρῶντες τὸν περιεστῶτα καιρὸν τὴν Αἰτω- 
λέαν καὶ λαμβάνοντες πρὸ ὀφθαλμῶν τὰ συμβησό-- 
μενα ταῖς ἄλλαις πόλεσιν, ἔκριναν διαπέμπεσϑαι 

:5 πρὸς τὸν Μάνιον ὑπὲρ ἀνοχῶν καὶ διαλύσεως. ταῦτα 53 
ὃὲ διαλαβόντες ἐξαπέστειλαν ᾿Δἀρχέδαμον καὶ Παν- 
ταλέοντα καὶ Χάληδον᾽ οἵ συμμέξαντες τῷ στρατη- 3 
γῷ τῶν Ῥωμαίων προέϑεντο μὲν καὶ πλείους ποιεῖ- 
σϑαι λόγους, μεσολαβηϑέντες δὲ κατὰ τὴν ἔντευξιν 

s» ἐκωλύϑησαν. ὁ γὰρ Μάνιος κατὰ μὲν τὸ παρὸν οὐκ 4 
ἔφασκεν sUxeiQsiv, περισπώμενος ὑπὸ τῆς τῶν ἐκ 
τῆς Ἡρακλείας λαφύρων oixovouíag" δεχημέρους δὲ 5 
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ποιησάμενος ἀνοχὰς ἐκπέμψειν ἔφη μετ᾽ αὐτῶν Δεύ- 
κιον, πρὸς ὃν ἐκέλευε λέγειν ὑπὲρ ὧν δέοιντο. 

6 γενομένων δὲ τῶν ἀνοχῶν, καὶ τοῦ Δευκίου συνελ- 
ϑόντος εἰς φὴν Ὑπάταν, ἐγένοντο λόγοι καὶ πλείους 

7 ὑπὲρ τῶν ἐνεστώτων. ol μὲν. οὖν Αἰτωλοὶ συνίσταν- 5 
vo τὴν δικαιολογίαν ἀνέκαϑεν προφερύμενοι τὰ προ- 
γεγονότα σφίσι φιλάνϑρωπα πρὸς τοὺς Ῥωμαίους" 

8 ὁ δὲ “εύκιος ἐπιτεμὼν αὐτῶν τὴν ὁρμὴν οὐκ ἔφη 
τοῖς παροῦσι καιροῖς ἁρμόξδιν τοῦτο τὸ γένος τῆς 
δικαιολογίας λελυμένων γὰρ τῶν ἐξ ἀρχῆς φιλαν- 10 
ϑρώπων δι᾽ ἐκείνους, καὶ τῆς ἐνεστώσης ἔχϑρας δι᾽ 
Αἰτωλοὺς γεγενημένης, οὐδὲν ἔτι συμβάλλεσθαι τὰ 

9 τότε φιλάνϑρωπα πρὸς τοὺς vov καιρούς. διόπερ 
ἀφεμένους τοῦ δικαιολογεῖσθαι συνεβούλευς τρέ- 
πεσϑαι πρὸς τὸν ἀξιωματικὸν λόγον, καὶ δεῖσϑαι τοῦ 15 
στρατηγοῦ συγγνώμης τυχεῖν ἐκὶ τοῖς ἡμαρτημένοις. 

10 οἵ δ᾽ «Αἰτωλοὶ καὶ πλείω λόγον ποιησάμενοι περὶ 
τῶν ὑποπιπτόντων ἔκριναν ἐπιτρέπειν τὰ ὅλα Μα- 

11 νίῳ, δόντες αὑτοὺς εἰς τὴν Ῥωμαίων πίστιν, οὐκ εἰ- 
δότες τίνα δύναμιν ἔχει τοῦτο, τῷ δὲ τῆς pv 20 
ὀνόματι πλανηϑέντες, ὡς ἂν διὰ τοῦτο λειοτέρου σφί- 

12 σιν ἐλέου ὑπάρξοντος. παρὰ δὲ Ῥωμαίοις ἰσοδυνα- 
ust τὸ v6 εἰς τὴν πίστιν αὑτὸν ἐγχειρίσαι καὶ τὸ τὴν 
ἐπιτροπὴν δοῦναι περὶ αὑτοῦ τῷ κρατοῦντι. 

10 Πλὴν ταῦτα κρίναντες ἐξέπεμψαν ἅμα τῷ “ευ- τὸ 
κίῳ τοὺς περὶ Φαινέαν διασαφήσοντας τὰ δεδογμένα 

2 τῷ Μανίῳ κατὰ σπουδήν᾽ oi καὶ συμμέξαντες τῷ 
στρατηγῷ, «αἱ πάλιν ὁμοίως δικαιολογηϑέντες ὑπὲρ 
αὑτῶν, ἐπὶ καταστροφῆς εἶπαν διότι κέκριται τοῖς 
«Αἰτωλοῖς σφᾶς αὐτοὺς ἐγχειρίζειν εἰς τὴν Ῥωμαέων Ὁ 

8 πίστιν. ὁ δὲ Μάνιος μεταλαβών, Οὐκοῦν οὕτως 

4 ἔχει ταῦτα, φησίν, ὦ ἄνδρες Αἰτωλοί; τῶν δὲ κατα- 
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νευσάντων, Τοιγαροῦν πρῶτον μὲν δεήσει μηδένα 
διαβαίνειν ὑμῶν εἰς τὴν ᾿Ασίαν. μήτε κατ᾽ ἰδίαν 
μήτε μετὰ κοινοῦ δόγματος, δεύτερον Δικαίαρχον 5 


ἔκδοτον δοῦναι καὶ Μενέστρατον τὸν Ἠπειρώτην, ὃς 

5 ἐτύγχανε τότε παραβεβοηϑηκὼς εἰς Ναύπακτον, σὺν 
δὲ τούτοις ᾿Αμύνανδρον τὸν βασιλέα καὶ τῶν ᾽4α- 
τοὺς ἅμα τούτῳ συναποχωρήσαντας πρὸς αὐ- 

τούς. ὁ δὲ Φαινέας μεσολαβήσας, ᾽41λ᾽ οὔτε δίκαιον, 
ἔφησεν, οὔϑ᾽ Ἑλληνικόν ἐστιν, ὦ στρατηγέ, τὸ παρα- 
19 καλούμενον. ὁ δὲ Μάνιος οὐχ οὕτως ὀργισϑεὶς ὡς 
βουλόμενος εἰς ἔννοιαν αὐτὸν ἀγαγεῖν τῆς περιστά- 
ὅεως καὶ καταπλήξασϑαι τοῖς ὅλοις, Ἔτι γὰρ ὑμεῖς 
ἑλληνοκοπεῖτε, φησί, καὶ περὶ vov πρέποντος καὶ κα- 
ϑήχοντος ποιεῖσθε λόγον, δεδωκότες ἑαυτοὺς εἰς τὴν 
15 πίστιν; οὗς ἐγὼ δήσας εἰς τὴν ἅλυσιν ἀπάξω πάν- 
τας, ἂν τοῦτο ἐμοὶ δόξῃ. ταῦτα λέγων φέρειν ἅλυ- 
σιν ἐκέλευε καὶ σκύλακα σιδηροῦν ἑκάστῳ περιϑεῖ- 
ναι περὶ τὸν τράχηλον. oí μὲν οὖν περὶ τὸν Φαι- 
νέαν ἔκϑαμβοι γεγονότες ἕστασαν ἄφωνοι πάντες, 
90 οἷον εἰ παραλελυμένοι καὶ τοῖς σώμασι καὶ ταῖς ψυ- 
χαῖς διὰ τὸ παράδοξον τῶν ἀπαντωμένων᾽ ὁ δὲ 
“Λεύκιος καί τινες ἕτεροι τῶν συμπαρόντων χιλιάρ- 
χων ἐδέοντο τοῦ Μανίου μηδὲν βουλεύσασϑαι δυσ- 
χερὲς ὑπὲρ τῶν παρόντων ἀνδρῶν, ἐπεὶ τυγχάνουσιν 
86 ὄντες πρεσβευταί. τοῦ δὲ συγχωρήσαντος ἤρξατο 
λέγειν 0 Φαινέας᾽ ἔφη γὰρ αὑτὸν καὶ τοὺς ἀποκλή- 
τους ποιήσειν τὰ προσταττόμενα, προσδεῖσϑαι δὲ καὶ 
τῶν πολλών, εἰ μέλλει κυρωϑῆναι τὰ παραγγελλό- 
μενα. τοῦ δὲ Μανίου φήσαντος αὐτὸν ὀρϑὼς λέ- 
80 y&v, ἠξίου πάλιν ἀνοχὰς αὑτοῖς δοϑῆναι δεχημέ- 
ρους. συγχωρηϑέντος δὲ καὶ τούτου. τότε μὲν ἐπὶ 
τούτοις ἐχωρίσθησαν, παραγενόμενοι δ᾽ εἰς τὴν 
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Ὑπάταν διεσάφουν rotg ἀποκλήτοις τὰ γεγονότα καὶ 
τοὺς δηϑέντας λόγους. ὧν ἀκούσαντες τότε πρῶτον 
ἔννοιαν ἔλαβον Αἰτωλοὶ τῆς αὑτῶν ἀγνοίας καὶ τῆς 
14 ἐπιφερομένης αὐτοῖς ἀνάγκης. διὸ γράφειν ἔδοξεν 
εἰς τὰς πόλεις καὶ συγκαλεῖν τοὺς Αἰτωλοὺς χάριν 5 
15 τοῦ βουλεύσασϑαι περὶ τῶν προσταττομένων. δια- 
δοθείσης δὲ τῆς φήμης ὑπὲρ τῶν ἀπηντημένων τοῖς 
περὶ τὸν Φαινέαν, οὕτως ἀπεθϑηριώϑη τὸ πλῆϑος 
ὥστ᾽ οὐδ᾽ ἀπαντᾶν οὐδεὶς ἐπεβάλετο πρὸς τὸ δια- 
16 βούλιον. τοῦ δ᾽ ἀδυνάτου κωλύσαντος βουλεύσα-- 1 
σϑαι περὶ τῶν ἐπιταττομένων, ἅμα δὲ καὶ τοῦ Νι- 
κάνδρου κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον καταπλεύσαντος ἐκ 
τῆς ᾿Ασίας εἰς τὰ Φάλαρα τοῦ κόλπου τοῦ Μηλιέως, 
ὅϑεν καὶ τὴν ὁρμὴν ἐποιήσατο, καὶ διασαφοῦντος 
τὴν τοῦ βασιλέως εἰς αὐτὸν προθυμίαν καὶ τὰς εἰς w5 
τὸ μέλλον ἐπαγγελίας. ἔτι μᾶλλον ὠλιγώρησαν, τοῦ 
17 μηδὲν γενέσθαι πέρας ὑπὲρ τῆς εἰρήνης. ὅϑεν ἅμα 
| τῷ διελθεῖν τὰς ἐν ταῖς ἀνοχαῖς ἡμέρας κατάμονος 
αὖϑις ὁ πόλεμος ἐγεγόνει τοῖς Αἰτωλοῖς. 

11 Περὶ δὲ τῆς συμβάσης τῷ Νικάνδρῳ περιπδ-- 30 

2 τείας οὐκ ἄξιον παρασιωπῆσαι. παρεγενήθη μὲν γὰρ 
ἐκ τῆς Ἐφέσου δωδεκαταῖος εἰς τὰ Φάλαρα πάλιν, 

8 ἀφ᾽ ἧς ὡρμήϑη ἡμέρας" καταλαβὼν δὲ τοὺς Ῥωμαί- 
ovg ἔτι περὶ τὴν Ἡράκλειαν, τοὺς δὲ Μακεδόνας 
ἀφεστῶτας μὲν ἀπὸ τῆς Λαμίας, οὐ μακρὰν δὲ στρα- s5 

4 τοπεδεύοντας τῆς πόλεως, τὰ μὲν χρήματα εἰς τὴν 
Μάμιαν διεκόμισε παραδόξως, αὐτὸς δὲ τῆς νυχτὸς 
ἐπεβάλετο κατὰ τὸν μεταξὺ τόπον τῶν στρατοπέδων 

ὅ διαπεσεῖν εἰς τὴν Ὑπάταν. ἐμπεσὼν δ᾽ εἰς τοὺς 
προκοίτους τῶν Μακεδόνων ἀνήγετο πρὸς τὸν Φέ- so 
λιππον ἔτι τῆς συνουσίας ἀκμαξούσης, προσδοκῶν ἢ 
πείσεσθαί τι δεινὸν πεσὼν ὑπὸ τοῦ Φιλίππου τὸν 
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ϑυμὸν ἢ παραδοϑήσεσϑαι votg Ῥωμαίοις. vov δὲ 6 
πράγματος ἀγγελϑέντος τῷ βασιλεῖ, ταχέως ἐκέλευσε 
τοὺς ἐπὶ τούτων ὄντας ϑεραπεῦσαι τὸν Νίκανδρον 
καὶ τὴν λοιπὴν ἐπιμέλειαν αὐτοῦ ποιήσασϑαι φιλάν- 

5 ϑρώπον. μετὰ δέ τινα χρόνον αὐτὸς ἐξαναστὰς συνέ- 1 
μιξε τῷ Νικάνδρῳ., καὶ πολλὰ καταμεμψάμενος τὴν 
κοινὴν τῶν Αἰτωλῶν ἄγνοιαν, ἐξ ἀρχῆς μέν, ὅτι Ῥω- 
μαίους ἐπαγάγοιεν τοῖς Ἕλλησι, μετὰ δὲ ταῦτα πά- 
λιν ᾿Αντέοχον. ὅμως ἔτι καὶ vov παρεκάλει λήϑην 

10 ποιησαμένους τῶν προγεγονότων ἀντέχεσϑαι τῆς 
πρὸς αὐτὸν εὐνοίας καὶ μὴ ϑελῆσαι συνεπεμβαίνειν 
τοῖς xav ἀλλήλων καιροῖς. ταῦτα μὲν οὖν παρήνει 8 
τοῖς προεστῶσι τῶν Αἰτωλῶν ἀναγγέλλειν᾽ αὐτὸν δὲ 
τὸν Νίχανδρον παρακαλέσας μνημονεύειν τῆς εἰς αὐ- 

15 τὸν γεγενημένης εὐεργεσίας ἐξέπεμπε μετὰ προπομ- 
πῆς ἱκανῆς, παραγγείλας τοῖς ἐπὶ τούτῳ τεταγμένοις 
ἀσφαλῶς εἰς τὴν Ὑπάταν αὐτὸν ἀποκαταστῆσαι. ὁ 9 
δὲ Νίκανδρος, τελέως ἀνελπίστου καὶ παραδόξου φα- 
νείσης αὐτῷ τῆς ἀπαντήσεως, τότε μὲν ἀνεκομίσϑη 

:0 πρὸς τοὺς οἰκείους, κατὰ δὲ τὸν ἑξῆς χρόνον ἀπὸ 
ταύτης τῆς συστάσεως εὔνους ὧν διετέλει τῇ Μακε- 
δόνων οἰκίᾳ. διὸ καὶ μετὰ ταῦτα κατὰ τοὺς Περσι- 10 
κοὺς καιροὺς ἐνδεδεμένος τῇ προειρημένῃ χάριτι, 
καὶ δυσχερῶς ἀντιπράττων ταῖς τοῦ Περσέως ἐπιβο- 

985 λαῖς, εἰς ὑποψίαν καὶ διαβολὰς ἐμπεσὼν καὶ τέλος 
ἀνακληϑεὶς εἰς Ῥώμην ἐκεῖ μετήλλαξε τὸν βέον. 
[Exc. de legat. p. 24—20.] 

Κόραξ, ὕρος μεταξὺ Καλλιπόλεως καὶ Nav- 11 
πάκτου. Πολύβιος εἰκοστῷ. 

8 Απεράντεια, πόλις Θεσσαλίας. Πολύβιος εἰκο-- 12 
στῷ. [Steph. Byz.] 

"Ort κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον συνέβη xol τὴν ἐκ τῆς 12 
21" 
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Ῥώμης πρεσβείαν, ἣν ἀπέστειλαν ol Δακεδαιμόνιοι, 
2 παραγενέσθαι διεψευσμένην τῶν ἐλπίδων. ἐπρέ- 
σβευον μὲν γὰρ περὶ τῶν ὁμήρων καὶ τῶν κωμῶν᾽ 
8 ἡ δὲ σύγχλητος περὶ μὲν τῶν κωμῶν ἔφησεν ἐντο- 
λὰς δώσειν τοῖς παρ᾽ αὑτῶν ἀποστελλομένοις πρέ- 5 
σβεσι, περὶ δὲ τῶν ὁμήρων ἔτι βουλεύσασϑαι 9έἐ- 
4 λειν. περὶ δὲ τῶν φυγάδων τῶν ἀρχαίων ϑαυμάξειν 
ἔφησαν, πῶς οὐ κατάγουσιν αὐτοὺς εἰς τὴν οἰκείαν 
ἠλευϑερωμένης τῆς Σπάρτης. 
1. Ὅτι κατὰ τοὺς αὐτοὺς καιροὺς ἡ σύγκλητος ἐχρη- τὸ 
2 μάτισε τοῖς παρὰ Φιλίππου πρεσβευταῖς ἧκον γὰρ 
παρ᾽ αὐτοῦ πρέσβεις ἀπολογιξόμενοι τὴν εὔνοιαν 
καὶ προϑυμίαν, ἣν παρέσχε τοῖς Ῥωμαίοις 0 βασι- 
3 λεὺς ἐν τῷ πρὸς ᾿Αντίοχον πολέμῳ. ὧν διακούσασα 
τὸν μὲν υἱὸν Ζ4Ζημήτριον ἀπέλυσε τῆς ὁμηρείας πα- 15 
θαχρῆμα, ὁμοίως δὲ καὶ τῶν φόρων ἐπηγγείλατο πα- 
ραλύσειν, διαφυλάξαντος αὐτοῦ τὴν πίστιν ἐν τοῖς 
4 ἐνεστῶσι καιροῖς. παραπλησίως δὲ καὶ τοὺς τῶν 
“ακεδαιμονίων ὁμήρους ἀφῆκε πλὴν ᾿Δρμένα τοῦ 
Νάβιδος υἱοῦ" τοῦτον δὲ μετὰ ταῦτα συνέβη νόσῳ » 
μεταλλάξαι τὸν βίον. [Ἐχο. de legat. p. 29—30.] 


FRAGMENTA LIBRI XXI. 


Ὅτι Ῥωμαίοις τῆς κατὰ τὴν ναυμαχίαν νίκης 1 
ἄρτι προσηγγελμένης, πρῶτον μὲν τῷ δήμῳ παρήγ- 
γειλαν ἐλινύας ἄγειν ἡμέρας ἐννέα τοῦτο δ᾽ ἔστι 2 
σχολάξειν πανδημεὶ καὶ θύειν τοῖς ϑεοῖς χαριστήρια 

δ τῶν εὐτυχημάτων᾽ μετὰ δὲ ταῦτα τοὺς παρὰ τῶν 8 
“ἰτωλῶν πρέσβεις καὶ τοὺς παρὰ τοῦ Mavíov προσ- 
ἤγον τῇ συγκλήτῳ. γενομένων δὲ πλειόνων παρ᾽ ἀμ- 4 
φοῖν λόγων, ἔδοξε τῷ συνεδρίῳ δύο προτείνειν γνώ- 
μας τοῖς Αἰτωλοῖς. ἢ διδόναι τὴν ἐπιτροπὴν περὶ 

10 πάντων τῶν καϑ᾽ αὐτοὺς ἢ χίλια τάλαντα παραχρῆ- 
μα καὶ τὸν αὐτὸν ἐχϑρὸν καὶ φίλον νομίξειν 'Po- 
μαίοις. τῶν δ᾽ Αἰτωλῶν ἀξιούντων διασαφῆσαι 5 
ῥητῶς ἐπὶ τίσι δεῖ διδόναι τὴν ἐπιτροπήν, οὐ προσ- 
δέχεται τὴν διαστολὴν ἡ σύγκλητος. διὸ καὶ τούτοις 6 

15 γέγονε κατάμονος ὁ πόλεμος. 

Ὅτι πολιορκουμένων τῶν ᾿ἀμφισσέων ὑπὸ Μανίου 2 
τοῦ Ῥωμαίων στρατηγοῦ, κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον Ó 
τῶν ᾿Αϑηναίων δῆμος, πυνϑανόμενος τήν τὸ τῶν 
᾿Δμφισσέων ταλαιπωρίαν καὶ τὴν τοῦ Ποπλίου παρ- 

Ξοουσίαν, ἐξαπέστειλε πρεσβευτὰς τοὺς περὶ τὸν Ἐχέ- 
δημον, ἐντειλάμενος ἅμα μὲν ἀσπάσασθαι τοὺς περὶ 2 
τὸν Δεύκιον καὶ Πόπλιον, ἅμα δὲ καταπειράξειν τῆς 
πρὸς Αἰτωλοὺς διαλύσεως. ὧν παραγενομένων ἀσμέ- ὃ 
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vog ἀποδεξάμενος ὁ Πόπλιος ἐφιλανθρώπει τοὺς ἄν- 
δρας, ϑεωρῶν ὅτι παρέξονται, χρείαν αὐτῷ πρὸς τὰς 
4 προκειμένας ἐπιβολάς. ὁ γὰρ προειρημένος ἀνὴρ 
ἐβούλετο ϑέσϑαι μὲν καλῶς τὰ κατὰ τοὺς Αἰτωλούς" 
εἰ δὲ μὴ συνυπακούοιεν, πάντως διξιλήφει παραλι- 
5 πὼν ταῦτα διαβαίνειν εἰς τὴν ᾿Ασίαν, σαφῶς γιγνώ- 
6xov διότι τὸ τέλος ἐστὶ τοῦ πολέμου καὶ τῆς ὅλης 
ἐπιβολῆς οὐκ ἐν τῷ χειρώσασϑαι τὸ τῶν Αἰτωλῶν 
ἔθνος, ἀλλ᾽ ἐν τῷ νικήσαντας τὸν ᾿Αντίοχον κρατή-- 
6 σαι τῆς ᾿Ασίας. διόπερ à ἅμα τῷ μνησϑῆναι τοὺς ᾽4ϑη- 
ναΐους ὑπὲρ τῆς διαλύσεως. ἑτοίμως προσδεξάμενος 
τοὺς λόγους ἐκέλευσε παραπλησίως πειράξειν αὐτοὺς 
7 καὶ τῶν Αἰτωλῶν. oí δὲ περὶ τὸν Ἐχέδημον. προ- 
διαπεμψάμενοι καὶ μετὰ ταῦτα πορευϑέντες εἰς τὴν 
- Ὑπάταν αὐτοί, διελέγοντο περὶ τῆς διαλύσεως τοῖς 
8 ἄρχουσι τῶν Αἰτωλῶν. ἑτοίμως δὲ κἀκείνων συνυ- 
πακουόντων κατεστάϑησαν ol συμμίξοντες τοῖς Ῥω- 
9 μαίοις᾽ oy καὶ παραγενόμενοι πρὸς τοὺς περὶ τὸν 
Πόπλιον, καταλαβόντες αὐτοὺς στρατοπεδεύοντας ἐν 


ἑξήκοντα σταδίοις ἀπὸ τῆς ᾿Δἀμφίσσης, πολλοὺς διδτί- 90 


Osvro λόγους, ἀναμιμνήσκοντες τῶν γεγονότων σφέ- 
10 σε φιλανθρώπων πρὸς Ῥωμαίους. ἔτι δὲ πραύτερον 
καὶ φιλανθρωπότερον ὁμιλήσαντος τοῦ Ποπλίου, καὶ 
προφερομένου τάς τε κατὰ τὴν ᾿Ιβηρίαν καὶ τὴν 4ε-- 
βύην πράξεις, καὶ διασαφοῦντος τίνα τρόπον κέχρη- 
ται τοῖς κατ᾽ éxe(vovg τοὺς τόπους αὑτῷ πιστεύσασι, 
καὶ τέλος οἰομένου δεῖν ἐγχειρίξειν σφᾶς αὑτῷ καὶ 
11 πιστεύειν, τὰς μὲν ἀρχὰς ἅπαντες οἱ παρόντες &U- 
fAmideg ἐγενήϑησαν, ὡς αὐτίκα μάλα τελεσιουργη- 
12 ϑησομένης τῆς διαλύσεως ἐπεὶ δέ, πυϑομένων τῶν 
Αἰτωλῶν ἐπὶ τίσι δεῖ ποιεῖσϑαι τὴν εἰρήνην, ὁ A4sv- 
κίορ διεδάφησε διότι δυοῖν προχειμένων αὐτοῖς 


25 


90 
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αἵρεσις ὑπάρχει᾽ δεῖν yàg ἢ τὴν ἐπιτροπὴν διδόναι 13 
περὶ πάντων τῶν xo9' αὑτοὺς ἢ χίλια τάλαντα πα- 
φαχρῆμα καὶ τὸν αὐτὸν ἐχϑρὸν αἰρεῖσϑαι καὶ φίλον 
Ῥωμαίοις᾽ ἐδυσχρήστησαν μὲν οἵ παρόντες τῶν 14 
5. Αἰτωλῶν ὡς ἔνι μάλιστα διὰ τὸ μὴ γίγνεσϑαι τὴν 
ἀπόφασιν ἀκόλουθον τῇ προγενομένῃ λαλιᾷ, πλὴν 
ἑπανοίδειν ἔφασαν ὑπὲρ τῶν ἐπιταττομένων τοῖς “4- 
τωλοῖς. 
Ovvo. μὲν οὖν ἐπανῇσαν βουλευσόμενοι περὶ 8 
10 τῶν προειρημένων᾽ oí δὲ περὶ τὸν Ἐχέδημον συμ- ? 
μέξαντες τοῖς ἀποκλήτοις ἐβουλεύοντο περὶ τῶν 
προειρημένων. ἦν ὃὲ τῶν ἐπιταττομένων τὸ μὲν 8 
ἀδύνατον διὰ τὸ πλῆϑος τῶν χρημάτων, τὸ δὲ φο- 
βερὸν διὰ τὸ πρότερον αὐτοὺς ἀπατηϑῆναι, καϑ᾽ ὃν 
15 καιρὸν ἐπινεύσαντες ὑπὲρ τῆς ἐπιτροπῆς παρὰ μι- 
κρὸν εἰς τὴν ἅλυσιν ἐνέπεσον. διόπερ ἀπορούμενοι 4 
καὶ δυσχρηστούμενοι περὶ ταῦτα πάλιν ἐξέπεμπον τοὺς 
αὐτοὺς δεησομένους ἢ τῶν χρημάτων ἀφελεῖν, ἵνα 
δύνωνται τελεῖν, ἢ τῆς ἐπιτροπῆς ἐκτὸς ποιῆσαι τοὺς 
8) πολιτικοὺς ἄνδρας καὶ τὰς γυναῖχας. οἵ καὶ συμμί- 5 
ἕαντες τοῖς περὶ τὸν Πόπλιον διεσάφουν τὰ δεδογμέ- 
να. τοῦ δὲ Δευκίου φήσαντος ἐπὶ τούτοις ἔχειν παρὰ 6 
τῆς συγκλήτου τὴν ἐξουσίαν ἐφ᾽ οἷς ἀρτέως εἶπεν, 
οὗτοι μὲν αὖϑις ἐπανήλϑον, oí δὲ περὶ τὸν ᾿Εχέδη- 
86 μὸν ἐπακολουϑήσαντες εἰς τὴν Ὑπάταν συνεβούλευ- 
σαν τοῖς Αἰτωλοῖς, ἐπεὶ τὰ τῆς διαλύδεως ἐμποδί- 
ξοιτο κατὰ τὸ παρόν, ἀνοχὰς αἰτησαμένους καὶ τῶν 
ἐνεστώτων κακῶν ὑπέρϑεσιν ποιησαμένους πρεσβεύ- 
εἰν πρὸς τὴν σύγκλητον. κἂν μὲν ἐπιτυγχάνωσι περὶ 8 
ὃ τῶν ἀξιουμένων εἰ δὲ μή, τοῖς καιροῖς ἐφεδρδύειν. 
χείρω μὲν γὰρ ἀδύνατον γενέσϑαι τῶν ὑποκειμένων 9 
τὰ περὶ σφᾶς, βελτίω ye μὴν οὐκ ἀδύνατον διὰ πολ- 


“1 
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10 λὰς αἰτίας. φανέντων δὲ καλῶς λέγειν τῶν περὶ τὸν 
Ἐχέδημον, ἔδοξε πρεσβεύειν τοῖς Αἰτωλοῖς ὑπὲρ τῶν 

11 ἀνοχῶν. ἀφικόμενοι δὲ πρὸς τὸν “Δδύκιον ἐδέοντο 
συγχωρηϑῆναι σφίσι κατὰ τὸ παρὸν ἕξξαμήνους &vo- 

12 χάς, ἵνα πρεσβεύσωσι πρὸς τὴν σύγκλητον. ὁ δὲ δ 
Πόπλιος, πάλαι πρὸς τὰς κατὰ τὴν ᾿Ασίαν πράξεις 
παρωρμημένος, ταχέως ἔπεισε τὸν ἀδελφὸν ὑπακοῦ- 

18 σαι τοῖς ἀξιουμένοις. γραφεισῶν δὲ τῶν ὁμολογεῶν, 
o μὲν Μάνιος, λύσας τὴν πολιορκίαν καὶ παραδοὺς 
ἅπαν τὸ στράτευμα καὶ τὰς χορηγίας τοῖς περὶ τὸν 10 
Δεύκιον, εὐθέως ἀπηλλάττετο μετὰ τῶν χιλιάρχων 
εἰς τὴν Ῥώμην. [ἔχο. de legat. p. 80---88.1 


4 . OL δὲ Φωκαιεῖς» τὰ μὲν ὑπὸ τῶν ἀπολειφϑέντων 
Ῥωμαίων ἐν ταῖς ναυσὶν ἐπισταϑμευόμενοι, τὰ δὲ 
τὰς ἐπιταγὰς δυσχερῶς φέροντες, ἐστασίαξον. [Sui- 15 
das v. ἐπισταϑμευόμενοι. 


2 ὋὍτι κατὰ τοὺς αὐτοὺς χρόνους oí τῶν Φωκαιέων 
ἄρχοντες, δεδιότες τάς τε τῶν πολλῶν ὁρμὰς διὰ τὴν 
σιτοδείαν καὶ τὴν τῶν ἀντιοχιστῶν φιλοτιμίαν, ἐξέ- 
πεμψαν πρεσβευτὰς πρὸς Σέλευκον, ὄντα πρὸς τοῖς 30 

8 ὁροιρ τῆς χώρας αὐτῶν, ἀξιοῦντες μὴ πελάξειν τῆς 
πόλεως, ὅτι πρόκειται σφίσι τὴν ἡσυχίαν ἄγειν καὶ 
καραδοκεῖν τὴν τῶν ὅλων κρίσιν, μετὰ δὲ ταῦτα πει- 

4 ϑαρχεῖν τοῖς εἰρημένοις. ἦσαν δὲ τῶν πρεσβευτῶν 
ἴδιοι μὲν τοῦ Σελεύκου καὶ ταύτης τῆς ὑποθέσεως 535 
᾿Αρέσταρχος καὶ Κάσσανδρος καὶ PoOcv, ἐναντίοι 
δὲ καὶ πρὸς Ῥωμαίους ἀπονενευκότες Ἡγίας καὶ Γε- 

ὅ λίας. ὧν συμμιξάντων ὃ Σέλευκος εὐθέως τοὺς μὲν 
περὶ τὸν ᾿Δρίσταρχον ἀνὰ χεῖρας εἶχε, τοὺς δὲ περὶ 

6 τὸν Ἡγίαν παρεώρα. πυϑόμενος δὲ τὴν ὁρμὴν τῶν so 
πολλῶν καὶ τὴν σπάνιν τοῦ σίτου, παρεὶς τὸν χρη- 
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ματισμὸν καὶ τὴν ἔντευξιν τῶν παραγεγονότων προ- 
ἤγε πρὸς τὴν πόλιν. [Εχο. de legat. P. 33—894.] 

Ἐξελθόντες μὲν Γάλλοι δύο μετὰ τύπων καὶ προ- 

στηϑιδίων ἐδέοντο μηδὲν ἀνήχεστον βουλεύεσϑαι 
5 περὶ τῆς πόλεως. [Suidas v. προστηϑύδιον. ] 

ILvogógos, « "i ἐχρήσατο Παυσίστρατος ὁ vov Ῥοδί- 5 

ὧν ναύαρχος. ἦν δὲ κημόρ᾽ ἐξ ἑκατέρου δὲ τοῦ μέρους 2 
τῆς πρώρας ἄγχυραι δύο παρέκειντο παρὰ τὴν ἐντὸς 
ἐπιφάνειαν τῶν τοίχων, εἰς ἃς ἐνηρμόξοντο κοντοὶ 

10 προτείνοντες τοῖς κέρασιν εἰς θάλατταν. ἐπὶ δὲ τὸ 3 
τούτων ἄκρον ὁ κημὸς ἁλύσει σιδηρᾷ προσήρτητο 
πλήρης πυρός, ὥστε κατὰ τὰς ἐμβολὰς καὶ παρεμ- 4 
βολὰς εἰς μὲν τὴν πολεμέαν ναῦν ἐπαράττεσϑαι πῦρ, 
ἀπὸ δὲ τῆς οἰκείας πολὺν ἀφεστάναι τόπον διὰ τὴν 

15 ἔγκλισιν. | [Suidas v. πυρφόρος. 

Ὅτι Παμφιλίδας ὁ τῶν Ῥοδίων ναύαρχος ἐδόκει 5 
πρὸς πάντας τοὺς καιροὺς εὐαρμοστότερος εἶναι τοῦ 
Παυσιστράτου διὰ τὸ βαϑύτερος τῇ φύσει καὶ στα- 
σιμώτερος μᾶλλον ἢ τολμηρότερος ὑπάρχειν. ἀγαϑοὶ 6 

320 γὰρ οἵ πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων ovx ἐκ τῶν κατὰ λό- 
γον, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν συμβαινόντων ποιεῖσϑαι τὰς δια- 
λήψεις. ἄρτι γὰρ δι’ αὐτὸ τοῦτο προκεχειρισμένοι 7 
τὸν Παυσίστρατον, διὰ τὸ πρᾶξιν ἔχειν τινὰ καὶ τόλ- 
μαν, παραχρῆμα μετέπιπτον sig τἀναντία ταῖς yvo- 

5 uc διὰ τὴν περιπέτειαν. [Exc. Peir. p. 110.] 

Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον εἰς τὴν Σάμον προσ- 6 
ἐπεσε γράμματα τοῖς περὶ τὸν Δεύκιον xal τὸν EU- 
μένη παρά τε Δευκίου τοῦ τὴν ὕπατον ἀρχὴν ἔχοντος 
καὶ παρὰ Ποπλίου Σκιπέωνος, δηλοῦντα τὰς πρὸς 3 

s τοὺς Αἰτωλοὺς γεγενημένας συνθήκας ὑπὲρ τῶν 
ἀνοχῶν καὶ τὴν ἐπὶ τὸν Ἑλλήσποντον πορείαν τῶν 
πεξῶν στρατοπέδων. ὁμοίως δὲ καὶ τοῖς περὶ τὸν 3 
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᾿Αντίοχον xal Σέλευκον ταῦτα διεσαφεῖτο παρὰ τῶν 
Αἰτωλῶν. 

1 Ὁτικαὶ κατὰ τὴν Ἑλλάδα, πρεσβείας παραγενομέ- 
ψης εἰς ᾿άχαΐαν xag Εὐμένους τοῦ βασιλέως ὑπὲρ 
2 συμμαχίας, ἀϑροισϑέντες εἰς ἐκκλησίαν οἱ πολλοὶ τῶν 5 
᾿Αχαιῶν τήν τε συμμαχίαν ἐπεκύρωσαν καὶ νεανίσκους 
ἐξαπέστειλαν, πεξοὺς μὲν χιλίους, ἱππεῖς δὲ ἑκατόν, 
ὧν ἡγεῖτο Διοφάνης ὁ Μεγαλοπολίτης. [Exc. del. p.34.] 

3 "Ou Διοφάνης ὁ Μεγαλοπολίτης μεγάλην ἕξιν 
εἶχεν ἐν τοῖς πολεμικοῖς διὰ τὸ πολυχρονίου γεγονό-- 10 
τος τοῦ πρὸς Νάβιν πολέμου τοῖς Μεγαλοπολέταις 
ἀστυγείτονος πάντα συνεχῶς τὸν χρόνον ὑπὸ τὸν 
Φιλοποίμενα τεταγμένος τριβὴν ἐσχηκέναι τῶν κατὰ 

4 πόλεμον ἔργων ἀληϑινήν. χωρίς vs τούτων κατὰ 

τὴν ἐπιφάνειαν καὶ κατὰ τὴν σωματικὴν χρείαν ἦν 15 
ὁ προειρημένος ἀνὴρ δυνατὸς καὶ καταπληκτικός. τὸ 
δὲ κυριώτατον πρὸς πόλεμον ὑπῆρχεν ἀνὴρ ἀγαϑὸς 
καὶ τοῖς ὅπλοις ἐχρῆτο διαφερόντως. [Exc. P. p. 110.] - 

8 "Ou ᾿Αντίοχος ὁ βασιλεὺς εἰς τὸν Πέργαμον ἐμ-- 
βαλών, πυϑόμενος δὲ τὴν παρουσίαν Εὐμένους τοῦ 20 
βασιλέως, καὶ ϑεωρῶν οὐ μόνον τὰς ναυτικάς, ἀλλὰ 
καὶ τὰς πεζὰς δυνάμεις ἐπ᾽ αὐτὸν παραγιγνομένας, 
ἐβουλεύετο λόγους ποιήσασϑαι περὶ διαλύσεως ὁμοῦ 
πρός v& Ῥωμαίους καὶ τὸν Εὐμένη καὶ τοὺς Ῥοδίους. 

2 ἐξάρας οὖν ἅπαντι τῷ στρατεύματι παρῆν πρὸς τὴν $5 
Ἐλαέαν, καὶ λαβὼν λόφον τινὰ κατ᾽ ἀντικρὺ τῆς πό- 
λεως τὸ μὲν πεζὸν ἐπὶ τούτου κατέστησε. τοὺς δ᾽ 
ἱππεῖς παρ᾽ αὐτὴν τὴν πόλιν παρενέβαλε, πλείους 

3 ὄντας ἑξακισχιλίων. αὐτὸς δὲ μεταξὺ τούτων ysvo- 
μενος διεπέμπετο πρὸς τοὺς περὶ τὸν Δεύκιον εἰς τὴν 90 

4 πόλιν ὑπὲρ διαλύσεων. ὁ δὲ στρατηγὸς ὁ τῶν Ῥω- 
μαέων συναγαγὼν τούς τε Ῥοδίους καὶ τὸν Εὐμένη 
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ἠξίου λέγειν περὶ τῶν ἐνεστώτων τὸ φαινόμενον. οἵ 5 
μὲν οὖν περὶ τὸν Εὔδημον καὶ Παμφιλίδαν οὐκ ἀλ- 
λότριοι τῆς διαλύσεως ἧσαν ὁ δὲ βασιλεὺς οὔτ᾽ εὐ- 


σχήμονα τὴν διάλυσιν οὔτε δυνατὴν ἔφησε κατὰ τὸ 
5 παρὸν εἶναι. εὐσχήμονα γάρ, ἔφη, πῶς οἷόν τε γίγνε- 
σϑαι τὴν ἔκβασιν, ἐὰν τειχήρεις ὄντες ποιώμεϑα 
τὰς διαλύσεις ; καὶ μὴν οὐδὲ δυνατὴν ἔφησε κατὰ τὸ 
παρόν πῶς γὰρ ἐνδέχεται μὴ προσδεξαμένους ὕπα- 
tov ἄνευ τῆς ἐκείνου γνώμης βεβαιῶσαι τὰς ὁμολο- 


e 


“1 


᾿ 9, γηϑείσδας συνθήκας; χωρίς τε τούτων, ἐὰν ὅλως γέ- 8 


νηταί τι σημεῖον ὁμολογίας πρὸς τὸν ᾿Αντέοχον, οὔτε 
τὰς ναυτικὰς δυνάμεις δυνατὸν ἐπανελθεῖν δήπου- 
ϑὲν εἰς τὴν ἰδίαν οὔτε τὰς πεξάς, ἐὰν μὴ πρότερον 
0 τὸ δῆμος ἥ τε σύγκλητος ἐπικυρώσῃ τὰ δοχϑέντα. 
5 λδίπεται δὴ καραδοχοῦντας τὴν ἐκείνων ἀπόφασιν 
παραχειμάξειν ἐνθάδε καὶ πράττειν μὲν μηδέν, ἐχδα- 
πανᾶν δὲ τὰς τῶν ἰδίων συμμάχων χορηγίας καὶ πα- 
ρασκευάς" ἔπειτ᾽ ἂν μὴ σφίσι παρῇ τῇ συγκλήτῳ 
διαλύεσθαι, καινοποιεῖν πάλιν ἀπ᾽ ἀρχῆς τὸν πόλε- 
μον, παρέντας τοὺς ἐνεστῶτας καιρούς, ἐν οἷς δυνά- 
ο΄ μεϑὰ ϑεῶν βουλομένων πέρας ἐπιϑεῖναι τοῖς ὅλοις. 
ὁ μὲν οὖν Εὐμένης ταῦτα εἶπεν", ὃ δὲ Δεύκιος ἀπο- 
δεξάμενος τὴν συμβουλίαν, ἀπεκρίϑη τοῖς περὶ τὸν 
᾿Αντίοχον ὅτι πρὸ τοῦ τὸν ἀνθύπατον ἐλϑεῖν οὐκ ἐν- 
25 δέχεται γενέσϑαι τὰς διαλύσεις. ὧν ἀκούσαντες οἵ 
περὶ τὸν ᾿ἀντέοχον παραυτίκα μὲν ἐδήουν τὴν τῶν 
Ἐλαιτῶν χώραν᾽ ἑξῆς δὲ τούτοις Σέλευκος μὲν ἐπὶ 
τούτων ἔμεινε τῶν τόπων. ᾿Αντίοχος δὲ κατὰ τὸ 
συνεχὲς ἐπιπορευόμενος ἐνέβαλεν εἰς τὸ Θήβης κα- 
ὃ λούμενον πεδίον, καὶ παραβεβληκὼρ εἰς χώραν εὐ- 
δαίμονα καὶ δ ἰπουσὰν ἀγαϑῶν ἐπλήρου τὴν στρατιὰν 
παντοδαπῆς λείας. 
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9 "Ou ᾿Αντίοχος ὁ βασιλεὺς παραγενόμδϑνος sig τας 
Σάρδεις ἀπὸ τῆς προρρηϑείδης στρατείας διεπέμ-᾿ 
meto συνεχῶς πρὸς Προυσίαν, παρακαλῶν αὐτὸν εἰς 

2 τὴν σφετέραν συμμαχίαν. ὁ δὲ Προυσίας κατὰ μὲν 
τοὺς ἀνώτερον χρόνους οὐκ ἀλλότριος ἦν τοῦ κοινῶ- 5 
νεῖν τοῖς περὶ τὸν ᾿Αντίοχον᾽ πάνυ γὰρ ἐδεδίει τοὺς 
Ῥωμαίους, μὴ ποιώνται εἰς τὴν 4σίαν διάβασιν ἐπὶ 

8 καταλύσει πάντων τῶν δυναστῶν. παραγενομένης δ᾽ 
ἐπιστολῆς αὐτῷ παρά vs Δευκίου καὶ Ποπλίου τῶν 
ἀδελφῶν. κομισάμενος ταύτην καὶ διαναγνοὺς ἐπὶ 10 
ποσὸν ἔστη τῇ διανοίᾳ καὶ προείδετο τὸ μέλλον ἐνδε- 

4 χομένως, ἅτε τῶν περὶ τὸν Πόπλιον ἐναργέσι κεχρη- 
μένων καὶ πολλοῖς μαρτυρίοις πρὸς πίστιν διὰ τῶν 

ὅ ἐγγράπτων. οὐ γὰρ μόνον ὑπὲρ τῆς ἰδίας προαιρέ- 
σεῶς ἔφερον ἀπολογισμούς, ἀλλὰ καὶ περὶ τῆς κοε- 15 

0 νῆς ἁπάντων Ῥωμαίων , δι᾿ ὧν παρεδείκνυον οὐχ 
οἷον ἀφῃρημένοι. τινὸς τῶν ἐξ ἀρχῆς βασιλέων τὰς 
δυναστείας, ἀλλὰ τινὰς μὲν καὶ προσκατεδκευακότες 
αὐτοὶ δυνάστας, ἐνίους δ᾽ ηὐξηκχότες καὶ πολλαπλα- 

7 σίους αὐτὼν τὰς ἀρχὰς πεποιηκότες. ὧν κατὰ μὲν 30 
τὴν Ἰβηρίαν ᾿Ανδοβάλην καὶ Κολίχαντα προεφέροντο, 
κατὰ δὲ τὴν Διβύην Μασσανάσσην, ἐν δὲ τοῖς κατὰ 

8 τὴν Ἰλλυρίδα τόποις Πλεύρατον᾽ oUg ἅπαντας ἔφα- 
σαν ἐξ ἐλαφρῶν καὶ τῶν τυχόντων δυναστῶν πεποιη- 

9 κέναι βασιλεῖς ὁμολογουμένως. ὁμοίως κατὰ τὴν 35 
Ἑλλάδα Φίλιππον καὶ Νάβιν, ὧν Φίλιππον μὲν 
καταπολεμήσαντες καὶ συγκλείσαντες εἰς ὅμηρα καὶ 
φόρους, βραχεῖαν αὐτοῦ νῦν λαβόντες ἀπόδειξιν δὖ- 
νοέας ἀποκαϑεστακέναι μὲν αὐτῷ τὸν υἱὸν καὶ τοὺς 
ἅμα τούτῳ συνομηρεύοντας νεανίσκους, ἀπολελυκέ- 80 
ναι δὲ τῶν φόρων, πολλὰς δὲ τῶν πόλεων ἀποδεδω- 

10 κέναι τῶν ἁλουσῶν κατὰ πόλεμον᾽ Νάβιν δὲ δυνη- 
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ϑέντες ἄρδην ἐπανελέσθαι, τοῦτο μὲν οὐ ποιῆσαι, 
φείσασϑαι δ᾽ αὐτοῦ, καίπερ ὄντος τυράννου, λαβόν- 
τες πίστεις τὰς εἰϑισμένας. εἰς ἃ βλέποντα παρεκά- 11 
λουν τὸν Προυσίαν διὰ τῆς ἐπιστολῆς μὴ δεδιέναι 
6 περὶ τῆς ἀρχῆς. ϑαρροῦντα 0i αἰρεῖσϑαι. τὰ Pa- 
paíov' ἔσεσθαι yao ἀμεταμέλητον αὐτῷ τὴν τοιαύ- 
τὴν προαίρεσιν. ὧν ὁ Προυσίας διακούσας ἐπ᾽ ἄλ- 12 
λης ἐγένετο γνώμης. ὡς δὲ καὶ παρεγενήϑησαν πρὸς 
αὐτὸν πρέσβεις οἵ περὶ τὸν Γάιον Λίβιον, τελέως 
10 ἀπέστη τῶν κατὰ τὸν ᾿Αντίοχον ἐλπέδων, συμμίξας 
τοῖς προδιρημένοις ἀνδράσιν. ᾿Αντίοχος δὲ ταύτης 13 
ἀποπεσὼν τῆς ἐλπίδος παρῆν εἰς Ἔφεσον, καὶ συλλο- 
γιξόμενος ὅτι μόνως ἂν οὕτω δύναιτο κωλύειν τὴν 
τῶν πεξῶν στρατοπέδων διάβασιν καὶ καϑόλου τὸν 
15 πόλεμον ἀπὸ τῆς ᾿Δσίας ἀποτρίβεσϑαι, εἰ βεβαίως 
κρατοίη τῆς ϑαλάττης, προέϑετο ναυμαχεῖν καὶ κρί- 
vsu τὰ πράγματα διὰ τῶν κατὰ ϑάλατταν κινδύνων. 
Ὅτι 0 ᾿Αντίοχος μετὰ τὴν κατὰ τὴν ναυμαχίαν 10 
γενομένην ἧτταν ἐν ταῖς Σάρδεσι παριεὶς τοὺς και- 
30 ροὺς καὶ καταμέλλων [ἐν] τοῖς ὅλοις, ἅμα τῷ πυϑέ- 2 
σϑαι τῶν πολεμίων τὴν διάβασιν συντριβεὶς τῇ δια- 
vole xal δυσελαιστήσας ὄκρινε διαπέμπεσϑαι πρὸς 
τοὺς περὶ τὸν Δεύκιον καὶ Πόπλιον ὑπὲρ διαλύσεων. 
προχειρισάμενος οὖν Ἡρακλείδην τὸν Βυξάντιον ὃ 
:*5 ἐξέπεμψε, δοὺς ἐντολὰς ὅτε παραχωρδῖ τῆς vs vOv. 
Μαμψακηνῶν καὶ Σμυρναίων, ἔτι δὲ τῆς ᾿4λεξαν- 
δρέων πόλεως, ἐξ ὧν ὃ πόλεμος ἔλαβε τὰς ἀρχάς" 
ὁμοίως δὲ κἄν τινὰς ἑτέρας ὑφαιρεῖσθαι βούλωνται 
τῶν κατὰ τὴν Αἰολίδα καὶ τὴν Ἰωνίαν. ὅσαι τἀκεί- 
so vov ἤρηνται κατὰ τὸν ἐνεστῶτα πόζεμον. πρὸς δὲ 5 
τούτοις ὅτι τὴν ἡμίσειαν δώσει τῆς γεγενημένης σφίσι 
δαπάνης εἰς τὴν πρὸς αὐτὸν διαφοράν. ταύτας μὲν 6 


*- 
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ovv ὁ πεμπόμενος εἶχε τὰς ἐντολὰς πρὸς τὴν κατὰ 
κοινὸν ἔντευξιν, ἰδία δὲ πρὸς τὸν Πόπλιον ἕτέρας, 
ὑπὲρ ὧν τὰ κατὰ μέρος ἐν τοῖς ἑξῆς δηλώσομεν. 
ἀφικόμενος δὲ εἰς τὸν Ελλήσποντον ὁ προειρημένος 
πρεσβευτής, καὶ καταλαβὼν τοὺς Ῥωμαίους μένοντας 5 
ἐπὶ τῆς στρατοπεδείας, οὔ πρῶτον “κατεσκήνωσαν 
8 ἀπὸ τῆς διαβάσεως, τὰς μὲν 6 ἀρχὰς ἤσϑη, νομέξων 
αὑτῷ συνεργὸν εἶναι πρὸς τὴν ἔντευξιν τὸ μένειν 
ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων καὶ πρὸς μηδὲν ὡρμηκέναι τῶν 
9 ἑξῆς τοὺς ὑπεναντίους, πυϑύόμενος δὲ τὸν Πόπλιον 10 
ἔτι μένειν ἐν τῷ πέραν ἐδυσχρήστησε διὰ τὸ τὴν 
πλείστην ῥοπὴν κεῖσϑαι τῶν πραγμάτων ἐν τῇ ἐκεί- 
10 vov προαιρέσει. αἴτιον δ᾽ ἦν καὶ τοῦ μένειν τὸ 
στρατόπεδον ἐπὶ τῆς πρώτης παρεμβολῆς καὶ τοῦ 
κεχωρίσϑαι τὸν Πόπλιον ἀπὸ τῶν δυνάμξδων τὸ σά- 15 
11 λιον εἶναι τὸν προειρημένον ἄνδρα. τοῦτο δ᾽ ἔστι, 
xa mre. ἡμῖν ἐν toig περὶ τῆς πολιτείας δἴρηται. 
τῶν τριῶν ἕν σύστημα, δι᾿ ὧν συμβαίνει τὰς ἐπιφα- 
νεστάτας ϑυσίας ἐν τῇ Ῥώμῃ συντελεῖσθαι τοῖς 9ὲ- 
12 olg * * vguaxovéjusgov μὴ μεταβαίνειν κατὰ τὸν καὶι- 30 
ρὸν τῆς ϑυσίας, ἐν ἢ ἃ ἂν χώρᾳ καταληφϑώσιν οἵ 
13 σάλιοι οὗτοι. ὃ καὶ τότε συνέβη γενέσϑαι Ποπλέῳ᾽" 
τῆς γὰρ δυνάμεως μελλούσης περαιοῦσϑαι κατέλα- 
. Bev αὐτὸν οὗτος ὁ χρόνος. ὥστε μὴ δύνασϑαι μετα- 
14 βαλεῖν τὴν χώραν. διὸ συνέβη τὸν τὸ Σκιπίωνα 535 
χωρισϑῆναι τῶν στρατοπέδων καὶ μεῖναι κατὰ τὴν 
Εὐρώπην, τὰς δὲ δυνάμεις περαιωϑείσας μένειν ἐσεὶ 
τῶν ὑποκειμένων καὶ μὴ δύνασϑαι πράττειν τῶν 
ἑξῆς μηδέν. προσαναδεχομένας τὸν προειρημένον 
ἄνδρα. 80 
11 Ὁ δὲ Ἡρακλείδης, μετά τινας ἡμέρας παραγε- 
νομένου τοῦ Ποπλίου, κληϑεὶς πρὸς τὸ συνέδριον 


. 


L. XXI. ANTIOCHI BELLUM. . 335 


εἰς ἔντευξιν διελέγετο περὶ ὧν εἶχε τὰς ἐντολάς, 2 
φάσκων τῆς τε τῶν Μαμψακηνῶν καὶ Σμυρναίων, 
ἔτε δὲ τῆς τῶν ᾿Αλεξανδρέων πόλεως ἐκχωρεῖν τὸν 
᾿Δντίοχον, ὁμοίως δὲ καὶ τῶν κατὰ τὴν 4ἰολίδα καὶ 
5 τὴν Ἰωνίαν, ὅσαι τυγχάνουσιν ἡρημέναι τὰ Ῥωμαέων᾽ 
πρὸς δὲ τούτοις τὴν ἡμίσειαν ἀναδέχεσθαι τῆς γεγε- 8 
νημένης αὐτοῖς δαπάνης εἰς τὸν ἐνεστῶτα πόλεμον. 
πολλὰ δὲ καὶ ἕτερα πρὸς ταύτην τὴν ὑπόϑεσιν διε- 4 
λέχϑη, παρακαλῶν τοὺς Ῥωμαίους μήτε τὴν τύχην 
10 λέαν ἐξελέγχειν ἀνθρώπους ὑπάρχοντας μήτε τὸ μέγε-- 
ϑος τῆς αὑτῶν ἐξουσίας ἀόριστον ποιεῖν, ἀλλὰ σξρι- 
γράφειν μάλιστα μὲν τοῖς τῆς Εὐρώπης ὅροις καὶ 5 
γὰρ ταύτην μεγάλην ὑπάρχειν καὶ παράδοξον διὰ τὸ 
μηδένα καϑῖχϑαι τῶν προγεγονότων αὐτῆς εἰ δὲ 6 
15 πάντως καὶ τῆς ᾿Ασίας βούλονταί τινα προσεπιδράτ- 
τεσϑαι, διορίσαι ταῦτα πρὸς πᾶν γὰρ τὸ δυνατὸν 
προσελεύσεσϑαι τὸν βασιλέα. ῥηϑέντων δὲ τούτων, 7 
ἔδοξε τῷ συνεδρίῳ τὸν στρατηγὸν ἀποκριϑῆναι διότι 
τῆς μὲν δαπάνης οὐ τὴν ἡμίσειαν, ἀλλὰ πᾶσαν δί- 
990 καιὸν ἐστιν ᾿Αντίοχον ἀποδοῦναι᾽ φῦναι γὰρ τὸν πό- 
λεμον ἐξ ἀρχῆς οὐ δι᾽ αὑτούς, ἀλλὰ δι᾽ ἐκεῖνον᾽ τῶν 8 
ὃὲ πόλεων μὴ τὰς κατὰ τὴν Αἰολέδα καὶ τὴν Ἰωνίαν 
μόνον ἐλευθεροῦν, ἀλλὰ πάσης τῆς ἐπὶ τάδε ταῦ 
Ταύρου δυναστείας ἐκχωρεῖν. ὁ μὲν οὖν πρεσβευ- 9 
85 τῆς ταῦτα ἀκούσας παρὰ τοῦ συνεδρίου, διὰ τὸ πολὺ 
τῶν ἀξιουμένων τὰς ἐπιταγὰς ὑπεραίρειν οὐδένα λ6- 
γον ποιησάμενος, τῆς μὲν κοινῆς ἐντευξεως ἀπέστη, 
τὸν δὲ Πόπλιον ἐθεράπευσε φιλοτέμως. 
Δαβὼν δὲ καιρὸν ἁρμόξοντα διδλέγετο περὶ ὧν 12 
80 εἶχε τὰς ἐντολάς. αὗται ὃδ᾽ ἦσαν διότι πρῶτον μὲν 2 
χωρὶς λύτρων ὁ βασιλεὺς αὐτῷ τὸν υἱὸν ἀποδώσει" 
συνέβαινε γὰρ ἐν ἀρχαῖς τοῦ πολέμου τὸν υἱὸν τὸν 3 


336 L. XXI. ANTIOCHI BELLUM. 


τοῦ Σκιπίωνος γεγονέναι tolg περὶ ᾿Αντίοχον ὑπο" 
4 χείφιον᾽ δεύτερον δὲ διότι καὶ κατὰ τὸ παρὸν ἕτοι- 
μός ἐστιν ὁ βασιλεὺς ὅσον ἂν ἀποδείξῃ διδόναι 
πλῆϑος χρημάτων καὶ μετὰ ταῦτα κοινὴν ποιεῖν τὴν 
ἐκ τῆς βασιλείας χορηγέαν, ἐὰν συνεργήσῃ ταῖς vxo5 
5 τοῦ βασιλέως πρυτεινομέναις διαλύσεσιν. ὁ δὲ Πό- 
πλιος τὴν μὲν κατὰ τὸν υἱὸν ἐπαγγελίαν ἔφη δέχε- 
σϑαι, καὶ μεγάλην χάριν ἕξειν ἐπὶ τούτοις. ἐὰν βε- 
6 βαιώσῃ τὴν ὑπόσχεσιν" περὶ δὲ τῶν ἄλλων ἀγνοεῖν 
αὐτὸν ἔφη καὶ παραπαίειν ὁλοσχερῶς TOU σφετέρου υ 
συμφέροντος οὐ μόνον κατὰ τὴν πρὸς αὐτὸν ἔντευ- 
7 ξιν, ἀλλὰ καὶ κατὰ τὴν πρὸς τὸ συνέδριον. δὲ μὲν 
γὰρ ἔτι ΔΜυσιμαχείας καὶ τῆς δἰς τὴν Χερρόνησον εἰσ- 
όδου κύριος ὑπάρχων ταῦτα προύτεινε, ταχέως ἂν 
8 αὐτὸν ἐπιτυχεῖν. ὁμοίως. εἰ καὶ τούτων ἐκχωρήσας 55 
παρεγεγόνει πρὸς τὸν Ἑλλήσποντον μετὰ τῆς δυνά- 
μεῶς καὶ δῆλος ὧν ὅτι κωλύσει τὴν διάβασιν ἡμῶν 
ἐπρέσβευε περὶ τῶν αὐτῶν τούτων, ἦν ἂν οὕτως αὖ- 
9 τὸν ἐφικέσϑαι τῶν ἀξιουμένων. ὅτε δ᾽ ἐάσας ἐπι 
βῆναι τῆς “Ασίας τὰς ἡμετέρας δυνάμεις, καὶ προῦ- 9 
δεξάμενος οὐ μόνον τὸν χαλινόν, ἀλλὰ καὶ τὸν 
ἀναβάτην, παραγίγνεται πρεσβεύων περὶ διαλύ- 
σεῶν ἴσων, δἰχότως ἂν ἀποτυγχάνειν καὶ διαψεύδε: 
10 ὅϑαι τῶν ἐλπίδων. διόπερ αὐτῷ παρῇήνδι βέλτιον 
βουλεύεσθαι περὶ τῶν ἐνεστώτων καὶ βλέπειν τοὺς 9 
11 καιροὺς ἀληϑινώς. ἀντὶ δὲ τῆς κατὰ τὸν υἱὸν ἐπαγ- 
γελέας ὑπισχνεῖτο δώσειν αὐτῷ συμβουλίαν ἀξίαν 
τῆς προτεινομένης χάριτος" παρεκάλει γὰρ αὐτὸν 
εἰς πᾶν συγκαταβαίνειν, μάχεσϑαι ὃὲ κατὰ μηδένα 
12 τρόπον Ῥωμαίοις. ὁ μὲν οὖν Ἡρακλείδης ταῦτα 3 
ἀκούσας ἐπανῆλϑε καὶ συμμίξας διεσάφει τῷ βασι 
18 λεῖ τὰ κατὰ μέρος ᾿Αντίοχος δὲ νομίσας οὐδὲν &v' 
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βαρύτερον αὑτῷ γενέσθαι πρόσταγμα τῶν νῦν ἐπι-- 
ταττομένων, εἰ λειφϑείη μαχόμενος, τῆς μὲν περὶ τὰς 
διαλύσεις ἀσχολίας ἀπέστη, τὰ δὲ πρὸς ἀγῶνα πάντα 
καὶ πανταχόϑεν ἡτοίμαξεν. [Exc. de legat. p. 86---41.] 

5 Οἱ δὲ πειραταὶ ϑεασάμενοι τὸν ἐπίπλουν τῶν 125 
Ῥωμαϊκῶν πλοίων ἐκ μεταβολῆς ἐποιοῦντο τὴν ἀνα- 
χώφησιν. [Suidas v. καταβολή. Vertit Livius 31, 21, 5.] 

Ὅτι μετὰ τὴν víxqv οἵ Ῥωμαῖοι τὴν αὐτῶν πρὸς 18 
"Avtíoyov παρειληφότες καὶ τὰς Σάρδεις καὶ τὰς 

10 ἀκροπόλεις ἄρτι, ἧκε Μουσαῖος ἐπικηρυκδυόμενος 
παρ᾽ ᾿Αντιόχου. τῶν δὲ περὶ τὸν Πόπλιον φιλανϑρώ- 2 
πῶς προσδεξαμένων αὐτόν, ἔφη βούλεσϑαι τὸν ᾽4ν- 
τίοχον ἐξαποσταλῆναι πρεσβευτὰς τοὺς διαλεχϑησο- 
μένους ὑπὲρ τῶν ὅλων. διόπερ. ἀσφάλειαν ἠξίου 8 

15 δοϑήναι τοῖς παραγιγνομένοιρ. τῶν δὲ συγχωρησάν- 
TOV οὗτος μὲν ἐπανῆλϑε, μετὰ δέ τινας ἡμέρας ἧκον 4 
πρέσβεις παρὰ τοῦ βασιλέως ᾿Αντιόχου Ζεῦξις ὁ πρό- 
τερον ὑπάρχων “Μυδίας σατράπης καὶ ᾿Αντίπατρος 
ἀδελφιδοῦς. οὗτοι δὲ πρῶτον μὲν ἔσπευδον ἐντυ- 5 

Ὁ χεῖν Εὐμένει τῷ βασιλεῖ, διδυλαβούμενοι μὴ διὰ τὴν 
προγεγενημένην παρατριβὴν φιλοτιμότερος ἢ πρὸς 
τὸ βλάπτειν αὐτούς. δὑρόντες 0b παρὰ τὴν προσδο- 6 
κίαν μέτριον αὐτὸν καὶ πρᾷον, εὐθέως ἐγίγνοντο 
περὶ τὴν κοινὴν ἔντευξιν. κληϑέντες δ᾽ εἰς τὸ συνέ- 7 

35 δρίον πολλὰ μὲν καὶ ἕτερα διελέχϑησαν, παρακα- 
λοῦντες πράως χρήσασθαι καὶ μεγαλοψύχως τοῖς 
εὐτυχήμασι. φάσκοντες οὐχ οὕτως ᾿Αντιόχῳ τοῦτο 8 
συμφέρειν ὡς αὐτοῖς Ῥωμαίοις, ἐπείπερ ἡ τύχη 
παρέδωκεν αὐτοῖς τὴν τῆς οἰκουμένης ἀρχὴν καὶ δυ- 

so ναστείαν᾽ τὸ δὲ συνέχον ἠρώτων τί δεῖ ποιήσαντας 9 
τυχεῖν τῆς εἰρήνης καὶ τῆς φιλέας τῆς πρὸς Ῥωμαί- 
ovg. οἵ δὲ ἐν τῷ συνεδρίῳ πρότερον ἤδη συνηδρευ- 10 

22 
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κύτες καὶ βεβουλευμένοι περὶ τούτων, τότε ἐκέλδυον 
διασαφεῖν τὰ δεδογμένα τὸν Πόπλιον. 

14 Ὁ δὲ προειρημένος ἀνὴρ οὔτε νιχήσαντας ἔφη 

2 Ῥωμαίους οὐδέποτε γενέσθαι βαρυτέρους, .... διὸ 
καὶ νῦν αὐτοῖς τὴν αὐτὴν ἀπόχρισιν δοθήσεσϑαι ὁ 
sao Ῥωμαίων, ἣν καὶ πρότερον ἔλαβον, ὅτε πρὸ τῆς 

8 μάχης παρεγενήθησαν ἐπὶ τὸν Ἑλλήσποντον. δεῖν 
γὰρ αὐτοὺς ἔκ τε τῆς Εὐρώπης ἐχχωρεῖν καὶ τῆς 

4'4é(ag τῆς ἐπὶ τάδε τοῦ Ταύρου πάσης. πρὸς δὲ 
τούτοις Εὐβοϊκὰ τάλαντα ἐπιδοῦναι μύρια καὶ ssv- 
τακισχίλια Ῥωμαίοις ἀντὶ τῆς εἰς τὸν πόλεμον δα 

b πάνης. τούτων δὲ πεντακόσια μὲν παραχρῆμα, δισ- 
χίλια δὲ καὶ πεντακόσια πάλιν, ἐπειδὰν ὁ δῆμος 
κυρώσῃ τὰς διαλύσειρ, τὰ δὲ λοιπὰ τελεῖν ἐν ἔτεσι 
δώδεκα, διδόντα xaO ἔχαστον ἔτος χίλια τάλαντα. 5 

6 ἀποδοῦναι δὲ καὶ Εὐμένει τετρακόσια τάλαντα τὰ 
προσοφειλόμενα καὶ τὸν ἐλλείποντα σῖτον κατὰ τὰς 

7 πρὸς τὸν πατέρα συνθήκας. σὺν δὲ τούτοις ᾿ἀννέβαν 
ἐκδοῦναι τὸν Καρχηδόνιον καὶ Θόαντα τὸν «ἰτωλὸν 
καὶ Μνασίλοχον ᾿Δἀκαρνᾶνα καὶ Φίλωνα καὶ Εὐβου-" 

8 λέδην τοὺςρ' Χαλκιδέας. πίστιν δὲ τούτων ὁμήρους 
εἴκοσι δοῦναι πἀραχρῆμα τὸν ᾿Αντίοχον τοὺς παρα- 

0 γραφέντας. ταῦτα μὲν οὖν ὁ Πόπλιος ἀπεφήνατο 
ὑπὲρ παντὸς τοῦ συνεδρίου. συγκαταϑεμένων à 
τῶν περὶ τὸν ᾿Δντίπατρον καὶ Ζεῦξιν, ἔδοξε πᾶσιν Β΄ 
ἐξαποστεῖλαι πρεσβευτὰς εἰς τὴν Ῥώμην τοὺς maga 
καλέσοντας τὴν σύγκλητον καὶ τὸν δῆμον ἐπικυρῶ- 

10 σαὶ τὰς συνθήκας. καὶ τότε μὲν ἐπὶ τούτοις ἐχωρί 
σϑησαν, ταῖς δ᾽ ἑξῆς ἡμέραις οἵ Ῥωμαῖοι διεῖλον τὰς 

11 δυνάμεις. μετὰ δέ τινας ἡμέρας παραγενομένων τῶν , 
ὁμήρων εἰς τὴν Ἔφεσον, εὐθέως ἐγέψνοντο περὶ τὸ 
πλεῖν εἰς τὴν Ῥώμην ὅ v Εὐμένης οἵ ve παρ᾽ .Αν- 
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τιόχου πρεσβευταί, παραπλησίως δὲ καὶ παρὰ Ῥο- 1: 
δίων καὶ παρὰ Σμυρναίων καὶ σχεδὸν τὼν ixi τάδε 
τοῦ Ἰαύρου πάντων τῶν κατοικούντων ἐθνῶν καὶ 
πολιτευμάτων ἐπρέσβευον εἰς τὴν Ῥώμην. [Exc. de 

s legat. p. 41—43.] 

.... ἐξ αὐτῶν τὸν ἐροῦντα περὶ τούτων πρὸς 1b 
αὐτόν ἀλλ᾽ ὥσπερ ἐπὶ τῶν πλείστων ἐργολαβοῦσι 
πολλοὶ προσφέρουσι τὰς τοιαύτας χάριτας καὶ ταύτην 
ἀρχὴν ποιοῦνται φιλίας καὶ συστάσεως, οὕτως ἐπὶ 

10 Φιλοποίμενος ὁ προσοίσων ταύτην τὴν χάριν ἑλὼν 
οὐχ εὑρίσκετο τὸ παράπαν, Soc ἐξαπορήσαντες ψήφῳ 2 
προεχειρίσαντο Τιμόλαον, ὃς ὑπάρχων καὶ ξένος πα- 
τρικὸς καὶ συνήϑης ἐπὶ πολὺ τῷ Φιλοποίμενι, ὃὲὶς 
εἰς τὴν Μεγάλην πόλιν ἐχδημήσας αὐτοῦ τούτου χά- 

15 ρὲν οὐκ ἐτόλμησε φϑέγξασθαι περὶ τούτων οὐδέν, 
μέχρι ὅτε μυωπέσας ἑαυτὸν καὶ τρίτον ἐλθὼν ἐθάρ- 3 
ρησε μνησϑῆναι τῆς δωρεᾶς. τοῦ δὲ Φιλοποέμενος 
παραδόξως αὐτὸν ἐπὶ τούτοις ἀποδεξαμένου καὶ φι- 
λανθρώπως. ὁ μὲν Τιμόλαος περιχαρὴς ἦν; ὑπολα- 

0 βὼν καϑῖχϑαι τῆς ἐπιβολῆς, ὁ δὲ Φιλοποέμην ἥξειν 4 
ἔφη μετ᾽ ὀλέγας ἡμέρας εἰς τὴν Δακεδαίμονα᾽ ϑέλειν 
γὰρ εὐχαριστῆσαι πᾶσι τοῖς ἄρχουσι περὶ τούτων. 
ἐλθὼν δὲ μετὰ ταῦτα καὶ κληϑεὶς εἰς τὸ συνέδριον ὅ 
πάλαι μὲν ἔφη γιγνώσχειν τὴν τῶν Δαχεδαιμονέων 

$5 πρὸς αὑτὸν εὔνοιαν, μάλιστα δ᾽ ἐκ τοῦ νῦν προτει- 
νομένου στεφάνου καὶ τῆς τοιαύτης τιμῆς. τὴν μὲν 6 
οὖν προαέρεσιν αὐτῶν ἔφησεν ἀποδέχεσϑαι, τῷ δὲ 
χειρισμῷ δυσωπεῖσθαι᾽ δεῖν γὰρ οὐ τοῖς φέλοις δί- 
δοσϑαι τὰς τοιαύτας τιμὰς καὶ τοὺς στεφάνους, ἐξ 

 s* gv ὁ περιϑέμενος οὐδέποτε μὴ τὸν ἰὸν ἐκνέψηται, ^ 

πολὺ δὲ μάλλον τοῖς ἐχϑροῖς, ἵνα οἱ μὲν φέλοι τη- 7 

ροῦντες τὴν παρρησίαν πιστεύωνται παρὰ τοῖς ᾿4χαι- 
90 * 
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olg, ἐπὰν πρόϑωνται τῇ πόλει βοηϑεῖν, οἱ δὲ ἐχϑροὶ 
καταπιύντες τὸ δέλεαρ ἢ συνηγορεῖν αὐτοῖς ἀναγκά- 
ξωνται ἢ σιωπῶντες μηδὲν δύνωνται βλάπτειν. 

8 — "Or, οὐχ ὑμοιόν ἐστιν ἐξ ἀκοῆς περὶ πραγμάτων 
διαλαμβάνειν καὶ γενόμενον αὐτόπτην, ἀλλὰ καὶ ὃ 
μέγα διαφέρει. πολὺ δέ τι συμβάλλεσθαι πέφυκεν 
ἑχάστοις ἡ κατὰ τὴν ἐνάργειαν πίστις. Exc. Vat. 
p. 400—411 M. 61 H.] 

16. Ἐξ γκαλέσας τι tolg “Δακεδαιμονίοις στρατηγῶν o 
O8 Φιλοποίμην, τὰς μὲν φυγὰς κατήγαγεν εἰς τὴν τὸ 
πόλιν, ὀγδοήκοντα δὲ Σπαρτιάτας ἀπέκτεινεν, ὡς 

Πολύβιος φησίν. (Plut. Philop. c. 16.] 

17 Ὅτι τὸ καλὸν καὶ τὸ συμφέρον σπανίως εἴωϑε 
συντρέχειν καὶ σπάνιοι τῶν ἀνδρῶν εἰσιν οἵ δυνά- 
pevot ταῦτα συνάγειν καὶ συνφρμόξειν πρὸς ἄλληλα" 15 
κατὰ μὲν γὰρ τὸ πολὺ πάντες ἴσμεν διότι τό vs κα- 
λὸν φεύγει τὴν τοῦ παραυτίκα λυσιτελοῦς φύσιν καὶ 

2 τὸ λυσιτελὲς τὴν τοὺ καλοῦ᾽ πλὴν ὁ Φιλοποίμην 
προέϑετο ταῦτα , καὶ καϑύκϑτο τῆς ἐπιβολῆς. καλὸν 
μὲν γὰρ τὸ κατάγειν τοὺς αἰχμαλώτους φυγάδας εἰς 30 
τὴν Σπάρτην, συμφέρον e τὸ US poem τὴν τῶν 
τῇ τῶν τυγάννων ior Site ὡρῶν ὃ à , [más βασι- 
λείας tv aos dot 09] τὰ piens τὸ τῃ φύσει νουν- 
εχὴς ὧν καὶ στρατηγικός, n TT [καί 7L0t 625 
γένοιτο κομιδὴ τῶν ἔξω ΟΣ ΤΣῊ ἕνων ρημάτων, 

τ΄ ἐμπεσούσης] ἔτι τῆς x bon, τῆς περὶ - Sad 


ϑηὴν εἰς τὴν παροιμίαν. ἔχοντες γὰρ ἐπι... Qua...... οι 
τοῖς πολεμίοις ἐγένοντο. Ὅτι τῶν itu κατὰ τὴν 
ἐπάνοδον παρὰ τῶν Θρακῶν πολλοῦ δεῖν .... ... 3 
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2. . οὐκ ἂν φήσειε XxX.axüg ....... s.n 
εὐμαρὸς φυλακὴν.. ἅμα ...... δυσχερὲς. "γὰρ μόνον ἐφ᾽ 
ἃς ἂν περὶ τοὺς ἐδιωτικοὺς ἀνθρώπους τοῦτο συμβαῖ- 
νον. - πολλαπλασίους ἔστιν εὑρεῖν ..... ησαμέ- 

ὄνους .. . ἐὰν τῶν φ TT PD 
d τὰς XQUES . 2.2. 


βασιλέα καὶ ϑεῶν αἷμα τοῦτον λέγοντες χαταχ[ρω]με- 
νοι τεὐξεσϑθαί τινος ἐλέου καὶ συγγνώμης ἐπὶ τη..... 
15..... δὅασϑαι τὸν βασιλέα. πότερος ...... eese &UAo- 
γεῖται" καλλίων ys μὴν καὶ βασιλικώτερος. ἜΤ 
ἀθετηϑῆναι γὰρ ὑφ᾽ ἑτέρων zero ἦν ἢ πρότερον 
αὐτὸν ἀϑετεῖν τὰς πίστεις, καὶ μὴν ἀδικεῖσϑαι μᾶλ- 
λον ἢ πρότερος ἀδικεῖν τοὺς πέλας" ἐπεί γε τὸν... 


TDI καὶ ϑείους 
φασὶ σύμπασαν... oe nn 
Ty PE [φιλοτιμούμενον] μὲν ἔγγιστα τῆς ϑείας 
φύσεως γενέσϑαι,. ..... n "m ἐκεί- 
νους τυγχάνειν τιμῶν, d... ee . piov: 

:5 950g γὰρ οὐδεὶς πρότερος καχῶς ποιεῖ τοὺς. .. .. 
κακῶς..... διὰ τὸ δέος τοῦ μάλιστα μέτα... ..... 

. ϑαυμάξουσι μὲν πάντες Φίλιππον ...... μεγαλο- 


ψυχίᾳ], ὅτε κακῶς οὐ μόνον ἀκούων, ἀλλὰ καὶ 18 

πάσχων vx Avalov, νικήσας αὐτοὺς τὴν περὶ “. 
30 Χαιρώνειαν μάχην τοσοῦτον ἀπέσχε τοῦ χρήσασϑαι 

τῷ καιρῷ πρὸς τὴν κατὰ τῶν ἐχθρῶν βλάβην ὥστε 
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τοὺς uiv τεϑνεῶτας τῶν ᾿4ϑηναίων ἐκέλευσε ϑάψαι, 
τοὺς δ᾽ αἰχμαλώτους χωρὶς λύτρων προσαμφιέσας 
2 ἐξαπέστειεε τοῖς ἀναγκαίοις᾽ μιμοῦνται δ᾽ ἥκιατα 
τὴν τοιαύτην προαίρεσιν, ἁμιλλῶνται δὲ τοῖς θυμοῖς 
καὶ ταῖς τιμωρίαις πρὸς τούτους, OUG πολεμοῦσι τού- 5 
vOv αὐτῶν ἕνεκα. [Exc. Vat. p.411—412 M. 61---68 H.] 
19 ὍὋὍτι Πτολεμαῖος ὁ βασιλεὺς Αἰγύπτου ὅτε τὴν 
O8 μύκων πόλιν ἐπολιόρκησε, καταπλαγέντες τὸ γεγονὸς 
οἱ δυνάσται τῶν Αἰγυπτίων ἔδωκαν σφᾶς αὐτοὺς εἰς 
2 τὴν τοῦ βασιλέως πίστιν. οἷς κακῶς ἐχρήσατο καὶ τὸ 
8 δὶς κινδύνους πολλοὺς ἐνέπεσεν. παραπλήσιον. δέ τι 
συνέβη καὶ κατὰ τοὺς καιρούς, ἡνίκα Πολυκράτης 
4 τοὺς ἀποστάτας ἐχειρώσατο. ol γὰρ περὶ τὸν ᾿4ϑένιν 
καὶ Παυσίραν καὶ Χέσουφον καὶ τὸν Ἰρύβαστον, οἵ- 
περ ἦσαν ἔτι διασωξόμϑνοι τῶν δυναστῶν, εἴξαντες 15 
τοῖς πράγμασι παρῆσαν εἰς τὴν Σάιν, σφᾶς αὐτοὺς 
b εἰς τὴν τοῦ βασιλέως ἐγχειρέξοντες πίστιν᾽ ὁ δὲ 
Πτολεμαῖος ἀϑετήσας τὰς πίστεις καὶ δήσας τοὺς 
ἀνθρώπους γυμνοὺς ταῖς ἁμάξαις εἷλκε, καὶ μετὰ 
6 ταῦτα τιμωρησάμενος ἀπέχτεινε. καὶ παραγενόμδνος 30 
eig τὴν Ναύκρατιν μετὰ τῆς στρατιᾶς, καὶ παραστή- 
σαντος αὐτῷ τοὺς ἐξενολογημένους ἄνδρας ἐκ τῆς 
Ἑλλάδος ᾿Δριστονίχου, προσδεξάμενος τούτους ἀπέ- 
7 zÀsvosv εἰς τὴν ᾿4λεξάνδρειαν, τῶν μὲν τοῦ πολέ- 
μου πράξεων οὐδεμιᾶς κεκοινωνηκὼς διὰ τὴν Πολυ- 35 
κράτους ἀδικοδοξίαν, καίπερ ἔχων ἔτη πέντε καὶ st- 
κοσιν. | 
29 Ὅτι ᾿Δ4πολλωνὶς ἡ ῆ ᾿Δττάλου τοῦ πατρὸρ Εὐμένους 
$' τοῦ βασιλέως γαμετὴ Κυξικηνὴ ἦν, γυνὴ διὰ πλείους 
2 αἰτίας ἀξία μνήμης καὶ παρασημασέας. καὶ γὰρ ὅτι 90 
δημότις ὑπάρχουσα βασίλισσα ἐγεγόνει, καὶ ταύτην 
διεφύλαξε τὴν ὑπεροχὴν μέχρι τῆς τελευταίας, οὐχ 
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ἑταιρικὴν προσφερομένη πιϑανότητα, σωφρονικὴν δὲ. 
καὶ πολιτικὴν σεμνότητα καὶ καλοκἀγαϑίαν, δικαία 
τυγχάνειν τῆς ἐπ᾿ ἀγαϑῷ μνήμης ἐστίν καὶ καϑό- 3 
Aov, ὅτι τέτταρας υἱοὺς γεννήσασα πρὸς πάντας τού- 
5 τους ἀνυπέρβλητον διεφύλαξε τὴν εὔνοιαν καὶ φιλο- 
στοργίαν μέχρι τῆς τοῦ βίου καταστροφῆς. καίτοι 
χρόνον οὐκ ὀλέγον ὑπερβιώσασα τἀνδρός. πλὴν οἵ 4' 
γε περὶ τὸν 'άτταλον ἐν τῇ παρεπιδημίᾳ καλὴν π- 
ριδποιήσαντο φήμην, ἀποδιδόντες τῇ μητρὶ τὴν κα- 

10 ϑήκουσαν χάριτα καὶ τιμήν᾽ ἄγοντες γὰρ ἐξ ἀμφοῖν 5 
τοῖν χεροῖν μέσην αὑτῶν τὴν μητέρα περιῇσαν τά 9 
(sga καὶ τὴν πόλιν μετὰ τῆς ϑεραπείας. ἐφ᾽ οἷς οἵ 6 
ϑεώμενοι μεγάλως τοὺς νεανίδκους ἀπεδέχοντο καὶ 
xavu&(ovv , καὶ μνημονεύοντες τῶν περὶ τὸν Κλέοβιν 71 

1 καὶ Βίτωνα συνέχρινον τὰς αἱρέσεις αὐτῶν, καὶ τὸ 
τῆς προϑυμίας τῆς ἐκείνων λαμπρὸν τῷ τῆς ὑπερ- 
οχῆς τῶν βασιλέων ἀξιώματι συναναπληροῦντες. ταῦ- 8 
τα δ᾽ ἐτελέσϑη ἐν Κυξίχῳ μετὰ τὴν διάλυσιν τὴν 
πρὸς Προυσίαν τὸν βασιλέα. 

4 "Oz Ὀρτιάγων ὁ βασιλεὺς τῶν ἐν τῇ .4σίᾳ Γαλα- 21 
τῶν ἐπεβάλετο τὴν ἁπάντων τῶν Γαλατῶν δυναστείαν 
εἰς αὑτὸν μεταστῆσαι , καὶ πολλὰ πρὸς τοῦτο τὸ μέ- 2 
gos ἐφόδια προσεφέρετο καὶ φύσει καὶ τριβῇ. καὶ 8 
γὰρ εὐεργετικὸς qv καὶ μεγαλόψυχος καὶ κατὰ τὰς 

46 ἐντεύξεις εὔχαρις καὶ συνετός τὸ δὲ συνέχον παρὰ 4 
Γαλάταις ἀνδρώδης ἦν καὶ δυναμικὸς πρὸς τὰς πολδ- 
μιὰς χρξδέας. 

"Oc. ᾿Αφιστόνικος ὃ τοῦ Πτολεμαίου τοῦ βασιλέως 22 
Αἰγύπτου εὐνοῦχος μὲν ἦ qv, ἐκ παιδίου δ᾽ ἐγεγόνει (“ἢ 

80 σύντροφος τῷ βασιλεῖ. τῆς δ᾽ ἡλικέας προβαινούσης 2 
ἀνδρωδεστέραν εἶχεν ἢ xat εὐνοῦχον τόλμαν καὶ προ- 
αίφεσιν᾽ καὶ γὰρ φύσει στρατιωτικὸς ἦν καὶ τὴν πλεί- 3 
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ὅτην ἐποιεῖτο διατριβὴν ἐν τούτοις καὶ περὶ ταῦτα. 

4 παραπλησίως δὲ καὶ κατὰ τὰς ἐντεύξεις ἱκανὸς ὑπῆρ- 

5 χε καὶ τὸν κοινὸν νοῦν εἶχον, ὁ ὃ σπάνιόν ἐστι. πρὸς 
δὲ τούτοις πρὸς εὐεργεσίαν ἀνθρώπων ἐπεφύκει xa- 
λῶς. [Exc. Peir. P. 113—114.] δ 

23 Αἰτωλοὶ ὑπὸ τοῦ τῶν Ῥωμαίων ὑπάτου “Μάρκου 
πολιορκούμενοι τῇ προσβολῇ τῶν μηχανημάτων καὶ 

2 τῶν xQLOv γενναίως ἀντιπαρετάξαντο. οὗτος γὰρ 
ἀσφαλισάμενος τὰ κατὰ τὰς στρατοπεδείας συνέστατο 
μεγαλομδρῶς τὴν πολιορκίαν καὶ τρέα μὲν ἔργα κατὰ 10 
τὸ Πύρρειην προσῆγε διὰ τῶν ἐπιπέδων τόπων, 
διεστῶτα μὲν ἀπ᾿ ἀλλήλων, παράλληλα δέ᾽ τέταρτον 
δὲ κατὰ τὸ ᾿4σκληπιεῖον, πέμπτον δὲ κατὰ τὴν ἀκρό- 

8 πολιν. γιγνομένης δὲ τῆς προσαγωγῆς ἐνεργοῦ κατὰ 
πάντας ἅμα τοὺς τόπους ἐχπληχτικὴν συνέβαινε γέ- 15 
γνεῦϑαι τοῖς ἔνδον τὴν τοῦ μέλλοντος προσδοκίαν. 

4 τῶν δὲ κριῶν τυπτόντων ἐνεργῶς τὰ τείχη, καὶ τῶν 
δορυδρεπάνων ἀποσυρόντων τὰς ἐπάλξεις, ἐπειρῶντο 
μὲν οἱ κατὰ τὴν πόλιν ἀντιμηχανᾶσθαι πρὸς ταῦτα, 
τοῖς μὲν κριοῖς διὰ κεραιῶν ἐνιέντες σηκώματα μο- 30 

δ λυβδινα καὶ λίθους καὶ στύπη δρύινα᾽ τοῖς δὲ δρε- 
πάνοις σιδηρᾶς περιτιϑέντες ἀγκύρας, καὶ κατασπῶν- 
τες ταῦτα εἴσω τοῦ τείχους. ὥστε- ἐπὶ τὴν ἔπαλξιν 
συντριβέντος τοῦ δόρατος ἐγκρατεῖς γέγνεσϑαι τῶν 

6 δρεπάνων. τὸ δὲ πλεῖον ἐπεξιόντες ἐμάχοντο γεν- 36 
ναίως. ποτὲ μὲν ἐπιτιϑέμενοι νύκτωρ τοῖς ἐπικοι- 
τοῦσιν ἐπὶ τῶν ἔργων. ποτὲ δὲ τοῖς ἐφημερεύουσι 
ue" ἡμέραν προφανῶς ἐγχειροῦντες, καὶ τριβὴν 
ἐνεποίουν τῇ πολιορκίᾳ. [Hero Ροϊίογο. p. 824, et 
1] — 6. ἐγχειροῦντες --- Πολιορκίαι διαφόρων πόλεων 80 
post Iosephum ed. Didot. vol. 2, p. 16—17.] 


7 Tov γὰρ Νικάνδρου ἐκτὸς ἀναστρεφομένου, καὶ 
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πέμψαντος πεντακοσίους ἱππεῖς εἰς τὴν πόλιν, οὗ καὶ 
παραβιασάμενοι τὸν μεταξὺ χάρακα τῶν πολεμίων 
εἰσέφρησαν εἰς τὴν πόλιν, * παραγγείλας, xa9' ἣν 8 
ἐτάξαντο ἡμέραν, αὐτοὺς μὲν ἐξελθόντας * ποιήσα- 
5 ὅϑαι, συνεπιλαβέσθαι δὲ αὐτὸν τούτοις τοῦ κινδύ- 
vov. καὶ αὐτῶν μὲν εὐψύχως τῆς πόλεως ἐξορμησάν- 9 
των, καὶ γενναίως ἀγωνισαμένων, tov 0$ Νικάνδρου 
καϑυστερήσαντος, εἴτε καταπλαγέντος τὸν κίνδυνον 
&lve καὶ ἀναγκαῖα νομίσαντος ἐν οἷς διέτριβε πράγμα- 
19 ὅιν, ἡττήϑησαν τῆς ἐπιβολῆς. [Hero ib. p. 331—322.] 
Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι συνεχῶς ἐνεργοῦντες τοῖς κριοῖς 24 
ἀεί τι παρέλυον τῶν τειχῶν᾽ οὐ μὴν εἴς ys τὴν πό- 3 
λὲν ἐδύναντο βιάσασϑαι διὰ τῶν πτωμάτων, τῷ καὶ 
τὴν ἀντοικοδομέαν ὑπὸ τῶν ἔνδον ἐνεργὸν εἶναι καὶ 
15 μάχεσϑαι γενναίως ἐπὶ τοῦ πίπτοντος μέρους τοὺς 
Αἰτωλούς. διόπερ ἀπορούμενοι κατήντησαν ἐπὶ τὸ 4 
μοταλλεύειν καὶ χρῆσϑαι τοῖς ὀρύγμασιν ὑπὸ γῆς. ἀλλὰ 5 
καὶ ταύτης τῆς μηχανῆς ἀπεκρούσϑησαν, στρατηγι- 
κώτερον τῶν ἔνδον ἀντιπαραταξαμένων, ὡς προϊὼν 
0 0 λόγος δηλώσει, καὶ αἰσϑομένων τὸ τούτων εὕρημα. 
ἀσφαλισάμενοι δὲ τὸ μέσον ἔργον τῶν τριῶν τῶν 6 
προὐπαρχόντων, καὶ σκεπάσαντες ἐπιμελῶς τὴν σύ- 
ριγγα τοῖς γέρροις, προεβάλοντο στοὰν παράλληλον τῷ 
τείχει σχεδὸν ἐπὶ δύο πλέθρα. καὶ λαβόντες ἀρχὴν 1 
5 ἐκ ταύτης ὥρυττον ἀδιαπαύστως καὶ τὴν νύκτα καὶ 
τὴν ἡμέραν ἐκ διαδοχῆς. ἐφ᾽ ἱκανὰς μὲν οὖν ἡμέρας 8 
ἐλάνϑανον τοὺς ἔνδον φέροντες ἔξω τὸν χοῦν διὰ τῆς 








12. Ante τῶν Hero: πολλαὶ γὰρ πόλεις καὶ μετὰ τὴν τῶν 
τειχῶν καταστροφὴν περιεγένοντο τῶν ἐναντίων, ὥσπερ καὶ 
iMufooxía. τῶν γὰρ Ῥωμαίων σ. flt ομένων T. X. τὸ τεῖχος 
ἀεί τι. — 16. διόπερ --- 11. υπὸ γῆς] ὅϑεν καὶ ἀπελπίσαν- 
τες τοῦ διὰ τῆς βίας ἑλεῖν τὴν πόλιν πρὸς τὸ ὑπορύττειν 
ὥρμησαν Hero. — 17. ἀλλὰ — 920. εὔρημα om. Πολιορκέαι. 
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9 σύριγγος. ὡς δὲ μέγας ὁ σωρὸς ἐγένετο τῆς ἐκφερο- 
μένης γῆς καὶ σύνοπτος τοῖς ἐκ τῆς πόλδως, οἵ προϑ- 
στῶτες τῶν πολιορκουμένων ὥρυττον τάφρον -ἔσωϑεν 
ἐνεργῶς παράλληλον τῷ τείχϑδι καὶ τῇ στοὰ τῇ πρὸ 

10 τῶν πύργων. ἐπειδὴ δὲ βάϑος ἔσχεν ἱκανόν, ἑξῆς 5 
ἔϑηκαν παρὰ τὸν ἕνα τοῖχον τῆς τάφρου τὸν ἐγγὺς 
τῷ τείχει χαλκώματα συνεχῆ, λεπτότατα ταῖς κατα- 

11 Gxsvaig, οἷον λεκάνας καὶ ἕτδρα ὅμοια τούτοις καὶ 
παρὰ ταῦτα διὰ τῆς τάφρου παριόντες ἠχροῶντο τοῦ 

12 ψόφου τῶν ὀρυττόντων ἔξωϑεν. ἐπεὶ δὲ ἐδημειώ-- 10 
σαντο τὸν τόπον, καϑ᾽ ὃν ἐδήλου τινὰ τῶν χαλκω- 
μάτων διὰ τῆς συμπαϑείας, ἀντήχουν γὰρ πρὸς τὸν 
ἐκτὸς ψόφον, ὥρυττον ἔσωϑεν ἐπικαρσίαν πρὸς τῇ 
ὑπαρχούσῃ ἄλλην κατὰ γῆς τάφρον ὑπὸ τὸ τεῖχος, 
στοχαζόμενοι toU συμπεσεῖν ἐναντίοι τοῖς πολεμίοις. 15 

18 ταχὺ δὲ τούτου γενομένου, διὰ τὸ τοὺς Ῥωμαίους μὴ 
μόνον ἀφῖχϑαι πρὸς τὸ τεῖχος ὑπὸ γῆς. ἀλλὰ καὶ 
διεστυλωκέναι τόπον ἱκανὸν τοῦ τείχους ἐφ᾽ ἑκάτε-- 

14 ρον τὸ μέρος τοῦ μετάλλου, συνέπεσον ἀλλήλοις. καὶ 
τὸ μὲν πρῶτον ἐμάχοντο ταῖς σαρίσαις ὑπὸ γῆν᾽ ἐπεὶ 530 
δ᾽ οὐδὲν ἠδύναντο μέγα ποιεῖν διὰ τὸ προβάλλεσϑαι 

15 ϑυρεοὺς καὶ γέρρα πρὸ αὑτῶν ἀμφοτέρους, τὸ τηνι- 
κάδε ὑπέϑετό τις τοῖς πολιορχουμένοις πέϑον προ- 
ϑεμένους ἁρμοστὸν κατὰ τὸ πλάτος τῷ μετάλλῳ τρυ- 
πῆσαι τὸν πυϑμένα καὶ διώσαντας αὐλίσκον σιδη- 36 
ροῦν ἴσον τῷ τεύχει πλῆσαι τὸν πέϑον [τῷ] ᾿πτίλῳ 
λεπτῷ καὶ πυρὸς παντελῶς μικρὸν ἐμβαλεῖν ὑπ᾽ 

16 αὐτὸ τὸ vov πίθου περιστόμιον ᾿ κἄπειτα σιδηροῦν 
πῶμα τρημάτων πλῆρες τῷ στόματι περιϑέντας ἄσφα- 
λῶς εἰσάγειν διὰ τοῦ μετάλλου, νεύοντι τῷ στόματι 90 

11 πρὸς τοὺς ὑπεναντίους" ὁπότ δὲ ἐγγίσαιεν τοῖς πο- 
λεμίοις, περισάξαντας τὰ χείλη τοῦ πέϑου πανταχό- 
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95v τρήματα δύο καταλιπεῖν ἐξ ἑκατέρου τοῦ μέρους, 
δι’ àv διωθοῦντες τὰς σαρίσας ovx ἑάσουσι προσιέ- 
ναι τῷ πέϑῳ τοὺς ὑπεναντίους μετὰ δὲ ταῦτα λα- 18 
βόντας ἀσκόν, οἷς ol χαλκεῖς χρῶνται, καὶ προσαρμό- 
δόαντας πρὸς τὸν αὐλὸν τὸν σιδηροῦν φυσὰν ἐνερ- 
γῶς τὸ πρὸς τῷ στόματι πὺρ ἐν τοῖς πτίλοις ἐγχείμε- 
νον, κατὰ τοσοῦτον ἐπαγομένους ἀεὶ τὸν αὐλὸν ἐκτός, 19 
xa9' ὅσον ἂν ἐχκάηται τὰ πτίλα. γενομένων δὲ πάντων 20 
καϑάπερ προείρηται, τό ve πλῆϑος τοῦ καπνοῦ συνέ- 

10 Baws πολὺ γίγνεσϑαι καὶ τῇ δριμύτητι διαφέρον διὰ 
τὴν φύσιν τῶν πτίλων. φέρεσϑαί vs xav εἰς τὸ τῶν 
πολεμίων μέταλλον. ὥστε καὶ λίαν κακοπαϑεῖν καὶ 21 
δυσχρηστεῖσϑαι τοὺς Ῥωμαίους. οὔτε κωλύειν οὔτε 

|. ὑπομένειν δυναμένους ἐν τοῖς ὀρύγμασι τὸν καπνόν. 

| τοιαύτην δὲ λαμβανούσης τριβὴν τῆς πολιορκίας ὁ 22 
ο΄ στρατηγὸς τῶν «Αἰτωλῶν πρεσβεύειν ἔγνω πρὸς τὸν 

|. στρατηγὸν τῶν Ῥωμαίων. |Hero ib. p. 325 et inde ἃ 

—. 24, 1. Πολιορκίαι p. 11—18.] 


FRAGMENTA LIBRI XXII. 


1 "On ἤδη τῆς ϑερείας ἐνισταμένης μετὰ τὴν νέκην 
τῶν Ῥωμαίων τὴν πρὸς ᾿Αντέοχον παρὴν 0 τὸ βασι- 
λεὺς Εὐμένης οἵ τε παρ᾽ ᾿Αντιόχου πρέσβεις. ot τὸ 
παρὰ τῶν Ῥοδέων, ὁμοίως δὲ καὶ παρὰ τῶν ἄλλων᾽ 

2 σχεδὸν γὰρ ἅπαντες ol κατὰ τὴν ᾿Ασίαν εὐθέως μετὰ 5 
τὸ γενέσϑαι τὴν μάχην ἔπεμπον πρεσβευτὰς εἰς τὴν 
Ῥώμην, διὰ τὸ πᾶσι τότε καὶ πάσας τὰς ὑπὲρ τοῦ. 

8 μέλλοντος ἐλπέδας ἐν τῇ συγκλήτῳ κεῖσθαι. ἅπαν- 
τας μὲν οὖν τοὺς παραγενομένους ἀπεδέχετο φιλαν- 
ϑρώπως ἡ σύγκλητος, μεγαλομερέστατα δὲ καὶ κατὰ 10 
τὴν ἀπάντησιν καὶ τὰς τῶν ξενίων παροχὰς Εὐμένη 

4 τὸν βασιλέα, μετὰ δὲ τοῦτον τοὺς Ῥοδίους. ἐπειδὴ 
δ᾽ ὁ τῆς ἐντεύξεως καιρὸς ἦλϑεν, εἰσεκαλέσαντο πρῶ- 
τον τὸν βασιλέα, καὶ λέγειν ἠξίουν μετὰ παρρησίας 

5 ὧν βούλεται τυχεῖν παρὰ τῆς συγκλήτου. τοῦ δ᾽ 1: 
Εὐμένους φήσαντος διότι εἰ καὶ παρ᾽ ἑτέρων τυχεῖν 
τινος ἐβούλετο φιλανθρώπου, Ῥωμαίοις ἂν ἐχρήσατο 
συμβούλοις πρὸς τὸ μήτ᾽ ἐπιϑυμεῖν μηδενὸς παρὰ 
τὸ δέον μήτ᾽ ἀξιοῦν μηδὲν πέρα τοῦ καϑήκοντος᾽ 

6 ὁπότε δ᾽ αὐτῶν πάρεστι δεόμενος Ῥωμαίων, ἄριστον 30 
εἶναι νομέξει τὸ διδόναι τὴν ἐπιτροπὴν ἐκείνοις καὶ 

7 περὶ αὑτοῦ καὶ περὶ τῶν ἀδελφῶν᾽ τῶν δὲ πρεσβυ- 
τέρων τινὸς ἀναστάντος, καὶ κελεύοντος μὴ κατορ- 
ρωδεῖν, ἀλλὰ λέγειν τὸ φαινόμενον, διότι πρόκειται 
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τῇ συγκλήτῳ πᾶν αὐτῷ χαρίζεσθαι τὸ δυνατόν, ἔμει- 
vev ἐπὶ τῆς αὐτῆς γνώμης. χρόνου δ᾽ ἐγγιγνομένου 8 
ὁ μὲν βασιλεὺς ἐξεχώρησεν, ἡ δὲ ἐντὸς ἐβουλεύετο 
τί δεῖ ποιεῖν. ἔδοξεν οὖν τὸν Εὐμένη παρακαλεῖν 9 
5 αὐτὸν ὑποδεικνύναι ϑαρροῦντα περὶ ὧν πάρεστιν᾽ 
καὶ γὰρ εἰδέναι τὰ διαφέροντα τοῖς ἰδίοις πράγμασιν 
ἐχεῖνον ἀκριβέστερον καὶ τὰ κατὰ τὴν ᾿Ασίαν. δοξάν- 10 
vOv δὲ τούτων εἰσεκλήϑη, καὶ τῶν πρεσβυτέρων τι- 
vog ἀποδείξαντος τὰ δεδογμένα, λέγειν ἠναγκάσϑη 
10 πδρὶ τῶν προκειμένων. ἔφασκεν οὖν ἄλλο μὲν οὐδὲν 2 
ἂν εἰπεῖν περὶ τῶν xaO αὑτόν, ἀλλὰ μεῖναι ἐπὶ τὴς 
αὐτῆς γνώμης, τελέως διδοὺς ἐκείνοις τὴν ἐξουσίαν᾽ 
ἕνα δὲ τόπον ἀγωνιᾶν τὸν κατὰ τοὺς Ῥοδίους διὸ 2 
καὶ προῆχϑαι νῦν eig τὸ λέγειν ὑπὲρ τῶν ἐνεστώτων. 
15 ἐκείνους γὰρ παρεῖναι μὲν οὐδὲν ἧττον ὑπὲρ τοῦ τῆς 3 
σφετέρας πατρίδος συμφέροντος σπουδάζοντας ἥπερ 
αὐτὸς ὑπὲρ τῆς ἰδίας ἀρχῆς φιλοτιμεῖσθαι κατὰ τὸ 
παρύν᾽ τοὺς δὲ λόγους αὐτῶν τὴν ἐναντίαν ἔμφασιν 4 
ἔχειν τῇ προϑέσει τῇ κατὰ τὴν ἀλήϑειαν. τοῦτο δ᾽ 
30 slve, ῥάδιον καταμαϑεῖν. ἐρεῖν μὲν γὰρ αὐτούς, 5 
ἐπειδὰν εἰσπορευϑώσι, διότι πάρεισιν οὔτε παρ᾽ 
ὑμῶν αἰτούμδνοι τὸ παράπαν οὐδὲν οὔϑ᾽ ἡμᾶς βλά- 
πτεῖν ϑέλοντες κατ᾽ οὐδένα τρύπον, πρεσβεύονται δὲ 
περὶ τῆς ἐλευϑερίας τῶν τὴν ᾿4“σίαν κατοικούντων 
25 Ἑλλήνων. τοῦτο δ᾽ οὐχ οὕτως αὐτοῖς εἶναι κεχαρι- 6 
σμένον φήσουσιν ὡς ὑμῖν καϑῆκον καὶ τοῖς γεγονό- 
σιν ἔργοις ἀκόλουθον. ἡ μὲν οὖν διὰ τῶν λόγων 7 
φαντασία τοιαύτη τις αὐτῶν ἔσται᾽ τὰ δὲ κατὰ τὴν 
ἀλήϑειαν τὴν ἐναντίαν ἔχοντα τούτοις εὑρεϑήσεται 
ὃ) διάϑεσιν. τῶν γὰρ πόλεων ἐλευϑερωθεισὼν ὡς αὖ- 8 
τοὶ παρακαλοῦσι, τὴν μὲν τούτων συμβήσεται δύνα- 
μὲν αὐξηϑῆναι πολλαπλασίως, τὴν δὲ ἡμετέραν τρό- 
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9 zov τινὰ καταλυθῆναι. τὸ γὰρ τῆς ἐλευϑερέας Ovo- 
μα καὶ τῆς αὐτονομίας ἡμῖν μὲν ἄρδην ἀποσπάσει 
πάντας οὐ μόνον τοὺς νῦν ἐλευϑερωθησομένους, 
ἀλλὰ καὶ τοὺς πρότερον ἡμῖν ὑποταττομένους, ἐπει- 
δὰν ὑμεῖς ἐπὶ ταύτης ὄντες φανεροὶ γένησϑε τῆς 5 

10 προαιρέσεως. τούτοις δὲ προσϑήσει πάντας. τὰ γὰρ 
πράγματα φύσιν ἔχει τοιαύτην᾽ δόξαντες γὰρ ἠλευ- 
ϑερῶσθαι διὰ τούτους ὀνόματι μὲν ἔσονται σύμμαχοι 
τούτων. τῇ δ᾽ ἀληϑεία πᾶν ποιήσουσι τὸ κελευόμε- 
vov ἑτοίμως, τῇ μεγίστῃ χάριτι γεγονότες UXOTOSOL. τ 

11 διόπερ, ὦ ἄνδρες, ἀξιοῦμεν ὑμᾶς τοῦτον τὸν τόπον 
ὑπιδέσϑαι, μὴ λάϑητε τοὺς μὲν παρὰ τὸ δέον αὔξον- 

12 reg, τοὺς δὲ ἐλαττοῦντες τῶν φίλων ἀλόγως. ἅμα δὲ 
τούτοις τοὺς μὲν πολεμίους γεγονύτας εὐεργετοῦντες, 
τοὺς δ᾽ ἀληϑινοὺς φίλους παρορῶντες καὶ κατολεγω- 15 

ὃ φοῦντες τούτων. ἐγὼ δὲ περὶ μὲν τῶν ἄλλων, ὅτου 
δέοι, παντὸς ἂν παραχωρήσαιμι τοῖς πέλας ἀφιλονί- 
κῶς, περὶ δὲ τῆς ἡμετέρας φιλίας καὶ τῆς εἰς ὑμᾶς 
εὐνοίας ἁπλῶς οὐδέποτ᾽ ἂν οὐδενὶ τῶν ὄντων ἐκχω- 

2 ρήσαιμι κατὰ δύναμιν. δοκῶ δὲ καὶ τὸν πατέρα τὸν 9 
ἡμέτερον, εἴπερ ἔξη, τὴν αὐτὴν ἂν προέσϑαι φωνὴν 

8 ἐμοί. καὶ γὰρ ἐκεῖνος, πρῶτος μετασχὼν τῆς ὑμετέ- 
ρας φιλέας καὶ συμμαχίας σχεδὸν πάντων τῶν κατὰ 
τὴν ᾿Ασίαν καὶ τὴν Ἑλλάδα βασιλευόντων, εὐγενέστα- 
τα διεφύλαξε ταύτην ἕως τῆς τελευταίας ἡμέρας, οὐ "5 
μόνον κατὰ τὴν προαίρεσιν, ἀλλὰ καὶ κατὰ τὰς πρά- 

4 ἕξεις. πάντων γὰρ ὑμῖν ἐκοινώνησε τῶν κατὰ τὴν 
Ἑλλάδα πολέμων, καὶ πλείστας μὲν εἰς τούτους καὶ 
πεξὰς καὶ ναυτικὰς δυνάμεις παρέσχετο τῶν ἄλλων 
συμμάχων, πλείστην δὲ συνεβάλετο χορηγίαν καὶ 90 

ὅ μεγίστους ὑπέμεινε κινδύνους᾽ τέλος δ᾽ εἰπεῖν κα- 
τέστρεψε τὸν βίον ἐν αὐτοῖς τοῖς ἔργοις κατὰ τὸν 


-- 


L. XXII. EUMENES ROMAE. 851 


Φιλιππικὸν πόλεμον, παρακαλῶν Βοιωτοὺς εἰς τὴν 
ὑμετέραν φιλίαν καὶ συμμαχίαν. ἐγὼ δὲ διαδεξάμε- 0 
νὸς τὴν ἀρχὴν τὴν μὲν προαίρεσιν τὴν τοῦ πατρὸς 
διεφύλαξα, ταύτην γὰρ οὐχ olov τ᾽ ἦν ὑπερϑέσθαι, 

5 τοῖς δὲ πράγμασιν ὑπερεϑέμην. οἵ γὰρ καιροὶ τὴν 7 
ἐκ πυρὸς βάσανον ἐμοὶ μᾶλλον ἢ ἐκείνῳ προσῆγον. 
᾿Αντιόχου γὰρ σπουδάζοντος ἡμῖν ϑυγατέρα δοῦναι 8 
καὶ συνοικειωϑῆναι τοῖς ὅλοις, διδόντος δὲ παραχρῆ- 
μα μὲν τὰς πρότερον ἀπηλλοτριωμένας ἀφ᾽ ἡμῶν πό- 

10 Astg, μετὰ δὲ ταῦτα πᾶν ὑπισχνουμένου ποιήσειν, εἰ 
μετάσχοιμεν τοῦ πρὸς ὑμᾶς πολέμου. τοσοῦτον ἀπέ- 9 
ὄχομεν τοὺ προσδέξασθαί τι τούτων, ὡς πλείσταις 
μὲν καὶ πεζαῖς καὶ ναυτικαῖς δυνάμεσι τῶν ἄλλων 
συμμάχων ἠγωνέσμεθα μεθ᾽ ὑμῶν πρὸς ᾿Αντίοχον, 

15 πλείστας δὲ χορηγίας συμβεβλήμεϑα πρὸς τὰς ὑμετέ- 
ρας χρεέας ἐν τοῖς ἀναγκαιοτάτοις καιροῖς, εἰς πάν- 
τας δὲ τοὺς κινδύνους δεδώκαμεν αὑτοὺς ἀπροφασί- 
στως μετά γε τῶν ὑμετέρων ἡγεμόνων. τὸ δὲ τε- 10 
λευταῖον ὑπεμείναμεν συγκχλεισϑέντες εἰς αὐτὸν τὸν 

2) Πέργαμον πολιορκεῖσθαι καὶ κινδυνεύειν ἅμα περὶ 
τοῦ βίου καὶ τῆς ἀρχῆς διὰ τὴν πρὸς τὸν ὑμέτερον 
δῆμον εὔνοιαν. ὥσϑ᾽ ὑμᾶς, ὦ ἄνδρες Ῥωμαῖοι, πολ- 4 
λοὺς μὲν γεγονότας αὐτόπτας. πάντας δὲ γιγνώσκον- 
τας διότι λέμομεν ἀληϑῆ, δίκαιόν ἐστι τὴν ἁρμόζου- 

£s ὅαν πρόνοιαν ποιήσασϑαι περὶ ἡμῶν. καὶ γὰρ ἂν 2 
πάντων γένοιτο δεινότατον, εἰ Μασσανάσσην μὲν τὸν 
οὐ μύνον ὑπάρξαντα πολέμιον ὑμῖν, ἀλλὰ καὶ τὸ 
τελευταῖον καταφυγόντα πρὸς ὑμᾶς μετὰ τῶν ἱππέων, 
τοῦτον, ὅτι xa9" ἕνα πόλεμον τὸν πρὸς Καρχηδονίέ- 

* ovg ἐτήρησε τὴν πίστιν, βασιλέα τῶν πλείστων με- 
ρῶν τῆς Διβύης πεποιήκατε, Πλεύρατον δέ, πράξαντα 8 
μὲν ἁπλῶς οὐδέν, διαφυλάξαντα δὲ μόνον τὴν πίστιν, 
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μέγιστον τῶν κατὰ τὴν ᾿Ιλλυρίδα δυναστῶν ἀναδε- 

4 δείχατε; ἡμᾶς δὲ τοὺς διὰ προγόνων τὰ μέγιστα καὶ 
κάλλιστα τῶν ἔργων ὑμῖν συγκατειργασμένους παρ᾽ 

δ οὐδὲν ποιήσεσϑδ. τί οὖν ἐστιν ὃ παρακαλῶ, καὶ cví- 

6 νος φημὶ δεῖν ἡμᾶς τυγχάνειν παρ᾽ ὑμών; ἐρῶ μετὰ 5 
παρρησίας, ἐπείπερ ἡμᾶς ἐξεκαλέσασϑε πρὸς τὸ λέ- 

7 y&w ὑμῖν τὸ φαινόμενον. εἰ μὲν αὐτοὶ κρίνετέ τινας 
τόπους διακατέχειν τῆς ᾿4σίας τῶν ὄντων μὲν éxi 
τάδε τοὺ Ταύρου, ταττομένων δὲ πρότερον ὑπ᾽ ᾽άν- 
τίοχον, τοῦτο καὶ μάλιστα βουλοίμεϑ' ἂν ἰδεῖν γενό- 1 

8 μδνον᾽ καὶ γὰρ ἀσφαλέστατα βασιλεύσειν ὑμῖν γευ- 
τνιῶντες ὑπολαμβάνομεν καὶ μάλιστα μετέχοντες τῆς 

9 ὑμετέρας ἐξουσίας. εἰ δὲ τοῦτο μὴ κρίνετε ποιεῖν, 
ἀλλ᾽ ἐκχωρεῖν τῆς ᾿Ασίας ὁλοσχερῶς, οὐδενί φαμεν 
δικαιότερον εἶναι παραχωρεῖν ὑμᾶς τῶν ἐκ τοῦ πο- 15 

10 λέμου γεγονότων ἄϑλων ἥπερ ἡμῖν. νὴ za xa- 
λόν ἐστι τοὺς δουλεύοντας ἐλευϑεροῦν, εἴγε μὴ 

11 μετ’ ᾿Δντιόχου πολεμεῖν ὑμῖν ἐτόλμησαν. ἐπεὶ ὃὲ 
τοῦϑ' ὑπέμειναν, πολλῷ κάλλιον τὸ τοῖς ἀληϑινοῖς 
φίλοις τὰς ἁρμοζούσας χάριτας ἀποδιδόναι μᾶλλον ἢ 30 
τοὺς πολεμίους γεγονότας εὐεργετεῖν. 

5 Ὁ μὲν οὖν Εὐμένης ἱκανῶς εἰπὼν ἀπηλλάγη, τὸ 
δὲ συνέδριον αὐτὸν τε τὸν βασιλέα καὶ τὰ δηϑέντα. 
φιλοφρόνως ἀπεδέχετο, καὶ πᾶν τὸ δυνατὸν προϑύ- 

2 ug εἶχεν αὐτῷ χαρίξεσϑαι. μετὰ δὲ τοῦτον ἐβού-- s5 
λοντο μὲν εἰσάγειν Ῥοδίους. ἀφυστεροῦντος δέτινος 
τῶν πρεσβευτῶν εἰσεκαλέσαντο τοὺς Σμυρναίους. 

8 οὗτοι δὲ πολλοὺς μὲν ἀπολογισμοὺς εἰσήνεγκαν περὶ 
τῆς αὐτῶν εὐνοίας καὶ προϑυμέας , ἣν παρέσχηνται 
4 Ῥωμαίοις κατὰ τὸν ἐνεστῶτα πόλεμον οὔσης δὲ τῆς so 
περὶ αὐτῶν δόξης ὁμολογουμένης , διότι “γεγόνασι 
πάντων ἐκτενέστατοι τῶν ἐπὶ τῆς ᾿Ασίας αὐτονομου- 
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μένων, ovx ἀναγκαῖον ἡγούμεϑα εἶναι τοὺς κατὰ μέ- 


ρος ἐκτίθεσθαι λόγους. ἐπὶ δὲ τούτοις εἰσῆλϑον οἵ 5 


Ῥόδιοι, καὶ βραχέα προενεγκάμενοι περὶ τῶν κατ᾽ 
ἐδίαν σφίσι πεπραγμένων εἰς Ῥωμαίους. ταχέως εἰς 
5 τὸν περὶ τῆς πατρίδος ἐπανῆλϑον λόγον. iv à μέγι- 
τον αὑτοῖς ἔφασαν γεγονέναι σύμπτωμα κατὰ τὴν 
πρεσβείαν, πρὸς ὃν οἰκειότατα διάκεινται βασιλέα 
καὶ κοινῇ καὶ κατ᾽ ἰδίαν, πρὸς τοῦτον αὐτοῖς ἀντι- 
πεπτωκέναι τὴν φύσιν τῶν πραγμάτων. τῇ μὲν γὰρ 
10 αὑτὼν πατρίδι δοκεῖν τοῦτο κάλλιστον εἶναι xol μά- 
λιστα πρέπον Ῥωμαίοις, τὸ τοὺς ἐπὶ τῆς ᾿Ασίας Ἔλλη- 
vog ἐλευθερωθῆναι καὶ τυχεῖν τῆς αὐτονομίας τῆς 
ἅπασιν ἀνθρώποις προσφιλεστάτης, Εὐμένει δὲ καὶ 


6 


7 


τοῖς ἀδελφοῖς ἥκιστα τοῦτο συμφέρειν᾽ φύσει γὰρ 8 


1 πᾶσαν μοναρχίαν τὸ μὲν ἴσον ἐχϑαίρειν, ζητεῖν δὲ 
πάντας, εἰ δὲ μή γ᾽, ὡς πλείστους, ὑπηκόους εἶναι 


σφίσι καὶ πειθαρχεῖν. ἀλλὰ καίπερ τοιούτων ὄντων 9 


τῶν πραγμάτων, ὅμως ἔφασαν πεπεῖσθαι διότι καϑίέ- 
ξονται τῆς προϑέσεως, οὐ τῷ πλεῖον Εὐμένους δύνα- 
:» ὅϑαι παρὰ Ῥωμαίοις, ἀλλὰ τῷ δικαιότερα φαένεσϑαι 
λέγοντες καὶ συμφορώτερα πᾶσιν ὁμολογουμένως. 
εἰ μὲν γὰρ μὴ δυνατὸν ἦν ἄλλως Εὐμένει χάριν ἀπο- 
. δοῦναι Ῥωμαίους, εἰ μὴ παραδοῖεν αὐτῷ τὰς αὐτονο- 
μουμένας πόλεις, ἀπορεῖν εἰκὸς ἦν περὶ τῶν ἐνεστώ- 
τῶν" ἢ γὰρ φίλον ἀληδινὸν ἔδει παριδεῖν ἢ τοῦ xa- 
λοῦ καὶ καϑήκοντος αὐτοῖς ὀλιγωρῆδσαι καὶ τὸ τέλος 
τῶν ἰδέων πράξεων ἀμαυρῶσαι καὶ καταβαλεῖν. si 
δ᾽ ἀμφοτέρων τούτων ἱκανῶς ἔξεστι προνοηθῆναι, 
τίς ἂν ἔτι περὶ τούτου διαπορήδειε; καὶ μὴν ὥσπερ 
80 ἐν δείπνῳ πολυτελεῖ, πάντα ἔνεστιν ἱκανὰ πᾶσι καὶ 
πλείω τῶν ἱκανῶν. καὶ γὰρ Μυκαονίαν καὶ Φρυγίαν 
τὴν ἐφ᾽ Ἑλλησπόντου καὶ τὴν Πισιδικήν. πρὸς δὲ 
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ταύταις Χερρόνησον καὶ τὰ προσοροῦντα ταύτῃ τῆς 
Εὐρώπης. ἔξεστιν ὑμῖν, οἷς ἂν βούλησϑε προστιϑέ-- 

15 vas" ὧν ἕν τι προστεϑὲν πρὸς τὴν Εὐμένους βασι- 
λείαν δεκαπλασίαν αὐτὴν δύναται ποιεῖν τῆς νῦν 
ὑπαρχούσης" πάντων δὲ τούτων j τῶν πλείστων 5 
αὐτῇ προσμερισϑέντων, οὐδεμιᾶς ἂν γένουτο τῶν 

Θ ἄλλων δυναστειῶν καταδεεστέρα. ἔξεστιν οὖν, ὦ 
ἄνδρες Ῥωμαῖοι, καὶ τοὺς φίλους μεγαλομερῶς σω- 
ματοποιῆσαι καὶ τὸ τῆς ἰδίας ὑποϑέσεως λαμπρὸν 

2 μὴ καταβαλεῖν. οὐ γάρ ἐστιν ὑμῖν καὶ τοῖς ἄλλοις 10 
ἀνθρώποις ταὐτὸ τέλος τῶν ἔργων, ἀλλ᾽ ἕτερον. 

8 οἱ μὲν γὰρ ἄλλοι πάντες ὁρμῶσι πρὸς τὰς πράξεις 
ὀρεγόμενοι τοῦ καταστρέψασϑαι καὶ προσλαβεῖν πό- 

4 λξις, χορηγίας, ναῦς ὑμᾶς δὲ πάντων τούτων ἀπροσ- 
δεήτους oí ϑεοὶ πεποιήκασι, πάντα τὰ κατὰ τὴν οἷ- 15 

5 κουμένην τεϑεικότες ὑπὸ τὴν ὑμετέραν ἐξουσίαν. τί- 
vog οὖν ἔτι προσδεῖσϑε, καὶ τένος ἂν ἔτι δέοι πρό- 

6 νοιαν ὑμᾶς ποιεῖσθαι τὴν ὀχυρωτάτην; δῆλον ὡς 
ἐπαίνου καὶ δόξης παρ᾽ ἀνθρώποις, ἃ καὶ κτήσα- 
σϑαι μέν ἐστι δυσχερές, δυσχερέστερον δὲ κτησαμέ- so 

7 vovg διαφυλάξαι. γνοίητε δ᾽ ἂν τὸ λεγόμενον οὕτως. 
ἐπολεμήσατε πρὸς Φίλιππον καὶ πᾶν ὑπεμείνατε χά- 
ριν τῆς τῶν Ἑλλήνων ἐλευϑερίας" τοῦτο γὰρ zood- , 
095095, xal τοῦϑ᾽ ὑμῖν ἦϑλον ἐξ ἐκείνου τοῦ πολέ- 

8 μου περιγέγονεν, ἕτερον δ᾽ ἁπλῶς οὐδέν. ἀλλ᾽ ὅμως 35 
ηὐδοκεῖτε τούτῳ μᾶλλον ἢ τοῖς παρὰ Καρχηδονίων 

9 φόροις᾽ καὶ μάλα δικαίως᾽ τὸ μὲν γὰρ ἀργύριόν ἐστι 
κοινόν τι πάντων ἀνθρώπων κτῆμα, τὸ δὲ καλὸν καὶ 
πρὸς ἔπαινον καὶ τιμὴν ἀνῆκον ϑεῶν καὶ τῶν ἔγγι- 

10 στα τούτοις πεφυχότων ἀνδρῶν ἐστι. τοιγαροῦν so 
δεμνότατον τῶν ὑμετέρων ἔργων ἡ τῶν Ἑλλήνων 
ἐλευϑέφωσις. τούτῳ νῦν ἐὰν μὲν προσϑῆτε τἀκόλου- 
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9ov, τελειωϑήσεται τὰ τῆς ὑμετέρας δόξης" ἐὰν ὃὲ 
παρίδητε, καὶ ἡ πρὶν ἐλαττωθήσεται φανερῶς. ἡμεῖς " 
μὲν οὖν, ὦ ἄνδρες, καὶ τῆς προαιρέσεως γεγονύτες 
αἱρετισταὶ καὶ. τῶν μεγίστων ἀγώνων καὶ κινδύνων 
5 ἀληϑινῶν ὑμῖν μετεσχηχότες, καὶ νῦν οὐκ ἐγκαταλεί- 
πομὲν τὴν τῶν φίλων τάξιν, ἀλλ᾽ & γε νομίξομεν 12 
ὑμῖν καὶ πρέπειν καὶ συμφέρειν, οὐκ ὠκνήσαμεν 
ὑπομνῆσαι μετὰ παρρησίας, οὐδενὸς στοχασάμενοι 
τῶν ἄλλων οὐδὲ περὲ πλείονος οὐδὲν ποιησάμενοι τοῦ 
10 καϑήκοντος αὑτοῖς. οἱ μὲν οὖν Ῥόδιοι ταῦτα εἰπόν-- 13 
τὸς πᾶσιν ἐδόκουν μετρίως καὶ καλῶς διειλέχϑαι περὶ 
τῶν προκειμένων. 
Ἐπὶ δὲ τούτοις εἰσήγαγον τοὺς παρ᾽ ᾿Αντιόχου ἢ 
πρεσβευτὰς ᾿Δἀντίπατρον καὶ Ζεύξιν. ὧν μετ᾽ ἀξιώ- 2 
156606 καὶ παρακλήσδως ποιησαμένων τοὺς λόγους, 
εὐδόκησαν ταῖς γεγενημέναις ὁμολογίαις πρὸς τοὺς 
περὶ τὸν Σκιπίωνα κατὰ τὴν ᾿Ασίαν, καὶ μετά τινας ὃ 
ἡμέρας τοῦ δήμου συνεπικυρώσαντος ἔτεμον ὅρκια 
περὶ τούτων πρὸς τοὺς περὶ τὸν ᾿Αντίπατρον. μετὰ 4 
80 δὲ ταῦτα καὶ τοὺς ἄλλους εἰσῆγον, ὅδοι παρῆσαν ἀπὸ 
τῆς ᾿Ασίας πρεσβεύοντες" ὧν ἐπὶ βφαχὺ μὲν διήκου- 
σαν, ἅπασι δὲ τὴν αὐτὴν ἔδωκαν ἀπόχρισιν. αὕτη δ᾽ δ᾽ 
, ἦν ὅτι δέκα πρεσβεύοντας ἐξαχοστελοῦσι τοὺς ὑπὲρ 
ἁπάντων τῶν ἀμφισβητουμένων ταῖς πόλεσι διαγνω- 
: σομένους. δόντες δὲ ταῦτας τὰς ἀποκρίσεις Mete 6 
ταῦτα κατέστησαν δέκα πρεσβευτάς, οἷς περὶ μὲν τῶν 
κατὰ μέρος ἔδωκαν τὴν ἐπιτροπήν, περὶ δὲ τῶν ὅλων 7 
αὐτοὶ διέλαβον ὅτι δεῖ τῶν ἐπὶ τάδε τοῦ Ταύρου 
κατοικούντων, ὅσοι μὲν ὑπ᾽ ᾿Αντίοχον ἑτάττοντο, τού- 
80 τοῦς Εὐμένει δοϑῆναι πλὴν Δυκίας καὶ Καρίας τὰ 
μέχρι τοῦ Μαιάνδρου ποταμοῦ, ταῦτα δὲ Ῥοδίων 
ὑπάρχειν, τῶν δὲ πόλεων τῶν Ἑλληνέδων ὅσαι μὲν 8 
23 * 
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᾿Δττάλῳ φόρον ὑπετέλουν, ταύτας τὸν αὐτὸν Εὐμένει 
τελεῖν, ὅσαι δὲ ᾿Δντιόχῳ, μόνον ταύταις ἀφεῖσϑαι 
9 τὸν φόρον. δόντες δὲ τοὺς τύπους τούτους ὑπὲρ τῆς 
ὅλης “διοικήσεως, ἐξέπεμπον τοὺς δέκα πρὸς Γνάιον 

10 τὸν ὕπατον εἰς τὴν "Acíav. ἤδη δὲ τούτων διῳκημέ- δ 
νῶν, προσῆλϑον αὖϑις ol Ῥόδιοι πρὸς τὴν σύγκλη- 
vov, ἀξιοῦντες περὶ Σόλων τῶν Κιλικέων᾽ διὰ γὰρ 
τὴν συγγένειαν ἔφασαν καϑήκειν αὑτοῖς προνοεῖσϑαι 

11 τῆς πόλεως ταύτης. εἶναι γὰρ “Αργείων ἀποίκους 
Σολεῖς, καϑάπερ καὶ Ῥοδίους᾽ ἐξ ὧν ἀδελφικὴν οὐ- 10 

12 σαν ἀπεδείκνυον τὴν συγγένειαν πρὸς ἀλλήλους. ὧν 
ἕνεκα δίκαιον ἔφασαν εἶναι τυχεῖν αὐτοὺς τῆς ἐλευ--: 

18 ϑερίας ὑπὸ Ῥωμαίων διὰ τῆς Ῥοδίων χάριτος. ἡ δὲ 
σύγκλητος διακούσασα περὶ τούτων εἰσεκαλέδατο 
τοὺς παρ᾽ ᾿Αντιόχου πρεσβευτάς, καὶ τὸ μὲν πρῶτον 15 
ἐπέταττε πάσης Κιλικίας ἐκχωρεῖν τὸν ᾿Αντίοχον᾽ οὐ 
προσδεχομένων δὲ τῶν περὶ τὸν ᾿Αντίπατρον διὰ τὸ 
παρὰ τὰς συνθήκας εἶναι, πάλιν ὑπὲρ αὐτῶν τῶν 

14 Σόλων ἐποιοῦντο τὸν λόγον. φιλοτίμως δὲ πρὸς 
τοῦτο διερειδομένων τῶν πρεσβευτῶν, τούτους μὲν so 
ἀπέλυσαν, τοὺς δὲ Ῥοδίους εἰσκαλεσάμενοι διεσά-- 
φουν τὰ συναντώμενα παρὰ τῶν περὶ τὸν ᾿Αντίπα- 
τρον, καὶ προσεπέλεγον ὅτι πᾶν ὑπομενοῦσιν, εἰ - 

15 πάντως τοῦτο κέκριται Ῥοδίοις. τῶν δὲ πρεσβευτῶν 
&vOoxovuévov τῇ φιλοτιμίᾳ τῆς συγκλήτου καὶ φα- s5 
δκόντων οὐδὲν ἔτι πέρα ζητεῖν, ταῦτα μὲν ἐπὶ τῶὧν 
ὑποκειμένων ἔμεινεν. 

16 Ἤδη δὲ πρὸς ἀναξυγὴν τῶν δέκα καὶ τῶν ἄλ- 
λων πρεσβευτῶν ὄντων κατέπλευσαν τῆς Ἰταλίας εἰς 
Βρεντέσιον οἵ τε περὶ τὸν Σκιπίωνα καὶ Λεύκιον οἷ τῇ so 

17 ναυμαχίᾳ νικήσαντες τὸν ᾿Αντίοχον᾽ οἵ καὶ μετά τινας 
ἡμέρας εἰσελθόντες εἰς τὴν Ῥώμην ἦγον ϑριάμβους. 
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Ὅτι ᾿Δμύνανδρος ὁ τῶν ᾿ἀϑαμάνων βασιλεύς, 0o- 8 
κῶν ἤδη τὴν ἀρχὴν ἀνειληφέναι βεβαίως, εἰς Ῥώμην 
ἐξέπεμπε πρεσβευτὰς καὶ πρὸς τοὺς Σκιπίωνας εἰς 
τὴν ᾿Ασίαν, ἔτι γὰρ ἦσαν περὶ τοὺς κατὰ τὴν Ἔφε- 
560v τόπους, τὰ μὲν ἀπολογούμενος τῷ δοκεῖν δι᾽ 2 
AivoAov πεποιῆσϑαι τὴν κάϑοδον, τὰ δὲ κατηγορῶν 
τοῦ Φιλίππου, τὸ δὲ πολὺ παρακαλῶν προσδέξασθϑαϊι 
πάλιν αὐτὸν εἰς τὴν συμμαχίαν. οἵ δ᾽ Αἰτωλοὶ νο- 3 
᾿ μέσαντες ἔχειν εὐφυῆ καιρὸν πρὸς τὸ τὴν ᾿άμφιλο- 
10 χέαν καὶ τὴν ᾿Δπεραντίαν ἀνακτήσασϑαι, προέϑεντο 
στρατεύειν εἰς τοὺς προειρημένους τόπους. ἀϑροί- 4 
όαντος δὲ Νικάνδρου τοῦ στρατηγοῦ πάνδημον στρα- 
τιάν, ἐνέβαλον εἰς τὴν ᾿Αμφιλοχίαν. τῶν δὲ πλείστων 5 
αὐτοῖς ἐθελοντὴν προσχωρησάντων μετῆλϑον εἰς τὴν 
15 Απεραντίαν. καὶ τούτων δὲ προσϑεμένων ἑχουσίως 
ἐστράτευσαν εἰς τὴν Ζολοπέίαν. οὗτοι δὲ βραχὺν μέν 6 
τινα χρόνον ὑπέδειξαν ὡς ἀντιποιησόμενοι, τηρήσαν- 
τες τὴν πρὸς Φίλιππον πίστιν᾽ λαβόντες δὲ πρὸ 
ὀφθαλμῶν τὰ περὶ τοὺς ᾿άϑαμᾶνας καὶ τὴν τοῦ Φι- 
Ὁ) λίππου φυγήν, ταχέως μετενόησαν καὶ προσέθεντο 
πρὸς τοὺς Αἰτωλούς. γενομένης δὲ τῆς τῶν πραγμά- 7 
τῶν εὐροίας τοιαύτης ἀπήγαγε τὴν στρατιὰν ὁ Νί- 

* κανδρος εἰς τὴν οἰκείαν, δοκῶν ἠσφαλίσϑαι τὰ κατὰ 
τὴν Αἰτωλίαν τοῖς προειρημένοις ἔϑνεσι καὶ τόποις 
1. τοῦ μηδένα δύνασϑαι κακοποιεῖν τὴν χώραν αὐτῶν. 
ἄρτι δὲ τούτων συμβεβηκότων καὶ τῶν Αἰτωλῶν 8 
ἐπὶ τοῖς γεγονόσι φρονηματιξομένων, προσέπεσε φή- 
μη περὶ τῆς κατὰ τὴν Aaíav μάχης, ἐν ἡ γνόντες ἡτ- 
τημένον ὁλοσχερῶς τὸν "dvtíoyov αὖϑις ἀνετράπησαν 
ὃ ταῖς ψυχαῖς. ὡς δὲ παραγενηϑεὶς ἐκ τῆς Ῥώμης ὁ 9 
Δαμοτέλης τόν τε πόλεμον ἀνήγγειλε διότι μένει 
κατάμονος καὶ τὴν τοῦ Μάρκου καὶ τῶν δυνάμεων 
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διάβασιν ἐπ᾽ αὐτούς, τότε δὴ παντελῶς εἰς ἀμηχα-- 
νίαν ἐνέπιπτον, καὶ διηπόρουν πῶς δεῖ χρήσασϑαι 

10 τοῖς ἐπιφερομένοις πράγμασιν. ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς 
πρὺς τε Ῥοδίους πέμπειν καὶ πρὸς ᾿Αϑηναίους, 
ἀξιοῦντας, καὶ παρακαλοῦντας πρεσβεῦσαι περὶ αὐ- 5 
τῶν εἰς τὴν Ῥώμην καὶ παραιτησαμένους τὴν ὀργὴν 
ἐῶν Ῥωμαίων ποιήσασϑαί τινα λύσιν τῶν περιεστώ- 

11 τῶν κακῶν τὴν Αἰτωλίαν. ὁμοίως δὲ καὶ παρ᾽ αὑτῶν 
ἐξέπεμψαν πάλιν πρεσβευτὰς εἰς τὴν Ῥώμην. ᾿4λέ- 
ἕανδρον τὸν Ἴσιον ἐπικαλούμενον καὶ Φαινέαν, σὺν 10 
ὃὲ τούτοις τὸν ᾿ἀμβρακιώτην καὶ Μύκοπον. 

9 Ὅτι παραγενομένων πρὸς τὸν στρατηγὸν τῶν 
Ῥωμαίων ἐξ Ἠπείρου “πρεσβευτῶν, ἐκοινολογεῖτο 

2 τούτοις περὶ τῆς ἐπὶ τοὺς Αἰτωλοὺς στρατείας. τῶν 
δὲ πρεσβευτῶν στρατεύειν ἐπὶ τὴν ᾿Αμβρακίαν συμ- 15 
βουλευόντων, συνέβαινε γὰρ τότε πολιτεύεσϑαι τοὺς 

8 ᾿Δμβρακιώτας μετὰ τῶν Αἰτωλῶν, καὶ φερόντων ἀπο-- 
λογισμοὺς διότι καὶ πρὸς τὸ μάχεσϑαι τοῖς στρατο- 
πέδοις, ἐὰν εἰς τοῦτο βούλωνται συγκαταβαίνειν 4ἐ- 
τωλοί, καλλίστους εἶναι τόπους συμβαίνει περὶ τὴν 20 

4 προειρημένην πόλιν, κἂν ἀποδειλιῶσιν, εὐφυῶς αὖ- 
τὴν κεῖσϑαι πρὸς πολιοῤκίαν᾽ καὶ γὰρ ἄφϑονον ἔχειν 
τὴν χώραν εὐκαιρίαν πρὸς τὰς τῶν ἔργων παρα- - 
σκευάς, καὶ τὸν ᾿άρατϑον ποταμὸν ῥέοντα παρὰ τὴν 
πόλιν συνεργήσειν πρός v5 τὰς τοῦ στρατοπέδου 35 
χρείας, ἅτε ϑέρους ὄντος καὶ πρὸς τὴν τῶν ἔργων 

ὅ ἀσφάλειαν᾽ δοξάντων δὲ τῶν πρεσβευτῶν καλῶς 
συμβουλεύειν, ἀναξεύξας ὁ στρατηγὸς ἦγε διὰ τῆς 

6 Ἠπείρου τὸν στρατὸν ἐπὶ τὴν Apfoaxíav. ἀφικόμε- 
vog δέ, καὶ τῶν Αἰτωλῶν οὐ τολμώντων ἀπαντᾶν, so 
περιῇει κατοπτεύων τὴν πόλιν καὶ ἐνήργει τὰ τῆς 

7 πολιορχέας φιλοτίμως. καὶ οἱ εἰς τὴν Ῥώμην ἀπο- 
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σταλέντες πρέσβεις, παρατηρηϑέντες ὑπὸ Σιβύρτου 
τοῦ Πετραίου περὶ τὴν Κεφαλληνίαν, κατήχϑησαν 8 
εἰς Χάραδρον. τοῖς δὲ Ἠπειρώταις ἔδοξε τὰς μὲν 
ἀρχὰς εἰς Βούχετον ἀποϑέσϑαι καὶ φυλάττειν ἐπιμε- 

5 λώς τοὺς ἄνδρας μετὰ δέ τινας ἡμέρας ἀπήτουν av- 
τοὺς λύτρα διὰ τὸ πόλεμον ὑπάρχειν σφίσι πρὸς τοὺς 
«Αἰτωλούς. συνέβαινε δὲ τὸν μὲν ᾿4λέξανδρον πλου- 9 
σιώτατον εἶναι πάντων τῶν Ἑλλήνων, τοὺς δὲ λοι- 
ποὺς καϑυστερεῖν τοῖς βίοις, πολὺ δὲ λείπεσϑαι τοῦ 

:0 προδιρημένου ταῖς οὐσίαις. καὶ τὸ μὲν πρῶτον ἐκέ- 10 
λευον ἕκαστον ἀποδοῦναι πέντε τάλαντα. τοῦτο δὲ 
τοῖς μὲν ἄλλοις οὐδ᾽ ὅλως ἀπήρεσκεν, ἀλλ᾽ ἐβού- 
λοντο, περὶ πλείστου ποιούμενοι τὴν σφῶν αὐτῶν 
σωτηρίαν᾽ ó δὲ ᾿Δ4λέξανδρος οὐκ ἂν ἔφη συγχωρῆ- 11 

15 405, πολὺ γὰρ εἶναι τἀργύριον, καὶ τὰς νύχτας δια- 
γρυπνῶν διωλοφύρετο πρὸς αὑτόν. εἰ δεήσει πέντε 
τάλαντα καταβάλλειν. οἱ δ᾽ ᾿Ηπειρῶται προορώμε-- 12 
νοι τὸ μέλλον, καὶ διαγωνιῶντες μὴ γνόντες οἵ Ῥω- 
μαῖοι διότι πρεσβεύοντας πρὸς αὐτοὺς κατεσχήκασι, 

30 κἄπειτα γράψαντες παρακαλῶσι καὶ κελεύωσιν ἀπο- 
λύειν τοὺς ἄνδρας, συγκαταβᾶντες τρία τάλαντα πα- 
λὲν ἀπήτουν ἕκαστον. ἀσμένως δὲ τῶν ἄλλων προσ- 13 

. δεξαμένων, οὗτοι μὲν διεγγυηθέντες ἐπανῆλϑον, ὁ δ᾽ 
᾿4λέξανδρος οὐκ ἂν ἔφη δοῦναι πλεῖον ταλάντου᾽ καὶ 

86 γὰρ τοῦτ᾽ εἶναι πολύ. καὶ τέλος ἀπογνοὺς αὑτὸν 14 
ἔμεινεν ἐν τῇ φυλακῇ, πρεσβύτερος ἄνϑρωπος, πλειό- 
νῶν ἢ διακοσίων ταλάντων ἔχων οὐσίαν᾽ καί μοι Óo- 
κεῖ κἂν ἐκλιπεῖν τὸν βίον ἐφ᾽ ᾧ μὴ δοῦναι τὰ τρία 
τάλαντα. τοσαύτη τις ἐνίοις πρὸς τὸ πλεῖον ὁρμὴ 15 

3» παρίσταται καὶ προϑυμέία. τότε δ᾽ ἐκείνῳ καὶ ταὖ- 16 
τόματον συνήργησε πρὸς τὴν φιλαργυρίαν, ὥστε 
παρὰ πᾶσιν ἐπαίνου καὶ συγκαταϑέσεως τυχεῖν τὴν 
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17 ἀλογιστίαν αὐτοῦ διὰ τὴν stsQuxéréwv' μετὰ yap 
ὀλίγας ἡμέρας γραμμάτων παραγενηϑέντων ἐκ τῆς 
Ῥώμης περὶ τῆς ἀφέσεως, αὐτὸς μόνος ἀπελύϑη χω- 

18 olg λύτρων. οἵ δ᾽ Αἰτωλοί, γνόντες τὴν αὐτοῦ πε- 
ριπέτειαν, ΖΙαμοτέλη προεχειρίσαντο πάλιν εἰς τὴν 5 

19 Ῥώμην πρεσβευτήν. ὃς ἐκπλεύσας μέχρι Αευκάδος" 
καὶ γνοὺς προάγοντα διὰ τῆς Ἠπείρου μετὰ τῶν δυ- 
νάμεων Μάρκον ἐπὶ τὴν ᾿Αμβρακίαν, ἀπογνοὺς τὴν 
πρεσβείαν αὖθις ἀνεχώρησεν εἰς τὴν Αἰτωλίαν. 
[Exc. de legat. p. .45—96.] 19 

10 Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον οἵ παρὰ τῶν ᾿4ϑη- 

05 ναέων καὶ τῶν Ῥοδίων πρέσβεις ἧκον ἐπὶ τὸ στρα- 
τόπεδον τῶν Ῥωμαίων, συνεπιληψόμενοι τῶν διαλύ- 

2 660v. 0 τε βασιλεὺς τῶν ᾿ϑαμάνων ᾿Αἀμύνανδρος 
παρεγένετο σπουδάζων ἐξελέσθαι τοὺς ᾿Αμβρακιώ- 15 
τας ἐκ τῶν περιεστώτων κακῶν, δοϑείσης αὐτῷ τῆς 

3 ἀσφαλείας ὑπὸ τοῦ Μάρκου διὰ τὸν καιρόν᾽ πάνυ 
γὰρ οἰκείως εἶχε πρὸς τοὺς Ἀμβρακιώτας διὰ τὸ καὶ 
πλείω χρόνον ἐν τῇ πόλει ταύτῃ διατετριφέναι κατὰ 

4 φυγήν. qxov δὲ καὶ παρὰ τῶν ᾿ἀχαρνάνων μετ᾽ 29 
ὀλίγας ἡμέφας ἄγοντές τινες τοὺς περὶ Ζαμοτέλη᾽ 
ὁ γὰρ Μάρκος πυϑόμενος τὴν περιπέτειαν αὐτῶν 
ἔγραψε τοῖς Θουριεῦσιν ἀνακομέξειν τοὺς ἄνδρας ὡς 

5 αὑτόν. πάντων δὲ τούτων ἠϑροισμένων ἐνηργεῖτο 

6 φιλοτίμως τὰ πρὸς τὰς διαλύσεις. ὁ μὲν οὖν ᾿Δμύ- ss 
νανδρος κατὰ τὴν αὑτοῦ πρόϑεσιν εἴχετο τῶν ᾿4μ- 
βρακιωτῶν, παρακαλῶν σώξειν σφᾶς αὐτούς εἶναε 
δὲ τοῦτο οὐ μακράν, ἐὰν βουλεύσωνται βέλτιον περὶ 

7 αὐτῶν. πλεονάκις δὲ προσπελάξοντος αὐτοῦ τῷ τεέ- 
χει καὶ διαλεγομένου περὶ τούτων, ἔδοξε τοῖς ᾿4μ-- so 
βρακιώταις εἰσκαλέσασϑαι τὸν ᾿ἀμύνανδρον εἰς τὴν 

8 πόλιν. τοῦ δὲ στρατηγοῦ συγχωρήσαντος τῷ βασιλεῖ 
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τὴν εἴσοδον, οὗτος uiv εἰσελθὼν διελέγετο τοῖς 
᾿Δμβρφακιώταις περὶ τῶν ἐνεστώτων, οἵ δὲ παρὰ τῶν 9 
᾿4ϑηναίων καὶ τῶν ἹΡοδίων πρέσβεις. λαμβάνοντες 
εἰς τὰς χεῖρας τὸν στρατηγὸν τῶν Ῥωμαίων καὶ ποι- 

5 κέλως ὁμιλοῦντες πραὔνειν ἐπειρῶντο τὴν ὀργὴν 
αὐτοῦ. τοῖς δὲ περὶ τὸν Ζ4αμοτέλη καὶ Φαινέαν ὑπέ- 10 
ϑετό τις «ἔχεσθαι καὶ ϑεραπεύειν τὸν Γάιον Οὐαλέ- 
ρίον᾽ ovrog δ᾽ ἦν Μάρκου μὲν υἱὸς τοῦ πρώτου 11 
συνϑεμένου πρὸς Αἰτωλοὺς τὴν συμμαχίαν, Μάρκου 

10 ὃὲ τοῦ τότε στρατηγοῦντος ἀδελφὸς ἐκ μητρός, ἄλ- 
λως δὲ πρᾶξιν ἔχων νεανικὴν ἦν μάλιστα παρὰ τῷ 
στρατηγῷ πιστευόμενος. ὃς παρακληϑεὶς ὑπὸ τῶν 12 
περὶ τὸν Δαμοτέλη, καὶ νομίσας ἴδιον εἶναι τὸ 
πρᾶγμα καὶ καϑήκειν αὐτῷ τὸ προστατῆσαι τῶν 

15 Αἰτωλῶν, πᾶσαν εἰσεφέρετο σπουδὴν καὶ φιλοτιμίαν, 
ἐξελέσθαι δσπουδάξων τὸ ἔϑνος ἐκ τῶν περιεστώτων , 
κακῶν. ἐνεργῶς δὲ πανταχόϑεν προδαγομένης τῆς 13 
φιλοτιμίας ἔλαβε τὸ πρᾶγμα συντέλειαν. οὗ μὲν γὰρ 14 
᾿ἀμβρακιῶται πεισϑέντες ὑπὸ τοῦ βασιλέως ἐπέτρε- 

30 ψαν τὰ xao" αὑτοὺς τῷ στρατηγῷ τῶν Ῥωμαίων, καὶ 
παρέδωκαν τὴν πόλιν ἐφ᾽ ὦ τοὺς Αἰτωλοὺς ὑποσπόν- 
δους ἀπελϑεῖν᾽ τοῦτο γὰρ ὑφείλοντο πρῶτον, τη- 15 
ροῦντες τὴν &QO0g τοὺς συμμάχους πέστιν. ὁ δὲ Μάρ- 11 
xog συγκατέϑετο τοῖς Αἰτωλοῖς ἐπὶ τούτῳ ποιήσασϑαι Ὁ 

16 τὰς διαλύσεις, ὥστε διακόσια μὲν Εὐβοϊκὰ τάλαντα 2 
παραχρῆμα λαβεῖν, τριακόσια δ᾽ ἐν ἔτεσιν EE, πεντή- 
κοντα καϑ᾿ ἕκαστον ἔτος ἀποκατασταϑῆναι δὲ καὶ 8 
τοὺς αἰχμαλώτους καὶ τοὺς αὐτομόλους Ῥωμαίοις 
ἅπαντας τοὺς παρ᾽ αὐτοῖς ὄντας ἐν 86 μησὶ χωρὶς 

80 λύτρων᾽ πόλιν δὲ μηδεμίαν ἔχειν ἐν τῇ συμπολιτείᾳ, 4 

μηδὲ μετὰ ταῦτα προσλαβέσϑαι, τούτων ὅσαι μετὰ τὴν 
“Δευκίου Κορνηλίου διάβασιν ἑάλωσαν ὑπὸ Ῥωμαίων 
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5 ἢ φιλίαν ἐποιήσαντο πρὸς Ῥωμαίους" Κεφαλληνίους 
τς ὃδ πάντας ἐκσπόνδους εἶναι τούτων τῶν συνθηκῶν. 

θ Ταῦτα μὲν οὖν ὑπετυπώϑη τότε κεφαλαιωδῶς 
περὶ τῶν διαλύσεων ἔδει δὲ τούτοις πρῶτον μὲν 
εὐδοκῆσαι τοὺς Αἰτωλούς, μετὰ δὲ ταῦτα γίγνεσθαι s 

7 τὴν ἀναφορὰν ἐπὶ Ῥωμαίους. οἵ μὲν οὖν ᾿4ϑηναῖοι 
καὶ Ῥύδιοι παρέμενον αὐτοῦ, καραδοκοῦντες τὴν τῶν 
Αἰτωλῶν ἀπόφασιν᾽ οἱ δὲ περὶ τὸν Δαμοτέλη ἐπα- 
νελθόντες διεσάφουν τοῖς Αἰτωλοῖς περὶ τῶν συγκε- 

8 χωρημένων. τοῖς μὲν οὖν ὅλοις εὐδόχουν᾽ καὶ γὰρ τὸ 
qv αὐτοῖς ἅπαντα παρὰ τὴν προσδοκίαν περὶ δὲ 
τῶν πόλεων τῶν πρότερον συμπολιτευομένων αὐτοῖς 
διαπορήσαντες ἐπὶ ποσὸν τέλος συγκατέϑεντο τοῖς 

9 προτεινομένοις. ὁ δὲ Μάρχος παραλαβὼν τὴν ᾿46- 
βρακίαν τοὺς μὲν Αἰτωλοὺς ἀφῆκεν ὑποσπόνδους, 15 

. τὰ δ᾽ ἀγάλματα καὶ τοὺς ἀνδριάντας καὶ τὰς γραφὰς 
ἀπήγαγεν ἐκ τῆς πόλεως, ὄντα καὶ πλείω διὰ τὸ γε- 

10 γονέναι βασίλειον Πύρρου τὴν ᾿Δμβρακίαν. ἐδόϑη 
δ᾽ αὐτῷ καὶ στέφανος ἀπὸ ταλάντων πεντήκοντα καὶ 

11 ἑκατόν. ταῦτα δὲ διοικησάμενος ἐποιεῖτο τὴν πο-- 30 
ρείαν εἰς τὴν μεσόγειον τῆς Αἰτωλίας, ϑαυμάξων 
ἐπὶ τῶ μηδὲν αὐτῷ παρὰ τῶν Αἰτωλῶν ἀπαντᾶ- 

12 σϑαι. παραγενόμενος δὲ πρὸς ΄άργος 90 καλούμενον 
᾿ΑἈμφιλοχικὸν κατεστρατοπέδευσεν, ὅπερ ἀπέχει τῆς 

13 ᾿Δμβρακίας ἑκατὸν ὀγδοήκοντα στάδια. ἐκεῖ δὲ συμ- 10 
μιξάντων αὐτῷ τῶν περὶ τὸν Δαμοτέλη, καὶ δια- 
σαφούντων ὅτι δέδοκται τοῖς Αἰτωλοῖς βεβαιοῦν τὰς 
δι᾿ ἑαυτῶν γεγενημένας ὁμολογίας, διεχωρέσϑησαν, 
Αἰτωλοὶ μὲν εἰς τὴν οἰκείαν, Μάρκος δὲ εἰς τὴν 

14 ᾿Αμβρακίαν. κἀκεῖσε παραγενόμενος οὗτος μὲν dy(- Ὁ 
yvsto περὶ τὸ περαιοῦν τὴν δύναμιν εἰς τὴν Κεφαλ- 
ληνίαν, οἵ δ᾽ Αἰτωλοὶ προχειρισάμενοι Φαινέαν καὶ 
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Νίκανδρον πρεσβευτὰς ἐξέπεμψαν dic τὴν Ῥώμην 
περὶ τῆς εἰρήνης" ἁπλῶς γὰρ οὐδὲν ἦν κύριον τῶν 16 
προειρημένων, εἰ μὴ καὶ τῷ δήμῳ δόξαι τῷ τῶν Ῥω- ' 
μαίων. 

5. Οὗτοι μὲν οὖν παραλαβόντες τούς τε Ῥοδίους 19 
καὶ τοὺς ᾿4ϑηναίους ἔπλεον ἐπὶ τὸ προκείμενον᾽ (9 
παραπλησίως δὲ καὶ Μάρκος ἐξαπέστειλε Γάιον τὸν 2 
Οὐκλέριον καί τινας ἑτέρονς τῶν φίλων πράξοντας 
τὰ περὶ τῆς εἰρήνης. ἀφικομένων δ᾽ εἰς τὴν Ῥώμην. 3 

ι πάλιν ἐκαινοπριήϑη τὰ τῆς ὀργῆς πρὸς Αἰτωλοὺς διὰ 
Φιλίππου τοῦ βασιλέως ἐκεῖνος γὰρ δοκῶν ἀδίκως 4 
ὑπὸ τῶν Αἰτωλῶν ἀφῃρῆσθαι τὴν ᾿Αϑαμανίαν καὶ 
τὴν Δολοπέαν διεπέμψατο πρὸς τοὺς φίλους, ἀξιῶν 
αὐτοὺς συνοργισϑῆναι καὶ μὴ προσδέξασϑαι τὰς δια- 

λύσεις. διὸ καὶ τῶν μὲν Αἰτωλῶν εἰσπορευϑέντων 5 
παρήκουεν ἡ σύγκλητος, τῶν δὲ Ῥοδίων καὶ τῶν 
᾿ϑηναίων ἀξιούντων ἐνετράπη καὶ προσέσχε τὸν 
νοῦν. καὶ γὰρ ἐδόκει Ζᾶμις ὁ κιχησίων ἄλλα τε κα- 6 
λώς εἰπεῖν καὶ παραδείγματι πρὸς τὸ παρὸν οἰκείῳ 

Ὁ χρήσασϑαι κατὰ τὸν λόγον. ἔφη γὰρ ὀργέξεσϑαι μὲν 7 
εἰκότως τοῖς Αἰτωλοῖς᾽ πολλὰ γὰρ εὖ πεπονθότας 
τοὺς Αἰτωλοὺς ὑπὸ Ῥωμαίων οὐ χάριν ἀποδεδωκέναι 
τούτων, ἀλλ᾽ εἰς μέγαν ἀγηοχέναι. κένδυνον τὴν Ῥω- 
μαίων ἡγεμονίαν ἐκκαύσαντας τὸν πρὺς ᾿Αντίοχον. 

85 πόλεμον" ἐν τούτῳ δὲ διαμαρτάνειν τὴν σύγκλητον, 8 
ἐν ᾧ τὴν ὀργὴν φέρειν ἐπὶ τοὺς πολλούς. εἶναι γὰρ 9 
τὸ συμβαῦνον. ἐν ταῖς πολιτείαις περὶ τὰ πλήϑη πα- 
θαπλήσιον τῷ γιγνομένῳ περὶ τὴν θάλατταν. καὶ 10 
γὰρ ἐκείνην κατὰ μὲν τὴν αὑτῆς φύσιν ἀεί ποτ᾽ εἷ- 

9 vat γαληνὴν καὶ χαϑεστηκυῖαν καὶ συλλήβδην του-᾿ 

| αὕτην ὥστε μηδέποτ᾽ ἂν ἐνοχλῆσαι μηδένα τῶν 
προσπελαξόντων αὐτῇ καὶ χρωμένων ἐπειδὰν δ᾽ 11 
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ἐμπεσόντες sid! αὐτὴν ἄνεμοι βίαιοι ταράξωσι καὶ 
παρὰ φύσιν ἀναγκάσωδι κινεῖσθαι, τότε μηδὲν ἔτε 
δεινότερον εἶναι μηδὲ φοβερώτερον ϑαλάττης᾽ ὃ καὶ 
12 νῦν τοῖς κατὰ τὴν Αἰτωλίαν συμπεσεῖν. ἕως μὲν 
γὰρ ἦσαν ἀκέραιοι, πάντων τῶν Ἑλλήνων ὑπῆρχον 5 
ὑμῖν εὐνούστατοι καὶ βεβαιότατοι συνεργοὶ πρὸς τὰς 
18 πράξεις ἐπεὶ δ᾽ ἀπὸ μὲν τῆς ᾿“σέας mvsvGavtsg 
Θόας καὶ Δικαίαρχος, ἀπὸ δὲ τῆς Εὐρώπης Μενέ- 
στας καὶ Δαμόκριτος συνετάραξαν τοὺς ὄχλους καὶ 
παρὰ φύσιν ἠνάγκασαν πᾶν καὶ λέγβιν καὶ πράτ- τὸ 
14 τειν, τότε δὴ κακῶς φρονοῦντες ἐβουλήϑησαν μὲν 

15 ὑμῖν, ἐγένοντο δ᾽ αὑτοῖς αἴτιοι κακῶν. * καὶ πρὸς 
ἐκείνους ἔχειν ἀπαραιτήτως, ἐλεεῖν δὲ τοὺς πολ- 
λοὺς καὶ διαλύεσθαι πρὸς αὐτούς, εἰδότας ὅτι γενό- 
μενοι πάλιν ἀκέραιοι καὶ πρὸς τοῖς ἄλλοις ἔτι νῦν 15 
ὑφ᾽ ὑμῶν σωϑέντες εὐνούστατοι πάλιν ἔσονται πάν- 

16 τῶν Ἑλλήνων. ὁ μὲν οὖν ᾿Αϑηναῖος ταῦτα εἰπὼν 
ἔπειόσς τὴν σύγκλητον διαλύεσθαι πρὸς τοὺς “4- 
τωλούς. ᾿ 

18 ΔΔἤόξαντος δὲ τῷ συνεδρίῳ καὶ τοῦ δήμου συν- τὸ 

05) τπεψηφέσαντος, ἐκυρώϑη τὰ κατὰ τὰς διαλύδεις. τὰ 

2 δὲ κατὰ μέρος ἦν τῶν συνθηκῶν ταῦτα. ὁ δῆμος ὃ 
τῶν Αἰτωλῶν τὴν ἀρχὴν καὶ τὴν δυναστείαν τοῦ 

8 δήμου τῶν Ῥωμαίων ἀδόλως τηρείτω. πολεμίους μὴ 
διιέτω διὰ τῆς χώρας καὶ τῶν πόλεων ἐπὶ Ῥωμαί- τ6 
ovg ἢ τοὺς συμμάχους καὶ φίλους αὐτῶν, μηδὲ χορη- 

4 γείτω μηδὲν δημοσία βουλῇ. [ἐχϑροὺς τοὺς αὐτοὺς 
ἐχέτω Ρωμαίοις. καὶ ἐὰν πολεμῶσι πρός τινὰς Po- 
μαῖοι,) πολεμείτω πρὸς αὐτοὺς ὁ δῆμος ὁ τῶν Αἰτω- 

5 λῶν. τοὺς δὲ [αὐτομόλους, τοὺς] δράπέταρ, τοὺς αἰχμα- so 
λώτους πάντας τοὺς Ρωμαίων καὶ τῶν συμμάχων ἀπο- 

6 δότωσαν Αἰτωλοὶ χωρὶς τῶν ὅσοι κατὰ πόλεμον 
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᾿ἁλόντες εἰς τὴν ἰδίαν ἀπῆλθον καὶ πάλιν ἑάλωσαν 
καὶ χωρὶς τῶν ὅσοι πολέμιοι Ῥωμαίων ἐγένοντο, καϑ᾽ 
ὃν καιρὸν Αἰτωλοὶ μετὰ “Ῥωμαίων συνεπολέμουν,. ἐν 
ἡμέραις ἑκατὸν ἀφ᾽ ἧς ἂν τὰ ὅρκια τελεσϑῇ τῷ ἄρ- 
δχοντι τῷ ἐν Κερκύρᾳ᾽ ἐὰν δὲ μὴ εὑρεϑῶσί τινες ἐν 7 
τῷ χρόνῳ τούτῳ, ὅταν ἐμφανεῖς γένωνται, τότε ἀπο- 
δότωσαν χῳρὶς δόλου᾽ καὶ τούτοις μετὰ τὰ ὅρκια μὴ 
ἔστω ἐπάνοδος εἰς τὴν Αἰτωλίαν. δότωσαν δὲ A4i- 8 
τωλοὶ ἀργυρίου μὴ χείρονος ᾿Δττικοῦ παραχρῆμα μὲν 
τάλαντα Εὐβοϊκὰ διακόσια τῷ στρατηγῷ τῷ ἐν τῇ 
Ἑλλάδι, ἀντὶ τρίτου μέρους τοῦ ἀργυρίου χρνσίον, 
ἐὰν βούλωνται. διδόντες, τῶν δέχα μνῶν ἀργυρίου 
χρυσίου μνᾶν διδόντες, ἀφ᾽ ἧς δ᾽ ἂν ἡμέρας τὰ ὅρ- 9 
κια τμηϑῇ ἐν ἔτεσι τοῖς πρώτοις ξξ κατὰ ἔτος ἕκα- 
i5 στον τάλαντα πεντήκοντα, καὶ τὰ χρήματα καϑεστά- 
τῶσαν εἰς Ῥώμην. δότωσαν Αἰτωλοὶ ὁμήρους τῷ 10 
στρατηγῷ τεϊταράκοντα, μὴ νεωτέρους ἐτῶν δώδεκα 
μηδὲ πρεσβυτέρους" τετταράκοντα, εἰς ἔτη ξξ, ovg ἂν 
Ῥωμαῖοι προκρένωσι, χωρὶς στρατηγοῦ καὶ ἱππάρχου - 
30 χαὶ δημοσίου γραμματέως καὶ τῶν ὁμηρδυόντων ἐν - 
Ῥώμῃ. καὶ τὰ ὅμηρα καϑιστάτωσαν εἰς Ῥώμην᾽ ἐὰν 11 
δέ τις ἀποϑάνῃ τῶν ὁμήρων, ἄλλον ἀντικαϑιστάτω- 
σαν. περὶ δὲ Κεφαλληνίας μὴ ἔστω ἐν ταῖς συνθή- 12 
καις. ὅσαι χῶραι καὶ πόλεις καὶ ἄνδρες, οἷς οὗτοι 13 
$5 ἐχρῶντο, ἐπὶ “Δευκίου Κοϊντίου καὶ Γναΐου Δομετίου 
στρατηγῶν D ὕστερον ἑάλωσαν ἢ εἰς φιλίαν ἦλθον 
Ῥωμαίοις, τούτων τῶν πόλεων καὶ τῶν ἐν ταῦταις 
μηδένα προσλαβέτωσαν Αἰτωλοί. ἡ δὲ πόλις καὶ ἡ 14 
χώρα ἡ τῶν Οἰνιαδών Axagvávav ἔστω. τμηϑέντων 15 
9 δὲ τῶν ὁρκίων ἐπὶ τούτοις συνετετέλεστο τὰ τῆς εἰς 
φήνης. καὶ τὰ μὲν κατὰ τοὺς Αἰτωλοὺς καὶ καϑόλον 
τοὺς Ἕλληνας τοιαύτην ἔσχε τὴν ἐπιστροφήν. 
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14 Ὅτι καϑ' ὃν καιρὸν ἐν τῇ Puy τὰ περὶ τὰς συν- 

06 ϑήκας τὰς πρὸς ᾿Αντίέοχον καὶ καϑόλου περὶ τῆς 
᾿Ασίας αἱ πρεσβεῖαι διεπράττοντο, κατὰ δὲ τὴν 'EA- 
λάδα τὸ τῶν Αἰτωλῶν ἔϑνος éxoAsusito, κατὰ τοῦ- 
τον συνέβη τὸν περὶ τὴν ᾿Ασέαν πρὸς τοὺς Γαλάτας ὁ 
πόλεμον ἐπιτελεσθῆναι, ὑπὲρ ov νῦν ἐνιστάμεϑα τὴν 
διήγησιν. ( Exc. de legat. p. 51 —985.] 

1 Ὅτι Μοαγέτης 6 ὁ τῆς Κιβύρας τύραννος ὠμὸς ἦν 
2 καὶ δόλιος, καὶ οὐκ ἄξιός ἐστιν ἐκ παραδρομῆς, ἀλλὰ 
uo. ἐπιστάσεως τυχεῖν τῆς ἁρμοζούσης μνήμης. (Exc. 1 
Peir. p. 118. 1. Μοαγέτης--- δόλιος Exc. de legat. p.63.] 

ὃ Πλὴν συνεγγίζοντος Γναΐου [ὑπάτου Ῥωμαίων τῇ 
Κιβύρᾳ] καὶ τοῦ ἙἙλουίον πεμφϑέντος sig ἀπόπειραν 
ἐπὶ τίνος ἐστὶ γνώμης, πρεσβευτὰς ἐξέπεμψε. παρα- 
καλῶν μὴ φϑεῖραι τὴν χώραν. ὅτι φίλος ὑπάρχει τ 

4 Ῥωμαίων καὶ πᾶν ποιήσει τὸ παραγγελλόμενον. καὶ 
ταῦτα λέγων ἅμα προύτεινε στέφανον ἀπὸ πεντεκαί- 

5 δεκα ταλάντων. ὧν ἀκούδας αὐτὸς μὲν ἀφέξεσϑαι 
τῆς χώρας ἔφη, πρὸς δὲ τὸν στρατηγὸν ἐκέλευσε 
πρεσβεύειν ὑπὲρ τῶν ὅλων᾽ ἕπεσϑαι γὰρ αὐτὸν μετὰ m 

6 τῆς στρατείας κατὰ πόδας. γενομένου δὲ τούτου, 
καὶ πέμψαντος τοῦ Μοαγέτου μετὰ τῶν πρεσβευτῶν 
καὶ τὸν ἀδελφόν, ἀπαντήσας κατὰ πορείαν ὁ Γναῖος, 
ἀνατατικῶς καὶ πικρῶς ὡμίλησε τοῖς πρεσβευταῖς, 

7 φάσχων οὐ μόνον ἀλλοτριώτατον γεγονέναι Ῥωμωίων Ὁ 
τὸν Μοαγέτην πάντων τῶν κατὰ τὴν ᾿Δ4σίαν Óvva- 
στῶν, ἀλλὰ καὶ κατατεῖναι τὴν ῥώμην ὅλην εἰς κα- 
ϑαίρεσιν τῆς ἀρχῆς, καὶ ἐπιστροφῆς εἶναι καὶ κολά- 

8 ὅεως [ἄξιον μᾶλλον ἢ φιλίας]. οἱ δὲ πρεσβευταὶ 
καταπλαγέντες τὴν ἐπίφασιν τῆς ὀργῆς τῶν μὲν Ὁ 
ἄλλων ἐντολῶν ἀπέστησαν, ἠξίουν δ᾽ αὐτὸν εἰς λό- 

9 γους ἐλθεῖν. συγχωρήσαντος δὲ τότε μὲν ἐπανὴλ- 


- 
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ϑον εἰς τὴν Kifvgav, εἰς δὲ τὴν ἐπαύριον ἐξ-- 10 
ἤλθε μετὰ τῶν φίλων ὁ τύραννος κατά τε τὴν 
ἐσθῆτα καὶ τὴν ἄλλην προστασίαν λιτὸς καὶ τα- 
mig , ἕν v6 τοῦς ἀπολογισμοῖς κατολοφυρόμδϑνος 
στὴν ἀδυναμίαν τὴν αὑτοῦ καὶ τὴν ἀσϑένειαν ὧν 
ἐπῆρχε πόλεων, καὶ ἠξίου προσδέξασθαι τὰ πέντε 
τάλαντα τὸν Γνάιον᾽ ἐκράτει δὲ τῆς Κιβύρας καὶ 11 
Συλείου καὶ τῆς Ἐντέμνη πόλεως. ὁ δὲ Γνάιος κα- 12 
ταπλαγεὶς τὴν ἀπόνοιαν ἄλλο μὲν οὐδὲν εἶπε πρὸς 

10 αὐτόν, ἐὰν δὲ μὴ διδῷ πεντακόσια τάλαντα μετὰ 
μεγάλης χάριτος, οὐ τὴν χώραν ἔφη φϑερεῖν., ἀλλὰ 
τὴν πόλιν αὐτὴν πολιορχήσειν καὶ διαρπάσειν. ὅϑεν 13 
ὁ Μοαγέτης χατορρωδήσας τὸ μέλλον ἐδεῖτο μηδὲν 
ποιῆσαι τοιοῦτον, καὶ προσετέϑει κατὰ βραχὺ τῶν 

15 χρημάτων, καὶ τέλος ἔπεισε τὸν Γνάιον ἑκατὸν τά- 
λαντα καὶ μυρίους μεδίμνους λαβόντα πυρῶν προσ-᾿ 
δέξασϑαι πρὸς τὴν φιλίαν αὐτόν. 

Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν ἡνίκα Γνάιος, διήει τὸν 16 
Κολοβάτον προσαγορευόμενον ποταμόν, ἦλϑον πρὸς (18) 

30 αὐτὸν πρέσβεις: ἐκ τῆς ᾿Ισιόνδα προσαγορευομένης 
πόλεως, δεόμενοι σφίσι βοηϑήῆσαι᾽ τοὺς γὰρ Τερ- 3 
μησσεῖς, ἐπισπασαμένους Φιλόμηλον, τήν vs χώραν 
ἔφασαν αὑτῶν ἀνάστατον πεποιηκέναι καὶ τὴν πόλιν 
διηρπακέναι, νῦν ve πολιορκεῖν τὴν ἄκραν, συμπε- 

35 φευγότων sg αὐτὴν πάντων τῶν πολιτῶν ὁμοῦ γυ- 
ναιξὶ καὶ τέχνοις. ὧν διακούσας ὁ Γνάιος ἐκείνοις 8 
μὲν ὑπέσχετο βοηϑήσειν μετὰ μεγάλης χάριτος, αὖ- 
τὸς δὲ νομίσας ἕρμαιον εἶναι τὸ προσπεπτωκὸς ἐποι- 
εἴτο τὴν πορϑίαν ὡς ἐπὶ τῆς Παμφυλίας. 

s» ε: Ὁ δὲ Γνάιος συνεγγίσας τῇ Τερμησσῷ, πρὸς 4 
μὲν τούτους συνέθετο φιλίαν, λαβὼν πεντήκοντα 
τάλαντα, παραπλησίως δὲ καὶ πρὸς ᾿4σπενδίους. 
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5 ἀποδεξάμενος δὲ καὶ τοὺς παρὰ τῶν ἄλλων πόλεων 
πρεσβευτὰς κατὰ τὴν Παμφυλίαν, καὶ τὴν προειρη- 
μένην δόξαν ἐνεργασάμενος ἑκάστοις κατὰ τὰς ἐν- 
τεύξεις, ἅμα δὲ καὶ τοὺς Ἰσιονδεῖς ἐξελόμενος ἐκ 
τῆς πολιορκίας, αὖϑις ἐποιεῖτο τὴν πορείαν ὡς ἐπὶ δ 
τοὺς Γαλάτας. 

1 Ὅτι Κύρμασα πόλιν λαβὼν ὁ Γνάιος καὶ λείαν 

pu ἄφϑονον ἀνέξευξε. προαγόντων δὲ αὐτῶν παρὰ τὴν 
λίμνην, παρεγένοντο πρέσβεις ἐκ Μυσινόης διδόν- 

3 reg αὑτοὺς εἰς τὴν πίστιν. ovg προσδεξάμενος ἐνέ- 1e 
βαλεν εἰς τὴν τῶν Σαγαλασσέων γῆν, καὶ πολὺ πλῆ- 
ϑὸς ἐξελασάμενος λείας ἀπεκαραδόκδι τοὺς ἐκ τῆς 

4 πόλεως ἐπὶ τίνος ἔσονται γνώμης. παραγενομένων 
δὲ πρεσβευτῶν ὡς αὐτόν, ἀποδεξάμενος τοὺς ἄνδρας 
καὶ λαβὼν πεντήκοντα ταλάντων στέφανον καὶ διφ-- 1s 
μυρίους κριϑῶν μεδίμνους καὶ δισμυρίους πυρῶν, 
προσεδέξατο τούτους sig τὴν φιλίαν. 

18 Ὅτι Γναῖος ὃ στρατηγὸς τῶν Ῥωμαίων πρέσβεις 

G0 ξξαπέστειλε πρὸς τὸν ᾿Εποσόγνατον τὸν Γαλάτην, 
ὅπως πρεσβεύσῃ πρὸς τοὺς τῶν Γαλατῶν βασιλεῖς. 90 

2 καὶ ᾿Εποσόγνατος ἔπεμψε πρὸς Γνάιον πρέσβεις, 
καὶ παρεκάλει τὸν Γνάιον τὸν τῶν Ῥωμαίων στρα- 
τηγὸν μὴ προεξαναστῆναι μηδ᾽ ἐπιβαλεῖν χεῖρας τοῖς 

3 Τολιστοβογίοις Γαλάταις, καὶ διότι πρεσβεύσει πρὸς 
τοὺς βασιλεῖς αὐτῶν Ἐποσόγνατος καὶ ποιήσεται λό- τό 
γους ὑπὲρ τῆς φιλίας, καὶ πεπεῖσθαι πρὸς πᾶν αὖ- 
τοὺς παραστήσεσϑαι τὸ καλῶς ἔχον. [Exc. de legat. 
p. 63—66.] 

4 Γνάιος ὁ ὕπατος Ῥωμαίων διερχόμενος ἐγεφύ- 
ρῶδσε τὸν Σαγγάριον ποταμόν, τελέως κοῖλον ὄντα so 

ὅ καὶ δύσβατον. καὶ παρ᾽ αὐτὸν τὸν ποταμὸν στρατο- 
πεδευσαμένου παραγίγνονται Γάλλοι παρὰ ἴάττιδος 
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καὶ Βαττάχου vov ἐκ Πεσσινοῦντος ἱερέων τῆς Μη- 
τρὸς τῶν θεῶν, ἔχοντες προστηϑίδια καὶ τύπους, 6 
φάσκοντες προαγγέλλειν. τὴν ϑεὸν νέκην καὶ κράτος. 
οὗς ὁ Γνάιος φιλανθρώπως μων ὡν [Suidas v. 

5 Γάλλοι.] 

Ὄντος δὲ τοῦ Γναΐου πρὸς τὸ πολισμάτιον τὸ κα- 8 
λούμενον Γορδίξιον, ἧκον παρ᾽ Ἐποσογνάτου πρέ- 
σβεις ἀποδηλοῦντες ὅτι πορευϑεὶς διαλεχϑείη τοῖς 
τῶν Γαλατῶν βασιλεῦσιν, οἵ δ᾽ ἁπλῶς εἰς οὐδὲν 9 

10 συγκαταβαένοιεν φιλάνθρωπον, ἀλλ᾽ ἡϑροικότες ὁμοῦ 
τέχνα καὶ γυναῖκας καὶ τὴν ἄλλην κτῆσιν ἅπασαν 
εἰς τὸ καλούμενον ὅρος Ὄλυμπον ἕτοιμοι πρὸς μά- 
χην εἰσίν. [ἔχο. de legat. p. 66. 

Χιομάραν δὲ συνέβη τὴν Ὀρτιάγοντος αἰχμά- 9 

ὁ λῶτον γενέσϑαι μετὰ τῶν ἄλλων γυναικῶν, ὅτε Ῥω- 2" 
μαῖον καὶ Γνάιος ἐνίκησαν μάχῃ τοὺς ἐν oic Γα-  . 
λάτας. ὁ δὲ λαβὼν αὐτὴν ταξίαρχος ἐχρήσατο τῇ 10 
τύχῃ στρατιωτικῶς καὶ κατήσχυνεν. ἦν δὲ ἄρα καὶ 11 
πρὸς ἡδονὴν καὶ ἀργύριον ἀμαϑὴς καὶ ἀκρατὴς ἄν- 

Ὁ ϑρῶπος. ἡττήθη δὲ ὅμως ὑπὸ τῆς φιλαργυρίας, καὶ 12 
χρυσίου συχνοῦ διομολογηϑέντος ὑπὲρ τῆς γυναικὸς 
ἥγεν αὐτὴν ἀπολυτρώσων, ποταμοῦ τινος ἐν μέσῳ 
διείργοντος. ὡς δὲ διαβάντες οἱ Γαλάται τὸ χρυσίον 13 
ἔδωκαν αὐτῷ καὶ παρελάμβανον τὴν Χιομάραν., ἡ 

δ μὲν ἀπὸ νεύματος προσέταξεν ἑνὶ παῖσαι τὸν Ῥω- . 
μαῖον ἀσπαξόμενον αὐτὴν καὶ φιλοφρονούμενον, ἐκεί- 14 
νου δὲ πεισϑέντος καὶ τὴν κεφαλὴν ἀποκόψαντος, 
ἀραμένη. καὶ περιστείλασα τοῖς κόλποις ἀπήλαυνεν 
ὡς δὲ ἦλθε πρὸς τὸν ἄνδρα καὶ τὴν κεφαλὴν αὐτῷ 15 

8 προύβαλεν, ἐκείνου ϑαυμάσαντος καὶ εἰπόντος, Ὦ 
γύναι, καλὸν ἡ πίστις, Ναί, εἶπεν, ἀλλὰ κάλλιον ἕνα 
μόνον ξὴν ἐμοὶ dv) VIVI AOV: ταύτῃ μὲν ὁ Πολύ- 16 
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βιός φησι. διὰ λόγων ἐν Σάρδεσι γενόμενος ϑαυ- 
μάσαι τό v& φρόνημα καὶ τὴν σύνεσιν. [Plut. Mor. 
p. 259, A.] 

19 Ὅτι τῶν Ponalge- μετὰ τὴν τῶν Γαλατῶν νί- 
(33) χῃν στρατοπεδευόντων περὶ τὴν Ayxvoav πόλιν, καὶ 5 
τοῦ Γναΐου τοῦ στρατηγοῦ προάγειν εἰς τοὔμπροσϑεν 

2 μέλλοντος, παραγίγνονται πρέσβεις παρὰ τῶν Τεκτο- 
σάγων, ἀξιοῦντες τὸν Γνάιον τὰς μὲν δυνάμεις ἐᾶσαι 
κατὰ χώραν, αὐτὸν δὲ κατὰ τὴν ἐπιοῦσαν ἡμέραν 
προελϑεῖν εἰς τὸν μεταξὺ τόπον τῶν στρατοπέδων᾽Ὲ 10 
ἥξειν δὲ καὶ τοὺς παρ᾽ αὑτῶν βασιλεῖς κοινολογη- 

3 σομένους ὑπὲρ τῶν διαλύσεων. τοῦ δὲ Γναΐου συγ- 
καταϑεμένου καὶ παραγενηϑέντος κατὰ τὸ συνταχϑὲν 
μετὰ πεντακοσίων ἱππέων, τότε μὲν οὐκ ἦλϑον οἵ 

4 βασιλεῖς ἀνακεχωρηκότος δὲ αὐτοῦ πρὸς τὴν ἰδέαν 15 
παρεμβολήν, αὖϑις ἧκον οἵ πρέσβεις ὑπὲρ μὲν τῶν 
βασιλέων σκήψεις τινὰς λέγοντες, ἀξιοῦντες δὲ πά- 
λιν ἐλϑεῖν αὐτόν, ὅτι τοὺς πρώτους ἄνδρας ἐκπέμ- 

5 ψουσι κοινολογηδομένους ὑπὲρ τῶν ὅλων. ὁ δὲ 
Γνάιος κατανεύσας ἥξειν αὐτὸς μὲν ἔμεινεν ἐπὶ τῆς o 
ἰδίας στρατοπεδείας, "AvraAov δὲ καὶ τῶν χιλιάρ-- 
χῶν τινὰς ἐξαπέστειλε μετὰ τριακοσίων ἱππέων. οἵ δὲ 

6 τῶν Γαλατῶν πρέσβεις ἦλϑον μὲν κατὰ τὸ συνταχϑὲν 
καὶ λόγους ἐποιήσαντο περὶ τῶν πραγμάτων, τέλος 

. δ᾽ ἐπιϑεῖναι τοῖς προειρημένοις ἢ κυρῶσαί τι τῶν :5 

7 δοξάντων οὐκ ἔφασαν εἶναι δυνατόν τοὺς δὲ βασι- 
λεῖς τῇ κατὰ πόδας ἥξειν διωρίζοντο, συνϑησομένους 
καὶ πέρας ἐπιϑήσοντας, εἰ καὶ Γνάιος 0 στρατηγὸς 

8 ἔλϑοι πρὸς αὐτούς. τῶν δὲ περὶ τὸν [άτταλον ἐπαγ- 
γειλαμένων ἥξειν τὸν Γνάιον, τότε μὲν ἐπὶ τούτοις so 

9 διελύϑησαν. ἐποιοῦντο δὲ τὰς ὑπερϑέσεις ταύτας οἵ 
Γαλάται καὶ διεστρατήγουν τοὺς Ῥωμαίους βουλόμενοι 
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τῶν τὲ σωμάτων τινὰ τῶν ἀναγκαίων καὶ τῶν χρη- 


μάτων ὑπερϑέσθαι πέραν “ἅλυος ποταμοῦ. μάλι- 
στα δὲ τὸν στρατηγὸν τῶν Ῥωμαίων, εἰ δυνηϑεῖεν, 
λαβεῖν ὑποχείριον᾽ εἰ δὲ μή ys, πάντως ἀποκτεῖναι. 
5 ταῦτα δὲ προϑέμενοι κατὰ τὴν ἐπιοῦσαν ἐκαραδό- 
κουν τὴν παρουσίαν τῶν Ῥωμαίων, ἑτοίμους ἔχοντες 
ἱππεῖς εἰς χιλίους. ὁ δὲ Γναῖος. διακούσας τῶν πξρὶ 
τὸν άτταλον, καὶ πεισϑεὶς ἥξειν τοὺς βασιλεῖς, ἐξῆλ- 
ὃ. καϑάπερ εἰώϑει, μετὰ πεντακοσίων ἱππέων. συνέ- 
10 βη δὲ ταῖς πρότερον ἡμέραις τοὺς ἐπὶ τὰς ξυλείας 
καὶ χορτολογίας ἐκπορευομένους ἐκ τοῦ τῶν Ῥωμαίων 
χάρακος ἐπὶ ταῦτα τὰ μέρη πεποιῆσϑαι τὴν ἔξοδον, 
ἐφεδρείᾳ χρωμένους τοῖς ἐπὶ τὸν σύλλογον πορευο- 
μένοις ἱππεῦσιν. οὗ καὶ τότε γενομένου καὶ πολλῶν 
5 ἐξεληλυθότων, συνέταξαν οἵ χιλίαρχοι καὶ τοὺς εἰϑι- 
σμένους ἐφεδρεύειν τοῖς προνομδύουσιν ἱππεῖς ἐπὶ 
ταῦτα τὰ μέρη ποιήσασϑαι τὴν ἔξοδον. ὧν ἐκπορευ- 
ϑέντων αὐτομάτως τὸ δέον ἐγενήϑη πρὸς τὴν ἐπι- 
φερομένην χρείαν. [Exc. de legat. p. 66—67.] 


10 


11 


12 


13 


14 


ὃ [Ὅτι φησὶν ὃ 0 Πολύβιος ἐν τῷ εἰκοστῷ δευτέρῳ 192 


περὶ δὲ τὴν τῶν ἐν Μακεδονίᾳ βασιλέων οἰκίαν ἤδη 
τις ἀπὸ τούτων τῶν καιρῶν ἐφύετο κακῶν ἀνηκέστων 
ἀρχή. καίτοι ye οὐκ ἀγνοῶ διότι τινὲς τῶν συγγρα- 
φόντων περὶ τοῦ ... Ῥωμαίοις πολέμου πρὸς Περσέα, 


(922) 


25 βουλόμενοι τὰς αἰτίας ἡμῖν ἐπιδεικνύναι τῆς διαφο- 


ρᾶς, πρῶτον. μὲν ἀποφαίνουσι τὴν “Αβρουπόλιος ἔκ- 
πτῶσιν ἐκ τῆς ἰδίας δυναστείας, ὡς καταδραμόντος 
αὐτοῦ τὰ παρὰ τὸ Πάγγαιον μέταλλα μετὰ τὸν τοῦ 


Φιλίππου ϑάνατον᾽ Περσεὺς δὲ παραβοηϑήσας καὶ 8 


" τρεψάμενος ὁλοσχερῶς ἐξέβαλε τὸν προειρημένον ἐκ 


τῆς ἰδίας ἀρχῆς" ἑξῆς δὲ ταύτῃ τὴν εἰς Ζολοπίαν 4 


εἰσβολὴν καὶ τὴν εἰς Δελφοὺς παρουσίαν Περσέως, 
24 * 


b 


- 


Qo 


9 
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ἔτι δὲ τὴν περὶ Εὐμένους τοῦ βασιλέως ἐπιβουλὴν 
γενομένην ἐν Δελφοῖς καὶ τὴν τῶν ἐκ Βοιωτίας 
πρεσβευτῶν ἐπαναίρεσιν, ἐξ ὧν ἔνιοί φασι φῦναι 
Περσεῖ τὸν πρὸς Ῥωμαίους πόλεμον. ἐγὼ δέ φῆμι 
κυριώτατον μὲν εἷναι καὶ τοῖς συγγράφουσι καὶ τοῖς 5 
φιλομαϑοῦσι τὸ γιγνώσκειν τὰς αἰτίας, ἐξ ὧν ἕκαστα 
γεννᾶται καὶ φύεται τῶν πραγμάτων᾽ συγκέχυται δὲ 
ταῦτα παρὰ τοῖς πλείστοις τῶν συγγραφέων διὰ τὸ 
μὴ κρατεῖν τένι διαφέρει πρόφασις αἰτίας καὶ πάλιν 
προφάσεως ἀρχὴ πολέμου. xol vuv δὲ τῶν πραγμά- 10 
των αὐτῶν προσυπομιμνησκόντων ἠνάγκασμαι πάλιν 
ἀνανεώσασϑαι τὸν αὐτὸν λόγον. τῶν γὰρ ἄρτι ῥηϑέν- 
τῶν πραγμάτων τὰ μὲν πρῶτα προφάσεις εἰσί, τὰ δὲ 
τελευταῖα τὰ περὶ τὴν κατὰ τοῦ βασιλέως Εὐμένους 
ἐπιβουλὴν καὶ τὰ περὶ τὴν τῶν πρεσβευτῶν ἀναίρε-- 15 
σιν καὶ τούτοις ἕτερα παραπλήσια τῶν κατὰ τοὺς 
αὐτοὺς καιροὺς γεγονότων ἀρχαὶ πρόδηλοι τοὺ συ- 
στάντος Ῥωμαίοις καὶ Περσεῖ πολέμου καὶ τοῦ κατα- 
λυϑῆναι τὴν Μακεδόνων ἀρχήν᾽ αἰτία δὲ τούτων 
ἁπλῶς ἐστιν οὐδεμία. δῆλον δὲ τοῦτ᾽ ἔσται διὰ τῶν 30 
ἑξῆς ῥηϑησομένων. καϑάπερ γὰρ εἴπομεν Φίλιππον 
τὸν Aubvrov διανοηϑῆναι καὶ προϑέσϑαι συντελεῖν 
τὸν πρὸς τοὺς Πέρσας πόλεμον, ᾿Δλέξανδρον δὲ τοῖς 
ὑπ᾽ ἐκείνου κεκριμένοις χρῆσϑαι τῶν πράξεων, οὕτω 
καὶ vov Φίλιππον μὲν τὸν Ζ]ημητρίου φαμὲν διανοη- ss 
ϑῆναι πρότερον πολεμεῖν Ῥωμαίοις τὸν τελευταῖον 
πόλεμον καὶ τὰς παρασκευὰς ἑτοίμους πάδας πρὸς 
ταύτην ἔχειν τὴν ἐπιβολήν, ἐκείνου δ᾽ ἐκχωρήσαν- 
τος Περσέα γενέσϑαι χειριστὴν τῶν πράξεων᾽ δὲ δὲ 
τοῦτ᾽ ἀληϑές, καὶ ἐκεῖνο σαφές᾽" οὐ γὰρ οἷόν τε τὰς Ὁ 
αἰτίας ὕστερον γενέσϑαι τῆς τελευτῆς τοῦ κρέναντος 
καὶ προϑεμένου πολεμεῖν᾽ ὃ συμβαίνει τοῖς ὑπὸ τῶν 
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ἄλλων συγγραφέων εἰρημένοις᾽ πάντα γάρ ἐστι τὰ | 
λεγόμενα παρ᾽ αὐτοῖς ὕστερα τῆς Φιλίππου τελευτῆς. 
[Exc. Vat. p. 412 M. 63—64 H.] 

O δὲ Φούλβιος πραξικοπήσας νυχτὸς κατέλαβε 20 mt 

τὸ μέρος τῆς ἀκροπόλεως καὶ τοὺς Ῥωμαίους εἰσή- 3" 
γαγε. [Suidas v. πραξικοπήσας. 

Ὅτι κατὰ τοὺς καιροὺς τούτους κατὰ τὴν ᾽4σίαν 21 
Γναΐου τοῦ τῶν Ῥωμαίων στρατηγοῦ παραχειμάξον- 9 
τος ἐν Ἐφέσῳ, κατὰ τὸν τελευταῖον ἐνιαυτὸν τῆς 

 ὑποχειμένης ὀλυμπιάδος, παρεγένοντο πρεσβεῖαι πα- 
ρά τε τῶν Ἑλληνέδων πόλεων τῶν ἐπὶ τῆς ᾿4σίας καὶ 
παρ᾽ ἑτέρων πλειόνων, συμφοροῦδαι στεφάνους TO 
Γναΐῳ διὰ τὸ νενικηκέναι τοὺς Γαλάτας. ἅπαντες 2 
γὰρ οἵ τὴν ἐπὶ τάδε τοῦ Ταύρου κατοικοῦντες οὐχ 

15 οὕτως ἐχάφησαν ᾿Αντιόχου λειφϑέντος ἐπὶ τῷ δοκεῖν 
ἀπολελύσθαι τινὲς μὲν φόρων, οἱ δὲ φρουρᾶς, καϑό- 
λου δὲ πάντες βασιλικῶν προσταγμάτων, ὡς ἐπὶ τῷ 
τὸν ἀπὸ τῶν βαρβάρων αὐτοῖς φόβον ἀφῃρῆσϑαι καὶ 
δοκεῖν ἀπηλλάχϑαι τῆς τούτων ὕβρεως καὶ παρανο- 

Ὁ μίας. Τ ἦλθε δὲ καὶ παρ᾽ ᾿Αντιόχου Μουσαῖος καὶ 3 
παρὰ τῶν Γαλατῶν πρεσβευταί, βουλόμενοι μαϑεῖν 
ἐπὶ τίσιν αὐτοὺς δεῖ ποιεῖσϑαι τὴν φιλίαν. ὁμοίως 4 
δὲ καὶ παρὰ ᾿Δριαράϑου τοῦ τῶν Καππαδοκῶν βασι- 
λέως καὶ γὰρ οὗτος, μετασχὼν ᾿Αντιόχῳ τῶν αὐτῶν 

Ὁ ἐλπίδων καὶ κοινωνήσας τῆς πρὸς Ῥωμαίους μάχης; 
ἐδεδίει καὶ διηπορεῖτο περὶ τῶν καϑ᾽ αὑτόν. διὸ καὶ 5 
πλεονάκις πέμπων πρεσβευτὰς ἐβούλετο μαϑεῖν τί 
δοὺς ἢ τί πράξας δύναιτ᾽ ἂν παραιτήσασϑαι τὴν 
σφετέραν ἄγγοιαν. ὁ δὲ “στρατηγὸς τὰς μὲν παρὰ 6 

ὃ τῶν πόλεων πρεσβείας πάσας ἐπαινέσας καὶ φιλαν- 
ϑρώπως ἀποδεξάμενος ἐξαπέστειλε, τοῖς δὲ Γαλά- 1 
ταις ἀπεκρίϑη διότι προσδεξάμενος Εὐμένη τὸν βα- 
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σιλέα τότε ποιήσεται τὰς πρὸς αὐτοὺς συνθήκας. 
“τοῖς δὲ παρὰ ᾿Δριαράϑου εἶπεν ἑξακόσια τάλαντα 

8 δόντας τὴν εἰρήνην ἔχειν. πρὸς δὲ τὸν ᾿Δἀντιόχου 

πρεσβευτὴν συνετάξατο μετὰ τῆς δυνάμεως ἥξειν 

ἐπὶ τοὺς τῆς Παμφυλίας ὄρους, τά τε δισχίλια τά- 5 
λαντα καὶ πεντακύσια κομιούμενος καὶ τὸν σῖτον ὃν 
ἔδει δοῦναι τοῖς στρατιώταις αὐτοῦ πρὸ τῶν συνϑη- 

9 κῶν κατὰ τὰς πρὸς Δεύκιον ὁμολογίας. μετὰ δὲ 
ταῦτα καϑαρμὸν ποιησάμενος τῆς δυνάμεως, καὶ τῆς 
ὥρας παραδιδούδης, παραλαβὼν Ἄτταλον ἀνέξευξε, 1 
καὶ παραγενόμενος εἰς ᾿Δπάμειαν ὀγδοαῖος ἐπέμεινε 
τρεῖς ἡμέρας, κατὰ δὲ τὴν τετάρτην ἀναξεύξας προ- 

10 ἤγε, χρώμενος ἐνεργοῖς ταῖς πορείαις. ἀφικόμενος δὲ 
τριταῖος εἰς τὸν συνταχϑέντα τόπον τοῖς περὶ Adv- 

11 τέοχον, αὐτοῦ κατεστρατοπέδευσε. συμμιξάντων δὃὲ τὸ 
τῶν περὶ τὸν Μουσαῖον καὶ παρακαλούντων αὐτὸν 
ἐπιμεῖναι, διότι καϑυστεροῦσιν αἵ 8᾽ ἅμαξαι καὶ τὰ 
κτήνη τὰ παρακομίξοντα τὸν σῖτον καὶ τὰ χρήματα, 

12 πεισϑεὶς τούτοις ἐπέμεινε τρεῖς ἡμέρας. τῆς δὲ χο- 
ρηγίας ἐλθούσης τὸν μὲν σῖτον ἐμέτρησε ταῖς δυνά- 39 
μεσι. τὰ δὲ χρήματα παραδούς τινι τῶν χιλιάρχων 
συνέταξε παρακομίέξειν εἰς ᾿ΑἽπάμειαν. 

229 Αὐτὸς δὲ “πυνϑανόμενος τὸν ἐπὶ τῆς Πέργης καϑε- 

(5) σταμένον v vr “Ἀντιόχου φρούραρχον οὔτε τὴν φρου- 
οἂν ἐξάγειν οὔτ᾽ αὐτὸν ἐκχωρεῖν ἐκ τῆς πόλεως, ὧρ- $5 

2 μηδὲ μετὰ τῆς Üvvausog ἐπὶ τὴν Πέργην. ἐγγίξον- 
τος δ᾽ αὐτοῦ τῇ πόλει, παρῆν ἀπ᾽ αὐτῆς ὁ τεταγμένος 
ἐπὶ τῆς φρουρᾶς, ἀξιῶν καὶ δεόμενος μὴ προκατα- 
γιγνώσκειν αὐτοῦ" ποιεῖν γὰρ ἕν τι τῶν καϑηκόντων᾽ 

8 παραλαβὼν γὰρ ἐν πίστει παρ᾽ ᾿Αντιόχου τὴν πόλιν 80 
τηρεῖν ἔφη ταύτην, Fog ἂν διασαφηϑῇ πάλιν παρὰ 
τοῦ πιστεύσαντος τί δεῖ ποιεῖν᾽ μέχρι δὲ τοῦ νῦν 
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ἁπλῶς οὐδὲν αὐτῷ παρ᾽ οὐδενὸς ἀποδεδηλῶσϑαι. 
διόπερ ἠξίου τριάκονθ᾽ ἡμέρας χάριν τοῦ διαπεμψά- 4 
μενος ἐρέσθαι τὸν βασιλέα τί δεῖ πράττειν. ὁ δὲ ὕ 
Γνάιος, ϑεωῤῶν τὸν ᾿Αντέοχον ἐν πᾶσι τοῖς ἄλλοις 

5 εὐσυνθετοῦντα, συνεχώρησε πέμπειν καὶ πυνϑάνε- 
σϑαι τοῦ βασιλέως καὶ μετά τινας ἡμέρας πυϑόμε- 

vog παρέδωκε τὴν πόλιν. 
Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον οἱ δέκα πρεσβευταὶ 6 ^ 
καὶ ὁ βασιλεὺς Εὐμένης εἰς Ἔφεσον κατέπλευσαν, 

10 ἤδη τῆς ϑερείας ἐναρχομένης᾽ καὶ δύο ἡμέρας ἐκ τοῦ 
πλοῦ προσαναλαβόντες αὑτοὺς ἀνέβαινον εἰς τὴν 
᾿ἀπάμειαν. ὃ δὲ Γνάιος, προσπεσούσης αὐτῷ τῆς 1 
τούτων παρουσίας, Δεύκιον. μὲν τὸν ἀδελφὸν μετὰ 
τετρακισχιλίων ἐξαπέστειλε πρὸς τοὺς Ὀροανδεῖς, 

15 πειϑανάγκης ἔχοντας διάϑεσιν χάριν τοῦ κομέίσασϑαι 
τὰ προσοφειλόμενα τῶν ὁμολογηϑέντων χρημάτων, 
αὐτὸς Ób μετὰ τῆς δυνάμεως ἀναζεύξας ἠπείγετο, 8 
σπεύδων συνάψαι τοῖς περὶ τὸν Εὐμένη. παραγενό- 9 
μενος δὲ δἰς τὴν ᾿Ἵπάμειαν, καὶ καταλαβὼν τόν τὲ 

Ὁ βασιλέα καὶ τοὺς δέχα, συνήδρευε περὶ τῶν πραγμά- 
τῶν. ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς κυρῶσαι πρῶτον τὰ πρὸς 10 
Αντίοχον ὅ ὅρκια καὶ τὰς συνϑήκας , ὑπὲρ ὧν οὐδὲν 
ἂν δέοι πλείω διατέθεσθϑαι λόγον, ἀλλ᾽ ἐξ αὐτῶν τῶν - 
ἐγγράπτων ποιεῖσϑαι τὰς διαλήψεις. 

ς Ἦν δὲ τοιαύτη τις ἡ τῶν κατὰ μέρος διβταξις" 23 
φιλίαν ὑπάρχειν. ᾿Αντιόχῳ καὶ “Ῥωμαίοις εἰς ἄπαντα 9 
τὸν χρόνον ποιοῦντι τὰ κατὰ τὰς συνθήχας. μὴ διιέ- 5 
ναι βασιλέα ᾿Αντίοχον καὶ τοὺς ὑποταττομένους διὰ 
τῆς αὑτῶν χώρας ἐπὶ Ῥωμαίους καὶ τοὺς συμμάχους 

Ὁ πολεμίους μηδὲ χορηγεῖν αὐτοῖς μηδέν᾽ ὁμοέως δὲ 8 
καὶ Ῥωμαίους καὶ τοὺς συμμάχους ix ᾿Αντίοχον καὶ 
τοὺς ὑπ᾽ ἐχεῖνον ταττομένους. μὴ πολεμῆσαι δὲ ᾿Αν- 4 
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víoyov τοῖς ἐπὶ ταῖς νήσοις μηδὲ τοῖς κατὰ τὴν Εὐ- 
δθρώπην. ἐκχωρείτω δὲ πόζεων καὶ χώρας ***. μὴ 
ἐξάγαγέτω μηδὲν πλὴν τῶν ὅπλων ὧν φέρουσιν οἵ 
στρατιῶται᾽ εἰ δέ τι τυγχάνουσιν ἀπενηνεγμένοι, 

7 καϑιστάτωσαν πάλιν εἰς τὰς αὐτὰς πόλεις. μηδ᾽ s 
ὑποδεχέσϑωσαν τῶν ἐκ τῆς Εὐμένους τοῦ βασιλέως 
8 μήτε στρατιώτας μήτ᾽ ἄλλον μηδένα. εἰ δέ cwweg 
ἐξ ὧν ἀπολαμβάνουσιν οἵ Ῥωμαῖοι πόλεων, μετὰ 
δυνάμεώς εἰσιν ᾿Αντιόχου, τούτους εἰς ᾿Απάμειαν 

9 ἀποκαταστησάτωσαν. τοῖς: δὲ Ῥωμαίοις καὶ τοῖς τὸ 
^i συμμάχοις εἴ τινὲς εἶεν * *, εἶναι τὴν ἐξουσίαν 
εὐ μ᾽ xol μένειν, εἰ βούλονται, καὶ ἀποτρέχειν. τοῦς 
49 δὲ δούλους Ῥωμαίων καὶ τῶν συμμάχων ἀποδότω 
oU ᾿Αντέοχος καὶ οἵ ὑπ᾽ αὐτὸν ταττόμενοι καὶ τοὺς 

ἁλόντας καὶ τοὺς αὐτομολήσαντας. καὶ εἴ τινα αἰχ- 15 
11 μάλωτόν ποϑὲν εἰλήφασιν. ἀποδότω δὲ ᾿Αντίοχος, 
ἐὰν ἡ δυνατὸν αὐτῷ, καὶ Avvífav ᾿“μέλκου Καρχη-, 
δόνιον xol Μνασέλοχον 'Axagv&va καὶ Θόαντα Ai- 
τωλόν, Εὐβουλίδαν καὶ Φίλωνα Χαλκιδεῖς, καὶ τῶν 

12 Αἰτωλῶν ὅσοι κοινὰς εἰλήφασιν ἀρχάς, καὶ τοὺς 90 
18 ἐλέφαντας τοὺς ἐν ᾿Ἁ“παμείᾳ πάντας, xol μηκέτι ἄλ- 
λους ἐχέτω. ἀποδότω δὲ καὶ τὰς ναῦς τὰς μακρὰς 
καὶ τὰ ἐκ τούτων ἄρμενα καὶ τὰ σκεύη, καὶ μηκέτι 

ἐχέτω πλὴν δέκα καταφράκτωψι, μηδὲ τριακοντάκω- ᾿ 

πον ἐχέτω ἐλαυνόμενον, μηδὲ xod Ov ἕνεκεν, OU αὐ- 35 

14 τὸς κατάρχει, de φιλείτωσαν “ἐπὶ τάδε τοῦ Κα- 

λυκαδνου͵ ἀκρωτηρίου, εἰ μὴ φόρους ἡ πρέσβεις ἡ 

15 ὁμήρους ἄγοιεν. μὴ ἐξέστω δὲ ᾿Αντιόχῳ μηδὲ Ésvo- 

λογεῖν ἐκ τῆς ὑπὸ Ῥωμαίους ταττομένης, μηδ᾽ ὑπο- 

16 δεχέσϑω τοὺς φεύγοντας. ὅσαι δὲ οἰκξίαι Ῥοδίων ἢ 90 
τῶν συμμάχων ἦσὰν dv vg ὑπὸ βασιλέα ᾿Αντίοχον 
ταττομένῃ, ταύτας εἶναι Ῥοδίων, ὡς καὶ πρὸ v S. τὸν 
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πόλεμον ἐξενεγκεῖν. καὶ εἴ τι χρῆμα ὠφείλετ᾽ αὖ- 17 


i 


τοῖς, ὁμοίως ἔσται πραξιμον᾽ καὶ el τι ἀπελείφϑη ὑπ 
αὐτῶν, ἀναξητηϑὲν ἀποδοϑήτω. ἀτελῆ δὲ ὁμοέως ὡς 
καὶ πρὸ τοῦ πολέμου τὰ πρὸς τοὺς Ῥοδίους ὑπαρ- 


5qévo. εἰ δέ τινας τῶν πόλεων, ἃς ἀποδοῦναι δεῖ 18 


᾿Αντίοχον, ἑτέροις δέδωκεν ᾿Αντίοχος, ἐξαγέτω καὶ ἐκ 
τούτων τὰς φρουρὰς καὶ τοὺς ἄνδρας. ἐὰν δέ τινες 
ὕστερον ἀποτρέχειν βούλωνται, μὴ προσδεχέσϑω. ἀρ-᾿ 
γυρίου δὲ δότω ᾿Αντίοχος ᾿Αττικοῦ Ῥωμαίοις ἀρίστου 


φτάλαντα μύρια δισχίλια ἐν ἔτεσι δώδεκα, διδοὺς καϑ' 


| 


| 


ἕκαστον ἔτος χίλια᾽ μὴ ἔλαττον δ᾽ £Axévo τὸ τάλαντον 
λιτρῶν Ῥωμαϊκῶν ὀγδοήκοντα᾽ καὶ τοῦ σίτου g ^ 


καὶ μ μεδίμνους. δότω δὲ Εὐμένει τάλαντα] δια- 20 τ΄ “ 


κόσια πεντήκοντα, ἐν ἔτεσι τοῖς πρώτοις πέντε, ἐβδο- 
BOUT κατὰ τὸ ἔτος, τῷ ἐπιβαλλομένῳ καιρῷ, ᾧ 
καὶ τοῖς Ῥωμαίοις ἀποδίδωσι, καὶ τοῦ σίτου, καϑὼς 
ἐτίμησεν ὁ βασιλεὺς ᾿Αντίοχος, τάλαντα ἑκατὸν εἴ- 
χοσιν ἑπτὰ καὶ δραχμὰς χιλέας διακοσίας ὀκτώ" 


ἃ συνεχώρησεν Εὐμένης λαβεῖν, γάξαν εὐαρεστου- 


ἐς μένην ἑαυτῷ. ὁμήρους δὲ εἴκοσι διδότω "Mvtíoyog, δι᾿ 22 


^ ἐτῶν τριῶν ἄλλους ἀνταποστέλλων, μὴ νεωτέρους 
ἐτῶν ὀκτωκαίδεκα μηδὲ πρεσβυτέρους : τετταράκοντα 
πέντε. ἐὰν δέ τι διαφωνήσῃ τῶν ἀποδιδομένων χρη- 


^ 
13 δ. 


* 


21 


28 


μάτων, τῷ ἐχομένῳ ἔτει ἀποδότωσαν. ἂν δέ τινες 34 


. κα τῶν πόλεων ἢ τῶν ἐθνῶν, πρὸς ἃ γέγραπται μὴ πο- 


λεμεῖν ᾿Αντίοχον, πρότεροι ἐκφέρωσι πόλεμον, ἐξέστω 


πολεμεῖν ᾿“ἀντιόχῳ. τῶν δὲ ἐθνῶν καὶ πόλεων τού- 35 


τῶν μὴ ἐχέτω τὴν κυρίαν αὐτὸς μηδ᾽ εἰς φιλίαν προσ- 


ἀγέσϑω. περὶ δὲ τῶν ἀδικημάτων τῶν πρὸς ἀλλή- 26 - 


$ λους γιγνομένων εἰς κρίσιν προκαλείσϑωσαν.. ἐὰν δέ 27 


τι ϑέλωσι πρὸς τὰς συνθήκας ἀμφότεροι κοινῷ δόγ- 
ματι προστεϑῆναι ἢ ἀφαιρεϑῆναι ἀπ᾽ αὐτῶν, ἐξέστω. 
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2 Ἰμηϑέντων δὲ τῶν ὁρκίων ἐπὶ τούτοις, εὐ- 
ϑέως ὁ στρατηγὸς Κόϊντον Μινούκιον Θέρμον καὶ 
Δεύκιον τὸν ἀδελφόν, ἄρτι κδκομικόταρ τὰ χρήματα 

20 παρὰ τῶν Ὀροανδέων, εἰς Συρίαν ἐξαπέστειλε, συν- 
τάξας κομίξεσϑαι τοὺς ὄρκους παρὰ τοῦ βασιλέως καὶ 5 
διαβεβαιώσασϑαι τὰ κατὰ μέρος ὑπὶρ τῶν συνϑη- 

. '80 κῶν. πρὸς δὲ Κόιντον Φαβιον τὸν ἐπὶ τοῦ ναυτικοῦ 
στρατηγὸν ἐξέπεμψε γραμματοφόρους, κελεύων [πά- 
λιν] πλεῖν αὐτὸν εἰς Πάταρα καὶ παραλαβόντα τὰς 
ὑπαρχούσας αὐτόϑι ναῦς διαπρῆσαι. 10 

24 Ὅτι κατὰ τὴν ᾿Απάμειαν οἵ τὸ δέκα καὶ Γνάιος 

(76 στρατηγὸς τῶν Ῥωμαίων, διακούσαντες πάντων 
τῶν ἀπηντηκότων, τοῖς μὲν περὶ χώρας ἢ χρημάτων 
ἤ τινος ἑτέρου διαφερομένοις πόλεις ἀπέδωκαν ὁμο- 
λογουμένας ἀμφοτέροις, ἐν αἷς διακριϑήσονται περὲ ss 
τῶν ἀμφισβητουμένων᾽ τὴν δὲ πεσὶ τῶν ὅλων ἐποιή- 

2 σαντο διάληψιν τοιαύτην. ὅσαι μὲν τῶν αὐτονόμων 
πόλεων πρότερον ὑπετέλουν ᾿Αντιόχῳ φόρον, τότε δὲ 
διεφύλαξαν τὴν πρὸς Ῥωμαίους πίστιν, ταύτας μὲν 
ἀπέλυσαν τῶν φόρων᾽ ὅσαι δ᾽ ᾿Αττάλῳ σύνταξιν ἐτέ- Ὁ 
Aovv, ταύταις ἐπέταξαν τὸν αὐτὸν Εὐυμένει διδόναι 

8 φόρον. εἰ δέ τινες ἀποστᾶσαι τῆς Ῥωμαίων φιλέας 
᾿Δντιόχῳ συνεπολέμουν, ταύτας ἐκέλευσαν Εὐμένει 

4 διδόναι τοὺς ᾿Αντιόχῳ διατεταγμένους φόρους. Κολο- 
φωνέους δὲ τοὺς τὸ Νότιον οἰκοῦντας καὶ Κυμαίους "Ὁ 

5 καὶ ΜΜυλασεῖς ἀφορολογήτους ἀφῆκαν, Κλαξομενίοις 
δὲ καὶ δωρεὰν προσέϑηκαν τὴν ΖΔρυμοῦσσαν καλου- 
μένην νῆσον, Μιλησίοις δὲ τὴν ἱερὰν χώραν ἀποκα- 
τέστησαν, ἧς διὰ τοὺς πολέμους πρότερον ἐξεχώρη- 

6 σαν. " Χίους δὲ καὶ Σμυρναίους, ἔτι δ᾽ ᾿Ερυϑραίους, Ὁ 
ἔν τε τοῖς ἄλλοις προῆγον καὶ χώραν προσένειμαν, 
ἧς ἕκαστοι κατὰ τὸ παρὸν ἐπεθύμουν καὶ σφίσι κα- 
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ϑήκειν ὑπελάμβανον, ἐντρεπόμενοι τὴν εὔνοιαν καὶ 
σπουδήν, ἣν παρέσχηντο κατὰ τὸν πόλεμον αὐτοῖς. 
ἀπέδωκαν δὲ καὶ Φωκαιεῦσι τὸ πάτριον πολίτευμα 7 
xal τὴν χώραν, ἣν xol πρότερον εἶχον. μετὰ δὲ ταῦ- 8 
5 τα Ῥοδίοις ἐχρημάτισαν, διδόντες Λυκίαν καὶ Καρίας 
τὰ μέχρι Μαιάνδρου ποταμοῦ πλὴν Τελμισσοῦ. περὶ 9 
δὲ τοῦ βασιλέως Εὐμένους καὶ τῶν ἀδελφῶν ἔν τε 
ταῖς πρὸς ᾿Αντίοχον συνθήκαις τὴν ἐνδεχομένην πρό- 
vovv ἐποιήσαντο καὶ τότε τῆς μὲν Εὐρώπης αὐτῷ 
 προσέϑηκαν Χερρόνησον καὶ “υσιμάχειαν καὶ τὰ 
προσοροῦντα τούτοις ἐρύματα καὶ χώραν, ἧς ᾿Αντί- 
οχος ἐπήρχε᾽ τῆς δ᾽ ᾿Ασίας Φρυγίαν τὴν ἐφ᾽ Ἑλλησ- 10 
πόντου, Φρυγίαν τὴν μεγάλην, Μυσούς. ovg πρό- 
τερον αὐτὸς παρεσκευάσατο , Avxaovíav, Μιλυάδα, 
15 Δυδίαν, Τράλλεις, Ἔφεσον, Τελμισσόν. ταύτας μὲν 11 
οὖν ἔδωκαν Βὐμένει τὰς δωρεάς" περὶ δὲ τῆς Παμ- 
φυλίας, Εὐμένους μὲν εἶναι φάσκοντος αὐτὴν ἐπὶ 
τάδε τοῦ Ταύρου, τῶν δὲ παρ᾽ ᾿Αντιόχου πρεσβευ- 
τῶν ἐπέχεινα, διαπορήσαντες ἀνέϑεντο περὶ τούτων 
Ὁ δὶς τὴν σύγκλητον. σχεδὸν δὲ τῶν ἀναγκαιοτάτων 12 
καὶ πλείστων αὐτοῖς διῳκημένων, ἀναξεύξαντες προῆ- 
yov ἐφ᾽ Ἑλλήσποντον, βουλόμενοι κατὰ τὴν πάροδον 
ἔτι τὰ πρὸς τοὺς Γαλάτας ἀσφαλέσασϑαι. [Exc. de 
legat. p. 61—14.| 
: * Μάλλιος ὁ ὁ ἀνθύπατος τριακόσια τάλαντα πραξά- 
μένος παρὰ ᾿Δριαράθου φίλον αὐτὸν ἐποιήσατο Ῥω- 
μαίων. [Suidas v. πραξάμενος. 


FRAGMENTA LIBRI XXIII. 


- 


1. "On μετὰ τὴν ἐν τῷ Κομπασίῳ τῶν ἀνθρώπων 
ἐπαναίρεσιν δυσαρεστήσαντές τινες τῶν ἐν τῇ 4α-- 
κεδαίμονι τοῖς γεγονόσι, καὶ νομίσαντες ὑπὸ τοῦ Φε- 
λοποέμενος ἅμα τὴν δύναμιν καὶ τὴν προστασίαν 
καταλελύσϑαι τὴν Ῥωμαίων, ἐλθόντες εἰς Ῥώμην 5 
κατηγορίαν ἐποιήσαντο τῶν διῳκημένων καὶ τοῦ Φι- 

2 λοποέμενος. καὶ τέλος ἐξεπορέσαντο γράμματα πρὸς 
τοὺς ᾿“χαιοὺς παρὰ Μάρκου “επέδου τοῦ μετὰ ταῦτα 
γενηϑέντος ἀρχιερέως, τότε δὲ τὴν ὕπατον ἀρχὴν παρ- 

3 εἰληφότος᾽ ὃς ἔγραφε τοῖς ᾿Δχαιοῖς, φάσκων οὐκ ÓQ- 10 
90s αὐτοὺς κεχειρικέναι τὰ κατὰ τοὺς ᾿Δακεδαιμο-- ᾿ 

4 víovg. ὧν πρεσβευόντων, εὐθέως ὁ Φιλοποίμην 
πρεσβευτὰς καταστήσας τοὺς περὶ τὸν Νικόδημον 

5 τὸν Ἠλεῖον ἐξέπεμψεν εἰς τὴν Ῥώμην. 

Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον ἧκε καὶ παρὰ Πτολεμαίου 15 
πρεσβευτὴς Ζημήτριος ᾿4ϑηναῖος, ἀνανεωαόμενος τὴν 
προὐπάρχουσαν συμμαχίαν τῷ βασιλεῖ πρὸς τὸ ἔϑνος 

6 τῶν Axotàv. ὧν προϑύμως ἀναδεξαμένων τὴν ἀνανέω- 
σιν, κατεστάϑησαν πρεσβευταὶ πρὸς Πτολεμαῖον 4υ- 
κύρτας ὁ παρ᾽ ἡμῶν πατὴρ καὶ Θεοδωρίδας καὶ Σω- so 
σιτέλης Σικυώνιοι χάριν τοῦ δοῦναι τοὺς OQxovg 
ὑπὲρ τῶν ᾿Δχαιῶν καὶ λαβεῖν παρὰ τοῦ βασιλέως. 

7 ἐγενήϑη δέ τι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον πάρεργον μὲν 
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ἴσως, ἄξιον δὲ μνήμης. μετὰ γὰρ τὸ συντελεσθῆναι 
τὴν ἀνανέωσιν τῆς συμμαχίας ὑπὲρ τῶν ᾿4χαιὼν ὑπε- 
δέξατο τὸν πρεσβευτὴν ὁ Φιλοποίμην γενομένης δὲ 8 
παρὰ τὴν συνουσίαν μνήμης τοῦ βασιλέως: ἐπιβαλὼν 
50 πρεσβευτὴς πολλούς τινας διετίϑετο λόγους ἐγκω- 
μιάξων τὸν Πτολεμαῖον καί τινας ἀποδείξεις προε-᾿ 
φέρετο τῆς τὲ περὶ τὰς κυνηγίας εὐχειρίας καὶ τόλ- 
IL ἑξῆς τε τῆς περὶ τοὺς ἵππους καὶ τὰ ὅπλα 
δυνάμεως καὶ τῆς ἐν τούτοις ἀσκήσεως. τελευταίῳ 9 
10 δ᾽ ἐχρήσατο μαρτυρίῳ πρὸς πίστιν τῶν εἰρημένων᾽ 
ἔφη γὰρ αὐτὸν κυνηγετοῦντα ταῦρον βαλεῖν ἀφ᾽ Ux- 
πον μεσαγκύλῳ. (Ζήτει ἐν τοῖς περὶ κυνηγίας.) 
Ὅτι κατὰ τὴν Βοιωτίαν μετὰ τὸ συντελεσϑῆναι τὰς 2 
σερὸς ᾿Αντίοχον Ρωμαίοις συνϑήκας ἀποκοπεισῶν τῶν 
15 ἐλπέδων πᾶσι τοῖς καινοτομεῖν ἐπιβαλλομένοις, ἄλλην 
ἀρχὴν καὶ διάϑεσιν ἐλάμβανον ai πολιτεῖαι. διὸ καὶ 2 
τῆς δικαιοδοσίας ἑλκομένης παρ᾽ αὐτοῖς σχεδὸν ἐξ 
εἴκοσι καὶ πέντε ἐτῶν, τότε λόγοι διεδίδοντο κατὰ 
τὰς πόλεις, φασκόντων τινῶν διότι δεῖ γίγνεσϑαι 
90 διέξοδον καὶ συντέλειαν τῶν πρὸς ἀλλήλους. πολλῆς 8 
ὃὲ περὶ τούτων ἀμφισβητήσεως ὑπαρχούσης διὰ τὸ 
πλείους εἶναι τοὺς καχέκτας τῶν εὐπόρων, ἐγένετό 
τι συνέργημὰ τοῖς τὰ βέλτιστα αἱρουμένοις ἐκ ταὐτο- 
μάτου τοιοῦτον. ὁ γὰρ Τίτος ἐν τῇ Ῥώμῃ πάλαι μὲν 4 
6 ἐσπούδαζε περὶ τὸ καταπορευϑῆναι τὸν Ζεύξιππον 
εἰς τὴν Βοιωτίαν, ἅτε κεχρημένος αὐτῷ συνεργῷ πρὸς 
πολλὰ κατὰ τοὺς ᾿Αντιοχικοὺς καὶ Φιλιππικοὺς και- 
ρούς. κατὰ δὲ τοὺς τότε χρόνους ἐξείργαστο γράψαι 5 
τὴν σύγκλητον τοὶς Βοιωτοῖς διότι δεῖ κατάγειν Ζευ- 
80 ξιππον καὶ τοὺς ἅμ᾽ αὐτῷ φυγόντας εἰς τὴν οἰκείαν. 
ὧν προσπεσόντων, δείσαντες οὗ Βοιωτοὶ μὴ κατελ- 6 
ϑόντων τῶν προειρημένων ἀποσπασϑῶσιν ἀπὸ τῆς 
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Μακεδόνων εὐνοίας, βουλόμενοι καταχηρυχϑῆναι τας 
χρίσεις τὰς κατὰ τῶν περὶ τὸν Ζεύξιππον, ἃς ἦσαν 
7 πρότερον αὐτοῖς ἔτε ὑπογεγφαμμένοι, ... καὶ τούτῳ 
τῷ τρόπῳ τῶν δικῶν μίαν μὲν ἀὐνῶν: xortdlxudav 

ἱεροσυλίας, διότε λεπέσαιεν τὴν τοῦ Διὸς τράπεξαν 5 
ἀργυρᾶν οὖσαν, μίαν δὲ ϑανάτου διὰ τὸν Βραχύλ- 
8 λου φόνον. ταῦτα δὲ διοικήσαντες οὐκέτι προσεῖχον 
τοῖς γραφομένοις, ἀλλ᾽ ἔπεμπον πρεσβευτὰς εἰς τὴν 
Ῥώμην τοὺς περὶ Καλλίκριτον, φάσκοντες οὐ δύνα- 

. ὅϑαι τὰ κατὰ τοὺς νόμους φὠκονομημένα παρ᾽ αὑτοῖς 1 
9 ἄχυρα ποιεῖν. ἐν δὲ τοῖς καιροῖς τούτοις πρεσβεύ- 
σαντος αὐτοῦ τοῦ Ζευξίππου πρὸς τὴν σύγκλητον, οἵ 
Ῥωμαῖοι τὴν τῶν Βοιωτῶν προαίρεσιν ἔγραψαν πρός 
τε τοὺς Αἰτωλοὺς καὶ πρὸς ᾿Αχαιούς, κελεύοντες 

10 κατάγειν Ζεύξιππον εἰς τὴν οἰκείαν. οἱ δὲ ᾿᾽Ζ4χαιοὶ 15 
“τοῦ μὲν διὰ στρατοπέδων ποιεῖσϑαι τὴν ἔφοδον ἀπέσ- 
qov, πρεσβευτὰς δὲ προεχειρίσαντο πέμπειν τοὺς 
παρακαλέσοντας τοὺς Βοιωτοὺς τοῖς λεγομένοις ὑπὸ 
τῶν Ῥωμαίων πειϑαρχεῖν, καὶ τὴν δικαιοδοσίαν, κα- 

ϑάπερ καὶ τὴν ἐν αὐτοῖς, οὕτω καὶ τὴν πρὸς αὐτοὺς 0 
11 ἐπὶ τέλος ἀγαγεῖν. συνέβαινε γὰρ καὶ τὰ πρὸς τού- 
τους συναλλάγματα παρέλκεσθαι πολὺν ἤδη χρόνον. 
12 ὧν διακούσαντες οἱ Βοιωτοί, στρατηγοῦντος Ἱππίου 
παρ᾽ αὐτοῖς, παραχρῆμα μὲν ὑπέσχοντο ποιήσειν τὰ 

παρακαλούμενα. μετ᾽ ὀλίγον δὲ πάντων ὠλιγώρησαν. 55 
13 διόπερ ὁ Φιλοποίμην, Ἱππίου μὲν ἀποτεϑειμένου τὴν 
ἀρχήν, ᾿Αλκέτου δὲ παρειληφότος, ἀπέδωκε τοῖς αἷ- 
14 τουμένοις τὰ ῥύσια κατὰ τῶν Βοιωτῶν. ἐξ ὧν ἐγέ- 
yvéto καταρχὴ διαφορᾶς τοῖς ἔϑνεσιν οὐκ εὐκατα- 

15 φρόνητος. παραυτέκα γὰρ ἔλαχε... . τῶν Μυρέχου so 
ϑρεμμάτων καὶ τοῦ Σίμωνος" καὶ περὶ ταῦτα γενο- 
μένης συμπλοκῆς, οὐκέτι πολιτικῆς διαφορᾶς, ἀλλὰ 
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xol spatio ἔχϑρας ἐγένετο καταρχὴ καὶ προοέμιον. εἰ 16 
μὲν οὖν ἡ σύγκλητος προσέϑηκε τἀκόλουϑον περὶ 
τῆρ καϑόδου τῶν περὶ τὸν Ζεύξιππον, ταχέως ἂν 
ἐξεκαύθη πόλεμος νῦν δὲ ἐκείνη vs παρεσιώπησεν, 17 
δ οὗ ve Μεγαρεῖς ἐπέσχον τὰ ῥύσια, διαπρεσβευσαμέ- 
“γνῶν.... τοῖς συναλλάγμασιν. 

Ὅτι ἐγένετο “υκίοις διαφορὰ πρὸς Ῥοδίους διὰ 8 
τοιαῦτας αἰτίας. καϑ᾽ ovg καιροὺς οἱ δέχα διώκουν 2 
τὰ περὶ τὴν ᾿Ασίαν, τότε παρεγενήϑησαν πρέσβεις, 

0 παρὰ μὲν Ῥοδίων Θεαίτητος καὶ Φιλόφρων. ἀξιοῦν- 
τες αὐτοῖς δοϑῆναι τὰ κατὰ Λυκίαν καὶ Καρίαν χά- 
Qu τῆς εὐνοίας καὶ προϑυμίας, ἣν παρέσχηνταί 
σφισι κατὰ τὸν ᾿Δντιοχικὸν πόλεμον᾽ παρὰ δὲ τῶν 8 
Ἰλιέων 1j ἧκον Ἵππαρχος καὶ Σάτυρος, ἀξιοῦντες διὰ 

τὴν πρὸς αὑτοὺς οἰκειότητα συγγνώμην δοϑῆναι 4υ- 
κίοις τῶν ἡμαρτημένων. ὧν of δέκα διακούσαντες 4 
ἐπειράϑησαν ἑκατέρων στοχάσασϑαι κατὰ τὸ δυνα- 
τὸν. διὰ μὲν γὰρ τοὺς Ἰλιεῖς οὐδὲν ἐβουλεύσαντο 
περὶ αὐτῶν ἀνήκεστον, τοῖς δὲ Ῥοδίοις χαριζόμενοι 

Ὁ προσένειμαν ἐν δωρεᾷ τοὺς Μυκίους. ἐκ ταύτης τῆς 5 
διαλήψεως ἐγενήϑη στάσις καὶ διαφορὰ τοῖς “υκίοις 
X906 αὐτοὺς τοὺς Ῥοδίους οὐχ εὐκαταφρόνητος. oí 6 
μὲν γὰρ Ἰλιεῖς ἐπιπορδυόμδνον τὰς πόλεις αὐτῶν 
ἀπήγγελλον ὅ τι παρήτηνται τὴν ὀργὴν τῶν Ῥωμαίων 

$5 χαὶ παραίτιοι γεγόνασιν αὐτοῖς τῆς ἐλευϑερίας᾽ οἵ 7 
δὲ περὶ τὸν Θεαίτητον ἐποιήσαντο τὴν ἀγγελίαν ἐν 
τῇ πατρίδι, φάσκοντες Δυκίαν καὶ Καρίας τὰ μέχρι 
τοῦ Μαιάνδρου δεδόσϑαι Ῥοδίοις ὑπὸ Ῥωμαίων ἐν 

| δωρεᾷ. λοιπὸν οἵ μὲν Δύκιοι πρεσβεύοντες ἧκον εἰς 8 

| Ὁ τὴν Ῥύδον ὑπὲρ συμμαχίας, οἱ δὲ Ῥύδιοι προχείρι- 
δάμενοί τινας τῶν πολιτῶν, ἐξαπέστελλον τοὺς δια- 
τάξοντας ταῖς κατὰ Δυκίαν καὶ Καρίαν πόλεσιν ὡς 
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9 ἕκαστα δεῖ γενέσϑαι. μεγάλης δ᾽ οὔσης τῆς παραλ- 
λαγῆς περὶ τὰς ἑκατέρων ὑπολήψεις, ξως μέν τινος 
οὐ πᾶσιν ἔκδηλος ἦν ἡ διαφορὰ τῶν προειρημένων" 

10 ὡς δ᾽ εἰσελθόντες εἰς τὴν ἐκκλησίαν οἱ Aux, διε- 
λέγοντο περὶ συμμαχίας, καὶ μετὰ τούτους Ποϑέων 5 
ὁ πρύτανις τῶν Ῥοδίων ἀναστὰς ἐφώτισε τὴν ἕκατέ- 
ρῶν αἵρεσιν καὶ προσεπετίμηδε τοῖς /vxíowg' πᾶν 
γὰρ ὑπομενεῖν ἔφασαν μᾶλλον ἢ ποιήσειν Ῥοδίοις τὸ 
προσταττόμενον. [Exc. de legat. p. 14—79.] 

4 "Ou κατὰ τὴν ὀγδόην καὶ τετταρακοστὴν ὀλυμ-- 10 
πιάδα πρὸς ταῖς ἑκατὸν πρεσβειῶν παρουσίαι ἐγέ- 
vovto πρὸς Ῥωμαίους παρὰ Φιλίππου καὶ τῶν προόσ- 
ορούντων τῇ Μακεδονίᾳ. τὰ δόξαντα τῇ συγκλήτῳ 
περὶ τῶν πρέσβεων. 

2 τι κατὰ τὴν Ἑλλάδα Φιλίππου διαφορὰ πρὸς 15 
Θετταλοὺς καὶ Περραιβοὺς περὶ τῶν πόλεων ὧν κα- 
vélye Φίλιππος ἐκ τῶν ᾿Αντιοχικῶν καιρῶν τῆς Θετ- 

3 ταλίας καὶ Περραιβίας. ---- ἡ γενομένη δικαιολογέα 
περὶ τούτων ἐπὶ Κοΐντου Καικιλίου περὶ τὰ Τέμπη. 
— τὰ κριϑέντα διὰ τοῦ Καικιλίου. 20 

4 . Kol διαφορὰ ἄλλη περὶ τῶν ἐπὶ Θράκης πόλεων 
Φιλίππῳ πρὸς τοὺς παρ᾽ Εὐμένους πρεσβευτὰς καὶ 

᾿ τοὺς ἐκ Μαρωνείας φυγάδας, καὶ τὰ ῥηϑέντα περὶ 

- τούτων ἐν Θετταλονίκῃ καὶ τὰ δόξαντα τοῖς περὶ τὸν 
Καικίλιον. 20 

5 ΚΚατὰ τὴν Πελοπόννησον πρεσβευτῶν παρουσία 
παρά τε Πτολεμαίου τοῦ βασιλέως καὶ παρὰ Εὐμέ- 

6 νους καὶ παρὰ Σελεύκου. καὶ τὰ δόξαντα τοῖς ᾿Αχαι- 
oig ὑπέρ τε τῆς πρὸς Πτολεμαῖον συμμαχίας καὶ τῶν 
δωρεῶν τῶν προτεινομένων αὐτοῖς ὑπὸ τῶν προει- 80 

7 ρημένων βασιλέων. παρουσία Κοΐντου Καικιλίου καὶ 
μέμψις ὑπὲρ τῶν κατὰ Δακεδαίμονα διῳκημένων. 
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Ὡς "Aoevg καὶ ᾿Αλκιβιάδης, ὄντες τῶν ἀρχαίων 8 
φυγάδων ἐκ Δακεδαίμονος, ἐπρέσβευσαν εἰς τὴν Ῥώ- 
μην καὶ κατηγορίαν ἐποιήσαντο Φιλοποίμενος καὶ 
τῶν ᾿Δἀχαιῶν. 

5 Ἡ γενομένη σφαγὴ διὰ Φιλίππου τοῦ βασιλέως 9 
ἐν Μαρωνείᾳ. παρουσία πρεσβευτῶν ἐκ Ῥώμης καὶ 
τὰ προσταχϑέντα διὰ τούτων. αἰτίαι δι᾽ ἃς ἐγένετο 
Ῥωμαίοις πρὸς Περσέα πόλεμος. [Codex Monacensis.] 

Ὅτι κατὰ τὴν ὀγδόην καὶ τετταρακοστὴν ὀλυμ- b 

10 πιάδα πρὸς ταῖς ἑκατὸν παρουσία ἐγένετο πρεσβευ- 
τῶν Ῥωμαίων εἰς Κλείτορα καὶ σύνοδος τῶν ᾿Δ4χαιῶν. 
καὶ of ῥηϑέντες ὑπ᾽ ἀμφοτέρων λόγοι περὶ τῶν κατὰ 2 
Δακεδαίμονα πραγμάτων καὶ τὰ δόξαντα τοῖς ᾽Αχαι- 
oig. ταῦτα κεφαλαιωδῶς. [Exc. de legat. p. 88 et cod. 

15. Monacensis alter. |] 

Ὅτι κατὰ τοὺς αὐτοὺς καιροὺς ἧκον εἰς τὴν Ῥώ- 6 
μὴν παρά τε τοῦ βασιλέως Εὐμένους πρεσβευταὶ 
διασαφοῦντες τὸν ἐξιδιασμὸν τοὺ Φιλίππου τῶν ἐπὶ 
Θράκης πόλεων καὶ παρὰ Μαρωνειτῶν οἵ φυγάδες 2 

3) χατηγοροῦντες καὶ τὴν αἰτέαν ἀναφέροντες τῆς αὖ- 
τῶν ἐκπτώσεως ἐπὶ τὸν Φίλιππον, ἅμα δὲ τούτοις 3 
᾿ἀϑαμᾶνες, Περφαιβοί, Θετταλοί, φάσκοντες κομίξε- 
69a, δεῖν αὑτοὺς τὰς πόλεις, ἃς παρείλετο Φίλιπ- 
πος αὐτῶν κατὰ τὸν ᾿Αντιοχικὸν πόλεμον. ἧκον ὃὲ 4 

Ὁ xal παρὰ τοῦ Φιλίππου πρέσβεις πρὸς ἅπαντας τοὺς 
κατηγορήσαντας ἀπολογησόμενοι. γενομένων δὲ πλειό- 5 
νῶν λόγων πᾶσι τοῖς προειρημένοις πρὸς τοὺς παρὰ 
τοῦ Φιλίππου πρεσβευτάς, ἔδοξε τῇ συγκλήτῳ πα- 
ραυτίκα καταστῆσαι πρεσβείαν τὴν ἐπισκεψομένην τὰ 

9 χατὰ τὸν Φίλιππον καὶ παρέξουσαν ἀσφαλειαν τοῖς 
βουλομένοις κατὰ πρόσωπον λέγειν τὸ φαινόμενον 
καὶ κατηγορεῖν τοῦ βασιλέως. καὶ κατεστάϑησαν οἵ 8 

POLYB, HIST. III. 25 
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περὶ τὸν Κόιντον Καικίλιον καὶ Μάρκον Βαίβιον καὶ 
Τιβέριον Κλαύδιον.  [Exc. de legat. p. 19. 

7 - Συνέβαινε δὲ vovg «Αἰνίους πάλαι μὲν στασιά- 
(ev, προσφάτως δὲ ἀπονεύειν τοὺς μὲν πρὸς Εὐμέ- 
νη, τοὺς δὲ πρὸς Μακεδονίαν. [Suidas vv. Δἴνιοι, 5 
ἀπονεύειν. 

v Ὅτι κατὰ τὴν Πελοπόννησον, ὡς μὲν ἔτι Φιλο- 
ποίμδνος στρατηγοῦντος εἴς τὸ τὴν Ῥώμην ἐξαπέ- 
ὅτειλε πρεσβευτὰς τὸ τῶν ᾿Αχαιῶν ἔϑνος ὑπὲρ τῆς 
“ακεδαιμονίων πόλεως, πρὸς τὸ τὸν βασιλέα Πτολε- τὸ 
μαῖον τοὺς ἀνανεωσομένους τὴν προύπάρχουσαν αὐτῷ 

2 συμμαχίαν, ἐδηλώσαμεν, φησὶν ὁ Πολύβιος. κατὰ δὲ 
τὸν ἐνεστῶτα χρόνον ᾿Δριδταίνου στρατηγοῦντος οἵ τὲ 
παρὰ Πτολεμαίου τοῦ βασιλέως [πρέσβεις ἦλθον), ἐν 
Μεγάλῃ πόλει τῆς συνόδου τῶν ᾿Αχαιῶν ὑπαρχούσης 15 

8 ἐξαπεστάλκει δὲ καὶ ὁ βασιλεὺς Εὐμένης πρεσβευτάς, 
ἐπαγγελλόμενος ἑκατὸν καὶ δἴκοσι τάλαντα δώσειν 
τοῖς ᾿Αἀχαιοῖς, ἐφ᾽ ᾧ δανειξομένων τούτων ἐκ τῶν 
τόχων μισϑοδοτεῖσθαι τὴν βουλὴν τῶν ᾿Αχαιῶν ἐπὶ 

4 ταῖς κοιναῖς συνόδοις. ἥκον δὲ καὶ παρὰ Σελεύκου Ὁ 
τοῦ βασιλέως πρεσβευταί, τήν v5 φιλίαν ἀνανεωσό- 
μενοι καὶ δεκαναΐαν μακρῶν πλοέων ἐπαγγελλόμενοι 

5 δώσειν τοῖς ᾿4χαιοῖς. ἐχούσης δὲ τῆς συνόδου πραγ- 
ματικῶς, πρῶτοι παρῆλϑον οἱ περὶ Νικόδημον τὸν 
Ἠλεῖον, καὶ τοῦς τὲ ῥηϑέντας ἐν τῇ συγκλήτῳ λό- 25 
yovg ὑφ᾽ αὐτῶν ὑπὲρ τῆς τῶν “4ακεδαιμονίων πό- 
Asoc διῆλθον ποῖς Aetolis καὶ τὰς ἀποκρίσεις ἀνέ- 

6 yvoGav, ἐξ ὧν ἦν λαμβάνειν ἐκδοχὴν ὅτι δυσαρε- 
στοῦνται μὲν καὶ τῇ τῶν τειχῶν συντελεδι καὶ τῇ 
καταλύσει τῶν ἐν τῷ Κομπασίῳ διαφϑαρέντων, οὐ Ὁ 

7 μὴν ἀκυρόν τι ποιεῖν. οὐδενὸς δ᾽ οὔτ᾽ ἀντϑοιπόντος 
οὔτε συνηγορήσαντος, οὕτω πως παρεπέμφϑη. 
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Mera δὲ τούτους εἰσήλθον οἵ παρ᾽ Εὐμένους 8 
πρέσβεις, καὶ τήν τε συμμαχίαν τὴν πατρικὴν ἀνε- 
νεώσαντο καὶ τὴν ὑπὲρ vOv χρημάτων ἐπαγγελίαν 
διεσάφησαν τοῖς πολλοῖς. καὶ πλείω δὲ πρὸς ταύτας 9 

5 τὰς ὑποϑέσεις διαλεχϑέντες, καὶ μεγάλην εὔνοιαν καὶ 
φιλανϑρωπίαν τοῦ βασιλέως ἐμφήναντες πρὸς τὸ 
ἔθνος, κατέπαυσαν τὸν λόγον. μεϑ᾽ οὖς ᾿Ζπολλωνέ- 8 
δὰς ὁ Σικυώνιος ἀναστὰς κατὰ μὲν τὸ πλῆϑος τῶν 
διδομένων χρημάτων ἀξίαν ἔφη τὴν δωρεὰν τῶν 

10 "dyotGv, κατὰ δὲ τὴν προαίρεσιν τοῦ διδόντος καὶ 2 
τὴν χρείαν. εἰς ἣν δίδοται, πασὼν αἰσχίστην καὶ 
παρανομωτάτην. τῶν γὰρ νόμων κωλυόντων μηδένα 3 
μήτε ἰδιωτῶν μήτε τῶν ἀρχόντων παρὰ βασιλέως 
δῶρα λαμβάνειν κατὰ μηδ᾽ ὁποίαν πρόφασιν, πάντας 

15 ἅμα δωροδοκεῖσθαι προφανῶς προσδεξαμένους τὰ 
χρήματα, πάντων εἶναι παρανομώτατον, πρὸς δὲ τού- 
τοις αἴσχιστον ὁμολογουμένως. τὸ γὰρ ὀψωνιαάξεσϑαι 4 
τὴν βουλὴν ὑπ᾽ Εὐμένους xa9^ ἕκαστον ἔτος καὶ βου- 
λεύεσϑαι περὶ τῶν κοινῶν καταπεπωκότας οἷον εἰ δέ- 

99 λεαρ, πρόδηλον ἔχειν τὴν αἰσχύνην καὶ τὴν βλάβην. 
νῦν μὲν γὰρ Εὐμένη διδόναι χρήματα, μετὰ δὲ ταῦτα 5 
Προυσίαν δώσειν, καὶ πάλιν Σέλευκον. τῶν δὲ πραγ- 6 
μάτων ἐναντίαν φύσιν ἐχόντων τοῖς βασιλεῦσι καὶ 
ταῖς δημοκρατίαις, καὶ τῶν πλείστων καὶ μεγίστων 

:5 διαβουλίων ἀεὶ γιγνομένων περὶ τῶν πρὸς τοὺς βα- 
σιλεῖς ἡμῖν διαφερόντων, φανερῶς ἀνάγκη δυοῖν 1 
ϑάτερον ἢ τὸ τῶν βασιλέων λυσιτελὲς ἐπίπροσϑεν 
γίγνεσθαι τοῦ ἰδίᾳ συμφέροντος ἢ τούτου μὴ συμ- 
βαίνοντος ἀχαρίστους φαένεσϑαι πξσιν, ἀντιπράττον- 

ϑοτας τοῖς αὑτῶν μισϑοδόταις. διὸ μὴ μόνον ἀπείπα- 8 
σϑαι παρεκάλει τοὺς ᾿Δχαιούς, ἀλλὰ καὶ μισεῖν τὸν 
Εὐμένη διὰ τὴν ἐπίνοιαν τῆς δόσεως. 

20 * 
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9 ΜΜετὰ δὲ τοῦτον ἀναστὰς Κάσσανδρος Αὐἰγινή- 
της ἀνέμνησε τοὺς ᾿ἀχαιοὺς τῆς Αἰγινητῶν ἀκλη- 
ρίας, ἡ περιέπεσον διὰ τὸ μετὰ τῶν ᾿Αχαιῶν συμπο- 
λιτεύεσϑαι, ὅτε Πόπλιος Σολπίκιος. ἐπιπλεύσας τῷ 
στόλῳ πάντας ἐξηνδραποδίσατο τοὺς ταλαιπώρους δ 

10 Αἰγινήταρ᾽ ὑπὲρ ὧν διεσαφήσαμεν τίνα τρόπον “ἰ-- 
τωλοί, κύριοι γενόμενοι τῆς πόλεως κατὰ τὰς πρὸς 
Ῥωμαίους συνθήκας, Avg παραδοῖεν, τριάκοντα 

11 τάλαντα παρ᾿ αὐτοῦ λαβόντες. ταῦτ᾽ οὖν τιϑεὶς τοῖς 
᾿Δχαιοῖς πρὸ ὀφθαλμῶν ἠξίου τὸν Εὐμένη μὴ διά- τὸ 
φορα προτείνοντα ϑηρεύειν τὴν τῶν ᾿4χαιῶν εὔνοιαν, 
ἀλλὰ τὴν πόλιν ἀποδιδόντα τυγχάνξιν πάντων τῶν 

12 φιλανθρώπων ἀναντιρρήτως. τοὺς δὲ ᾿Ἵχαιοὺς παρε- 
κάλει μὴ δέχεσϑαι τοιαύτας δωρεάς, δι᾿ ὧν φανή- 
σονται καὶ τὰς εἰς τὸ μέλλον ἐλπέδας ἀφαιρούμενοι 15 
τῆς Αἰγινητῶν σωτηρίας. 


13 Τοιούτων δὲ γενομένων λόγων. ἐπὶ τοσοῦτον 
παρέστη τὸ πλῆϑος ὥστε μὴ τολμῆσαι μηδένα συν- 
εἰπεῖν τῷ βασιλεῖ, πάντας δὲ μετὰ κραυγῆς ἐκβαλεῖν 
τὴν προτεινομένην δωρεάν, καίτοι δοκούσης αὐτῆς 30 
ἔχειν τι δυσαντοφϑαλμητον διὰ τὸ πλῆϑος τῶν προ- 
τεινομένων χρημάτων. 


9 Ἐπὶ δὲ τοῖς προειρημένοις εἰσήχϑη τὸ περὶ τοῦ 
2 Πτολεμαίου διαβούλιον᾽ ἐν ᾧ προκληϑέντων τῶν 
ἀποσταλέντων πρεσβευτῶν ὑπὸ τῶν ᾿Αχαιῶν πρὸς 35 
Πτολεμαῖον, προελϑὼν Δυκόρτας μετὰ τῶν πρε- 
σβευτῶν ἀπελογέσατο πρῶτον μὲν τίνα τρόπον καὶ 
δοῖεν καὶ λάβοιεν τοὺς ὄρκους ὑπὲρ τῆς συμμαχίας, 
8 εἶτα ὅτι κομίζοιεν δωρεὰν κοινῇ τοῖς ᾿4χαιοῖς ἑξακισχί- 
Aux μὲν ὅπλα χαλκᾶ πελταστικά, διακόσια δὲ τάλαντα Ὁ 
4 νομίσματος ἐπισήμου χαλκοῦ᾽ πρὸς δὲ τούτοις ἐπῇ- 
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νεδε τὸν βασιλέα. xol βραχέα περὶ τῆς εὐνοίας αὖ- 
τοῦ καὶ προϑυμίας τῆς εἰς τὸ ἔϑνος εἰπὼν κατέστρεψε 
τὸν λόγον. ἐφ᾽ οἷς ἀναστὰς ὁ τῶν ᾿“χαιῶν στρατη- 5 
γὸς ᾿Δρίσταινος ἤρετο τόν τὲ παρὰ τοῦ Πτολεμαίου 

5 πρεσβευτὴν καὶ τοὺς ἐξαπεσταλμένους ὑπὸ τῶν 
"Axyaudv ἐπὶ τὴν ἀνανέωσιν ποίαν ἧκε συμμαχίαν 
ἀνανεωσάμενος. οὐδενὸς δ᾽ ἀποκριναμένου, πάντων 6 
δὲ διαλαλούντων πρὸς ἀλλήλους, πλῆρες ἦν τὸ βου- 
λευτήριον ἀπορίας. ἦν δὲ τὸ ποιοῦν τὴν ἀλογίαν τοιοῦ- 1 

10 τον. οὐσῶν καὶ πλειόνων συμμαχιῶν τοῖς ᾿4χαιοῖρ πρὸς 
τὴν Πτολεμαίου βαδιλείαν, καὶ τούτων ἐχουσῶν us- 
γάλας διαφορὰς κατὰ τὰς τῶν καιρῶν περιστάσεις, 
οὔϑ᾽ ὁ παρὰ τοῦ Πτολεμαίου πρεσβευτὴς οὐδεμίαν 8 
ἐποιήσατο διαστολήν, ὅτ᾽ ἀνενεοῦτο, καϑολικῶς δὲ 

15 περὶ τοῦ πράγματος ἐλάλησεν, οὔϑ᾽ “οἵ πεμφϑέντες 
πρέσβεις. ἀλλ᾽ ὡς μιᾶς ὑπαρχούσης αὐτοί τε τοὺς 9 
ὅρκους ἔδοσαν καὶ παρὰ τοῦ βασιλέως ἔλαβον. ὅϑεν 10 
προφερομένον τοῦ στρατηγοῦ πάσας τὰς συμμαχίας, 
καὶ κατὰ μέρος ἐν ἑκάστῃ διαστελλομένου, μεγάλης 

:0 οὔσης διαφορᾶς, ἐξήτει τὸ πλῆϑος εἰδέναι ποίαν ἀνα- 
νδοῖτο συμμαχέαν. οὐ δυναμένου δὲ λόγον ὑποσχεῖν 11 
οὔτε τοῦ Φιλοποίμενος, ὃς ἐποιήσατο στρατηγῶν τὴν 
ἀνανέωσιν, οὔτε τῶν περὶ τὸν Δυκόρταν τῶν πρε- 
σβευσάντων εἰς τὴν ᾿4λεξάνδρειαν, οὗτοι μὲν ἐσχε- 12 

45 διακότες ἐφαίνοντο τοῖς κοινοῖς πράγμασιν, ὁ δ᾽ ᾽4ρίέ- 
σταυνος μεγάλην ἐφείλκετο φαντασίαν ὡς μόνος 
εἰδὼς τί λέγει, καὶ τέλος οὐκ εἴασε κυρωϑῆναι τὸ 
διαβούλιον, ἀλλ᾽ «εἰς ὑπέρϑεσιν ἤγαγε διὰ τὴν προει- 
ρημένην ἀλογίαν. τῶν δὲ παρὰ τοῦ Σελεύκου πρέ- 18 

8. σὄβεων εἰσελθόντων, ἔδοξε τοῖς ᾿4χαιοῖς τὴν μὲν 
φιλίαν ἀνανεώσασϑαι xoóg τὸν Σέλευκον, τὴν δὲ 
τῶν πλοίων δωρεὰν κατὰ τὸ παρὸν ἀπείπασϑαι. καὶ 14 


390 L. XXIII. LEGATIONES8 AD ACHAEOS. 


τότε μὲν περὶ τούτων βουλδυσάμενοι διελύϑησαν sig 
τὰς ἰδίας ἕκαστοι πόλεις. 

10 Μετὰ δὲ ταῦτα, τῆς πανηγύρεως ἀκμαζούσης, 
ἡλϑὲ Κόιντος Καικίλιος ἐκ Μακεδονίας, ἀνακάμπτων 
ἀπὸ τῆς πρεσβείας ἧς ἐπρέσβευσε πρὸς Φίλιππον. 5 

2 καὶ συναγαγόντος ᾿Αρισταίνου τοῦ στρατηγοῦ τὰς 
ἀρχὰς εἰς τὴν τῶν Aoysiov πόλιν, εἰσελθὼν ὁ Κόιν- 
vog ἐμέμφετο, φάσκων αὐτοὺς βαρύτερον καὶ πικρό- 
τερον τοῦ δέοντος κδχρῆσϑαι τοῖς “ακεδαιμονίοις, 
καὶ παρεκάλει. διὰ πλειόνων διορϑώσασϑαι τὴν προ- 10 

8 γεγενημένην ἄγνοιαν. ὁ μὲν οὖν “Ἵφίσταινος εἶχε 
τὴν ἡσυχίαν, δῆλος ὧν ἐξ αὐτοῦ τοῦ σιωπᾶν ὅτι δυσ- 
αφεστεῖται τοῖς φκονομημένοις καὶ συνευδοκεῖ τοῖς 

4 ὑπὸ Καικιλίου λεγομένοις, ὁ δὲ hos ὃ Μεγαλο- 
πολίτης, ἄνϑρωπος στρατιωτικώτερος ἢ πολιτικῶώτξ- 15 
ρος, ἀναστὰς οὐχ οἷον ἀπελογήϑη τι περὶ τῶν ᾿4χαι- 
Qv, ἀλλὰ καὶ προσυπέδειξε τῷ Καικιλέῳ διὰ τὴν πρὸς 
τὸν Φιλοποίμενα παρατριβὴν ἕτερον ἔγκλημα κατὰ 

5 τῶν ᾿4χαιῶν. ἔφη γὰρ ο᾽ μόνον τὰ κατὰ ““ακδδαί- 
μονα χδχειρίσϑαι κακῶβ ; ἀλλὰ καὶ τὰ κατὰ Μεσσή-- » 

6 vip ἦσαν δὲ περὶ τῶν φυγαδικῶν τοῖς “Μεσσηνίοις 
ἀντιρρήσεις τινὲς πρὸς ἀλλήλους περὶ τὸ τοῦ Τίτου 
διάγραμμα καὶ τὴν τοῦ Φιλοποίμενος διόρϑωσιν. 

7 096v ὁ Καικίλιος, δοκῶν ἔχειν καὶ τῶν ᾿Δχαιῶν. αὐ- 
τῶν τινας ὁμογνώμονας, μᾶλλον ἠγανάκτει τῷ μὴ 55 
κατακολουϑεῖν ἑτοίμως τοῖς ὑπ᾽ αὐτοῦ παρακαλου- 

8 μένοις τοὺς συνδληλυϑότας. τοῦ δὲ Φιλοποίμενος 
καὶ “υκόρτα, σὺν δὲ τούτοις ᾿ἄρχωνος, πολλοὺς καὶ 
ποικίλους διαϑεμένων λόγους ὑπὲρ τοῦ καλῶς μὲν 
διῳκῆσϑαι τὰ κατὰ τὴν Σπάρτην καὶ συμφερόντως 90 
αὐτοῖς μάλιστα τοῖς , AaxeOnipovtoig, ἀδύνατον δ᾽ εἷ- 
ναι τὸ κινῆσαί τι τῶν ὑποκειμένων ἄνευ τοῦ παρα- 


L. XXII. LEGATIONES AD ACHAEOS, 391 


βῆναι καὶ τὰ πρὸς τοὺς ἀνθρώπους δίκαια καὶ τὰ 
πρὸς τοὺς ϑεοὺς ὅσια, μένειν ἔδοξε τοῖς παροῦσιν 9 
ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων καὶ ταύτην δοῦναι τῷ πρε- 
σβευτῇ τὴν ἀπόχριδσιν. ὁ δὲ Καικίλιος ὁῤῶν τὴν 10 

5 τούτων προαίρεσιν, ἠξίου τοὺς πολλοὺς αὐτῷ συν- 
αγαγεῖν εἰς ἐκκλησίαν. oí δὲ τῶν ᾿ἡχαιῶν ἄρχοντες 11 
. éx£Asvov αὐτὸν δεῖξαι τὰς ἐντολάς, ὁ ἃς εἶχε παρὰ τῆς 
συγκλήτου περὶ τούτων. τοῦ δὲ παρασιωπῶντος, οὐκ 
ἔφασαν αὐτῷ συνάξειν τὴν ἐκκλησίαν τοὺς γὰρ νό- 12 

19 μους οὐκ ἐᾶν, ἐὰν μὴ φέρῃ τις ἔγγραπτα παρὰ τῆς 
συγκλήτου, περὶ ὧν οἴεται δεῖν συνάγειν. ὁ δὲ Και- 18 
κίλιος ἐπὶ τοσοῦτον ὠργίσϑη διὰ τὸ μηδὲν αὐτῷ 
συγχωρεῖσϑαι τῶν ἀξιουμένων ὥστ᾽ οὐδὲ τὴν ἀπό- 
κρίσιν ἠβουλήϑη δέξασθαι παρὰ τῶν ἀρχόντων, ἀλλ᾽ 

15 ἀναπόκχριτος ἀπῆλϑεν. οἱ δ᾽ ᾽Αχαιοὶ τὴν αἰτίαν ἀνέ- 14 
q8gov καὶ τῆς πρότερον παρουσίας τῆς Μάρκου τοῦ 
Φολουίου καὶ τῆς vOrs τῶν περὶ τὸν Καικέλιον ἐπὶ 
τὸν ᾿ἡρίσταινον xal τὸν Ζιοφάνην, ὡς τούτους ἀντι- 

^ ὅδπαδαμένους διὰ τὴν ἀντιπολιτείαν τὴν πρὸς τὸν Φι- 

20 λοποίμδνα᾽ καί τις ἦν ὑποψία τῶν πολλῶν πρὸς τοὺς 15 
προειρημένους ἄνδρας. καὶ τὰ μὲν κατὰ Πελοπάν- 
νῆσον ἐν τούτοις ἦν. [Exc. de legat. p. 80—80.] 

Ὅτι Φιλοποίμην πρὸς ᾿Αρχωνα τὸν στρατηγὸν 105 
λόγοις τισὶ διεφέρετο. ὁ μὲν οὖν Φιλοποίμην εὐδο- 

46 χήσας ἐκ τοῦ καιροῦ τοῖς λεγομένοις καὶ μεταγνοὺς 
ἐπήνει τὸν "Aeyova φιλοφρόνως. ec ἐντρεχῶς καὶ 
πανούργως τῷ καιρῷ κεχρημένον. ἔμοιγε “μήν » 9u- 3 
civ ὁ Πολύβιος, οὔτε τότε παρόντι τὸ ῥηϑὲν εὐηρέ- 
στησεν, ὥστ᾽ ἐπαινοῦντά τινα κακῶς ἅμα ποιεῖν, 

$0 οὔτε μετὰ ταῦτα τῆς ἡλικίας προβαινούδσης᾽ πολὺ 3 
γὰρ δή τι μοι δοκεῖ κεχωρίσϑαι κατὰ τὴν αἵρεσιν ὃ 
πραγματικὸς ἀνὴρ τοῦ κακοπράγμονος καὶ παραπλη- 
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Gíxv ἔχειν διαφορὰν τῷ xaxsvrQsyst πρὸς τὸν ἐν- 
τρεχῆ᾽ ἃ μὲν γάρ ἐστι κάλλιστα τῶν ὄντων ὡς ἔπος 
εἰπεῖν, ἃ δὲ τοὐναντίον᾽ ἀλλὰ διὰ τὴν νῦν ἐπιπολά- 
(ovcav ἀκρισίαν βραχείας ἔχοντα κοινότητας τὰ προ- 
εἰρημένα τῆς αὐτῆς ἐπισημασίας καὶ ξήλου τυγχάνει s 
παρὰ τοῖς ἀνθρώποις. [Exc. Vat. p. 414 M. 64 H.] 

11 Ὅτι τῶν περὶ τὸν Καικέλιον ἀνακεχωρηκότων ἐκ 
τῆς Ἑλλάδος καὶ διασεδαφηκότων τῇ συγκλήτῳ περί 
τε τῶν κατὰ Μακεδονίαν καὶ τῶν κατὰ Πελοπόννη- 
σον, εἰσῆγον εἰς τὴν σύγκλητον τοὺς περὶ τούτων 

'2 παραγεγονότας πρεσβευτάς. εἰσελθόντων δὲ πρῶτον 
τῶν παρὰ τοῦ Φιλίππου καὶ παρ᾽ Εὐμένους, ἔτι δὲ 
τῶν ἐξ Aivov καὶ Μαρωνείας φυγάδων, καὶ ποιησα- 
μένων τοὺς λόγους ἀκολούϑως τοῖς ἐν Θετταλονέκῃ 

3 ῥηϑεῖσιν ἐπὶ τῶν περὶ τὸν Καικίλιον, ἔδοξε τῇ συγ- ss 
κλήτῳ πέμπειν πάλιν ἄλλους πρεσβευτὰς πρὸς τὸν 
Φέλιππον τοὺς ἐπισκεψομένους πρῶτον μὲν εἰ πα- 
ρακεχώρηκε τῶν ἐν Περραιβίᾳ πόλεων κατὰ τὴν τῶν 

4 περὶ τὸν Καικίλιον ἀπόκρισιν, εἶτα ἐπιτάξοντας αὐτῷ 
τὰς φρουρὰς ἐξάγειν ἐξ Αἴνου καὶ Μαρωνεέας, καὶ x 
συλλήβδην ἀποβαίνειν ἀπὸ τῶν παραϑαλαττίων τῆς 

ὅ Θράκης ἐρυμάτων καὶ τόπων καὶ πόλεων. μετὰ δὲ 
τούτους εἰσῆγον τοὺς ἀπὸ Πελοποννήσου παραγεγονό- 

6 vag. οἵ vs γὰρ ᾽Αχαιοὶ πρεσβευτὰς ἀπεστάλκεσαν 
τοὺς περὶ ᾿Απολλωνέδαν τὸν Σικυώνιον δικαιολογή- 36 
σομένους πρὸς τὸν Καικίλιον ὑπὲρ τοῦ μὴ λαβεῖν 
αὐτὸν ἀπόκρισιν καὶ καϑόλου διδάξοντας ὑπὲρ τῶν 

κατὰ Λακεδαίμονα πραγμάτων, ἔκ τε τῆς Σπάρτης 
᾿Δρεὺς καὶ ᾿Αλκιβιάδης ἐπρέσβευσαν᾽ οὗτοι δὲ ἦσαν 
τῶν ἀρχαίων φυγάδων τῶν ὑπὸ τοῦ Φιλοποίμενος 80 
καὶ τῶν yov νεωστὶ κατηγμένων εἰς τὴν οἰκείαν. 

8 ὃ καὶ μάλιστα τοὺς ᾿Δχαιοὺς εἰς ὀργὴν ἦγδ τῷ δο- 
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κεῖν, μεγάλης οὔσης καὶ προσφάτου τῆς εἰς τοὺς φυ- 
γάδας εὐεργεσίας, ἐξ αὐτῆς ἐπὶ τοσοῦτον ἀχαριστεῖ- 
σϑαι παρ᾽ αὑτοῖς ὥστε καὶ καταπρεσβεύειν καὶ 
κατηγορίαν ποιεῖσϑαι πρὸς τοὺς χρατοῦνταρ τῶν 
δ ἀνελπέστως αὐτοὺς σωσάντων καὶ καταγαγόντων 
εἰς τὴν πατρίδα. ποιησαμένων δὲ καὶ τούτων πρὸς 12 
ἀλλήλους ἐκ συγκαταϑέσεως τὴν δικαιολογίαν, καὶ 
διδασκόντων τὴν σύγκλητον τῶν μὲν περὶ τὸν ᾽4πολ- 
λωνέδαν τὸν Σικυώνιον ὡς ἀδύνατον εἴη τὸ παρά- 
παν ἄμεινον χειρισϑῆναι τὰ κατὰ τὴν Σπάρτην ἢ 
νῦν κεχείρισται διὰ τῶν ᾿Αχαιῶν καὶ διὰ Φιλοποί- 
μᾶνος, τῶν δὲ περὶ τὸν ᾿“ρέα τἀναντία πειρωμένων ? 
λέγειν, καὶ φασκόντων πρῶτον μὲν καταλελύσϑαι 
τὴν τῆς πόλεως δύναμιν ἐξηγμένου τοῦ πλήϑους μετὰ 
ι βίας, εἶτ᾽ ἐν αὐτοῖς ἐπισφαλῆ καὶ ἀπαρρφησίαστον 
χαταλείπεσϑαι τὴν πολιτείαν, ἐπισφαλῆ μὲν ὀλέγοις 8 
οὖσι, καὶ τούτοις τῶν τειχῶν περιῃρημένων... ἀπαρ- 
φησίαστον δὲ διὰ τὸ μὴ μόνον τοῖς κοινοῖς δόγμασι 
τῶν ᾿Αχαιῶν πειϑαρχεῖν, ἀλλὰ καὶ κατ᾽ ἰδίαν ὑπηρε- 
$) τεῦν τοῖς ἀεὶ καϑισταμένοις ἄρχουσι, διακούσασα καὶ 4 
τούτων ἡ σύγκλητος ἔκρινε τοῖς αὐτοῖς πρεσβευταῖς 
δοῦναι καὶ περὶ τούτων ἐντολάς, καὶ κατέστησε πρε- 
σβευτὰς ἐπὶ τὴν Ἑλλάδα τοὺς περὶ “ππιον Κλαύδιον. 
᾿4πελογήϑησαν δὲ καὶ πρὸς τὸν Καικίλιον ὑπὲρ b 
15 τῶν ἀρχόντων oí παρὰ τῶν ᾿4χαιῶν πρέσβεις ἐν τῇ 
συγκλήτῳ, φάσκοντες οὐδὲν ἀδικεῖν αὐτοὺς οὐδ᾽ 
ἀξίους ἐγκλήματος ὑπάρχειν ἐπὶ τῷ μὴ συνάγειν 
τὴν ἐκκλησίαν νόμον γὰρ εἶναι παρὰ τοῖς ᾿Αχαιοῖς 6 
μὴ συγκαλεῖν τοὺς πολλούς, ἐὰν μὴ περὶ συμμαχίας ἢ 
ὃ) πολέμου δέῃ γίγνεσϑαι διαβούλιον ἢ παρὰ τῆς συγκλή- 
του τις ἐνέγκῃ γφάμματα. διὸ καὶ δικαίως τότε βου- 1 
λεύσασϑαι μὲν τοὺς ἄρχοντας συγκαλεῖν τοὺς ᾿4χαυ- 
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oUg εἰς ἐκκλησίαν, κωλύεσϑαι δ᾽ ὑπὸ τῶν νόμων διὰ 
τὸ μήτε γράμματα φέρειν αὐτὸν παρὰ τῆς συγκλήτου 
μήτε τὰς ἐντολὰς ἐγγράπτους ἐθέλειν δοῦναι τοῖς 

8 ἄρχουσιν. ὧν ῥηϑέντων ἀναστὰς Καικίλιος τῶν τὲ 
περὶ τὸν Φιλοποίμενα καὶ Μυκόρταν κατηγόρησε καὶ 5 
καϑόλου τῶν ᾿4χαιὼν καὶ τῆς οἰχονομίας, ἢ περὶ τῆς 

9 τῶν Δακεδδαιμονίων ἐκέχρηντο πόλεως. ἡ δὲ σύγκλη- 
τος διακούσασα τῶν λεγομένων ἔδωκε τοῖς ᾿Δχαιοῖς 
ἀπόκρισιν ὅτι περὶ μὲν τῶν κατὰ Μαχεδαέμονα πέμ- 

10 veu τοὺς ἐπισκεψομένους, τοῖς δὲ πρεσβευταῖς τοῖς 1 
ἀεὶ παρ᾽ ἑαυτῶν ἐχπεμπομένοις παρήνδι προσέχευν 
τὸν νοῦν καὶ καταδοχὴν ποιεῖσθαι τὴν ἁρμόξουσαν, 
καϑάπερ καὶ Ῥωμαῖοι ποιοῦνται τῶν παραγιγνομένων 
πρὸς αὑτοὺς πρεσβευτῶν. 

18 Ὅτι Φίλιππος ὃ βασιλεύς, διαπεμψαμένων πρὸς 1 
αὐτὸν ἐκ τῆς Ῥώμης τῶν ἰδίων πρεσβευτῶν καὶ δη- 
λούντων ὅτι δεήσει xov ἀνάγκην ἀποβαίνειν ἀπὸ τῶν 

2 ἐπὶ Θράκης πόλεων, πυϑόμενος ταῦτα καὶ βαρέως 
φέρων ἐπὶ τῷ δοκεῖν πανταχόθεν αὐτοῦ περιτέμνε- 
σϑαι τὴν ἀρχήν, ἐναπηρείσατο τὴν ὀργὴν εἰς τοὺς Ὁ 

8 ταλαιπώρους Μαρωνείτας. μεταπεμψάμενος γὰρ Ὀνό- 
μαστον τὸν ἐπὶ Θράκης τεταγμένον ἐκοινολογήϑη 

4 τούτῳ περὶ τῆς πράξεως. 0 δ᾽ Ὀνόμαστος ἀναχωρή- 
σας εἰσαπέστειλε Κασσανδρον εἰς Μαρώνειαν, συν- 
ἤϑη τοῖς πολλοῖς ὑπάρχοντα διὰ τὸ ποιεῖσθαι τὸν 56 

5 πλείονα χρόνον ἐκεῖ τὴν διατριβήν, ἅτε τοῦ Φιλίπ- 
που πάλαι τοὺς αὐλικοὺς ἐγκαϑεικότος εἰς τὰς πό- 
λεις ταύτας καὶ συνήϑεις πεποιηκότος τοὺς ἐγχωρέ- 

6 ovg ταῖς τούτων παρεπιδημίαις. μετὰ δέ τίνας 
ἡμέρας ἑτοιμασϑέντων τῶν Θρακῶν, καὶ τούτων X 
ἐπεισελϑόντων διὰ τοῦ Κασσάνδρου νυκτός, ἐγένετο 
μεγάλη σφαγὴ καὶ πολλοὶ τῶν Μαρωνειτῶν ἀπέθα- 
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vov. κολαδάμενος δὲ τῷ τοιούτῳ τρόπῳ τοὺς ἀντι- 7 
πράττοντας ὁ Φίλιππος, καὶ πληρώσας τὸν ἴδιον ϑυ- 

«μόν, ἐκαραδόκει τὴν τῶν πρεσβευτῶν παρουσίαν 
[πεπεισμένος μηδένα τολμήσειν κατηγορήσειν αὐτοῦ 

s διὰ τὸν φόβον. μετὰ δέ τινα χρόνον παραγενομέ- 8 
vov τῶν περὶ τὸν "Ἄππιον, καὶ ταχέως πυϑομένων 
τὰ γεγονότα κατὰ τὴν Μαρώνειαν καὶ πικρῶς τῷ 
Φιλίππῳ μεμψιμοιρούντων ἐπὶ τούτοις, ἐβούλετο μὲν 
ἀπολογεῖσϑαι. φάσκων μὴ κεκοινωνηκέναι τῆς πα- 9 

19 ρανομίας, ἀλλ᾽ αὐτοὺς ἐν αὑτοῖς στασιάξοντας Μαρω- 
νείτας, καὶ τοὺς μὲν ἀποχλένοντας πρὸς Εὐμένη κατὰ 
τὴν εὔνοιαν, τοὺς δὲ πρὸς ἑαυτόν, εἰς ταύτην ἐμπε- 
πτωκέναι τὴν ἀτυχίαν. καλεῖν δ᾽ éx£Asvs κατὰ πρόσ- 10 
Oxov, εἴ τις αὐτοῦ κατηγορεῖ. τοῦτο δ᾽ ἐποίει πὲ- 11 

15 πεισμένος μηδένα τολμήσειν διὰ τὸν φόβον, τῷ δοκεῖν 
τὴν μὲν ἐκ Φιλίππου τιμωρίαν ἐκ χειρὸς ἔσεσϑαι τοῖς 
ἀντιπράξασι, τὴν δὲ Ῥωμαίων ἐπικουρίαν μακρὰν 
ἀφεστάναι. τῶν δὲ περὶ τὸν "άππιον οὐ φασκόντων 12 
ἀροσδεῖσϑαι δικαιολογίας, σαφῶς γὰρ εἰδέναι τὰ γε- 

Ὁ) γονότα καὶ τὸν αἴτιον τούτων, εἰς ἀπορίαν ἐνέπι- 
πτὲν ὁ Φίλιππος. καὶ τὴν μὲν πρώτην ἔντευξιν 
ἄχρι τούτου προβάντες ἔλυσαν᾽ κατὰ δὲ τὴν ἐπι- 14 
οὖσαν ἡμέραν οἱ περὶ τὸν ᾽Ἄππιον πέμπειν ἐπέτατ- 
Tov τῷ Φιλίππῳ τὸν Ὀνόμαστον καὶ τὸν Κάσσαν- 

Ὁ ὅρον ἐξ αὐτῆς εἰς τὴν Ῥώμην, ἵνα πύϑηται περὶ 
τῶν γεγονότων. ὃ δὲ βασιλεύς, διατραπεὶς ὡς ἔνι 2 
μάλιστα καὶ ἀπορήσας ἐπὶ πολὺν χρόνον, τὸν μὲν 
Κάσσανδρον ἔφη πέμψειν, τὸν αὐϑέντην γεγονότα 
τῆς πράξεως. ὡς ἐκεῖνοί φασιν, ἵνα πύϑηται παρὰ 

WtoUtov τὰς ἀληϑείας ἡ σύγκλητος. τὸν δ᾽ Ὀνόμα- 3 
στον ἐξῃρεῖτο καὶ παρ᾽ αὐτὰ καὶ μετὰ ταῦτα τοῖς 
πρεσβευταῖς ἐντυγχάνων, ἀφορμῇ μὲν χρώμενος τῷ 
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μὴ olov ἐν τῇ Μαρωνείᾳ παραγεγονέναι τὸν 'Ovóua- 

στον κατὰ τὸν τῆς σφαγῆς καιρόν, ἀλλὰ μηδ᾽ ἐπὶ 

4 τῶν σύνεγγυς τόπων γεγονέναι. τῇ δὲ ἀληϑείᾳ δε- 
διὼς μὴ παραγενηϑ εὶς εἰς τὴν Ῥώμην, καὶ πολλῶν 
| ἔργων αὐτῷ κεχοινωνηκῶς τοιούτων, οὐ μόνον τὰ 5 
κατὰ τοὺς Μαρωνείτας , ἀλλὰ καὶ τἄλλα πάντα δια- 

5 σαφήσῃ τοῖς Ρωμαίοις. καὶ τέλος τὸν μὲν Ὀνόμαστον 
ἐξείλετο, τὸν δὲ Κάσσανδρον μετὰ τὸ τοὺς πρεσβευ- 
τὰς ἀπελθεῖν ἀποστείλας καὶ παραπέμψας ξως Ἠπεί- 

6 ρου φαρμάκῳ διέφϑειρεν. οἵ δὲ περὶ τὸν “Ἄππιον, 10 
κατεγνωκότες τοῦ Φιλίππου καὶ περὶ τῆς εἰς τοὺς Ma- 
ρωνείτας παρανομέας, καὶ περὶ τῆς πρὸς Ρωμαίους ἀλ- 
λοτριότητος, τοιαῦτας ἔχοντες διαλήψεις ἐχωρίσθησαν. 

7 Ὁ δὲ βασιλεὺς γενόμενος xa9' ἑαυτόν, καὶ συμ- 
μεταδοὺς τῶν φίλων ᾿“πελλῇ καὶ Φιλοκλεῖ περὶ τῶν 15 ᾿ 
ἐνεστώτων, ἔγνω σαφῶς ἐπὶ πολὺ προβεβηκυῖαν 
αὑτοῦ τὴν πρὸς Ῥωμαίους διαφοράν, καὶ ταύτην οὐ- 

ο΄ κέτι λανθάνουσαν, ἀλλὰ καταφανῆ τοῖς πλείστοις οὐ- 

8 σαν. καϑόλου μὲν οὖν πρόϑυμος ἦν εἰς τὸ κατὰ 
πάντα τρόπον ἀμύνασθαι καὶ μετελθεῖν αὐτούς 30 
πρὸς ἔνια δὲ τῶν ἐπινοουμένων ἀπόχειρος ὧν ἐπε- 
βάλετο πῶς ἂν ἔτι γένοιτό τις ἀναστροφὴ καὶ λάβοι 

9 χρόνον πρὸς τὰς εἰς τὸν πόλεμον παρασκευάς. ἔδοξεν 
ovv αὐτῷ τὸν νεώτατον υἱὸν Ζημήτριον πέμπειν εἰς 
τὴν Ῥώμην, τὰ μὲν ἀπολογησόμενον ὑπὲρ τῶν ἐγκα- s 
λουμένων, τὰ δὲ καὶ παραιτησόμενον., εἰ καί τις 

10 ἄγνοια. ἐγεγόνει περὶ αὐτόν. πάνυ γὰρ ἐπέπειστο 

διὰ τούτου πᾶν τὸ προτεϑὲν  ἀνύσεσθϑαι παρὰ τῆς 
συγκλήτου διὰ τὴν ὑπεροχὴν τὴν γεγενημένην τοῦ 

11 νεανέσχου κατὰ τὴν ὁμηρείαν. ταῦτα δὲ διανοηϑεὶς » 

ἅμα μὲν ἐγίγνετο περὶ τὴν ἐκπομπὴν τούτου καὶ τῶν 

12 ἅμα τούτῳ συνεξαποσταλησομένων φίλων, ἅμα δὲ 
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τοῖς Βυζαντίοις ὑπέσχετο βοηϑήσειν, ovy οὕτως ἐκεί- 
νῶν στοχαζόμενος ὡς ἐπὶ τῇ ἐκείνων προφάσει βου- 
λόμενος καταπλήξασϑαι τοὺς τῶν Θρακῶν δυνάστας 
τῶν ὑπὲρ τὴν Προποντίδα κατοικούντων χάριν τῆς 
δ προκειμένης ἐπιβολῆς. | 
Ὅτι κατὰ τὴν Κρήτην, κοσμοῦντος ἐν Γύόρτυνι 15 
Κύδα τοῦ ᾿Αντάλκους , κατὰ πᾶντα τρόπον ἑἐλαττού- 
μενοι Γορτύνιοι τοὺς Κνωσίους, ἀποτεμόμενοι τῆς 
χώρας αὐτῶν τὸ μὲν καλούμενον Δυκάστιον προσένει-. 
1 «v Ῥαυκίοις, τὸ δὲ Ζιατόνιον Avuxvíoug. κατὰ δὲ 2 
τὸν καιρὸν τοῦτον παραγενομένων πρεσβευτῶν ἐκ 
τῆς Ῥώμης εἰς τὴν Κρήτην τῶν περὶ τὸν "Ἄππιον 
χάριν τοῦ διαλῦσαι τὰς ἐνεστώσας αὐτοῖς πρὸς 
ἀλλήλους διαφοράς, καὶ ποιησαμένων λόγους ὑπὲρ 
τούτων ἐν Κνωσῷ καὶ Γόρτυνι, πεισθέντες οἵ 
Κρηταιεῖς ἐπέτρεψαν τὰ καϑ'᾽ αὑτοὺς τοῖς περὶ τὸν 
"Ἄππιον. οἱ δὲ Κνωσίοις μὲν ἀποκατέστησαν τὴν 3 
χώραν, Κυδωνιάταις δὲ προσέταξαν τοὺς μὲν ὁμήρους 
ἀπολαβεῖν, ovg ἐγκατέλιπον δόντες τοῖς περὶ Χασμέω- 
ὃ) νὰ πρότερον, τὴν δὲ Φαλάσαρναν ἀφεῖναι μηδὲν ἐξ 
αὐτῆς νοσφισαμένους. περὶ δὲ τῶν κατὰ κοινοδίκιον 4 
συνεχώρησαν αὐτοῖς βουλομένοις μὲν ἐξεῖναι μετέχειν, 
μὴ βουλομένοις 0b καὶ τοῦτ᾽ ἐξεῖναι, πάσης ἀπεχομέ- 5 
νοις τῆς ἄλλης Κρήτης αὐτοῖς τε καὶ τοῖς ἐκ Φαλα- 6 
δ σάρνης φυγάσιν. Ὁ ἀπέχτειναν τοὺς περὶ Μενοίτιον, 


ἐπιφανεστάτους ὄντας τῶν πολιτῶν. (Exc. de legat. 
p. 85—92.] 


FRAGMENTA LIBRI XXIV. 


1 Ὅτι κατὰ τὴν ἐνάτην xal τετταρακοστὴν ὀλυμπιάδα 
πρὸς ταῖς ἑκατὸν εἰς τὴν Ῥώμην ἠϑροίσϑηδσαν πρε- 
σβειὼν πλῆϑος ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος ὅσον οὐ ταχέως πρό- 

2 v&gov. τοῦ γὰρ Φιλίππου συγκλεισϑέντος εἰς τὴν κατὰ 
τὸ σύμβολον δικαιοδοσίαν πρὸς τοὺς ἀστυγείτονας, καὶ 5 
τῶν Ῥωμαίων γνωσϑέντων ὅτι προσδέχονται τὰς κατὰ 
Φιλίππου κατηγορίας καὶ πρόνοιαν ποιοῦνται τῆς 

8 ἀσφαλείας τῶν πρὸς αὐτὸν ἀμφισβητούντων, ἅπαν- 
τὸς οἵ παρακείμενοι τῇ Μακεδονίᾳ παρῆσαν, οἵ μὲν 
κατ᾽ ἰδίαν, οἵ δὲ κατὰ πόλιν, οἵ δὲ κατὰ τὰς ἐθνικὰς 10 

4 συστάσεις, ἐγκαλοῦντες τῷ Φιλίππῳ. σὺν δὲ τούτοις 
oí παρ᾽ Εὐμένους ἧκον ἅμ᾽ ᾿Αϑηναίῳ τῷ τοῦ βασι- 
λέως ἀδελφῷ, κατηγορήσοντες αὐτοῦ περί τὸ τῶν 
ἐπὶ Θράκης πόλεων καὶ περὶ τῆς ἀποσταλείσης Πρου- 

ὅ σίᾳ βοηϑείας. ἧκε δὲ καὶ Δημήτριος ὁ τοῦ Φιλέσ- τ 
που πρὸς πάντας τούτους ἀπολογησόμενος, ἔχων 
᾿Δπελλῆν καὶ Φιλοκλῇ μεϑ᾽ αὑτοῦ, τοὺς τότε δο- 

6 κοῦντας εἶναι πρώτους φίλους τοῦ βασιλέως. παρῆ- 
σαν δὲ καὶ παρὰ “ακεδαιμονίων πρέσβεις, ἀφ᾽ ἕκά- 

7 στου γένους τῶν ἐν τῇ πόλει. πρῶτον μὲν ovy ἡ Ὁ 
σύγκλητος εἰσεκαλέσατο τὸν ᾿4ϑήναιον, καὶ δεξαμένη 
τὸν στέφανον, ὃν ἐκόμιξεν ἀπὸ μυρίων καὶ πεντακισ- 
χιλίων χρυσῶν, ἐπήνεσέ vs μεγαλομερῶς τὸν Εὐμέ- 
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vy καὶ τοὺς ἀδελφοὺς διὰ τῆς ἀποκρίσεως. καὶ παρε- 
κάλεσε μένειν ἐπὶ τῆς αὐτῆς αἱρέσεως. ἐπὶ δὲ τούτῳ 8 
τὸν 4ημήτριον εἰσαγαγόντες oí στρατηγοὶ παφεκαλέ- 
δαντὸ τοὺς κατηγοροῦντας τοῦ Φιλίππου πάντας, καὶ 

5 παρῆγον κατὰ μέαν πρεσβείαν. οὐσῶν δὲ τῶν πρε- 9 
σβειῶν zoAAQv, καὶ τῆς εἰσόδου τούτων γενομένης 
ἐπὶ τρεῖς ἡμέραρ, εἰς ἀπορίαν ἐνέπιπτεν ἡ J σύγκλητος 
περὶ τοῦ πῶς δεῖ χειρισϑῆναι τὰ κατὰ μέρος. παρά 10 
τὲ γὰρ Θετταλῶν xal κατὰ κοινὸν ἧκον καὶ κατ᾽ ἰδίαν 

10 ἀφ᾽ ἑκάστης πόλεως πρεσβευταί, παρά vs Περραι- 
βῶν, ὁμοίως δὲ καὶ παρ᾽ ᾿Αϑαμάνων καὶ παρ᾽ Ἧπει- 
φωτῶν καὶ παρ᾽ ἸΙλλυριῶν, ὧν οἱ μὲν περὶ χώρας, οἵ δὲ 11 
περὶ σωμάτων, οἱ δὲ περὶ ϑρεμμάτων ἧκον ἀμφισβη- 
τοῦντες, ἔνιοι δὲ περὶ συμβολαίων καὶ τῶν εἰς αὖ- 

15 τοὺς ἀδικημάτῶν, τινὲς μὲν οὐ φάσκοντες δύνασϑαι 12 
τυχεῖν τοὺ δικαίου κατὰ τὸ σύμβολον διὰ τὸ τὸν Φί- 
λιππον ἐκκόπτειν τὴν δικαιοδοσίαν, τινὲς δ᾽ ἐγκαλοῦν- 
τὲς τοῖς κρίμασιν ὡς παραβεβραβευμένοις. διαφϑεί- 
φαντος τοῦ Φιλίππου τοὺς δικαστάς. καϑόλου δὲ 18 

90 ποικίλη τις ἦν ἀκρισία καὶ δυσχώρητος ἐκ τῶν κατη- 
γορουμένων. 

Ὅϑεν ἡ σύγκλητος, οὔτ᾽ αὐτὴ δυναμένη διευ- ὃ 
πρινεῖν οὔτε τὸν Ζημήτριον κρένουσα δεῖν ἑκάστοις 
τούτων λόγον ὑπέχειν, ἅτε καὶ φιλανθρώπως πρὸς ? 

5 αὐτὸν διακειμένη, καὶ ϑεωροῦσα νέον ὄντα κομιδῇ 
καὶ πολὺ τῆς τοιαύτης συστροφίας καὶ ποικιλίας ἀπο- 
λειπόμενον, μάλιστα δὲ βουλομένη μὴ τῶν Ζ4ημητρίου 3 
λόγων ἀκούειν, ἀλλὰ τῆς Φιλίππου γνώμης ἀληϑινὴν 
λαβεῖν πεῖραν, αὐτὸν μὲν Δημήτριον παρέλυσε τῆς 4 

80 δικαιολογίας , ἤρετο δὲ τὸν νδανίσχον καὶ τοὺς σὺν 
αὐτῷ φίλους εἴ τινα περὶ τούτων ὑπομνηματισμὸν 
ἔχουσι παρὰ τοῦ βασιλέως. τοῦ δὲ “ΖΙ]ημητρίου φή- 5 
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σαντος ἔχειν, καὶ προτείναντός τι βιβλέδιον ov μέγα, 
λέγειν αὐτὸν ἐκέλευσεν ἥνπερ τὰ ὑπομνήματα περι- 
. δῖχδ πρὸς ἕκαστον τῶν κατηγορουμένων ἀπόφασιν 
6 κεφαλαιώδη. ὁ δὲ τὸ μὲν πεποιηκέναι τὸ προσταχϑὲν 
ὑπὸ Ῥωμαίων ἔφασκεν 1 τὴν αἰτίαν τοῦ μὴ πεπρᾶχϑαι s 
ἡ τοῖς ἐγκαλοῦσιν ἀνετίϑει. προσέκειτο ὁὲ πρὸς ταῖς 
πλείσταις ἀποφάσεσιν, καίτοι οὐκ ἴσως χρησαμένων 
ἡμῖν τῶν πρεσβευτῶν τῶν περὶ Καικίλιον ἐν τούτοις, 
καὶ πάλιν, καίτοι γε οὐ δικαίως ἡμῶν ταῦτα πασ- 
8 yóvrov. τοιαύτης δ᾽ οὔσης τῆς Φιλίππου γνώμης υ 
ἐν πάσαις ταῖς ἀποφάσεσι. διακούσασα τῶν. παραγε- 
γονότων ἡ σύγκλητος μίαν ἐποιήσατο περὶ πάντων 
9 διάληψιν. ἀποδεξαμένη γὰρ τὸν Ζημήτριον μεγαλο- 
μερῶς καὶ φιλανθρώπως διὰ τοῦ στρατηγοῦ, πολλοὺς 
“καὶ παρακλητικοὺς πρὸς αὐτὸν διαϑεμένη λόγους, 5 
ἀπόκρισιν ἔδωκε διότι περὶ πάντων καὶ τῶν εἰρη- 
μένων ὑπ᾽ αὐτοῦ καὶ τῶν ἀνεγνωσμένων Ζ]ημητρίῳ 
πιστεύει διότι τὰ μὲν γέγονε, τὰ δὲ ἔσται, καϑάπερ 
10 δίκαιόν ἐστι γίγνεσθαι. ἵνα δὲ καὶ Φίλιππος εἰδῇ 
διότι τὴν χάριν ταύτην ἡ σύγκλητος Ζημητρέῳ δέδω- 3 
σιν, ἐξαποστελεῖν ἔφη πρεσβευτὰς ἐποψομένους εἰ 
γέγνεται πάντα κατὰ τὴν τῆς συγκλήτου βούλησιν, 
ἅμα δὲ διασαφήσοντας τῷ βασιλεῖ διότι τῆς συμπερι- 
11 φορᾶς τυγχάνει ταύτης διὰ Ζημήτριον. καὶ ταῦτα 
μὲν τοιαύτης ἔτυχε διεξαγωγῆς. 25 
3 ΜΜετὰ δὲ τούτους εἰσῆλθον οἱ παρ᾽ Εὐμένους 
πρέσβεις περί vs τῆς βοηϑείας τῆς ἀποσταλείσης 
ὑπὸ τοῦ Φιλίππου τῷ Προυσίᾳ κατηγορῆσαι καὶ περὶ 
τῶν ἐπὶ Θράκης τύπων, φάσκοντες οὐδ᾽ ἔτι καὶ νῦν 
2 αὐτὸν ἐξαγηοχέναι τὰς φρουρὰς ἐκ τῶν πόλεων. τοῦ ὃ 
ὃξ Φιλοκλέους ὑπὲρ τούτων βουληϑέντος ἀπολογεῖ- 
σϑαι διὰ τὸ καὶ πρὸς τὸν Προυσίαν πεπρεσβευκέναι 
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καὶ τότε περὶ τούτων ἐξαπεστάλϑαι πρὸς τὴν σύγκλη- 
τον ὑπὸ τοῦ Φιλίππου, βραχύν τινα χρόνον ἡ σύγ- 3 
κλητος ἐπιδεξαμένη τοὺς λόγους ἔδωκεν ἀπόκρισιν 
᾿ διότι τῶν ἐπὶ Θράκης τόπων, ἐὰν μὴ καταλάβωσιν οἵ 
5 πρεσβευταὶ πάντα διῳκημένα κατὰ τὴν τῆς συγκλή- 
του γνώμην καὶ πάσας τὰς πόλεις εἰς τὴν Εὐμένους 
πέστιν ἐγκεχειρισμένας, οὐκέτι δυνήσεται φέρειν οὐδὲ 
καρτερεῖν παρακουομένη περὶ τούτων. 
| Καὶ τῆς μὲν Φιλίππου καὶ Ῥωμαίων παρατριβὴῆς 4 
19 ἐπὶ πολὺ προβαινούσης ἐπίστασις ἐγενήϑη κατὰ τὸ 
παρὸν διὰ τὴν τοῦ Ζ]ημητρίου παρουσέαν᾽ πρὸς μέν- 5 
τοι ye τὴν καϑόλου τῆς οἰκίας ἀτυχίαν οὐ μικρὰ 
συνέβη τὴν εἰς τὴν Ῥώμην τοῦ veavíóxov πρεσβείαν 
συμβάλλεσθαι. ἥ τὲ γὰρ σύγκλητος ἀπερεισαμένη 6 
15 τὴν χάριν ἐπὶ τὸν Δημήτριον ἐμετεώρισε μὲν τὸ μει- 
ράκιον, ἐλύπησε δὲ καὶ τὸν Περσέα καὶ τὸν Φίλιπ- 
zov ἰσχυρῶς τῷ δοκεῖν μὴ δι᾽ αὐτούς, ἀλλὰ διὰ 4η- 
μήτριον τυγχάνειν τῆς παρὰ Ῥωμαίων φιλανθρωπίας. 
0 τε Τίτος ἐκκαλεσάμενος τὸ μειράκιον, καὶ προβιβά- 7 
30 ὅσας εἰς λόγους ἀπορρήτους, οὐκ ὀλίγα συνεβάλλετο 
πρὸς τὴν αὐτὴν ὑπόϑεσιν. τόν τε γὰρ νεανίσκον 8 
ἐψυχαγώγησεν, ὡς αὐτίκα μάλα συγκατασκευασόν- 
τῶν αὐτῷ Ῥωμαίων τὴν βασιλείαν, τούς τε περὶ τὸν 
'Φίλιππον ἠρέϑισε, γράψας ἐξ αὐτῆς τὸν Ζημήτριον 
25 ἀποστέλλειν πάλιν εἰς τὴν Ῥώμην μετὰ τῶν φίλων ὡς 
πλείστων καὶ χρησιμωτάτων. ταύταις γὰρ ταῖς ἀφορ- 9 
μαῖς χρησάμενος ὃ Περσεὺς μετ᾽ ὀλίγον ἔπεισε τὸν 
πατέρα συγκαταϑέσϑαι τῷ Ζ4ημητρίου ϑανάτῳ. περὶ 10 
μὲν οὖν τούτων ὡς ἐχειρίσϑη τὰ κατὰ μέρος ἐν τοῖς 
80 ἑξῆς δηλώσομεν. ἐπὶ δὲ τούτοις εἰσεκλήϑησαν οὗ 4 
παρὰ τῶν Αακεδαιμονίων πρέσβεις. τούτων δ᾽ ἦσαν 2 
διαφοραὶ τέτταρες. oi μὲν γὰρ περὶ Δῦσιν ἥκοντες " 
POLYB. HIBT. III. |: 26 
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τῶν ἀρχαίων φυγάδων. ἐπρέσβευον. φάσκοντες δεῖν 
ἔχειν αὐτοὺς πάσας τὰς κτήσεις, ἀφ᾽ ὧν ἐξ ἀρχῆς 

8 ἔφυγον᾽ οἱ δὲ περὶ τὸν Agéa καὶ τὸν ᾽Δλκιβιάδην. 
ἐφ᾽ à ταλαντιαίαν λαβόντες κτῆσιν ἐκ τῶν ἰδίων τὰ 

4 λοιπὰ διαδοῦναι τοῖς ἀξίοις τῆς πολιτείας. Σήριππος 
δὲ ἐπρέσβευε περὶ τοῦ μένειν τὴν ὑποκειμένην κατά- 
στασιν, ἣν ἔχοντές ποτε συνεπολιτεύοντο μετὰ τῶν 

5 ᾿Αχαιῶν. ἀπὸ δὲ τῶν τεθανατωμένων καὶ τῶν éx— 
πεπτωκότων κατὰ τὰ τῶν ᾿Αχαιῶν δόγματα παρῆσαν 
oí περὶ Χαίρωνα, κάϑοδον αὑτοῖς ἀξιοῦντες συγχω-- 1o 
ρηϑῆναι καὶ τὴν πολιτείαν ἀποκατασταϑῆναι τοιαύ- 

6 την, * *. ἐποιοῦντο δὲ πρὸς τοὺς ᾿4χαιοὺς οἰκείους 

7 ταῖς ἰδίαις ὑποϑέσεσι λόγους. οὐ δυναμένη δὲ διευ- 
κρινεῖν ἡ σύγκλητος τὰς κατὰ μέρος διαφοράς, προ- 
δχειρίδατο τρεῖς ἄνδρας τοὺς καὶ πρότερον ἤδη π-- τὸ 
πρεσβευκότας περὶ τούτων εἰς τὴν Πελοπόννησον" 

8 οὗτοι δ᾽ ἦσαν Τίτος, Καικίλιος, .... ἐφ᾽ olg yevo- 
μένων λόγων πλειόνων, ὑπὲρ uiv τον καταπορεύε- 
69a, τοὺς πεφευγότας καὶ τεϑανατωμένους καὶ περὶ 
τοῦ μένειν τὴν πόλιν μετὰ τῶν ᾿Αχαιῶν ἐγένδτο 530 

9 πᾶσι σύμφωνον, περὶ δὲ τῶν κτήσεων, πότερον δεῖ 
τὸ τάλαντον εἰς ἑκάστους φυγάδας ἐκ τῶν ἰδίων ἐκ- 
λέξασθαι, περὶ τούτων διημφισβήτουν πρὸς ἀλλή- 

10 λους. ἵνα δὲ μὴ πάλιν ἐξ ἀκεραίου περὶ πάντων 
ἀντιλέγοιεν, ἔγγραπτον ὑπὲρ τῶν ὁμολογουμένων ss 
ἘΠ ἐφ᾽ ὃ πάντες ἐπέβαλον τὰς ἰδίας σφραγῖ- 

11 δας. οἱ δὲ περὶ τὸν Τίτον βουλόμενοι καὶ τοὺς 
᾿Αχαιοὺς εἰς τὴν ὁμολογίαν ἐκπλῆξαι, προσεκαλέ- 

12 σαντο τοὺς περὶ Ξέναρχον. οὔτοι “γὰρ ἐπρέσβευον 
τότε παρὰ τῶν ᾿Αχαιῶν, ἅμα μὲν ἀνανεούμενοι τὴν so 
συμμαχίαν, ἅμα δὲ τῇ τῶν “ακεδαιμονίων διαφορᾷ 

18 προσεδρεύοντες. καὶ παρὰ τὴν προσδοκίαν ἐρωτώ- 
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μξνοι περὶ τῶν γραφομένων, εἶ συνευδοκοῦσιν, οὐκ 
οἶδ᾽ ὅπως εἰς ἀπορίαν ἐνέπεσον. δυσηρεστοῦντο 14 
μὲν γὰρ τῇ καϑόδῳ τῶν φυγάδων καὶ τῶν τεϑανα- 
τωμένων διὰ τὸ γίγνεσϑαι παρὰ τὰ τῶν ᾿Αχαιῶν δόγ- 

δματα καὶ παρὰ τὴν στήλην, εὐδοκοῦντο δὲ τοῖς 
ὅλοις τῷ γράφεσϑαι διότι δεῖ τὴν πόλιν τῶν Δακε- 
δαιμονίων πολιτεύειν μετὰ τῶν ᾿Δἀχαιῶν. καὶ πέρας 
τὰ μὲν ἀπορούμενοι, τὰ δὲ καταπληττόμενοι τοὺς ἄν- ὁ. 
δρας, ἐπέβαλον τὴν σφραγῖδα. ἡ δὲ σύγκλητος 10 

10 προχειριδαμένη Κόιντον Μάρκιον πρεσβευτὴν ἐξα- 
πέστειλεν ἐπί τε τὰ κατὰ Μακεδονίαν καὶ τὰ κατὰ 
Πελοπόννησον. 
Ὅτι Ζ:εινοκράτης ὁ Μεσσήνιος παραγενόμενος εἰς b 
᾿. τὴν Ῥώμην πρεσβευτής. καὶ καταλαβὼν τὸν Τίτον 
15 πρεσβευτὴν καϑεσταμένον ὑπὸ τῆς συγκλήτου πρός 
τε Προυσίαν καὶ τὸν Σέλευκον, περιχαρὴς ἐγενήϑη᾽ 
νομίξων τὸν Τίτον διά τε τὴν πρὸς αὐτὸν φιλίαν, 2 
ἐγεγόνει γὰρ αὐτῷ συνήϑης κατὰ τὸν Μακωνικὸν πό- 
λεμον, καὶ διὰ τὴν πρὸς τὸν Φιλοποίμενα διαφορὰν 

90 παραγενόμενον εἰς τὴν Ἑλλάδα χειριεῖν τὰ κατὰ τὴν 
Μεσσήνην πάντα, κατὰ τὴν αὐτοῦ προαίρεσιν. διὸ 8 
καὶ παρεὶς τἄλλα προσεκαρτέρει τῷ Τίτῳ, καὶ πάσας 
εἰς τοῦτον ἀπηρείσατο τὰς ἐλπίδας. [Εχο. de legat. 
p. 92—9'.] 

$9 Ὄτι Δεινοκράτης ὁ Μεσσήνιος οὐ μόνον κατὰ τὴν 4 
τριβήν, ἀλλὰ καὶ κατὰ τὴν φύσιν αὐλυκὸς καὶ στρα- 
τιωτικὸς ἄνϑρωπος. τὸν ὃὲ πραγματικὸν τρόπον ὑπ- b 
ἔφαινε μὲν τέλειον, ἦν δὲ ψευδεπίγραφος καὶ ῥωπι- 
κός. ἔν τε γὰρ τοῖς πολεμικοῖς κατὰ μὲν τὴν εὐχέρειων 6 

80 καὶ τὴν τόλμαν πολὺ διδφερε τῶν ἄλλων καὶ λαμπρὸς 
ἦν ἐν τοῖς κατ᾽ ἰδίαν κινδύνοις. ὁμοίως δὲ καὶ κατὰ 1. 
τὴν ἄλλην διάϑεσιν ἐν μὲν ταῖς ὁμιλίαις εὔχαρις xol . 

26* 


μ"- 


6 
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πρόχειρος ἦν, παρά τε τὰς συνουσίας εὐτράπελος καὶ 
8 πολιτικός, ἅμα δὲ τούτοις φιλέραστος᾽ περὶ δὲ κοι- 
νῶν ἢ πολιτικῶν πραγμάτων ἀτενίσαι καὶ προῖδέ- 
σϑαι τὸ μέλλον ἀσφαλῶς, ἔτι δὲ παρασκευάσασϑαι 
καὶ διαλεχϑῆναι πρὸς πλῆϑος-. εἰς τέλος ἀδύνατος. 5 
9 καὶ τότε κεκινηχὼς ἀρχὴν μεγάλων κακῶν τῇ πα- 
τρέδι, τελέως οὐδὲν dero ποιεῖν, ἀλλὰ τὴν αὐτὴν 
ἀγωγὴν ἦγε τοῦ βίου, προορώμενος οὐδὲν τῶν μελ- 
λόντων, ἐρῶν δὲ καὶ κωθωνιξόμενος ἀφ᾽ ἡμέρας καὶ 
10 τοῖς ἀκροάμασι τὰς ἀκοὰς ἀνατεϑεικώς. βραχεῖαν δέ 10 
τινα τῆς περιστάσεως ἔμφασιν ὁ Τίτος αὐτὸν ἠναγ- 
11 καόδε λαβεῖν. ἰδὼν γὰρ αὐτὸν παρὰ πότον ἐν μακροῖς 
| ἱματίοις ὀρχούμενον, παρ᾽ αὐτὰ μὲν ἐσιώπησε, τῇ δ᾽ 
αὔριον ἐντυγχάνοντος αὐτοῦ καί τι περὶ τῆς πατρίδος 
12 ἀξιοῦντος, Ἐγὼ μέν, ὦ Ζ])ξινοκράτη, πᾶν, ἔφη, ποιή- 15 
σω τὸ δυνατόν᾽ ἐπὶ δὲ σοῦ ϑαυμάξω πῶς δύνῃ παρὰ 
πότον ὀρχεῖσϑαι, τηλικούτων πραγμάτων ἀρχὴν κε- 
18 κινηκὼς ἐν τοῖς Ἔλλησι. δοκεῖ δὲ τότε βραχύ τι συ- 
σταλῆναι καὶ μαϑεῖν ὡς ἀνοίκειον ὑπόϑεσιν τῆς ἰδίας 
14 αἱρέσεως καὶ φύσεως ἀποδέδωκε. πλὴν τότε παρῆν so 
εἰς τὴν Ἑλλάδα μετὰ τοῦ Τίτου πεπεισμένος ἐξ ἐφό- 
δου τὰ κατὰ τὴν Μεσσήνην χειρισϑήσεσθϑαι κατὰ τὴν 
15 αὑτοῦ βούλησιν. οἱ δὲ περὶ τὸν Φιλοποίμενα, σα- 
φῶς ἐπεγνωκότες ὅτι περὶ τῶν Ἑλληνικῶν ὁ Τίτος 
οὐδεμέαν ἐντολὴν ἔχει παρὰ τῆς συγκλήτου, τὴν ἡσυ- 25 
χίαν εἶχον, καραδοχσῦντες αὐτοῦ τὴν παρουσίαν. 
16 ἐπεὶ δὲ καταπλεύσας εἰς Ναύπακτον ἔγραψε τῷ στρα- 
ζηγῷ καὶ τοῖς δημιουργοῖς τῶν ᾿Αχαιῶν, κελεύων 
11 συνάγειν τοὺς ᾿Αχαιοὺς εἰς ἐκκλησίαν, ἀντέγραψαν 
αὐτῷ διότι ποιήσουσιν, ἂν γράψῃ περὶ τένων βού- ὃ 
λεται διαλεχϑῆναι τοῖς ᾿Αχαιοῖς᾽ τοὺς γὰρ νόμους 
18 ταῦτα τοῖς ἄρχουσιν ἐπιτάττειν. τοῦ δὲ μὴ τολμῶν- 
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τος γράφειν, αἷ μὲν toU 4Ζεινοκράτους ἐλπέδες xol 
τῶν ἀρχαίων λεγομένων φυγάδων, τότε δὲ προσφά- 
τῶς ἐκ τῆς Δακεδαίμονος ἐκπεπτωκότων, καὶ συλ- 
Λήβδην ἡ τοῦ Τίτου παρουσία καὶ προσδοκία τοῦτον 

5 τὸν τρόπον διέπεσεν. (b, 4—15. Exc. Peir. p. 114. 14. 
καὶ ὁ Δεινοκράτης παρῆν — βούλησιν etiam, et 15— 
18. sola Exc. de legat. p. 98.] 

Ὅτι τῶν περὶ τὸν Κόιντον τὸν Μάρκιον πρεσβευ- 6 

σάντων "sig Μακεδονίαν, ἀπέβη μὲν ἀπὸ τῶν ἐπὶ 
10 Θράκης Ἑλληνίδων πόλεων ὁλοσχερῶς ὃ Φίλιππος, 
καὶ τὰς φρουρὰς ἐξήγαγεν, ἀπέβη δὲ βαρυνόμενος 
καὶ στένων. διωρϑώσατο δὲ καὶ τἄλλα πάντα, περὶ 2 
ὧν οἱ Ῥωμαῖοι ἐπέταττον, βουλόμενος ἐκείνοις μὲν 
μηδεμίαν ἔμφασιν ποιεῖν ἀλλοτριότητος, λαμβάνειν 
15 δὲ ἀναστροφὴν πρὸς τὰς εἰς τὸν πόλεμον παρασκευας. 
τηρῶν δὲ τὴν προκειμένην ὑπόϑεσιν, ἐξῆγε στρατιὰν 8 
ἐπὶ τοὺς βαρβάρους. διελθὼν δὲ διὰ μέσης τῆς Θρά- 4 
κης ἐνέβαλεν εἰς Ὀδρύσας, Βέσσους, xol Ζενϑηλή- 
τους. παραγενόμενος δὲ ἐπὶ τὴν προσαγορευομένην 5 
"0 Φιλίππου πόλιν, φυγόντων τῶν ἐνοικούντων εἰς τὰς 
ἀκρωρείας, ἐξ ἐφόδου κατέσχε τὴν πόλιν. μετὰ δὲ 6 
ταῦτα πᾶν τὸ πεδίον ἐπιδραμών. καὶ τοὺς μὲν ἐκ-. 
πορϑήσας, παρ᾽ ὧν δὲ πίστεις λαβών, ἐπανῆλϑε, 
φρουρὰν καταλιπὼν ἐν τῇ Φιλίππου πόλει. ταύτην 7 
86 δὲ συνέβη μετά τινα χρόνον ἐκπεσεῖν ὑπὸ τῶν Ὀδρυ- ἡ 
σῶν, ἀϑετησάντων τὰς πρὸς τὸν βασιλέα πίστεις. 

Ὅτι τοῦ Ζημητρίου παραγενηϑέντος ἐκ τῆς Ῥώ- 1 
μῆς εἰς τὴν Μακεδονίαν, καὶ κομέίξοντος τὰς ἀποκρέ- 
σεις, ἐν αἷς οἱ Ῥωμαῖοι πᾶσαν τὴν ἐξ αὑτῶν χάριν 

80 καὶ πέστιν εἰς τὸν Ζ]ημήτριον ἀπηρείδοντο, καὶ διὰ 
τοῦτον ἔφασαν πάντα πεποιηκέναι καὶ ποιήσειν, οἵ 2 
μὲν Μακεδόνες ἀπεδέχοντο τὸν Ζημήτριον, μεγάλων 
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ὑπολαμβάνοντες ἀπολελύσϑαι φόβων καὶ κινδύνων. 

8 προσεδόκων γὰρ 000v οὕπω τὸν ἀπὸ Ῥωμαίων πόλε- 
μον ἐπὶ αὐτοὺς ἥξειν διὰ τὰς τοῦ Φιλέππου παρατρι- 

4 βάς. ὁ δὲ Φίλιππος καὶ Περσεὺς οὐχ ἡδέως ἑώρων 
τὸ γιγνόμενον οὐδ᾽ ἤρεσεν αὐτοῖς, τῷ δοκεῖν τοὺς 5 
Ῥωμαίους αὐτῶν μὲν μηδένα λόγον ποιεῖσϑαι, τῷ δὲ 
Δημητρίῳ πᾶσαν ἀνατιϑέναι τὴν ἐξ αὐτῶν χάριν." 

ὅ οὐ μὴν ἀλλ᾽ ὁ μὲν Φίλιππος ἐπεκρύπτετο τὴν ἐπὶ 
τούτοις δυσαρέστησιν, ὁ δὲ Περσεύς, οὐ μόνον ἐν τῇ 
πρὸς Ῥωμαίους εὐνοίᾳ παρὰ πολὺ τἀδελφοῦ λειπό- 10 
μενορ, ἀλλὰ καὶ περὶ τἄλλα πάντα καϑυστερῶν καὶ 

6 τῇ φύσει καὶ τῇ κατασχευῇ, δυσχερῶς ἔφερε᾽ τὸ δὲ 
συνέχον, ἐδεδέδι περὶ τῆς ἀρχῆς; μὴ πρεσβύτερος ὧν 

7 ἐξωσθῇ διὰ τὰς προειρημένας αἰτίας. διὸ τούς τε 
φίλους ἔφϑειρε τοὺς τοῦ Ζημητρίου * * * [Exc. de le- 15 
gat. p. 98—100.] 

8 "Ou τῷ βασιλεῖ Φιλίππῳ καὶ τῇ συμπάσῃ Ma- 
κεδονίᾳ κατὰ τοῦτον τὸν καιρὸν δεινή τις ἀρχὴ κα- 
κῶν ἐνέπεσε καὶ πολλῆς ἐπιστάσεως καὶ μνήμης-ἀξία. 

2 καϑάπερ “γὰρ ἂν el δίκην ἡ τύχη βουλομένη λαβεῖν 30 
ἐν καιρῷ παρ᾽ αὐτοῦ πάντων τῶν ἀσεβημάτων καὶ 
παρανομημάτων ὧν εἰργάσατο κατὰ τὸν βίον, τότε 
παρέστησεν αὐτῷ τινας ἐρινῦς καὶ ποινὰς καὶ προσ- 

8 τροπαίους τῶν δι᾿ ἐκεῖνον ἠτυχηκότων᾽ οὗ συνόν- 
τες αὐτῷ καὶ νύκτωρ καὶ Leg" ἡμέραν τοιαύτας ἔλα-- 25 
βον παρ᾽ αὐτοῦ τιμωρίας; ἕως οὗ τὸ ξῆν ἐξέλιπεν, 
ὡς καὶ πάντας ἀνθρώπους ὁμολογῆσαι διότι κατὰ τὴν 
παροιμίαν ἔστι ise ὀφθαλμός, ἧς μηδέποτε δεῖ 

4 καταφρονεῖν ἀνθρώπους ὑπάρχοντας. πρῶτον μὲν 
γὰρ αὐτῷ ταύτην παρεστήσαντο τὴν ἔννοιαν ὅτι δεῖ 80 
μέλλοντα πολεμεῖν πρὸς Ῥωμαίους ἐκ τῶν ἐπιφανε- 
στάτων καὶ παραϑαλαττίων πόλεων τοὺς μὲν πολιτι- 
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κοὺς ἄνδρας μετὰ τέκνων καὶ γυναικῶν ἀναστάτους 
ποιήσαντα μεταγαγεῖν εἰς τὴν νῦν μὲν Ἠμαϑίαν, τὸ 
Óà παλαιὸν Παιονίαν προσαγορευομένην, πληρῶσαι 
δὲ καὶ Θρᾳκῶν καὶ βαρβάρων τὰς πόλεις, ὡς βεβαιο- 
5 τέρας αὐτῷ τῆς ἐκ τούτων πίστεως ὑπαρξούσης κατὰ 
τὰς περιστάσεις. οὗ συντελουμένου, καὶ τῶν ἀνϑρώ- 
zv ἀνασπάστων γιγνομένων, τηλικοῦτο συνέβη γε- 
νέσϑαι πένϑος καὶ τηλικοῦτον ϑόρυβον ὥστε δοριά- 
λωτον δοκεῖν ἅπασαν γίγνεσθαι. ἐξ ὧν κατάραι καὶ 
10 ϑεοκλυτήσεις ἐγίγνοντο κατὰ τοῦ βασιλέως, οὐκέτι 
λάϑρᾳ μόνον, ἀλλὰ καὶ φανερώς. μετὰ δὲ ταῦτα 
βουληϑεὶς μηδὲν ἀλλότριον ὑποκαϑέσϑαι μηδὲ δυσ- 
μενὲς μηδὲν ἀπολιπεῖν τῇ βασιλείᾳ, ἔγραψε τοῖς ἐπὶ 
τῶν πόλεων διατεταγμένοις ἀναζητῆσαι τοὺς υἱοὺς 
15 καὶ τὰς ϑυγατέρας τῶν vx αὐτοῦ Μακεδόνων ἀνῃ- 
Quuévov, εἰς φυλακὴν ἀποϑέσϑαι, μάλιστα μὲν φέ- 
ρῶν ἐπὶ τοὺς περὶ ᾿άἀδμητον καὶ Πύρριχον καὶ Σά- 


μον καὶ τοὺς μετὰ τούτων ἀπολομένους᾽ ἅμα δὲ τού- 1 


τοις συμπεριέλαβε καὶ τοὺς ἄλλους ἅπαντας, ὅσοι 
50 κατὰ βασιλικὸν πρόσταγμα τοῦ ξῆν ἐστερήϑησαν, 
ἐπιφϑεγξάμενος, ὥς φασι, τὸν στέχον τοῦτον 
νήπιος ὃς πατέρα κτείνας υἱοὺς καταλείπει. 
ὄντων δὲ τῶν πλείστων ἐπιφανῶν διὰ τὰς τῶν πατέ- 
ρῶν προαγωγάς, ἐπιφανῆ καὶ τὴν τούτων ἀτυχίαν 
:5 συνέβαινε γίγνεσϑαι καὶ παρὰ πᾶσιν ἐλεεινήν. τρί- 
τον δ᾽ ἡ τύχη δρᾶμα κατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν ἐπεισ-- 
ἤγαγε τὸ κατὰ τοὺς υἱούς, ἐν ᾧ τῶν μὲν νεανίσκων 
ἀλλήλοις ἐπιβουλευόντων, τῆς δ᾽ ἀναφορᾶς περὶ τού- 
τῶν ἐπ᾽ αὐτὸν γιγνομένης. καὶ δέον διαλαμβάνειν 
so ποτέρου δεῖ γίγνεσθαι τῶν υἱῶν φονέα καὶ πότε- 
ρον αὐτῶν δεδιέναι μᾶλλον κατὰ τὸν ἑξῆς βίον, μὴ 
γηράσκων αὐτὸς πάϑῃ τὸ παραπλήσιον, ἐστροβεῖτο 


b 


6 


7 


8 
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νύκτωρ καὶ uso" ἡμέραν περὶ τούτων διανοούμενος. 

14 ἐν τοιαύταις δ᾽ οὔσης ἀτυχίαις καὶ ταραχαῖς τῆς αὖ- 
τοῦ ψυχῆς, τίς οὐχ ἂν εἰκότως ὑπολάβοι ϑεῶν τινῶν 
αὐτῷ μῆνιν εἰς τὸ γῆρας κατασχήψαι διὰ τὰς ἐν τῷ 

16 προγεγονότι Bío παρανομίας ; τοῦτο δ᾽ ἔτι μᾶλλον 5 
ἔσται δῆλον ἐκ τῶν ἑξῆς ῥηϑησομένων. [Εχο. Peir. 
p. 117—121, ubi post ῥηϑησομένων additum Ζήτει ἐν 
τῷ περὶ παραδόξων. 8,9. etiam Exc. Vat. p. 415 M. 64H.] 

8 — "Or Φίλιππος ὁ Μακεδόνων βασιλεὺς πολλοὺς 
τῶν Μακεδόνων ἀνελὼν καὶ τοὺς υἱοὺς αὐτῶν éxa- 10 
νεῖλεν, ὥς φασι, τὸν στίχον τοῦτον εἰπών" 

νήπιος ὃς πατέρα κτείνας υἱοὺς καταλείπει. 
καὶ διὰ ταῦτα τῆς ψυχῆς οἷον εἰ λυττώσης αὐτοῦ καὶ 
τὸ κατὰ τοὺς υἱοὺς νεῖκος ἅμα τοῖς προειρημένοις 
ἐξεκαύϑη, τῆς τύχης ὥσπερ ἐπίτηδες ἀναβιβαξούσης 15 
ἐπὶ σκηνὴν ἐν ἑνὶ καιρῷ τὰς τούτων συμφοράς. 

Ὅτι δεῖ μὴ μόνον ἀναγιγνώσκειν τὰς τραγῳδίας 
καὶ τοὺς μύϑους καὶ τὰς ἱστορίας, ἀλλὰ καὶ γιγνώσκειν 
καὶ συνεφιστάνειν ἐπὶ τοῦτο τὸ μέρος, ἐν οἷς ἅπασιν 

2 ἔστιν ὁρᾶν ὅσοι μὲν τῶν ἀδελφῶν εἰς τὴν πρὸς ἀλ- 20 
λήλους ὀργὴν καὶ φιλονικέαν ἐμπεσόντες ἐπὶ πολὺ 
προύβησαν, ἅπαντας τοὺς τοιούτους οὐ μόνον σφᾶς 
ἀπολωλεκότας, ἀλλὰ καὶ βίον καὶ τέκνα καὶ πόλεις 

8 ἄρδην κατεστραφότας, 000, δὲ μετρίως ἐξήλωσαν τὸ 
στέργειν αὑτοὺς καὶ φέρειν τὰς ἀλλήλων ἀγνοίας, 25 
τούτους ἅπαντας σωτῆρας γεγονότας ὧν ἀρτίως εἷ- 
πον καὶ μετὰ τῆς καλλίστης φήμης καὶ δόξης βεβιω- 
κότας. 

80. Kol μὴν ἐπὶ τοὺς ἐν τῇ “ακεδαίμονι βασιλεῖς 
πολλάκις ὑμᾶς ἐπέστησα, λέγων 6 OTL τοσοῦτον χρόνον 80 
διετήρησαν τῇ πατρίδι τὴν τῶν Ἑλλήνων ἡγεμονίαν 
ὅσον πειϑαρχοῦντες ὥσπερ γονεῦσι τοῖς ἐφόροις ἠνεί- 


5 


10 


15 


20 
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qovro συμβασιλεύοντες ἀλλήλοις ὅτε δὲ φονεύσαν- 2 
τες εἰς μοναρχίαν τὰ πράγματα μετέστησαν, τότε 
πάντων ἅμα τῶν κακῶν πεῖραν ἐποίησαν λαβεῖν τὴν 
Σπάρτην᾽ τὸ δὲ τελευταῖον ὡς ἂν εἰ κατ᾽ ἔνδειξιν 8 
ὑμῖν λέγων καὶ τυϑεὶς ἐναργῶς ὑπὸ τὴν ὄψιν διετέ- 
λουν τούτους τοὺς περὶ τὸν Εὐμένη καὶ τὸν Ἄτταλον, 
ὅτι παραλαβόντες οὗτοι μικρὰν ἀρχὴν καὶ τὴν τυχοῦ- 
cav ηὐξήκασι ταύτην, ὥστε μηδεμιᾶς εἶναι καταδε- 
εστέραν, δι᾽ οὐδὲν ἕτερον ἢ διὰ τὴν πρὸς αὑτοὺς 
ὁμόνοιαν καὶ συμφωνίαν καὶ τὸ δύνασϑαι κατ ἀξίαν 
ἐν ἀλλήλοις διαφυλάττειν" ὧν ὑμεῖς ἀκούοντες οὐχ 4 
οἷον εἰς νοῦν ἐλαμβάνετε, τὸ δ᾽ ἐναντίον ἠκονᾶτε, 
ἐμοὶ δοκεῖν, τοὺς κατ᾽ ἀλλήλων ϑυμούς. [Exc. Vat. 
p. 415—416 M. 64—65 Η1 


"Evayífovdw οὖν τῷ Ξανϑῷ Μακεδόνες xol xa- 8 
ϑαρμὸν ποιοῦσι σὺν ἵπποις ὡπλισμένοις. — [Suidas v. 
ἐναγίξων.) 


Ὁ δὲ ἐξαναστὰς προῆγε, τὰ μὲν ὑπὸ τῆς ἀρρω- 84 
στίας, τὰ δὲ ὑπὸ τῆς ἡλικίας βαρῦνόμενος᾽ εἶχε γὰρ 
ἑβδομηκοστὸν ἔτος. διαβιασάμενος δὲ τὴν ἀσϑένειαν 
τῇ συνηϑείαᾳ τῇ πρὸ vov παρὴν ἐξ Aoyovg εἰς Μεγά- 
λην πόλιν αὐθημερόν. (Suidas vv. βαρυνόμενος, δια- 
βιασάμενος. 


[Οὐ μὴν ἀλλὰ κομίσαντες αὐτὸν εἰς τὸν καλούμε- 89 


985 vov ϑησαυρόν, οἴκημα κατάγειον οὔτε πνεῦμα λαμβα- 


νον οὔτε φῶς ἐξωϑεν οὔτε ϑύρας ἔχον, ἀλλὰ μεγάλῳ 
λίϑῳ περιαγομένῳ κατακλειόμενον, ἐνταῦϑα κατέ- 
ϑεντο, xal τὸν λέϑον ἐπιρράξαντες, ἄνδρας ἐνόπλους 
κύκλῳ περιέστησαν. — Φιλοποίμην δεξάμενος τὸ 


80 φάρμακον ἠρώτησεν εἴ τι περὶ vov ἱππέων, καὶ 


μάλιστα Δυκόρτα, πεπυσμένος ἐστίν, x. τ. Δ. [Plutar- 
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chus Philopoem. c. 19, 20. Quae ex Polybio esse ducta 
prodit Livius 39, 50.] 

Ὅτι Φιλοποίμην ὁ τῶν ᾿4χαιῶν στρατηγὸς συλ- 
ληφϑεὶς ὑπὸ Μεσσηνίων ἀνῃρέϑη φαρμάκῳ, ἀνὴρ 
γενόμδνος οὐδενὸς τῶν πρὸ αὐτοῦ xat ἀρετὴν δεύ- 5 
τερος, τῆς τύχης μέντοι γ᾽ ἥττων, καίτοι δόξας ἐν 
παντὶ τῷ πρὸ τοῦ βίῳ συνεργὸν ἐσχηκέναι ταὐύτην᾽ 
ἀλλά μοι δοκεῖ κατὰ τὴν κοινὴν παροιμίαν εὐτυχῆ- 
σαι μὲν ἄνϑρωπον ὄντα δυνατόν, διευτυχῆσαί γε μὴν 
ἀδύνατον᾽ διὸ καὶ μακαριστέον τῶν προγεγονότων 10 
οὐχ ὡς διευτυχηκότας τινάς" τίς γὰρ ἀνάγκη φευδεῖ 
λόγῳ χφωμένοις ματαίως προσκυνεῖν τὴν τύχην; ἀλλὰ 
τοὺς ὡς πλεῖστον χρόνον ἐν và ξῆν ἵλεων ἔχοντας 
ταύτην, κἄν ποτὲ μετανοῇ, μετρίαις περιπεσόντας 
συμφοραῖς.  [Exc. Vat. p. 417 M. θὅ---66 Η.] 15 

Ὅτι Φιλοποίμην τετταράκοντα ἔτη συνεχῶς quAo- 
δοξήσας ἐν δημοκρατικῷ καὶ πολυειδεῖ πολιτεύματι, 
4 πάντῃ πάντως διέφυγε τὸν τῶν πολλῶν φϑόνον, τὸ 
πλεῖον οὐ πρὸς χάριν, ἀλλὰ μετὰ παρρησίας πολι- 
τευύόμενος᾽ ὃ σπανέως εὕροι τις ἂν γεγονός. 99 

Ὅτι vvifag ἑπτακαίδεκα ἔτη μείνας ἐν τοῖς 
ὑπαίϑροις καὶ πλείστοις ἀλλοφύλοις καὶ ἑτερογλώτ- 
τοις ἀνδράσι χρησάμενος πρὸς ἀπηλπισμένας καὶ 
παραδόξους ἐλπίδας, ὑπ᾽ οὐδενὸς OUT ἐπεβουλεύ- 
ϑη τὸ παράπαν οὔτ᾽ ἐγκατελείφρϑη τῶν συστρατευο- 35 
μένων. ) 

Ὅτι Πόπλιος φιλοδοξήσας ἐν ἀριστοκρατικῷ πο- 
λιτεύματι τηλικαύτην περιεποιήσατο παρὰ μὲν τοῖς 
ὄχλοις εὔνοιαν, παρὰ δὲ τῷ συνεδρίῳ πίστιν, ὥστ᾽ 
ἐν μὲν τῷ δήμῳ κρίνειν τινὸς ἐπιβαλομένου κατὰ τὰ 9 
Ῥωμαίων £99, καὶ πολλὰ κατηγορήσαντος καὶ πι- 
7 xoGg, ἄλλο μὲν οὐδὲν εἶπε προελϑών, οὐκ ἔφη δὲ 
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πρέπον εἶναι τῷ δήμῳ τῶν Ῥωμαίων οὐδενὸς &xov- 
εν κατηγοροῦντος Ποπλίου Κορνηλίου Σκιπέωνος, 
δι’ ὃν αὐτὴν τὴν τοῦ λέγειν ἐξουσίαν ἔχουσιν οἱ κα- 
τηγοροῦντες. ὧν ἀκούσαντες οἱ πολλοὶ παραχρῆμα 8 

δ διελύϑησαν πάντες ἐκ τῆς ἐκκλησίας, ἀπολιπόντες 
τὸν “κατηγοροῦντα μόνον. [Exc. Peir. p. 121.] 

Ὅτι Πόπλιος ἐν τῷ συνεδρίῳ χρείας ποτὲ χφη- 9" 
μάτων οὔσης εἴς τινα κατεπείγουσαν οἰκονομέαν, τοῦ 
δὲ ταμίου διά τινα νόμον οὐ φάσκοντος ἀνοίξειν τὸ 

10 ταμιεῖον κατ᾽ ἐκείνην τὴν ἡμέραν, αὐτὸς ἔφη λαβὼν 
τὰς κλεῖς ἀνοίξειν᾽ αὐτὸς γὰρ αἴτιος γεγονέναι καὶ 
τοῦ κλείεσϑαι τὸ ταμιεῖον. πάλιν δέ ποτε λόγον 2 
ἀπαιτοῦντός τινος ἐν τῷ συνεδρίῳ τῶν χρημάτων 
ὧν ἔλαβε παρ᾽ ᾿Αντιόχου πρὸ τῶν συνθηκῶν εἰς τὴν 

τι τοῦ στρατοπέδου μισϑοδοσίαν, ἔχειν μὲν ἔφη τὸν 
λόγον, οὐ δεῖν δ᾽ αὐτὸν ὑποσχεῖν οὐδενὶ λόγον᾽ 
τοῦ δ᾽ ἐπικειμένου καὶ κελεύοντος φέρειν ἠξίωσε 
τὸν ἀδελφὸν ἐνεγκεῖν κομισϑέντος δὲ τοῦ βιβλίου, 8 
προτείνας αὐτὸ καὶ κατασπαράξας πάντων ὁρώντων 

20 τὸν μὲν ἀπαιτοῦντα τὸν λόγον ἐκ τούτων ξητεῖν ἐκέ- 

 AevGs, τοὺς δ᾽ ἄλλους ἤρετο πῶς τῶν μὲν τρισχιλίων 
ταλάντων τὸν λόγον ἐπιξητοῦσι πῶς ἐδαπανήϑη καὶ 
διὰ τίνων, τῶν δὲ μυρίων καϑόλου xal πεντακισχι- 
λέων ὧν παρ᾽ ᾿Αντιόχον λαμβάνουσιν, οὐκέτι ξη- 

45 τοῦσι πῶς εἰσπορεύεται καὶ διὰ τένων, οὐδὲ πῶς τῆς 
᾿4σίας καὶ τῆς 4ifvns, “ἔτι δὲ τῆς Ἰβηρίας, κεκυριδύ- 
κασιν. ὥστε μὴ μόνον καταπλαγῆναι πάντας, ἀλλὰ 
καὶ τὸν ξητήσαντα τὸν λόγον ἀποσιωπῆσαι. ταῦτα 
μὲν οὖν ἡμῖν εἰρήσϑω τῆς τὸ τῶν μετηλλαχότων ἀν- 

80 δρῶν εὐκλείας ἕνεκεν καὶ τῆς τῶν ἐπιγιγνομένων 


παρορμήσεως πρὸς τὰ καλὰ τῶν ἔργων. [Exc. Vat. 
p. 417—418 M. 66 HJ 


Qu 
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10 ὋὍτι κατὰ τὸ δεύτερον ἔτος ἡ σύγκλητος, παρα- 
γενομένων πρέσβεων παρὰ Εὐμένους καὶ Φαρνάκου 
καὶ παρὰ τοῦ τῶν ᾿“χαιῶν ἔϑνους, ἔτι δὲ παρὰ τῶν 
ἐκ τῆς “Μακεδαίμονος ἐκπεπτωκότων καὶ παρὰ τῶν 

2 κατεχόντων τὴν πόλιν, ἐχρημάτισε τούτοις. ἧκον δὲσ — 
καὶ Ῥόδιοι πρεσβεύοντες ὑπὲρ τῆς Σινωπέων ἀτυ- 

8 χίας. τούτοις μὲν οὖν καὶ rol; παρ᾽ Εὐμένους καὶ 
Φαρνάκου πρεσβεύουσιν ἡ σύγκλητος ἀπεκρίϑη διότι 
πέμψει πρεσβευτὰς τοὺς ἐπισκεψομένους περί τὸ 24- 
νωπέων καὶ περὶ τῶν τοῖς βασιλεῦσιν ἀμφισβητου- 1 

4 μένων. τοῦ δὲ Κοΐντου Μαρκίου προσφάτως ἐκ τῆς 
Ἑλλάδος παραγεγονότος, καὶ περί τὲ τῶν ἐν Μακε- 
δονίᾳ καὶ περὶ τῶν ἐν Πελοποννήσῳ διασεσαφηκό- 
τος, οὐκέτι πολλῶν προσεδεήθη λόγων ἡ σύγκλητος, 

5 ἀλλ᾽ εἰσκαλεσαμένη καὶ τοὺς ἀπὸ Πελοποννήσου καὶ i 
Μακεδονίας πρεσβεύοντας διήκουσε μὲν τῶν λύγων, 
τάς γὲ μὴν ἀποκρίσεις ἔδωκε καὶ τὴν διάληψιν ἐποιή- 
Goto τῶν πραγμάτων οὐ πρὸς τοὺς τῶν πρεσβευτῶν 
λόγους, ἀλλὰ πρὸς τὴν ἀποπρεσβείαν ἁρμοσαμένη 

6 τοῦ Μαρκίου. ὃς ὑπὲρ μὲν τοῦ Φιλέππου τοῦ βασι- 0 
λέως ἀπηγγέλκει διότι πεποίηκε μὲν τὰ προσταττό- 
μενα, πεποίηκε δὲ τὰ πάντα βαρυνόμενος, καὶ ὅτι 

1 λαβὼν καιρὸν πᾶν τι ποιήσει κατὰ Ρωμαίων. διὸ καὶ 
τοῖς μὲν παρὰ τοῦ Φιλίππου πρεσβευταῖς τοιαύτην 
ἔδωκε τὴν ἀπόκρισιν, Óv ἧς ἐπὶ μὲν τοῖς γεγονό- τ 

. σιν ἐπήνει τὸν Φίλιππον, εἰς δὲ τὸ λοιπὸν ᾧετο 
δεῖν προσέχειν αὐτὸν ἵνα. μηδὲν ὑπεναντίον φαίνη- 

8 ται πράττων Ῥωμαίοις. περὶ δὲ τῶν κατὰ Πελοπόν- 
νῆσον ὁ Μάρκιος τοιαύτην ἐπεποίητο τὴν ἀπαγγελίαν 
διότι τῶν "Aou οὐ βουλομένων ἀναφέρειν οὐδὲν ἢ 
ἐπὶ τὴν σύγκλητον, ἀλλὰ φρονηματιξομένων καὶ 

9 πάντα δι᾿ ἑαυτῶν πράττειν ἐπιβαλλομένων, ἐὰν πα- 
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ρακούσωσι μόνον αὐτῶν κατὰ τὸ παρὸν καὶ βραχεῖαν 
ἔμφασιν ποιήσωσι δυσαρεστήσεως, ταχέως ἡ Δακε- 
δαίμων τῇ Μεσσήνῃ συμφρονήσει. τούτου δὲ γενο- 
μένου μετὰ μεγάλης χάριτος ἥξειν τοὺς ᾿4χαιοὺς ἔφη, 
5 καταπεφευγότας ἐπὶ Ῥωμαίους. διὸ τοῖς μὲν ἐκ τῆς 
“ακεδαίμονος ἀπεκρέϑησαν τοῖς περὶ Σήριππον, βου- 
λόμενοι μετέωρον ἐᾶσαι τὴν πόλιν, διότι πάντα πε- 
ποιήκασιν αὐτοῖς τὰ δυνατά, κατὰ δὲ τὸ παρὸν οὐ 
νομίξουσιν εἶναι τοῦτο τὸ πρᾶγμα πρὸς αὑτούς. τῶν 
1 δὲ ᾿“χαιῶν παρακαλούντων, εἰ μὲν δυνατόν ἐστι, 
βοήϑειαν αὐτοῖς πέμψαι κατὰ τὴν συμμαχίαν ἐπὶ 
τοὺς Μεσσηνίους, εἰ δὲ μή, προνοηθῆναι ἵνα μηδεὶς 
τῶν ἐξ Ἰταλίας μήϑ᾽ ὅπλα μήτε σῖτον εἰς τὴν Μεσ- 
σήνην εἰσαγάγῃ. τούτων μὲν οὐδενὶ προσεῖχον, ἀπε- 
15 κρίϑησαν δὲ διότι οὐδ᾽ ἂν ὁ Μακεδαιμονίων ἢ Ko- 
φρινϑίων ἢ Aoysiov ἀφίστηται δῆμος, οὐ δεήσει τοὺς 
“Αχαιοὺς ϑαυμάξειν ἐὰν μὴ πρὸς αὐτοὺς ἡγώνται. 
ταύτην δὲ τὴν ἀπόκρισιν ἐκϑέμενοι, κηρύγματος 
ἔχουσαν. διάϑεσιν τοῖς βουλομένοις ἕνεκεν Ῥωμαίων 
30 ἀφίστασϑαι τῆς τῶν yov πολιτείας, λοιπὸν τοὺς 
πρεσβευτὰς παρακατεῖχον, καραδοκοῦντες τὰ κατὰ 
τὴν Μεσσήνην, πῶς προχωρήσει τοῖς ᾿Δχαιοῖς. καὶ 
τὰ μὲν κατὰ τὴν Ἰταλίαν ἐν τούτοις ἦν. (Exc. de le- 
gat. P 100—1 [02.} 


s; "Oti. κατὰ τοὺς αὐτοὺς καιροὺς ἐξαπεστάλησαν ll 


ὑπὸ τῶν ἐκ “4ακεδαίμονος φυγάδων πρέσβεις εἰς τὴν 
Ῥώμην, ἐν οἷς qv ᾿Δρκεσίλαος xol ᾿Αγησίπολις, ὃς 
ἔτι παῖς ὧν ,ἐγενήϑη βασιλεὺς ἐν τῇ Σπάρτῃ. τού- 
τους μὲν οὖν λῃσταί τινες περιπεσόντες ἐν τῷ πε- 
80 λάγει διέφϑειραν. οἱ δὲ μετὰ τούτων κατασταϑέν- 3 
τες ἐκομίσϑησαν εἰς τὴν Ῥώμην. [Exc. de legat. p. 99.] 
[Ot δ᾽ ἐν ἡλικίᾳ μετὰ τῶν προβούλων συνελϑόν- 


2 


414 L.XXIV. LYCORTAS ULCISCITUR s 


τες εἰς Μεγάλην πόλιν οὐδ᾽ ἡντινοῦν ἀναβολὴν 
ἐποιήσαντο τῆς τιμωρίας, ἀλλ᾽ ἑλόμενοι στρατηγὸν 
“υκόρταν εἰς τὴν Μεσσηνίαν ἐνέβαλον x. τ. Δ. [Plu- 
tarchus Philopoem. c. 21. Vertit Livius 39, 50.] 
12 Ὅτι ὃ Μυκόρτας ὁ τῶν ᾿Αχαιῶν στρατηγὸς τοὺς 5 
2 Μεσσηνίους καταπληξάμενος τῷ πολέμῳ. πάλαι μὲν 
οἵ Μεσσήνιοι καταπεπληγμένοι τὸν πρὸ τοῦ χρόνον 
τοὺς προεστῶτας τότε μόλις ἐθάρρησάν τινες αὐτῶν 
φωνὴν ἀφιέναι, πιστεύσαντες τῇ τῶν πολεμίων ἐφε- 
δρείᾳ, καὶ λέγειν ὅτι δεῖ πρεσβεύειν ὑπὲρ διαλύ-- 10 
8 6smg. οἵ μὲν οὖν περὶ τὸν “Δεινοκράτην, οὐκέτι 
δυνάμενοι πρὸς τὸ πλῆϑος ἀντοφϑαλμεῖν διὰ τὸ 
περιέχεσϑαι, τοῖς πράγμασιν εἴξαντες ἀνεχώρησαν 
4 εἰς τὰς ἰδίας οἰκήσεις. οἵ δὲ πολλοὶ παρακληϑέντες 
ὑπό τὲ τῶν πρεσβυτέρων καὶ μάλιστα τῶν ἐκ Βοιω-- 15 
6 τέας πρεσβευτῶν, oV πρότερον ἤδη παραγεγονότες 
ἐπὶ τὰς διαλύσεις, Ἐπαίνετος καὶ ᾿Απολλόδωρος, εὐὖ- 
καίρως τότε παρέτυχον ἐν τῇ Μεσσήνῃ, ταχέως éxa- 
κολουϑήσαντες ἐπὶ τὰς διαλύσεις o Μεσσήνιοι κα- 
τέστησαν πρεσβευτὰς καὶ τούτους ἐξέπεμψαν, δεό- 30 
6 μενοι τυχεῖν συγγνώμης ἐπὶ τοῖς ἡμαρτημένοις. ὁ 
δὲ στρατηγὸς τῶν yov παραλαβὼν τοὺς συνάρ- 
χοντας καὶ διακούσας τῶν παραγεγονότων, μίαν ἔφη 
7 Μεσσηνίοις πρὸς τὸ ἔϑνος εἶναι διάλυσιν. ἐὰν τοὺς 
μὲν αἰτίους τῆς ἀποστάσεως καὶ τῆς Φιλοποίμενος 35 
ἀναιρέσεως ἤδη παραδῶσιν αὑτῷ, περὶ δὲ τῶν ἄλ- 
λων ἁπάντων ἐπιτροπὴν δῶσι τοῖς ᾿“χαιοῖς, els δὲ 
8 τὴν ἄκραν εἰσδέξωνται παραχρῆμα φυλακήν. ἄναγ- 
γελϑέντων δὲ τούτων sic τοὺς ὄχλους. οἵ μὲν. πάλαι 
πικρῶς διακείμενοι πρὸς τοὺς αἰτίους τοῦ πολέμου 90 
πρόϑυμοι τούτους ἦσαν ἐκδιδόναι καὶ συλλαμβάνειν, 
οὗ δὲ πεπεισμένοι μηδὲν πείσεσϑαι δεινὸν ὑπὸ τῶν 
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᾿Δχαιῶν ἑτοίμως συγκατέβαινον εἰς τὴν ὑπὲρ τῶν 
ὅλων ἐπιτροπήν. τὸ δὲ συνέχον οὐκ ἔχοντες αἵρεσιν 9 
περὶ τῶν παρόντων ὁμοϑυμαδὸν ἐδέξαντο τὰ προ- 
τεινόμενα. τὴν μὲν οὖν ἄκραν εὐθέως παραλαβὼν ὁ 10 

5 στρατηγὸς τοὺς πελταστὰς εἰς αὐτὴν παρήγαγε, μετὰ 11 
δὲ ταῦτα προσλαβὼν τοὺς ἐπιτηδείους ἐκ τοῦ στρα- 
τοπέδου παρῆλϑεν εἰς τὴν πόλιν, καὶ συναγαγὼν τοὺς 
ὄχλους παρεκάλεσε τὰ πρέποντα τοῖς ἐνεστώσι καιροῖς, 
ἐπαγγελλόμενος ἀμεταμέλητον αὐτοῖς ἔσεσϑαι τὴν π- 

10 τιν. τῆς μὲν οὖν ὑπὲρ τῶν ὅλων διαλήψεως τὴν 12: 
ἀναφορὰν ἐπὶ τὸ ἔϑνος ἐποιήσατο καὶ γὰρ ὥσπερ 
ἐπίτηδες συνέβαινε τότε πάλιν συνάγεσϑαι τοὺς 
᾿Αχαιοὺς εἰς Μεγάλην πόλιν ἐπὶ τὴν δευτέραν σύν- 
οὗον, τῶν δὲ ἐν ταῖς αἰτέαις ὅσοι μὲν μετέσχον τοῦ 13 

15 παρ᾽ αὐτὸν τὸν καιρὸν ἐπανελέσϑαι τὸν Φιλοποίμενα, 
τούτοις ἐπέταξε παραχρῆμα πάντας αὑτοὺς ἐξάγειν 
ἐκ τοῦ ξῆν. [Exc. delegat. p. 102—1093.] 


FRAGMENTA LIBRI XXV. 


1 Ὅτι oí Μεσσήνιοι διὰ τὴν αὑτῶν ἄγνοιαν εἰς τὴν 
ἐσχάτην παραγενόμενοι διάϑεσιν, ἀποκατέστησαν εἰς 
τὴν ἐξ ἀρχῆς κατάστασιν τῆς συμπολιτδίας διὰ τὴν 

2 Avxogra καὶ τῶν ᾿4χαιῶν μεγαλοψυχίαν. ἡ δ᾽ Afta 
καὶ Θουρία καὶ Φαραὶ κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἀπὸ 5 
μὲν τῆς. Μεσσήνης ἐχωρίσθησαν, ἰδία δὲ ϑέμεναι 
στήλην ἑκάστη μετεῖχε vig κοινῆς συμπολιτείας. 

8 Ῥωμαῖοι δὲ πυϑόμενοι κατὰ λόγον κεχωρηκέναι τοῖς 
᾿Ἵχαιοῖς τὰ κατὰ τὴν Μεσσήνην, οὐδένα λόγον ποιη- 
σάμενοι τῆς πρότερον ἀποφάσεως ἄλλην ἔδωκαν τοῖς 10 
αὐτοῖς πρεσβευταῖς ἀπόκρισιν, διασαφοῦντες ὅτι πρό- 
νοιαν πεποίηνται τοῦ μηδένα τῶν ἐξ Ἰταλίας μήϑ᾽ 

4 ὅπλα μήτε σῖτον εἰσάγειν εἰς τὴν Μεσσήνην. ἐξ ov 
καταφανεῖς ἅπασιν ἐγενήϑησαν ὅτι τοσοῦτον ἀπέ- 
χουσι τοῦ τὰ μὴ λίαν ἀναγκαῖα τῶν ἐκτὸς πραγμά- 15 
τῶν ἀποτρίβεσϑαι καὶ παρορᾶν, ὡς τοὐναντίον καὶ 
δυσχεραίνουσιν ἐπὶ τῷ μὴ πάντων τὴν ἀναφορὰν ἐφ᾽ 
ἑαυτοὺς γέγνεσϑαι καὶ πάντα πράττεσϑαι μετὰ τῆς 

ὅ αὑτῶν γνώμης. εἰς δὲ τὴν “4ακεδαίμονα παραγενο- 
μένων τῶν πρεσβευτῶν ἐκ τῆς Ῥώμης, καὶ κομιξόν- Ὁ 
τῶν τὴν ἀπόκρισιν, εὐθέως ὁ o στρατηγὸς τῶν ᾿Δχαιῶν, 
μετὰ τὸ συντελέσαι τὰ κατὰ τὴν Μεσσήνην συνῆγε 

6 τοὺς πολλοὺς εἰς τὴν τῶν Σικυωνίων πόλιν. ἀϑροι- 
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σϑέντων δὲ τῶν ᾿Αχαιῶν ἀνεδίδου διαβούλιον ὑπὲρ 
τοῦ προσλαβέσϑαι τὴν Σπάρτην εἰς τὴν συμπολι- 


τεξίαν, φάσκων Ῥωμαίους μὲν ἀποτρίβεσϑαι τὴν πρό- 7 


τερον αὑτοῖς δοθεῖσαν ἐπιτροπὴν ὑπὲρ τῆς πόλεως 
5 ταύτης ἀποκεκρέσϑαι γὰρ αὐτοὺς vOv μηδὲν εἶναι 
τῶν κατὰ “ακεδαίμονα πραγμάτων πρὸς αὑτούς" 
τοὺς δὲ κυριεύοντας τῆς Σπάρτης κατὰ τὸ παρὸν 
βούλεσϑαι σφίσι μετέχειν τῆς συμπολιτείας. διὸ πα- 
ρεκάλδι προσδέχεσθαι τὴν πόλιν᾽ εἶναι γὰρ τοῦτο 
10 κατὰ δύο τρόπους συμφέρον, καϑ᾽ ἕνα μέν, ὅτι τού- 
τους [μέλλουσι] προσλήψεσϑαι τοὺς διατετηρηκότας 
τὴν πρὸς τὸ ἔϑνος πίστιν, x00" ἕτερον δέ, διότι τῶν 
ἀρχαίων φυγάδων τοὺς ἀχαρίστως καὶ ἀσεβῶς ἀνε- 
στραμμένους εἰς αὑτοὺς οὐχ ξξουσι κοινωνοὺς τῆς 
16 πολιτείας, ἀλλ᾽ ἑτέρων αὐτοὺς ἐκκεκλεικότων τῆς πό- 
Asoc, βεβαιώσαντες τὰς ἐκείνων προαιρέσεις ἅμα τὴν 
ἁρμόξουσαν αὐτοῖς χάριν ἀποδώσουσι μετὰ τῆς τῶν 
ϑεῶν προνοίας. ὁ μὲν οὖν Μυκόρτας ταῦτα καὶ τὰ 
τοιαῦτα λέγων παρεκάλει τοὺς ᾿4χαιοὺς προσδέξασϑαι 
90 τὴν πόλιν᾽ ὁ δὲ Διοφάνης καί τινὲς ἕτεροι βοηϑεῖν 
ἐπειρῶντο τοῖς φυγάσι, καὶ παρεκάλουν τοὺς ᾿4χαιοὺς 
μὴ συνεπιϑέσϑαι τοῖς ἐκπεπτωκόσι, μηδὲ δι᾽ ὀλί- 
γους ἀνθρώπους συνεπισχῦσαι τοῖς ἀσεβῶς καὶ πα- 
φανόμως αὐτοὺς ἐκ τῆς πατρίδος ἐκβεβληκόσι. TOL- 


8 
9 


19 


» αὔτα μὲν ovv ἦν τὰ ῥηθέντα. παρ᾽ ἑκατέρων. οἵ 2 


δ᾽ ᾿Δχαιοὶ διακούσαντες ἀμφοτέρων ἔχριναν σ-ροσ-- 

^ λαβέσϑαι τὴν πόλιν, καὶ μετὰ ταῦτα στήλης προγρα- 

φείσης συνεπολιτεύετο μετὰ vOv ᾿Ζ“χαιῶν ἡ Σπαρ- 

v9, προσδεξαμένων τῶν ἐν τῇ πόλει τούτους τῶν 

8. ἀρχαίων φυγάδων. ὅσοι μηδὲν ἐδόκουν ἀγνωμόνως 
πεποιηκέναι κατὰ τοῦ τῶν ᾿“χαιῶν ἔϑνους. 

Οἱ δ᾽ ᾿ἀχαιοὶ ταῦτα κυρώσαντες πρεσβευτὰς ἀπέ- 
POLYD. HIST. 111. 21 
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στειλαν εἰς τὴν Ῥώμην τοὺς περὶ Βίππον τὸν AQysiov, 
4 διασαφήσοντας τῇ συγκλήτῳ περὶ πάντων. ὁμοίως δὲ 
καὶ Δακεδαιμόνιοι τοὺς περὶ Χαίρωνα κατέστησαν. 
5 ἐξαπέστειλαν δὲ καὶ οἱ φυγάδες τοὺς περὶ Κλῆτιν 
“ιακτόριον τοὺς καταστηδσομένους ἐν τῇ συγκλήτῳ ὁ 
6 πρὸς τοὺς παρὰ vOv yov πρεσβευτάς. εἰς δὲ τὴν 
Ῥώμην παραγεγονότων τῶν πρεσβευτῶν παρά τε τῶν 
ἐκ “Δακεδαίμονος φυγάδων καὶ παρὰ τῶν ᾿Αχαιῶν, 
ἅμα δὲ καὶ τῶν παρ᾽ Εὐμένους καὶ παρ᾽ ᾿Δριαράϑου 
τοῦ βασιλέως ἡκόντων καὶ τῶν παρὰ Φαρνάκου, τὸ 
7 τούτοις πρῶτον ἐχρημάτισεν ἡ σύγκλητος. βραχεῖ 
δὲ χρόνῳ πρότερον ἀνηγγελκότων τῶν περὶ τὸν Μαρ- 
κον πρεσβευτῶν, ovg ἀπεστάλκεσαν ἐπὶ τὸν Εὐμέ- 
νει καὶ Φαρνάκδι συνεστηκότα πόλεμον, καὶ διασε- 
σαφηκότων περί τε τῆς Εὐμένους μετριότητος vis 
πᾶσι καὶ περὶ τὴς Φαρνάκου πλεονδξίας καὶ καϑόλου 
8 τῆς ὑπερηφανίας, οὐκέτι πολλῶν προσεδεήϑη λόγων 
ἡ σύγκλητος, διακούσασα τῶν παραγεγονότων, ἀπε- 
κρίέϑη δὲ διότι πάλιν πέμψει πρεσβευτὰς τοὺς φιλο- 
τιμότερον ἐπισκεψομένους ὑπὲρ τῶν διαφερόντων 90 
9 τοῖς προειρημένοις. μετὰ δὲ ταῦτα τῶν ἐκ τῆς 4a- 
κδδαίμονος φυγάδων εἰσπορευϑέντων, xal τῶν ἐκ 
τῆς πόλεως ἅμα τούτοις, ἐπὶ πολὺ διακούσασα, τοῖς 
μὲν ἐκ τῆς πόλεως οὐδὲν ἐπετίμησε περὶ τῶν γεγο- 
10 νότων, τοῖς δὲ φυγάσιν ἐπηγγείλατο γφάψειν. πρὸς ?5 
τοὺς ᾿Δ4χαιοὺς περὶ τοῦ κατελϑεῖν αὐτοὺς εἰς τὴν οἱ- 
11 κδίαν. μετὰ δέ τινας ἡμέρας εἰσπορευϑέντων τῶν 
περὶ Βίππον τὸν ᾿Αργεῖον, ovg ἀπεστάλκει τὸ τῶν 
᾿Αχαιῶν ἔϑνος, καὶ διασαφούντων περὶ τῆς Μεσση- 
12) νέων ἀποκαταστάσεως, οὐδενὶ δυσαρεστήσασα περὶ 30 
τῶν οἰκονομουμένων ἡ ἡ σύγκλητος ἀπεδέξατο φιλαν- 
ϑρώπως τοὺς πρεσβευτάς. 
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Ὅτι κατὰ τὴν Πελοπόννησον παραγενομένων ἐκ 3 
Ῥώμης τῶν ἐκ τῆς “ακεδαίμονος “φυγάδων, καὶ κομι- 
ξόντων παρὰ τῆς συγκλήτου γράμματα τοῖς ᾿4χαιοῖς 
ὑπὲρ τοῦ προνοηθῆναι ὑπὲρ τῆς αὑτῶν καϑόδου καὶ 

5 σωτηρίας εἰς τὴν οὐκείαν. ἔδοξε τοῖς 4χαιοῖς vrteg- 3 
ϑέσϑαι τὸ διαβούλιον, ἕως ἂν οἱ παρ᾽ αὐτῶν ἔλθωσι 
πρεσβευταί. ταῦτα δὲ τοῖς φυγάσιν ἀποχριϑέντες 3 
συνέϑεντο τὴν πρὸς Μεσσηνίους στήλην, συγχωρή- 
ὅαντες αὐτοῖς πρὸς τοῖς ἄλλοις φιλανθρώποις καὶ 

10 τριῶν ἐτῶν ἀτέλειαν, ὥστε τὴν τῆς χώρας καταφϑο- 
ρὰν μηδὲν ἧττον βλάψαι τοὺς ᾿Αἀχαιοὺς ἢ Μεσσηνέ- 
ovg. τῶν δὲ περὶ vov Βίππον παραγενομένων ix τῆς 4 
Ῥώμης, καὶ διασαφούντων γραφῆναι τὰ γράμματα 
περὶ τῶν φυγάδων, οὐ διὰ τὴν τῆς συγκλήτου σπου- 

15 δήν, ἀλλὰ διὰ τὴν τῶν φυγάδων φιλοτιμίαν, ἔδοξε 5 
τοῖς ᾿Δχαιοῖς μένειν ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων. [Exc. de 
legat. p. 103 --101.} 

[Ὅτι οὐ καλὸν τὸ φϑείρειν τοὺς καρποὺς τῶν 3^ 
ὑπεναντίων᾽ φησὶ γὰρ ὁ Πολύβιος] οὐδέποτε δὲ ἐγὼ 

90 δσυντίϑεμαι τὴν γνώμην τοῖς ἐπὶ τοσοῦτον διατιϑε- 
μένοις τὴν ὀργὴν εἰς τοὺς ὁμοφύλους ὥστε μὴ μόνον 
τοὺς ἐπετείους καρποὺς παραιρεῖσϑαι τῶν πολεμίων, 
ἀλλὰ καὶ τὰ δένδρα καὶ τὰ κατεσκευασμένα διαφϑ εί- 
ρειν, μηδὲ μεταμελείας καταλιπόντας τόπον, ἀλλά 2 

95 μοι δοχοῦσι μεγαλείως ἀγνοεῖν οἵ ταῦτα πράττοντες" 
καϑ' ὅσον γὰρ ὑπολαμβάνουσι καταπλήττεσϑαι τοὺς 
πολεμίους λυμαινόμενοι τὴν χώραν καὶ παραιρούμε- 
νοῦ πάσας, οὐ μόνον τὰς κατὰ τὸ παρόν, ἀλλὰ καὶ 
τὰς εἰς τὸ μέλλον ἐλπίδας τῶν πρὸς τὸν βίον ἀναγ- 

so χαίων, κατὰ τοσοῦτον ἀποθηριοῦντες τοὺς ἀνθϑρώ- 
πους ἀμετάϑετον ποιοῦσι τὴν πρὸς αὐτοὺς ὀργὴν τῶν 
ἅπαξ ἐξαμαρτόντων. 
21* 
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39* ΚΚατὰ δὲ τὴν Κρήτην ἀρχὴ πραγμάτων ἐκινεῖτο 
μεγάλων, εἶ χρὴ λέγειν a ἀρχὴν πραγμάτων ἐν Κρήτῃ; 

2 διὰ γὰρ τὴν συνέχειαν τῶν ἐμφυλίων πολέμων καὶ 
τὴν ὑπερβολὴν τῆς εἰς ἀλλήλους ὠμότητος ταὐτὸν 
ἀρχὴ καὶ τέλος ἐστὶν ἐν Κρήτῃ, καὶ τὸ δοκοῦν παρα- 
δόξως τισὶν εἰρῆσϑαι τοῦτο ἐκεῖ θεωρεῖται συνεχώς 
γιγνόμενον. [Exc. Vat. p. 418—419 M. 66—607 H.] 

4 Ὅτι κατὰ τὴν ᾿Ασίαν Φαρνάκης ὁ βασιλεύς, xa- 
λιν ὀλιγωρήσας τῆς γεγενημένης ἐπὶ Ῥωμαίους ἀνα- 
φορᾶς, “Δεώκριτον μὲν ἔτι κατὰ χειμῶνα μετὰ μυρίων 
στρατιωτῶν ἐξαπέστειλε πορϑήσοντα τὴν Γαλατίαν, 

2 αὐτὸς δὲ τῆς ἐαρινῆς ὥρας ὑποφαινούσης ἤϑροιξε 

3 τὰς δυνάμεις, ὡς ἐμβαλῶν εἰς τὴν Καππαδοκίαν. ὰ 
πυνϑανόμδνος Εὐμένης δυσχερῶς μὲν ἔφερε τὸ συμ- 
βαῖνον διὰ τὸ πάντας τοὺς τῆς πίστεως ὅ ὅρους ὑπερ- 
βαίνειν τὸν Φαρνάκην, ἠναγκάξετο δὲ τὸ παραπλή- 

4 σιον ποιεῖν. ἤδη δ᾽ αὐτοῦ συνηϑροικότος τὰς δυνά- 
μεις κατέπλευσαν ἐκ τῆς Ῥώμης οἷ περὶ τὸν [άτταλον. 

ὃ ὁμοῦ δὲ γενόμενοι καὶ κοινολογηθέντες ἀλλήλοις 

0 ἀνέξευξαν παραχρῆμα μετὰ τῆς στρατιᾶς. ἀφικόμε- 
νον ὃὲ εἰς τὴν Γαλατίαν τὸν μὲν “εώκριτον οὐκέτι 
κατέλαβον τοῦ δὲ Καρσιγνάτου καὶ τοῦ Γαιξοτόριος 
διαπεμπομένων πρὸς αὐτοὺς ὑπὲρ ἀσφαλείας, οἵτινες 
ἐτύγχανον ἔτι πρότερον ἡρημένοι τὰ Φαρνάκου, καὶ 


"- 


5 


πᾶν ὑπισχνουμένων ποιήσειν τὸ προσταττόμενον, 95 


ἀπειπάμενοι τούτους διὰ τὴν προγεγενημένην ἀϑε- 
σίαν, ἐξάραντες παντὶ τῷ στρατεύματι προῆγον ἐπὶ 
8 τὸν Φαρνάκην. παραγενόμενοι δ᾽ éx Καλπέτου πεμ- 
πταῖοι πρὸς τὸν “ἅλυν ποταμόν, ἕκταῖοι πάλιν ἀνέ- 


0 ξευξαν εἰς Παρνασσόν. ἔνϑα καὶ ᾿Ἵφριαράϑης ὁ τῶν 30 


Καππαδοκῶν βασιλεὺς συνέμιξεν αὐτοῖς μετὰ τῆς 
οἰκείας δυνάμεως, καὶ ἦλθον εἰς τὴν Μωκισσέων 
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χώραν. ἄρτι δὲ κατεστρατοπεδευκότων αὐτῶν προσ- 10 
ἔπεσε “παραγενέσϑαι τοὺς ἐκ τῆς “Ῥώμης πρεσβευτὰς 
ἐπὶ τὰς διαλύσεις. ὧν ἀκούσας ὁ βασιλεὺς Εὐμένης It 
“Ἄτταλον μὲν ἐξαπέστειλε τούτους ἐκδεξόμενον, αὐτὸς 
5 δὲ τὰς δυνάμεις ἐδιπλασέίαξε καὶ διεκόσμει φιλοτέμως, 
ἅμα μὲν ἁρμοζόμενος πρὸς τὰς ἀληϑινὰς χρείας, ἅ ἅμα 
ὃὲ βουλόμενος ἐνδείκνυσθαι τοῖς Ῥωμαίοις ὅτι δι᾽ 
αὑτοῦ δυνατός ἐστι τὸν Φαρνάκην ἀμύνασθαι καὶ 
καταπολεμεῖν. παραγενομένων δὲ τῶν πρέσβεων ὕ 
10 καὶ παρακαλούντων λύειν τὸν πόλεμον, ἔφασκον μὲν 
of περὶ τὸν Βὐμένη καὶ τὸν ᾿Δριαράϑην ἕτοιμοι πρὸς 
πᾶν εἶναι τὸ παρακαλούμενον, ἠξίουν δὲ τοὺς Ῥω- 2 
μαίους, εἰ μέν ἐστι δυνατόν, εἰς σύλλογον αὐτοὺς 
συναγαγεῖν πρὸς τὸν Φαρνάκην, ἵνα κατὰ πρόσωπον 
15 λεγομένων τῶν λόγων ἴδωσι τὴν ἀϑεσίαν αὐτοῦ καὶ 
τὴν ὠμότητα διὰ πλειόνων᾽ εἰ δὲ μὴ τοῦτ᾽ εἴη δυνα- 3 
τόν, αὐτοὺς γενέσϑαι κριτὰς τῶν πραγμάτων ἴσους 
καὶ δικαίους. τῶν δὲ πρεσβευτῶν ἀναδεχομένων 4 
πάντα τὰ δυνατὰ καὶ καλῶς ἔχοντα ποιήσειν, ἀξιούν- 
20 τῶν δὲ τὴν στρατιὰν ἀπάγειν ἐκ τῆς χώρας ἄτοπον 5 
γὰρ εἷναι παρόντων αὐτῶν καὶ λόγους ποιουμένων 
ὑπὲρ διαλύσεων ἅμα παρεῖναι τὰ τοῦ πολέμου καὶ 
κακοποιεῖν ἀλλήλους" συνεχώρησαν οἷ περὶ τὸν Εὐ- 6 
μένη, καὶ τῇ κατὰ πόδας εὐϑέως ἀναξεύξαντες. οὗτοι 
25 προῆγον ὡς ἐπὶ Γαλατίας. οἷ δὲ Ῥωμαῖοι πρὸς τὸν 7 
Φαρνάχην συμμίξαντες πρῶτον uiv ἠξίουν αὐτὸν 
εἰς λόγους ἐλϑεῖν τοῖς περὶ τὸν Εὐμένη μάλιστα 
γὰρ ἂν οὕτω τυχεῖν τὰ πράγματα διεξαγωγῆς. τοῦ 8 
δὲ πρὸς “τοῦτο τὸ μέρος ἀντιβαίνοντος καὶ τέλος 
80 ἀπειπαμένου, ϑῆλον μὲν εὐθέως ἦν τοῦτο καὶ Ῥω- 
μαέοις ὅτι καταγιγνώσκει προφανῶς ἑαυτοῦ καὶ δια- 
πιστεῖ volg σφετέροις πράγμασι᾽ πάντῃ δὲ πάντως 9 
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βουλόμενοι λύσαι τὸν πόλεμον, προσεκαρτέρουν ἕως 
οὐ συνεχώρησε πέμψειν αὐτοκράτορας ἐπὶ ϑάλατταν 
τοὺς συνθησομένους τὴν εἰρήνην, ἐφ᾽ οἷς ἂν ol πρε- 
10 σβευταὶ κελεύσωσιν. ἀφικομένων δὲ τῶν πρέσβεων, 
καὶ συνελθόντων óuov τῶν τε Ῥωμαίων καὶ τῶν περὶ 5 
Εὐμένη, καὶ τούτων μὲν εἰς ἅπαν ἑτοίμως συγκατα- 
βαινόντων χάριν τοῦ συντελεσϑῆναι τὴν εἰρήνην, 
11 τῶν δὲ παρὰ τοῦ Φαρνάκου πρὸς πᾶν διαφερομένων 
καὶ τοῖς ὑμολογηϑεῖσιν οὐκ ἐμμενόντων, ἀλλ᾽ ἀεί vt 
προσεπιξητούντων καὶ μεταμελομένων. ταχέως τοῖς 1 
Ῥωμαίοις ἐγένετο δῆλον ὅτι ματαιοπονοῦσιν. οὐ γὰρ 
οἷος ἦν συγκαταβαίνειν ὁ Φαρνάκης εἰς τὰς διαλύ- 
12 σεις. ὅϑεν ἀπράχτου γενομένης τῆς κοινολογίας, καὶ 
τῶν Ῥωμαίων ἀπαλλαγέντων ἐκ τοῦ Περγάμου, καὶ 
τῶν παρὰ τοῦ Φαρνάχου πρέσβεων ἀπολυϑέντων εἰς 15 
τὴν οἰκείαν, ὁ μὲν πόλεμος ἐγεγένητο κατάμονος ; οἵ 
δὲ περὶ τὸν Εὐμένη πάλιν ἐγέγνοντο περὶ τὰς εἰς 
13 τοῦτον παρασκευάς. ἐν ᾧ καιρῷ τῶν Ῥοδίων ἐπι- 
σπασαμένων τὸν Εὐμένη καὶ φιλοτίμως, οὗτος μὲν 
ἐξώρμησε μετὰ πολλῆς σπουδῆς. πράξων τὰ κατὰ 90 
τοὺς Δυχκίους. 

6 Ὅτι γενομένων συνθηκῶν πρὸς ἀλλήλους Φαρ- 
νάχου καὶ ᾿Δττάλου καὶ τῶν λοιπῶν, ἅπαντες μετὰ 
τῶν οἰκείων δυνάμεων ἀνεχώρησαν εἰς τὴν οἰκείαν. 

2 Εὐμένης δέ, κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἀπολελυμένος 535 
τῆς ἀρρωστίας καὶ διατρίβων ἐν Περγάμῳ, παραγε- 
νομένου τἀδελφοῦ xal διασαφοῦντος περὶ τῶν ὠκο- 
νομημένων, εὐδοκήσας τοῖς γεγονόσι προέϑετο πέμ- 

ὃ πειν τοὺς ἀδελφοὺς ἅπαντας εἰς τὴν “Ῥώμην, ἅμα μὲν 
ἐλπίζων πέρας ἐπιϑήσειν τῷ πρὸς τὸν Φαρνάκην πο- so 
λέμῳ διὰ τῆς τούτων πρεσβείας, ἅμα δὲ συστῆσαι 
σπουδάξων τοὺς ἀδελφοὺς τοῖς τὸ ἰδίᾳ φίλοις καὶ 
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ξένοις ὑπάρχουσιν αὐτῶν iv τῇ Ῥώμῃ καὶ τῇ συγκλή- 
τῷ κατὰ κοινόν. προϑύμων δὲ καὶ τῶν περὶ τὸν 4 


Ἄτταλον ὑπαρχόντων, ἐγένοντο περὶ τὴν ἐκδημίαν. 
καὶ τούτων παραγενομένων εἰς τὴν Ῥώμην, καὶ κατ᾽ 
5 ἐδίαν μὲν πάντες ἀπεδέχοντο τοὺς νεανίσχους φιλαν- 
ϑρώπως, ἅτε συνήϑειαν ἐσχηκότες ἐν ταῖς περὶ τὴν 
᾿Δσέαν στρατείαις, ἔτι δὲ μεγαλομερέστερον ἡ σύγκλη- 
τος ἀπεδέξατο τὴν παρουσίαν αὐτῶν᾽ καὶ γὰρ ξένια 
καὶ παροχὰς τὰς μεγίστας ἐξέϑηκεν αὐτοῖς καὶ πρὸς 
10 τὴν ἔντευξιν καλῶς ἀπήντησεν. οἵ δὲ περὶ τὸν "4c- 
ταλον εἰσελθόντες εἰς τὴν σύγκλητον τά τὸ προῦὐπάρ- 
χοντα φιλάνϑρωπα διὰ πλειόνων λόγων ἀνενεώσαντο 
καὶ τοῦ Φαρνάκου κατηγορήσαντες παρδχάλουν ἐπι- 
δτροφήν τινὰ ποιήσασϑαι, δι᾿ ἧς τεύξεται τῆς ἄρμο- 
15 ξούσης δίκης. ἡ δὲ σύγκλητος διακούσασα φιλαν- 
ϑρώπως ἀπεκρίθη διότι πέμψει πρεσβευτὰς τοὺς 
κατὰ πάντα τρόπον λύσοντας τὸν πόλεμον. καὶ τὰ 
μὲν κατὰ τὴν Tray οὕτως εἶχεν. 
Ὅτι κατὰ τοὺς αὐτοὺς καιροὺς Πτολεμαῖος 0 Ba- 
90 σιλεύς, βουλόμενος ἐμπλέκεσθαι τῷ τῶν ᾿4χαιῶν 
ἔϑνει, διεπέμψατο πρεσβευτήν. ἐπαγγελλόμενος Ós- 
καναΐαν δώσειν ἐντελῆ πεντηκοντηρικῶν πλοέων. oí 
δ᾽ ᾽Αχαιοὶ καὶ διὰ τὸ δοκεῖν τὴν δωρεὰν ἀξίαν εἶναι 
χάριτος ἀσμένως ἀπεδέξαντο τὴν ἐπαγγελίαν. δοκεῖ 
35 γὰρ ἡ δαπάνη οὐ πολὺ λείπειν τῶν δέκα ταλάντων. 


a 


e 


ταῦτα δὲ βουλευσάμενοι προεχειρέσαντο πρεσβευτὰς 3 


“Μυκόρταν καὶ Πολύβιον καὶ σὺν τούτοις Qutov, 
υἱὸν ᾿Αράτου τοῦ Σικυωνίον, τοὺς ἅμα μὲν εὐχαρι- 
στήσοντας τῷ βασιλεῖ περί τὸ τῶν ὅπλων ὧν πρότε- 
$0 Qov ἀπέστειλε καὶ τοῦ νομίάματος, ἅμα δὲ παραλη- 
ψομένους τὰ πλοῖα καὶ πρόνοιαν ποιησομένους περὶ 


τῆς ἀποκομιδῆς αὐτῶν. κατέστησαν δὲ τὸν μὲν Av- 4 
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κόρταν διὰ τὸ κατὰ τὸν καιρόν, καϑ᾽ ὃν ἐποιεῖτο τὴν. 
ἀνανέωσιν τῆς συμμαχίας ὁ Πτολεμαῖος, στρατη- 

5 γοῦντα τότε συνεργῆσαι φιλοτέμως αὐτῷ, τὸν δὲ Πο- 
λύβιον, νεώτερον ὄντα τῆς κατὰ τοὺς νόμους ἡλικίας, 
διὰ τὸ τήν τε συμμαχίαν αὐτοῦ τὸν πατέρα πρεσβεύ- s 
σαντα πρὸς Πτολεμαῖον ἀνανεώσασϑαι καὶ τὴν δω- 
ρεὰν τῶν ὅπλων καὶ τοῦ νομίσματος ἀγαγεῖν τοῖς 

6 ᾽4χαιοῖς, παραπλησίως δὲ καὶ τὸν “ἄρατον διὰ τὰς 

7 προγονικὰς συστάσεις πρὸς τὴν βασιλείαν. οὐ μὴν 
συνέβη γε τὴν πρεσβείαν ταύτην ἐξελθεῖν διὰ τὸ 10 
μεταλλάξαι τὸν Πτολεμαῖον περὶ τοὺς καιροὺς τού- 
τους. [Exc. de legat. p- 107—111. 

8 Ὅτι κατὰ τοὺς αὐτοὺς καιροὺς ἦν τις ἐν 4αχε- 
δαίμονι Χαίρων, ὃς ἐτύγχανε τῷ πρότερον ἔτει πε- 
πρεσβευκὼς εἰς τὴν Ῥώμην, ἄνϑρωπος ἀγχένους μὲν 15 
καὶ πρακτικός, νέος δὲ καὶ ταπεινὸς καὶ δημοτικῆς 

2 ἀγωγῆς τετευχώς. οὗτος ὀχλαγωγῶν καὶ κινήσας ὃ 

μηδεὶς ἕτερος ἐθάρρει, ταχέως περιδποιήσατο φαντα- 

8 σίαν παρὰ τοῖς πολλοῖς. καὶ τὸ μὲν πρῶτον ἀφελό- 
μενος τὴν χώραν, ἣν oí τύραννοι συνεχώρησαν ταῖς so 
ὑπολειφϑείσαις τῶν φυγάδων ἀδελφαῖς καὶ γυναιξὶ 
καὶ μητράσι καὶ τέκνοις, ταύτην διέδωκε τοῖς λεπτοῖς 

4 εἰκῇ καὶ ἀνίσως κατὰ τὴν ἰδέαν ἐξουσίαν᾽ μετὰ δὲ 
ταῦτα τοῖς κοινοῖς ὡς ἰδίοις χρώμενος ἐξεδαπάνα 
τὰς προσόδους, OU νόμου στοχαξόμενος, οὐ κοινοῦ 35 

5 δόγματος, οὐκ ἄρχοντος. ép οἷς τινες ἀγανακτήσαν- 
τες ἐσπούδαξον κατασταϑήναι δοκιμαστῆρες τῶν κοι- 

6 νῶν κατὰ τοὺς νόμους. ὁ Ób Χαίρων, ϑεωρῶν τὸ 
γιγνόμενον καὶ συνειδὼς αὑτῷ κακῶς κεχειρικότι τὰ 
τῆς πόλεως, τὸν ἐπιφανέστατον τῶν δοκιμαστήρων 89 
“Ἵπολλωνίδην, καὶ μάλιστα “δυνάμενον ἐρευνῆϑδαι τὴν 
πλεονεξέαν αὐτοῦ, τοῦτον ἀποπορευόμενον ἡμέρας ἐκ 
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βαλανδέου προσπέμψας τινὰς ἐξεκέντησεν. ὧν προσ- 7 
πεσόντων τοῖς ᾿Αχαιοῖς, καὶ τοῦ πλήϑους ἀγανακτή- 
σαντος ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν, ἐξ αὐτῆς ὁ στρατηγὸς δρ- 
μήσας καὶ παραγενόμενος εἰς τὴν ΔΜακεδαίμονα τόν 

ὅτε Χαίρωνα παρήγαγεν εἰς κρίσιν ὑπὲρ τοῦ φόνου 
τοῦ κατὰ τὸν ᾿“πολλωνίέδην καὶ κατακρένας ἐποίησε 
δέσμιον, τούς τὸ λοιποὺς δοκιμαστῆρας παρώξυνε 8 
πρὸς τὸ ποιεῖσϑαι τὴν ξήτησιν τῶν δημοσίων ἀληϑι- 
viv, φροντίσαι δὲ καὶ περὶ τοῦ κομίσασϑαι τὰς οὐ- 

10 δίας τοὺς τῶν φυγάδων ἀναγκαίους πάλιν, ἃς ὁ Χαί- 
ρῶν αὐτῶν ἀφείλετο βραχεῖ χρόνῳ πρότερον. 

Ὅτι Φιλοποίμενα καὶ ᾿Δρέίσταινον τοὺς ᾿4χαιοὺς 9 
συνέβη οὔτε τὴν φύσιν ὁμοίαν σχεῖν οὔτε τὴν αἵρεσιν 
τῆς πολιτείας. ἦν γὰρ ὁ Φιλοποίμην εὖ πεφυκὼς 3 

15 πρὸς τὰς πολεμικὰς χρείας καὶ κατὰ τὸ σῶμα καὶ 
κατὰ τὴν ψυχήν, ὁ δ᾽ ἕτερος πρὸς τὰ πολιτικὰ καὶ 
λογικὰ τῶν διαβουλίων. τῇ δ᾽ αἱρέδει κατὰ τὴν πο- 3 
λιτεέαν τοῦτο: διέφερον ἀλλήλοις. τῆς γὰρ Ῥωμαίων 
ὑπεροχῆς ἤδη τοῖς Ἑλληνικοῖς πράγμασιν ἐμπλεκο- 

8) μένης ὁλοσχερῶς κατά vs τοὺς Φιλιππικοὺς καὶ τοὺς 
᾿Αντιοχικοὺς καιρούς, ὁ μὲν ᾿Δρίσταινος ἦγε τὴν ἀγω- 4 
γὴν τῆς πολιτείας οὕτως ὥστε πᾶν τὸ πρόσφορον 
Ῥωμαίοις ἐξ ἑτοίμου ποιεῖν, ἔνια δὲ καὶ πρὶν ἢ προσ- 
τάξαι ἐκείνους᾽ ἐπειρᾶτο μέντοι ys τῶν νόμων ἔχε- 5 

:5 ὅϑαι δοκεῖν, καὶ τὴν τοιαύτην ἐφείλκετο φαντασίαν, 
εἴκων. ὁπότϑ τούτων ἀντιπίπτοι τις προδήλως τοῖς 
ὑπὸ Ῥωμαίων γραφομένοις. ὁ δὲ Φιλοποίμην, ὅσα 6 
μὲν εἴη τῶν παρακαλουμένων ἀκόλουϑα τοῖς νόμοις 
καὶ τῇ συμμαχίᾳ, πάντα συγκατῇνει καὶ συνέπρατ- 

80 t&v ἀπροφασίστως, ὅσα δὲ τούτων ἐχτὸς ἐπιτάττοιεν, 7 
οὐχ οἷός τ᾿ ἦν ἐθελοντὴς συνυπακούειν, ἀλλὰ τὰς μὲν 
ἀρχὰς ἔφη δεῖν δικαιολογεῖσϑαι, μετὰ δὲ ταῦτα πάλιν 


8 


9a 
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ἀξιοῦν᾽ εἰ δὲ μηδ᾽ οὕτω πείϑοιεν, τέλος olov ἐπιμαρτυ- 
ρομένους εἴκειν, καὶ τότε ποιεῖν τὸ παραγγελλόμενον. 
Γ[ἔχο. Peir. p.121— 125 et Suidas vv. Χαίρων, ᾿Δρίσταινος.7: 
Ὅτι τοιούτοις ἀπολογισμοῖς ᾿Δρίσταινος ἐχρῆτο 
πρὸς τοὺς ᾿4χαιοὺς περὶ τῆς ἰδίας αἱρέσεως ᾿ ἔφη γὰρ 5 
οὐκ εἶναι δυνατὸν καὶ τὸ δόρυ καὶ τὸ κηρύκειον ἅμα 
προτεινομένους συνέχειν τὴν πρὸς Ῥωμαίους quALov 
ἀλλ᾽ εἰ μὲν οἷοί τ᾿ ἐσμὲν ἀντοφϑαλμεῖν καὶ δυνάμε- 
ὃα τοῦτο ποιεῖν . . . 222... es ὁ 
Φιλοποίμην εἰπεῖν τοῦτο τολμᾷ, .. .. e. 10 
. καιροῖς ἕνα Ῥωμαίοις, διὰ τί ἀδυνάτων ὀρεγό- 
μενοι τὰ δυνατὰ παρίεμεν; δύο γὰρ ἔφη σκοποὺς εἷ- 
ναι πάσης πολιτείας, τό τε καλὸν καὶ τὸ συμφέρον. 
οἷς μὲν οὖν ἐφικτός ἐστιν ἡ τοῦ καλοῦ κτῆσις, ταύ- 
της ἀντέχεσθαι δεῖν τοὺς ὀρθῶς πολιτευομένουςρ᾽ οἷς xs 


δ᾽ ἀδύνατος, ἐπὶ τὴν τοῦ συμφέροντος μερίδα κατα- 


o2 


D 


95. 


2 


φεύγειν᾽ τὸ δ᾽ ἑκατέρων ἀποτυγχάνειν μέγιστον &- 
ναὶ τεκμήριον ἀβουλέας. πάσχειν δὲ τοῦτο προφα- 
vog τοὺς ἀχαρίστως ὁμιλοῦντας μὲν πᾶν τὸ παραγ- 
γελλόμενον, ἀκουσίως δὲ τοῦτο πράττοντας καὶ μετὰ » 
προσκοπῆς᾽ διόπερ ἢ τοῦτ᾽ εἶναι δεικτέον, ὡς ἐσμὲν 
ἱκανοὶ πρὸς τὸ μὴ πειϑαρχεῖν, ἢ μηδὲ λέγειν τοῦτο 
τολμῶντας ὑπακουστέον ἑτοίμως εἶναι πᾶσι τοῖς 
παραγγελλομένοις. 

Ὁ δὲ Φιλοποίμην οὐκ ἐπὶ τοσοῦτον ἔφη δεῖν 95 
ἀμαϑίαν αὐτοῦ καταγιγνώσκειν ὥστε μὴ δύνασϑαι 


μετρεῖν μήτε τὴν διαφορὰν τοῦ πολιτεύματος τῶν 
Ῥωμαίων καὶ τῶν ᾿Αχαιῶν μήτε τὴν ὑπερβολὴν τῆς 


δυνάμεως, ἀλλὰ πάσης ὑπεροχῆς φύσιν ἐχούσης ἀεὶ 
βαρύτερον χρῆσϑαι τοῖς ὑποταττομένοις. πότερον, Ὁ 
ἔφη, συμφέρει συνεργεῖν ταῖς ὁρμαῖς ταῖς τῶν κρα- 
τούντων καὶ μηδὲν ἐμποδὼν ποιεῖν, ἵν᾽ ὡς τάχιστα 
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πεῖραν λάβωμεν τῶν βαρυτάτων ἐπιταγμάτων ἢ roU- 
ναντίον. καϑ᾽ ὅσον οἷοί τ᾽ ἐσμέν, συμπαλαίοντας 
προσαντέχειν ἐπὶ τοσοῦτον, ἐφ᾽ ὅσον μέλλομεν τε- 
λέως..... . κἂν ἐπιτάττωσιν...... καὶ τούτων 8 
5 ὑπομιμνήσκοντες αὐτοὺς ἐπιλαμβανώμεϑα τῆς ὃρ- 
μῆς, παρακαϑέξομεν ἐπὶ ποσὸν τὸ πικρὸν αὐτῶν τῆς 
ἐξουσίας, ἄλλως τε δὴ καὶ περὶ πλείονος ποιουμένων 
Ῥωμαίων ἕως γε τοῦ νῦν, ὡς αὐτὸς φής, ᾿Αρίσταινε, 
τὸ τηρεῖν τοὺς ὅρκους καὶ τὰς συνθήκας καὶ τὴν πρὸς 
10 τοὺς συμμάχους πίστιν. ἐὰν δ᾽ αὐτοὶ καταγνόντες 4 
τῶν ἰδίων δικαίων αὐτόϑεν εὐθέως καϑάπερ ol δο- 
ριάλωτοι πρὸς πᾶν τὸ κελευόμενον ἑτοίμους ἡμὰς 
αὐτοὺς παρασκευάξωμεν, τί διοίσει τὸ τῶν ᾿4χαιῶν 
ἔϑνος Σικελιωτῶν καὶ Καπυανῶν τῶν ὁμολογουμέ- 
15 vog καὶ πάλαι δουλευόντων ; διόπερ ἔφη δεῖν ἢ τοῦτο 5 
συγχωρεῖν ὡς οὐδὲν ἰσχύει δίκαιον παρὰ Ῥωμαίοις ἢ 
ι(ηδὲ τολμῶντας τοῦτο λέγειν χρῆσϑαι τοῖς δικαίοις, 
καὶ μὴ προΐεσϑαι σφᾶς, ἔχοντάς ys δὴ μεγίστας καὶ 
καλλίστας ἀφορμὰς πρὸς Ῥωμαίους. ὅτι μὲν γὰρ ἥξει 6 
?0 ποτὲ τοῖς Ἕλλησιν ὃ καιρὸς οὗτος, ἐν ᾧ δεήσει ποι- 
εῖν κατ᾽ ἀνάγκην πᾶν τὸ παφαγγελλόμενον, σαφῶς 
ἔφη γιγνώσκειν᾽ ἀλλὰ πότερα τοῦτον ὡς τάχιστά τις 
ἂν ἰδεῖν βουληϑείη ἢ τοὐναντίον ὡς βραδύτατα; 
δοκῶ μὲν γὰρ ὡς βραδύτατα. διὸ καὶ τούτῳ διαφέ- Τ 
85 ρεὶν ἔφη τὴν ᾿ΔΑρισταίνου πολιτείαν τῆς ἑαυτοῦ" ἐκεῖ- 
vov μὲν γὰρ σπουδάξειν ὡς τάχιστα τὸ χρεῶν ἰδεῖν 
γενόμενον καὶ συνεργεῖν τούτῳ κατὰ δύναμιν᾽ αὖ- 
τὸς δὲ πρὸς τοῦτ᾽ ἀντερείδειν καὶ διωθεῖσθαι, xo9' 
ῦσον ἐστὶ δυνατός. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἐκ τῶν προειρημέ- 8 
ϑονῶν δῆλον ὡς συνέβαινε γίγνεσθαι τοῦ μὲν καλήν, 
τοῦ δ᾽ εὐσχήμονα τὴν πολιτείαν, ἀμφοτέρας ys μὴν 
ἀσφαλεῖς τοιγαροῦν μεγίστων καιρῶν τότε περιστάν- 9 
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τῶν καὶ τοὺς Ῥωμαίους καὶ τοὺς Ἕλληνας τῶν τε 
κατὰ Φίλιππον καὶ κατ᾽ ᾿Αντίοχον, ὅμως ἀμφότεροι 
διετήρησαν ἀκέραια τὰ δίκαια τοῖς ᾿Αχαιοῖς πρὸς 

10 Ῥωμαίους᾽ φήμη δέ τις ἐνέτρεχεν ὡς ᾿Αρισταίνου 
Ῥωμαίοις svvovatégov μᾶλλον ἢ Φιλοποίμενος ὑπάρ- 5 
χοντος. [Exc. Vat. p. 419 M. 67—68 H.] 


FRAGMENTA LIBRI XXVI. 


Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἀναδόντος Ὑπερβά- 1 
tov τοῦ στρατηγοῦ διαβούλιον ὑπὲρ τῶν γραφομέ- 
νῶν παρὰ Ῥωμαίων ὑπὲρ τῆς τῶν ἐκ Δακεδαίμονος 
φυγάδων καϑόδου τί δεῖ ποιεῖν, οἱ μὲν περὶ τὸν 4υ- 2 

δχόρταν παρεκάλουν μένειν ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων, 
διότι Ῥωμαῖοι ποιοῦσι μὲν τὸ καϑῆκον αὐτοῖς, συνυ- 
πακούοντες τοῖς ἀκληρεῖν δοκοῦσιν εἰς τὰ μέτρια τῶν 
ἀξιουμένων᾽ ὅταν μέντοι ys διδάξῃ τις αὐτοὺς Ot, 8 
τῶν παρακαλουμένων τὰ μέν ἐστιν ἀδύνατα, τὰ δὲ 
| τὸ μεγάλην αἰσχύνην ἐπιφέροντα καὶ βλάβην τοῖς φί- 
| λοις, οὔτε φιλονικεῖν εἰώϑασιν οὔτε παραβιάξεσϑαι 
᾿ς Tél τῶν τοιούτων. διὸ καὶ νῦν, ἐάν τις αὐτοὺς δι- 4 
δάξῃ ὅτι συμβήσεται τοῖς ᾿Ἵχαιοῖς, ἂν πειϑαρχήσωσι 
τοῖς γραφομένοις, παραβῆναι τοὺς ὄρκους , τοὺς νό- 
5 μους, τὰς στήλας, & συνέχει τὴν κοινὴν συμπολι- 
τείαν ἡμῶν, ἀναχωρήσουσι καὶ συγκαταϑήσονται 5 
διότι καλῶς ἐπέχομεν καὶ “παραιτούμεϑα περὶ τῶν 
γραφομένων. ταῦτα μὲν οὖν οἱ περὶ τὸν Αυκόρταν 
ἔλεγον. οἵ δὲ περὶ τὸν Ὑπέρβατον καὶ Καλλικράτην 6 
i: τευϑαρχεῖν τοῖς γραφομένοις παρήνουν, καὶ μήτς νό- 
μὸν μήτε στήλην μήτ᾽ ἄλλο μηδὲν τούτου νομίξειν 
ἀναγκαιύτερον. τοιαύτης δ᾽ οὔσης τῆς ἀντιλογίας 7 
ἔδοξε τοῖς A qatotg πρεσβευτὰς ἐξαποστεῖλαι πρὸς τὴν 
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8 σύγκλητον τοὺς διδάξοντας ἃ “υκόρτας λέγει. καὶ 
παραυτίκα κατέστησαν πρεσβευτὰς Καλλικράτην “4ε- 
οντήσιον, Μυδιάδαν Μεγαλοπολίτην, Agatov Σικυώ- 
vtov, καὶ δόντες ἐντολὰς ἀκολούϑους τοῖς προειρη- 

9 μένοις ἐξαπέστειλαν. ὧν καὶ παραγενομένων sig τὴν 5 
Ῥώμην, εἰσελϑὼν ὁ Καλλικράτης εἰς τὴν σύγκλητον 
τοσοῦτον ἀπέσχε τοῦ ταῖς ἐντολαῖς ἀκολούϑως διδά- 
ὅκειν τὸ συνέδριον ὥστε τοὐναντίον ἐκ καταβολῆς 
ἐπεχείρησεν οὐ μόνον τῶν ἀντιπολιτευομένων κατη- 
γορεῖν ϑρασέως, ἀλλὰ καὶ τὴν σύγκλητον νουϑετεῖν. τὸ 

2 ἔφη γὰρ αὐτοὺς τοὺς Ῥωμαίους αἰτίους εἶναι τοῦ μὴ 
πειθαρχεῖν αὐτοῖς τοὺς Ἕλληνας, ἀλλὰ παρακούειν 

2 καὶ τῶν γραφομένων καὶ τῶν παραγγελλομένων. Óv- 
οἷν γὰρ οὐσῶν αἱρέσεων κατὰ τὸ παρὸν ἐν πάσαις 
ταῖς δημοχρατικαῖς πολιτείαις, καὶ τῶν μὲν φασκόν- 15 
vOv δεῖν ἀκολουϑεῖν τοῖς γραφομένοις ὑπὸ Ῥωμαίων 
καὶ μήτε νόμον μήτε στήλην μήτ᾽ ἄλλο μηδὲν προυρ- 

8 γιαίτερον νομίζειν τῆς Ῥωμαίων προαιρέσδως, τῶν 
δὲ τοὺς νόμους προφερομένων καὶ τοὺς ὄρχους καὶ 
τὰς στήλας, καὶ παρακαλούντων τὰ πλήϑη μὴ ῥαδίως Ὁ 

4 ταῦτα παραβαίνειν, ἀχαϊκωτέραν εἶναι παρὰ πολὺ 
ταύτην τὴν ὑπόϑεσιν καὶ νικητικωτέραν ἐν τοῖς πολ-- 

5 Aotg. ἐξ οὗ τοῖς μὲν αἱρουμένοις τὰ Ῥωμαίων ἀδο- 
ξέαν συνεξακολουϑεῖν παρὰ τοῖς ὄχλοις καὶ διαβολήν, 

6 τοῖς δ᾽ ἀντιπράττουσι τἀναντία. ἐὰν μὲν οὖν ὑπὸ Ὁ 
τῆς συγκλήτου γίγνηταί τις ἐπισημασία, ταχέως καὶ 
τοὺς πολιτευομένους μεταϑήσεσθϑαι πρὸς τὴν Po- 
μαίων αἵρεσιν, καὶ τοὺς πολλοὺς τούτοις ἐπακολου- 

7 ϑήσειν διὰ τὸν φόβον. ἐὰν δὲ παρορᾶται τοῦτο τὸ 
μέρος, ἅπαντας ἀπονεύσειν ἐπ᾽ ἐχείνην τὴν ὑπόϑε- ὃ 
σιν᾽ ἐνδοξοτέραν γὰρ εἶναι καὶ καλλίω παρὰ τοῖς 

8 ὄχλοις. διὸ καὶ νῦν ἤδη τινὰς οὐδὲν ἕτερον προσ- 
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φερομένους δίκαιον. πρὸς φιλοδοξίαν δι᾽ αὐτὸ τοῦτο 
τῶν μεγίστων τυγχάνειν τιμῶν παρὰ τοῖς ἰδίοις πο- 
λιτούμασι, διὰ τὸ δοκεῖν ἀντιλέγειν τοῖς ὑφ᾽ ὑμῶν 
γραφομένοις, χάριν τοῦ διαμένειν τοὺς νόμους ἰσχυ- 


δ ροὺς καὶ τὰ δόγματα τὰ γιγνόμενα παρ᾽ αὐτοῖς. εἰ 9 


μὲν οὖν ἀδιαφόρως ἔχουσιν ὑπὲρ τοῦ πειϑαρχεῖν αὐ- 
τοῖς τοὺς Ἕλληνας καὶ συνυπακούειν τοῖς γραφομέ- 
voig, ἄγειν αὐτοὺς éxéAeve τὴν ἀγωγήν, ἣν καὶ νῦν 
ἄγουσιν εἰ δὲ βούλονται γίγνεσθαί σφισι τὰ παραγ- 
10 γελλόμδνα καὶ μηδένα καταφρονεῖν τῶν γραφομένων, 
ἐπιστροφὴν ποιήσασϑαι παρεκάλει τοῦ μέρους τού- 
του τὴν ἐνδεχομένην. si δὲ μή, σαφῶς εἰδέναι διότι 
τἀναντία συμβήσεται ταῖς ἐπινοίαις αὐτῶν᾽ ὃ καὶ νῦν 
ἥκει γενόμενον. πρῴην μὲν γὰρ ἐν τοῖς Μεσσηνια- 
15 κοῖς πολλὰ ποιήσαντος Κοΐντου Μαρκίου πρὸς τὸ μη- 
δὲν τοὺς ᾿4χαιοὺς βουλεύσασϑαι περὶ Μεσσηνίων 
ἄνευ τῆς Ῥωμαίων προαιρέσεως, παρακούσαντας καὶ 
ψηφισαμένους αὐτοὺς τὸν πόλεμον, οὐ μόνον τὴν χώ- 
ραν αὐτῶν καταφϑεῖραι πᾶσαν ἀδίκως, ἀλλὰ καὶ τοὺς 
90 ἐπιφανεστάτους τῶν πολιτῶν, οὺς μὲν φυγαδεῦσαι, 
τινὰς δ᾽ αὐτῶν ἐκδότους λαβόντας αἰκισαμένους πᾶ- 
σαν αἰκίαν ἀποκτεῖναι, διότι προεκαλοῦντο περὶ τῶν 
ἀμφισβητουμένων ἐπὶ Ῥωμαίους. νῦν δὲ πάλιν ἐκ 
πλείονος χρόνου γραφόντων αὐτῶν ὑπὲρ τῆς καϑό- 
:5 δου τῶν ἐκ “Μακεδαίμονος φυγάδων, τοσοῦτον ἀπέ- 
χειν τοῦ πειϑαρχεῖν ὡς καὶ στήλην τεϑεῖσθαι καὶ 
πεποιῆσϑαι πρὸς τοὺς κατέχοντας τὴν πόλιν Ogxovg 
ὑπὲρ τοῦ μηδέποτε κατελεύσεσϑαι τοὺς φυγάδας. εἰς 
ἃ βλέποντας αὐτοὺς ἠξίου πρόνοιαν ποιεῖσϑαι τοῦ 
30 μέλλοντος. 


Ὁ μὲν οὖν Καλλικράτης ταῦτα καὶ τοιαῦτα εἰ- ὃ 


10 


11 


12 


»— 
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4 


9 


zov ἀπῆλϑεν. oí φυγάδες δ᾽ ἐπεισελθόντες, καὶ 2 
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βραχέα περὶ αὑτῶν διδάξαντες; καί τινα τῶν πρὸς 
3 τὸν κοινὸν ἔλεον εἰπόντες. ἀνεχώρησαν. ἡ δὲ σύυγ- 
κλητος, δόξασα τὸν Καλλικράτην λέγειν τι τῶν αὐτῇ 
συμφερόντων, καὶ διδαχϑεῖσα διότι δεῖ τοὺς μὲν τοῖς 
αὐτῆς δόγμασι συνηγοροῦντας αὔξειν, τοὺς δ᾽ ἀντι- 5 
.4 λέγοντας ταπεινοῦν, οὕτω καὶ τότε πρῶτον ἐπεβά- 
Aero τοὺς μὲν κατὰ τὸ βέλτιστον ἰσταμένους ἐν τοῖς 
ἰδίοις πολιτεύμασιν ἐλαττοῦν., τοὺς δὲ καὶ δικαέως 
5 κἀδίκως προστρέχοντας αὐτῇ σωματοποιεῖν. ἐξ ὧν 
αὐτῇ συνέβη κατὰ βραχύ, τοῦ χρόνου προβαίνοντος, 1 
κολάκων μὲν εὐπορεῖν, φίλων δὲ σπανίξειν ἀληϑι- 
ὁ νῶν. οὐ μὴν ἀλλὰ τότε περὶ μὲν τῆς καϑόδου τῶν 
φυγάδων οὐ μόνον τοῖς ᾿4χαιοῖς ἔγραψε, παρακαλοῦ- 
δα συνεπισχύειν, ἀλλὰ καὶ τοῖς Αἰτωλοῖς καὶ τοῖς 
Ἠπειρώταις, σὺν δὲ τούτοις ᾿Αϑηναίοις, Βοιωτοῖς, ι" 
᾿Ακαρνᾶσι, πάντας ὡς ἂν εἰ προδιαμαρτυρομένη, 
7 χάριν τοῦ συντρῖψαι τοὺς ᾿4χαιούς. περὶ δὲ τοῦ 
Καλλικράτους αὐτοῦ xcv ἰδίαν ΄παρασιωπήσασα τοὺς 
. συμπρεσβευτὰς κατέταξεν εἰς τὴν ἀπόκρισιν διότι δεῖ 
τοιούτους ὑπάρχειν ἐν τοῖς πολιτεύμασιν ἄνδρας οἷός 80 
8 ἐστι Καλλικράτης. ὁ δὲ προειρημένος, ἔχων τὰς ἀπο- 
κρίσεις ταῦτας, παρῆν εἰς τὴν Ἑλλάδα περιχαρής; 
οὐχ εἰδὼς ὅτι μεγάλων κακῶν ἀρχηγὺς γέγονξδ πᾶσι 
9 μὲν τοῖς Ἔλλησι, μάλιστα ὃξ τοῖς “Ἵχαιοῖς. ἔτι γὰρ 
τούτοις ἐξὴν καὶ κατ᾽ ἐκδένους τοὺς χρόνους κατὰ 35 
ποσὸν ἰσολογίαν ἔχειν πρὸς Ῥωμαίους διὰ τὸ τδτη- 
φηκέναι τὴν πέστιν ἐν τοῖς ἐπισφαλεστάτοις καιροῖς, 
ἐξ οὗ τὰ Ῥωμαίων εἵλοντο, λέγω δὲ τοῖς κατὰ Φί- 
10 λιππον καὶ ᾿Αντέοχον ..... τοῦ δὲ τῶν “Ἵχαιῶν 
ἔϑνους ηὐξημένου καὶ προκοπὴν εἰληφότος κατὰ τὸ 8 
βέλτιστον ἀφ’ ὧν ἡμεῖς ἱστοροῦμεν χρόνων, αὕτη 
πάλιν ἀρχὴ τῆς ἐπὶ τὸ χεῖρον ἐγένετο μεταβολῆς, τὸ 
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Καλλιχράτους ϑράσος Bion Ῥωμαῖοι, ὄντες ἄνϑρω- 1 
ποι καὶ ψυχῇ χφώμενοι λαμπρᾷ καὶ προαιρέσει καλῇ, 
πάντας μὲν ἐλεοῦσι τοὺς ἐπταικότας καὶ πᾶσι πειρῶν- 
ται χαρίξεσϑαι τοῖς καταφεύγουσιν ὡς αὐτούς᾽ ὅταν 1 
5 μέντοι γέ τις ὑπομνήσῃ τῶν δικαίων, τετηρηκὼς τὴν 
πέστιν, ἀνατρέχουσι καὶ διορϑοῦνται σφᾶς αὐτοὺς 
κατὰ δύναμιν ἐν τοῖς πλείστοις. ὁ δὲ Καλλικράτης, 
πρεσβεύσας κατὰ τοὺς ἐνεστῶτας καιροὺς εἰς τὴν 
Ῥώμην χάριν τοῦ λέγειν τὰ δίκαια περὶ τῶν ᾿Αχαιῶν, 
10 χρησάμενος κατὰ τοὐναντίον τοῖς πράγμασι, καὶ 
συνεπισπασάμενος τὰ κατὰ Μεσσηνίους, ὑπὲρ ὧν αὐδ᾽ 
ἐνεκάλουν οἵ Ῥωμαῖοι, παρῆν εἰς Axciav προσανα-- 


. μιὰ 


τεινόμενος τὸν ἀπὸ Ῥωμαίων φόβον᾽ καὶ διὰ τὴν 14 


ἀποπρεσβείαν καταπληξάμενος καὶ συντρίψας τοὺς 
15 ὄχλους διὰ τὸ μηδὲν εἰδέναι τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ xor 
ἀλήϑειαν εἰρημένων ἐν τῇ συγκλήτῳ τοὺς πολλούς, 
πρῶτον μὲν ἠρέϑη στρατηγός. πρὸς τοῖς ἄλλοις κα- 


Ι 


9 


κοῖς καὶ δωροδοκηϑείς, ἑξῆς δὲ τούτοις παραλαβὼν 15 


τὴν ἀρχὴν κατῆγε τοὺς ἐκ τῆς Δακεδαίμονος καὶ τοὺς 

20 ἐκ τῆς Μεσσήνης φυγάδας.  [Exc. de legat. p. 111 

- 1161 

Πολυβίου δ᾽ εἰπόντος τριακοσίας αὐτῶν [τῶν 4 
Κελτιβήρων] καταλῦσαι πόλεις Τιβέριον Γράκχον, 
κωμῳδῶν φησι Ποσειδώνιος τοῦτο τῷ Γράκχῳ χαρέ- 

586 σαῦϑαι τὸν ἄνδρα, τοὺς πύργους καλοῦντα πόλεις, 

. ὥσπερ ἐν ταῖς ϑριαμβικαῖς πομπαῖς. καὶ ἴσως οὐκ 2 
ἄπιστον τοῦτο λέγει᾽ καὶ γὰρ oí στρατηγοὶ καὶ οἵ 
συγγραφεῖς ῥαδίως ἐπὶ τοῦτο φέρονται τὸ ψεῦσμα, 
καλλωπίζοντες τὰς πράξεις. [Strabo 3, p. 163.] 

8 — "Ovi Περσεὺς ἀνανεωσάμενος τὴν φιλίαν τὴν πρὸς b 
Ῥωμαίους εὐϑέως ἑλληνοκοπεῖν ἐπεβάλετο, κατακα- 
λῶν εἰς τὴμ Μακεδονίαν καὶ τοὺς τὰ χρέα φεύγον- 
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τας καὶ τοὺς πρὸς καταδίκας ἐκπεπτωκότας καὶ τοὺς 

2 ἐπὶ βασιλικοῖς ἐγκλήμασι παρακεχωρηκότας. καὶ τού- 
τῶν ἐξετίϑει προγραφὰς εἴς vs Ζηλον καὶ Ζελφοὺς 
καὶ τὸ τῆς Ἰτωνίας ᾿Αϑηνᾶς ἱερόν, διδοὺς οὐ μόνον 
τὴν ἀσφάλειαν τοῖς καταπορευομένοις, ἀλλὰ καὶ τῶν 5 

8 ὑπαρχόντων κομιδήν, ἀφ᾽ ὧν ἕκαστος ἔφυγε. παρέ- 
λυσε δὲ καὶ τοὺς ἐν αὐτῇ τῇ Μακεδονίᾳ τῶν βασι- 
λικῶν ὀφειλημάτων, ἀφῆκε δὲ καὶ τοὺς ἐν ταῖς φυ- 

4 λακαῖς ἐγκεκλειμένους ἐπὶ βασιλικαῖς αἰτίαις. ταῦτα 
δὲ ποιήσας πολλοὺς ἐμετδώρισε, δοκῶν καλὰς ἐλπέ- τὸ 

5 δας ὑποδεικνύναι πᾶσι τοῖς Ἕλλησιν ἐν αὑτῷ. ἐπέ- 
φαῖνε δὲ καὶ κατὰ τὴν ἐν τῷ. λοιπῷ βίῳ προστασίαν 

6 τὸ τῆς βασιλείας ἀξίωμα. κατά τε γὰρ τὴν ἐπιφά- 

νειαν ἣν ἱκανὸς καὶ πρὸς πᾶσαν σωματικὴν χρείαν 
τὴν διατείνουσαν εἰς τὸν πραγματικὸν τρόπον εὖϑε- 15 
τορ, κατά τὲ τὴν ἐπίφασιν εἶχεν ἐπισκύνιον καὶ τά- 

7 ξιν οὐκ ἀνοίκειον τῆς ἡλικίας. ἐπεφεύγει δὲ καὶ τὴν 
πατρικὴν ἀσέλγειαν τήν τε περὶ τὰς γυναῖκας καὶ 
τὴν περὶ τοὺς πότους, καὶ οὐ μόνον αὐτὸς μέτριον 

8 ἔπινε δειπνῶν, ἀλλὰ καὶ οἵ συνόντες αὐτῷ φίλοι. καὶ 2o 
τὰ μὲν προοίμια τῆς Περσέως ἀρχῆς τοιαύτην sys 
διάϑεσιν. 

9 Ὅτι Φίλιππος "ὃ βασιλεύς, ὅτε μὲν ηὐξήϑη καὶ 
τὴν κατὰ τῶν Ἑλλήνων ἐξουσίαν ἔλαβε, πάντων ἦν 
ἀπιστότατος καὶ παρανομώτατος. ὅτε δὲ πάλιν τὰ 55 

10 τῆς τύχης ἀντέπνευσε, πάντων μετριώτατος. ἐπεὶ δὲ 
τοῖς ὅλοις πράγμασιν ἔπταισε, πρὸς πᾶν τὸ μέλλον 
ἁρμοζόμενος ἐπειρᾶτο κατὰ πάντα τρόπον σωματο- 
ποιεῖν τὴν αὑτοῦ βασιλείαν. [Exc. Peir. p. 125—120 et 
Suidas v. Περσεύς. T. καὶ --φίλοι addit Athen. 10, p.445, D.] ao 

D» Ἔξοινοι γεγονότες καὶ κατὰ τὰς σκηνὰς ἐρριμμέ:- 
voi πάντες οὔτε παραγγέλματος ἁπλῶς ἤκουον οὔτε 


L. XXVI. PAX EUMENIS8 CUM PHARNACE. 435 


τοῦ μέλλοντος ἐλάμβανον οὐδ᾽ ἡντινοῦν. πρόνοιαν. 
[Suidas v. ἔξοινοι. Vertere videtur Livius 41, 2 fin.] 

Ὅτι ὁ Φαρνάκης, ἐξαπιναίου καὶ βαρείας αὐτῷ τῆς 6 
ἐφόδου γενομένης, & ἕτοιμος ἦν πρὸς πᾶν τὸ προτεινό- 

5 usvov' πρέσβεις γὰρ ἐξαπέστειλε πρὸς Εὐμένη καὶ 
᾿Φριαράϑην. τῶν δὲ περὶ Εὐμένη καὶ ᾿Αριαράϑην 2 
προσδεξαμένων τοὺς λόγους, καὶ παραχρῆμα συνεξα- 
ποστειλάντων πρεσβευτὰς παρ᾽ αὑτῶν πρὸς τὸν Φαρ- 
νάκην, καὶ τούτου γενομένου πλεονάκις παρ᾽ éxaté- 

10 ρῶν, ἐχυρώϑησαν al διαλύσεις ἐπὶ τούτοις ᾿ εἰρήνην 3 
ὑπάρχειν Εὐμένει καὶ Προυσίᾳ καὶ ᾿Δριαράϑῃ πρὸς 
Φαρνάκην καὶ Μιϑριδάτην εἰς τὸν πάντα χρύνον. 
Γαλατίας μὴ ἐπιβαίνειν Φαρνάκην κατὰ μηδένα τρό- 4 
πον. ὅσαι γεγόνασι πρότερον συνθϑῆκαι᾽ Φαρνάκῃ 

τὸ πρὸς Γαλάτας, ἀκύρους ὑπάρχειν. ὁμοίως Παφλα- 5 
γονίας ἐκχωρεῖν, ἀποκαταστήσαντα τοὺς οἰκήτορας, 
οὗς πρότερον ἐξαγηόχει, σὺν δὲ τούτοις ὅπλα καὶ 
βέλη καὶ τὰς ἄλλας παρασκευάς. ἀποδοῦναι δὲ καὶ ὃ 
᾿Αριαράϑῃ τῶν τε χωρίων ὅσα παρήφητο uera τῆς 

90 πιροὐπαρχούσης παρασκευῆς καὶ τοὺς ὁμήρους. ἀπο- 1 
δοῦναι δὲ καὶ Τίειον παρὰ τὸν Πόντον, ὃ μετά τινα 
χρόνον Εὐμένης ἔδωκε Προυσίᾳ πεισϑεὶς μετὰ μεγά- 
λης χάριτος. ἐγράφη δὲ καὶ τοὺς αἰχμαλώτους ἀπο- 
καταστῆσαι Φαρνάκην χωρὶς λύτρων καὶ τοὺς αὐτο- 

25 μόλους ἅπαντας πρὸς δὲ τούτοις τῶν χρημάτων καὶ 9 
τῆς γάξης ἧς ἀπήνεγκε παρὰ Μορξίου καὶ ᾽Δριαρά- 
ϑου, ἀποδοῦναι τοῖς προειρημένοις βασιλεῦσιν ἐνα- 
κόσια τάλαντα, καὶ τοῖς περὶ τὸν Εὐμένη τριακόσια 10 
προσϑεῖναι, τὴν δἰς τὸν πόλεμον δαπάνην. ἐπεγρά- 11 

80. φη δὲ καὶ Μιϑριδάτῃ τῷ τῆς ᾿Δρμενίας σατράπῃ 
τριακόσια τάλαντα. διότι παραβὰς τὰς πρὸς Εὐμένη 12 
συνθήκας ἐπολέμησεν ᾿Δριαράϑῃ. περιελήφϑησαν δὲ 

28* 


go 
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ταῖς συνθήκαις τῶν μὲν κατὰ τὴν ᾿Ασίαν δυναστῶν 
᾿Δρταξίας ὃ τῆς πλείστης ᾿Δρμενίας ἄρχων καὶ Axov- 

13 σέλοχος, τῶν δὲ κατὰ τὴν Εὐρώπην Γάταλος ὃ Σαρ- 
μάτης, τῶν δ᾽ αὐτονομουμένων Ἡρακλεῶται, Μεσημ- 
βριανοί, Χερρονηδσῖται, σὺν δὲ τούτοις Κυξικηνοί. 5 

14 περὶ δὲ τῶν ὁμήρων τελευταῖον ἐγράφη. πόσους δεή- 
σει καὶ τένας δοῦναι τὸν Φαρνάκην᾽ ὧν καὶ παρα-. 

I5 γενηϑέντων ἐξ αὐτῆς ἀνέξευξαν αἱ δυνάμεις. καὶ 
τοῦ μὲν Εὐμένει καὶ ᾿ἀριαράϑῃ πρὸς Φαρνάκην συ- 
στάντος πολέμου τοιοῦτον ἀπέβη τὸ τέλος. 10 

7 "Ou μετὰ τὴν ἀποστολὴν τῶν ὑπάτων Τιβερίου xal 
Κλαυδίου τὴν πρὸς Ἴστρους καὶ ᾿Αγρίους ἡ σύγκλη- 
τος ἐχρημάτισε τοῖς παρὰ τῶν Δυκίων ἤκουσι πρε- 

2 σβευταῖς ἤδη τῆς ϑερείας ληγούσης, οἵτινες παρε- 
γένοντο μὲν εἰς τὴν Ῥώμην ἤδη καταπεπολεμημένων i5 
τῶν Δυκίων, ἐξαπεστάλησαν δὲ χρόνοις ἱκανοῖς ἀνώ- 

8 τερον. οἵ γὰρ Ξάνϑιοι, xa9' ὃν καιρὸν ἔμελλον εἰς 
τὸν πόλεμον ἐμβαίνειν, ἐξέπεμψαν πρεσβευτὰς εἴς ve 
τὴν Ayotav καὶ τὴν Ῥώμην τοὺς περὶ Νικόστρατον. 

4 οἵ τότε παραγενηϑέντες εἰς τὴν Ῥώμην πολλοὺς εἰς 30 
ἔλεον ἐξεκαλέσαντο τῶν ἐν τῷ συνεδρίῳ, τιϑέντες 
ὑπὸ τὴν ὄψιν τήν τε Poóíov βαρύτητα καὶ τὴν αὐ- 

5 τῶν περίστασιν. καὶ τέλος εἰς τοῦτο ἤγαγον τὴν 
σύγκλητον, ὥστε πέμψαι πρεσβευτὰς εἰς τὴν Ῥόδον 
τοὺς διασαφήσοντας ὅτι τῶν ὑπομνηματισμῶν ἄνα- 25 
ληφϑέντων ὧν οἵ δέκα πρέσβεις ἐποιήσαντο κατὰ 
τὴν 'Acíav, ὅτε τὰ πρὸς ᾿Αντέοχον ἐχείριζον. εὕρην- 
ται Αὐκιοι δεδομένοι Ῥοδίοις, οὐκ ἐν δωρεά, τὸ δὲ 

6 πλεῖον ὡς φέλοι καὶ σύμμαχοι. τοιαύτης δὲ γενομέ- 

νης διαλύσεως, οὐδ᾽ ὅλως ἤρεσκε πολλοῖς τὸ γεγονός. 30 

ἐδόκουν γὰρ οἱ Ῥωμαῖοι τὰ κατὰ τοὺς Ῥοδίους καὶ 

“Δυκίους διαγωνοθετεοῖν, ϑέλοντες ἐκδαπανᾶσϑαι τὰς 


..1 
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παραϑέσεις τῶν Ῥοδέων καὶ τοὺς ϑησαυρούς᾽ ἀκη- 8 
κούτες τήν τε νυμφαγωγέαν τὴν νεωστὶ τῷ Περδεῖ 
γεγενημένην ὑπ᾽ αὐτῶν καὶ τὴν ἀνάπειραν τῶν 
πλοίων. συνέβαινε γὰρ βραχεῖ χρόνῳ πρότερον ἐπι- 9 

5 φανῶς καὶ “μεγαλομερῶς ταῖς παρασκευαῖς ἀναπεπει- 
ρᾶσϑαι τοὺς Ῥοδίους ἅπασι τοῖς σκάφεσι τοῖς ὑπάρ- 
χουσιν αὐτοῖς. καὶ γὰρ ξύλων πλῆϑος εἰς ναυπηγίαν 10 
ἐδίδοτο παρὰ τοῦ Περσέως τοῖς Ῥοδίοις, καὶ στλεγγέδα 
χρυσὴν ἑκάστῳ τῶν ϑρανιτῶν ἐδεδώρητο τῶν νεωστὶ 

10 νενυμφαγωγηκχότων αὐτῷ τὴν Λαοδίκην. 


Ὅτι εἰς τὴν Ῥόδον παραγενομένων τῶν éx τῆς 8 
“Ῥώμης πρεσβευτῶν, καὶ διασαφούντων τὰ δεδογμένα 
τῇ συγκλήτῳ, ϑόρυβος ἦν ἐν τῇ Ῥόδῳ καὶ πολλὴ τα- 
ραχὴ περὶ τρὺς πολιτευομένους. ἀγανακτούντων ἐπὶ 

15 τῷ μὴ φάσκειν ἐν δωρεᾷ δεδόσϑαι τοὺς Λυκίους αὐ- 
τοῖς, ἀλλὰ κατὰ συμμαχίαν. ἄρτι γὰρ δοκοῦντες κα- 2 
λῶς τεϑεῖσϑαι τὰ κατὰ πυκίους, αὖϑις ἄλλην ἀρχὴν 
ἑώρων φυομένην πραγμάτων᾽ εὐϑέως γὰρ οἵ Δύκιοι, 3 
τῶν Ῥωμαίων “παραγενομένων καὶ διασαφούντων 

50 ταῦτα τοῖς “ῥοδίοις , πάλιν Ἐστασίαξον καὶ πᾶν ὑπο- 
μένειν οἷοί v' ἦσαν ὑπὲρ τῆς αὐτονομίας καὶ τῆς 
ἐλευϑερίας. οὐ μὴν ἀλλ᾽ οἵ γε Ῥόδιοι, ἀκούσαντες 4 
τῶν πρεσβευτῶν. καὶ νομίσαντες ἐξηπατῆσϑαε τοὺς 
Ῥωμαίους ὑπὸ τῶν Δυκίων, παραχρῆμα κατέστησαν 

25 τοὺς περὶ Λυκόφρονα πρεσβευτάς, διδάξοντας τὴν 
σύγκλητον περὶ τῶν προειρημένων. καὶ ταῦτα μὲν 5 
ἐπὶ τούτων ἦν, 0Cov οὕπω δοκούντων πάλιν ἐπανα- 
στήσεσϑαι τῶν Δυκίων. 


Ὅτι ἡ σύγκλητος, παραγενομένων τῶν ἐκ τῆς Ῥό- 9 
so δου πρεσβευτών, διακούσασα τῶν λόγων ὑπερέϑετο 
τὴν ἀπόκρισιν. ἡκόντων δὲ τῶν ΖΔαρδανέων καὶ περὶ 3 
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vov πλήϑους τῶν Βασταρνῶν καὶ περὶ vov μεγέϑους 
τῶν ἀνδρῶν καὶ τῆς ἐν τοῖς κινδύνοις τόλμης ἐξη- 

8 yovu£vov, καὶ διασαφούντων περὶ τῆς Περσέως κοι- 
νοπραγίας καὶ τῶν Γαλατῶν, καὶ φασχόντων τοῦτον 
ἀγωνιᾶν μᾶλλον ἢ τοὺς Βαστάρνας, καὶ διὰ ταῦτα 5 

4 δεομένων σφέσι βοηϑεῖν, παρόντων δὲ καὶ Θετταλῶν 
καὶ συνεπιμαρτυρούντων τοῖς Ζαρδανίοις καὶ παρα- 

5 καλούντων καὶ τούτων ἐπὶ τὴν βοήϑειαν, ἔδοξε τῇ 
συγκλήτῳ πέμψαι τινὰς τοὺς αὐτόπτας ἐσομένους τῶν 

6 προσαγγελλομένων. καὶ παραυτίέχα καταστήσαντες 10 
Αὖλον Ποστούμιον ἐξαπέστειλαν καὶ σὺν τούτῳ τι- 

n νὰς τῶν νέων. [Exc. de legat. p. 116—119.] 


10 . lIloAvfuog ἐν τῇ ἔκτῃ καὶ εἰκοστῇ τῶν IovoQuov 
καλεῖ αὐτὸν [τὸν ᾿Δντίοχον] Επιμανή καὶ οὐκ Ἐπε- 

2 φανῆ διὰ τὰς πράξεις. οὐ μόνον γὰρ κατὰ δημο- 16 
τῶν ἀνθρώπων κατέβαινεν εἰς ὁμιλίας, ἀλλὰ καὶ 
μετὰ τῶν παρεπιδημούντων ξένων καὶ τῶν εὐτελε- 
στάτων συνέπιεν. εἰ δὲ καὶ τῶν νεωτέρων, φησί, 
συναισϑοιτό τινας εὐωχουμένους ὅπου δήποτε, παρῆν 
μετὰ κεραμίου καὶ συμφωνίας, ὥστε τοὺς πολλοὺς 530 
διὰ τὸ παράδοξον ἀνισταμένους φεύγειν. πολλάκις δὲ 
καὶ τὴν βασιλικὴν ἐσθῆτα ἀποβαλὼν τήβενναν ἀναλα- 
βὼν περιῇει τὴν ἀγοράν.  [Athen. 10, p. 439, A.] 


ce 


᾿Αντίοχος ὁ Ἐπιφανὴς μὲν κληϑείς, ᾿Επιμανὴς δ᾽ 
ἐκ τῶν πράξεων κληϑείς, περὶ οὗ φησι Πολύβιος τάδε, 35 
ὡς ἀποδιδράσχων ἐκ τῆς αὐλῆς ἐνίοτε τοὺς θεράπον- 
τας οὐ τύχοι τῆς πόλεως ἁλύων ἐφαίνετο δεύτερος 
καὶ τρίτος. μάλιστα δὲ πρὸς τοῖς ἀργυροκοπείοις &U- 
ρέσκετο καὶ χρυσοχοείοις, εὑρησιλογῶν καὶ φιλοτεχ- 
νῶν πρὸς τοὺς τορευτὰς καὶ τοὺς ἄλλους τεχνέτας. 90 
4 ἔπειτα καὶ μετὰ δημοτῶν ἀνθρώπων συγκαταβαίνων 
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ὡμίλει ᾧ τύχοι, xol μετὰ τῶν παρεπιδημούντων ξέ- 
vov συνέπινε τῶν εὐτελεστάτων. ὅτε δὲ τῶν vem- b 
τέρων αἴσϑοιτό τινας συνευωχουμένους ὕπου δήποτε, 
οὐδεμέαν ἔμφασιν ποιήσας παρὴν ἐπικωμάξων μετὰ 

5 κερατίου καὶ συμφωνέας, ὥστε τοὺς πολλοὺς διὰ τὸ 
παράδοξον ἀνισταμένους φεύγειν. πολλάκις δὲ καὶ 6 
τὴν βασιλικὴν ἀποϑέμενος ἐσθῆτα τήβενναν ἀναλα- 
Bev περιήει κατὰ τὴν ἀγορὰν ἀρχαιρεσιάξων, καὶ 
τοὺς μὲν δεξιούμενος; τοὺς δὲ χαὶ περιπτύσσων πα- 

10 φεκάλει φέρειν αὐτῷ τὴν ψῆφον, ποτὲ μὲν ὡς ἀγορα- 
vouog γένηται, ποτὲ δὲ καὶ ὡς δήμαρχος. τυχὼν δὲ 1 
τῆς ἀρχῆς καὶ καϑέσας ἐπὶ τὸν ἐλεφάντινον δίφρον 
κατὰ τὸ παρὰ Ῥωμαίοις ἔϑος, διήκουε τῶν κατὰ τὴν 
ἀγορὰν γιψνομένων συναλλαγμάτων καὶ ὶ διέκρινε μετὰ 

15 πολλῆς σπουδῆς καὶ προϑυμίαρ. ἐξ ὧν εἰς ἀπορίαν 8 
"ys τῶν ἀνθρώπων τοὺς ἐπιεικεῖς οἵ μὲν γὰρ ἀφελῆ 
τινα αὐτὸν εἶναι ὑπελάμβανον, oí δὲ μαινόμενον. 
καὶ γὰρ περὶ τὰς δωρεὰς ἦν παραπλήσιος᾽ ἐδίδου 9 
γὰρ τοῖς μὲν ἀστραγάλους δορκαδείους, τοῖς δὲ φου- 

20 νικοβαλάνους, ἄλλοις δὲ χρυσίον. καὶ ἐξ ἀπαντή- 10 

880g δέ τισιν ἔντυγχάνων, ovg μὴ ἑοράκει ποτέ, ἐδέ-" 
δου δωρεὰς ἀπροσδοκήτους. ἐν δὲ ταῖς πρὸς τὰς πό- 11 
λεις ϑυσίαις καὶ ταῖς πρὸς τοὺς ϑεοὺς τιμαῖς πάντας 
ὑπερέβαλε τοὺς βεβασιλευκότας. τοῦτο δ᾽ ἄν τις τε- 12 

25 κμήραιτο ἔκ τε τοῦ ze ᾿Αϑηναίοις Ὀλυμπιείου καὶ 
τῶν aspi τὸν ἐν Δήλῳ βωμὸν ἀνδριάντων. ἐλοῦτο 18 
δὲ x&v τοῖς δημοσίοις βαλανείοις, ὅτε. δημοτῶν qv τὰ 
βαλανεῖα πεπληρωμένα, κεραμέων εἰσφερομένων αὖ- 
τῷ μύρων τῶν πολυτελεστάτων. ὅτε καί τινος εἰπόν- 14 

80 rog, Μακάριοί ἐστε ὑμεῖς ol βασιλεῖς o καὶ τοιούτοις Ὁ 
χρώμενοι καὶ ὀδωδότες ἡδύ, καὶ μηδὲν τὸν ἄνϑρω- 15 

πον προδειπών, ὅπου ᾽κεῖνος τῇ ἑξῆς ἐλοῦτο, ἐπεισ- 
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ελϑὼν ἐποίησεν αὐτοῦ χαταχυϑῆναι τῆς κεφαλῆς 
μέγιστον κεράμιον πολυτελεστάτου μύρου, τῆς στα- 

16 κτῆς καλουμένης, ὡς πάντας ἀναστάντας κυλίεσϑαε 
λουμένους τῷ μύρῳ, καὶ διὰ τὴν γλισχρότητα κατα- 
πίπτοντας γέλωτα παρέχειν, καϑάπερ καὶ αὐτὸν τὸν 5 
βασιλέα. | [Athen. ὅ, p. 193, D.] 


FRAGMENTA LIBRI XXVII. 


Ὅτι ἐν τῷ καιρῷ τούτῳ παρεγένοντο πρέσβεις παρὰ 1 - 
μὲν Θεσπιέων οἱ περὶ “ασὴν καὶ Καλλέαν, παρὰ δὲ 
Νέωνος Ἰσμηνίας, οἱ μὲν περὶ “ασὴν ἐγχειρίζοντες 2 
τὴν ἑαυτῶν πατρέδα Ῥωμαίοις, ὁ δὲ Ἰσμηνίας κατὰ 

δ. κοινὸν πάσας τὰς ἐν τῇ Βοιωτίᾳ πόλεις διδοὺς εἰς 
τὴν τῶν πρεσβευτῶν πέστιν. ἦν δὲ τοῦτο μὲν évav- 3 
τιώτατον toig περὶ τὸν Μάρκιον, τὸ δὲ κατὰ πόλιν 
διελεῖν τοὺς Βοιωτοὺς οἰκειότατον. διὸ τοὺς μὲν 4 
περὶ τὸν Δασὴν καὶ τοὺς Χαιρωνεῖς καὶ vovg Δεβα- 

10 δεῖς καὶ τοὺς ἄλλους, ὅσοι παρῆσαν ἀπὸ τῶν πόλεων, 
ἀσμένως ἀπεδέχοντο καὶ κατέψων, τὸν δὲ Ἰσμηνίαν᾽ 5 
παρεδειγμάτιζον, ἀποτριβόμενοι καὶ παρορῶντες. ὅτε 6 
καὶ συνεπιϑέμενοί τινὲς τῶν φυγάδων μ' κροῦ κατέ- 
λευσαν τὸν Ἰσμηνίαν, εἰ μὴ κατέφυγεν ὑπὸ τὰ δί- 

15 ϑυρα τῶν Ῥωμαίων. κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον ἐν " 
ταῖς Θήβαις συνέβαινδ ταραχὰς εἶναι καὶ στάσεις. οἵ 8 
μὲν γὰρ ἔφασαν δεῖν διδόναι τὴν πόλιν εἰς τὴν Ῥω- 
μαίων πίστιν, οἱ δὲ Κορωνεῖς καὶ ““λιάρτιοι, συνδε- 
δραμηκότες εἰς τὰς Θήβας, ἀκμὴν ἀντεποιοῦντο τῶν 

:0 πραγμάτων, καὶ μένειν ἔφασαν δεῖν ἐν τῇ πρὸς τὸν 
Περσέα συμμαχίᾳ. καὶ μέχρι μέν τινος ἐφάμιλλος 1] ἦν 9 
ἡ διάϑεσις τῶν στασιαζόντων. Ὀλυμπίχου δὲ τοῦ 
Κορωνέως πρώτου μεταϑεμένου, καὶ φάσκοντος δεῖν 
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ἀντέχεσϑαι Ρωμαίων, ἐγένετο ὁλοσχερὴς δοπὴ καὶ us- 
10 τάπτωσις τοῦ πλήϑους. καὶ πρῶτον μὲν τὸν Ζικέταν 
ἠνάγκασαν πρεσβεύειν πρὸς τοὺς περὶ τὸν Μάρκιον, 
ἀπολογησόμενον ὑπὲρ τῆς πρὸς τὸν Περσέα συμμαχίας. 
11 μετὰ δὲ ταῦτα τοὺς περὶ τὸν Νέωνα καὶ τὸν Ἱππίαν 5 
ἐξέβαλλον, συντρέχοντες ἐπὶ τὰς οἰχίας αὐτῶν καὶ 
κελεύοντες αὐτοὺς ὑπὲρ αὑτῶν ἀπολογεῖσθαι περὶ 
᾿ τῶν διῳχονομημένων᾽ οὕτοι γὰρ ἦσαν οἵ τὰ περὶ τὴν 
12 συμμαχίαν οἰκονομήσαντες. τούτων δὲ παραχωρη- 
σάντων; ἐξ αὐτῆς ἀϑροισϑέντες εἰς ἐκκλησίαν, πρώ-- 1 
τον μὲν τιμὰς ἐψηφίσαντο καὶ [δωρεὰς] τοῖς Ῥωμαίοις, 
εἶτα ἐνεργεῖν ἐπέταξαν τοῖς ἄρχουσε τὴν συμμαχίαν, 
13 ἐπὶ δὲ πᾶσι πρεσβευτὰς κατέστησαν τοὺς ἐγχειριοῦν- 
τας τὴν πόλιν Ῥωμαίοις καὶ κατάξοντας τοὺς παρ᾽ 
αὐτῶν φυγάδας. 15 
2 Tovrov δὲ συντελουμένων ἐν ταῖς Θήβαις οἵ 
φυγάδες ἐν τῇ Χαλκίδι προστησάμενοι Πομπέδην 
κατηγορίαν ἐποιοῦντο τῶν περὶ τὸν ᾿Ισμηνίαν καὶ 
2 Νέωνα καὶ Δικέταν. προδήλου δὲ τῆς ἀγνοίας ov- 
σης τῶν προειρημένων, καὶ τῶν Ῥωμαίων συνεπισ-- 90 
3 χυόντων τοῖς φυγάσιν, εἰς τὴν ἐσχάτην διάϑεσιν 
ἧκον οἵ περὶ τὸν Ἱππίαν, ὥστε καὶ τῷ βίῳ κινδυνεῦ- 
σαι παρ᾽ αὐτὸν τὸν καιρὸν ὑπὸ τῆς ὁρμῆς τοῦ πλή- 
ϑους, ἕως οὗ βραχύ τι τῆς ἀσφαλείας αὐτῶν πρου- 
νοήϑησαν οἵ Ῥωμαῖοι; παρακατασχόντες τὴν ἐπιφο-- 35 
4 ρὰν τῶν ὄχλων. τῶν ὃὲ Θηβαίων παραγενομένων 
καὶ κομιξόντων τὰ προειρημένα δόγματα καὶ τὰς τι- 
μάς, ταχεῖαν ἕκαστα τῶν πραγμάτων ἐλάμβανε τὴν 
ἀνταπόδοσιν, ἅτε τῶν πόλεων παραχξιμένων ἀλλή- 
ὅ λαις ἐν πάνυ βραχεῖ διαστήματι. πλὴν ἀποδεξάμενοι 80 
τοὺς Θηβαίους oí περὶ τὸν Μάρκιον τήν τὸ πόλιν 
ἐπήνεσαν καὶ τοὺς φυγάδας συνεβούλευσαν κατα- 
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yaystv εἰς τὴν οἰκδίαν. εὐθύς ve παρήγγειλαν πρε- 
σβεύειν πᾶσι τοῖς ἀπὸ τῶν πόλεων εἰς τὴν Ῥώ- 
μην, διδόντων αὑτοὺς εἰς τὴν πίστιν κατ᾽ ἰδίαν 
ἑκάστους. πάντων δὲ κατὰ τὴν πρόϑεσιν αὐτοῖς 
5 χωρούντων᾽ ταῦτα δ᾽ ἦν τὸ διαλῦσαι τῶν Βοιω- 
τῶν τὸ ἔϑνος καὶ λυμήνασθαι τὴν τῶν πολλῶν sU- 
νοιαν πρὸς τὴν Μακεδόνων οἰχίαν᾽ οὗτοι μὲν με- 
ταπεμψάμενοι Σερούιον ἐξ "Aoyovg καὶ καταλιπόντες 
ἐπὶ τῆς Χαλκίδος προῆγον ἐπὶ Πελοπόννησον, Νέων 
10 0$ μετά τινας ἡμέρας ἀνεχώρησεν εἰς Μακεδονίαν. 
οὗ δὲ περὶ τὸν Ἰσμηνίαν καὶ Ζικέταν τότε μὲν ἀπή- 
χϑησαν εἰς φυλακήν, μετὰ δέ τινα χρόνον ἀπήλλα- 
Env αὑτοὺς ἐκ τοῦ ξῆν. τὸ 0b τῶν Βοιωτῶν ἔϑνος, 
ἐπὶ πολὺν χρόνον συντετηρηκὸς τὴν κοινὴν συμπο- 
5 λιτείαν καὶ πολλοὺς καὶ ποικίλους καιροὺς διαπε- 
φευγὸς παραδόξως. τότε προπετῶς καὶ ἀλογίστως 
ἑλόμενον τὰ παρὰ Περδέως, εἰκῇ καὶ παιδαριωδῶς 
πτοηϑὲν κατελύϑη καὶ διεσκορπίσϑη κατὰ πόλεις. 
Οἱ δὲ περὶ τὸν ὖλον καὶ Μάρκιον, παραγενηϑέντες 
90 εἰς τὴν τῶν ᾿4ργείων πόλιν ἐχρημάτισαν ταῖς συν- 
αρχίαις ταῖς τῶν ᾿Δ4χαιῶν, καὶ παρεκάλεσαν “Ἄρχωνα 
τὸν στρατηγὸν χιλίους ἐχπέμψαι στρατιώτας εἰς Χαλ- 
κέδα, παραφυλάξοντας τὴν πόλιν μέχρι τῆς Ῥωμαίων 
διαβάσεως. τοῦ δὲ 4oyovog ἑτοίμως συνυπακούσαν- 
95 τὸς, οὗτοι μὲν ταῦτα διαπράξαντες ἐν τοῖς Ἔλλησι 
κατὰ χειμῶνα, καὶ τῷ Ποπλίῳ συμμέξαντες ἀπέπλεον 
εἰς τὴν Ῥώμην. 


6 


" 


10 


nec 


Ὅτι of περὶ τὸν Τιβέριον καὶ Ποστούμιον κατὰ 3 


τοὺς αὐτοὺς καιρούς, ἐπιπορευόμενοι τὰς νήσους καὶ 


so τὰς κατὰ τὴν ᾿Ασίαν πόλεις....... πλεῖστον δ᾽ ἐν 5 


τῇ Ῥύδῳ, καίπερ οὐ προσδεομένων τῶν Ῥοδίων κατὰ 
τοὺς τότε χρόνους. ᾿Δ4γησίλοχος γάρ, τότε πρυτα- 


à 
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νεύων, ἀνὴρ τῶν εὐδοκιμούντων, ὁ xal μετὰ ταῦτα 
πρεσβεύσας εἰς τὴν Ῥώμην, ἔτι πρότερον, ἅμα τῷ 
φανερὸν γενέσϑαι διότι μέλλουσι πολεμεῖν Ῥωμαῖοι 
τῷ Περσεῖ, τἄλλα τὸ παρεκεκλήκει τοὺς πολλοὺς ὑπὲρ 
τοῦ κοινωνεῖν τῶν αὐτῶν ἐλπίδων καὶ τετταράκοντα 5 

4 ναῦς συμβουλεύσας τοῖς Ῥοδίοις ὑποξωννύειν, ἵνα 
ἐάν τις ἐκ τῶν καιρῶν γένηται χρεία, μὴ τότε παρα- 
σκευάξωνται πρὸς τὸ παρακαλούμενον, ἀλλ᾽ ἑτοίμως 

b διακείμενοι «πράττωσι τὸ κριϑὲν ἐξ αὐτῆς. ἃ τότε 
προφερόμενος τοῖς Ῥωμαίοις, καὶ δεικνὺς ὑπὸ τὴν 10 
Oyuv τὰς παρασκευάς, εὐδοκουμένους τῇ πόλει τοὺς 
πρεσβευτὰς ἐξαπέστειλεν. οἵ δὲ περὶ τὸν Τιβέριον, 
ἀποδεδεγμένοι τὴν τῶν Ῥοδίων εὔνοιαν, ἐκομέξοντο 
εἰς τὴν Ῥώμην. 

4 "Ou Περσεὺς μὲν μετὰ τὸν σύλλογον τὸν σρὸς 15 
τοὺς Ῥωμαίους, . . . τῶν Ἑλλήνων, πάντα τὰ δίκαια 
κατέταττεν εἰς τὴν ἐπιστολὴν καὶ τοὺς ὑφ᾽ ἑκατέρων 

2 ῥηϑέντας λόγους, ἅμα μὲν ὑπολαμβάνων ὑπερδέξιὸς 
φανήσεσϑαι τοῖς δικαίοιξ, ἅμα δὲ βουλόμενος ἀπό- 

8 πειρᾶν λαμβάνειν τῆς ἑκάστων προαιρέσεως. πρὸς 20 
μὲν οὖν τοὺς ἄλλους δι᾽ αὐτὼν τῶν γραμματοφόρων 
ἔπεμπε τὰς ἐπιστολάς, εἰς δὲ τὴν Ρόδον καὶ πρέσβευ- 

4 τὰς συναπέστειλεν ᾿Αντήνορα καὶ Φίλιππον. οἵ καὶ 
παραγενηϑέντες τὰ γεγραμμένα τοῖς ἄρχουσιν ἀπέ- 
δωκαν, καὶ μετά vivas ἡμέρας ἐπελϑόντες ἐπὶ τὴν ss 
βουλὴν παρεκάλουν τοὺς Ῥοδίους κατὰ μὲν το παρὸν 

δ ἡσυχίαν ἔχειν, ἀποϑεωροῦντας τὸ γιγνόμενον᾽ ἐὰν δὲ 
Ῥωμαῖοι παρὰ τὰς συνθήκας ἐγχειρῶσι τὰρ χεῖρας. 
ἐπιβάλλειν τῷ Περσεῖ καὶ Μακεδόσι, πειρᾶσϑαι 

6 διαλύδιν. τοῦτο γὰρ πᾶσι μὲν συμφέρειν, πρέπειν δὲ » 

7 μάλιστα Ῥοδίοις. ὅσῳ γὰρ πλεῖον ὀρέγονται τῆς ἰση- 
γορίας καὶ παρρησίας, καὶ διατελοῦσι προστατοῦντες 
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ov μόνον τῆς αὑτῶν, ἀλλὰ καὶ τῆς τῶν ἄλλων Ἑλλή- 
νῶν ἐλευϑερίας, τοσούτῳ καὶ τὴν ἐναντίαν προαίρε- 
σιν. μάλιστα δεῖν αὐτοὺς προορᾶσϑαι καὶ φυλάττε- 
σϑαι κατὰ δύναμιν. ταῦτα καὶ πλείω τούτοις παρα- 8 
δ πλήσια διαλεχϑέντων τῶν πρέσβεων, ἤρεσκε μὲν 
ἅπασι τὰ λεγόμενα προκατεχόμενοι δὲ τῇ πρὸς Ῥω- 9 
μαίους εὐνοίᾳ, καὶ νικῶντος αὐτοῖς τοῦ βελτίονος, 
τἄλλα μὲν ἀπεδέξαντο φιλανθρώπως τοὺς πρεσβευ- 
τάς, ἠξίουν δὲ τὸν Περσέα διὰ τῆς ἀποκρίσεως εἰς 
10 μηδὲν αὐτοὺς παρακαλεῖν τοιοῦτον ἐξ οὗ φανήσον- 
ταῦ πρὸς τὴν Ῥωμαίων ἀντιπράττοντες βούλησιν. 
oí δὲ περὶ τὸν ᾿άἀντήνορα τὴν μὲν ἀπόκρισιν οὐκ ἔλα- 10 
βον, τὴν δὲ λοιπὴν φιλανθρωπίαν ἀποδεξάμενοι ri 
Ῥοδίων ἀπέπλευσαν sig τὴν Μακεδονίαν. 
15 Ὅτι Περσεὺς πυνϑανόμενος ἔτι τινὰς vOv ἐν τῇ Ὁ 
᾿ Βοιωτίᾳ πόλεων ἀντέχεσϑαι τὴς πρὸς αὐτὸν εὐνοίας, 
᾿Αντίγονον ἐξαπέστειλε τὸν ᾿Δ4λεξάνδρου πρεσβευτήν. 
ὃς καὶ παραγενόμενος εἰς Βοιωτοὺς τὰς μὲν ἄλλας 2 
πόλεις παρῆκε διὰ τὸ μηδεμίαν ἀφορμὴν λαμβάνειν 
20 ἐπιπλοκῆς, εἰς δὲ Κορώνειαν καὶ Θήβας, ἔτι δ᾽ 3 
“Ἁλίαρτον εἰσελϑὼν παρεκάλεσε τοὺς ἀνθρώπους ἂν- 
τέχεσϑαι τῆς πρὸς Μακεδόνας εὐνοίας. τῶν δὲ προ- 4 
ϑύμως ἀποδεχομένων τὰ λεγόμενα, καὶ πρεσβευτὰς 
ψηφισαμένων πέμπειν εἰς Μακεδονίαν, οὗτος μὲν 
:; ἀπέπλευσε, καὶ συμμίξας τῷ βασιλεῖ διεσάφει τὰ 
κατὰ τὴν Βοιωτίαν. παραγενομένων δὲ καὶ τῶν ὃ 
πρεσβευτῶν μετ᾽ ὀλίγον, καὶ παρακαλούντων βοή- 
ϑειαν ἐκπέμψαι ταῖς πόλεσι ταῖς αἱρουμέναις. τὰ Ma- 
κδδόνων᾽ τοὺς γὰρ Θηβαίους βαρεῖς ὄντας ἐπικεῖ- 6 
so ὅϑαι καὶ παρενοχλεῖν αὐτοὺς διὰ τὸ μὴ βούλεσϑαι - 
συμφρονεῖν σφίσι μηδ᾽ αἱρεῖσϑαι τὰ Ρωμαίων ἅπερ 7 
ὁ Περσεὺς διακούσας, βοήϑειαν μὲν οὐδαμῶς ἔφη 
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8 δύνασϑαι πέμπειν οὐδενὶ διὰ τὰς ἀνοχάς" καϑόλο» δ᾽ 
αὐτοὺς παρεκάλει Θηβαίους μὲν ἀμύνασθαι κατὰ δύνα- 
μιν, ἹΡωμπκίοις δὲ μὴ πολεμεῖν, ἀλλὰ τὴν ἡσυχίαν ἔχειν. 

6 Ὅτι I'wtog ἔτι περὶ τὴν Κεφαλληνίαν δρμῶν ἐξέ- 
πεμψε τοῖς Ροδίοις γράμματα περὶ πλοίων ἐξαποστο- 5 
λῆς, συνϑεὶς τὴν ἐπιστολὴν ἀλείπτῃ τινὶ Σωκράτει. 

2 παραγενομένων δὲ τῶν γραμμάτων εἰς τὴν Ῥύδον, 
Στρατοκλέους πρυτανεύοντος τὴν δευτέραν ἔχμηνον, 

3 καὶ τοὺ διαβουλίου προτεϑέντος, τοῖς μὲν περὶ τὸν 
᾿4γαϑάγητον καὶ ρΡοδοφῶντα καὶ ᾿Αστυμήδην καὶ ἕτέ- 10 
ροις πλείοσιν ἐδόκει πέμπειν τὰς ναῦς. καὶ συνάπτε- 
σϑαι τῆς ἀρχῆς εὐθέως τοῦ πολέμου, μηδεμίαν πρό- 

4 φασιν ποιουμένους. oí δὲ περὶ τὸν Ζείνωνα καὶ 
“Πολυάρατον, δυσαρεστοῦντες μὲν καὶ τοῖς ἤδη γεγο- 
νόσι φιλανθρώποις πρὸς Ῥωμαίους, τότε δὲ προϑέ- 15 
μδνοι τὸ τοῦ βασιλέως Εὐμένους πρόσωπον, ἤρξαντο 

5 λυμαίνεσϑαι τὴν τῶν πολλῶν προαίρεσιν. ὑπαρχού- 
δης γὰρ τοῖς Ῥοδίοις ὑποψίας καὶ διαφορᾶς πρὸς τὸν 
Εὐμένη, πάλαι μὲν ἐκ τοῦ πολέμου τοῦ πρὸς Φαρνά- 
κην, ὅτε τοῦ βασιλέως Εὐμένους ἐφορμοῦντος ἐπὶ 30 
τοῦ κατὰ τὸν Ἑλλήσποντον στόματος χάριν τοῦ κω- 
λύειν τοὺς πλέοντας εἰς τὸν Πόντον ἐπελάβοντο τῆς 

6 ὁρμῆς αὐτοῦ καὶ διδκώλυσαν Ῥόδιοι, μικροῖς δ᾽ ἀνώ- 
τερον χρόνοις ἐκ τῶν ΔΜυκιακὼν ἀναξαινομένης τῆς 
διαφορᾶς ἔκ τινων ἐρυμάτων καὶ χώρας, ἣν συνέβαινε $5 
κεῖσϑαι μὲν ἐπὶ τῆς ἐσχατιᾶς τῆς τῶν Ῥοδίων Πε- 
ρθαίας, κακοποιεῖσϑαι δὲ συνεχῶς διὰ τῶν ὑπ᾽ Εὐμέ- 

7 νει ταττομένων ἐκ πάντων δὲ τούτων εὐηκόως διέ- 
X&LVtO πρὸς πᾶν τὸ λεγόμενον κατὰ τοῦ βασιλέως. 
8 διὸ ταύτης ἐπιλαβόμενοι τῆς ἀφορμῆς οἵ περὶ τὸν so 
Δείνωνα διέσυρον τὴν ἐπιστολήν, φάσκοντες οὐ παρὰ 
Ῥωμαίων αὐτὴν ἥκειν, ἀλλὰ παρ᾽ Εὐμένους, ϑέλον- 
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τος αὐτοῦ ἐκείνους κατὰ πάντα τρόπον ἐμβιβάξειν 
εἰς τὸν πόλεμον καὶ προσάπτειν τῷ δήμῳ δαπάνας 
καὶ κακοπαϑείας οὐκ ἀναγκαίας. καὶ μαρτύριον 9 
ἐποιοῦντο τῆς ἑαυτῶν ἀποφάσεως τὸ παραγεγονέναι 

5 φέροντα τὴν ἐπιστολὴν ἀλείπτην τινὰ καὶ τοιοῦτον 
ἄνθρωπον, οὐκ εἰωϑότων τοῦτο ποιεῖν Ῥωμαίων, 
ἀλλὰ καὶ λίαν μετὰ πολλῆς σπουδῆς καὶ προστασίας 
διαπεμπομένων ὑπὲρ τῶν τοιούτων. ἔλεγον δὲ ταῦτα; 10 
καλῶς μὲν εἰδότες ὅτι συμβαίνει γεγράφϑαι τὴν ἐπι- 

10 στολὴν ὑπὸ τοῦ Δουκχρητίου, βουλόμενοι δὲ τοὺς 
πολλοὺς διδάσκειν μηδὲν ἐξ ἑτοίμου ποιεῖν Ῥωμαί- 
og, ἀλλ᾽ ἐν πᾶσι δυσχρηστεῖν καὶ διδόναι προόκο- 
πῆς καὶ ϑυσαρεστήσεως ἀφορμάς. ἦν γὰρ τὸ προ- τὶ 
κξέμενον αὐτοῖς ἀπὸ μὲν τῆς πρὸς Ῥωμαίους εὐνοίας 

15 ἀλλοτριοῦν τὸν δῆμον, εἰς δὲ τὴν τοῦ Περσέως φι- 
λίαν ἐμπλέκειν, xa9' ὅσον οἷοί τ᾽ ἦσαν. συνέβαινε 12 
ὃὲ τοὺς προειρημένους οἰκείους ὑπάρχειν, διὰ τὸ τὸν 
μὲν Πολυάρατον, ἀλαξονικώτερον ὄντα καὶ κενόδοξον, 
ὑπόχρεων πεποιηκέναι τὴν οὐσίαν, τὸν δὲ Δείνωνα, 

90 φιλάργυρον ὄντα καὶ ϑρασύν, ἐξ ἀρχῆς οἰκεῖον εἶναι 
τῆς ἐκ τῶν δυναστῶν καὶ βασιλέων ἐπανορϑώσεως. 
ἐφ᾽ οἷς Στρατοχλῆς ὁ πρύτανις ἐπαναστάς, καὶ πολλὰ 13 
μὲν κατὰ τοῦ Περσέως εἰπών, πολλὰ δὲ περὶ Ῥω- 
μαίων ἐπ᾽’ ἀγαθῷ, παρώρμησε τοὺς πολλοὺς εἰς τὸ 

25 κυρῶσαι τὸ ψήφισμα τὸ περὶ τῆς ἐξαποστολῆς τῶν 
πλοίων. καὶ παραυτέκα καταρτίσαντες τετρήρεις &&, 14 
πέντε μὲν ἐξαπέστειλαν ἐπὶ Χαλκίδος. ἡγεμόνα συ- 
στήσαντες ἐπ᾽ αὐτῶν Τιμαγόραν, τὴν δὲ μίαν εἰς 
Τένεδον, ἐφ᾽ ἧς ἄρχων ἐπέπλει Τιμαγόρας. ὃς καὶ 15 

30 καταλαβὼν ἐν Τενέδῳ “Ζιοφάνην, ἀπεσταλμένον ὑπὸ 
τοῦ Περσέως πρὸς ᾿Αντίοχον, αὐτοῦ μὲν οὐκ ἐγενήϑη 
κύριος, τοῦ δὲ πληρώματος. ὁ δὲ Μουκρήτιος, πάντας 16 
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ἀποδεξάμενος φιλανθρώπως τοὺς κατὰ ϑάλατταν πα- 
ραγεγονότας συμμάχους, ἀπέλυσε τῆς χρείας, φήσας 
οὐ προσδεῖσϑαι τὰ πράγματα τῆς κατὰ ϑάλατταν 
βοηϑείας. 

7 Ὅτι οἵ Ῥωμαῖοι τῶν ἀπὸ τῆς ᾿Ασίας παραγεγονό- 
τῶν πρεσβευτῶν διακούσαντες, τά τε κατὰ τὴν Po- 
δον καὶ τὰ κατὰ τὰς ἄλλας πόλεις. προσεκαλέσαντο 

2 τοὺς παρᾶ τοῦ Περσέως πρεσβευτάς. οἱ δὲ περὶ τὸν 
Σόλωνα καὶ τὸν Ἱππίαν ἐπειρῶντο μὲν καὶ περὶ τῶν 
ὅλων λέγειν τι καὶ παραιτεῖσθαι τὴν σύγκλητον τὸ 10 
δὲ πλέον ἀπελογοῦντο περὶ τῆς ἐπιβουλῆς τῆς κατὰ 

8 τὸν Εὐμένη. ληξάντων δὲ τῆς δικαιολογίας αὐτῶν, 
πάλαι προδιδιληφότες ὑπὲρ τοῦ πολεμεῖν, προσέτα- 
tav αὐτοῖς ἐκ μὲν τῆς Ῥώμης εὐθέως ἀπαλλάττεσθαι 
καὶ τοῖς ἄλλοις ἅπασι Μακεδόσιν, ὅσον παρεπιδη- 15 
μοῦντες ἔτυχον, ἐκ δὲ τῆς Ἰταλίας ἐν τριάκονθ᾽ ἡμέ- 
ραις ἐκχωρεῖν. μετὰ δὲ ταῦτα τοὺς ὑπάτους ἀνακα- 
λεσάμενοι παρώρμων ἔχεσϑαι τοῦ καιροῦ καὶ μὴ κα- 
ϑυστερεῖν. ᾿ 

8 Ὅτι μετὰ τὴν νέκην τῶν Μακεδόνων, συνεδρέου so 
παρὰ τῷ Περσεῖ συναχθέντος, ὑπέδειξαν τινες τῶν 
φίλων διότι δεῖ πρεσβείαν πέμψαι τὸν βασιλέα πρὸς 

2 τὸν στρατηγὸν τῶν Ῥωμαίων, ἐπιδεχόμενον ἔτι καὶ 
νῦν ὅτι καὶ φόρους δώσει Ῥωμαίοις ὅσους πρότερον 

ὑπέσχετο Ó πατὴρ καταπολεμηϑεὶς καὶ τόπων éxyc- 35 

8 ρήσει τῶν αὐτῶν. ἐάν τε γὰρ δέξωνται τὰς διαλύσεις, 
καλὴν ἔφασαν ἔσεσϑαι τῷ βασιλεῖ τὴν ἐξαγωγὴν τοῦ 
πολέμου, πεπροτερηκχότι διὰ τῶν ὑπαίϑρων, καὶ κα- 
ϑόλου πρὸς τὸ μέλλον εὐλαβεστέρους ὑπάρξειν τοὺς 
Ῥωμαίους, πεῖραν εἰληφότας τῆς Μακεδόνων ἀν- ὦ 
δρδίας, εἰς τὸ μηδὲν ἄδικον μηδὲ βαρὺ προστάττειν 

4 Μακεδόσιν᾽ ἐάν τε μὴ δέξωνται, ϑυμομαχοῦντες ἐπὶ 


οι 
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τοῖς γεγονόσιν, ἐκείνοις μὲν δικαίως νεμεσήσειν τὸ 
δαιμόνιον, αὐτῷ δὲ διὰ τὴν μετριότητα συναγωνι- 
στὰς ὑπάρξειν τοὺς ϑεοὺς καὶ τοὺς ἀνθρώπους. ταὖ- 5 
τα μὲν οὖν ἐδόκεε τοῖς πλείοσι τῶν φίλων. Gvyxora- - 

s θεμένου δὲ τοῦ Περσέως ἐπέμποντο παραχρῆμα 
πρεσβευταὶ Tlévravyos Βαλάχρου καὶ Μέδων Βεροι- 
sve. ὧν παραγενομένων πρὸς τὸν Δικένιον εὐθέως 6 
ὁ στρατηγὸς συνῆγε συνέδριον. τῶν δὲ πρέσβεων 
διασαφησάντων τὰ κατὰ τὰς ἐντολάς, μεταστησάμενοι 

το τοὺς περὶ τὸν Πάνταυχον ἐβουλεύοντο περὶ τῶν 

. σιρροσπεπτωκότων. ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς ὁμοϑυμαδὸν ὡς 7 
βαρυτάτην δοῦναι τὴν ἀπόκχριδιν. ἴδιον γὰρ τοῦτο 8 
πάντῃ παρὰ Ῥωμαίοις ἔϑος καὶ πάτριόν ἐστι τὸ κατὰ 
μὲν τὰς ἐλαττώσεις αὐθαδεστάτους καὶ βαρυτάτους 

15 φαένεσϑαι, κατὰ δὲ τὰς ἐπιτυχίας ὡς μετριωτάτους. 
τοῦτο δὲ διότι καλὸν πᾶς ἄν τις ὁμολογήσειεν᾽ εἰ δὲ 9 
καὶ δυνατὸν ἐν ἐνίοις καιροῖς. εἰκότως ἄν τις ἐπα- 
πορήδειδ. πλὴν τότε ys τοιαύτην ἔδωκαν τὴν ἀπό- 10 
κρισιν᾽ ἐκέλευον γὰρ ἐπιτρέπειν τὸν Περσέα τὰ καϑ' 

:0 αὑτόν, καὶ καϑόλου διδόναι τῇ συγκλήτῳ τὴν ἐξου- 
σίαν ὡς ἂν αὐτῇ δοκῇ βουλεύεσθαι περὶ τῶν κατὰ 
τὴν Μακεδονέαν. ol δὲ περὶ τὸν Πάνταυχον ταῦτα 

ἀκούσαντες ἐπανήλϑον καὶ διεσάφουν τῷ Περσεῖ καὶ 
τοῖς φίλοις. ὧν τινες ἐκπληττόμενοι τὴν ὑπερηφα- 12 

:5 νίαν παρωξύνοντο, καὶ συνεβούλευον τῷ Περδεῖ 
μήτε διαπρεσβεύεσϑαι μηκέτι μήτε διαπέμπεσθαι 
περὶ μηδενός. οὐ μὴν ὁ Περσεὺς τοιοῦτος ἦν, ἀλλὰ 13 
προστιϑεὶς καὶ τὸ πλῆϑος αὔξων τῶν χρημάτων διε- 
πέμπετο πλεονάκις πρὸς τὸν Δικίνιον. προκόπτων 14 

80 δ᾽ οὐδέν, ἀλλὰ καὶ τῶν πλείστων φίλων ἐπιτιμώντων 
αὐτῷ καὶ φασκόντων ὅτι νικῶν ποιεῖ τὰ τοῦ λειπο- 
μένου καὶ τοῖς ὅλοις ἐπταικότος, οὕτως ἠναγκάσϑη 15 

POLYB. HIST. III. ' 29 
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τὰς διαπρεσβείας ἀπογνοὺς μεταστρατοπεδεῦσαι πά-- 
λιν ἐπὶ τὸ Συκύριον. καὶ ταῦτα μὲν ἐπὶ τούτων ἦν. 
[Exc. de legat. p. 119---129.] 

8& Ὅτι τῆς κατὰ τὴν ἱππομαχίαν φήμης μετὰ τὴν 
νέκην τῶν Μακεδόνων εἰς τὴν Ἑλλάδα διαγγελϑεέ- 5 
σης ἐξέλαμψε καϑάπερ εἰ πῦρ ἡ τῶν πολλῶν πρὸς 
τὸν Περσέα διάϑεσις, τὸν πρὸ τοῦ χρόνον ἐπικρυπτο- 

2 μένων τῶν πλείστων. ἦν δὲ περὶ αὐτοὺς τοιαύτη τις, 
ἐμοὶ δοκεῖν, διάϑεσις᾽ παραπλήσιον ἦν τὸ γιγνόμενον 

ὃ τῷ συμβαίνοντι περὶ τοὺς γυμνικοὺς ἀγῶνας. καὶ τὸ 

γὰρ ἐν ἐκείνοις ὅταν πρὸς ἐπιφανῆ καὶ ἀήττητον 

ἀϑλητὴν εἶναι δοκοῦντα συγκαταστῇ ταπεινὸς καὶ 
πολὺ καταδεέστερος ἀνταγωνιστής, εὐϑέως ἀπομερί- 
ξει τὰ πλήϑη τὴν εὔνοιαν τῷ καταδεεστέρῳ καὶ ϑαρ- 

ρεῖν παρακαλεῖ καὶ συνεξανίσταται τούτῳ ταῖς 0-5 

μαῖς᾽ ἐὰν δὲ καὶ ψαύσῃ τοῦ προσώπου καὶ ποιήσῃ 

τι σημεῖον τῆς πληγῆς, παραυτίκα πάλιν ἐφ᾽ ἁπάντων 
ἀγὼν μικρὸς γίγνεται᾽ ποτὲ δὲ καὶ χλευάξειν ἐπιχει-᾿ 
ροῦσι τὸν ἕτερον, οὐ μισοῦντες οὐδὲ καταγιγνώσκχον- 
τες, ἀλλὰ παραδόξως τε συμπαϑεῖς γιγνόμενοι καὶ so 
τῷ καταδεεστέρῳ φύσει προσμερίξοντες τὴν ἑαυτῶν 
δὔνοιαν᾽ ovg ἐὰν ἐπιστήσῃ τις ἐν καιρῷ, ταχέως με- 
τατίϑενται, καὶ παρὰ πόδας ἐπιλαμβάνονται τῆς ἕαυ- 
τῶν ἀγνοίας. 

8^ ὋὍ φασι ποιῆσαι Κλειτόμαχον᾽ ἐκείνου γὰρ ἀνυ- s5 
ποστάτου δοκοῦντος εἶναι κατὰ τὴν ἄϑλησιν, καὶ 
τῆς αὐτοῦ δόξης ἐπιπολαξούσης κατὰ πᾶσαν τὴν οἱ- 
κουμένην, Πτολεμαῖόν φασι τὸν βασιλέα φιλοδοξή- 
σαντα πρὸς τὸ χαταλῦσαι τὴν δόξαν αὐτοῦ, παρα- 
σκευάσαντα μετὰ πολλῆς φιλοτιμίας ᾿Δριστόνικον τὸν 30 
πύκτην ἐξαποστεῖλαι, δοκοῦντα φύσιν ἔχειν ὑπερ- 

2 ἔχουσαν ἐπὶ ταύτην τὴν χρείαν᾽ παραγενομένου δὲ 


C 
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εἰς τὴν Ἑλλάδα τοῦ προειρημένου καὶ συγκαταστᾶν- 
τος Ὀλυμπίασι πρὸς τὸν Κλειτόμαχον, ἐξ αὐτῆς, ὡς 
ἔοικεν, ἀπένευσαν πολλοὶ πρὸς τὸν ᾿Αριστόνικον καὶ 
παρεκάλουν, χαίροντες ἐπὶ τῷ βραχύ τι τετολμηκέναι 
τινὰ συγκαταστῆναι πρὸς τὸν Κλειτόμαχον᾽ ὡς δέ γε 
προβαίνων ἐφάμιλλος ἐφαένετο κατὰ τὸν ἀγῶνα καί 
που καὶ τραῦμα καίριον ἐποέησε, κρότος ἐγέγνετο καὶ 
συνεξέπιπτον οἷ πολλοὶ ταῖς δρμαῖς, ϑαρρεῖν παρα- 
καλοῦντες τὸν ᾿Δριστόνικον. ἐν ᾧ καιρῷ φασι τὸν 
10 Κλειτόμαχον ἀποστάντα καὶ διαπνεύσαντα βραχὺν 

χρόνον, ἐπιστρέψαντα πρὸς τὰ πλήϑη πυνϑάνεσϑαι 

τέ βουλύμενοι παρακαλοῦσι τὸν ᾿Αριστόνικον καὶ 

συναγωνίζονται ἐκείνῳ xa ὅσον εἰσὶ δυνατοί, πό- 

τερὸν οὔ συνοίδασιν αὐτῷ ποιοῦντι τὰ δίκαια κατὰ 


Qt 


3 


D 


15 τὴν ἄϑλησιν ἢ τοῦτο ἀγνοοῦσι διότι Κλειτόμαχος μὲν 5 


ἀγωνίζεται νῦν ὑπὲρ τῆς τῶν Ἑλλήνων δόξης, Ἄρυ- 
στόνικος δὲ περὶ τῆς Πτολεμαίου τοῦ βασιλέως. πό- 
τερον ἂν οὖν βουληϑεῖεν τὸν Ὀλυμπίασι στέφανον 
Αἰγύπτιον ἀποφέρειν ἄνθρωπον νικήσαντα τοὺς Ἔλ- 
20 Aqvag ἢ Θηβαῖον καὶ Βοιώτιον κηρύττεσϑαι νικῶντα 
τῇ πυγμῇ τοὺς ἄνδρας; ταῦτα δ᾽ εἰπόντος τοῦ Κλει- 
τομάχου τηλικαύτην φασὶ γενέσϑαι τὴν μετάπτωσιν 
τῶν πολλῶν ὥστε πάλιν ἐκ μεταβολῆς μάλλον ἀπὸ 
τοὺ πλήϑους ἢ τοῦ Κλειτομάχου καταγωνισθῆναι τὸν 
35 ᾿Δριστόνικον. 


Τούτῳ δὲ παραπλήσιον ἦν καὶ τὸ κατὰ τὸν Περ- 8: 


σέα συμβαῖνον περὶ τοὺς OyAovg' εἰ γάρ τις ἐπιστή- 
σας αὐτοὺς ἤρετο μετὰ παρρησίας εἰ βούλοιντ᾽ ἂν 
εἰς ἕνα πεσεῖν τὴν τηλικαύτην ὑπεροχὴν καὶ λαβεῖν 
so μοναρχικῆς πεῖραν ἐξουσίας ἀνυπευϑύνου κατὰ πάν- 
τα τρόπον, ταχέως ἂν αὐτοὺς ὑπολαμβάνω............. 


παλινῳδίαν ποιῆσαι καὶ μεταπεσεῖν εἰς τοὐναντίον" 2 


29" 
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εἰ δὲ καὶ βραχέα vig ὑπέμνησε τῶν γεγονότων ἐκ μὲν 
τῆς (Μακεδόνων οἰκίας δυσκόλων τοῖς Ἕλλησιν, ἐκ δὲ 
τῆς Ῥωμαίων ἀρχῆς συμφερόντων, καὶ λίαν ἂν παρὰ 
3 πόδας αὐτοὺς ὑπολαμβάνω μεταμεληϑῆναι. πλὴν τότε 
ys κατὰ τὴν ἀνεπίστατον καὶ πρώτην δρμὴν ἐκφα- δ 
νὴς ἦν ἡ τῶν πολλῶν εὐδόκησις τοῖς προσαγγελλο-- 
μένοις, ἀσμενιξόντων διὰ τὸ παράδοξον, εἰ καϑόλου 
4 πέφηνέ τις ἱκανὸς ἀνταγωνιστὴς Ῥωμαίοις. περὶ 
μὲν οὖν τούτων ἐπὶ τοσοῦτον προήχϑην εἰπεῖν, ἵνα 
μή τις ἀκρίτως εἰς ἀχαριστίαν ὀνειδίξῃ τοῖς Ἕλλησι 1o 
τὴν τότε διάϑεσιν, ἀγνοῶν τὰ φύσει παρεπόμενα τοῖς 
ἀνθρώποις. Exc. Vat. p. 421 M. 69—70 H.] 
9 ΚΑΚέστρος. ξένον ἦν τοῦτο τὸ εὕρημα κατὰ τὸν 
2 Περσικὸν πόλεμον. τὸ δὲ βέλος τοιούτον᾽ διπάαι-- 
3 στον ἦν, ἴσον ἔχον τὸν αὐλίσκον τῇ προβολῇ. τούτῳ 15 
ξύλον ἐνήρμοστο τῷ μὲν μήκει σπιϑαμιαῖον, τῷ δὲ 
4 πάχει δακτυλιαίαν ἔχον τὴν διάμετρον. εἰς δὲ τού- 
του τὸ μέσον ἐσφήνωτο πτερύγια τρία ξύλινα, βρα- 
5 χέα παντελῶς. τοῦτο, δυοῖν κώλων ἀνίσων ὑπαρ- 
χόντων τῆς σφενδόνης, εἰς τὸ μέσον ἐνηγκυλίξετο 30 
6 τῶν κώλων εὐλύτως. λοιπὸν ἐν μὲν τῇ περιαγωγῇ 
τεταμένων τούτων ἔμενεν᾽ ove δὲ παραλυϑείη ϑάτε- 
ρον τῶν κώλων κατὰ τὴν ἄφεσιν, ἐκπῖπτον ἐκ τῆς 
ἀγκύλης καϑάπερ εἰ μολυβδὶς ἐκ τῆς σφενδόνης ἐφέ- 
 ρετο, καὶ προσπῖπτον μετὰ βιαίας πληγῆς κακῶς διε-- 35 
τίϑει τοὺς συγκυρήσαντας. [Suidas v. κέστρος.] 
10 — "Ou ὁ Κότυς ἦν ἀνὴρ καὶ κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν 
ἀξιόλογος καὶ πρὸς τὰς πολεμικὰς χρείας διαφέρων, 
2 ἔτι δὲ κατὰ τὴν ψυχὴν πάντα μᾶλλον ἢ Θρᾳξ᾽ καὶ 
3 γὰρ νήπτης ὑπῆρχε καὶ πραότητα καὶ βάϑος ὑπέ- 8 
φαινεν ἐλευϑέριον. [Εχο. Peir. p. 126.] 
11 Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν [ἡνέκα Περσεὺς ἐκ τοῦ πο- 


L. XXVII. BELLUM PERSICUM, 453 


λέμου τοῦ πρὸς Ῥωμαίους ἀπελύϑη.) ᾿ἀντήνορος xa- 
φαγενομένου παρὰ τοῦ Περσέως περὶ τῆς τῶν αἰχμα- 
λώτων διαλυτρώσεως τῶν μετὰ Διοφάνους πλεόντων, 
ἐνέπεσε μεγάλη τοῖς πολιτευομένοις ἀπορία περὶ τοῦ 

5 τί δέον εἴη ποιεῖν. τοῖς μὲν γὰρ περὶ τὸν Φιλόφρονα 2 
καὶ. Θεαίτητον οὐδαμῶς ἤρεσκε προσδέχεσϑαι τὴν 
τοιαύτην ἐπιπλοκήν, τοῖς δὲ περὶ τὸν Δείνωνα καὶ 
Πολυάρατον ἤρεσκε. καὶ τέλος ἐποιήσαντο διάταξιν 3 
πρὸς τὸν Περσέα περὶ τῆς τῶν αἰχμαλώτων διαλυ- 

10 τρώσεως. [Exc. de legat. p. 129.] 

Ὅτι Πτολεμαῖος ὁ στρατηγὸς ὁ κατὰ Κύπρον óv- 19 
δαμῶς Αἰγυπτιακὸς γέγονεν, ἀλλὰ νουνεχὴς καὶ πρα- 
κτικός. παραλαβὼν γὰρ τὴν νῆσον ἔτι νηπίου τοῦ 3 
βασιλέως ὄντος ἐγίγνετο μὲν ἐπιμελῶς περὶ συναγω- 

15 γὴν χρημάτων, ἐδίδου δ᾽ ἁπλῶς οὐδὲν οὐδενί, καί- 
περ αἰτούμενος πολλάκις ὑπὸ τῶν βασιλικῶν διοικη- 
τῶν καὶ καταλαλούμενος πικρῶς ἐπὶ τῷ μηδὲν προΐε- 
σϑαι. τοῦ δὲ βασιλέως εἰς ἡλικίαν παραγεγονότος 3 
συνϑεὶς πλῆϑος ἱκανὸν χρημάτων ἐξαπέστειλεν, ὥστε 4 

90 καὶ τὸν Πτολεμαῖον αὐτὸν καὶ τοὺς περὶ τὴν αὐλὴν 
εὐδοκῆσαι τῇ πρότερον αὐτοῦ συστολῇ καὶ τῷ μηδὲν 
προΐεσϑαι. 

Ὅτι Κέφαλος ἥκεν ἐξ Ἠπείρου, ἔχων μὲν καὶ 13 
πρότερον ἤδη σύστασιν πρὸς τὴν Μακεδόνων οἰκίαν, 

:5 rove δὲ διὰ τῶν πραγμάτων ἠναγκασμένος αἱρεῖσϑαι 
τὰ τοῦ Περσέως. ἡ δ᾽ αἰτία τοῦ συμβαίνοντος ἐγέ- 
veto τοιαύτη. Χάροψ ἦν Ἠπειρώτης, ἀνὴρ τἄλλα μὲν 2 
καλὸς κἀγαϑὸς καὶ φίλος Ῥωμαίων, ὃς Φιλίππου τὰ 
κατὰ τὴν Ἤπειρον στενὰ κατασχόντος αἴτιος ἐγένετο 

so τοῦ Φίλιππον μὲν ἐκπεσεῖν ἐκ τῆς Ἠπείρου, Τίτον 
δὲ καὶ τῆς Ἠπείρου κρατῆσαι καὶ τῶν Μακεδό- ἡ 
νῶν. οὗτος υἱὸν ἔσχε Μαχάταν, ov Χάροψ ἐγένετο. 3 


"- 
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4 τοῦτον ἀντίπαιδα κατὰ τὴν ἡλικίαν ὄντα τοῦ πατρὸς 
μεταλλάξαντος ὁ Χάροψ μετὰ τῆς καϑηκούσης προ- 
στασίας sig τὴν Ῥώμην ἀπέστειλε χάριν τοῦ καὶ τὴν 

5 διάλεκτον καὶ τὰ γράμματα τὰ Ῥωμαϊκὰ μαϑεῖν. τοῦτο 
τὸ μειράκιον ᾽ πολλοῖς σύνηϑες γεγονός, ἐπανῆλϑε δ 

6 μετά τινα χρόνον εἰς τὴν οἰκείαν. ὁ μὲν οὖν πρε- 
σβύτερος Χάροψ μετήλλαξε τὸν βίον. τὸ δὲ μειρά- 
κιον, μετέωρον ὃν τῇ φύσει καὶ πάσης πονηρίας &u- 
πλεῶν, ὁκορωνία καὶ παρετρίβετο πρὸς τοὺς ἐπιφα-- 

 νεῖς ἄνδρας. τὰς μὲν οὖν ἀρχὰς οὐδεὶς ἦν αὐτοῦ τὸ 
λόγος, ἀλλ᾽ οἱ προκατέχοντες καὶ ταῖς ἡλικίαις καὶ 
ταῖς δόξαις, οἱ περὶ τὸν ᾿Αἀντίνουν, ἐχείριξον τὰ κοινὰ 

8 κατὰ τὰς αὑτῶν γνώμας. τοῦ δὲ πολέμου τοῦ Περ- 
σικοῦ συστάντος, εὐθέως διέβαλλε τὸ μειράκιον τοὺς 
προειρημένους ἄνδρας πρὸς Ῥωμαίους, ἀφορμῇ μὲν 1 
χρώμενον τῇ προγεγενημένῃ συστάσει τῶν ἀνδρῶν 

9 πρὸς τὴν Μακεδόνων οἰκίαν, κατὰ δὲ τὸ παρὸν πάν- 
τα παρατηροῦν καὶ πᾶν τὸ λεγόμενον ἢ πραττόμενον 
ὑπ᾽ αὐτῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον ἐκδεχόμενον, καὶ τὰ μὲν 
ἀφαιρούῦν, τὰ δὲ προστιϑέν, ἐλάμβανε πιϑανότητας so 

10 κατὰ τῶν ἀνθρώπων. 0 δὲ Κέφαλος, τἄλλα v& φρό- 
νιμος καὶ στάσιμος ἄνϑρωπος καὶ κατὰ τοὺς καιροὺς 

11 τούτους ἐπὶ τὴς ἀρίστης ὑπῆρχε γνώμης. εὐχόμενος 
γὰρ ηὔξατο τοῖς ϑεοῖς μὴ συστῆναι τὸν πόλεμον μηδὲ 

12 κριϑῆναι τὰ πράγματα᾽ πραττομένου δὲ τοῦ πολέ- ss 
μου τὰ κατὰ τὴν συμμαχίαν ἐβούλετο δίκαια ποιδῖν 
Ῥωμαίοις, πέρα δὲ τούτου μήτε προστρέχειν ἀγεννῶς 

13 μήϑ᾽ ὑπηρετεῖν μηδὲν παρὰ τὸ δέον. τοῦ δὲ Χάρο- 
πος ἐνεργῶς χρωμένου ταῖς κατ᾽ αὐτοῦ διαβολαῖς, 
καὶ πᾶν τὸ παρὰ τὴν Ῥωμαίων βούλησιν γιγνόμενον so 

εἰς ἐθελοκάκησιν ἄ ἄγοντος, τὸ μὲν πρῶτον οἵ προει- 
ρημένοι κατεφρόνουν, οὐδὲν αὑτοῖς συνειδότες ἀλλό- 


L. XXVII. BELLUM PERSICUM. 455 


τρίον βουλευομένοις Ῥωμαίων. ὡς δὲ τοὺς περὶ τὸν 14 
Ἱππόλοχον καὶ Νίκανδρον καὶ “όχαγον εἶδον τοὺς 
AizoAovg ἀναγομένονς εἰς τὴν Ρώμην ἀπὸ τῆς ἵππο- 
μαχίας ἀλόγως. καὶ τὰς διαβολὰς τὰς ἐκ τῶν περὶ 

5 Ἱυκίσχον πεπιστευμένας κατ᾽ αὐτῶν, οἵτινες κατὰ 
τὴν Αἰτωλίαν τὴν αὐτὴν αἵρεσιν ἦγον τῷ Χάροπι, τὸ 
τηνικάδε προϊδόμενοι τὸ μέλλον ἐβουλεύοντο περὶ 
αὑτῶν. ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς παντὸς πεῖραν λαμβάνειν, 

- ἐφ᾽ ὦ μὴ προέσϑαι σφᾶς αὐτοὺς ἀκρίτως εἰς τὴν Ῥώ- 

10 μὴν ἐπανάγεσϑαι διὰ τὰς Χάροπος διαβολάς. οὕτω 16 
μὲν οὖν oí περὶ τὸν Κέφαλον ἠναγκάσϑησαν παρὰ 
τὰς αὑτῶν προαιρέσεις ἐλέσϑαι τὰ τοῦ Περσέως. 

Ὅτι οἷ περὶ Θεόδοτον καὶ Φιλόστρατον ἐποίησαν 14 
ἀσεβὲς πρᾶγμα καὶ παραάσπονδον ὁμολογουμένως. 

15 πυϑόμενοι γὰρ τὸν ὕπατον τῶν Ῥωμαίων vov? 
Ὁστίλιον παραγίγνεσθαι κομιξόμενον εἰς Θετταλίαν 
ἐπὶ τὸ στρατόπεδον, καὶ νομίζοντες, εἰ παραδοῖεν τὸν 
«(ὅλον τῷ Περσεῖ, μεγίστην μὲν ἂν πίστιν προσενέγ- 
κασϑαι, μέγιστα δ᾽ ἂν βλάψαι κατὰ τὸ παρὸν Po- 

:0 μαίους, ἔγραφον τῷ Περσεῖ συνεχῶς ἐπισπεύδειν. 03 
δὲ βασιλεὺς ἐβούλετο μὲν ἐξ αὐτῆς προάγειν καὶ συν- 
ἄἅπτειν, τῶν. δὲ Μολοττῶν κατὰ τὸν "oov ποταμὸν 
τὴν γέφυραν κατειληφότων ἐκωλύετο τῆς ὁρμῆς καὶ 
πρῶτον ἠναγκάξετο διαμάχεσϑαι πρὸς τούτους. συν- 4 

26 ἔβη δὲ τὸν Αὐλον εἰς τοὺς Φανοτεῖς παραγενόμενον 
καταλῦσαι παρὰ Νέστορι τῷ Κρωπίῳ καὶ παραδοῦ-- 
ναι καϑ᾽ αὑτοῦ τοῖς ἐχϑροῖς καιρὸν ὁμολογούμενον" 
ὃν εἰ μὴ τύχη τις ἐβράβευσε πρὸς τὸ βέλτιον, οὐκ 
ἄν μοι δοκεῖ διαφυγεῖν. νῦν δὲ δαιμονίως πως ὁ ὕ 

ὃ) Νέστωρ τὸ μέλλον ὀττευσάμενος, ἐξ αὐτῆς ἠνάγκασε 
μετελθεῖν εἰς γείτονος τῆς νυκτός. καὶ ἀπογνοὺς 6 
τὴν διὰ τῆς Ἠπείρου πορείαν ἀνήχϑη, καὶ πλεύσας 
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ὅ 


4560 L. XXVII. RES ASRIAE. RES CRETENSIUM. 


εἰς ᾿Αντικύραν ἐχεῖϑεν ἐποιήσατο τὴν ὁρμὴν εἰς 
Θετταλίαν. 

15 ὋὌτι Φαρνάκης πάντων τῶν πρὸ τοῦ βασιλέων 
ἐγένετο παρανομώτατος. 

2 "Ou Ἄτταλος, χειμάξων ἐν Ἐλατείᾳ, καὶ σαφῶς εἰ- 5 
δὼς τὸν ἀδελφὸν Εὐμένη λυπούμενον μὲν ὡς ξνι μά- 
λιστα καὶ βαρυνόμενον ἐπὶ τῷ τὰς ἐπιφανεστάτας 
αὐτοῦ τιμὰς ἠϑετῆσϑαι ὑπὸ τῶν ἐν Πελοποννήσῳ 
διὰ κοινοῦ δόγματος, ἐπικρυπτόμενον δὲ πρὸς πάν- 

3 vag τὴν περὶ αὐτὸν ὑπάρχουσαν διάϑεσιν, ἐπεβάλετο 10 
διαπέμπεσϑαι πρός τινας τῶν ἐν ᾿4χαΐᾳ, σπουδάξων 
ἀποκατασταϑῆναι τἀδελφῷ αὑτοῦ μὴ μόνον τὰς ἀνα- 

4 ϑηματικάς, ἀλλὰ καὶ τὰς ἐγγράπτους τιμάς. τοῦτο δ᾽ 
ἐποίει πεπεισμένος μεγίστην. μὲν ἂν ἐκείνῳ ταύτην 
χάριν προδενέγκασϑαι, μάλιστα δ᾽ ἂν τὸ φιλάδελ- 15 
gov καὶ γενναῖον τῆς αὑτοῦ προαιρέσξως ἐναποδεί- 
ξασϑαι τοῖς Ἕλλησι διὰ ταύτης τῆς πραξεως. 

16 ὍὌτι oí Κυδωνιᾶται κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον 
ἐποίησαν πρᾶγμα δεινὸν καὶ παρασπονδον ὃμο- 

2 λογουμένως. καίπερ πολλῶν τοιούτων γενομένων 30 
κατὰ τὴν Κρήτην, opog ἔδοξεν ὑπεραίρειν τὴν συν- 

8 ἤϑειαν τὸ τότε γενόμδνον. ὑπαρχούσης γὰρ αὐτοῖς 
οὐ μόνον φιλίας, ἀλλὰ συμπολιτείας πρὸς ᾿Α4πολλω- 
νιάτας καὶ καϑόλου κοινωνίας πάντων τῶν ἐν ἀν- 
ϑρώποις νομιξομένων δικαίων, καὶ περὶ τούτων κει-- 15 
μένης ἐνόρχου συνθήκης παρὰ τὸν 4έα τὸν Ἰδαῖον, 

4 παρασπονδήσαντες τοὺς ᾿ἡπολλωνιάτας κατελάβοντο 
τὴν πόλίν, καὶ τοὺς μὲν ἄνδρας κατέσφαξαν, τὰ ὃὲ 
ὑπάρχοντα διήρπασαν, τὰς δὲ γυναῖκας καὶ τὰ τέκνα 
καὶ τὴν πόλιν καὶ τὴν χώραν διανειμάμενοι κατεῖχον. so 
[Exc. Peir. p. 126—133. 

11 τι ᾿Αντίοχος, ὁρῶν ἐκφανῶρ. ἤδη τοὺς κατὰ τὴν 
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᾿4λεξάνδρειαν παρασκευαξομένους εἰς τὸν περὶ Kot- 
λης Συρίας πόλεμον, εἰς μὲν τὴν Ῥώμην ἔπεμψε πρε- 
σβευτὰς τοὺς περὶ Μελέαγρον, ἐντειλάμενος λέγειν 2 
τῇ συγκλήτῳ καὶ διαμαρτύρασϑαι διότι παρὰ πάντα 

5 τὰ δίκαια Πτολεμαῖος αὐτῷ τὰς χεῖρας ἐπιβάλλει. 
[Exc. de legat. p. 129—130.] 

Ἴσως μὲν ovv ἐν πᾶσι τοῖς ἀνθρωπείοις τῷ και- 18 
ρῷ δεῖ μετρεῖν ἕκαστα τῶν ἐνεργουμένων μεγίστην 
γὰρ οὗτος ἔχει δύναμιν μάλιστα δ᾽ ἐν τοῖς πολεμι- 

10 xolg" ὀξύταται γὰρ περὶ τούτων εἰς ἑκάτερα τὰ μέρη 
γέγνονται ῥοπαί᾽ τὸ δ᾽ ἀστοχεῖν τούτων μέγιστόν 
ἐστι τῶν. ἁμαρτημάτων. 

Ὅτι δοκοῦσι πολλοὶ μὲν τῶν ἀνθρώπων ἐπιϑυ- 2 
μεῖν τῶν καλῶν, ὀλέγοι δὲ τολμᾶν ἐγχειρεῖν αὐτοῖς, 

15 σπάνιοι δὲ τῶν ἐγχειρησάντων ἐπὶ τέλος ἀγαγεῖν τὰ 
πρὸς τὸ καϑῆκον ἐν ἑκάστοις πριξιμι (Exc. Vat. p. 424 
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1 Ὅτι τοῦ πολέμου τοῦ περὶ Κοίλης Συρίας καταρ- 
χὴν λαβόντος ᾿Δντιόχῳ καὶ «Πτολεμαίῳ τοῖς βασιλεῦ-- 
σιν ἧκον πρέσβεις εἰς τὴν Ῥώμην παρὰ μὲν ᾿Αντιό- 
χου Μελέαγρος καὶ ΣΙωσιφάνης καὶ Ἡρακλείδης, παρὰ 

2 δὲ Πτολεμαίου Τιμόϑεος καὶ Δάμων. συνέβαινε δὲ δ 
κρατεῖν τὸν ᾿Δἀντίοχον τῶν κατὰ Κοίλην Συρίαν καὶ 

8 Φοινίκην πραγμάτων. ἐξ ov γὰρ ᾿Αντίοχος ὃ πατὴρ 
τοῦ νῦν λεγομένου βασιλέως ἐνίκησε τῇ περὶ τὸ Πά- 
νιον μάχῃ τοὺς Πτολεμαίου στρατηγούς, ἀπ᾽ ἐκεί- 
νῶν τῶν χρόνων ἐπείϑοντο πάντες οἷ προειρημένοι 10 

4 τόποι τοῖς ἐν Συρίᾳ βασιλεῦσι. διόπερ Ó μὲν ᾿4ν- 
τίοχος, ἡγούμενος τὴν κατὰ πόλεμον ἰσχυροτάτην καὶ 
καλλίστην εἶναι κτῆσιν, ὡς ὑπὲρ ἰδίων ἐποιεῖτο τὴν 

5 σπουδήν᾽ ὁ δὲ Πτολεμαῖος, ἀδίκως ὑπολαμβάνων 
τὸν πρότερον "Avytioyov συνεπιϑέμενον τῇ τοῦ πα- 15 
τρὸς ὀρφανίᾳ παρῃρῆσϑαι τὰς κατὰ Κοίλην Συρίαν 
πόλεις αὐτῶν, οὐχ οἷός v ἣν ἐκείνῳ παραχωρεῖν τῶν 

6 τόπων τούτων. διόπερ ol περὶ τὸν Μελέαγρον ἥκον, 
ἐντολὰς ἔχοντες μαρτύρεσϑαι τὴν σύγκλητον διότι 
Πτολεμαῖος αὐτῷ παρὰ πάντα τὰ δίκαια τὰς χεῖρας 30 

7 ἐπιβάλλει πρότερος, ol δὲ περὶ τὸν Τιμόϑεον περί τε 
τῆς τῶν φιλανθρώπων ἀνανεώσεως καὶ τοῦ διαλύειν 
τὸν πρὸς Περσέα πόλεμον, μάλιστα δὲ παρατηρεῖν 
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τὰς τῶν περὶ τὸν Μελέαγρον ἐντεύξεις. περὶ μὲν ovv 8 
τῆς διαλύσεως οὐκ ἐθάρρησαν εἰπεῖν, Μάρκου συμ- 
βουλεύσαντος αὐτοῖς Αἰμιλίου περὶ δὲ τῶν φιλαν-- 
ϑοώπων ἀνανεωσάμενοι, καὶ λαβόντες ἀποκρίσεις 

5 ἀκολούϑους τοῖς ἀξιουμένοις, ἐπανῆλθον εἰς τὴν 
᾿Δλεξάνδρειαν. τοῖς δὲ περὶ τὸν Μελέαγρον ἡ σύγ- 9 
κλητος ἀπεκρέϑη διότι Koivro Μαρκίῳ δώσει τὴν 
ἐπιτροπὴν γράψαι περὶ τούτων πρὸς Πτολεμαῖον, ὡς 
αὐτῷ δοκεῖ συμφέρειν ἐκ τῆς ἰδίας πίστεως. καὶ 

10 ταῦτα μὲν οὕτως ἐχειρίσϑη κατὰ τὸ παρόν. 

Ὅτι κατὰ τοὺς καιροὺς τούτους ἦλϑον καὶ παρὰ 2 
Ῥοδίων πρέσβεις, ἤδη τῆς ϑερείας ληγούσης, ᾿4γησί- 
λοχος καὶ Νικαγόρας καὶ Νίκανδρος, τήν τὸ φιλίαν 2 
ἀνανεωσόμενοι καὶ σίτου ϑέλοντες ἐξαγωγὴν λαβεῖν, 

15 ἅμα δὲ καὶ περὶ τῶν διαβολῶν ἀπολογησόμενοι τῶν 
λεγομένων κατὰ τῆς πόλεως. ἐκφανέστατα γὰρ ἐδό- 3 
xovv στασιάξειν [ἐν τὴ Ῥόδῳ] οἱ μὲν περὶ τὸν ᾿4γαϑά- 
γητον καὶ Φιλόφρονα καὶ Ῥοδοφῶντα καὶ Θεαέτητον, 
ἀπερειδόμενοι πάσας τὰς ἐλπίδας ἐπὶ Ῥωμαίους, οἵ 

:) δὲ περὶ τὸν Ζείνωνα καὶ Πολυάρατον ἐπὶ Περσέα 
καὶ Μακεδόνας. ἐξ ὧν πλεονάκις ἐν τοῖς ἐκείνων 4 
πράγμασιν ἀντιρρήσεως γενομένης, καὶ διελκομένων 
τῶν διαβουλίων, ἐλάμβανον ἀφορμὰς οἱ βουλόμενοι 
λογοποιεῖν κατὰ τῆς πόλεως. οὐ μὴν ἥ γε σύγκλητος 5 

35 τότε προδεποιήϑη τούτων οὐδέν, καίπερ σαφῶς εἰ- 
δυῖα τὰ γενόμενα παρ᾽ αὐτοῖς σίτου δὲ δέκα μυριά- 
δας μεδίμνων ἐξάγειν ἐκ Σικελίας [ἐφῆκαν]. ταῦτα 6 
μὲν οὖν ἡ σύγκλητος ἐχρημάτισεν ἰδίᾳ τοῖς Ῥοδίων 
πρεσβευταῖς, ἀκολούϑως δὲ καὶ τοῖς ἄλλοις ἅπασιν 7 

s0 ἀπήντησε τοῖς ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος παραγεγονύσι, τη- 
ροῦσι τὴν αὐτὴν ὑπόϑεσιν. καὶ τὰ μὲν κατὰ τὴν Ἱτα- 8 
λέαν ἐν τούτοις qv. 
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8 Ὅτι Αὖλος κατὰ τοῦτον τὸν χρόνον ἀντιστράτη- 
γος ὧν καὶ παραχειμάξων ἐν Θετταλίᾳ μετὰ τῶν δυ- 
νάμεων, ἐξέπεμψε πρεσβευτὰς εἰς τοὺς κατὰ τὴν - 
Ἑλλάδα τύπους Γάιον Ποπίλιον καὶ Γνάιον Ὀχτα- 

2 ovtov' of πρῶτον μὲν εἷς Θήβας ἐλθόντες ἐπήνεσαν 5 
καὶ παρεκάλεσαν τοὺς Θηβαίους διαφυλάττειν τὴν 

ὃ πρὸς Ῥωμαίους εὔνοιαν. ἑξῆς ὃὲ τούτοις ἐπιπορευό- 
μενοι τὰς ἐν Πελοποννήσῳ πόλεις ἐπιδεικνύειν ἐπει- 
ρῶντο τοῖς ἀνθρώποις τὴν τῆς συγκλήτου πραότητα 
καὶ φιλανθρωπίαν, προφερόμενοι τὰ δόγματα τὰ μι-- 10 

4 κρῷ πρότερον ῥηϑέντα, ἅμα δὲ διὰ τῶν λόγων παρε- 
νέφαινον ὡς εἰδότες τοὺς ἐν ἑκάστῃ τῶν πόλεων 
παρὰ τὸ δέον ἀναχωροῦντας, ὡσαύτως δὲ καὶ τοὺς 

b προπέπτοντας. καὶ δῆλοι πᾶσιν ἦσαν δυσαρεστού- 
μενοι τοῖς ἀναχωροῦσιν οὐχ ἧττον ἢ τοῖς ἐκφανῶς 15 

6 ἀντιπράττουσιν. ἐξ ὧν τοὺς πολλοὺς εἰς ἐπίστασιν 
καὶ διαπόρησιν ἦγον ὑπὲρ τοῦ τί ποτ᾽ ἂν ἢ λέγον-- 
τὸς ἢ πράττοντες  εὐστοχοῖεν τῶν παρεστώτων και- 

7 ρῶν. οἷ δὲ περὶ τὸν Γάιον, συναχϑείσης τῆς τῶν 
᾿4χαιῶν ἐκκλησίας, ἐλέγοντο μὲν βεβουλεῦσθαι κατη- 2o 
γορήσειν τῶν περὶ τὸν Μυκόρταν καὶ τὸν άρχωνα 

8 καὶ Πολύβιον καὶ παραδείξειν ἀλλοτρίους ὑπάρχον- 
τας τῆς τῶν Ῥωμαίων αἱρέσεως καὶ τὴν ἡσυχίαν 
ἄγοντας κατὰ τὸ παρόν, οὐ φύσει τοιούτους ὄντας, 
ἀλλὰ παρατηροῦντας τὰ συμβαίνοντα καὶ τοῖς καὶ- 35 

9 ροῖς ἐφεδρεύοντας. οὐ μὴν ἐθάρρησαν τοῦτο ποιῆ- 
σαι διὰ τὸ μηδεμίαν εὔλογον ἀφορμὴν ἔχειν κατὰ 

10 τῶν προειρημένων ἀνδρῶν. διὸ συναχϑείσης αὐτοῖς 
τῆς βουλῆς εἰς Αἴγιον, ἀσπαστικήν τὸ καὶ παρακλη- 
τικὴν ποιησάμενοι τὴν πρὸς ᾿Δχαιοὺς ἔντευξιν ἀπέ- 30 
πλευσαν εἰς τὴν Αἰτωλίαν. 

4 ΚΜΚααὰ παλιν ἐκεῖ δυναχϑείσης αὐτοῖς τῆς ἐκκλη- 
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σίας εἰς Θέρμον, παρελθόντες εἰς τοὺς πολλοὺς παρα- 


κλητικοὺς καὶ φιλανθρώπους διετίέϑεντο λόγους. τὸ 2 


δὲ συνέχον αὐτοῖς τῆς ἐχκλησίας ὁμήρους ἔφασαν 


δεῖν δοϑῆναι σφίσι παρὰ τῶν Αἰτωλῶν. τούτων δὲ 3 


5 καταβάντων, Πρύανδρος ἐπαναστὰς ἐβουλετό τινας 
εὐχρηστίας πρὸς αὑτοῦ γεγενημένας εἰς τοὺς Ῥωμαί- 
ovg προφέρεσϑαι καὶ κατηγορεῖν τῶν διαβαλλόντων 


αὐτόν ἐφ᾽ ὃν Γάιος πάλιν ἐπαναστάς, καὶ καλῶς εἰ- 4 


δὼς ἀλλότριον αὐτὸν ὄντα Ῥωμαίων, ὅμως ἐπήνεδσε, 


10 καὶ πᾶσι τοῖς δἰρημένοις ἀνθωμολογήσατο. μετὰ δὲ 5 


, τοῦτον προελθὼν Δυκίδκος ἐπ᾽ ὀνόματος μὲν οὐδε- 
νὸς ἐποιήσατο κατηγορίαν, xa9' ὑπόνοιαν δὲ πολλῶν. 


ἔφη γὰρ περὶ μὲν τῶν κορυφαίων καλῶς βεβουλεῦ- 6 


σϑαι Ῥωμαίους, ἀπαγαγόντας αὐτοὺς εἰς τὴν Ρώμην, 


15 λέγων τοὺς περὶ τὸν Εὐπόλεμον καὶ Νέκανδρον, τοὺς 7 


. δὲ συναγωνιστὰς καὶ τοὺς παραστάτας τοὺς ἐκείνων 
ἔτι μένειν κατὰ τὴν Αἰτωλίαν, ovg δεῖν ἅπαντας τῆς 
αὐτῆς τυχεῖν éxs(votg ἐπιστροφῆς, ἂν μὴ πρόωνται 
τὰ τέχνα Ῥωμαίοις εἰς ὁμηρείαν. μάλιστα δὲ κατ᾽ 

30 ᾿Δρχιδάμου καὶ Πανταλέοντος ἐποίει τὰς ἐμφάσεις. 
τούτου δὲ παραχωρήσαντος, Πανταλέων ἀναστὰς τὸν 
μὲν Δυκίσκον διὰ βραχέων ἐλοιδόρησε, φήσας αὐτὸν 
ἀναισχύντως καὶ ἀνελευϑέρως κολακεύειν τοὺς ὑπερ- 
ἔχοντας. ἐπὶ δὲ τὸν Θύαντα μετέβη, τοῦτον ὑπολαμ- 

35 βάνων εἶναι τὸν ἀξιοπίστως ἐνιέντα τὰς κατ᾽ αὐτῶν 
διαβολάς, τῷ δοκεῖν μηδεμίαν ὑπάρχειν αὐτοῖς πρὸς 
τοῦτον διαφοράν. καὶ τὰ μὲν ὑπομνήσας τῶν κατ᾽ 
᾿Αντέοχον καιρῶν, τὰ δὲ ὀνειδίσας εἰς ἀχαριστίαν αὖ- 
τῷ, διότι δοϑεὶς ἔκδοτος Ῥωμαίοις, πρεσβεύσαντος 

80 αὐτοῦ καὶ Νικάνδρου, τύχοι τῆς σωτηρίας ἀνελπί- 
στως, ταχέως ἐξεκαλέσατο τοὺς Αἰτωλοὺς εἰς τὸ μὴ 
μόνον ϑορυβεῖν τὸν Θόαντα, ὅτε βουληϑείη τι λέγειν, 


ΠῚ 


e 


2 


^ 
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13 ἀλλὰ xal βάλλειν ὁμοϑυμαδόν. γενομένων δὲ vov- 
των, βραχέα καταμεμψάμενος ὁ Γάιος τοὺς Αἰτωλοὺς 
ἐπὶ τῷ βάλλειν τὸν Θόαντα, οὗτος μὲν εὐθέως μετὰ 
τοῦ συμπρεσβευτοῦ ἀπῆρεν εἰς dxaQvavíav, ἐκσιω- 
πηϑεὶς περὶ τῶν ὁμήρων᾽ τὰ δὲ κατὰ τὴν Αἰτωλίαν 
ἐν ὑποψίαις ἦν πρὸς ἀλλήλους καὶ ταραχαῖς ὅλο- 
σχερέσι. [Exc. de legat. p. 130—134.] 

D — "Ou κατὰ τὴν ᾿Ακαρνανίαν συναχϑείσης τῆς ἐκ- 
κλησίας εἰς Θούριον, Αἰσχρίων μὲν καὶ Γλαῦκος καὶ 
Χρέμης ὄντες Ῥωμαίων [φέλοι], παρεκάλουν τοὺς περὶ 

2 τὸν Γάιον ἔμφρουρον ποιῆσαι τὴν ᾿ἀκαρνανίέαν᾽ εἷ- 
va, γὰρ παρ᾽ αὐτοῖς τοὺς ἀποφέροντας τὰ πράγματα 

8 πρὸς Περσέα καὶ Μακεδόνας. Διογένης δὲ τὴν ἐναν-- 
τίαν ἐποιήσατο τούτοις συμβουλίαν. οὐ γὰρ ἔφη δεῖν 
φρουρὰν εἰσάγειν εἰς οὐδεμίαν πόλιν᾽ ταῦτα γὰρ 


ὑπάρχειν τοῖς πολεμίοις γεγενημένοις καὶ καταπολε- 


4 μηϑεῖσιν ὑπὸ Ῥωμαίων᾽ οὐδὲν δὲ πεποιηκότας Axop- 
vüvag οὐκ ἀξίους εἶναι φρουρὰν εἰσδέχεσθαι κατ᾽ 

5 οὐδένα τρόπον. τοὺς δὲ περὶ Χρέμην καὶ Γλαῦκον, 
ἰδίαν ἐθέλοντας κατασκευάαξεσϑαι δυναστείαν, δια- 
βάλλειν τοὺς ἀντιπολιτευομένους καὶ ϑέλειν ἐπισπᾶ- 
σϑαι φρουρὰν τὴν συνεπισχύουδαν ταῖς αὐτῶν πλεο- 

6 νεξίαις. ῥηϑέντων δὲ τούτων. οἵ περὶ τὸν Γάιον, 
ϑεωροῦντες τοὺς 0yAovg δυσαρεστουμένους ταῖς φρου- 
ραῖς, καὶ βουλόμενοι στοιχεῖν τῇ τῆς συγκλήτου προ- 
ϑέσει, συγκαταϑέμενοι τῇ τοῦ Διογένους γνώμῃ καὶ 
συνεπαινέσαντες ἀπῆραν ἐπὶ Μαρίσης πρὸς τὸν ἀν- 
ϑύπατον. [Exc. de legat. p. 181---188.] 

6 Ὅτι ἔδοξε τοῖς Ἕλλησι περὶ τῆς πρεσβείας ἐπιστά- 


20 


25 


2 6506 χρείαν ἔχειν τὸ γιγνόμενον. παραλαβόντες οὖν so 


τοὺς κατὰ τὴν ἄλλην πολιτείαν ὁμογνωμονοῦντας, 
T s, , 
οὔτοι δ᾽ ἤσαν ᾿Αρκεσίλαος, ᾿Αρίστων Μεγαλοπολῖται, 
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Σερατίος Τριταιεύς, Ξένων Πατρεύς, ᾿Α“πολλωνίέδης 
Σικυώνιος, ἐβουλεύοντο περὶ τῶν ἐνεστώτων. ὁ μὲν 3 
οὖν Avxógtag ἔμεινεν ἐπὶ τῆς ἐξ ἀρχῆς προϑέσεως, 
κρίνων μήτε Περσεῖ μήτε Ῥωμαίοις συνεργεῖν μηδέν, 
δ ὁμοέως μηδ᾽ ἀντιπράττειν μηδετέροις. τὸ μὲν γὰρ 4 
συνεργεῖν ἀλυσιτελὲς ἐνόμιξεν εἶναι πᾶσι τοῖς Ἕλλησι, 
προορώμενος τὸ μέγεϑος τῆς ἐσομένης ἐξουσίας περὶ 
τοὺς κρατήσαντας, τὸ δ᾽ ἀντιπράττειν ἐπισφαλὲς διὰ 5 
τὸ πολλοῖς καὶ τοῖς ἐπιφανεστάτοις Ῥωμαίων ἀντω- 
10 φϑαλμηκέναι περὶ τῶν κοινῶν πραγμάτων κατὰ τοὺς 
ἀνώτερον καιρούς. ὁ δ᾽ ᾿“πολλωνίδης καὶ Στρατίος 
ἀντιπράττειν μὲν ἐπίτηδες Ῥωμαίοις οὐκ ᾧοντο δεῖν᾽ 6 
τοὺς δ᾽ ὑπερκυβιστῶντας καὶ διὰ τῶν κοινῶν πραγ- 
μάτων ἰδίαν χάριν ἀποτιϑεμένους παρὰ Ῥωμαίοις, 
15 καὶ τοῦτο πράττοντας παρὰ τοὺς νόμους καὶ παρὰ τὸ 
κοινῇ συμφέρον, τούτους ἔφασαν δεῖν κωλύειν, καὶ 
πρὸς τούτους ἀντοφϑαλμεῖν εὐγενῶς. ὃ δ᾽ yov 
ἀκολουϑεῖν ἔφη δεῖν τοῖς καιροῖς, καὶ μὴ διδόναι τοῖς 
ἐχϑροῖς ἀφορμὴν εἰς διαβολὴν μηδὲ προέσϑαι σφᾶς 
40 αὐτοὺς εἰς τὴν αὐτὴν ἐλθεῖν διάϑεσιν τοῖς περὶ Νί- 
κανδρον, οἵτινες πρὶν ἢ λαβεῖν πεῖραν τῆς τούτων 
ἐξουσίας, ἐν ταῖς μεγίσταις εἰσὶ ταλαιπωρίαις. ταύ- 
της δὲ τῆς γνώμης μετέσχον Πολύαινος, ᾿ἀρκεσίλαος, 
"Aoíavov, Ξένων. διὸ καὶ τὸν μὲν Ἄρχωνα πρὸς τὴν 
:5 στρατηγίαν ἔδοξεν αὐτοῖς εὐθέως προπορεύεσϑαι, τὸν 
δὲ Πολύβιον πρὸς τὴν ἱππαρχίαν. 

Τούτων δὲ νεωστὶ γεγονότων καὶ προδιειληφό- ἢ 
τῶν τῶν περὶ τὸν ᾿άρχωνα διότι δεῖ συμπράττειν 
Ῥωμαίοις καὶ τοῖς τούτων φίλοις, τυχικῶς πως συν- 

80 ἔβη τὸν ᾿Ἄἄτταλον πρὸς ἑτοίμους ὄντας ποιήσασϑαι 
τοὺς λόγους. διὸ καὶ προϑύμως αὐτῷ κατανεύσαντες 2 
ὑπέσχοντο συμπράξειν ὑπὲρ τῶν παρακαλουμένων. 
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3 τοῦ δ᾽ ᾿Αττάλου πέμψαντος πρεσβευτάς, καὶ παραγε- 
νομένων τούτων εἰς τὴν πρώτην ἀγοράν, καὶ διαλε- 
γομένων τοῖς ᾿Αχαιοῖς περὶ τοῦ τὰς τιμὰς ἀποκατα- 
σταϑῆναι τῷ βασιλεῖ, καὶ παρακαλούντων ποιῆσαι 

4 τοῦτο διὰ τῆς ᾿ἀττάλου χάριτος, ὁ μὲν ὄχλος ἄδηλος 
ἣν ἐπὶ τένος ὑπάρχει γνώμης, πρὸς δὲ τὴν ἀντιλο- 

ὅ γέαν ἀνίσταντο πολλοὶ καὶ διὰ πολλὰς αἰτίας. οἵ μὲν 
γὰρ ἐξ ἀρχῆς αἴτιοι γενόμενοι τῆς ἀναιρέσεως τῶν 
τιμῶν βεβαιοῦν ἐβούλοντο τὴν αὐτῶν γνώμην᾽ οἵ δὲ 
ἐκ τῶν κατ᾽ ἰδίαν ἐγκλημάτων ὑπέλαβον καιρὸν ἔχειν 
ἀμύνεσθαι τὸν βασιλέα᾽ τινὲς δὲ διὰ τὸν πρὸς τοὺς 
συμπράττοντας φϑόνον ἐφιλοτιμοῦντο μὴ κρατῆσαι 

6 τὸν "άτταλον τῆς ἐπιβαλῆς. ὁ δ᾽ ἄρχων ἀνέστη μὲν 
βοηϑήσων τοῖς πρεσβευταῖς" ἐκάλει γὰρ τὰ πράγματα 

7 τὴν τοῦ στρατηγοῦ γνώμην. βραχέα δ᾽ εἰπὼν ἀνε-- 
χώρησε, διδυλαβηϑεὶς μὴ δόξῃ κέρδους τινὸς ἕνεκεν 
συμβουλεύειν διὰ τὸ πλῆϑος ἱκανὸν χρημάτων εἰς 

8 τὴν ἀρχὴν δεδαπανηκέναι. πολλῆς δ᾽ οὔσης ἀπο- 
oíag ὁ Πολύβιος ἀναστὰς ἐποιήσατο μὲν καὶ πλείο- 


οι 


vag λόγους, μάλιστα δὲ προσέδραμε πρὸς τὴν τῶν 530 


πολλῶν γνώμην, ὑποδείξας τὸ γεγονὸς ἐξ ἀρχῆς ψή- 
φισμα τῶν Apnd ὑπὲρ τῶν τιμῶν, ἐν 9 γεγραμ- 
μένον ἦν ὅτι δεῖ τὰς ἀπρδπεῖς ἀρϑῆναι τιμὰς καὶ τὰς 
9 παρανόμους οὐ μὰ Δί᾽ ἁπάσας. τοὺς δὲ περὶ Σωσι- 
γένη καὶ «“ιοπείϑη Ῥοδίους, δικαστὰς ὑπάρχοντας 
. «av ἐκεῖνον τὸν καιρόν, καὶ διαφδρομένους ἔκ τινῶν 
ἰδίων πρὸς τὸν Εὐμένη, λαβομένους ἔφη τῆς ἀφορ- 
μῆς ταύτης πάσας ἀνατετροφέναι τὰς τιμὰς τοῦ βα- 
10 σιλέως᾽ καὶ τοῦτο πεποιηκέναι παρὰ τὸ τῶν ᾿ἡχαιῶν 
δόγμα καὶ παρὰ τὴν δοθεῖσαν αὐτοῖς ἐξουσίαν καὶ τὸ 
11 μέγιστον παρὰ τὸ δίκαιον καὶ τὸ καλῶς ἔχον. οὐ γὰρ ὡς 
ἠδικημένους τι τοὺς ᾿Αχαιοὺς βουλεύσασϑαι τὰς τιμὰς 


25 


80 
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αἴρειν τὰς Εὐμένους, ἀλλὰ μείξους αὐτοῦ ξητούνεος 
τῶν εὐεργεσιῶν, τούτῳ προσκόψαντας ψηφέσασθϑαι τὸ 
πλεονάζον παρελεῖν. διόπερ ἔφη δεῖν, χριθάσδο οἵ 12 
δικασταὶ τὴν ἰδίαν ἔχϑοαν ἐπίέπροσϑεν ποιήσεντες 
6€*0U τῶν "yop εὐσχήμονος ἀνέτρεψαν πάσας τὰς 
τιμάς, οὕτω TOUS ᾿ἀχαιούς, κυριώτατον ἡγηδαμένους 
τὸ σφίσι καϑῆκον καὶ πφέπον, διορϑώσασϑαι τὴν τῶν 
δικαστῶν ἁμαρτίαν xal «a9 'Aov τὴν πρὸς τὸν EU- 
μένη γεγενημένην ἀλογίαν, ἄλλως τὲ καὶ μέλλοντας 13 

1. μὴ μόνον ἐπὶ αὐτὸν τὸν βασιλέα τὴν χάριν ἀπεφείδε- 
ὅϑαι ταύτην, ἔτι δὲ μᾶλλον εἰς τὸν ἀδελφὰν "άττα- 
λον. τοὺ δὲ πλήϑους δὐδοκήσαντος τοῖς λεγομένοις. 14 
ἐγράφη δόγμα προστάττον τοῖς ἄρχουσι πάδας ἀπο- 
καταστῆσαι τὰς Εὐμένους τοῦ βασιλέως τιμάς, πλὴν 

15 εἴ τινες ἀπρεπές τι περιέχουσι τῷ κοινῷ τῶν yov 
ἢ παράνομον. τοῦτον μὲν δὴ τὸν τρύπον καὶ κατὰ 15 
τοῦτον τὸν καιρὸν “Ἄτταλος διωρθώσατο τὴν γενομέ- 
vqv ἀλογίαν περὶ τὰς ὑπαρχούσας Εὐμένει τἀδελφῷ 
τιμὰς κατὰ τὴν Πελοπόννησον. [Exc. de legat. p. 184 

0 —137.] 

Ὅτι ᾿Αντίοχος ὁ βασιλεὺς ἦν καὶ πρακτικὸς καὶ με- 16 
γαλεπίβολος καὶ τοῦ τῆς βασιλείας ὀνόματος ἄξιος, 
πλὴν τῶν κατὰ τὸ Πηλούσιον στρατηγημάτων. [Exc. 
Peir. p. 133.] 

: Ὅτι Περδεὺς πρὸς Γένϑιον τὸν βασιλέα ἀπέ- 8 
ὅτειλε πρεσβευτὰς Πλεύρατόν τε τὸν Ἰλλυφιόν, ὄντα 
φυγάδα παρ᾽ αὐτῷ, καὶ τὸν Βεροιαῖον ᾿4δαῖον, δοὺς 2 
ἐντολὰς διασαφεῖν τὰ πεπραγμένα κατὰ τὸν πόλεμον 
πρός τε Ῥωμαίους αὐτῷ καὶ πρὸς ΖΔαρδανίους, ἔτι δὲ 

80 καὶ πρὸς Ἠπειρώτας καὶ πρὸς Ἰλλυριθὺς κατὰ τὸ πα- 
ρόν, καὶ παρακαλεῖν αὐτὸν πρὸς τὴν τούτου καὶ Ma- 
κεδόνων φιλίαν «ol συμμαχίαν. οἵ καὶ ποιησάμενοι ὃ 

POLYB. HIST. III, 30 
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τὴν πορείαν ὑπὲρ τὸ ZxagUov ὅρος διὰ τῆς Ἐρήμου 
καλουμένης Ἰλλυρίδος, ἣν οὐ πολλοῖς χρόνοις ἀνώτε- 
ρον ἀνάστατον ἐποίησαν Μακεδόνες διὰ τὸ δυσέργους 
ποιῆσαι τοῖς ΖΦΙαρδανεῦσι τὰς εἰς τὴν Ἰλλυρίδα[χαὶ Μα- 

4 κεδονίαν] εἰσβολάς πλὴν οἵ γε περὶ τὸν ᾿4ϑαῖον διὰ s 
τούτων τῶν τόπων μετὰ πολλῆς κακοπαϑείας ἦλθον εἰς 
Σκόδραν, καὶ πυϑόμενοι τὸν Γένϑιον ἐν Δισσῷ διατρί- 

5 βειν διεπέμψαντο πρὸς αὐτόν. τοῦ δὲ ταχέως αὐτοὺς 
μεταπεμψαμένου, συμμίξαντες διελέγοντο περὶ ὧν 

6 εἶχον τὰς ἐντολάς. ὁ δὲ Γένϑιος ovx ἐδόκει μὲν ἀλ- 10 
λότριος εἷναι τῆς πρὸς τὸν Περσέα φιλίας, ἐσκήπτετο 
δὲ τοῦ μὴ παραχρῆμα συγκατατίϑεσϑαι τοῖς ἀξιου- 
μένοις τὴν ἀχορηγησίαν καὶ μὴ δύνασθαι χωρὶς χρη- 

7 μάτων ἀναδέξασϑαι τὸν πρὸς Ῥωμαίους πόλεμον. οἵ 
μὲν οὖν περὶ τὸν ᾿Αδαῖον ταύτας λαβόντες τὰς ἀπο- 15 

8 κρίσεις ἐπανῆγον. ὁ δὲ Περσεὺς παραγενόμενος εἰς 
Στύβερραν τήν τὸ λείαν ἐλαφυροπώλησε καὶ τὴν δύ- 
ναμιν ἀνέπαυσε, προσδεχόμενος τοὺς περὶ τὸν Πλεύ- 

9 garov. παραγενομένων δ᾽ αὐτῶν, ἀκούσας τὰ παρὰ 
τοῦ Γενϑίου, πάλιν ἐξ αὐτῆς ἔπεμπε τὸν ᾿4δαῖον καὶ o 
σὺν τούτῳ τὸν Γλαυκίαν, ἕνα τῶν σωματοφυλάκων, 
καὶ τρέτον τὸν Ἰλλυριόν, διὰ τὸ τὴν διάλεκτον εἰδέ- 

10 va, τὴν Ἰλλυρίδα, δοὺς ἐντολὰς τὰς αὐτάς, ὥσπερ οὐ 
κυρίως τοῦ Γενϑίου διασεσαφηκότος τίνος προσδεῖ- 
ται καὶ τίνος γενομένου δύναται συγκαταβῆναι εἰς 55 

11 τὰ παρακαλούμενα. τούτων δ᾽ ἀφορμησάντων, ἀνα- 
ξεύξας αὐτὸς μετὰ τῆς δυνάμεως ἐποιεῖτο τὴν πο- 

. θείαν ἐφ᾽ Ὕσκανα. . 

9 "On κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἧκον οἵ πρὸς τὸν 
Γένθιον ἀποσταλέντες πρέσβεις οὔτ᾽ ὠκονομηκότες 80 

2 πλεῖον οὐδὲν τῶν πρότερον οὔτ᾽ ἀναγγέλλοντες, διὰ 
τὸ τὸν Γένϑιον μένειν ἐπὶ τῆς αὐτῆς αἱρέσεως, ὄντα 
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μὲν ἕτοιμον τῷ Περσεῖ κοινωνεῖν τῶν αὐτῶν πραγ- 
μάτων, χρημάτων δὲ φάσκοντα χρείαν ἔχειν. ὧν ὁ 8 
Περσεὺς παρακούσας πάλιν ἔπεμπε τοὺς περὶ τὸν 
Ἱππίαν βεβαιωσομένους ὑπὲρ τῶν ὁμολογιῶν, τὸ 
ὃ συνέχον παραλιπών, φάσκων ἐξηγμένον εὐνοοῦντα 
ποιήσειν τὸν Γένϑιον, ὥστε διαπορεῖν πότερα δεῖ λέ: 4 
y&v ἐπὶ τῶν τοιούτων ἀλογιστίαν ἢ δαιμονοβλά- 
βειαν. δοκῶ μὲν ὅτι δαιμονοβλάβειαν, οἵτινες ἐφίεν- 
ται μὲν τοῦ μεγάλα τολμᾶν καὶ παραβάλλονται τῇ 
10 ψυχῇ, παριᾶσι δὲ τὸ συνέχον ἐν ταῖς ἐπιβολαῖς, βλέ- 
ποντες αὐτὸ καὶ δυνάμενοι πράττειν. ὅτι γάρ, εἰ ὃ 
Περσεὺς xav ἐκεῖνον τὸν καιρὸν ἠβουλήϑη προέσϑαι 
χρήματα καὶ κοινῇ τοῖς πολιτεύμασι καὶ κατ᾽ ἐδίαν 
τοῖς βασελεῦσι καὶ τοῖς πολιτευομένοις, οὐ λέγω ιι8-- 
15 γαλομερῶς, καϑάπερ ἐξῆν αὐτῷ χορηγιῶν ἕνεκεν, 
ἀλλὰ μετρίως μόνον, πάντας ἂν συνέβη καὶ τοὺς Ἔλ- 6 
ληνας καὶ τοὺς βασιλεῖς, εἰ δὲ μή γε, τοὺς πλείστους 
ἐξελεγχϑῆναι, δοκῶ μηδένα τῶν νοῦν ἐχόντων πρός 
μὲ διαμφισβητῆσαι περὶ τούτων. νῦν δὲ καλῶς ποι- 7 
9" ὧν οὐκ ἦλϑε ταύτην τὴν ὁδὸν δι᾽ ἧς ἢ κρατήσας τῶν 
ὕύλων. ἐξουσίαν ἃ ἂν ὑπερήφανον ἔσχεν ἢ σφαλεὶς πολ- 
λοὺς ἂν ἐποίησε τῆς αὐτῆς τύχης πεῖραν αὑτῷ λα- 
βεῖν, ἀλλὰ τὴν ἐναντίαν, δι᾽ ἧς ὀλέγοι τελέως ἠλογή- 
ϑησαν τῶν Ἑλλήνων ὑπὸ τὸν τῆς πράξεως καιρόν. 
Ὁ [Exc. de legat. p. 188—140.] 
Ὅτι ὁ Περσεὺς ἐπταικὼς τοῖς ὅλοις ἐπὶ τῷ εἰσελ- 95 
ϑεῖν Ῥωμαίους εἰς Μακεδονίαν τῷ Ἱππία ἐπετίμα. 
, ἀλλά μοι' δοκεῖ τὸ μὲν ἐπιτιμῆσαι τοῖς ἄλλοις εἶναι 
ῥάδιον καὶ συνιδεῖν τὰς τῶν πέλας ἁμαρτίας , τὸ δ᾽ 
» αὐτὸν πράττειν τὰ δυνατὰ καὶ γνῶναι τὰ καϑ᾽ αὐ- 
τὸν πάντων δυσχερέστατον᾽ ὃ καὶ περὶ τὸν Περσέα 
συνέβη γενέσϑαι.  [Exc. Vat. p. 424 M. 10 H.] 
90 * 


Qo 
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10 Ὅτι τοῦ Περσέως βουλομένου ἥξειν μετὰ δυνά- 
μεῶς εἰς Θετταλίαν, καὶ λήψεσθαι τὰ ὅλα χρίσιν 
ἐκ τῶν κατὰ λόγον, ἔδοξε τοῖς περὶ τὸν ᾿Αρχῶνα 
δι᾿ αὐτῶν τῶν πραγμάτων ἀπολογεῖσθαι πάλιν πρὸς 

2 τὰς ὑπονοίας καὶ διαβολάς. εἰσήνεγκαν οὖν εἰς τοὺς 5 
᾿Δχαιοὺς δόγμα διότι δεῖ πανδημεὶ ποιησαμένους τὴν 
ἔξοδον εἰς Θετταλίαν κοινωνῆσαι τῶν πραγμάτων 

8 ὁλοσχερῶς τοῖς Ῥωμαίοις. καὶ τούτου κυρωϑέντος 
ἔδοξε τοῖς ᾿Αχαιοῖς τὸν "Aoyovo γίγνεσϑαι περὶ τὴν 
συναγωγὴν τοῦ στρατεύματος καὶ περὶ τὰς εἰς τὴν τὸ 
ἔξοδον παρασκευάς, πρὸς δὲ τὸν ὅπατον πρεσβευτὰς 
πέμπειν εἰς Θετταλίαν τοὺς τὰ δεδογμένα τοῖς ᾿4χαι- 
oig διασαφήσοντας καὶ πευδομένους πότε καὶ ποῦ 

4 δεῖ συμμιγνύειν αὐτῶ τὸ στρατόπεδον. καὶ κατέ- 
ὅτησαν πρεσβευτὰς παραχρῆμα Πολύβιον καὶ ἄλλους, 15 
καὶ ἐνετείλαντο τῷ Πολυβίῳ φιλοτίμως, ἐὰν ὁ στρα- 
τηγὸς εὐδοκῇ τῇ παρουσίᾳ τοῦ σερατοπέδου, τοὺς 
μὲν πρεσβευτὰς ἐξ αὐτῆς πέμπειν διασαφήσοντας, 

ὅ ἵνα μὴ καϑυστερῶσι τῶν καιρῶν, αὐτὸν δὲ φροντί- 
ξειν ἵνα τὸ στράτευμα πᾶν ἐν ταῖς πόλεσιν. ἀγορὰς 20 
ἔχῃ, δι᾽ ὧν ἂν πορεύηται, καὶ μηδὲν ἐλλείπῃ τῶν 

6 ἐπιτηδείων τοὺς στρατιώτας. ταύτας μὲν οὖν ἔχον- 

τὲς οἱ προειρημένοι τὰς ἐντολὰς ἐξώρμησαν" κατέ- 
ὅτησαν δὲ καὶ πρεσβευτὰς πρὸς "Ἄτταλον τοὺς περὶ 
Τηλόχριτον, ἀποκομίξοντας τὸ δόγμα τὸ περὶ τῆς 35 

8 ἀποκαταστάσεως τῶν Εὐμένους τιμῶν. καὶ κατὰ τὸν 
αὐτὸν καιρὸν καὶ περὶ τοῦ βασιλέως Πτολεμαίου 
προσπεσόντος τοῖς ᾿Αχαιοῖς διότι γέγονεν αὐτῷ τὰ 
νομιξόμενα γίγνεσϑαι τοῖς βασιλεῦσιν, ὅταν εἰς ἡλι- 

9 χέαν ἔλθωσιν, ἀνακλητήρια, νομίσαντες φέσι κα- so 
ϑήκειν ἐπισημήνασϑαι τὸ γεγονός, ἐψηφίσαντο πέμ- 
z&v πρεσβευτὰς ἀνανεωσομένους τὰ προὐπάρχοντα 
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τῷ ἔϑνει φιλάνθρωπα πρὸς τὴν βασιλείαν, καὶ πα- 
ραυτέχα κατέστησαν άλχεϑον καὶ Πασιάδαν. 

Οἱ δὲ περὶ τὸν Πολύβιον καξαλαβόντες τοὺς 11 
Ῥωμαίους ἐκ μὲν τῆς Θετταλίας κεκινηκότας, τῆς δὲ 


- 6 Περραιβίας ἀτρατοπεδούοντας ᾿Αξωρώνυ μεταξὺ καὶ 


Δολίχης. τὴν μὲν ἔντευξεν ὑπορέϑαντο διὰ τοὺς πε- 2 
ριδστῶτας καιρούς, τῶν db κατὰ τὴν δἴσοδον τὴν εἰς 
Μακεδονίαν κινδύνων μετεῖχον. ἐπεὶ δὲ τοῦ στρα- 3 
τεύματος κατάραντος ἐπὶ τοὺς καϑ᾿ Ἡράκλειον τό- 
10 πους ἔδοξε καιρὸς εἶναι πρὸς ἔντευξεν, ἄντε τοῦ στρα- 
τηγοῦ δοκοῦντος ἡνύσϑαε τὸ μέγιστον τῶν προκχειμέ- 
νῶν, τότε λαβόντες καιρὸν τὸ ψήφισμα τῷ Μαρκίῳ 4 
προσήνεγκαν, καὶ διεσάφουν τὴν τῶν ᾿Αχαιῶν προαί- 
θέσιν, διότι βουληϑεῖεν αὐτῷ πανδημεὶ τῶν αὐτῶν 
15 μετασχεῖν ἀγώνων καὶ κινδύνων, καὶ πρὸς τούτοις 
ὑπέδειξαν διότι πᾶν τὸ γραφὲν ἢ παραγγελϑὲν τοῖς 
"yetoig vao Ῥωμαίων κατὰ τὸν ἐνεστῶτα πόλεμον 
ἀναντίρρητον γέγονε. τοῦ δὲ Μαρκίου τὴν μὲν προ- 5 
αέφεσιν ἀποδεχομένου τῶν ᾿Αχαιῶν μεγαλωστί, tijg 
80 δὲ καχοπαϑείας αὐτοὺς καὶ τῆς δαπάνης παραλύον- 
τος, διὰ τὸ μηκέτι χρείαν ἔχειν τοὺς καιροὺς τῆς τῶν 
συμμάχων βοηϑείας, ol μὲν ἄλλοι πρέσβεις ἐπανῆλ- 6 
Sov εἰς τὴν ᾿Αχαΐαν, ὁ δὲ Πολύβιος αὐτοῦ μείνας 
μδιεῖχε τῶν ἐνεστώτων πραγμάτων, ἕως ὁ Μάρκιος, 7 
:5 ἀχούσας "ἄππιον τὸν Κέντωνα πεντακισχιλίους στρα- 
τιώτας αἰτεῖσθαι παρὰ τῶν ᾿Αχαιῶν εἰς Ἤπειρον, 
ἐξαπέστειλε τὸν προειρημένον, παρακαλέσας φρον- 
τίέξειν ἵνα μὴ δοϑῶσιν οἱ στρατιῶται μηδὲ τηλικοὺ- 
τον δαπάνημα μάταιον γένηται τοῖς ᾿ἀχαιοῖς πρὸς 
s» οὐδένα γὰρ λόγον αἰτεῖν τοὺς στρατιώτας τὸν "4π- 
πίον. πότερα δὲ τοῦτ᾽ ἐποίει κηδόμενος τῶν ᾿4χαιῶν 8 
ἢ τὸν ᾿ἄππιον ἀπραγεῖν βουλόμενος χαλεπὸν εἰπεῖν. 
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9 πλὴν ὅ ys Πολύβιος ἀναχωρήσας sig τὴν Πελοπόν- 
νησον, ἤδη τῶν γραμμάτων ix τῆς Ἠπείρου προσ- 


πεπτωκότων καὶ uet οὐ πολὺ συναχϑέντων εἰς 


Σικυῶνα τῶν ᾿Αχαιῶν, εἰς. πρόβλημα παμμέγεθες 
10 ἐνέπεσε. τοῦ γὰρ διαβουλίου προτεϑέντος ὑπὲρ ὧν 
ὁ Κέντων Tus στρατιωτῶν, ἃ μὲν ὁ Μάρκιος αὐτῷ 
φροντίζειν κατ᾽ ἰδίαν ἐνετείλατο, ταῦτα φροντίξειν 
οὐδαμῶς ἔκρινε᾽ τὸ δὲ μηδεμιᾶς ὑπαρχούσης ἢ φα- 
νερῶς “ἀντιλέγειν τῇ βοηϑείᾳ τελέως sv ἐπισφαλές. 
11 δυσχρήστου δὲ καὶ ποικίλης οὔσης τῆς ὑποθέσεως, 
ἐχρήσατο βοηϑήματι πρὸς τὸ παρὸν τῷ τῆς συγκλή- 
του δόγματι τῷ κελεύοντι μηδένα προσέχειν τοῖς ὑπὸ 
τῶν στρατηγῶν γραφομένοις, ἐὰν μὴ τοῦτο ποιῶσι 
12 κατὰ τὸ δόγμα τῆς συγκλήτου. τοῦτο δ᾽ οὐκ ἦν προσ- 
13 κεέμενον τοῖς γράμμασι. διὸ καὶ κατεκράτησε τοῦ 
τὴν ἀναφορὰν ἐπὶ τὸν ὕπατον γενέσϑαι καὶ δι’ ἐκεί- 


10 


15 


vov παραλυϑῆναι τῆς δαπάνης τὸ ἔϑνος, οὔσης ὑπὲρ 


14 ἑκατὸν εἴκοσι τάλαντα μεγάλα. τοῖς ys μὴν βουλο- 
μένοις διαβάλλειν αὐτὸν πρὸς τὸν ᾿Ἄππιον μεγάλας 


ἀφορμὰς ἔδωκεν, ὅτι διακόψαι τὴν ἐπιβολὴν αὐτοῦ 9 


τὴν περὶ τῆς βοηϑείας. [Exc. de legat. p. 140 — 143.] 
Τὸ Ἡράκλειον ἥλω ἰδίαν τινὰ ἅλωσιν. ἐχού- 
“σης τῆς πόλεως ἐφ᾽ £vóg μέρους ἐπ᾽ ὀλίγον τόπον 
ταπεινὸν τεῖχος, οἱ Ῥωμαῖοι τρεῖς σημαίας προδχει- 


3 ρέδαντο. καὶ τῇ μὲν πρώτῃ τοὺς ϑυρεοὺς ὑπὲρ τῆς $5 


κδραλῆς ποιήσαντες συνέφραξαν, ὥστε τῇ τῶν ὅπλων 

᾿ς πυκνότητι κεραμωτῷ καταρρύτῳ γίγνεσϑαι παραπλή- 
4 Giov. ἐφεξῆς δὲ ἔ ἕτεραι δύο. 

b Κεραμωτὸν ταχτικὴ δεῤναεῖς, ὅπερ ἐποίουν 'Po- 
μαῖοι ἐν παιδιᾶς μέρει. [Suidas vv. σημαία, κερα- ὃ 
μωτόν.] 

18 Ὅτι κατὰ τὴν Κρήτην δεδιότες Κυδωνιᾶται τοὺς 
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Γορτυνίους διὰ τὸ καὶ τῷ πρότερον ἔτει παρ᾽ ὀλέγον 
κεκινδυνευκέναι τῇ πόλει τῶν περὶ Νοϑοκράτην ἐπι- 
βαλομένων αὐτὴν κατασχεῖν, ἐξέπεμψαν πρέσβεις 
πρὸς Βύμένη, βοήϑειαν αἰτούμενοι κατὰ τὴν συμμα- 

. δχέαν. ὁ δὲ βασιλεὺς προχειρισάμενος Δέοντα καὶ 2 
στρατιώτας σὺν τούτῳ τριακοσίους ἐξαπέστειλε κατὰ 
σπουδήν. ὧν παραγενομένων oí Κυδωνιᾶται τάς τε 3 
κλεῖς τῶν πυλῶν τῷ Δέοντι παρέδωκαν καὶ καθόλου 
τὴν πόλιν ἐνεχείρισαν. 

1 Ὅτι ἐν τῇ Ῥύδῳ τὰ τῆς ἀντιπολιτείας ἀδὶ μᾶλλον 14 
ἐπέτεινε. προσπεσόντος γὰρ αὐτοῖς τοῦ τῆς συγκλή- 2 
του δόγματος, ἐν ᾧ διεσάφει μηκέτι προσέχειν τοῖς 
τῶν στρατηγῶν ἐπιτάγμασιν, ἀλλὰ τοῖς αὑτῆς δόγ- 
μασι, καὶ τῶν πολλῶν ἀποδεχομένων τὴν τῆς συγ- 

15 κλήτου πρόνοιαν, οἱ περὶ τὸν Φιλόφρονα καὶ Θεαί- 3 
τητον ἐπιλαβόμενοι τῆς ἀφορμῆς ταύτης ἐξειργάξοντο 

᾿ φἀκόλουϑα, φάσκοντες δεῖν ἐκπέμπειν πρεσβευτὰς 
πρὸς τὴν σύγκλητον καὶ τὸν Κόιντον Μάρκιον τὸν 
ὕπατον καὶ πρὸς Γάιον τὸν ἐπὶ τοῦ ναυτικοῦ. τότε 4 

20 γὰρ ἤδη γνώριμον ἦν ἅπασιν οἵτινες τῶν καϑεστα- 
μένων ἀρχόντων ἐν τὴ Ῥώμῃ παραγίγνεσθαι μέλλου- 
σιν εἰς τοὺς κατὰ τὴν Ἑλλάδα τόπους. κροτηϑείσης 5 
ὃὲ τῆς ὑποθέσεως. καίπερ ἀντιρρήσεως γενομένης, 
ἀπεστάλησαν εἰς μὲν τὴν Ῥώμην ἀρχομένης ϑερείας 

25 ,Αγησίλοχος Ἡγησίου, Νικαγόρας, Νίκανδρος, πρὸς 6 
ὃὲ τὸν ὕπατον καὶ τὸν ἐπὶ τοῦ ναυτικοῦ στρατηγὸν 
᾿Δγέπολις, ᾿Δρίστων, Παγκχράτης, ἐντολὰς ἔχοντες 7 
ἀνανεοῦσϑαι τὰ φιλάνϑρωπα πρὸς Ῥωμαίους καὶ 
πρὸς τὰς διαβολὰς ἀπολογεῖσϑαι τὰς λεγομένας ὑπό 

80 τινῶν κατὰ τῆς πόλεως, οἵ δὲ περὶ τὸν ᾿4γησίλοχον 8 
ἄμα τοῖς προειρημένοις καὶ περὶ σιτικῆς ἐξαγωγῆς 
ποιησόμϑνοι λόγους. τὰ μὲν οὖν ὑπὸ τούτων ῥηϑέντα 9 
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πρὸς τὴν σύγχλητον x«l τὰς δοθείσας αὐτοῖς &mo- 
κρέσεις ὑπὸ τῆς GvyxAgrov καὶ διότε πάντων τῶν 
φελανϑρώπων τυχόντες ἐπανῆλθον ἐν τοῖς IraAixotg 
10 δἴπομον. περὶ δὲ τούτου τοῦ μέφους χρήσιμόν ἐστε 
πλεονάκις ὑπομιμνήσκειν, ὃ δὴ καὶ πειρώμεϑα ποι- 5 “ 
εἴν, διότι πολλάκις ἀναγκαξόμεϑα τὰς ἐντεύξεις τῶν 
πρεσβειῶν καὶ τοὺς χρηματισμοὺς προνέρους ἐξαγ- 
11 γέλλειν τῆς καταστάσεως καὶ τῆς ἐξαποστολῆς. ἐκεὶ 
γὰρ xa9' ἕκαστον ἔτος τὰς καταλλήλους πράξεις γρά- 
qovtsg πειρώμεθα ἐν ἑνὶ καιρῷ συγκεφαλαιοῦσϑαε 10 
τὰς παρ᾽ ἑκάστοις πράξεις, δῆλον ὡς ἀναγκαῖόν ἐστε 
τοῦτο συμβαίνειν περὶ τὴν γραφήν. 
1b Οἱ δὲ. περὶ τὸν ᾿Δγέπολιν, ἀφικόμενοι πρὸς 
τὸν Κόιντον, καταλαβόντες αὐτὸν ἐν Μακεδονέᾳ 
πρὸς Ἡράκλειον στρατοπεδεύοντα j διελέγοντο περὶ 15 
2 ὧν εἶχον τὰς ἐντολάς. ὁ dà διακούσας οὐχ οἷον αὖ- 
τὸρ ἔφη προσέχειν ταῖς διαβολαῖς, ἀλλὰ κἀκείνους 
παρεχάλδι μηδενὸς ἀνέχεσϑαι vov λέγειν τι τολμών-- 
τῶν κατὰ Ῥωμαίων καὶ πολλὰ καϑόλου vOv εἰς φι- 
3 λανθϑρωπίαν ἀνηκόντων ἐπομένρησεν. ἔγραψε δὲ Ὁ 
4 ταῦτα xal πρὸς τὸν δῆμον τῶν Ῥοδίων. τοῦ δ᾽ ᾽4γε- 
πόλιδος ἐψυχαγωγημένου κατὰ τὴν ὅλην ἀπάντησιν 
ἰσχυρῶς, λαβὼν αὐτὸν κατ᾽ ἰδίαν εἰς τὰς χεῖρας ὁ 
Κόιντος ϑαυμάξειν ἔφη πῶς οὐ πειρῶνται διαλύειν 
οἵ Ῥύδιοε τὸν ἐνεστῶτα πόλεμον, μάλιστα τοῦ. πράγ- 35 
5 ματος ἐκδόένοις καϑήκοντος. πότερα δὲ τοῦτ᾽ ἐποίει 
τὸν ᾿Αντέοχον ὑποπτεύων μήποτε ΄ρατήσας τῆς .4λε- 
ξανδρείας βαρὺς ἔφεδρος αὐτοῖς γένηται, τοῦ πρὸς 
6 τὸν Περσέα πολέμου χρόνον λαμβάνοντος ἤδη γὰρ 
τότε συνέβαινε συγκεχύσθαι τὸν περὶ Κοίλης Σὶυ- 9 
7 ρίας πόλεμον᾽ ἢ ϑεωρῶν ὅσον οὔπω κχριϑησόμϑδνα τὰ 
χκαζὰ τὸν Περσέα, τῶν Ῥωμαϊκῶν στρατοπέδων iv 
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Μακεδονίᾳ παραβεβληκότων, καὶ καλὰς ἐλπίδας ἔχων 

ὑπὲρ τῶν ἀποβησομένων, ἐβούλετο τοὺς Ῥοδίους προ- 8 
νύξας μεσίτας ἀποδεῖξαι , καὶ τοῦτο πράξαντας δοῦ- 
vut τοῖς Ῥωμαίοις ἀφορμὰς εὐλόγους εἰς τὸ βουλεύε- 

* 5 σϑαι περὶ αὐτῶν ὡς ἂν αὐτοῖς φαίνηται, τὸ μὲν ἀκριβὲς 9 
οὐ ῥάδιον εἰπεῖν, δοκα δὲ μᾶλλον τὸ τελδυταῖον si- 
φημένον, ἐξ ὧν ἐμαρτύφησε τὰ uet ᾿ὀλέγον συμβάντα 

τοῖς Ῥοδίοις. οἵ ys wv περὶ τὸν ᾿Δγέπολεν, ἐξ «v- 10 
τῆς βαδίσαντες πρὸς τὸν Γάιον, καὶ πάντων τυχόν- 

1: τὲς τῶν φιλανδϑρώπων ὑπερβολικώτερον ἢ παρὰ τῷ 
Μαρκίῳ, ταχέως εἰς τὴν Ῥόδον ἀνεχώρησαν. γιγνο- 11 
μένης δὲ τῆς ἀποπρεσβείας, καὶ τῆς vs διὰ τῶν λόγων 
φιλανθρωπίας καὶ τὴς διὰ τῶν ἀποκρίδεων εὐνοίας 
ἑκατέρων τῶν στρατηγῶν ἐφαμέλλου γενομένης, ὁρ- 

15 ϑοὶ καὶ μετέωροι ταῖς διανοίαις ἐγενήϑησαν οἵ 'Po- 
διοι, οὐ μὴν πάντες ὡσαύτως. ol μὲν γὰρ ὑγιαίνον-- 12 
τες περιχαρεῖς ἦσαν ἐπὶ τῇ φιλανϑρωπίᾳ τῶν Ῥω- 
μαίων, οἵ δὲ κινηταὶ καὶ καχέκται συνελογέξοντο παρ᾽ 
αὐτοῖς σημεῖον εἶναι τὴν ὑπερβολὴν τῆς φιλανϑρω- 

20 πέας τοῦ δεδιέναι τὴν περέστασιν τοὺς Ῥωμαίους καὶ 
μὴ χωρεῖν αὐτοῖς τὰ πράγματα κατὰ λόγον. ὅτε δὲ 13 
καὶ τὸν AyéxoAw συνέβη παραφϑέγξασϑαι πρός τι- 
νας τῶν φίλων, ὅτι παρὰ τοῦ Μαρκίου κατ᾽ ἰδίαν . 
ἐντολὰς εἴληφε, μνημονεύειν πρὸς τὴν βουλὴν ὑπὲρ 

96 τοῦ διαλύειν τὸν πόλεμον, τότε δὴ τελέως ol περὶ 14 
τὸν Ζιείνωνα συνέϑεσαν ἐν κακοῖς μεγάλοις εἶναι 
τοὺς Ῥωμαίους" ἀπέστειλαν δὲ καὶ πρεσβευτὰς εἰς 15 
τὴν ᾿Δλεξάνδρειαν τοὺς διαλύσοντας τὸν ἐνεστῶτα 
πόλεμον ᾿Δντιόχῳ καὶ Πτολεμαίῳ. 

8 — "Ow μετὰ τὸ παραλαβεῖν ᾿Αντίοχον τὰ κατὰ τὴν 16 
“Αἴγυπτον ἔδοξε τοῖς περὶ τὸν Κομανὸν καὶ Κινέαν 
συνεδρεύσασι μετὰ τοῦ βασιλέως κοινοβούλιον κατα- 


414 L. XXVIII. RES SYRIACAE ET AEGYPTI. 


γράφειν ἐκ τῶν ἐπιφανεστάτων ἡ ἡγεμόνων τὸ βουλευ- 

.2 σόμενον περὶ τῶν ἐνεστώτων. πρώτον οὖν ἔδοξε τῷ 
συνεδρίῳ τοὺς ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος παρδπιδημήσαντας 
πέμπειν πρεσβευτὰς ὡς τὸν ᾿Αντίοχον 'κοινολογησο- 

8 μένουρ ὑπὲρ διαλύσδως. ἦσαν δὲ τότε παρὰ μὲν τοῦ 5 - 
κοινοῦ τῶν ᾿Αχαιῶν πρεσβεῖαι διτταί, μία μὲν ὑπὲρ 
τῆς τῶν φιλανθρώπων ἀνανεώσεως, ἣν ἐπρέσβευον 
᾿Ἄλκιϑος ενοφῶντος Αἰγιεὺς καὶ Πασιάδαρ, ἄλλη δὲ 

4 περὶ τοῦ τῶν ᾿Αντιγονείων ἀγῶνος. ἦν δὲ καὶ παρὰ 
᾿“ϑηναίων πρεσβεία περὶ δωρεᾶς, ἧς ἡγεῖτο Ζημά- 10 
θατος. καὶ ϑεωρίαι διτταί, μέα μὲν ὑπὲρ τῶν Πανα- 
ϑηναίων, ἧς προειστήκει Καλλίας ὁ παγκρατιαστής, 
ἡ δ᾽ ἄλλη περὶ μυστηρίων, ὑπὲρ ἧς Κλεόστρατος 

5b ἐποιεῖτο τὸν χρηματισμὸν καὶ τοὺς λόγους. ἐκ δὲ 
Μιλήτου παρῆσαν Εὔδημος καὶ Ἱκέσιος, ἐκ δὲ Κλα-- 15 

6 ξομενῶν ᾿4πολλωνίδης καὶ ᾿Απολλώνιος. ἐξαπέστειλε 
δὲ καὶ ὁ βασιλεὺς Τληπόλεμον καὶ Πτολεμαῖον τὸν 

7 ῥήτορα πρεσβευτάς. οὗτοι μὲν οὖν ἔπλεον ἀνὰ τὸν 
ποταμὸν εἰς τὴν ἀπάντησιν. 

11] Ὅτι κατὰ τὸν καιρόν, ὅτε ᾿Αντίοχος τὴν Αἴγυ- 20 
ztov παρέλαβε, συνῆψαν τῶν ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος πρε- 
σβευτῶν οἵ πεμφϑέντες ἐπὶ τὰς διαλύσεις. ἀποδε- 
ξάμενος δὲ τοὺς ἄνδρας φιλανθρώπως, τὴν μὲν πρώ- 

2 τὴν ὑποδοχὴν αὐτῶν ἐποιήσατο μεγαλομερῆ. κατὰ 
δὲ τὴν ἑξῆς ἔδωκεν ἔντευξιν καὶ λέγειν ἐκέλευσε 35 

8 mel ὧν ἔχουσι τὰς ἐντολάς. πρῶτοι μὲν οὖν οἵ παρὰ 
τῶν ᾿Αχαιῶν ἐποιήσαντο λόγους, τούτοις δ᾽ ἑξῆς 4η- 
μάρατος ὁ παρὰ τῶν ᾿Αϑηναέων, μετὰ δὲ τοῦτον 

4 Εὔδημος ὁ Μιλήσιος. πάντων δὲ πρὸς τὸν αὐτὸν 
καιρὸν καὶ τὴν αὐτὴν ὑπόϑεσιν διαλεγομένων, πα- 30 
ραπλησίους εἶναι συνέβαινε καὶ τοὺς κατὰ μέρος «v- 

5 τῶν λόγους. τὴν μὲν yag αἰτέαν τῶν συμβεβηκότων 
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πάντες ἀνέφερον ἐπὶ τοὺς περὶ τὸν EvAatov, τὴν δὲ 
συγγένειαν καὶ τὴν ἡλικίαν τὴν τοῦ Πτολεμαίου προ- 
φερόμενοι παρῃτοῦντο τὴν ὀργὴν τοῦ βασιλέως. ᾿4ν- 
τίοχος δέ, πᾶσι τούτοις ἀνθομολογησάμενος, καὶ 
- δπροσαυξήσας τὴν ἐκείνων ὑπόϑεσιν, ἤρξατο λέγειν 
ὑπὲρ τῶν ἐξ ἀρχῆς δικαίων, δι᾿ ὧν ἐπειρᾶτο συνι- 
στάνειν τῶν ἐν Συρίᾳ βασιλέων ὑπάρχουσαν τὴν 
κτῆσιν τῶν κατὰ Κοίλην Συρίαν τόπων, ἰσχυροποι- 
ὧν μὲν τὰς ἐπικρατείας τὰς ᾿Αντιγόνου τοῦ πρώτου 
10 κατασχόντος τὴν ἐν Συρίᾳ βασιλείαν, προφερόμενος 
ὃὲ τὰ συγχωρήματα τὰ γενόμενα Σελεύκῳ διὰ τῶν 
ἀπὸ Μακεδονίας βασιλέων μετὰ τὸν ᾿Αντιγόνου ϑά- 
νατον᾽ ἑξῆς δὲ τούτοις ἀπερειδόμενος ἐπὶ τὴν τελευ- 
ταίαν κατὰ πόλεμον ᾿Αντιόχου τοῦ πατρὸς ἐκείνου 
15 κτῆσιν, ἐπὶ δὲ πᾶσιν ἐξαρνούμενος τὴν ὁμολογίαν, 
ἣν ἔφασαν οἵ κατὰ τὴν ᾿Αλεξάνδρειαν γενέσϑαι IIvo- 
λεμαίῳ τῶ νεωστὶ μετηλλαχότι πρὸς ᾿Αντίοχον τὸν 
éx&lvov πατέρα, ὅτι δεῖ λαβεῖν αὐτὸν ἐν φερνῇ Κοί- 
λην Συρίαν, ὅτ᾽ ἐλάμβανε Κλεοπάτραν τὴν τοῦ νῦν 
80 βασιλεύοντος μητέρα. πρὸς ταύτην τὴν ὑπόϑεσιν 
διαλεχϑείς, καὶ πείσας οὐ μόνον αὑτόν, ἀλλὰ καὶ 
τοὺς ἀπηντηκότας, ὡς δίκαια λέγει. τότε μὲν διέπλευ- 
σὸν síg τὴν Ναύκρατιν. χρησάμενος δὲ καὶ τούτοις 
φιλανθρώπως, καὶ δοὺς ἑκάστῳ τῶν Ἑλλήνων τῶν κα- 
35 τοικούντων χρυσοῦν, προῆγεν ἐπὶ τῆς ᾿4λεξανδρείας. 
τοῖς δὲ πρεσβευταῖς τὴν ἀπόκρισιν ὑπέσχετο δώσειν, 
ὅταν οἱ περὶ τὸν ᾿Δριστείδην καὶ Θῆριν ἀνακάμψω- 
σιν ὡς αὐτόν. ἐξαπεσταλκέναι γὰρ ἐκείνους ἔφη πρὸς 
τὸν Πτολεμαῖον, βούλεσϑαι δὲ πάντων συνίστορας 
so εἶναι καὶ μάρτυρας τοὺς ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος πρεσβευ- 
τάς. [Exc. de legat. p. 143—148.] 


6 


7 


8 


9 


Ὅτι Εὐλαῖος ὁ εὐνοῦχος ἔπεισε Πτολεμαῖον ἀνα- 17: 


416 L. XXVIH. ANTIOCHUS IN AEGYPTO. 


Aafovta μὲν τὰ χρήματα, τὴν δὲ βασιλείαν προέμε- 
νον τοῖς ἐχθροῖς, ὑποχωρεῖν εἰς Σαμοϑράκην" ἐφ᾽ ἃ 
τίς οὐκ ἂν ἐπιστήσας ὁμολογήσειεν ὅτι μέγιστα κακὰ 

2 ποιοῦσιν αἵ κακαὶ συντροφίαι τοὺς ἀνθρώπους ; τὸ 
γὰρ μηδ᾽ ἑκτὸς ysvousvov τῶν δεινῶν καὶ τοσοῦτον 5 
τόπον ἀποστάντα τῶν ἐχϑρῶν ὑρμῆσαι πρός τι τῶν 
καϑηκόντων ἄλλως τὸ καὶ τηλικαύτας ἀφορμὰς ἔχοντα 
καὶ τοιούτων τόπων χυριδύοντα καὶ τοσούτων πλη- 
ϑῶν, ἀλλ᾽ φὐϑέως αὐτόϑεν ἀκονιτὶ παραχωφῆσαι βα- 
σιλεέας τῆς ἐπιφανεστάτης καὶ μακαριωτάτης, πῶς 10 
οὖχ ἄν τις εἶναι φήσειδ ψυχῆς ἐκτοθϑηλυμμένης καὶ 

3 διεφϑαρμένης ὁλοσχερῶς; ἣν εἰ μὲν συνέβαινε φύ- 
ὅεε περὶ Πτολεμαῖον ὑπάρχειν, τὴν φύσιν ἔδει κατα-- 
μέμψασϑαι καὶ μηδενὶ τῶν ἐκτὸς τὴν αἰτίαν ἐπεφέρειν᾽ 
ἐπειδὴ δὲ διὰ τῶν μετὰ ταῦτα πράξεων ἡ φύσις ὑπὲρ 15 
αὑτῆς ἀπελογήϑη, δείξασα τὸν Πτολεμαῖον καὶ στά- 
διμον ἱκανῶς καὶ γενναῖον ἐν τοῖς κινδύνοις ὑπάρ- 

^ 4qovra, δῆλον ὡς εἰκότως ἄν i τῆς τότε περὶ αὐτὸν 
γενομένης ἀγεννείας καὶ τῆς ὁρμῆς τῆς sig τὴν Σα- 
μοϑράκην τὴν αἰτίαν ἐπὶ τὸν σπάδωνα καὶ τὴν τού- s 
tov συντροφίαν ἀναφέροι. [Ἐχο. Vat. p. 425—426 M. 
10—11 H. 

18 Ὅτι ᾿Δντέοχος μετὰ τὸ καταλιπεῖν ᾿Αλεξάνδρειαν 

2 πολιορκεῖν πρεσβευτὰς εἰς τὴν Ῥώμην ἐξέπεμπεν" οὔ- 
τοι δ᾽ ἦσαν Μελέαγρος, Σωσιφάνης, Ἡρακλείδης᾽" 36 

3 συνϑεὶς ἑκατὸν καὶ πεντήκοντα τάλαντα, πεντήκοντα 
μὲν στέφανον Ῥωμαίοις, τὰ δὲ λοιπὰ τῶν χρημάτων. 
εἰς δωρεάν τιόσι τῶν κατὰ τὴν Ἑλλάδα πόλεων. 

19 Ὅτι κατὰ τὰς αὐτὰς ἡμέρας κατέπλευσαν ἐχ Ῥό- 
δου πρέσβεις εἰς τὴν ᾿Δλεξάνδρειαν ἐπὶ τὰς διαλύ-- 80 
δεις οἱ περὶ Πρατίωνα, καὶ μετ᾽ οὐ πολὺ παρῆσαν 
2 εἰς τὴν παρεμβολὴν πρὸς ᾿Αντίοχον. γενομένης δὲ 
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τῆς ἐντεύξεως, πολλοὺς διετίϑεντο λόγους, τήν τε 
τῆς ἰδίας πατρίδος εὔνοιαν προφερόμενοι πρὸς ἀμφο- 
τέρας τὰς βασιλείας καὶ τὴν αὐτῶν τῶν βασιλέων 
ἀναγκαιότητα πρὸς ἀλλήλους καὶ τὸ συμφέρον ἕκα- 


δτέροις ἐκ τῆς διαλύσεως. ὃ δὲ βασιλεὺς ἔτι λέγοντα 3 


τὸν πρεσβευτὴν ἐπιτεμὼν οὐκ ἔφη προσδεῖσϑαι πολ- 


λῶν λόγων᾽ τὴν μὲν γὰρ βασιλείαν εἷναι Πτολεμαίου 4 


τοῦ πρεσβυτέρου, πρὸς δὲ τοῦτον καὶ διαλελύσϑαι πά- 

λαι καὶ φίλους ὑπάρχειν, καὶ νῦν βουλομένων τῶν 
ι ἐν τῇ πόλει κατάγειν voUTOV μὴ κωλύειν ᾿Αντίοχον. 

καὶ δὴ πεποίηκεν. (Exc. de legat. p. 148—149.] 


ὅ 


FRAGMENTA LIBRI XXIX. 


1 "On ἡ σύγκλητος πυνθανομένη τὸν ᾿Αντέοχον τῆς 
μὲν «Αἰγύπτου κύριον γεγονέναι, τῆς δ᾽ ᾿4λεξαν- 

2 δρείας παρ᾽ ὀλίγον, νομίζουσα πρὸς αὑτήν τι δια- 
τείνειν τὴν αὔξησιν τοῦ προειρημένου βασιλέως, 
κατέστησε πρεσβευτὰς τοὺς περὶ Γάιον Ποπίλιον 6 

3 τόν t6 πόλεμον λύσοντας καὶ καϑόλου ϑεαδομένους 

4 τὴν τῶν πραγμάτων διάϑεσιν ποία τιρ ἐστέν. καὶ 
τὰ μὲν κατὰ τὴν Ἰταλίαν ἐν τούτοις ἦν. [Exc. de le- 
gat. p. 157.] 

1* Ἔφη yàg αὐτοὺς μίαν ἔχειν διατριβὴν καὶ παρὰ 1 
τὰς συνουσίας καὶ παρὰ τὰς ἐν τοῖς περιπάτοις ὁμι- 
λέας διοικεῖν αὐτοὺς ἐν Ῥώμῃ καϑημένους τὸν ἐν 
Μακεδονίᾳ πόλεμον, ποτὲ μὲν ἐπιτιμῶντας τοῖς ὑπὸ 
τῶν στρατηγῶν πραττομένοις, ποτὲ δὲ τὰ παραλει- 

2 πόμενα διεξιόντας᾽ ἐξ ὧν ὄνησιν μὲν οὐδέποτε γίγνε- τὸ 
σϑαι τοῖς κοινοῖς πράγμασι, βλάβην δὲ πολλάκις καὶ 
ἐπὶ πολλῶν γεγονέναι᾽ καὶ τότε δὲ τοὺς ἄρχοντας 
μεγάλα βλάπτεσϑαι διὰ τὰς ἀκαέρους εὑρησιλογέας" 

3 πάσης γὰρ διαβολῆς ἐχούσης ὀξύ τι καὶ κινητικόν, 
ὅταν προκαταληφϑῇ τὸ πλῆϑος ἐκ τῆς συνεχοῦς “λα- 30 
λιᾶς. δὐκαταφρονήτους γίγνεσϑαι τοῖς ἐχϑοροῖς. 

1^ Ὑπὲρ ὧν ἔγωγε διηπόρηκα τέ δεῖ ποιξῖν᾽ τό τὲ 
γὰρ γράφειν κατὰ μέρος ὑπὲρ τοιούτων ἀκριβολογού- 
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uevov ἃ δι᾿ ἀπορρήτων. πρὸς αὐτοὺς οἵ βασιλεῖς 
ἔπραττον εὐεπίέληπτον ἐφαίνετο καὶ τελέως ἐπισφα- 
λές, τό τε παρφασιωπῆσαι. πάλιν ὁλοσχερῶς τὸ δοχοῦν 2 
πραγματικώτατον ἐν τῷ πολέμῳ τούτῳ γεγονέναι, 
s καὶ δι’ οὗ πολλὰ τῶν ὕστερον ἀπορουμένων γνωρέ- 
μους ἔσχε τὰς αἰτίας, τελέως τινὸς ἀργίας, ἐδόκει μοι 
σημεῖον εἶναι καὶ τῆς πάσης ἀτολμίας οὐ μὴν ἀλλὰ 
κατηνέχϑην ἐπὶ τὸ γράφειν κεφαλαιωδῶς τὸ δοκοῦν, 
καὶ δι᾽ ὧν εἰκότων καὶ σημείων ἐπὶ ταύτης ἐγενόμην 
10 τῆς γνώμης, ὑπάρχων κατὰ τοὺς αὐτοὺς καιροὺς καὶ 
μᾶλλον ἑτέρου ἐκπληττόμενος ἕ ἕκαστα τῶν “γενομένων. 
Ὅτι μὲν οὖν Κύδας ὁ Κρὴς στρατευόμενος παρ᾽ 1: 
Εὐμένει καὶ τιμώμενος ὡς ἔνι μάλιστα; πρῶτον μὲν 
πρὸς ᾿Αμφίπολιν παραγενόμενος Χειμάρῳ, ἕνὶ vov 
15 σὺν Περσεῖ στρατευομένων, ...... καὶ πάλιν πρὸς 
“Ἵημητριάδα συνεγγίσας τῷ τείχει ἐκοινολογεῖτο τὸ 
μὲν πρῶτον Μενεκράτει, τὸ δὲ δούτερον ᾿Αντιμάχῳ, 
εἴρηται᾽ καὶ μὴν ὅτι δὶς Ἡροφῶν ἐπρέσβευσε πρὸς 
Εὐμένη παρὰ Περσέως, καὶ διὰ τοῦτο Ῥωμαίων οἱ 2 
20) πλείους ὑποψίαν ἔσχον οὐκ ἀπέϑανον περὶ τοῦ βα- 
σιλέως Εὐμένους, δῆλον ἐκ τῶν περὶ AvtaAov συμ- 
βάντων᾽ τῷ μὲν γὰρ συνεχώρησαν καὶ παραγενέσϑαι 
πρὸς σφᾶς εἰς τὴν Ῥώμην ἐκ τοῦ Βρεντεσίου καὶ 
χρηματίσαι περὶ ὧν προῃρεῖτο, καὶ τέλος ἀποκρίδεις 
95 δόντες αὐτῷ φιλανθρώπους ἀπέστειλαν, οὔτε πρότε- 
ρον οὔτε κατὰ τὸν πρὸς Περσέα πόλεμον ἀξιόλογον 
αὐτοῖς συνηργηκότι᾽ Εὐμένη δὲ τὰς μεγέστας χρείας 3 
δφίσι παρεσχημένον καὶ πλεῖστον συνηργηκότα ἔν τε 
τοῖς πρὸς “Ἀντίοχον καὶ κατὰ τὸν Περσέα πολέμοις, 
30 οὐ μόνον τῆς εἰς τὴν Ῥώμην ἀναβάσεως ἐκώλυσαν, 
ἀλλὰ καὶ προσέταξαν μέσου χειμῶνος ὄντος ἐν ἡμέ- 
ραις τακταῖς ἐκχωρεῖν ἐξ Ἰταλίας. ἐξ ὧν ὅτι μὲν γέ- 4 


e 


1? 


2 


3 


τὴν 


2 
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yové τις ἐπιπλοκὴ τῷ Περσεῖ πρὸς τὸν Εὐμένη, δι᾽ ἣν 
ἐπὶ τοσοῦτον ἠλλοτριώϑησαν πρὸς αὐτὸν Ῥωμαῖοι, 
προφανὲς ἐκ vOv εἰρημένων᾽ τίς δ᾽ αὕτη «cl μέχρι 
τινὰς προύβη πάρεστι σκοπεῖν. 


Ὅτι μὲν οὖν Εὐμένης οὐκ ἂν ἡβουλήϑη Περσέα s 
κρατῆσαι τῷ πολέμῳ καὶ γενέσϑαι κύριον τῶν ὅλων 
εὐχερὲς καταμαϑεῖν᾽ χωρὶς γὰρ τῆς πατρικῆς ἀλλο-- 
τριότητος. καὶ δυσμενείας, ἣν εἶχον πρὸς ἀλλήλους, 
καὶ τὸ τῆς ἀρχῆς ὁμογενὲς ἱκανὸν ἦν καὶ ἀπιστίαν 
καὶ ξηλοτυπίαν καὶ καϑόλου τὴν μεγίστην ἀλλοτριό-- 10 
tuto παρασκευάξειν ἐν αὐτοῖς" λοιπὸν ἦν ἐξαπατᾶν 
καὶ στρατηγεῖν ἀλλήλους δι᾽ ἀπορρήτων᾽ ὕπερ éxo(- 
ovv ἀμφότεροι. ϑεωρῶν γὰρ Εὐμένης δυσπαϑοῦντα 
καὶ συγκλειόμενον τὸν Περσέα πανταχόϑεν καὶ πᾶν 
τι ἐπιδεχόμενον χάριν τοῦ τὸν πόλεμον διαλύσασθαι, 15 
καὶ διαπεμπόμενον ὑπὲρ τούτων πρὸς τοὺς στρατη- 
γοὺς καϑ᾽ ἕκαστον ἔτος, τοὺς δὲ Ῥωμαίους ὅλως 
δυσχρηστουμένους τοῖς ὅλοις διά τε τὸ μηδὲν προ- 
κόπτειν ἐν τῷ πολέμῳ μέχρι τῆς Παύλου στρατηγίας 
καὶ διὰ τὸ τοὺς κατὰ τὴν Αἰτωλίαν μετεώρους ὑπάρ- » 
χειν, ὑπέλαβεν οὐκ ἀδύνατον εἶναι τὸ συγκαταβῆναι 
Ῥωμαίους εἰς ἐξαγωγὴν τοῦ πολέμου καὶ διάλυσιν᾽ 
πρὸς δὲ τὸ μεσιτεῦσαι ταῦτα καὶ συναγαγεῖν ἐνόμι- 
σεν αὑτὸν ἐπιτηδειότατον εἶναι. 


Ταῦτα δὲ συλλογισάμενος ἐφ᾽ ἑαυτοῦ κατοπεί- s 
ρθαξε τοῦ Περσέως διὰ Κύδα τοῦ Κρητὸς τῷ πρύότε- 
ρον ἔτει πόσου βούλοιτο ὠνήσασϑαι τὴν ἐλπέδα ταύ- 
την. ἡ μὲν οὖν καταρχὴ τῆς πρὸς ἀλλήλους ἐπιπλοκῇς 
δοκεῖ μοι διὰ ταῦτα γεγονέναι᾽ δυεῖν δὲ συγκρινο- 
μένων, τοῦ μὲν πανουργοτάτου δοκοῦντος εἶναι, τοῦ 9 
ὃὲ φιλαργυρωτάτου, γελοίαν συνέβαινε γίγνεσϑαι 
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τὴν ϑιαμάχην αὐτῶν. ὁ μὲν γὰρ Εὐμένης πᾶσαν 
ἐλπίδα προύτεινε καὶ πᾶν γένος δελέατος ὑπέρριπτε, 
πεπειόμένος ϑηρεύσειν τὸν Περσέα ταῖς ἐπαγγελίαις" 
ὁ δὲ Περσεὺς μακρόϑεν ὥρμα πρὸς τὰ προτεινόμενα 
5 καὶ συνετίθετο , καταπιεῖν δὲ τῶν λεγομένων οὐδὲν 
οἷος τ᾽ ἦν ἐπὶ τοσοῦτον ὥστε καὶ προέσϑαι τι τῶν 


8 


αὑτοῦ. τ᾽ δὲ γένος τῶν παλαισμάτων ἦν τοιοῦτον. 11 


ὁ μὲν γὰρ Εὐμένης ἥτει τοῦ μὲν ἡσυχίαν ἔχειν κατὰ 
τὸ τέταρτον ἔτος καὶ μὴ συστρατεῦσαι Ρωμαίοις μήτε 
ιὸ κατὰ γῆν μήτε κατὰ ϑάλατταν πεντακόσια τάλαντα, 
τοῦ δὲ διαλῦσαι τὸν πόλεμον χίλια πεντακόσια, καὶ 
τούτων ὁμήρους δώσειν κατὰ ταῦϑ'᾽ ὑπισχνεῖτο καὶ 
πίστεις. 0 δὲ Περσεὺς ἐδέχετο περὶ μὲν τῶν ὁμήρων, 
καὶ πόσα καὶ πότε πέμπεσϑαι καὶ πῶς δεήσει ταῦτα 
15 τηρεῖσϑαι παρὰ τοῖς Κνωσίοις᾽ περὶ δὲ τῶν χρημά- 
τῶν ὑπὲρ μὲν τῶν πεντακοσίων ταλάντων αἰσχρὸν 
ἔφησεν εἶναι καὶ τῷ διδόντι καὶ μᾶλλον ἔτι τῷ λαμ- 


t9 


βάνοντι τὸ δοκεῖν μισϑοῦ τὴν ἡσυχίαν ἔχειν, τὰ δὲ 


χίλια καὶ πεντακόσια πέμψειν φέροντας ἔφη τοὺς 
20 περὶ Πολεμοκράτην εἰς Σαμοϑράκην κἀκδῖ μεσιτεύε- 
σϑαι. τῆς δὲ Σαμοϑράκης αὐτὸς ἦν κύριος. ὁ δὲ 
Εὐμένης, σπουδάξων, καϑάπερ οἵ μοχϑηροὶ τῶν ἰα- 


τρῶν, περὶ τὸ πρόδομα μᾶλλον ἢ περὶ τὸν μισϑόν,᾽ 


τέλος ἀπέστη τῆς ἐπιβολῆς, ἀδυνατήσας καταγωνί- 

35 σασϑαι τῇ σφετέρᾳ πανουργία τὴν τοῦ Περσέως μι- 
πκρολογέαν. καὶ δὴ τῷ τοιούτῳ τρόπῳ ποιήσαντες Le- 
ρὸν τὸν στέφανον τῆς φιλαργυρίας διελύϑησαν ἐπ᾽ 
ἴσης, καϑάπϑερ ἀγαϑοὶ παλαισταί. τούτων δ᾽ ἔνια 
μὸν ἐρρύη παρ᾽ αὐτὸν τὸν καιρόν, ἔνια δὲ μετ᾽ ὀλί- 

80 yov εἰς τοὺς παρακειμένους τῷ «Περσεῖ g ove , παρ᾽ 
ὧν ἡμῖν ἐξεποίησε πυϑέσϑαι Or, πάσης πακίας ἐς 
ἂν εἰ πατταλεῖόν ἐστιν ἡ φιλαργυρία. 
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1: πΠροστίϑημι δ᾽ ἔτι παρ᾽ ἐμαυτοῦ τοσοῦτον, μὴ 
καὶ μωροποιεῖσϑαι συμβαίνει τὴν φιλαργυρίαν. τές 
γὰρ οὐκ ἂν ἐπισημήναιτο τὴν ἄγνοιαν ἀμφοτέρων 
τῶν βασιλέων, Εὐμένους μέν, κατὰ τίνα λόγον ἤλ- 
πισε τηλικαύτης ἀλλοτριότητος ὑπαρχούσης πιστευ- 5 
ϑήσεσϑαι καὶ προσλήψεσϑαι τοσοῦτο πλῆϑος χρημά- 
των, μηδεμίαν δυνάμενος ἱκανὴν πίστιν παρασχέσϑαι 
τῷ Περσεῖ τὴς ἀνακομιδῆς τούτων, ἐὰν μὴ βεβαιοῖ 
τὰς ὑποσχέσεις; πῶς δὲ λαβὼν τοσοῦτο πλῆϑος χρη- 

2 μάτων ὑπέλαβε λήσειν Ῥωμαίους; εἰ γὰρ καὶ κατὰ 10 
τὸ παρόν, οὐκ ἂν ἔν ys τῷ μετὰ ταῦτα χρόνῳ διέ- 
λαϑε. λοιπὸν ἔδει πάντως ἀντὶ τῶν διδομένων χρη- 
μάτων ἀλλάξασϑαι τὴν πρὸς Ῥωμαίους διαφοράν, δι᾽ 
ἣν ἔμελλε καὶ τῶν ληφϑέντων χρημάτων ἅμα καὶ 

^ τῆς ἀρχῆς, σχεδὸν δὲ καὶ τοῦ βίου στερήσεσθϑαι, πο- 15 
λέμιος φανεὶς Ῥωμαίοις. εἰ γὰρ καὶ νῦν μηδὲν πρά- 
ξας, ἐπινοήσας δὲ μόνον, εἰς τοὺς μεγέστους ἦλθε 
κινδύνους, τί ποτὲ παϑεῖν αὐτῷ προσῆκεν ἐπὶ 

h τέλος ἀχϑείδης τῆς προειρημένης πράξεως. τοῦ δὲ 
Περσέως πάλιν τίς οὐκ ἂν ϑαυμάσειξ πῶς ἄλλο 30 
τι συμφορώτερον ἢ προυργιαίτερον ἐνόμισε τοῦ 
δοῦναι τὰ χρήματα καὶ καταπιεῖν ἐᾶσαι Εὐμένη 

ἃ τὸ δέλεαρ; εἰ μὲν γὰρ συνήργησέ τι τῶν κατὰ τὰς 
ἐπαγγελίας καὶ διέλυσε τὸν πόλεμον, εἰς καλὸν ἡ 
δόσις᾽ εἰ δὲ ταύτης διεψεύσθη τῆς ἐλπίδος, εἴς ys 35 
τὴν πρὸς Ῥωμαίους ἔχϑραν ὁμολογουμένως ἂν αὑτὸν 
ἐνεβεβλήκει᾽ τοῦ γὰρ εἰς τὸ μέδον ἐνεγκεῖν ταῦτα xv- 

8 ριος ὑπῆρχεν αὐτός. πόσου δὲ τοῦτ᾽ ἄξιον Περσεῖ 
καὶ κατορϑοῦντι τῷ πολέμῳ καὶ πταίοντι ῥάδιον συλ- 
᾿λογίσασϑαι᾽ πάντων γὰρ τῶν συμβάντων κακῶν αἷ- 80 
τιον ἐνόμιξεν Εὐμένη γεγονέναι" ὃν οὐκ ἂν ἠδυνήϑη 
κατ᾽ οὐδένα τρόπον ἀμύνασϑαι βέλτιον ἢ πολέμιον 
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ποιήσας Ῥωμαίοις. τίς ovv αἰτία τῆς οὕτως ἐχφα- 4 
νοῦς ἀλογιστέας; φιλαργυρία᾽ ví γὰρ ἂν ἄλλο τις 
εἴπειεν ; ὁ μὲν γὰρ χάριν τοῦ λαβεῖν τὰ μὴ καϑήκοντα 5 
πάντα παρεώρα τἄλλα καὶ πάντα ἐδέχετο ποιήσειν. ὁ 
5 δὲ τοῦ μὴ δοῦναι πάντα παϑεῖν καὶ πᾶν ὑπεριδεῖν 
ὑπέμεινεν. ἀκολούϑως δὲ τούτοις Περσεὺς καὶ τὰ 6 
πρὸς Γένϑιον *** [Εχο, Vat. p. 426—431M. 71—74 H.] 
«Ὅτι παραγενομένων πρὸ τοῦ χειμῶνος τῶν περὶ 2 
τὸν Ἱππίαν, oUg ἀπεστάλκει πρεσβευτὰς ὁ Περσεὺς 
1 πρὸς Γένθιον ὑπὲρ τῆς συμμαχίας, καὶ διασαφούν- 2 
τῶν ὅτι πρόϑυμος ὁ βασιλεύς ἐστιν ἀναδέχεσϑαι τὸν 
πρὸς Ῥωμαίους πόλεμον, ἐὰν αὐτῷ δοθῇ τριακόσια 
τάλαντα καὶ πίστεις αἴ προσήκουσαι περὶ τῶν ὅλων, 
πυϑόμενος ταῦτα, καὶ κρίνων ἀναγκαίαν εἶναι τὴν 8 
15 Γενϑίου κοινοπραγίαν, προεχειρίσατο Πάνταυχον, 
ἕνα τῶν πρώτων φίλων, καὶ τοῦτον ἐξαπέστειλε, δοὺς 4 
ἐντολὰς πρῶτον μὲν ὁμολογήσαντα περὶ τῶν χρημά- 
τῶν ὕρκους καὶ δοῦναι καὶ λαβεῖν ὑπὲρ τῆς συμμα- 
χίας, εἶτα τοὺς ὁμήρους ἐξ αὐτῆς κἀκεῖνον πέμπειν, 
2: ovg ἂν δοχῇ Πανταύχῳ, καὶ παρ᾽ αὐτοῦ λαμβάνειν 
οὗς ἂν ἀποφήνῃ Γένϑιος διὰ τῶν ἐγγράπτων, πρὸς 
δὲ τούτοις διατάξασϑαι περὶ τῆς κομιδῆς τῶν τρια- 
χκοσίων ταλάντων. ὁ δὲ Πάνταυχος ἐξ αὐτῆς ποιησά- 5 
μένος τὴν ὁρμήν, καὶ παραγενόμενος εἰς Μεδεώνα 
25 τῆς “αβεάτιδος κἀνταῦϑα συμμίξας τῷ Γενϑίέῳ, τα- 
χέως παρεστήσατο τὸν νεανέσκον πρὸς τὸ κοινωνεῖν 
τῷ Περσεῖ τῶν αὐτῶν ἐλπίδων. τμηϑέντων δὲ τῶν 6 
ὁρκίων ὑπὲρ τῆς “συμμαχίας καὶ καταγραφέντων, δὺ- 
ϑέως ὁ Γένϑιος ἅμα τοὺς ὁμήρους ἔπεμπε τοὺς ὑπὸ 
3» τοῦ Πανταύχου καταγραφέντας, καὶ σὺν τούτοις 
Ὀλυμπίωνα, παραληψόμενον τοὺς OQxovg καὶ τοὺς 
ὁμήρους παρὰ τοῦ Περσέως, ἑτέρους δὲ τοὺς περὶ 
31* 


co 
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7 τῶν χρημάτων ξξοντας τὴν ἐπιμέλειαν. σὺν δὲ τοῖς 
προειρημένοις ἔπεισεν ὁ Πάνταυχος τὸν Γένθιον καὶ 
πρεσβευτὰς συνεξαποστέλλειν, οἵτενες ἅμα τοῖς παρὰ 
τοῦ Περσέως πεμπομένοις εἰς τὴν Ῥόδον πρεσβεύ- 
8 σουσιν ὑπὲρ τὴς κοινῆς συμμαχίας. τούτου γὰρ γε- 5 
νομένου, καὶ συνεμβάντων τῶν Ῥοδίων εἰς τὸν πό- 
Asuov, τελέως εὐκαταγωνέστους ἐσομένους ἀπέφαινε 
9 τοὺς Ῥωμαίους. ὁ δὲ πεισϑεὶς τοῖς παρακαλουμέφψοις, 
καὶ προχειρισάμενος Παῤμενίωνα καὶ Μόρκον ἔξα- 
πέστειλεδ, δοὺς ἐντολάς, ὅταν λάβωσι τοὺς ὅρκους 1 
παρὰ τοῦ Περσέως καὶ τοὺς ὁμήρους, καὶ περὶ τῶν 
χρημάτων γένηται σύμφωνον, πρεσβεύξιν εἰς τὴν 
Ῥόδον. 

Οὗτοι μὲν οὖν πάντες προῆγον εἰς τὴν Μα- 
κπεδονίαν. ὁ δὲ Πάνταυχος μένων παρὰ πλευρὰν 15 
ὑπεμίμνησκε καὶ παρώξυνε τὸν νεανίσκον πρὸς τὸ 
μὴ καϑυστερεῖν ταῖς παρασκευαῖς, ἀλλ᾽ ἕτοιμον ὄντα 
προκαταλαμβάνεινν καὶ τόπους καὶ πόλεις καὶ συμ- 
μάχους᾽ μάλιστα δ᾽ αὐτὸν ἠξίου παρασκευάξεσϑαι 
πρὸς τὴν κατὰ ϑάλατταν μάχην" τῶν γὰρ Ῥωμαίων 30 
εἰς τέλος ἀπαρασκεύων ὄντων πρὸς τοῦτο τὸ μέρος; 
κατά τὸ τοὺς περὶ τὴν ᾿Ἤπειρον καὶ τοὺς περὶ τὴν 
Ἰλλυρίδα τόπους, ἀκονιτὶ πᾶν τὸ προτεϑὲν ἐπιτελε- 

. σϑήσεσϑαν δι᾽ αὐτοῦ καὶ τῶν ὑπ᾽ αὐτοῦ πεμπομέ- 
νῶν. ὁ μὲν οὖν Γένϑιος τούτοις τοῖς λόγοις ἄναπει- s 
ϑόμενος ἐγίγνετο περέ v6 τὰς κατὰ γὴν καὶ κατὰ ϑα- 
λατταν παρασκευάς. ὁ δὲ Περσεύς, παραγενομένων 
eg τὴν Μακεδονίαν τῶν πρεσβευτῶν παρὰ τοῦ Γεν- 
ϑίου καὶ τῶν ὁμηρευόντων, ὁρμήσας ἀπὸ τῆς περὶ 
τὸν Ἐνιπέα ποταμὸν παρεμβολῆς μετὰ πάντων τῶν so 
ἱππέων, ἀπήντα τοῖς προειρημένοις eig τὸ Δῖον, καὶ 
συμμίξας πρῶτον μὲν ἀπέδωκε τοὺς ὅρκους ὑπὲρ 


XXIX. BELLUM PERSICUM. 485 


τῆς συμμαχίας ἐναντίον πάντων cov (xzxécv' πάνυ. 
γὰρ ἐβούλετο σαφῶς εἰδέναι τοὺς Μακεδόνας τὴν 
τοῦ Γενϑέου κοινοπραγίαν, ἐλπίζων δὐθαρσεστέρους 
αὐτοὺς ὑπάρξειν, προσγενομένης ταύτης τῆς ῥοπῆς. 

5 ἔπειτα δὲ τοὺς ὁμήρους παρελάμβανε, καὶ παρεδέδου 6 
τοὺς ἑαυτοῦ τοῖς περὶ 'OÀvuz(ova, ὧν ἦσαν ἐπιφανέ- 
ὅτατοι Διμναῖος ὃ Πολδμοκράτους καὶ Βάλακρος ὃ 
Πανταύχου. μετὰ δὲ ταῦτα τοὺς μὲν ἐπὶ τὰ χρή- 7 
ματα παρόντας sig Πέλλαν ἐξέπεμπεν, ὡς ἐκοῖ παρα- 


οληψομένους, τοὺς δὲ πρεσβευτὰς τοὺς εἰς τὴν Ῥόδον 


εἰς Θετταλονίκην πρὸς Μητρόδωρον, συντάξας ἕτοί- 
μους εἶναι πρὸς τὸν πλοῦν. ἔπεισε δὲ καὶ τοὺς Ῥο- 
δίους συνεμβαίνειν εἰς τὸν πόλεμον. ταῦτα δὲ διοι- 8 
κήσας Ἡροφῶντα μὲν ἐξέπεμψε πρεσβευτὴν πρὸς τὸν 

i5 Εὐμένη, καὶ πρότερον ἤδη ἀπεσταλμένον, Τηλέμνα-- - 
ὅτον δὲ τὸν Κρῆτα πρὸς τὸν Avtíoyov, μὴ παρορᾶν 9 
τὸν καιρὸν μηδ᾽ ὑπολαμβάνειν πρὸς αὐτὸν μόνον 
ἀνήκειν τὴν ὑπερηφανίαν καὶ τὴν βαρύτητα τῶν Ῥω- 
μαίων, σαφῶς δὲ γιγνώσκειν ὡς ἐὰν μὴ καὶ νῦν av- 10 

: τὸς συνεπιλαμβάνηται, μάλιστα μὲν διαλύων τὸν πό- 
λεμσϑ, εἰ δὲ [μή]; βοηϑῶν , ταχέωρ πεῖραν λήψεται 
τῆς αὐτῆς ἑαυτῷ τύχης. 

Ὅτι προτεϑείσης χειροτονίας τοῖς Ῥοδίοις ἐνέκων 4 
οἷς ἤρεσκδ πέμπειν τοὺς πρεσβευτὰς ὑπὲρ τῶν δια- 
25 λύσεων. καὶ τὴν μὲν Ῥοδίων ἀντιπολιτείαν τοῦτον 2 
τὸν τρόπον [ὡς ἐν τῷ περὶ ΖΔημηγορίας τέϑειται] δυιέ- 

κρινε τὸ διαβούλιον, ἐν ᾧ πλεῖον ἐφάνησαν ἰσχύον- 3 
τερ oí τὰ τοὺ Περσέως αἱρούμενοι τῶν σώξειν Gxov- 
δαζόντων τὴν πατρίδα καὶ τοὺς νόμους. οἱ δὲ 4 
9o πρυτάνεις παραχρῆμα πρεσβευτὰς κατέστησαν τοὺς 
διαλύσοντας τὸν πόλεμον εἰς μὲν τὴν Ῥώμην ᾿4γέπο- 
Atv, Διοπῆ, Κλεόμβροτον, πρὸς δὲ τὸν στρατηγὸν καὶ 
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Περδέα Δάμωνα [καὶ] Νικόστρατον [καὶ] ᾿4γησίλο- 

5 yov, Τήλεφον. τούτῳ δ᾽ ἑξῆς τὸ συνεχὲς ἐξειργάξοντο, 
καὶ προσετίϑεσαν, ποιοῦντες ἀναπολόγητον τὴν ἁμαρ- 

6 τέαν. εὐθέως γὰρ εἰς τὴν Κρήτην ἔπεμπον πρεσβευ- 
τὰς τοὺς ἀνανεωδομένους πρὸς πάντας Κρηταιεῖς τὰ 5 
ὑπάρχοντα φιλάνϑρωπα καὶ παρακαλέσοντας βλέπειν 
τοὺς καιροὺς καὶ τὴν περίστασιν καὶ συμφρονεῖν τῷ 
δήμῳ καὶ τὸν αὐτὸν ἐχϑρὸν αἱρεῖσϑαι καὶ φίλον, 

7 ὁμοίως δὲ καὶ κατ᾽ ἰδίαν πρὸς τὰς πόλεις ὑπὲρ τῶν 
αὐτῶν διαλεχϑησομένους. m 

5 Ὅτι τῶν περὶ τὸν Παρμενίωνα xal ΜΜόρκον, τῶν 
παρὰ τοῦ Γενϑίου, καὶ σὺν τούτοις τοῦ Μητροδώρου 
παραγενομένων εἰς τὴν Ῥόδον, καὶ συναχϑείσης τῆς 

2 βουλῆς; παντάπασι ϑορυβώδης ἦν ἐκκλησία, τῶν 
μὲν περὶ τὸν Δείνωνα φανερῶς ἤδη τολμώντων λέ 
γϑιν τὰ τοῦ Περσέως, τῶν δὲ περὶ Θεαίτητον κατα- 

8 πεπληγμένων và συμβαίνοντα᾽ καὶ γὰρ ἡ τῶν λέμ- 
βων παρουσία καὶ τὸ πλῆϑος τῶν ἀπολωλότων 
ἱππέων καὶ ἡ τοῦ Γενϑίου μετάϑεσις συνέτριβεν 

4 αὐτούς. διὸ καὶ τὸ πέρας τῆς ἐχκλησίας ἀκόλουϑον » 

ὅ ἐγενήϑη τοῖς προειρημένοις ἔδοξε γὰρ τοῖς Ῥοδίοις 
ἀποχριϑῆναι φιλανθρώπως ἀμφοτέροις τοῖς βασι- 
λεῦσι, καὶ διασαφεῖν ὅτι δέδοκται διαλύξιν αὐτοῖς 
τὸν πόλεμον καὶ παρακαλεῖν κἀκείνους εὐδιαλύτους 

6 ὑπάρχειν. ἐδέξαντο δὲ καὶ τοὺς πρεσβευτὰς ἐπὶ τὴν Κ 
κοινὴν ἑστίαν τοὺς παρὰ τοῦ Γενϑίου μετὰ πολλῆς 
φιλανθρωπίας. [Exc. de legat. p. 149—153. : 

7. Ἐν τῇ εἰκοστῇ καὶ ἐνάτῃ Πολύβιος Γένϑιόν φησι 
τὸν τῶν Ἰλλυριῶν βασιλέα διὰ τὴν πολυποσίαν πολλὰ 
ποιεῖν ἀσελγῆ κατὰ τὸν βίον, νύκτωρ vs ἀεὶ καὶ μεϑ' 9 

8 ἡμέραν μεϑύυοντα᾽ ἀποκτείναντα δὲ καὶ Πλεύρατον 
τὸν ἀδελφόν, γαμεῖν μέλλοντα τὴν Μενουνίου ϑυ- 
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γατέρα, αὐτὸν γῆμαι τὴν παῖδα καὶ ὠμῶς χρῆσϑαι 
τοῖς ἀρχομένοις. [Athen. 10, p. 440, A.] 

Τῇ δυνάμει τῆς πάρμης xol vOv Διγυστικῶν 6 

βυρσῶν ἀντεῖχον ἐρρωμένως οἵ Ρωμαῖοι. [Suidas v. 
"πάρμη.] 

Πρῶτος τῶν παρόντων ὁ Νασικᾶς ἐπικαλού- 2 
μενος Σκιπίων, γαμβρὸς ᾿Αἀφρικανοῦ Σκιπίωνος, ὕστε- 
ρον à3 μέγιστον ἐν τῇ συγκλήτῳ δυνηϑείς, ὑπεδέξατο 
τῆς κυκλώσεως ἡγεμὼν γενέσϑαι. δεύτερος δὲ Φά- 3 

10 βιος Μάξιμος ὁ ! πρεσβύτατος τῶν Αἰμιλίου παέϑων, 
ἔτι μειράκιον ὦν, ἀνέστη προϑυμούμενος. ἡσϑεὶς 4 
οὖν Αἰμίλιος δίδωσιν αὐτοῖς οὐχ ὅσους Πολύβιος 
δἴρηκεν, ἀλλ᾽ ὅσους αὐτὸς ὁ Νασικᾶς λαβεῖν φησι, 

| γεγραφὼς περὶ τῶν πράξεων τούτων ἐπιστόλιον πρός 

i5 τινα τῶν βασιλέων. -- τῷ δὲ Περσεῖ ; τὸν Αἰμέλιον 6 
ἀτρεμοῦντα κατὰ χώραν ὁρῶντι, καὶ μὴ λογιξομένῳ 
τὸ γιγνόμενον, ἀποδρὰς ἐκ τῆς ὁδοῦ Κρὴς αὐτόμολος 
"x5 μηνύων τὴν περίοδον τῶν Ρωμαίων. ὁ δὲ συν- 6 
ταραχϑεὶς τὸ μὲν στρατόπεδον ovx ἐκίνησε, μυρίους 

Ὁ δὲ μισϑοφόρους ξένους καὶ δισχιλίους Μακεδόνας 
Μίλωνι παραδοὺς ἐξαπέστειλε παρακελευσάμενος 
ταχῦναι καὶ καταλαβεῖν τὰς ὑπερβολάς. τούτοις ὁ μὲν 7 
Πολυβιός φησιν ἔτι κοιμωμένοις ἐπιπεσεῖν τοὺς Ῥω- 
μαίους, ὃ δὲ Νασικᾶς ὀξὺν ἀγῶνα περὶ τοῖς ἄκροις 

35 γενέσϑαι καὶ κίνδυνον. [Plut. Aemil. Paul. c. 15, 16.] 

Ὅτι τῆς σελήνης ἐκλειπούσης ἐπὶ Περσέως vov 8 
Μακεδόνος ἐκράτησεν ἡ φήμη παρὰ τοῖς πολλοῖς 
ὅτε βασιλέως ἔκλειψιν σημαίνει. καὶ τοῦτο τοὺς μὲν 9 
Ῥωμαίους εὐθαρσεστέρους ἐποίησε, τοὺς δὲ Μακεδό- 

ὃ νας ἐταπείνωσε ταῖς ψυχαῖς. οὕτως ἀληϑές ἐστι τὸ 10 
περιφερόμενον ὅτι πολλὰ κενὰ τοῦ πολέμου. [Suidas 
v. πολλὰ x&va.] 
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11 «Λεύκιος δ᾽ ὁ ὕπατος, οὐχ ἑορακὼς φάλαγγα τὸ 
παράπαν, ἀλλὰ τότε πρώτον ἐπὶ τοῦ Περσέως, πολ- 
λάκις ἀνθωμολογεῖτο πρός τινας τῶν ἐν τῇ Ῥώμῃ 
μετὰ ταῦτα μηδὲν ἑορακέναι φοβερώτερον καὶ δεινό- 

12 τερον φάλαγγος τῆς Μακεδονικῆς, καέτοι γε πολλοὺς 5 
οὐ μόνον τεϑεαμένος, ἀλλὰ καὶ χειριδάμενος ἀγῶνας, 
εἰ καί τις ἄλλος. [Suidas vv. φάλαγξ, ἀνθωμολογεῖτο.] 

13 Ὁ δὲ Περσεύς, μέαν ἔχων πρόληψιν ἢ νικᾶν 
ἢ ϑνήσκειν, τότε οὐχ ὑπέμεινε τῇ ψυχῇ. ἀλλ᾽ ἀπε- 

14 δειλία, καϑάπερ ol προόπται τῶν ἱππέων. — ὁ δὲ τὸ 
Περσεύς, προσαγόμδνος τὸν χρόνον καὶ τὸν πόνον, 
ἐξελύετο τῇ ψυχῇ, καϑάπερ oí καχεκτοῦντες τῶν 

18 ἀϑλητῶν᾽ ὅτε γὰρ τὸ δεινὸν ἐγγίξοι καὶ δέοι κρένε-- 

16 σϑαι περὶ τῶν ὅλων, οὐχ ὑπέμεινε τῇ ψυχῇ. --- ὁ δὲ 
τῶν Μακεδόνων βασιλεύς, ὥς φησι Πολύβιος. τῆς i5 
μάχης ἀρχὴν λαμβανούσης. ἀποδειλιάδας, εἰς πόλιν 

17 ἀφιππάσατο, σκηψάμενος Ἡρακλεῖ ϑύειν, δειλὰ παρὰ 
δειλῶν ἱερὰ μὴ δεχομένῳ μηδ᾽ εὐχὰς ἀϑεμέτους ἐπι- 

᾿ φελοῦντι. [Suidas ἦν. ἀπεδειλίᾳ, καχεκτοῦντες, tum 
Plutarchus Aem. Paul. c. 19.] 20 

Q» — eek πάλιν ἕτεροι περὶ τοῦ Συριακοῦ πολέμου᾽ 
τούτου δ᾽ αἴτιόν ἐστιν, ὅπερ ἡμῖν εἴρηται διὰ πλειό- 
νῶν. ὅταν γὰρ ἁπλᾶς καὶ μονοειδεῖς λαβόντες ὑπο- 
ϑέσεις βούλωνται μὴ τοῖς πράγμασιν, ἀλλὰ τῷ πλή- 
Ou τῶν βίβλων ἰστοριογράφοι νομίξεσϑαι καὶ τὴν 55 

2 τοιαύτην ἐφέλκεσθαι φαντασίαν, ἀναγκαῖόν ἐστι τὰ 
μὲν μικρὰ μεγάλα ποιδῖν, τὰ δὲ βραχέως εἰρημένα 
διασκδυάξειν καὶ λογοποιεῖν, ἔνια δὲ τῶν ἐν παρέρ- 
γῷ πεπραγμένων ἔργα καὶ πράγματα κατασκευαΐξειν, 
ἀγῶνας διατιϑεμένους καὶ παρατάξεις ἐξαγγέλλονταρ, ἢ 
ἐν αἷς ἐνίοτε πεζοὶ μὲν ἔπεσον δέκα, ποτὲ δὲ μικρῷ 

3 πλείους, ἱππεῖς δὲ τούτων ἐλάττους. πολιορκέας 
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μὲν γὰρ καὶ τοπογραφέας xol τὰ παραπλήσια τούτοις 
οὐκ ἂν εἴποι τις ἀξίως ἐφ᾽ ὅδον ἐξεργάζονται διὰ τὴν 
γράφοντας ἐναντίος ἐστὶν ὁ τρόπος᾽ διόπερ οὐ χρὴ 
5 καταγιγνώσκειν ὡς ἡμῶν ἐπισυρόντων τὰς πράξεις, 
ὅταν τὰ παρ᾽ ἐνίοις πολλοῦ τετευχότα λόγου καὶ δια- 
σκευῆς ἡμεῖς ποτὲ μὲν παραλείπωμεν, ποτὲ δὲ βρα- 
χέως ἐξαγγέλλωμεν., ἀλλὰ πιστεύειν ὅτι τὸν καϑή- 
κοντὰ λόγον ἑκάστοις ἀποδέδομεν. ἐκεῖνοι μὲν γὰρ δ᾽ 
10 ὅταν ἐν τῇ συμπάσῃ πραγματείᾳ λόγου χάριν Φανο- 
τείας καὶ Κορωνείας καὶ 4As...o0U πολιορκίαν γρά- 
φῶσιν, ἀναγκάζονται πάδας τὰς τῆς πολιορχίας ἐπι- 
νοίας καὶ τόλμας καὶ διαϑέσεις ἐκτίθεσθαι. πρὸς δὲ 
τούτοις Τάραντος κατάληψιν, Κορίνϑου, Σάρδεων, 
15 Γάξης. Βάχτρων, ἐπὶ πᾶσι Καρχηδόνος πολιορκέαν 
διατρίβειν καὶ προστιϑέναι παρ᾽ αὑτῶν, ἀλλ᾽ οὐ 
παντάπασιν εὐδοκεῖν ἐὰν ψιλῶς περὶ τῶν τοιούτων 
αὐτὸν τὸν ἀληϑὴ καὶ κύριον ἀποδιδῶμεν λόγον. ἡ δ᾽ 6 
αὐτὴ καὶ περὶ παρατάξεων ἡμῖν ἔστω καὶ δημηγο- 
?0 ρῶν ἀπόφασις, παραπλησίως δὲ καὶ τῶν ἄλλων με- 
ρῶν τῆς ἱστορίας" ἐν οἷς ἅπασι πολλῆς ἂν δικαίως 
τυγχάνοιμεν συγγνώμης. ὁμοίως δὲ καὶ περὶ τῶν λέ- 7 
γεσϑαι μελλόντων εἰ μὴ ἐπίπαν φανεέημεν ἢ λήμ- 
μασι χρώμενοι τοῖς αὐτοῖς ἢ χειρισμῷ πραγμάτων ἢ 
:5 τοῖς τῆς λέξεως σχήμασι᾽ πρὸς δὲ τούτοις ἐών που πα- 
ραπέπτωμεν ἐν ὀνομασίαις ὀρῶν ἢ ποταμῶν ἢ τόπων 
ἐδιότησι᾽ τὸ γὰρ μέγεϑος τῆς πραγματείας (xavov 
ἐστιν ἡμᾶς ἐν ἅπασι τούτοις παραιτεῖσϑαι᾽ πλὴν ἐάν 8 
που κατὰ πρόϑεσιν (xal) τινος ἕνεκεν εὐρισκώμεϑαἩ 
80 ψευδογραφούῦντες᾽ τοῦτο γὰρ οὐ παραιτούμεϑα, κα- 
ϑάπερ ἤδη καὶ πλεονάκις ἐν τῇ πραγματείᾳ περὶ 
τούτου τοῦ μέρους διεστάλμεϑα. 
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6^ Ὁ δὲ μεταλαβὼν τὴν Ῥωμαϊκὴν διάλεκτον zxa- 
ρεκάλει τοὺς ἐν τῷ συνεδρίῳ βλέποντας εἰς τὰ πα- 
ρόντα, δεικνὺς ὑπὸ τὴν ὕψιν τὸν Περσέα, μήτε us- 
γαλαυχεῖν ἐπὶ τοῖς κατορθώμασι παρὰ τὸ δέον 
μήτε βουλεύεσθαι μηδὲμ ὑπερήφανον μηδ᾽. ἀνήκε- 5 
ὅτον περὶ μηδενὸς μήτε καϑόλου πιστεύειν μηδέποτε 

2 ταῖς παρούσαις τύχαις, ἀλλ᾽ ὅτε μάλιστά τις κατορ- 
ϑοίη κατὰ τὸν ἴδιον βίον καὶ κατὰ τὰς κοινὰς πράξεις, 

. τότε μάλιστα παρεκάλει τῆς ἐναντίας τύχης ἔννοιαν 
λαμβάνειν᾽ καὶ γὰρ οὕτω μόλις ἂν ἐν ταῖς δὐκαιρί- 10 

3 «ig ἄνϑρωπον μέτριον ὄντα φανῆναι. τούτῳ γὰρ 
διαφέρειν ἔφη τοὺς ἀνοήτους τῶν νοῦν ἐχόντων, 
διότι συμβαίνει τοὺς μὲν ἐν ταῖς ἰδίαις ἀτυχίαις 
παιδεύεσϑαι, τοὺς δὲ ἐν ταῖς τῶν πέλας. 

6: Ὥστε πολλάκις καὶ λίαν μνημονεύειν τῆς ΖἼη- 15 
μητρίου τοῦ Φαληρέως φωνῆς᾽ ἐκεῖνος γὰρ ἐν τῷ 
περὶ τῆς τύχης ὑπομνήματι βουλόμενος ἐναργῶς 
ὑποδεικνύναι τοῖς ἀνϑφώποις τὸ ταύτης δὐμετάβο- 

. Aov, ἐπιστὰς ἐπὶ τοὺς κατ᾽ ᾿4λέξανδρον καιρούς. ὅτε 

2 κατέλυσε τὴν Περσῶν ἀρχήν, λέγει ταῦτα. Εἰ γὰρ 30 
λάβοιτε μὴ χρόνον ἄπειρον μηδὲ γενεὰς πολλάς, 
ἀλλὰ πεντήκοντα μόνον ἔτη ταυτὶ τὰ πρὸ ἡμῶν, 
γνοίητ᾽ ἂν ὡς τὸ τῆς τύχης χαλεπὸν ἐνταῦϑα᾽ πεν- 
τηκοστὸν γὰρ ἔτος οἴεσϑ᾽ ἂν ἢ Πέρσας ἢ βασιλέα 
τὰν Περσῶν ἢ Μακεδόνας ἢ βασιλέα τὸν ΜΜακεδό- ss 
vov, si τις ϑεῶν αὐτοῖς προύλεγε τὸ μέλλον. πι- 
στεῦσαί ποτ᾽ ἂν ὡς εἰς τοῦτον τὸν καιρὸν Περσῶν 
μὲν οὐδ᾽ ὄνομα λειφϑήσεται τὸ παράπαν, οἵ πάσης 
σχεδὸν τῆς οἰκουμένης ἐδέσποξον, Μακεδόνες δὲ πα- 

8 σης κρατήσουσιν, ὧν οὐδ᾽ ὄνομα πρότερον ἦν; ἀλλ᾽ so 
ὅμως ἡ πρὸς τὸν βίον ἡμῶν ἀσύνϑετος τύχη καὶ 
πάντα παρὰ τὸν λογισμὸν τὸν ἡμέτερον κἀινοποιοῦσᾳ 
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xal τὴν αὑτῆς δύναμιν ἐν τοῖς παραδόξοις ἐνδεικνυ- 

. μένη, καὶ νῦν, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, δείκνυσι πᾶσιν ἀνθρώ- 
ποις, Μακεδόνας εἰς τὴν Περσὼν εὐδαιμονίαν εἰδοι- 
κέσασα, διότι καὶ τούτοις ταῦτα τἀγαϑὰ xéyouxsv, ἕως 

5 ἂν ἄλλο τι βουλεύσηται περὶ αὐτῶν. ὃ νῦν γέγονε 
κατὰ Περσέα. ταῦτα μὲν καὶ Δημήτριος ὡς ἂν εἰ 4 
ϑείῳ τινὶ στόματι περὶ τοῦ μέλλοντος ἀποπεφοίβακεδν' 
ἐγὼ δὲ κατὰ τὴν γραφὴν ἐπιστὰς τοῖς καιροῖς s00" 
ous συνέβη καταλυϑῆναι τὴν Μακεδόνων βασιλείαν, 

10 οὐκ ἔκρινον ἀνεπιστάτως παραδραμεῖν, (vs γεγονὼς 
αὐτόπτης τῆς πράξεως. ἀλλ᾽ αὐτός τε τὸν πρέποντα 
λόγον ἐπιφϑέγξασϑαι καὶ Ζημητρίον μνησϑῆναι" δο- 5 

' κεῖ γάρ μοι ϑειοτέραν ἢ κατ᾽ ἄνϑρωπον τὴν ἀπόφα- 
δὅιν ποιήσασϑαι᾽ σχεδὸν γὰρ ἑχατὸν καὶ πεντήκοντα 

15 πρότερον ἔτεσι τἀληϑὲς ἀπεφήνατο περὶ τῶν ἔπειτα 
συμβησομένων. 

Ὅτι Εὐμένης ὁ βασιλεὺς τῆς Περσέως καὶ Ῥω- 0: 
μαέων μάχης συντετελεσμένης εἰς παράλογον ἐνέπεσε 
διάϑεσιν., ὡς ol πολλοί φασιν, ὡς δὲ τὰ ἀνθρώπεια 

90 πράγματα φύσιν ἔχει γενέσϑαι κατὰ τὸ πλεῖστον, εἴς 
τι τῶν εἰωϑότων συμβαίνειν᾽ ἱκανὴ γὰρ L τύχη τοῖς 2 
παρὰ λόγον τὰ κατὰ λόγον ἐπιτρῖψαι , κἂν τινι συν- 
εργήσῃ καὶ πρόσϑηται τὴν αὑτῆς ῥοπήν, αὖϑις οἷον 
ἐκ μεταμελείας ἀντισηκοῦν καὶ λυμαίνεσϑαι τὰ κα- 

:5 τορϑώματα παρὰ πόδας ὃ καὶ τότε περὶ τὸν Εὐμένη 
γενέσϑαι συνέπεσε᾽ δόξας γὰρ μάλιστα τότε τὴν ἰδίαν 3 
ἀρχὴν ἐν ἀσφαλεῖ βεβηκέναι καὶ πολλὴν ἐπιφέρειν 
ῥαστώνην τὸν ἑξῆς χρόνον, ἅτε τοῦ Περσέως καὶ κα- 
ϑόλου τῆς ἐν Μακεδονέᾳ βασιλείας ἄρδην ἀνῃφημέ- 

80 vie, τότε μεγίστοις ἐνεκύρησε κινδύνοις τῶν κατὰ 
τὴν ᾿4σίαν Γαλατῶν ἀνυπονοήτως ἐπαναστάντων τοῖς 
καιροῖς. (Exc. Vat. p. 431—436 M. 15— {1 H.] 
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1 "Ow κατὰ τὸν καιρόν, ἐν ᾧ Περσεὺς ἡττηϑεὶς ἀπε- 
δίδρασκεν, ἔδοξε τῇ συγκλήτῳ τοὺς παρὰ τῶν Ῥο- 
δίων πρεσβευτὰς παραγεγονότας ὑπὲρ τοῦ διαλύειν 

2 τὸν πρὸς Περσέα πόλεμον προσκαλέσασϑαι, τῆς tv- 
yu ὥσπερ ἐπίτηδες ἀναβιβαζούσης ἐπὶ σκηνὴν τὴν δ 
τῶν Ῥοδίων ἄγνοιαν, εἰ χρὴ Ῥοδίων λέγειν, ἀλλὰ μὴ 

. τῶν ἐπιπολασάντων ἀνθρώπων τότε κατὰ τὴν 'Podov. 

8 οἱ δὲ περὶ τὸν ᾿Δγέπολιν εἰσπορευϑέντες ἐλθεῖν μὲν 
ἔφασαν διαλύσοντες τὸν πόλεμον᾽ τὸν γὰρ δῆμον 
τῶν Ῥοδίων, ἑλκομένου τοῦ πολέμου καὶ πλείω χρό-- 10 
νον, ϑεωροῦντα διότι πᾶσι μὲν τοῖς Ἕλλησιν ἄλυσι- 
τδλής, καὶ αὐτοῖς δὲ Ῥωμαίοις διὰ τὸ μέγεθος τῶν 

4 δαπανημάτων, ἐλϑεῖν ἐπὶ ταύτην τὴν γνώμην᾽ νῦν 
0à λελυμένου τοῦ πολέμου κατὰ τὴν τῶν Ῥοδίων 
βούλησιν συγχαίρειν αὐτοῖς. ταῦτα μὲν oí περὶ τὸν 15 

5 ᾿Δγέπολιν εἰπόντες βραχέως ἐπανῆλϑον. ἡ δὲ σύγ- 
κλητος. χρωμένη τῷ καιρῷ; καὶ βουλομένη. παρα- 
δειγματίσαι τοὺς Ῥοδίους, ἀπόκρισιν ἐξέβαλεν, ἡ "is ἦν 

6 τὰ συνέχοντα ταῦτα, διότι τὴν πρεσβείαν ταύτην 
οὔτε τῶν 'EAMvov ἕνεκεν ὑπολαμβάνουσιν ἐσταλκέ- 530 

7 ναι τοὺς Ῥοδίους οὔϑ' ἑαυτῶν, ἀλλὰ Περσέως. εἰ 
μὲν γὰρ τῶν Ἑλλήνων χάριν ἐπρέσβευον, ἐκεῖνον oi- 
κειότερον εἶναι τὸν καιρόν, ὅτε ὁ Περσεὺς τὴν τῶν 
Ἑλλήνων χώραν ἐπόρϑει καὶ τὰς πόλεις, στρατοπε- 
δεύων μὲν ἐν Θετταλίᾳ, σχεδὸν ἐπὶ δυ᾽ ἐνιαυτούς... 35 

8 τὸ δὲ παρέντας ἐκεῖνον τὸν καιρὸν νῦν παρεῖναι 
δπουδάξοντας διαλύειν τὸν πόλεμον, ὅτε παρεμβε- 
βληκότων τῶν ἡμετέρων στρατοπέδων εἰς Μακεδο- 
νίαν συγκεκλειμένος ὁ Περδεὺς ὀλίγας παντάπασιν 

9 ἐλπίδας εἶχε τῆς σωτηρίας, προφανὲς εἶναι τοῖς ὁρ- τ 
ϑῶς σκοπουμένοις διότι τὰς πρεσβείας ἐξέπεμψαν ov 
διαλύειν ἐθέλοντες τὸν πόλεμον, ἀλλ᾽ ἐξελέσϑαι τὸν 
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Περσέα καὶ σῶσαι, καϑ᾽ ὅσον εἰσὶ δυνατοί. δι᾽ Gg 10 
αἰτέας οὔτ᾽ εὐεργετεῖν οὔτε φιλανθρώπως αὐτοῖς 
ἀποκρένεσϑαι κατὰ τὸ παρὸν ὀφείλειν ἔφασαν. ταῦτα 11 
μὲν ἡ σύγκλητος ἐχρημάτισε τοῖς παρὰ τῶν Ῥοδίων 

δ πρεσβευταῖς. [Exc. de legat. p. 153—154.] 

᾿Επιλαϑόμενος δὲ τῶν γεγραμμένων vx avtov T 
᾿Αντίοχος καὶ τῶν εἰρημένων ἐξήρτυε πόλεμον κατὰ 
Πτολεμαίου, ὥστε καὶ λίαν ἀληϑὲς φαίνεσϑαι τὸ δη- 
ϑὲν ὑπὸ Σιμωνέδου, Χαλεπὸν ἐσϑλὸν ἔμμεναι. ἔχειν 

1ὸ μὲν γὰρ ὁρμὰς ἐπὶ τὰ καλὰ καὶ μέχρι τινὸς ἀντιποιή- 
σασθαι τούτων εὐμαρές, ὁμαλίσαι δὲ καὶ κατὰ πᾶσαν 
περίστασιν ἐπίμονον γονέσϑαι τῇ γνώμῃ, μηδὲν τοῦ 
καλοῦ καὶ τοῦ ϑικαίου προυργιαίτερον τιϑέμενον, 
δυσχερές. [Exc. Vat. p. 486 M. 11 H.] 

1 — "Ov κατὰ τὴν Πελοπόννησον ἔτι κατὰ χειμῶνα 8 
πρεσβείας παραγενομένης παρὰ τῶν βασιλέων ἀμφο- 
τέρων, Πτολεμαίου καὶ Πτολεμαίου, περὶ βοηϑείας, 
ἐγενήϑη διαβούλια καὶ πλείω, πολλὴν ἔχοντα φιλο- 
τιμίαν. τοῖς μὲν γὰρ περὶ τὸν Καλλικράτην καὶ ἃ 

20 Διοφάνην, καὶ σὺν τούτοις Ὑπέρβατον, οὐκ ἤρεσκε 
διδόναι βοήϑειαν., τοῖς δὲ περὶ τὸν ᾿άρχωνα καὶ ὃ 
“Μυκόρταν καὶ Πολύβιον ἤρεσκε τὸ διδόναι τοῖς βα- 
δσιλεῦδε κατὰ τὴν ὑπάρχουσαν συμμαχίαν. ἤδη γὰρ 4 
συνέβαινε τότε τὸν νεώτερον Πτολεμαῖον ὑπὸ τῶν 

35 ὄχλων ἀναδεδεῖχϑαι βασιλέα διὰ τὴν περίστασιν, τὸν 
δὲ πρεσβύτερον ἐκ τῆς Μέμφεως καταπεπορεῦσϑαι 
καὶ συμβασιλεύειν τἀδελφῷ. καὶ δεόμενοι πάντοδα- 5 
πῆς ἐπικουρίας, ἐξαπέστειλαν πρεσβευτὰς Εὐμένη καὶ 
Διονυσόδωρον πρὸς τοὺς ᾿4χαιούς, αἰτοῦντες πεζοὺς 

80 μὲν χιλίους, ἱππεῖς δὲ διακοσίους, ἡγεμόνα δὲ τῆς 
ὅλης συμμαχίας “υκόρταν, τῶν δ᾽ ἱππέων Πολύβιον. 
πρὸς δὲ Θεοδωρέδαν τὸν Σικυώνιον διεπέμψαντο, 6 


[ 
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παρακαλοῦντες αὐτὸν συστήσασϑαι ξενολόγιον χιλίων 

7 ἀνδρῶν. συνέβαινε δὲ τοὺς μὲν βασιλεῖς τὴν ἐπὶ 
πλεῖον σύστασιν ἔχειν πρὸς τοὺς εἰρημένους ἄνδρας 

8 ἐκ τῶν πράξεων ὧν εἰρήκαμεν. τῶν δὲ πρεσβευτῶν 
παραγενομένων, τῆς συνόδου τῶν ᾿Αχαιών οὔσης ἐν 
Κορένϑωῳ, καὶ τά τε φιλάνϑρωπα πρὸς τὴν βασιλείαν 
ἀνανεωσαμένων, ὄντα μεγάλα, καὶ τὴν περίστασιν 
τῶν βασιλέων ὑπὸ τὴν ὄψιν ἀγόντων καὶ δεομένων 

9 σφίσι βοηϑεῖν, τὸ μὲν πλῆϑος τῶν ᾿Δχαιῶν ἕτοιμον 
ἦν οὐ μέρει τινέ, πανδημεὶ δὲ συγκινδυνεύειν, εἶ 

. δέοι, τοῖς βασιλεῦσιν᾽ ἀμφότεροι γὰρ εἶχον τό τε 
10 διάδημα καὶ τὴν ἐξουσίαν. οἱ δὲ περὶ τὸν Καλλικρά- 
τὴν ἀντέλεγον, φάσκοντες δεῖν καϑόλου μὲν μὴ πραγ- 
ματοκοπεῖν, ἐν δὲ τοῖς παροῦσι καιροῖς μηδ᾽ ὅλως, 
ἀλλ᾽ ἀπερισπάστους ὑπάρχοντας Ῥωμαίοις παρέχε- 
11 ὅϑαι χρεέας. μάλιστα γὰρ ἦν τότε προσδόκιμος ὃ 
περὶ τῶν ὅλων κένδυνος, ἅτε τοῦ Κοΐντου τοῦ du- 
λίππου τὴν παραχειμασίαν ἐν τῇ Μακεδονίᾳ ποιου- 

9 μένου. τῶν δὲ πολλῶν εἰς ἀπορίαν ἐμπιπτόντων μὴ 


δ 


δόξωσι Ῥωμαίων ἀστοχεῖν, μεταλαβόντες τοὺς λόγους so 


2 οἱ περὶ τὸν Πυκύρταν καὶ Πολύβιον ἐδέδασκον ἄλλα 
vs πλείω προφερόμενοι καὶ διότι τῷ πρότερον ἔτει 
ψηφισαμένων τῶν ᾿Δχαιῶν πανδημεὶ συστρατεύειν 
τοῖς Ῥωμαίοις, καὶ πεμψάντων πρεσβευτὴν τὸν Πο- 


λύβιον, ὁ Κόιντος ἀποδεξάμενος τὴν προϑυμίαν ἀπεί- v5 


πατὸ μὴ χρείαν ἔχειν τῆς βοηϑείας, ἐπεὶ κεκράτηκε 
8 τῆς εἰς Μακεδονίαν εἰσβολῆς. ἐξ ὧν ἀπεδείκνυσαν 
σκῆψιν οὖσαν τὴν Ῥωμαίων χρείαν πρὸς τὸ διαλῦσαι 
4 τὸ βοηϑεῖν. διὸ παρεκάλουν τοὺς ᾿Δχαιοὺς ὑποδει- 


κνύντες τὸ μέγεϑος τῆς “περιστάσεως, ἐν ῃ j συνέβαινε 80 


τότε τὴν βασιλείαν ὑπάρχειν ; μὴ παριδεῖν τὸν και- 
ρόν, ἀλλὰ μνημονεύοντας τῶν ὁμολογιῶν καὶ τῶν εὖ- 
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εργεσιῶν, μάλιστα δὲ τῶν ὄρχων, ἐμπεδοῦν τὰς συν- 
ϑήκας. τῶν δὲ πολλῶν ἐπιφερομένων πάλιν βοηϑεῖν, 5 
τότε μὲν οἵ περὶ τὸν Καλλικράτην ἐξέβαλον τὸ δια- 
βούλιον, διασείσαντες τοὺς ἄρχοντας, ὡς οὐκ οὔσης 
5 ἐξουσίας κατὰ τοὺς νόμους ἐν ἀγορᾷ βουλεύεσϑαι 
περὶ βοηϑείας. μετὰ δέ τινα χρόνον συγκλήτου συν- 6 
αχϑείσης εἰς τὴν τῶν Σικυωνίων πόλιν, iv jj συν- — 
ἔβαινε μὴ μόνον συμπορεύεσϑαι τὴν βουλήν, ἀλλὰ πάν- 
τας τοὺς ἀπὸ τριάκοντα ἐτῶν, καὶ λόγων γιγνομένων 
10 πλειόνων καὶ μάλιστα τοῦ Πολυβίου διοριξομένου 7 
πρῶτον μὲν περὶ τοῦ χρείαν μὴ ἔχειν τοὺς Ῥωμαίους τῆς 
βοηϑείας, καὶ δοκοῦντος ovx εἰχῇ ταῦτα λέγειν, διὰ 
τὸ γεγονέναι τὴν παρελθοῦσαν ϑερείαν ἐν τῇ Maxe- 
δονία παρὰ τῷ Φιλίππῳ, δεύτερον δὲ φάσκοντος, ἐὰν 8 
16 καὶ δέωνται Ῥωμαῖοι τῆς συμμαχίας, οὐ διὰ τοὺς 
διακοσίους ἱππεῖς καὶ χιλίους πεζοὺς τοὺς ἀποσταλη- 
σομένους εἰς ᾿4λεξάνδρειαν ἀδυνατήσειν τοὺς Axat- 
οὖς βοηϑεῖν Ρωμαίοις καλῶς γὰρ ποιοῦντας αὐτοὺς 
καὶ τρεῖς ἄγειν καὶ τέτταρας μυριάδας ἀνδρῶν μαχί- 
30 μῶν, εὐδοκοῦντες τοῖς λεγομένοις ἔρρεπον οὗ πολλοὶ 9 
πρὸς τὸ πέμπειν τὴν συμμαχίαν. τῇ δὲ δευτέρᾳ τῶν 10 
ἡμερῶν, ἐν 4 κατὰ τοὺς νόμους ἔδει τὰ ψηφίσματα 
προσφέρειν τοὺς βουλομένους. οἵ μὲν περὶ τὸν Δυ- 
κόρταν προσήνεγκαν διότι δεῖ πέμπειν τὴν βοήϑειαν, 
36 οἵ δὲ περὶ τὸν Καλλικράτην διότι δεῖ πρεσβευτὰς 
ἐξαποστέλλειν τοὺς διαλύσοντας τοὺς βασιλεῖς πρὸς 
τὸν ᾿Αντίοχον. πάλιν δὲ τῶν διαβουλέων προτεϑέν-- 11 
τῶν ἀγὼν ἐγέγνετο VEGVLXOG ' πολὺ γε μὴν ὑπερεῖχον 
οἵ περὶ τὸν 4vxógrav. at τε γὰρ βασιλεῖαι συγκρι- 12 
80 νόμεναι μεγάλην εἶχον διαφοράν᾽ ὑπὸ μὲν γὰρ τῆς 13 
᾿Αντιόχου σπάνιον ἦν εὑρεῖν οἰκεῖόν τι γεγονὸς κα- 
ϑόλου πρὸς τοὺς Ἕλληνας ἔν γε τοῖς ἀνώτερον χρό- 
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voie" καὶ γὰρ ἡ vov τότε βασιλεύοντος μεγαλοψυχέα 

14 δῆλος ἐγένετο τοῖς Ἔλλησιν᾽ ὑπὸ δὲ τῆς Πτολεμαίου 
τοσαῦτα καὶ τηλικαῦτα τοῖς ᾿Αχαιοῖς ἐγεγόνει φιλάν- 
ϑοωπα κατὰ τοὺς ἀνώτερον χρόνους ὥστ᾽ ἂν μηδενὶ 

15 πλεῖον ἀξίως. ἃ διατιϑέμενος ὁ dvxogtag μεγάλην 5 
ἐποιεῖτο φαντασίαν , ἅτε τῆς παραϑέσδως. ᾿ὁλοσχερῆ 

16 τὴν διαφοφὰν ἐχούσης. καϑ' ὅσον γὰρ οὐχ ἐξαρι- 

μήσασϑαι ῥάδιον ἦν τὰς τῶν ἐν ᾿4λεξανδρείᾳ βασι- 
λέων εὐεργεσίας, κατὰ τοσοῦτον ἁπλῶς οὐδὲν ἡ qw sv- 
ρεῖν φιλάνϑρωπον ἐκ τῆς ᾿Δἀντιόχου βασιλείας ἀπην- 10 
τημένον εἰς πραγμάτων λόγον τοῖς ᾿4χαιοῖς. 

10 — "Ou ξως μέν τινος οἵ περὶ τὸν ᾿ἀνδρωνίέδαν καὶ 
᾿Καλλικράτην ἐχρῶντο τοῖς ὑπὲρ τῆς διαλύσεως λό- 
yotg, οὐδενὸς δὲ προσέχοντος αὐτοῖς ἐπεισήγαγον 

2 μηχανήν. παρὴν γὰρ ἐκ πορείας εἰς τὸ ϑέατρον 15 
γραμματοφόρος φέρων ἐπιστολὴν παρὰ Κοΐντου 
Μαρκίου, δι᾽ ἧς παρεκάλει τοὺς ᾿Αἀχαιοὺς ἀκολου- 
Oovvrug τῇ Ῥωμαίων προαιρέδσδι πειρᾶσθαι Ox AUS 

3 τοὺς βασιλεῖς συνέβαινε γὰρ καὶ τὴν σύγκλητον 

᾿ ἀπεσταλκέναι πρεσβδυτὰς τοὺς περὶ Νεμέσιον δια- 90 

4 λύσοντας τοὺς βασιλεῖς. ἦν δὲ τοῦτο κατὰ τῆς ὑπο- 
ϑέσεως᾽ oí γὰρ περὶ τὸν Τίτον, ἀδυνατήδαντες δια- 
λύειν ἀνεκεχωρήκεσαν εἰς τὴν Ῥώμην ἄπρακτοι 

6 τελέως. ἀλλ᾽ οἵ περὶ τὸν Πολύβιον, οὐ βουλόμενοι 
διὰ τὸν Μάρκιον πρὸς τὴν ἐπιστολὴν ἀντιλέγειν, 35 
ἀνεχώρησαν ἐκ τῶν πραγμάτων. καὶ τὰ μὲν κατὰ 

6 τὴν βοήϑειαν οὕτω διέπεσε τοῖς βασιλεῦσι. τοῖς δ᾽ 
᾿Αχαιοῖς ἔδοξε πρεσβευτὰς ἀποστέλλειν τοὺς διαλύ- 
Covtag' καὶ κατεστάϑησαν 4oyov Αἰγειράτης, "4e- 

7 κεσέλαος, ᾿Δρέστων Μεγαλοπολῖται. οἱ δὲ παρὰ τοῦ 80 
Πτολεμαίου πρεσβευταί, διαψευσθέντες τῆς συμ- 

μαχίας, ἀνέϑωκαν τοῖς ἄρχουσιν, ἑτοίμους ἔχοντες, 
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ἐπιστολὰς παρὰ τῶν βασιλέων, δι᾽ ὧν ἠξίουν τοὺς 
"Axouovg ἐκπέμπειν Δυκόρταν καὶ Πολύβιον ἐπὶ τὸν 
ἐνεστῶτα πόλεμον. 
Ὅτι τοῦ ᾿Δντιόχου πρὸς Πτολεμαῖον ἕνεχδν τοῦ 11 
5 Πηλούσιον κατασχεῖν ἀφικομένου, o Ποπίλιος ὁ τῶν 2 
Ῥωμαίων στρατηγός, τοῦ βασιλέως πόρρωϑεν ἀσπα- 
ξομένου διὰ τῆς φωνῆς καὶ τὴν δεξιὰν προτεένοψ- 
Tog, πρόχειρον ἔχων τὸ δελτάριον, ἐν ᾧ τὸ τῆς Gvy- 
κλήτου δόγμα κατεγέγραπτο ^ προύτεινεν αὐτῷ καὶ 
τοτοῦτ᾽ ἐχέλευδε πρῶτον ἀναγνῶναι τὸν ᾿Αντίοχον, ὡς 8 
μὲν ἐμοὶ δοκεῖ, πρότερον ἀπαξιώσας τὸ τῆς φιλίας σύν- 
ϑημα ποιεῖν πρὶν ἢ τὴν προαίρεσιν ἐπιγνῶναι τοῦ 
δεξιουμένου πότερα φίλιος ἢ πολέμιός ἐστιν. ἐπεὶ δ᾽ 4 
ὁ βασιλεὺς ἀναγνοὺς ἔφη βούλεσϑαι μεταδοῦναι τοῖς 
15 φίλοις ὑπὲρ τῶν προσπεπτωκότων, ἀκούσας ὁ Πο- 
πέλιος ἐποίησε πρᾶγμα βαρὺ μὲν δοκοῦν εἶναι καὶ 
τελέως ὑπερήφανον ἔχων γὰφ πρὸ χειρῶν ἀμπελί- 5 
νην βαχτηρίαν; περιέγραφε τῷ κλήματι τὸν ᾿Αντίοχον, 
ἐν τούτῳ τε τῷ γύρῳ τὴν ἀπόφασιν ἐκέλευσε δοῦναι 
0 περὶ τῶν γεγραμμένων᾽ ὁ δὲ βασιλεὺς ξενισϑεὶς τὸ 6 
γινόμενον καὶ τὴν ὑπεροχήν, βραχὺν χρόνον ἐπαπο- 
ρήσας ἔφη ποιήσειν πᾶν τὸ παρακαλούμενον ὑπὸ Ῥω- 
μαέων. οἱ δὲ περὶ τὸν Ποπίλιον τότε τὴν δεξιὰν 
αὐτοῦ λαμβάνοντες ἅμα πάντες ἠσπάξοντο φιλοφρό- | 
350g. ἣν δὲ và γεγραμμένα λύειν ἐξ αὐτῆς τὸν πρὸς 
Πτολεμαῖον πόλεμον. διὸ καὶ δοϑεισῶν αὐτῷ τα- 8 
κτῶν ἡμερῶν, οὗτος μὲν ἀπῆγε τὰς δυνάμεις εἰς 
τὴν Συρίαν, βαρυνόμονος μὲν καὶ στένων, εἴκων δὲ 
τοῖς καιροῖς κατὰ τὸ παρόν᾽ οἱ δὲ περὶ τὸν Ποπίλιον 9 
so καταστησάμενοι τὰ κατὰ τὴν ᾿4λεξάνδρειαν, καὶ πα- 
ρακαλέσαντες τοὺς βασιλεῖς ὁμονοεῖν, ἅμα δὲ προσ- 
τάξαντες αὐτοῖς Πολυάρατον ἀναπέμπειν εἰς Ῥώμην, 
POLYB. HIST. III. 82 


ed 
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ἀνέπλευσαν ἐπὶ τῆς Κύπρου, βουλόμενοι xal τὰς 
ἐκεῖ ὑπαρχούσας δυνάμεις ἐκβαλεῖν ἐκ τῆς νήσου 

10 κατὰ σπουδήν. ἀφικόμενοι δέ, καὶ καταλαβόντες ἡτ- 

τημένους μάχῃ τοὺς τοῦ Πτολεμαίου στρατηγοὺς καὶ 

καϑόλου κακῶς φερόμενα τὰ κατὰ τὴν Κύπρον. τα- δ 

χέως ἀνέστησαν τὸ στρατόπεδον ἐκ τῆς χώρας. καὶ 

παρήδρευσαν, ἕως ἀπέπλευσαν al δυνάμεις ἐπὶ Συ- 
ρέας. καὶ Ῥωμαῖοι μὲν ὅσον οὕπω καταπεπονημένην 
τὴν Πτολεμαίου βασιλείαν τούτῳ τῷ τρόπῳ διέσω- 

12 δαν, τῆς τύχης οὕτω βραβευούσης τὰ κατὰ τὸν Περ- 10 
σέα πράγματα καὶ τοὺς Μακεδόνας ὥστε καὶ πρὸς τὸν 
ἔσχατον καιρὸν ἐλθόντα τὰ κατὰ τὴν ᾿4λεξανδρειαν 
καὶ τὴν ὅλην Αἴγυπτον παρὰ τοῦτο πάλιν ὀρϑωϑῆ- 
ναι. παρὰ τὸ φϑάσαι κριϑέντα τὰ κατὰ τὸν Περσέα 

13 πράγματα᾽ μὴ γὰρ γενομένου τούτου καὶ πιστευϑέν- 15 
τος οὐκ ἄν μοι δοκεῖ πευϑαρχῆσαι τοῖς ἐπιταττομέ-᾿ 
νοις ᾿Αντίοχον. [Exc. de legat. p. 154—160.] 

19 — "Ou πολλὰ τῶν ἐπινοημάτων κατὰ μὲν τὸν λόγον 
φαένεται πιϑανὰ καὶ δυνατά, παραγενόμενα δὲ εἰς 
τὴν χρείαν, καϑάπερ τὰ κίβδηλα τῶν νομισμάτων εἰς 2o 
τὸ πῦρ, οὐκέτι ποιεῖ τὸ ἀκολουϑοῦν ταῖς πρώταις 
ἐπινοίαις. -[ἔχο. Vat. p. 438 M. 76 H.] 


1 


[e] 


FRAGMENTA LIBRI XXX. 


Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον 14095 παρὰ τοῦ βᾳ- 1 
-διλέως Εὐμένους ἀδελφὸς 'άτταλος, ἔχων μὲν πρό- 2 
φασιν, εἰ καὶ μὴ τὸ κατὰ τοὺς Γαλάτας ἐγεγόνει 
σύμπτωμα περὶ τὴν βασιλείαν, ὅμως ἐλϑεῖν εἰς τὴν 
5 Ῥώμην ἕνεκεν τοῦ συγχαρῆναι τῇ συγκλήτῳ καὶ τυ- 
χεῖν τινος ἐπισημασίας διὰ τὸ συμπεπολεμηκέναι καὶ 
πάντων εὐμενῶς σφίσι μετεσχηκέναι τῶν κινδύνων" 

τότε δὲ καὶ διὰ τὴν Γαλατικὴν περίστασιν qvayxa- 3: 
σμένος ἧκεν εἰς τὴν Ῥώμην. πάντων δὲ φιλοφρύνως 4 
1. αὐτὸν ἀποδεχομένων διά vs τὴν ἐν τῇ στρατείᾳ γε- 
γενημόνην συνήϑειαν καὶ διὰ τὸ δοκεῖν εὔνουν αὖ- 
τοῖς ὑπάρχειν, καὶ γιγνομένης τῆς ἀπαντήσεως ὑπὲρ 
τὴν xQocÓoxíxv, μετέωρος ἐγενήϑη ταῖς ἐλπίσιν, οὐκ 
εἰδὼς τὴν ἀληϑινὴν αἰτίαν τῆς ἀποδοχῆς. διὸ καὶ ὅ 
15 παρ᾽ ὀλίγον ἦλϑε τοῦ λυμήνασϑαι τὰ σφέτερα πράγ- 
ματα καὶ τὴν ὅλην βασιλείαν. τῶν γὰρ πλείστων 6 
Ῥωμαίων ἀπηλλοτριωμένων τῆς τοῦ βασιλέως Εὐμέ: 
νους δὐνοίας, καὶ πεπεισμένων αὐτὸν πλάγιον ἐν τῷ 
πολέμῳ γεγονέναι, λαλοῦντα τῷ Περσεῖ καὶ τοῖς και- 
20 ροῖς ἐφεδρεύοντα τοῖς κατ᾽ αὐτῶν. ἔνιοι τῶν ἐπιφα- 1 
νῶν ἀνδρῶν λαμβάνοντες εἰς τὰς χεῖρας τὸν "άττα- 
. Aov παρεκάλουν τὴν μὲν ὑπὲρ τἀδελφοῦ πρεσβείαν 
ἀποϑέσϑαι, περὶ δὲ αὑτοῦ ποιεῖσθαι τοὺς λόγους" 
| 32 * 
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8 βούλεσϑαι γὰρ αὐτῷ τὴν σύγκλητον συγκατασκευά- 
ξειν ἰδίαν ἀρχὴν καὶ δυναστείαν διὰ τὴν ἀλλοτριό- 
9 τητα τὴν πρὸς τὸν ἀδελφόν. ἐφ᾽ οἷς συνέβαινε τὸν 
"AvcaAov ἐπὶ πολὺ μετεωρέξεσϑαι καὶ συγκατανεύειν 


ἐν ταῖς κατ᾽ ἰδίαν ὁμιλίαις τοῖς δἰς τοῦτο τὸ μέρος 5 


10 αὐτὸν παρορμῶσι. τέλος δὲ πρὸς ἐνίους τῶν ἀξιολό- 
yov ἀνδρῶν συνέθετο καὶ παρελθὼν εἰς τὴν σύγ- 
κλητον ποιήδσεσϑαι τοὺς περὶ τούτων λόγους. 

2 Τοιαύτης δ᾽ οὔσης τῆς διαθέσεως περὶ τὸν ἴ4:τ- 
ταλον, ὀττευσάμενος ὁ βασιλεὺς τὸ μέλλον ἐπιπέμπει 
Στρατίον τὸν ἰατρὸν εἰς τὴν Ῥώμην, ὃς μεγίστην 

2 παρ᾽ αὐτῷ πίστιν εἶχε, τὰ μὲν ὑποδείξας, τὰ δὲ ἐν-- 
τειλάμενος πᾶσαν εἰδενέγκασϑαι μηχανὴν πρὸς τὸ μὴ 
κατακολουϑῆσαι τὸν [άτταλον τοῖς βουλομένοις λυμή- 

ὃνασϑαι τὴν βασιλείαν αὐτῶν. ὁ δὲ παραγενόμενος 
εἰς τὴν Ῥώμην, καὶ λαβὼν εἰς τὰς χεῖρας τὸν "άττα- 
λον, πολλοὺς μὲν καὶ ποικέλους διέϑετο λόγους καὶ 

4 ἦν ὁ ἄνϑρωπος ἔχων τι νουνεχὲς καὶ πειστικόν᾽ μό- 


λις δὲ καθίκετο τῆς προϑέδεως καὶ μετεκάλεδσε τὸν 


άτταλον ἀπὸ τῆς ἀλόγου φορᾶς, ϑεὶς ὑπὸ τὴν ὄψιν 
ὅτι κατὰ μὲν τὸ παρὸν συμβασιλεύει τἀδελφῷ, τούτῳ 
διαφέρων ἐκείνου τῷ μὴ διάδημα περιτίϑεσϑαι μηδὲ 
χρηματίξειν βασιλεύς, τὴν δὲ λοιπὴν ἴσην καὶ τὴν 
ὅ αὐτὴν ἔχων ἐξουσίαν. εἰς δὲ τὸ μέλλον ὁμολογουμέ- 


νῶς καταλείπεται διάδοχος τῆς ἀρχῆς, οὐ μακρᾶν 55 


ταύτης τῆς ἐλπέδος ὑπαρχούσης, ἅτε τοῦ βασιλέως 
διὰ uàv τὴν σωματικὴν ἀσϑένειαν sl προσδοκῶντος 
τὴν ἐκ τοῦ βίου μετάστασιν, διὰ δὲ τὴν ἀπαιδίαν 
οὐδ᾽ εἰ βουληϑείη δυναμένου τὴν ἀρχὴν ἄλλῳ κατα- 


6 λιπεῖν᾽ οὐδέπω γὰρ ἀναδεδειγμένος ἐτύγχανε κατὰ 30 


φύσιν υἱὸς ὧν αὐτῷ ὃ μετὰ ταῦτα διαδεξάμενος τὴν 
7 ἀρχήν. τὸ δὲ συνέχον μὰ γα ἔφη πόσα βλάξτεε 
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τοὺς ἐμεστῶτας καιρούς. μεγάλην γὰρ δεῖν εἰδέναι 8 
πᾶσι τοῖς ϑεοῖς χάριν, εἰ συμπνεύσαντες καὶ μιᾷ 
γνώμῃ χρώμενοι δύναιντο τὸν ἀπὸ Γαλατών φόβον 
ἀπώσασϑαι καὶ τὸν ἀπὸ τούτων ἐφεστῶτα κίνδυνον. 

δεἰ δὲ νῦν εἰς στάσιν καὶ διαφορὰν ἥξει πρὸς τὸν 9 
ἀδελφόν, πρόδηλον εἶναι διότι καταστρέψει τὴν βα- 
σιλείαν καὶ στερήσει μὲν αὑτὸν καὶ τῆς παρούδηρ 
ἐξουσίας καὶ τῆς εἰς τὸ μέλλον ἐλπέδος, στερήαει δὲ 
καὶ τοὺς ἀδελφοὺς τῆς ἀρχῆς καὶ τῆς ἐν αὐτῇ δυνα- 

10 στείας. ταῦτα δὲ καὶ τούτοις ἕτερα παραπλήσια δια- 10 
τιϑέμενος ὁ Στρατίος ἔπεισε τὸν AvvaAov μένειν ἐπὶ 
τῶν ὑποκειμένων. | 

Διόπερ εἰσελϑὼν εἰς τὴν σύγκλητον ὁ προειρη-.8 
μένος συνεχάρη μὲν ἐπὶ τοῖς γεγονόσι. καὶ περὶ τῆς 

15 καθ΄ αὑτὸν εὐνοίας καὶ προθυμίας, ἣν παρέσχϑτο 
κατὰ τὸν πρὸς Περσέα πόλεμον, ἀπελογίσατο᾽ παρα- 2 
πλησίως δὲ καὶ περὶ τοῦ πέμψαι πρεσβευτὰς τοὺς πα- 
ρακαϑέξοντας τὴν τῶν Γαλατῶν ἀπόνοιαν καὶ πάλιν 
sig τὴν ἐξ ἀρχῆς αὐτοὺς ἀποκαταστήσοντας διάϑεσιν 

29 παρεκάλεσε διὰ πλειόνων. ἐποιήσατο δὲ λόγους καὶ 3 
περὶ τῆς Αἰνίων καὶ τῆς Μαρωνειτῶν πόλεως. ἀξιῶν 
αὑτῷ δοθῆναι ταύτας ἐν δωρεᾷ. τὸν δὲ κατὰ τοῦ 4 
βασιλέως λόγον καὶ τὸν περὶ τοῦ μερισμοῦ τῆς ἀρ-. 
χῆς εἰς τέλος παρεσιώπησεν. ἡ δὲ σύγκλητος, ὑπο- ὅ 

86 λαμβάνουσα πάλιν αὐτὸν ἰδίᾳ περὶ τούτων εἰσπορεύ- 
δσεσϑαι. τούς τὸ πρεσβευτὰς συμπέμψειν ὑπέσχετο 
καὶ τοῖς εἰθισμένοις δώροις ἐτίμησεν αὐτὸν μεγαλο- 
μερῶς ᾿ ἐπηγγείλατο δὲ καὶ τὰς προειρημένας πόλεις 
δώσειν. ἐπεὶ δὲ παραυτὰ τυχὼν τῶν φιλανθρώπων 6 

80 ὥρμησεν ἐκ τῆς Ῥώμης οὐδὲν ποιήσας τῶν προσδο- 
κωμένων, διαψευσϑεῖσα τῶν ἐλπίδων ἡ σύγκλητος 
ἄλλο μὲν οὐδὲν εἶχε ποιεῖν, ἔτι δὲ κατὰ τὴν Ἰταλίαν 1 
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ὄντος αὐτοῦ. τὴν uiv Αἶνον καὶ τὴν Μαρώνειαν 
ἠλευθέρωσεν, ἀϑετήσασα τὴν ἐπαγγελίαν, τοὺς δὲ 
περὶ τὸν Πόπλιον ΛΔικίνιον ἔπεμψε πρεσβευτὰς πρὸς 

8 τοὺς Γαλάτας. οἷς ποίας μὲν ἔδωκεν ἐντολὰς εἰπεῖν 
οὐ ῥάδιον, στοχάξεσϑαι δὲ ἐκ τῶν μετὰ ταῦτα συμ- 5 

Ὁ βάντων οὐ δυσχερές. τοῦτο δ᾽ ἔσται δῆλον ἐκ τῶν 
πράξεων αὐτῶν. 

4 Ἧκον δὲ καὶ παρὰ Ῥοδίων πρέσβεις πρῶτον μὲν 
of περὶ Φιλοκράτην, uere δὲ τούτους oí περὶ Φιλό- 

2 φρονα καὶ ᾿Αστυμήδην. of γὰρ Ῥόδιοι κομισάμενοι 1 
τὴν ἀπόκρισιν, ἣν ol περὶ τὸν AyéxoAw ἔλαβον εὐ- 
ϑέως μετὰ τὴν παράταξιν, καὶ ϑεωροῦντες ἐκ ταύτης ᾿ 
τὴν πρὸς αὑτοὺς ὀργὴν καὶ τὴν ἀνάτασιν τῆς συγ- 
κλήτου, παραυτίκα τὰς προειρημένας πρεσβείας ἐξέ- 

3 πεμψαν. οἷ δὲ περὶ τὸν ᾿Αστυμήδην καὶ Φιλόφρονα, 15 
κατανοοῦντες ἐκ τῶν ἐντεύξεων καὶ κοινῇ καὶ κατ᾽ 
ἰδίαν τὴν ὑφόρασιν καὶ τὴν ἀλλοτριότητα τῶν ἀν- 
ϑρώπων τὴν πρὸς αὑτούς, εἰς ἀϑυμίαν ὁλοσχερῆ καὶ 

4 δυσχρηστίαν ἐνέπιπτον. ὡς δὲ καὶ τῶν στρατηγῶν 
τίς ἀναβὰς ἐπὶ τοὺς ἐμβόλους παρεκάλει τοὺς ὄχλους so 

δ ἐπὶ τὸν κατὰ Ῥοδέων πόλεμον, τότε δὲ παντάπασιν 
ἔξω τοῦ φρονεῖν γενόμενοι διὰ τὸν περὶ τῆς πατρί- 
δος κίνδυνον εἰς τοιαύτην ἦλθον. διάϑεσιν ὥστε καὶ 
φαιὰ λαβεῖν ἱμάτια καὶ κατὰ τὰς ἐντεύξεις μηκέτι 
παρακαλεῖν μηδ᾽ ἀξιοῦν τοὺς φίλους, ἀλλὰ δεῖσθαι ss 
μετὰ δακρύων μηδὲν ἀνήκεστον βουλεύσασϑαι περὶ 

6 αὑτῶν. μετὰ δέ τινας ἡμέρας εἰσαγαγόντος αὐτοὺς 
᾿Δντωνίου τοῦ δημάρχου, καὶ τὸν στρατηγὸν τὸν πα- 
φακαλοῦντα πρὸς τὸν πόλεμον κατασπάσαντος ἀπὸ 
τῶν ἐμβόλων, ἐποιεῖτο τοὺς λόγους πρῶτον μὲν Φι- ἢ 

7 λόφρων, μετὰ δὲ τοῦτον ᾿Αστυμήδης. ὅτε δὴ κατὰ 

zu τὴν παροιμίαν τὸ κύκνειον ἐξάσαντες ἔλαβον ἀπο- 
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κρίσεις τοιαύτας, δι᾽ ὧν τοῦ μὲν ὁλοσχεροῦς φόβου 
τοῦ κατὰ τὸν πόλεμον ἐδόκουν παραλελύσϑαι, περὶ 8 
ὃὲ τῶν κατὰ μέρος ἐγκλημάτων αὐτοῖς ἡ σύγκλητος 
πικρῶς καὶ βαρέως ὠνείδισεν. ἦν δ᾽ ὃ νοῦς τῆς ἀπο- 9 

5 κρέσεως τοιοῦτος, ὅτι εἰ μὴ δι’ ὀλίγους ἀνθρώπους 
τοὺς αὑτῶν φίλους, καὶ μάλιστα δι᾽ αὐτούς, ἤδεσαν 
καλῶς καὶ δικαίως ὡς δέον ἦν αὐτοῖς χρήσασϑαι. ὃ 10 
δ᾽ ᾿Αστυμήδης αὐτῷ μὲν ἐδόκει καλῶς εἰρηκέναι περὶ 
τῆς πατρίδος, οὐ μὴν τοῖς γε παρεπιδημοῦσιν οὐδὲ 

i0 τοῖς ἐκεῖ μένουσι τῶν Ἑλλήνων οὐδαμῶς ἥρεσκεν. 
ἐξέβαλε γὰρ ἔγγραπτον μετὰ ταῦτα ποιήσας τὴν σύν- M 
ταξιν τῆς δικαιολογίας, 7) τοῖς πλείστοις τῶν ἀναλαμ- 
βανόντων εἰς τὰς χεῖρας ἄτοπος ἐφαίνετο καὶ τελέως 
ἀπίϑανος. συνεστήσατο γὰρ τὴν δικαιολογίαν οὐ μόνον 12 

15 ἐκ τῶν τῆς πατρίδος δικαίων, ἔτι δὲ μᾶλλον ἐκ τῆς τῶν 
ἄλλων κατηγορίας. τὰ μὲν γὰρ εὐεργετήματα καὶ συν- 18 
εργήματα παραβάλλων καὶ συγκρίνων τὰ μὲν τῶν ἀλ- 
λων ἐπειρᾶτο ψευδοποιεῖν καὶ ταπεινοῦν; τὰ δὲ τῶν 
Ῥοδίων ηὔξανε, πολλαπλασιάξων καϑ' ῦδον οἷός τ᾽ τ᾽ qv 14 
2) τὰ δ᾽ ἁμαρτήματα κατὰ τοὐναντίον τὰ μὲν τῶν ἄλλων 
ἐξωνείδιξε πικρῶς καὶ δυσμενικῶς, τὰ δὲ τῶν Ροδίων 
ἐπειρᾶτο περιστέλλειν, ἵνα κατὰ τὴν παράϑεσιν τὰ 
μὲν οἰχεῖα μικρὰ καὶ συγγνώμης ἄξια φανῇ, τὰ δὲ 
τῶν πέλας ἀπαραίτητα καὶ μεγάλα τελέως. ἐφ᾽ οἷς 

45 ἔρη συγγνώμης τετευχέναι τοὺς ἡμαρτηκότας ἅπαν- — 
τας. τὸ δὲ γένος τοῦτο τῆς δικαιολογίας οὐδαμῶς ἂν 15 
πρέπειν ἀνδρὶ πολιτικῷ δόξειεν. ἐπείτοι καὶ τῶν κοι-- 16 
νοπραγησάντων περί τινῶν ἀπορρήτων οὐ τοὺς διὰ 
φόβον ἢ πόρον μηνυτὰς γενομένους τῶν συνειδότων 

80 ἐπαινοῦμεν, ἀλλὰ τοὺς πᾶσαν ἐπιδεξαμένους βάσανον 
καὶ τιμωρίαν καὶ μηδενὶ τῶν συνειδότων παραιτέίους 
γενομένους τῆς αὐτῆς συμφορᾶς, τούτους ἀποδεχό- 
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17 μεϑα καὶ τούτους ἄνδρας ἀγαϑαὺς νομίζομεν. ὁ δὲ 
διὰ τὸν ἄδηλον φύβον : πάντα τὰ τῶν ἄλλων ἁμαρτή- 
ματα τιϑεὶς ὑπὸ τὴν ὄψιν τοῖς κρατοῦσι καὶ καινο- 
ποιήσας, ὑπὲρ ὧν ὃ χρόνος εἰς λήθην ἀγηῦχει τοὺς 


ὑπερέχοντας. πὼς οὐκ ἔμελλε δυσαρεστήσειν τοῖς 5 


ἱστορήσασι:; 

DB Τὴν δὲ προειρημένην ἀπόκρισιν ol μὲν περὶ τὸν 
Φιλοκράτην λαβόντες ἐξ αὐτῆς ὥρμησαν, οἵ δὲ περὶ 
τὸν ᾿Αστυμήδην αὐτόϑι μένοντες παρήδρευον, χάριν 
τοῦ μηδὲν αὐτοὺς λανθάνειν τῶν προσπιπτόντων ἢ 

2 λεγομένων κατὰ τῆς πατρίδος. προσπεσούσης δὲ τῆς 
ἀποκρέσεως ταύτης εἰς τὴν Ῥόδον, δόξαντες ἀπολε- 
λύσϑαι τοῦ μεγέστου φόβου τοῦ κατὰ τὸν πόλεμον, 
τἄλλα καίπερ ἀκμὴν ὄντα δυσχερῆ ῥαδίως ἔφερον. 

3 οὕτως ἀεὶ τὰ μείξω τῶν προσδοκωμένων καχῶν λή- 

4 ϑὴν ποιεῖ τῶν ἐλαττόνων συμπτωμάτων. διὸ καὶ 
ποραχρῆμα ψηφισάμενοι τῇ Ῥώμῃ στέφανον ἀπὸ uv- 
ρίων χρυσῶν, καὶ καταστήσαντες πρεσβευτὴν ἅμα 
καὶ ναύαρχον Gsaítqrov, ἐξέπεμπον ϑερείας ἀρχομέ- 


νης ἄγοντα τὸν στέφανον, καὶ μετὰ τούτου τοὺς περὶ 20 


Ῥοδοφῶντα, πειραδομένους κατὰ πάντα τρόπον συμ- 
5 μαχίαν συνϑέσϑαι πρὸς Ῥωμαίους. τοῦτο δ᾽ ἐποίη- 
σαν βουλόμενοι δίχα τοῦ ψηφέσματος καὶ πρεσβείας 
ἀποτυχεῖν, ἐὰν ἄλλως δόξῃ Ῥωμαίοις; δι᾿ αὐτῆς δὲ 
τῆς τοῦ ναυάρχου προαιρέσεως τὴν κατάπειραν. ποιή-- 25 
δσασϑαι᾿ τὴν γὰρ ἐξουσίαν εἶχε ταύτην ὁ ναύαρχος 
6 ἐκ τῶν νόμωχ.) οὕτω γὰρ ἦν πραγματικὸν τὸ 'πολέ- 
τευμα τῶν Ῥοδίων ὡς σχεδὸν ἔτη τετταράκοντα πρὸς 
τοῖς ἑκατὸν κεκοινωνηκὼς ὁ δῆμος Ῥωμαίοις τῶν 
ἐπιφανεστάτων καὶ καλλίστων ἔργων οὐκ ἐπεποίητο 
7 πρὸς αὐτοὺς συμμαχίαν. «τένος δὲ χάριν οὕτως ἐχεί- 
ριξον οἵ Ῥόδιοι τὰ καϑ' αὑτοὺς οὐκ ἄξιον KRQuA Ee. 


80 
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βουλόμενοι γὰρ μηδένα τῶν ἐν ταῖς ὑπεροχαῖς xol 8 
δυναστείαις ἀπελπέζειν τὴν ἐξ αὑτῶν ἐπικουρίαν καὶ 
συμμαχίαν, οὐκ ἐβούλοντο συνδυάζξειν οὐδὲ προκατα- 
λαμβάνειν σφᾶς αὐτοὺς ὅρκοις καὶ συνθήκαις, ἀλλ᾽ 

5 ἀχέραιοι διαμένοντες κερδαίνειν τὰς ἐξ ἑκάστων ἐλ- 
πέδας. τότε δὲ μεγάλην ἐποιοῦντο φιλοτιμέαν, βου- 9 
.Aóusvot ταύτης τῆς τιμῆς τυχεῖν παρὰ Ῥωμαίων, οὐ 
κατεπειγόμενοι συμμαχίας οὐδ᾽ ἀγωνιῶντες ἁπλῶς 
οὐδένα κατὰ τὸ παρὸν πλὴν αὐτῶν τῶν Ῥωμαίων, 

10 ἀλλὰ βουλόμενοι κατὰ τὴν ὑπέρϑεσιν τῆς ἐπιβολῆς 10 
ἀφαιρεῖσϑαι τὰς ὑπονοίας τῶν δυσχερές τι διανοουμέ- 
νῶν περὶ τῆς πόλεως. ἄρτι δὲ τῶν περὶ τὸν Θεαίτη- 11 
τον καταπεπλευκότων, ἀπέστησαν Καύνιοι, κατελά- 
βοντο ὃὲ καὶ Μυλασεῖς τὰς ἐν Εὐρώμῳ πόλεις. κατὰ δὲ 12 

15 τὸν αὐτὸν καιρὸν ἡ σύγκλητος ἐξέβαλε δόγμα διότι δεῖ 
Κᾶρας καὶ Μυκίους ἐλευϑέρους εἶναι πάντας, ὕσους 
προσένειμε Ῥοδίοις μετὰ τὸν ᾿Δντιοχικὸν πόλεμον. τὰ 13 
μὲν οὖν κατὰ τοὺς Καυνίους καὶ τοὺς Εὐρωμεῖς τα- 
χέως οἱ Ῥόδιοι διωρθώσαντο᾽ τοὺς μὲν γὰρ Καυ- 14 

20 νέους Λύκον ἀποπέμψαντες μετὰ στρατιωτῶν ἠνάγκα- 
ὅαν πάλιν ὑφ᾽ αὑτοὺς τάττεσϑαι., καίπερ Κιβυρατῶν 
αὐτοῖς παραβοηϑησάντων, ἐπὶ δὲ τὰς ἐν Εὐρώμῳ 15 
πόλεις στρατεύσαντες ἐνίκησαν μάχῃ Μυλαδεῖς καὶ 
᾿4λαβανδεῖς, ἀμφοτέρων παραγενομένων μετὰ στρα- 

»5 τιᾶς ἐπ᾿ Ὀρϑωσίαν. τοῦ δὲ περὶ τῶν Μυκέων καὶ 
Καρῶν δόγματος αὐτοῖς προσπεσόντος, πάλιν ἀνεσὸ- 
βήϑησαν ταῖς διανοίαις, δείσαντες μήποτε μάταιος μὲν 
αὐτοῖς ἡ τοῦ στεφάνου δόσις y£yovs, μάταιαι δὲ αἵ 
περὶ τῆς συμμαχίας ἐλπέδες. [Exc. de leg. Ρ.160---167. 

so 4,16. τῶν κοίνοπρ. --- 17. τοῖς ἱστορήσασιν, et 5, 9. ἀεὶ 
— xal συμπτωμάτων etiam Exc. Vat. p. 481 M. 16---Π1ῈῊ.] 

[Ὅτι φησὶ Πολύβιος] πρότερον ἐπιστήσαντες τοὺς 6 


pd 
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ἀναγιγνώσκοντας ἐπὶ τὴν πορὶ Ζ4είνωνος καὶ Πο- 

2 λυαράτου διάληψιν᾽ μεγάλης γὰρ οὔσης τῆς περιστά- 
σεως καὶ τῆς μεταβολῆς οὐ μόνον παρὰ τοῖς Ῥοδίοις, 

8 ἀλλὰ σχεδὸν ἁπάσαις ταῖς πολιτείαις, χρήσιμον ἂν 
εἴη τὸ τὰς προαιρέσεις τῶν παρ᾽ ἑκάστοις πολιτξυο-- 5 
μένων ἐπισκέψασϑαι καὶ γνώναι τίνες φανήσονται 
τὸ κατὰ λόγον πεποιηκότες καὶ vívsg παραπεπαικότες 

4 τοῦ καϑήκοντος, ἵνα oí ἐπιγιγνόμενοι, ὡς ἂν εἰ τύ- 
zov ἐκτιϑεμένων, δύνωνται κατὰ τὰς ὁμοίας περι- 
στάσεις τὰ μὲν αἱρετὰ διώκειν, τὰ δὲ φευκτὰ φεύγειν 10 
ἀληϑινῶς, καὶ μὴ περὶ τὸν ἔσχατον καιρὸν τῆς T 
ἀβλεπτοῦντες τὸ πρόπον καὶ τὰς ἐν τῷ προγεγονότι 

5 βίῳ πρφάξεις αὐτῶν .... ποιῶσι. συνέβαινε τοιγαρ- 
οὖν τρεῖς διαφορὰς ipud vOv ἐμπεσόντων εἰς 

6 τὰς αἰτίας κατὰ τὸν πρὸς Περσέα πόλεμον. ὧν μία 15 
μὲν ἦν τῶν οὐχ ἡδέως μὲν ὁρώντων κρινόμενα τὰ 
ὅλα καὶ τὴν τῆς οἰκουμένης ἐξουσίαν ὑπὸ μέαν ἀρ- 
χὴν πίπτουσαν, οὔτε ài συνεργούντων οὔτ᾽ ἀντι- 
πραττόντων ἁπλῶς Ῥωμαίοις οὐδέν, ἀλλ᾽ οἷον ἐπι- 

7 τετραφότων τῇ τύχῃ περὶ τῶν ἀποβησομένων ἑτέρα 2o 
δὲ τῶν ἡδέως ὁρώντων κρινόμενα τὰ πράγματα καὶ 
βουλομένων νικᾶν τὸν Περσέα, μὴ δυναμένων δὲ 

. συνεπισπᾶσϑαι τοὺς ἰδίους πολέτας καὶ τοὺς ὁμο- 

8 εϑνεῖς πρὸς τὴν αὑτῶν γνώμην᾽ τρίτη δὲ καὶ τῶν 
συνεπισπασαμένων καὶ μεταρριψάντων τὰ πολιτεύ- 25 

1 utc πρὸς τὴν Περσέως “συμμαχίαν. πῶς οὖν ἕκα- 
ὅτοι τούτων ἐχείρισαν τὰ xo) αὑτοὺς σκοπεῖν πά- 

2 ρεστι. μετέρριψαν πρὸς Περσέα τὸ τῶν Μολοττῶν 
ἔϑνος ᾿Αντίνους καὶ Θεόδοτος καὶ Κέφαλος μετ᾽ 

8 αὐτῶν᾽ [οἱ τῶν πραγμάτων] ἀντιπεσόντων ταῖς ἐπίι-- so 
βολαῖς αὐτῶν ὁλοσχερῶς, καὶ περιστάντος τοῦ κινδύ- 
νου, καὶ συνεγγέξοντος τοῦ δεινοῦ, πάντες ὁμόσε χω- 
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φήσαντες volg παροῦσιν ἀπέϑανον γενναίως. διόπερ 4 
ἄξιον ἐπαινεῖν τοὺς ἄνδρας ἐπὶ τῷ μὴ προέσϑαι μηδὲ 
περιιδεῖν σφᾶς αὐτοὺς εἰς ἀναξίαν διάθεσιν ἐμπεσόν- 
τας τοῦ προγεγονότος βίου. καὶ μὴν ἐν "Ayala καὶ ὅ 
5 παρὰ Θετταλοῖς καὶ Περραιβοῖς ἔσχον αἰτίαν καὶ 
πλείους διὰ τὴν ἡσυχίαν, ὡς ἐφεδρεύοντες τοῖς και- 
ροῖς καὶ φρονοῦντες τὰ Περσέως. ἀλλ᾽ οὔτε λόγον 6 
ἐν τῷ μέσῳ τοιοῦτον ἐξέβαλον οὔτε γράφοντες οὔτε 
διαπεμπόμενοι πρὸς τὸν Περσέα περί τινος ἐφωρά- 
10 ϑησαν, ἀλλὰ διεφύλαξαν ἀνεπιλήπτους ἑαυτούς. τοι- 7 
γαροῦν εἰκότως οὗτοι καὶ δικαιολογίαν καὶ κρίσιν 
᾿ὑπέμενον καὶ πάσας ἐξήλεγχον τὰς ἐλπέδας" οὐ γὰρ 8 
ἔλαττόν ἐστιν ἀγεννείας σημεῖον τὸ μηδὲν αὐτῷ συν- 
εἰδότα μοχϑηρὸν προεξάγειν ἐκ τοῦ ξῆν αὑτόν, ποτὲ 
.15 μὲν τὰς τῶν ἀντιπολιτευομένων ἀνατάδεις καταπλα- 
γέντα, ποτὲ δὲ τὴν τῶν κρατούντων ἐξουσίαν, τοῦ 
παρὰ τὸ καϑῆκον φιλοξωεῖν. 
Καὶ μὴν ἐν Ῥόδῳ καὶ Κῷ καὶ πλείοσιν ἑτέραις 9 
πόλεσιν ἐγένοντό τινες ol φρονοῦντες τὰ Περσέως, οἵ 
20 καὶ λέγειν ἐθάρρουν περὶ Μακεδόνων ἐν τοῖς ἰδίοις 
πολιτεύμασι καὶ κατηγορεῖν μὲν Ῥωμαίων καὶ καϑό- 
λου συνίστασϑαι πρὸς τὸν Περσέα κοινοπραγίαν, οὐ 
δυνηϑέντες δὲ μεταρρῖψαι τὰ πολιτεύματα πρὸς τὴν 
τοῦ βασιλέως συμμαχίαν. τούτων δ᾽ ἦσαν ἐπιφα- 10 
86 νέστατοι παρὰ μὲν τοῖς Κῴοις Ἱππόκριτος καὶ Ζ1ιο- 
μέδων ἀδελφοί, παρὰ δὲ Ῥοδίοις Δείνων καὶ Πολυά- 
-gavog. ὧν τίς οὐκ ἂν καταμέμψαιτο τὴν προαίρεσιν; 8 
οὗ πρῶτον μὲν τοὺς πολίτας συνίστορας ἔχοντες πάν- 
τῶν τῶν σφίσι πεπραγμένων καὶ τῶν εἰρημένων, ἔπειτα 
80 δὲ τῶν γραμμάτων ἑαλωκότων καὶ πεφωτισμένων καὶ 
τῶν παρὰ τοῦ Περδέως πρὸς ἐκείνους διαπεμπομέ- 
νῶν καὶ τῶν πρὸς τὸν Περσέα παρ᾽ ἐκείνων, ἅμα δὲ. 2 
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καὶ τῶν ἀνθρώπων ὑποχειρίων γεγονότων, τῶν δια- 
πεμπομένων παρ᾽ ἑκατέρων καὶ πρὸς ἑκατέρους, οὐχ 
οἷοί τ᾽ ἦσαν εἴκειν οὐδ᾽ ἐχποδὼν ποιεῖν ἑαυτούς, 
8 ἀλλ᾽ ἀκμὴν ἠμφισβήτουν. τοιγαροῦν προσκαρτεροῦν- 
τες καὶ φιλοξζωοῦντες πρὸς ἀπεγνωσμένας ἐλπίδας δ 
καὶ τὸ δοκοῦν εἶναι περὶ αὐτοὺς τολμηρὸν xal παρά- 
βολον ἀνέτρεψαν, ὥστε παρὰ τοῖς ἐπιγιγνομένοις 
μηδ᾽ ἔσχατον ἐλέῳ καὶ συγγνώμῃ τόπον καταλιπεῖν. 
4 ἐλεγχόμενοι γὰρ κατὰ πρόσωπον 4 ὑπὸ τῶν ἰδίων χει- 
ρογράφων καὶ τῶν ὑπουργῶν, οὐ μόνον ἀτυχεῖν, ἔτι mc 
5 δὲ μᾶλλον ἀναισχυντεῖν ἔδοξαν. Θόας γάρ τις ἦν 
τῶν πλοϊζομένων, ὃς καὶ πολλάκις εἰς τὴν Μακεδο- . 
νίαν ἐπεπλεύκει, διαπεσταλμένος ὑπὸ τῶν προειρη- 
6 μένων. οὗτος ἐν τῇ μεταβολῇ τῶν πραγμάτων συν- 
εἰδὼς αὑτῷ τὰ πεπραγμένα, δείσας ἀπεχώρησεν sisi. 
τὴν Κνίδον. τῶν δὲ Κνιδίων αὐτὸν εἰς φυλακὴν 
ἀποϑεμένων, ἐξαιτηϑεὶς ὑπὸ τῶν Ῥοδίων ἦλϑεν εἰς 
7 τὴν Ῥόδον. κἀκεῖ διὰ τῶν βασάνων ἐλεγχόμενος ἀν- 
ϑωμολογεῖτο καὶ σύμφωνος ἣν πᾶσι τοῖς ἐκ τῶν 
αἰχμαλώτων γραμμάτων συνϑήμασιν, ὁμοίως δὲ καὶ 3 
ταῖς ἐπιστολαῖς ταῖς παρά τε τοῦ Περσέως ἀποστελ- 
λομέναις πρὸς τὸν Δείνωνα͵ καὶ παρὰ τούτων πρὸς 
8 ἐκεῖνον. ἐξ ὧν ϑαυμάξειν ἦν τένι ποτὲ λογισμῷ χρώ- 
μενος 0 Ζ)είνων προσανεῖχδ τῷ ξὴν καὶ τὸν παρα- 
δειγματισμὸν ὑπέμενε τοῦτον. 25 


— 9 IHoàv δὲ κατὰ τὴν ἀβουλίαν xal κατὰ τὴν ἀγέν- 


2 veuxv ὃ Πολυάρατος ὑπερέϑετο τὸν ΖΙείνωνα. Tov: 
γὰρ Ποπιλίου προστάξαντος Πτολεμαίῳ τῷ βασιλεῖ 
τὸν Πολυάρατον ἀναπέμπειν εἰς τὴν Ῥώμην, ὁ βασι- 
λεὺς εἰς μὲν τὴν Ῥώμην οὐκ ἔκρινε πέμπειν, ἐντρε- 9 
πόμενος τὴν πατρίδα καὶ τὸν Πολυάρατον , εἰς δὲ τὴν 
Ῥόδον ἀποστέλλειν διέλαβε, κἀκείνου τοῦτο παρακα- 
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Aotwrog. παραστήσας ovv λέμβον καὶ παραδοὺς αὐ- 3 
τὸν Ζημητρίῳ τινὶ τῶν φέλων ἐξαπέστειλεν. ἔγραφε 
0 καὶ τοῖς Ῥοδίοις ὑπὲρ τῆς ἐκπομπῆς. ὁ 0$ Πολυά- 4 
φατος, προσσχὼν Φασήλιδι κατὰ πλοῦν, καὶ διανοη- 

5 ϑεὶς ἅττα δήποτ᾽ οὖν, λαβὼν ϑαλλοὺς κατέφυγεν 
ἐπὶ τὴν κοινὴν ἑστίαν. ὃν εἴ τις ἤρετο τί βούλεται, 5 
πέπεισμαι μηδ᾽ ἂν αὐτὰν σχεῖν εἰπεῖν. εἰ μὲν γὰρ εἰς 
τὴν πατρίδα μολεῖν ἐπεϑύμει, τί ϑαλλῶν ἔδει; τοῦτο 
γὰρ προύκδιτό που τοῖς ἄγουσιν αὐτόν. εἰ δ᾽ τὰ τὴν 6 

10 Ῥώμην, καὶ μὴ βουλομένου ᾽κείνου vovv. ἔδει γενέ- 
69a. κατ᾽ ἀνάγκην. τί οὖν κατελείπεϑ᾽ ἕτερον; ἀλ- 
Aog γὰρ τόπος ὁ δεξόμενος αὐτὸν μετ᾽ ἀσφαλείας οὐκ 
ἦν. οὐ μὴν ἀλλὰ τῶν Φασηλιτῶν πεμψάντων εἰς τὴν 1 
Ῥόδον, καὶ παρακαλούντων κομέξεσϑαι καὶ παραλαμ- 

15 βάνειν τὸν Πολυάρατον, νουνεχῶς οἵ Ῥύδιοι διαλα- 
βόντες ἄφρακτον μὲν ἐξαπέστειλαν τὸ παραπέμψον, 
ἀναλαβεῖν δ᾽ εἰς τὴν ναῦν ἐκώλυσαν τὸν ἄρχοντα, 8 
διὰ τὸ προστετάχϑαι τοῖς ἐκ τῆς ᾿4λεξανδρείας εἰς 
Ῥώμην ἀποκαταστῆσαι τὸν ἀνϑρωπον. παραγενομέ- 

30 νῆς ὃΣ τῆς vds εἰς τὴν Φασήλιδα, καὶ τοῦ μὲν Ἐπι- 
χάρους, ὃς ἦν ἄρχων τῆς νεώς, οὐ βουλομένου δέχε- 
ὅϑαι τῷ πλοίῳ τὸν ἄνϑρωπον, τοῦ δὲ 4)ημητρίου 10 
τοῦ προχειρισϑέντος ὑπὸ τοῦ βασιλέως διὰ τὴν ἀνα- 
πομπήν, κελεύοντος ἀνίστασϑαι καὶ πλεῖν αὐτόν, καὶ 

85 τῶν Φασηλιτῶν συνεπισχυόντων αὐτῷ διὰ τὸ δεδιέ- 
ναι μή τις ἐκ Ῥωμαίων σφίσι διὰ ταῦτα μέμψις éxa- 
κολουϑήσῃ, καταπλαγεὶς τὴν περίστασιν ἐνέβη πάλιν 11 
τὸν λέμβον πρὸς τὸν “1ημήτριον. κατὰ δὲ τὸν ἀπό- 12 
πλουν ἐπιλαβόμενος ἀφορμῆς εὐκαέρου, προσδραμὼν 

80 κατέφυγε πάλιν εἰς Καῦνον, κἀκεῖ παραπλησίως 
ἐδεῖτο τῶν Καυνίων βοηϑεῖν. τούτων δὲ πάλιν ἀπο- 13 
τριβομένῶν αὐτὸν διὰ τὸ τάττεσϑαι μετὰ Ῥοδίων, 


Φ 
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διεπέμπετο πρὸς Κιβυράτας, δεόμενος, αὐτὸν δέξα- 
14 σϑαι τῇ πόλει καὶ πέμψαι παραπομπήν. ἔσχε γὰρ 
ἀφορμὴν πρὸς τὴν πόλιν διὰ τὸ τεϑράφϑαι παρ᾽ 
1ὅ αὐτῷ τοὺς παῖδας Παγκράτους τοῦ τυράννου. τῶν 
δὲ πεισϑέντων καὶ ποιησάντων τὰ παρακαλούμενα, 5 
παραγενόμενος εἰς τὴν Κιβύραν εἰς ἀπορίαν ἐνέβα- 
λεν αὑτόν τὸ καὶ τοὺς Κιβυράτας μείξω τῆς πρότε- 
16 gov, ors παρὰ τοῖς Φασηλίταις ἦν. οὔτε γὰρ ἔχειν 
παρ᾽ αὑτοῖς ἐθάρρουν αὐτὸν διὰ τὸ δεδιέναι τὸν 
ἀπὸ Ῥωμαίων κίνδυνον, οὔτ᾽ ἀναπέμπειν εἰς τὴν τὸ 
Ῥώμην ἐδύναντο διὰ τὴν ἀπειρίαν τῶν κατὰ ϑάλατ- 
17 rav ἔργων. ἅτε μεσόγειοι τελέως ὑπάρχοντες. λοι- 
πὸν ἠναγκάζοντο πρεσβεύειν εἰς τὴν Ῥόδον καὶ πρὸς 
τὸν στρατηγὸν εἰς Μακεδονίαν, ἀξιοῦντες παραλαβεῖν 
18 τὸν ἄνϑρωπον. τοῦ δὲ “ευκίου γράψαντος τοῖς μὲν i5 
Κιβυράταις τηρεῖν ἐπιμελῶς τὸν Πολυάρατον καὶ 
κομέξειν εἰς τὴν Ῥόδον. τοῖς δὲ Ῥοδίοις φροντέξειν 
τῆς κατὰ ϑάλατταν παραπομπῆς, ἵνα μετ᾽ ἀσφαλδέας 
εἰς τὴν Ῥωμαίων ἀνακομισϑῇ. πειϑαρχησάντων δ᾽ ἀμ- 
19 φοτέρων τοῖς γραφομένοις τούτῳ τῷ τρόπῳ συνέβη τὸν so 
Πολυάρατον ἐλϑεῖν εἰς τὴν Ῥώμην, ἐκϑεατρίσαντα μὲν 
τὴν ἀβουλίαν τὴν αὑτοῦ καὶ τὴν ἀγέννειαν ἐφ᾽ ὅσον 
οἷός τ᾽ ἦν, ἔκδοτον δὲ γενόμενον οὐ μόνον παρὰ Πτο- 
λεμαίου τοῦ βασιλέως, ἀλλὰ καὶ παρὰ Φασηλιτῶν 
καὶ παρὰ Κιβυρατῶν καὶ παρὰ Ῥοδίων διὰ τὴν ἰδέαν ss 
20 ἄνοιαν. τένος οὖν χάριν τὸν πλδίω λόγον πεποίημαι 
21 περὶ Πολυαράτου καὶ 4Ιείνωνος ; οὐχ ἵνα συνεπεμ- 
βαίνειν δόξω ταῖς ἐκείνων ἀτυχέαις ᾿ καὶ γὰρ ἄτοπόν 
ys τοῦτο τελέως ἀλλ᾽ ἵνα φανερὰν ποιήσας τὴν ἐκεί- 
vov ἀβουλίαν βέλτιον παρασκευάσω καὶ βουλεύεσϑαι s 
καὶ φρονεῖν τοὺς κατὰ τὰς περιστάδεις εἰς παραπλη- 
σίους ἐμπίπτοντας καιρούς. [Exc. Peir. p.:133.] 
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Ὅτι μετὰ τὴν τοῦ Περσέως κατάλυσιν, ἅμα vo 10 
κριϑῆναι τὰ ὅλα, πανταχόϑεν ἐξέπεμπον πρέσβεις 
συγχαρησομένους τοῖς στρατηγοῖς ἐπὶ τοῖς γεγονόσι. 
τῶν δὲ πραγμάτων ὁλοσχερῶς ἐπὶ Ρωμαίους κεκλι-- 2 

5 κότων, ἐπιπολάξοντες διὰ τὸν καιρὸν οἵ δοκοῦντες εἷ- 
ναι φίλοι Ῥωμαίων ἐν πᾶσι τοῖς πολιτεύμασιν, εἴς vc 
τὰς πρεσβείας οὗτοι καϑίσταντο καὶ τὰς ἄλλας χρείας. 
διὸ συνέδραμον εἰς τὴν Μακεδονίαν ἐκ μὲν "Ayalag 8 

Καλλικράτης, ᾿Αριστόδαμος, ᾿4γησίας, Φίλιππος, ἐκ 

1ὸ δὲ Βοιωτίας οἱ περὶ Μνάσιππον, ἐκ δὲ τῆς ᾿ἄκαρνα- 4 

νίας οἵ περὶ Xoéuqv, παρὰ δὲ τῶν Ἠπειρωτῶν oí 

στερὶ τὸν Χάροπα καὶ Νικίαν, παρὰ δὲ τῶν Αἰτωλῶν 

οἱ περὶ τὸν Μυκέσκον καὶ Τίσιππον. ἁπάντων" δὲ ὕ 

τούτων ὁμοῦ γενομένων, καὶ πρὸς τὴν αὐτὴν ὑπόϑε- 

, 15 σιν ἁμιλλωμένων προϑύμως, μηδενὸς ὑπάρχοντος 
ἀνταγωνιστοῦ διὰ τὸ τοὺς ἀντιπολιτευομένους ἅπαν- 
τας εἴκοντας τοῖς καιροῖς ἀνακεχωρηκέναι τελέως, ἀκο- 
νιτὶ κατεκράτησαν τῆς ὑποθέσεως οἷ προειρημένοι. 
πρὸς μὲν οὖν τὰς ἄλλας πόλεις καὶ τὰς ἐϑνικὰς συστά- 6 

20 σεις οἵ δέκα δι᾽ αὐτῶν τῶν στρατηγῶν ἐποιήσαντο τὴν 
ἐπιταγήν, oUg δεήσει πορεύεσϑαι τῶν ἀνδρῶν εἰς τὴν 
Ῥώμην. οὗτοι δ᾽ ἦσαν ὡς ἐπίπαν oUg ἀπέγφαψαν 7 
οἵ προειρημένοι κατὰ τὰς ἰδίας ἀντιπαραγωγάς, πλὴν 
ὀλίγων τελέως τῶν ἔκδηλόν τι πεποιηκότων. πρὸς δὲ 8 

Ξ5 τὸ τῶν ᾿Δἀχαιῶν ἔϑνος πρεσβευτὰς ἐξέπεμψαν τοὺς 
ἐπιφανεστάτους ἄνδρας τῶν δέκα, Γάιον Κλαύδιον 
καὶ Γνάιον Ζομέτιον, διὰ δύο αἰτίας, πρῶτον μὲν 9 
εὐλαβούμενοι τοὺς ᾿4χαιοὺς μήποτ᾽ ov πειϑαρχήσωσι 
τοῖς γραφομένοις, ἀλλὰ καὶ κινδυνεύσωσιν οἵ περὶ 

80 τὸν Καλλικράτην, δόξαντες ἐξειργάσϑαι τὰς κατὰ 
πάντων τῶν Ἑλλήνων διαβολάς, ὃ κατ᾽ ἀλήϑειαν ἦν, 
δεύτερον δὲ διὰ τὸ μηδὲν ἐν τοῖς αἰχμαλώτοις γράμ- 10 
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μασιν ἀκριβὲς εὑρῆσϑαι κατὰ μηδενὸς τῶν ᾿Αχαιῶν. 

11 περὶ μὲν οὖν τούτων μετά τινα χρόνον ἐξέπεμπεν ὃ 
στρατηγὸς τὰς ἐπιστολὰς καὶ τοὺς πρέσβεις, καίπερ 
οὐκ εὐδοκούμενος κατά ys τὴν αὑτοῦ γνώμην ταῖς 
τῶν περὶ τὸν Μυκίσκον xol Καλλικράτην διαβολαῖς, 5 
ὡς ἐξ αὐτῶν τῶν πραγμάτων ὕστερον ἐγένετο κατα- 
φανές. 

1l — "Or κατὰ τὴν Αἴγυπτον οἵ βασιλεῖς ἀπολελυ- 
μένοι τοῦ πρὸς ᾿Αντίοχον πολέμου πρῶτον μὲν εἰς 
Ῥώμην πρεσβευτὴν ἐξέπεμψαν Νουμήνιον, ἕνα τῶν w 
φίλων, εὐχαριστήσδοντα περὶ τῶν sig αὐτοὺς γεγονό- 

? τῶν εὐεργετημάτων᾽ ἀπέλυσαν δὲ καὶ τὸν Μακεδαι- 
μόνιον Μεναλκέδαν, ἐνεργῶς κεχρημένον τοῖς κατὰ 
τῆς βασιλείας καιροῖς πρὸς τὴν ἰδίαν ἐπανόρϑωσιν, 
Γαΐου Ποπιλίου τὴν ὑπὲρ τῆς ἀπολύσεως χάριν αἱ- 
τησαμένου παρὰ τῶν βασιλέων. 

12. "Or κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον Κότυς ὁ τῶν Ὀδρυ- 
σῶν βασιλεὺς ἀπέστειλε πρεσβευτὰς εἰς τὴν Ῥώμην, 
ἀξιῶν ἀποδοϑῆναι τὸν υἱὸν αὑτῷ καὶ περὶ τῆς γενο- 
μένης πρὸς Περσέα κοινοπραγίας δικαιολογούμενος. Ὁ 

2 of δὲ Ῥωμαῖοι, νομίσαντες ἠνύσϑαι σφίσι τὸ προκεί- — 
μενον τοῦ πρὸς τὸν Περσέα πολέμου κατὰ νοῦν προ- 
κεχωρηκότος, τὴν δὲ πρὸς Κότυν διαφορὰν πρὸς οὐ 

8 δὲν ἔτι διατείνειν, συνεχώρησαν αὐτῷ κομίξεσϑαι 
τὸν viov, ὃς ὁμηρείας χάριν δοϑεὶς εἰς ΜΜακεδονέαν s 

4 ἑαλώκει μετὰ τῶν Περσέως véxvov, βουλόμενοι τὴν 
αὑτῶν πραότητα καὶ μεγαλοψυχίαν ἐμφαίνειν, ἅμα 
δὲ καὶ τὸν Κότυν ἀναδούμενοι διὰ τῆς τοιαύτης χά- 
φιτος. [ Exc. de legat. P. 161—169. 

18 A4svxiog δὲ "vistos ; Ἰλλυριοὺς καταπολεμήσας, ὃ 
καὶ αἰχμάλωτον ἀγαγὼν Γένϑιον τὸν τῶν Ἰλλυριῶν 
βασιλέα σὺν τοῖς τέχνοις, ἀγῶνας ἐπιτελῶν τοὺς 
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ἐπινικίους ἐν τῇ Ῥώμῃ παντὸς γέλωτος ἄξια πράγματα 
ἐποέησεν, ὡς Πολύβιος ἱστορεῖ ἐν τῇ τριακοστῇ. μετα- 2 
πεμψάμενος γὰρ τοὺς ἐκ τῆς Ἑλλάδος ἐπιφανεστά- 
τους τεχνίτας, καὶ σκηνὴν κατασκευάσας μεγίστην ἐν 
5 τῷ Κίρκο, πρώτους εἰσῆγεν αὐλητὰς ἅμα πάντας. 
οὗτοι δ᾽ ἦσαν Θεόδωρος ὁ Ó Βοιώτιος, Θεόπομπος .. ,9 
Ἕρμιππος ὁ Δυσιμαχεύς, οἵτινες ἐπιφανέστατοι 1 LM 
τούτους δὲ στήσας ἐπὶ τὸ προσχήνιον μετὰ toU χοροῦ 4 
αὐλεῖν ἐκέλευσεν ἅμα πάντας. τῶν δὲ διαπορευομένων 5 
19 τὰς κρούσεις μετὰ τῆς ἁρμοζούσης κενήσεως προσπέμ- 
ψας οὐκ ἔφη καλῶς αὐτοὺς αὐλεῖν, ἀλλ᾽ ἀγωνίξεσϑαι 
μᾶλλον ἐκέλευσε. τῶν δὲ διαπορούντων ὑπέδειξέ τις 6 
τῶν ῥαβδούχων ἐπιστρέψαντας ἐπαγαγεῖν ἐφ᾽ αὐτοὺς 
καὶ ποιεῖν ὡς ἂν εἰ μάχην. ταχὺ δὲ συννοήσαντες οἵ 7 
15 αὐληταὶ καὶ λαβόντες οἰκείαν * ταῖς ἑαυτῶν ἀσελγεί- 
eig μεγάλην ἐποίησαν σύγχυσιν. συνεπιστρέψαν- 8 
τες δὲ τοὺς μέσους χοροὺς πρὸς τοὺς ἄκρους oí μὲν 
αὐληταὶ φυσῶντες ἀδιανόηνα καὶ διαφέροντες τοὺς 
αὐλοὺς ἐπῆγον ἀνὰ μέρος ἐπ᾽ ἀλλήλους. ἅμα δὲ τού- 9 
ο0 τοις ἐπικτυποῦντες οἵ χοροὶ καὶ συνεπεισιόντες τὴν 
σκηνὴν ἐπεφέροντο τοῖς ἐναντίοις καὶ πάλιν ἀνεχώ- 
φουν ἐκ μεταβολῆς. ὡς δὲ καὶ περιξωσάμενός τις 10 
τῶν χορευτῶν ἐκ τοῦ χοροῦ στραφεὶς ἦρε τὰς χεῖρας 
ἀπὸ πυγμῆς πρὸς τὸν ἐπιφερόμενον αὐλητήν, τότ᾽ 
25 ἤδη κρότος ἐξαίσιος ἐγένετο καὶ κραυγὴ τῶν ϑεωμέ- 
νῶν. ἔτι δὲ τούτων ἐκ παρατάξεως ἀγωνιξομένων 
ὀρχησταὶ δύο δἰσήγοντο μετὰ συμφωνίας εἰς τὴν ὁρ- 
χήστραν καὶ πύκται τέτταρες. ἀνέβησαν ἐπὶ τὴν σκη- 
νὴν μετὰ σαλπικτῶν καὶ βυκανητών. ὁμοῦ δὲ τούτων 12 
30 πάνσων. ἀγωνιξομένων ἄλεκτον ἦν τὸ συμβαῖνον. πδρὺ 
δὲ τῶν τραγῳδῶν, φησὶν ὁ Πολύβιος, ὅ,τε ἂν ἐπιβάλω- 
39 
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μαι λέγειν, δόξω τισὶ διαχλευάξειν. (Athen. 14, p. 615, 
À —E.] 


14 — "Or Αἰτωλοὶ τὸν βίον ἀπὸ λῃστείας. καὶ τῆς τοι- 

2 αὐτης παρανομίας εἰώϑεσαν ἔχειν. καὶ ἕως μὲν ἐξὴν 
τοὺς Ἑλληνας φέρειν καὶ λεηλατεῖν, ἐκ τούτων ἐπο- 5 
φίξοντο τοὺς βίους, πᾶσαν γῆν ἡγούμενοι πολεμίαν" 

8 μετὰ δὲ ταῦτα Ῥωμαίων ἐπιστάντων τοῖς πράγμασε 
κωλυϑέντες τῆς ἔξωϑεν ἐπικουρίας εἰς ἑαυτοὺς κα- 

4 τήντησαν. καὶ πρότερον μὲν κατὰ τὸν ἐμφύλιον πό- 

b λεμον οὐκ ἔστιν ὃ τῶν δεινῶν οὐκ ἔπραξαν᾽ βραχεῖ 10 
δ᾽ ἀνώτερον χρόνῳ γεγευμένοι τοῦ φόνου τοῦ κατ 
ἀλλήλων ἐν ταῖς κατὰ τὴν ᾿Αρσινόην σφαγαῖς ἕτοι- 
μοι πρὸς πᾶν ἦσαν, ἀποτεϑηριωμένοι τὰς ψυχάς, 

6 ὥστε μηδὲ βουλὴν διδόναι τοῖς προεστῶσι. διόπερ 
ἦν ἀκρισίας καὶ παρανομέας καὶ φόνου πλήρη τὰ 15 
κατὰ τὴν Αἰτωλίαν, καὶ τῶν πραττομένων παρ᾽ cv- 
τοῖς ἐκ λογισμοῦ μὲν καὶ προϑέσεως οὐδὲν ἐπετε-- 
Asivo, πάντα δ᾽ εἰκῇ καὶ φύρδην ἐπράττετο, καϑά- 
πξρ εἶ λαίλαπός τινος ἐκπεπτωκυίας εἰς αὐτούς. 


7 Ὅτι κατὰ τὴν Ἤπειρον παραπλήσια τούτοις 90 
8 ἔπραττον. ἐφ᾽ ὅσον γὰρ οὗ πολλοὶ τῶν ἀνθρώπων 
μετριώτεροι τῶν κατὰ τὴν “Αἰτωλίαν. ἦσαν, ἐπὶ το- 
σοῦτον ὁ προεστὼς αὐτῶν ἀσεβέστερος καὶ παρανο-- 
9 μώτερος ὑπῆρχε τῶν ἄλλων. δοκῶ γὰρ μὴ γεγονέναι 
μηδ᾽ ἔσεσϑαι ϑηριωδέστερον ἄνϑρωπον μηδὲ σκαιό- 35 
τερον Χάροπος. [ἔχο. Peir. p. 142.j 


15 Ἐξ ὧν μάλιστα κατίδοι τις ἂν ἅμα καὶ τὴν ὀξύ- 
τητα καὶ τὴν ἀβεβαιότητα τῆς τύχης, ὅταν ἃ μάλιστ᾽ 
ἄν τις αὑτοῦ χάριν οἴηται διαπονεῖν, ταῦτα παρὰ 
πόδας εὑρίσκηται τοῖς ἐχϑροῖς κατασκευάξων᾽ κίονας v 
γὰρ κατεσκδύαξε Περσεύς, καὶ ταύτας καταλαβὼν 
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ἀτελεῖς Δεύκιος Αἰμίλιος ἐτελείωσε καὶ τὰς αὑτοῦ 
εἰκόνας ἐπέστησεν. [Exc. Vat. p. 437 M. 78 H.] 

Ἐπισημηνάμενος δὲ toU Σικυῶνος τὴν ὀχυρό- 1 

τητα καὶ τὸ βάρος τῆς τῶν ᾿Αργείων πόλεως ἢλϑεν 
5 εἰς Ἐπέδαυρον. [Suidas v. βάρος. 

Ὁ δὲ ϑαυμάσας τὴν τῆς πόλεως ϑέσιν καὶ τὴν 15 
τῆς ἀκροπόλεως εὐκαιρίαν πρός τε τοὺς ἐντὸς ᾿Ισϑμοῦ 
καὶ πρὸς τοὺς ἐκτὸς ἀπολαμβανομένους τόπους. [Sui- 
das v. εὐκαιρία. 

10 Πάλαι μετέωρος ὧν πρὸς τὴν τῆς Ὀλυμπίας ϑέαν 2 
ὥρμησε. (Suidas v. μετέωρος. 

Δεύκιος Αἰμίλιος παρὴν εἰς τὸ τέμενος τὸ ἐν 8 
Ὀλυμπίᾳ, καὶ τὸ ἄγαλμα ϑεασάμενος ἐξεπλάγη καὶ 
τοσοῦτον εἶπεν ὁτι μόνος αὐτῷ δοκεῖ Φειδίας τὸν 4 

15 παρ᾽ Ὁμήρῳ 4ία μεμιμῆσϑαι, διότι μεγάλην ἔχων 
προσδοκίαν τῆς Ὀλυμπίας μείξω τῆς προσδοκίας εὑ- 
ρηκὼς εἴη τὴν ἀλήϑειαν. [Suidas v. Φειδίας.] 

Ὅτι τῆς αὐτῆς ψυχῆς ἐστιν ἀγῶνάς τε διατίϑε- 
ὅϑαι καλῶς καὶ παρασκευὴν καὶ πότον μεγαλομερῆ 

20 χειρίσαι δεόντως xal παρατάξασϑαι τοῖς πολεμίοις 
στρατηγικῶς. [Exc. Vat. p. 481 M. 78 H.] 

Tov Ἠπειρωτῶν ἑβδομήκοντα πόλεις Πολύβιός 5 
φησιν ἀνατρέψαι Παῦλον μετὰ τὴν Μακεδόνων καὶ 
Περσέως κατάλυσιν᾽ Μολοττῶν δ᾽ ὑπάρξαι τὰς πλεί- 6 

46 ὅτας᾽ πέντε δὲ καὶ δέκα μυριάδας ἀνθρώπων ἐξαν- 
δραποδίδασϑαι. Strabo 1, p. 322.] 

Ὅτι κατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν 1495 καὶ Προυσίας 16 
ὁ βασιλεὺς sig τὴν Ρώμην, συγχαφησόμενος τῇ συγ- 
κλήτῳ καὶ volg στρατηγοῖς ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν. ὁ ὃὲ 2 

“0 Προυσίας οὗτος οὐδαμῶς γέγονεν ἄξιος τοῦ τῆς βα- 


σιλείας προσχήματος. τεκμήραιτο δ᾽ ἄν τις ἐκ τούτων, 
᾿ 88 * 


516 L. XXX. RES IN ITALIA GESTAE, 


3 ὃς ye πρῶτον μὲν πρεσβευτῶν παραγεγονότων Ῥω-- 
μαϊκῶν πρὸς αὐτὸν ἐξυρημένος τὴν κεφαλὴν καὶ πέ- 
Acov ἔχων καὶ τήβενναν «αὶ καλικίέους ἀπήντα τού- 
τοις, καὶ καϑόλου τοιαύτῃ διασκευῇ κεχρημένος οἵαν 
ἔχουσιν οἵ προσφάτως ἠλευϑερωμένοι παρὰ Ῥωμαί- 5 

4 οἱβ, ovg καλοῦσι λιβέρτουρ᾽ καὶ δεξιωσάμενος τοὺς 
πρεσβευτάρ, Ὁρᾶτ᾽, ἔφη, τὸν ὑμέτερον λίβερτον ἐμέ, 
πάντα βουλόμενον χαρίξεσϑαι καὶ μιμεῖσϑαι τὰ παρ᾽ 
ὑμῖν. ἧς ἀγεννεστέραν φωνὴν οὐ ῥάδιον εἰπεῖν. 

ὅ τότε δὲ κατὰ τὴν εἴσοδον γενόμενος τὴν εἰς τὴν σύγ- τὸ 
κλητον, στὰς κατὰ τὸ ϑύρετρον ἀντίος τοῦ συνεδρίου, 
καὶ καϑεὶς τὰς χεῖρας ἀμφοτέρας προσεκύνησε τὸν 
οὐδὸν καὶ τοὺς καϑημένους, ἐπιφϑεγξάμενος, Χαέ- 
gete, ϑεοὶ σωτῆρες, ὑπερβολὴν οὐ καταλιπὼν ἀναν- 
δρίας, ἅμα δὲ καὶ γυναικισμοῦ καὶ κολακείας, οὐδενὶ 15 

0 τῶν ἐπιγιγνομένων. ἀκόλουθα δὲ τούτοις καὶ κατὰ 
τὴν κοινολογίαν εἰσελθὼν ἐπετελέσατο, περὶ ὧν καὶ 

7 τὸ γράφειν ἀπρεπὲς ἦν. φανεὶς δὲ τελέως εὐκατα- 
φρόνητος ἀπόκρισιν ἔλαβε δι᾿ αὐτὸ τοῦτο φιλάν- 
ϑοωώπον. 30 

17 Ἤδη δὲ τούτον τὰς ἀποκρίδεις εἰληφότος προσ- 

2 ἔπεσε παραγίγνεσϑαι τὸν Εὐμένη. τοῦτο δὲ τὸ πρὰγ- 
μα πολλὴν ἀπορίαν παρέσχε τοῖς ἐν τῷ συνεδρίῳ᾽ 
διαβεβλημένοι γὰρ πρὸς αὐτὸν καὶ διαλήψεις ἀμετα- 
ϑέτους ἔχοντες οὐκ ἐβούλοντο κατ᾽ οὐδένα τρόπον ss 

8 ἐμφανίξειν αὑτούς. πᾶσι γὰρ ἀναδεδειχότες πρῶτον 
καὶ μέγιστον φίλον τὸν βασιλέα τοῦτον, ἔμελλον εἰς 
ὄψιν ἐλϑόντες καὶ προσδεξάμενοι δικαιολογέαν, εἰ 
μὲν τὸ δοκοῦν ἀποκριϑεῖεν ἀκολουϑοῦντες ταῖς ἐδίαις 
διαλήψεσιν, ἐκϑεατριεῖν αὑτούς. εἰ τοιοῦτον ἄνϑρω- 80 
πον ἐπὶ τοσοῦτον ἐξετίμησαν ἐν τοῖς ἀνώτερον χρό- 

4 νοις, δἰ δὲ δουλεύοντες τῇ τῶν ἐκτὸς φαντασίᾳ φι- 
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λανϑοώπως ἀποκριϑεῖεν, παρόψεσϑαι τὴν ἀλήϑειαν 


καὶ τὸ τῇ πατρίδι συμφέρον. διόπερ ἐξ ἑκατέρας 5 


τῆς ἀποφάσεως μέλλοντος ἀπιϑώνου τινὸς αὐτοῖς 
ἐξακολουϑήσειν, εὕροντο λύσιν τοῦ προβλήματος τοι- 
5 e&Utqv. ὡς γὰρ καϑόλου δυσαρεστούμενοι ταῖς τῶν 
βασιλέων ἐπεδημέαις,. δόγμα τι τοιοῦτον ἐξέβαλον, 
"Μηδένα βασιλέα παραγίγνεσθαι πρὸς ωὑτούς. μετὰ 
ὃς ταῦτα πυϑόμονοι τὸν Εὐμένη καυαπεπλευκέναι 
τῆς Ἰταλίας εἰς Βρεντέσιον, ἐπαπέστειλαν τὸν ταμίαν 
10 φέροντα τὸ δόγμα καὶ κελεύσοντα λέγειν πρὸς αὑτόν, 
εἴ τι τυγχάνει τῆς συγκλήτου χρείαν ἔχων᾽ εἰ δὲ μη- 
δενὸς δεῖῦσειι. παραγγελοῦντα τὴν ταχίστην αὐτὸν ἐκ 
τῆς Ἰταλίας ἀπαλλάττεσθαι. ὁ δὲ βασιλεύς. συμμί- 
ἕαντος αὐτῷ τοῦ ταμίου, γνοὺς τὴν τῆς συγκλήτου 
16 προαίρεσιν, εἰς τέλος ἀπεσιώπησεν, οὐδενὸς φήσας 
προσδεῖσθαι. καὶ δὴ τούτῳ τῷ τρόπῳ συνέβη τὸν 
Εὐμένη «ολυϑῆναι τῆς εἰς τὴν Ῥώμην ἀναβάσεως. 
συνηκολουϑήκει δὲ καὶ ἕτερόν τι πραγματικὸν τούτῳ 
τῷ διαβουλίῳ. μεγάλου. γὰρ ὑπὸ τῶν Γαλατῶν ἐπι- 
20 xgspapévov κινδύνου τῇ βασιλείᾳ, προφανὲς qv ὅτι 
διὰ τὸν σκυβαλισμὸν τοῦτον oí μὲν vov βασιλέως 
σύμμαχοι ταπεινωϑήσονται πάντες, οἱ δὲ Γαλάται 
᾿ διπλασίως ἐπιρρωσϑήσονται πρὸς τὸν πόλεμον. διὸ 
πάντῃ sxveoc βουλόμενοι ταπεινοῦν αὐτὸν ἐπὶ ταύ- 
as τὴν κατηνέχϑησαν τὴν γνώμην. τούτων δὲ γιγνομέ- 
νῶν ἔτι ποτ᾿ ἀρχὰς τοῦ χειμῶνος, λοιπὸν ἡ σύγκχλη- 
τὸς ἅπασι τοῖς παραγεγονόσι κατὰ πρεσβείαν᾽ οὐ 
γὰρ ἦν οὔτε πόλις οὔτε δυνάστης οὔτε βασιλεὺς ὃς 
οὐκ ἀπεστάλκει πρεσβείαν κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν καιρὸν 
80 Τὴν συγχαρησομένην ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν᾽ οἷς ἅκασιν 
οἰκείως ἀπήντησε καὶ φιλανϑρώπως πλὴν τῶν Ῥο- 
δίων. τούτους δὲ παρέπεμπε ποικίλας ἐμφάσεις 


im: 


-À 


Qo 


kel 


13 


14 


15 


16 


17 


518 L. XXX. LEGATIO ATHENIENSIUM. 


ποιοῦσα περὶ τοῦ μέλλοντος. ἐπείχετο δὲ καὶ κατὰ 
τοὺς ᾿4ϑηναίους. 

18 Ὅτι οἵ ᾿Αϑηναῖοι παρεγένοντο πρεσβεύοντες τὸ 

2 μὲν πρῶτον ὑπὲρ τῆς τῶν ᾿Δλιαρτίων σωτηρίας, πα- 
ρακουόμενοι δὲ περὶ τούτου τοῦ μέρους ἐκ μεταϑέ- 5 
σεως διελέγοντο περὶ Ζ΄ήλου καὶ Δήμνου καὶ τῆς τῶν 
«“λιαρτέων χώρας, εἰς ἑαυτοὺς ἐξαιτούμενοι τὴν xvrj- 

8 σιν᾽ εἶχον γὰρ διττὰς ἐντολάς. οἷς περὶ μὲν τῶν 
κατὰ ZhjAov καὶ Δῆμνον ovx ἄν τις ἐπιτιμήσειδ διὰ 
τὸ καὶ πρότερον ἀντιπεποιῆσϑαι τῶν νήσων τούτων, 10 
περὶ δὲ τῆς τῶν “Δλιαρτίων χώρας εἰκότως ἂν τις 

4 χαταμέμψαιτο. τὸ γὰρ πόλιν σχεδὸν ἀρχαιοτάτην τῶν 
κατὰ τὴν Βοιωτέαν ἑπταικυῖαν μὴ συνεπανορϑοῦν 
κατὰ πάντα τρόπον, τὸ δ᾽ ἐναντίον ἐξαλείφειν, ἀφαι- 
ρουμένους καὶ τὰς εἰς τὸ μέλλον ἐλπέδας τῶν ἠκλη- 15 

5 ρηκότων, δῆλον ὡς οὐδενὶ μὲν ἂν δόξαι τῶν Ἑλλή- 

6 vov καϑήκειν, ἥκιστα δὲ τῶν ἄλλων ᾿4ϑηναίοις. τὸ 
γὰρ τὴν μὲν ἰδίαν πατρέδα κοινὴν ποιεῖν ἅπασι, τὰς 
δὲ τῶν ἄλλων ἀναιρεῖν j οὐδαμῶς οἰκεῖον ἂν φανείη 

τοῦ τῆς πόλεως ἤϑους. πλὴν ἥ γε σύγκλητος καὶ τὴν 20 
“λον αὐτοῖς ἔδωκε καὶ τὴν “ῆμνον. καὶ τὰ μὲν 
κατὰ τοὺς ᾿4ϑηναίους τοιαύτην ἔσχε διάϑεσιν. [Exc. 
de legat. p. 169—172.] 

18* . Kol τὴν μὲν Aijuvov xal τὴν 4ῆλον κατὰ τὴν 
παροιμίαν τὸν λύκον τῶν ὥτων ἔλαβον πολλὰ γὰρ 535 
ὑπέμειναν δυσκληρήματα συμπλεκόμενοι τοῖς 2η- 
λέοις᾽ ἐκ δὲ τῆς τῶν «Δλιαρτέων χώρας ὄνειδος αὐτοῖς 
μᾶλλον ἢ καρπός τις συνεξηκολούϑησεν. [Exc. Vat. 
p. 437 M. 18 H. 

19 Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον Θεαίτητος εἰσελθὼν so 
εἰς τὴν σύγκλητον λόγους μὲν ἐποιήσατο περὶ τῆς 

72 συμμαχίας᾽ ὑπερϑεμένης δὲ τῆς συγκλήτου τὸ δια- 
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βούλιον ovrog μὲν μετήλλαξε τὸν βίον κατὰ φύσιν, 
ἔτη γὰρ εἶχε πλείω τῶν ὀγδοήκοντα, παραγενομένων 3 
ὃξ φυγάδων ἔκ τε Καύνου καὶ Ztgevovixsíag εἰς τὴν 
Ῥώμην, καὶ παρελϑόντων εἰς τὴν σύγκλητον, ἐγένετο 

s δόγμα Ῥοδίους ἐξάγειν τὰς φρουρὰς ἔκ τε Καύνου καὶ 
Σ τρατογικείας. οἱ δὲ περὶ τὸν Φιλόφρονα καὶ ᾽4στυ- 4 
μήδην λαβόντες ταύτην τὴν ἀπόκρισιν ἀπέπλευσαν 
κατὰ σπουδὴν εἰς τὴν οἰκείαν, δεδιότες μὴ παρακού- 5 
ὅαντες οἵ ἹῬύδιοι περὶ τοῦ τὰς φρουρὰς ἐξαγαγεῖν αὖ- 

10 9ug ἄλλην ἀρχὴν ἐγκλημάτων ποιήσωσιν. [Ἐχο. de 
legat. p. 172—113.] 

Ὅτι κατὰ τὴν Πελοπόννησον, παραγενομένων τῶν 20 
πρεσβευτῶν, καὶ διασαφούντων τὰ κατὰ τὰς ἀποκρί- 
G&g, οὐκέτι ϑόρυβος ἦν, ἀλλ᾽ ὀργὴ καὶ μῖσος ἐκφα- 

15 vig πρὸς τοὺς περὶ τὸν Καλλικράτην. [Exc. de legat. 
p. 114. 

Ὅτι τοῦ περὶ Καλλικράτην μίσους καὶ ᾿ἀνδρωνί- 2 
δαν καὶ τοὺς λοιποὺς τοὺς ὁμογνώμονας τούτων 
οὕτως &v τις τεκμήραιτο. τῆς γὰρ τῶν ᾿Αντιγονείων 3 

so πανηγύρεως ἐν τῷ Σικυῶνι συντελουμένης, καὶ τῶν 
βαλανείων ἁπάντων ἐχόντων τάς τε κοινὰς μάκτρας 
καὶ πυέλους ταύταις παρακειμένας. εἰς ἃς οἵ κομψό- 
τεροι τῶν ἀνθρώπων εἰώϑασι κατ᾽ ἰδίαν ἐμβαίνειν, 
εἰς ταύτας ὅτε τις καϑείη τῶν περὶ τὸν ᾿ἀνδρωνέδαν 4 

25 καὶ Καλλικράτην, οὐδεὶς ἐτόλμα τῶν ἐφεστώτων ἔτι 
καϑιέναι, πρὶν ἢ τὸν βαλανείτην τὸ μὲν ὑπάρχον 
ὕδωρ ἀφεῖναι πᾶν, ἕτερον δὲ καϑαρὸν ἐγχέαι. τοῦτο 5 
δ᾽ ἐποίουν, ὑπολαμβάνοντες ὡς ἂν εἰ μιαένεσϑαι κα- 
ϑιέντες εἰς ταὐτὸ τοῖς προειρημένοις ὕδωρ. τοὺς δὲ 6 

80 συριγμοὺς τοὺς ἐν ταῖς κοιναῖς πανηγύρεσι τῶν Ἐλ- 
λήνων καὶ τοὺς yAsvaduoUg, ὅτε τις ἐπιβάλοιτο κη- 
ρὕττειν τινὰ τῶν προειρημένων, οὐδ᾽ ἂν ἐξηγήσαιτο 
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7 ῥαδίως οὐδείς. ἐθάρρει δὲ καὶ τὰ παιδάρια κατὰ 
τὰς ὁδοὺς ἐκ τῶν διδασκαλείων ἐπανάγοντα κατὰ 

8 πρόσωπον αὐτοὺς προδότας ἀποχαλεῖν. τοιαύτη τις 
ὑπέδραμε προσκοπὴ καὶ μῖσος κατὰ τῶν προειρη- 
μένων. [ἔχο. Peir. p. 142 ---148.] 
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PRAEFATIO. 


Polybius quum inter recentiores historicos omnium ini- 
quissima usus sit fortuna, ut non solum de quadraginta quos 
pariter atque Diodorus scripsit libris illius quindecim, ipsius 
quinque tantum supersint integri, sed etiam omnia uno maxi- 
mam partem valde depravato codice sint conservata, atque in 
ampla Constantinianarum parte eclogarum, quae palimpsesto 
codice Vaticano continetur, multo peius quam Diodorus sit ha- 
bitus, etiata eorum qui in amplissimi operis reliquiis restituen- 
dis suam per tria amplius secula posuerunt operam multo ini- 
quior fuit quam apud Diodorum conditio, ut non sit mirandum 
quod plurimis rebus agendis districti ad unam parum saepe 
attenderunt, quae accuratius observata millena partim prodit 
vitia partim quomodo sint tollenda satis certo saepe demon- 
strat, ipsius Polybii omnis dicendi mos et consuetudo. Quae 
non solum in singulorum usu vocabulorum eorumque formis, 
sed etiam in omni orationis conformatione tanto accuratius 
est indaganda quanto magis supparis aetatis scriptorum com- 
paratione destituimur, quoque maiorem ipse etiam minutis in 
rebus ei impendisse videtur diligentiam, quandoquidem quo 
ipse vivebat seculo rhetorum grammaticorumque scholae omnes 
etiam-ad maiorem quam ipsos veteres scriptores instituebant 
accurationem. Nam quód non longo abhinc tempore nemo 
fortasse aut suspicaturus fuisset aut crediturus, scriptoris tam 
gravis et sobrii in re minuta, ad quam veterum historicórum 
nulli in mentem venisset attendere, tantam fuisse per totum 
opus longissimum et haud dubie etiam in ceteris eius scriptis 
diligentiam ut duarum concursum vocalium quantumcunque 


posset evitaret, non solum ubi ipse loqueretur, sed etiam 
4 Ὁ 
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ubi alios loquentes introduceret, quasi illi quoque, velut le- 
gati de rebus gravissimis agentes, hunc concursum non minus 
reformidassent quam navium aut acierum hostilium conflictum, 
id ipsum ante paucos demum annos et factum esse animadver- 
sum est et ad millena magis minusvg gravia vitia indaganda 
et plurima melius constituenda adhibitum. Cuius inventi lau- 
dem qui sibi vindicavit Gust. Ed. Benselerus in libro de hiatu 
apud scriptores graecos, Fribergae edito a. 1841, quod 
omnem hac de re quaestionem inchoavit potius quam absolvit 
et perfecit nec de singulis recte semper iudicavit, nihil obest 
eius aut veritati inventi aut laudi. Quod etsi recte animad- 
verlit etiam ad eiusmodi esse hiatus extendendum qui neglecta 
in mediis vocabulis elisione, ut in ἡντιναοῦν pro ἡντενοῦν, 
quod restitui in fragm. 54 apud Suidam v. μνησικακεῖν, ut 
aliis restituendum dixi vel recentioribus Polybio praef. ad 
Xenoph. Cyrop. p. XIV ed. Lips. quartae, aut crasi nascatur, 
uL in προέϑετο vel προετέϑετο pro eo quod alibi plerumque 
legitur προύϑετο, falsus tamen est quum p. 313 etiam προ- 
εστὼς putavit contrahendum ut προύστην, quod nec contra- 
xit quisquam nec potuit contrahere quin etiam litteram στ 
mutaret in aspiratam o, ut in φροέμεον et φροῦδος ipsoque 
ϑραττειν. 

Rursus idem quod non putavit ferendos partim admissos a 
Polybio hiatus quosdam vel a poetis non reformidatos partim 
elisione ab iisdem admissa sublatos, sed quam ipse alienam a 
prosa iudicaret, defecit eum interdum scientia, nescientem, 
quae ipse reiiceret, confirmari posse testimoniis testium haec 
omnia extra dubitationem ponentium. Nam quod 10, 47, 1, 
rectissime scriptum πολλοὶ γίγνονθ᾽ οὗ πυρσοὶ p. 312 tan- 
quam non ferendum in prosa mutat in multo deterius yíyvov- 
ται πυρσοί, non solum eadem Polybius 3, 36, 4, et alibi usus 
est huius diphthongi elisione, (quae 4, 60, 8: Tóv' ἤδη 
βοηϑεῖν ἀναγκάξεται αὑτῷ κατὰ δύναμιν fortasse non eli- 
dendo at, sed restituto ἀναγκάξεϑ᾽ ξαυτῷ revocanda, etsi uon 
est credibile 3, 81, 10: Διόπερ εἴ τις ϑύναιτο συννοεῖν τὰ 
περὶ τοὺς πέλας. ὁμαρτήματα καὶ τῇδέ που προσιέναι τοῖς 
ὑπεναντίοις 7] μάλιστα καὶ δι’ ὧν εὐχείρωτος ἔσται ὃ προε- 
στὼς τῶν πολεμίων Polybium scripsisse ἔσϑ᾽, nedum id ut 
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essel ἐστί. quae mira est Benseleri opinio p. 221, quum in 
promptu esset ὃ προεστὼς ἔσται. sed fortasse expungen- 
dum ὁ προεστὼς τῶν πολεμίων, quo post praecedentia τὸν 
τῶν ὅλων ἡγεμόνα hic quoque, ut paullo ante, ubi de 
eodem 0 γε τοιοῦτος, non admodum opus,) sed etiam aliquo- 
ties Philodemus in Voluminibus Herculanensibus, ut dixi praef. 
ad Diodorum vol. 4, p. XV, etsi librarii mira inconstantia has 
quidem elisiones servarunt, sed alias usitatissimas sustule- 
runt, ut apud Polybium, ita apud Philodemum, et in Vati- 
cano Dionysii, hiatus certe plerumque fugientis, inulti melio- 
ribus eius scripturis optime sunt sublati, sed alii in illo quoque 
solo male illati. Inter hiatus autem à apud Polybium haud dubie 
ferendos numerandum est v; vel ὅτε ante vocales, ut apud 
poetas Atticos, positum, et μέχρι, quod ego Polybio constanter 
restitui pro uézoic, libris modo hoc modo illud, ut solent, prae- 
bentibus, Benselero male et ὅτε sollicitante et μέχρις probante. 

Nec quisquam credet, ut ipse fecit p. 205, 206, 292 et 
alibi, talia quale za ὅλα et τὸ ὅλον et τὸ ἔϑνος. per crasin 
esse contrahenda potius quam a Polybio cum hiatu non mi- 
nus inevitabili quam post xoi aut μὴ esse scripta. 

Contra, ut nonnulla attingam eorum quae doctrinam eius 
videantur evertere, accuratius autem explorata confirmant po- 
tius et ipsa lanquam mendosa coarguuntur, nullo modo fieri 
potest, quod ipse bona fide credidit p. 207, ut Polybius scri- 
pserit quod est in codice 1, 28, 11: Παραπλήσιον γὰρ ἦν ἤδη 
τὸ γιγνόμενον πολιορκίᾳ" καὶ πάλαι ἃ ἂν ἀπωλώλεσαν ουτοΐ 
γε προφανῶς; εἰ μὴ δεδιότες τοὺς κόρακας οὗ Καρχηδό- 
γέροι περιφράξαντες ὲν αὐτοὺς πρὸς τῇ γῇ συνεῖχον, πρὸς 
δὲ τὰς ἐμβολὰς διὰ τὴν συμπλοκὴν εὐλαβῶς ἔχοντες οὐ προσ- 
ἤσαν. Nam etiam ad sententiam adeo incommodum est hians 
illud πάλαι ut librarii aut correctoris abolito commento resti- 
tuendum Polybio censeam πάντες, quod et hic aptissimum est 
et habet in loco simillimo 3, 53, 1: Ev ᾧ καιρῷ πάντας ἂν 
ἄρδην ἀπολέσϑαι συνέβη τοὺς περὶ τὸν ᾿Αννίβαν, εἰ μὴ 
δεδιότες ἀκμὴν ἐπὶ ποσὸν καὶ προορώμενοι τὸ μέλλον τὰ 
μὲν σκευοφόρα καὶ τοὺς ἱππεῖς εἶχον ἐν τῇ πρωτοπορείᾳ κτλ.» 
ut 5, 26, 11 dixit: Οἱ δὲ λοιποὶ παραχρῆμα πάντες πέρ: 
ρεον ἀπ᾿ αὐτοῦ προφανῶς. 
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Nullum enim certum est unquam eiusmodi hiatum excidisse 
Polybio*) qualem et πάλαε illud infert et introduxit qui ei 
verba praef. ad vol. 1, p. XXXVII ab ne eiecta 3, 39, 3: 
Τοῦτο δὲ τὸ μῆκος ἔστι τῆς παραλίου ὑπὲρ τοῦς ἑξακισχιλί- 
ovg καὶ μυρίους σταδίους , intulit, aut infelix corrector, qui 
explosum ibidem p. VIII commentum: .41λλ᾽ ὅμως εἰς τὴν μὲν 
βουληϑέντα καταπλεῦσαι (οὐ) ῥάδιον, πρὸς ἣν δὲ κἂν μὴ 
βούλῃ, φέρει κατ᾽ ἀνάγκην ὁ δοῦς, neque assequi potuit usi- 
tatum et necessarium in huiusmodi loco οὐδὲ proximis ab- 
sumptum esse syllabis, eoque destitutum βουληϑέντα pro- 
pemodum esse ridiculum, quum sponte intelligatur voluisse 
debere qui hoc facerent, unde Polybius 15, 31, 5: Ἵνα 
μηδὲ βουληϑέντες ἔτι δύνωνται λυπεῖν μηδένα, et 18. 20, 

123: Ἐγὼ γὰρ οὕτω χειριῶ τὰς διαλύσεις ὥστε μηδὲ βουλη. 
ϑέντα τὸν Φίλιππον ἀδικεῖν δύνασϑαι τοὺς “Ἕλληνας. dixit 
quod 80, 2, 5: Διὰ τὴν ἀπαιδίαν οὐδ᾽ εἰ βουληϑεέη δυναμέ- 
vov τὴν ἀρχὴν ἄλλῳ καταλιπεῖν, omnibusque his locis non ita 
erat perverse loquuturus ut hoc fecit loco loquentem horum 
omnium nihil intelligens corrector. Quem enim 1, 62, 6 Ben- 
selerus inoffensus transiit hiatum post infinitivum : Τοῦ “γὰρ 
αὐτοῦ νομιστέον εἶναι ἡ ἡγεμόνος τὸ δύνασϑαι βλέπειν τόν τε 
τοῦ νικᾶν, ὁμοίως δὲ καὶ τὸν τοῦ λείπεσϑαι καιρόν. nemo 
tribuet Polybio, cui ἡγεμόνος εἶναι dicere liceret, sed sublato 
εἶναι esse tollendum coniiciat qui contulerit 1, 81, 10: 
Τῆς δὲ διαϑέσεως ἀρχηγὸν μὲν καὶ μεγίστην μερίδα νο- 
μιστέον ἔϑη μοχϑηρὰ καὶ τροφὴν ἐκ παίδων καπήνγ συν- 
εργὰ δὲ καὶ πλείω" 88, 1a, 5: Καὶ xe9' ὅσον τοὺς ξῶν- 
τας μετὰ τιμωρίας ἐλεεινοτέρους νομέξομεν τῶν ἐν αὐτοῖς 
τοῖς δεινοῖς ἐκλιπόντων τὸν βίον, κατὰ τοσοῦτο καὶ τὰς περιε- 
πετείας τῶν Ἑλλήνων ἐλεξινοτέρας νομιστέον τῶν συμ- 
βάντων Καρχηδονίοις, etsi hi loci non genitivum habent, 
sed adiectivum. Nam 3, 15, 7: Evexele Ῥωμαίοις διότι 
μικροῖς. ἔμπροσϑεν χρόνοις ᾿στασιαξόντων αὐτῶν λαβόν- 
τες τὴν ἐπιτροπὴν εἰς τὸ διαλῦσαι ἀδίκως ἐπανέλοιντό 
 "LV«g τῶν προεστώτων. valde probabilis est Benseleri con- 


*) 9, 44, 8, πᾶσαι me invito seriptum pro πᾶσιν, ut recte 


arr et 2, 25, 5, πυρὰ pro πῦρ, quod posueram ad Xen. Anab. 
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iectura delentis illa εἷς τὸ διαλῦσαι, quae non tantum hiatum 
inferunt, minime interpunctione ne hic quidem excusatum, sed 
etiam inusitatam constructionem et nihil aliud quam quod 
per se intelligitur dicunt. Quae coniectura tanto videbitur pro- 
babilior, si eadem sint ratione corrigenda haec 1, 74, 13: Ov 
μόνον δὲ περὶ τοῦτον τὸν καιρὸν οὕτως ἀνεστράφη ᾿νωϑρῶς, 
ἀλλὰ καὶ μετ᾽ ὀλέγας ἡμέρας περὶ τὴν καλουμένην Γόρξαν 
ἀντιστρατοπεδευσάντων αὐτῷ τῶν πολεμίων, λαβὼν καιροὺς 
δὶς μὲν ἐκ παρατάξεως εἰς τὸ vixit, δὶς δ᾽ ἐξ ἐπιϑέσεως, ὅ ὅτε 
μὲν στρατοπεδευόντων σύνεγγυς αὐτῷ τῶν ὑπεναντίων, ἀμ- 
φοτέρους δοκεῖ τούτους εἰκῇ καὶ παφαλόγως προέσϑαι. Ubi 
primum delenda censeo verba εἷς τὸ νεκᾶν, non solum propter 
constructionem et inconcinnam inter duo membra collocatio- 
nem , (dicendum enim erat λαβὼν καιροὺς sig τὸ vixav,) sed 
etiam propter sententiam, quae tanquam certam ponit quadru- 
plicem non occasionem hostes aggrediendi, sed Jpsam victoriam, 
quantumvis semper fere incertam, quum λαβὼν καιροὺς abso- 
lute positum et dicat quod dici hic convenit et per se sufficiat, 
ut 1, 7, 2: “Ἅμα τῷ λαβεῖν καιρὸν εὐϑὺς ἐπεχείρησαν" 9, 
17, 9: Tovg δ᾽ ἔνδοϑεν “περὶ μέσον ἡμέρας, ὅτε λάβοιεν 
τὸν καιρόν, ἕνα μὲν αὑτῶν μεϑ᾽ ἡσυχίας ἐν potio διὰ τῆς 
πύλης ἐκπέμψαι, et in lis quae posui vol. 4, p. 146, 4: 
"lof ov τὸν ἁρμόξοντα καιρὸν νυκτὸς ἤγειρε τοὺς πρώτους" 
Diodori 1, 60, 2: Τότε τοῦ μίσους καιρὸν λαβόντος ἀπέ- 
στῆσον οἱ πλεῖστοι" 10, 25, 3: Ὁ φϑόνος ἐπειδὴ και- 
oov ἔλαβεν, ἀϑρους ἐξερράγη. , Deinde quod ex Casauboni 
coniectura illatum ἅτε καὶ pro ὅτε μὲν neque probabilitate 
commendatur neque concinnitate, quum bimembrem senten- 
tiam sequatur altera uno membro defecta. Nam ut παράταξις 
convenit στρατοπεδεύουσι σύνεγγυς αὐτῷ, ita ém/Ocaig non 
tenentibus, sed relinquentibus castra, ut nihil putem mutan- 
dum, sed integrum post ὑπεναντίων membrum intercidisse 
eiusmodi, ut ὅτε δ᾽ ἐξιόντων καὶ λεηλατούντων vel ὑδρευο- 
μένων καὶ προνομευόντων, quum etiam per se sit credibile 
praedatum et aqualum Tuc exisse qui castra exad- 
versum posuissent. Sic 5, 80, 5 : To μὲν οὖν πρῶτον ἀντε- 
στρατοπέδευον ἀλλήλοις" μετὰ δέ τινας ἡμέρας ᾿Αντίοχος... 
προσεστρατοπέδευσε τοῖς πεοὶ Πτολεμαῖον. ἐν ᾧ καιρῷ περί 
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τε τὰς ὑδρείας καὶ προνομὰς ἐγίγνοντο συμπλοκαὶ πλείους, 
ὁμοίως δὲ καὶ μεταξὺ τῶν στρατοπέδων ἀκροβολισμοὶ συν- 
ἰσταντο. Quodsi quid addendum esset illi λαβὼν καιρούς; 
aptius foret συμβαλεῖν, ut 8, 56, 5: ᾿Αντιστρατοπεδευσάν- 
vov avtoic.. συμβαλὼν ἐκ παρατάξεως καὶ νικήσας τῇ μάχῃ 
κτλ. lta πα littera quidem mutata nihil nisi hic quoque peri- 
isse nonnulla statuere sufficiet. Nam lacunis magis minus- 
que amplis pariter atque scholiis nonnullis ex margine illatis 
librum Vaticanum non carere pluribus quam ipse notavi vol. 1, 
p. XXXVII constat exemplis, quibus addendum videtur praeter 
alia hoc ex 3, 15, 11: Τὴν μὲν οὖσαν αἰτίαν ἀληθινὴν 
παρασιωπῶν, τὴν δ᾽ οὐχ ὑπάρχουσαν περὶ Ζακανϑαίων 
πλάττων. ubi suspicor ex praecedentibus 9: Ταῖς piv ἀλη- 
ϑιναῖς αἰτίαις οὐκ ἐχρῆτο, κατέφευγε δ᾽ εἰς προφάσεις ἀλό- 
yovc, esse repetitum inutile et molestum ἀληϑιενήν. 


Ac libro 4, 40, 9: Ovod τ᾽ ἐξ ἀρχῆς θάλαττα σύρρους τῷ 
Πόντῳ, καϑὰ of παλαιοὶ συμφωνοῦσι. νῦν ἐστε λίμνη γλυ- 
κεῖα, elsi non minus certa est correctio Benseleri καϑάπερ 
quam certum 5, 5, 4, δι᾿ ὃ of περὶ I'ogyov , ubi codex διόν. 
scribendum esse διόπερ, si illa sint Polybii , fieri tamen potest 
ut ex margine irrepserint: sunt enim prorsus congruentia re- 
centiorum consuetudini, velut Georgii Syncelli p. 92, B: 
Ὡς συμφωνοῦσι πολλοὶ τῶν ἐπισήμων ἱστορικῶν. 


Libro 5, 5, 10: Ὁ δὲ βασιλεύς, τὰ μὲν ἀπιστῶν ἤδη τοῖς 
περὶ τὸν Δεόντιον ἐκ τῆς περὶ τὴν πολιορκίαν ἐθελοκακή- 
σεως 9 συναισϑανόμενος δὲ καὶ ἐκ τοῦ περὶ τὸν Παλοῦντα 
διαβουλίου αὐτῶν τὴν κακοπραγμοσύνην, quomodocunque 
habeat illud τὸν Παλοῦντα, de quo mira est coniectura Ben- 
seleri p. 282, certum est Polybium post διαβουλίου non po- 
suisse αὐτῶν, etsi delentis Benseleri coniectura minus est pro- 
babilis quam nihil nisi transferendum esse post τὴν coniicientis, 
Nec dubium 5, 71, 2: Προσλαβὼν δὲ καὶ τὴν παρὰ τούτων 
ἐλπίδα καὶ χορηγίαν προῆγε: καὶ κατασχὼν εἰς τὴν Γαλάτιν 
γίγνεται ᾿Αβίλων καὶ τῶν εἰς αὐτὰ παραβεβοηϑηκότων gra- 
vem latere depravationem non solum in Γαλάτεν, quod nihili, 
pro Γαλαδῖτεν posito, ut quaevis nomina propria mire saepe 
sunt in ipso codice Vaticano depravata, sed etiam in ceteris, 
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quum nihili si et κατέχειν sic dictum et γίγνεται, ipsumque 
Vaticani αὐτὸ pro αὐτὰ nonnulla hic excidisse prodat. 

Eodem libro 5, 74, 9: Elixs τὸν χρόνον τῶν συνϑηκὼν 
ἀεί, ὑπὲρ τῶν κατὰ μέρος ἀντιλογίας καὶ σκήψεις εἰσφερό- 
μένος, ubi Benselerus p. 326 delendum arbitratur ἀεί. recte 
animadvertens, nisi ad εἰσφερόμενος referatur, inane fore, ipsa 
sententia tale quid requirit ut ἀεί τενὰας vel ael καινὰς velací — 
τινας καινᾶς, ut est 5, 75, 4: Καινοί τινες ἀεὶ πεφύκαμεν, 
et 1, 68, 10: Καϑόλου δὲ ἔν τι ἀεὶ καινὸν προσεξεύρισκον, 
quomodo . scribendum videtur pro ἔν vivi καινῶν, admisso, 
ut supra dizi, hiatu post τι. — Atque 11, 4, 9: Ὁ πόλεμος 
ὑπό τινῶν ὅταν ἅπαξ ἐκκαυϑῇ. ποτὲ μὲν αὐτοὺς τούτους 
πρώτους ἀπόλλυσι, ποτὲ δὲ φέρεται φϑείρων ἀδίκως πὰν 
τὸ παραπεσόν οἷ, καινοποιούμενος καὶ προσφυσώμενος, 
ὥσπερ ὑπ᾽ ΒΗ ΜΕΥ ὑπὸ τῆς τῶν πλησιαζόντων ἀγνοίας, 
quum uno hoc loco legatur o£, alienum a Polybio pronomen 
idemque prorsus supervacuum, quod abest ceteris locis omni- 
bus ubi haec est formula, mutandum coniicio in ἀεί, cum 
καινοποιούμενος coniungendum , ut 1, 9, 1: Koivoro- 
μοῦντας ἀεί τι. 

Quae ferenda Benselerus p. 301 putavit 32, 10, 3: Οὔτε 
γὰρ καταγιγνώσκων οὔτε παραπέμπων ἐγώ σε ποιὼ τοῦτο, 
πολλοῦ γε δεῖ, ἀλλὰ τῷ πρεσβύτερον εἶναι τὸν ἀδελφὸν ἔν τε 
ταῖς ὁμιλίαις & ἄρχομαι ἀπ᾽ ἐκείνου καὶ λήγω πάλιν εἰς ἐκεῖ- 
vov ἐν ταῖς ἀποφάσεσι καὶ , συμβουλίαις καὶ πρὸς ἐκεῖνον 
ἀπερείδομαι; δοκῶν καὶ σὲ τῆς αὐτῆς μετέχειν γνώμης, quum 
ne dici quidem sit opus qualia sint, etiamsi hiatus ἄρχομαι ἀπ᾽ 
ἐκείνου vitium non proderet, quo correcto simul cetera quasi 
se ipsa corrigunt, ut emendavi apponens: "Ev τε ταῖς ὁμιλίαις 
ἄρχομαί v v ἀπ᾿ ἐκείνου καὶ λήγω πάλιν εἰς ἐκεῖνον ἕν τε ταῖς 
ἀποφάσεσι καὶ συμβουλίαις πρὸς ἐκεῖνον ἀπερείδομαι, addo 
etiam in πολλοῦ γε δεῖ hiotum videri tollendum restituto et 
hic δεῖν et 8, 6, 3: Ἐγὼ δὲ ταύτας ἀρχὰς μὲν εἶναι τοῦ 
πολέμου φήσαιμ᾽ ἄν, αἰτίας γε μὴν οὐδαμῶς ἃ ἂν συγχωρή- 
σαιμε. πολλοῦ γὰρ δεῖ, εἰ μὴ καὶ τὴν, ᾿Αλεξάνδρου διάβασιν 
εἰς τὴν ᾿Ασίαν αἰτίαν εἶναί τις φήσει τοῦ πρὺς τοὺς Πέρσας 
πολέμου. item reposito οὐδαμῶς ἃ ἂν συγχωρήσαιμι , πολλοῦ 
γε δεῖν, εἰ μὴ κτλ... ut saepius δοκεῖν apud ipsum Polybium 
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in δοκεῖ depravatum, velut 24, 8 b, 4; 27, 7 a, 2, ipse au- 
tem μικροῦ δεῖν sic dixit 82, τ, 11: Τούτους μὲν οὐ προσε- 
δέξατο μικροῦ δεῖν᾽ 37, 1 c: Οὐκέτι τὸ γιγνόμεμον ἀσεβή- 
ματι παραπλήσιον εἶναι. καὶ μὴν ϑυδὲ “παρασπονδήματι 
μικροῦ δεῖν. Deinde ib. (39, 13) 4: 'Exeivo ye μήν σου ἄγα- 
μαι νῦν ἀκούων transponendum ἄγαμαέ σου, ut non ferendus 
^ hiatus 3, 84, 13: Ποιεῖν οὐδὲν ὄντες δυνατοὶ Érs, in ipso 
Vaticano correctus ἔτε δυνατοί. 

Nam ut ipsa illa inconstantia et incuria quam in omni hoc 
genere vel antiquissimis in libris non mmus quam in inscri- 
ptionibus animadverti dixi praef. ad Diodori vol. 4, p. XV, ob- 
stitit quominus quiequid non posset esse Polybii, aut eius 
cerle non conveniret omnis hiatus fastidio, tollerem, praeser- 
tim quum correctio saepe ne posset quidem lenis inveniri, ne- 
dum certa et indubia, ita saepe levior mutatio non eadem est 
verior maiorique praeferenda. Velut etsi saepissime nihil nisi 
elidendae sunt vocales quum aliae quaevis tum o imperfecti aut 
alius temporis, tamen 3, 107, 5, ἐδυσχφηστοῦντο ἐπὶ τῷ κα- 
τειλῆφϑαι τὸν προειρημένον τόπον; delendum videtur ἐπὶ 
potius quam elidendum o, ut 1, 18, 7 est: Δυσχρηστούμε- 
vog ἤδη τοῖς πράγμασιν, et alibi. 

Non minori quam in hoc genere incuria versatos esse li- 
brarios in omni orthographia ipsisque verborum formis prae- 
ter pauca illa quae praefatione ad volumen primum tetigi vitia 
alia ostendunt, centena, ut qui ipsos alioqui optimos et anti- 
quissimos libros velit in talibus imitari iisque fidem habere in 
rebus in quibus codicum vel optimorum null& prope est, nisi 
quatenus rectarum formarum sunt testes, minime etiam quate- 
nus deteriorum, plurima sit laturus aut illaturus quae Graeculo- 
rum potius sint millenis post annis natorum peccata quam ipsius 
Polybii. Non minus enim perversum quam quod loco citato 


E explosi δικτάτορος est contrarium vitium 'f3ocr«og pro 'Oga- 


τος. ut scribere solebat ipse Coraes, quo nihilo melius vide- 
tur Φιλάμμωνος pro eo quod metrum poscit apud Euripidem 
Φιλάμμονος, ut dictum ad Thes. Stephani, etsi Φιλάμμωνα 
est apud Philodemum Περὶ εὐσεβείας p. 11, 15 ed. Gomperr., 
ut vel papyri multis sunt vitiis inquinati, quae paullatim ita 
se insinuarunt in linguam ut recta et antiqua orthographia 
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propemodum evanesceret. Ita, ut uno alteroque defungar 
exemplo, quum nihil tribuendum sit libris Polybii plerumque 
γίνομαι et ysvox6x.0 exhibentibus, raro vero y interponentibus, 
ut ne Diodori quidem libris eodem fere modo fallentibus fidem 
habendam videri dixi praefatione ad illum, ita άλιος pro 
Μάλλιος scriptum in Vaticano 1, 27, 11; 39, 15; 2, 81, 8, 
qui fe ipsum refellens Μάλλιος 3, 40, 11, nemo mirabitur 
aut morabitur qui meminerit vel optimis in codicibus scripta 
᾿ ἀλάσσω, Απολινάριος, ᾿Απόλῳωνος. de quibus Villoisonus 
Prolegom. ad Homerum p. IV, (1), idemque Notices et Ex- 
iraits vol. 7, p. 420: ,,Le manuscrit cité par Montfaucon 
porte καλιέργου au lieu de καλλιέργου, parce que le copiste 
a suivi la prononciation des Grecs modernes, qui ne font sen- 
tir qu' une des deux mémes lettres accolées οἱ redoublées. 
Plusieurs éditeurs, qui ignoroient cet usage constant, et trou- 
voient perpetuellement dans leurs manuscrits ἀλάτω au lieu 
de ἀλλάττω, en ont conclut faussement qu' il etoit aussi bon 
de dire «Adv .. . . La eonnaissance de la prononciation des 
Grecs modernas. qui est fort ancienne, quoiqu' elle ne soit pas 
l'antique, est trés-utile pour decouvrir la source d'une foule 
d'erreurs. Quibuscum componenda quae de scriplura μετα- 
λευτικὸν dixit Ameilhonus ib. vol. 5, p. 376, et de ἀμαλοδέ- 
τῆς secundum Draconem producto e dicto a Theocrito Hasius 
ib. vol, 8, p. 59, denique de codice Georgii Lapithae, in quo 
,Je copiste omet fort souvent la seconde consonne dans les 
mots οὐ il faut écrire og, ÀÀ, up, et ainsi des autres/^ Bois- 
sonadus vol. 12, p. 19, quaeque passim vel antiquioribus in 
libris conspiciuntur "AlaxavaGtUg , Ἑ φβησός, Κάσανδρος, 
λεύσω et similia. Μάλιος quidem, quod est etiam apud Suidam 
v. Γαλάται, p. 792, B, et v. δικτάτωρ p. 999, B, ubi pro Ma- 
píAtog ponitur, redarguunt Diodori, Appiani, Zonarae codices 
modo hoc vol. 1, p. 944, C, modo ἥασλλιος p. 860 prae- 
bentes modo miris modis deformantes. ^ Vicissim constanter 
scribi solet in libris ἀπρίλλιος. ut hodie Graeci solent scri- 
bere, quorum consuetudo ut Byzantinis chronographis in no- 
minibus peregrinis sit relinquenda, Polybio similibusque scri- 
ptoribus non est obtrudenda. Nihili enim est quod in codice - 
Vaticano constanter seriptum πρῶρρα, quum etiam in inscrr. 
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sit μελάμπρωρος, ut saepe βύρρειος et similia conspiciuntur 
in libris. Atque alia huius generis in Polybii quoque libris. 
scripta, ut ἕως οὗ, quod Graeci hodie dicunt ἑωσοῦ., pro 
foc, et πεζικὸς pro zefog, quod et ipsum hodie dicitur, 

de quibus vol. 1, p. LIV et XLIX (ubi add. 1, 23, 1; 1, 40, 

15; 1, 41, 4), et σφαλείησαν, de quo ib. Lil (ubi! add. 

διαπτοηϑεῖεν 3, 51, 5), unius auctoritate codicis ilff non 
magis indicantur quam quod nemo ei tribuet semel illatum 
12, 15, 6: Ἡμεῖς δὲ τὸ μὲν ἐπιμετροῦν τῆς ἀπεχϑείας αὐ- 
τοῦ χάριν ἀφήκαμεν. τὰ δ᾽ οἰκεῖα τῆς προθέσεως αὑτῶν 
οὐ παρελείψαμεν. pro παρελίπομεν. ut apud Dionem Cas- 
sium vol. 5, p. Xll non solum ἐκλείψωμεν sed vel ἀπολι- 
πῆναι illatum notavi pro ἐκλίπωμεν et ἀπολείπεσθαι. Nihil 
autem fallacius est illa vel optimorum librorum in iisdem re- 
petendis vitiis pertinacia, ut cavendum sit ne quis, dum optime 
se agere opinelur, quum illos revereatur, vel maxime deci- 
piatur. Quo de genere quum plurima supersint etiam apud 
Polybium corrigenda, ceteris alium in locum dilatis, addo tan- 
tum non minus vitiosum quam quod praef. ad Diodori vol. 3, 

p. Vl notavi 8, 110, 5, πολὺν ἐποιεῖτο 9óovBov, esse quod 
bis quidem apud Polybium apparet, 29, 3, 15: Ὁ “υκόρτας 
μεγάλην ἐποιεῖτο φαντασίαν" 39, 7, 9: ᾿'Τοιαύτην ἐποιεῖτο 
τὴν φαντασίαν, sed bis est corrigendum ἐποίει , ut est 14, 

2,4: Toig ὑπεναντίοις ποεῶν φαντασίαν ὡς τοῦτο πράτ- 
τῶν τῆς πολιορκίας ἕνεκα" 17, 10, 7: Φαντασίαν ποιήσαντα 
καὶ προσδοκίαν διὰ τὸ τῆς βασιλείας ὄνομα, el ποιεῖσϑαι 
ῥοπὴν Ῥτο ποιεῖν illatum notavi praef. ad Diodorum vol. 1, 

p. XXXIV. Quae scripta ab utroque crederem, si exemplis 
confirmata viderem participiorum medii, qualia sunt illa quae 
medium evertunt activi. Certissimum item qui 1, 13, 1, ἐν τῷ 
περὶ Σικελίας πολέμῳ, et 10 scripsit τοῦ πρώτου συστάντος 
πολέμου Ῥωμαίοις καὶ Καρχηδονίοις περὲ Σικελίας 8, 9, 7: 

ἩΗττηϑεὶς τῷ περὶ Σικελίας πολέμῳ; eundem non scripsisse 
1, 83, 8, τοὺς ὑπολειπομένους παρ᾽ αὐτοῖς αἰχμαλώτους ἐκ 
τοῦ περὶ Σικελίαν πολέμου" neque ὃ, 82, 7: Θεωροῦμεν τὸν 
᾿Αννιβαϊκὸν (πόλεμον ἀφορμὰς εἰληφότα) ἐκ τοῦ περὶ Zi- 
κελέαν. quod etiam loco secundo male infert Monacensis, sed 
bis Σικελίας. Nam etiam 3, 29, 4: Kol μὴν ἐν ταῖς περὶ 
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Σικελίας συνϑήκαις ἦν ἔγγφαπτον, Vaticanus male Σικελίαν. 
Quod ita fere convenit quasi 1, 26, 1, μὴ περὶ Σικελίαν ὃ 
κίνδυνος γένηται scribas. . 

Libro 2, 38, 3: Τό τε γὰρ τῶν ᾿Αρκάδων ἔϑνος, ὁ ὁμοίως 
δὲ καὶ τὸ τῶν "odio, πλήϑει μὲν ἀνδρῶν καὶ χώρας οὐδὲ 
παρὰ μικρὸν ὑπερέχει" καὶ μὴν οὐδὲ τῶν τῆς ἀνδραγαϑίας 
πρωτείων οὐδενὶ τῶν Ἑλλήνων οἷοί τ᾽ εἰσὶν οὐδέποτε παρα- 

χωρεῖν οἷ προειρημένοι, non magis ferri posse quod Scaliger 
pro οὐδὲν intulit οὐδενί, sed necessarium esse οὐδέσι, quam 
apud Demosthenem p. 14, 20: Ἔστιν, ὦ ἄνδρες ᾿᾿ϑηναῖοι, 
χρήματα ὑμῖν, ἔστεν ὅσα οὐδενὶ τῶν δλλων ἀνϑρώπων στρα- 
τιωτικά. ubi οὐδέσι G. Dindorfius, nemo monitus dubitabit. 
Et ut ridicula omnibus videretur superstitio alterum altero 
defendentis, ita eadem non minus est iniuriosa in Polybium: 
et illa de quibus modo dixi et alia permulta quae alibi explo- 
ravi et explosi aut explodam vitia aliquot eorundem exemplis 
inter se defensa potius opinantium quam altera alteris everti 
intelligentium. 

Quod dixi praefatione ad vol. 1, p. VII, primorum quinque 
librorum codicem Vaticanum, quantumvis plerumque veteris, 
unde ductus est, exemplaris vitia repetat, immunemque se prae- 
stet illis infelicium correctorum lusibus, quibus ceteri abun- 
dant codices, est tamen ubi leviora quaedam exstitisse videatur 
qui corrigeret, non quidem in ipso, sed in antiquiori quodam 
exemplari. Nam quod est 1, 2, 6: Σικελίας μὲν γὰρ καὶ 
“Σαρϑοῦς καὶ "ipee οὐδ᾽ ἐπεβάλοντο καϑάπαξ ἀμφισβη- 
τεῖν, τῆς δ᾽ Εὐρώπης τὰ μαχιμώτατα γένη τῶν προσεσπε- 
ρίων ἐθνῶν ἰσχνῶς εἰπεῖν οὐδ᾽ ἐγίγνωσκον (Macedones), 
Polybium scripsisse credam quum melioribus confirmatum 
videro quam quae de adiectivo ἰσχνὸς ad orationem relato 
comparata sunt exemplis. Nunc veteris fraudem latere puto 
correcloris, qui, ut in palimpsesto Vaticano n. 72 lacunam 
quae 1, 3, 8, est in altero Vaticano n. 124 nesciens explere, 
ut factum est verbis, quae uncis in hac editione sunt inclusa, 
infeliciter obtegere studuit, et multo etiam turpius grandem 
quam Scaligeri acumen 1, 2, 8, animadvertit suis celavit com- 
mentis, ita sarciret quas relictas videret litteras Gy...v ὡς &- 
πεῖν, id est σχεδὸν ὡς εἰπεῖν οὐδ᾽ ἐγίγνωσκον. Quomodo 
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Polybius loquitur 1, E 10: Ὅπερ σχεδὸν ὡς εἰπεῖν ἀρχη- 
γὸν γίγνεται στάσεως" 1, 67, 9: Σιεδὸν ὡς εἰπεῖν ἔτι τοῦ 
πρόσϑεν obici 2, 49, 1: 4vetuBola καὶ σχεδὸν 
ὡς εἰπεῖν ἀπρόσιτα" 5, 31, 6: Ἐπεὶ σχεδὸν ὡς εἰπεῖν με- 
γίστῃ τῶν προγεγονότων ἐπιβολῇ κεχρήμεϑα τῆς ἱστορίας. 
Nam ipso illo σχεδὸν hic etiam propterea vel maxime est opus, 
quod non omnino verum est, ut iam Reiskius animadvertit, 
Macedonibus, saepius cum Gallis congressis, ignotas foisse 
gentes Europae occidentalis. 

Non improbabilis videtur coniectura simili modo natuín 
esse quod 1, 87, 5: Πολλὰ γὰρ τῶν κυβερνητῶν δια- 
μαρτυραμένων μὴ πλεῖν παρὰ τὴν ἔξω πλευρὰν τῆς Σικε- 
λίας οὐδενὶ προσσχόντες τῶν λεγομένων ἔλαϑον ἔξω 
"eria , σπουδάζοντές τινας τῶν ἐν τῷ παράπλῳ πόλεις... 
καταπληξάμενοι προσλαβέσϑαι. omnes "quidem intellexerunt 
ferri non posse, sed addito post πελάγιοι. ut Scaliger et qui 
etiam ἐξωσθέντες proposuit Reiskius voluerunt, ambo rectius 
et probabilius posituri γενόμενοι, ulterius potius depravari 
sentiens Schweighaeuserus multo minus ipse protulit quod 
probari posset ἤλαυνον vel ἤλασαν. Recte ad sententiam et 
facilius ἔπλεον Naberus. At siquis hic quoque correctorem, 
qui nihil nisi litteras obscuras £9.0v cernens ex iis ἔλαϑον 
faceret, agnoscat, facile restituitur ἔϑεον, ut saepius ipse Po- 
lybius dixit τρέχεεν de navigantibus, θεῖν post Homerum 
Xenophon et alii. Nam imperfecto hic opus propter sequentia. 

His guperest ut addam paucorum quorundam de plurimis 
locorum quos quantumvis corruptos intactos reliqueram cor- 
rectiones. 1, 37, 8: Καϑόλου δὲ Ῥωμαῖοι πρὸς πάντα 
χρώμενοι τῇ βίᾳ; καὶ τὸ προτεϑὲν οἰόμενοι δεῖν κατ᾽ 
ἀνάγκην ἐπιτελεῖν καὶ μηδὲν ἀδύνατον εἶναι σφίσι τῶν 
ἅπαξ δοξάντων, ἐν πολλοῖς μὲν κατορϑοῦσι διὰ τὴν τοι- 
αὕτην ὁρμήν, ἐν τισὶ δὲ προφανῶς σφάλλονται; καὶ μά- 
λιστα ἐν τοῖς κατὰ ϑάλατταν. ἐπὶ μὲν γὰρ τῆς γῆς πρὸς 
ἀνθρώπους καὶ τὰ τούτων ἔργα ποιούμενοι τὰς ἐπιβολὰς τὰ 
μὲν πολλὰ κατορϑοῦσι διὰ τὸ πρὸς παραπλησίους ϑυνάμεις 
χρῆσϑαι τῇ βίᾳ, ποτὲ δὲ καὶ σπανίως ἀποτυγχάνουσι" πρὸς 
δὲ τὴν ϑάλατταν καὶ πρὸς τὸ περιέχον ὅταν παραβάλλων- 
ται καὶ βιαιομαχῶσι, μεγάλοις ἐλαττώμασι περιπίπτουσιν. 
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Quum non solum supervacuum, sed eliam perversum sit illa- 
tum post ποτὲ adverbium σπανέως, idemque ne verum quidem 
de Romanis haud raro victis et fusis fugaWsque et prope ad 
internecionem caesis, ut ipse fatetur Polybius 9, 3, 6: Τίς 
yao οὐκ ἂν ἀπιστήσαι πῶς Ῥωμαῖοι, πολλαῖς μὲν ἡττημένοι 
μάχαις ὑπὸ Καρχηδονίων, οὗ τολμῶντες δὲ κατὰ πρόσωπον 
ἔτι »συγχαϑίστασϑαι τοῖς ὑπεναντίοις, € ὅμως οὔτ᾽ εἴκειν οἷοί 
τ ἦσαν οὔτ᾽ ἐχχωρεῖν τῶν ὑπαίθρων: et Dionysius A. R. 2, 6: 
Πολλαὶ ἐν γῇ στρατιαὶ Ῥωμαίων ἀπώλοντο πανώλεϑροι, 
πολλοὶ δ᾽ ἐν ϑαλάστῃ στόλοι διεφϑάρησαν αὕτανδροι et quae 
sequuntur: Polybium scripsisse coniicio ποτὲ δὲ καὶ πάντως 
ἀποτυγχάνουσι; ut vicissim 10, 8, 7: Ikowycvousvi à αὐτῷ 
τῆς ἐπ ἀνδρείᾳ φήμης ὁμολογουμένης διὰ τὴν προειρή 
νὴν χρείαν; λοιπὸν ἤδη πάντως αὑτὸν ἐδίδου κατὰ τοὺς 
ὕστερον καιροὺς εἰς τὰς κατ᾽ ἰδίαν κινδύνους , ὅταν (0τ᾽) 
εἰς αὐτὸν ἀναρτηϑεῖεν ὑπὸ τῆς πατρίδος. af τῶν ὅλων ἐλ- 
πίδες" ὕπερ ἴδιόν ἐστιν οὐ τῇ τύχῃ πιστεύοντος, ἀλλὰ νοῦν 
ἔχοντος ἡγεμόνος, ubi πάντως omnem pervertit sententíam, 
restitui necessarium hic σπανίως αὑτὸν ἐδίδου, ut c. 18.1 
dicit: Ὁ δὲ “Πόπλιος ἐδίδου μὲν αὑτὸν εἰς τὸν κίνδυνον, 
ἐποίει δὲ τοῦτο κατὰ δύναμιν ἀσφαλῶς. 


Libro 4, 62, 1: Καὶ τὸν τέριτον ἐπιπορευόμενος τὸν 
κατὰ τὴν Πιερίαν ἔφϑειρε καὶ λείας περιβαλόμενος πλῆϑος 
ἐπανῆγε, scribendum τόν τὲ σῖτον. ut vidit Kirchhofius in 
Herme Berol. vol. 2, p. 471. 


Libro 11, 21, 4, pro τῇ δὲ παρὰ τῶν καταβαινόντων ἐν 
τοῖς Ῥωμαϊκοῖς ἱππεῦσιν εὐχειρίᾳ. legendum τῇ δὲ τῶν πα- 
ρακαταβαινόντων τοῖς Ῥωμαϊκοῖς ἱππεῦσιν coniecit G. Mi- 
chael Dissert. de ratione qua Livius in tertia decade opere 
Polybiano usus sit, Bonn. 1867, p. 78, idemque p. 72 libro 
10, 26, 4, γονεῖς pro υἱεῖς ex Livii 27, 31, 5, parent num 


Libro 26, 2, 11: Ei δὲ βούλονται γίγνεσθαι σφίσι τὰ 
παραγγελλόμενα καὶ μηδένα καταφρονεῖν τῶν γραφομένων, 
ἐπιστροφὴν ποιήσασϑαι παρεκάλει τοῦ μέρους τούτου τὴν 
ἐνδεχομένην. εἰ δὲ μή. σαφῶς εἰδέναι διότι τἀναντία συμ- 
βήσεται ταῖς ἐπινοίαις αὐτῶν" ὃ καὶ νῦν ἥκει “γενόμενον (vel 
γινόμενον). Non solum εἰδέναι δεῖν ὅτι vel διότι scribendum, 
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ut saepius dicitur εἰδέναι χρή. sed etiam ἥκει γενόμενον, 
quod nihili, corrigendum ἤδη γεγονέναι. 

Libro 29, 9, 43: Καὶ γὰρ ἡ τοῦ τότε βασιλεύοντος us- 
γαλοψυχία δῆλος ἐγένετο τοῖς Ἕλλησι, scribendum διάϑηλος, 
ut dixi praef. ad Diod. vol. 4, p. XII. 

Libro 38, 2, 9: To δὲ ἔθνος, καϑάπερ ἐν παροιμίᾳ E ἔφη, 
οὐ μόνον τὰ ᾿διδόμενα τῇ δεξιᾷ παρὰ Ῥωμαίων ἐδέχοντο τῇ 
λαιᾷ χειρίς ubi neque ἡ pro ἐν neque ἐστέν, quae coniece- 
runt Ursinus et Schweigh., fert hiatus, qui tollitur restituto 
φασίν. Sed eodem loco multo gravius latere ín praecedenti- 
bus vitium καὶ λοιμῶν αἴτιοι τὸ δὲ ἔϑνος vidit Reiskius , cu- 
ius coniecturis praestat καὶ λυμεῶνες τοῦ ἔϑνους, ut loquitur 
Diodorus 2, 55, 4. 


Vol. 3, p. 371, 23. Add. 2. — 376, 32. L. tov. — 
971, 8. Add. 19. — 91. 35] L..25. — 380, 9. παρειληφό- 
rog] L. εἰληφότος. — 438, 95. κληϑείς] L. ὀνομασϑείς. — 
487, 4. βυρσὼν] L. ϑυρεῶν. 

Vol. 4, p. 16 inscr. Xxx] L. XXXI. 
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Cap. I. (Ol. 163, 8. A. Urb. 089.) Cretensium bellum intestinum, 
Rhodii denuo petunt societatem Romanorum. Sed frustra. 

Cap. II. Libertas conceditur Gallograecis. 

Cap. HI. Pompam magnificam ducit Antiochus. 

Cap. IV. Ludos celebrat. 

Cap. V. Tiberium Gracchum legatum excipit. | 

Cap. VI. (Ol. 153, 4. A. Urb, 590.) Legatio Rhodiorum et 
Achaeorum. Prusiae legatio adversus Eumenem Gallograe- 
cis favent Romani. 

Cap. VII. Deprecantur Rhodii. Societas iungitur cum Rhodiis. 

Cap. VIII. Achaei deprecantur pro exsulibus Romam evocatis. 
Iniquum responsum senatus. Non remittuntur exsules. Cha- 
ropis et Callicratis insolentia. 

Cap. IX. Gr&cchus Cammanos subigit. Attalus et Athenaeus 
respondent calumniis Prusiae. C. Sulpicius, M. Sergius, le- 
gati in Graeciam et Ásiam, 

Cap. X. C. Sulpicius acerbe agit cum Eumene. 

Cap. Xa. Hunc eo impensius complectuntur Graeci, 

Cap. XI. Dianae templum in Elymaide. Tabae oppidum Per- 
sidis. Mors Antiochi Epiphanis. 

Cap. XII. Demetrius obses Romae petit ἃ senatu ut in re- 

num Syriae restituatur. Eius postulatum negat senatus. 
On. Octavius legatus in Ásiam et in Macedoniam et ad 
Ariarathem. 

Cap. XIII. M. Iunius, Cn. Octavius, legati. Trocmi. 

Cap. XIV. (Ol. 164, 1. A. Urb. 591.) Ariarathes succedit pa- 
tri. Amicitiam renovat cum Romanis. 

Cap. XV. Eorum amicitia laetatur, Ossa matris et sororis re- 
petit a Lysia. : 

Cap. XV. Artaxias, hortationibus Ariarathis obtemperans, a 
facinore quodam abstinet. 

Cap. XVI. Rhodiorum legatio Romam. 

Cap. XVII. Calynda Rhodiis sese tradit. 

Cap. XVIIa. Rhodii ab Eumene dona accipiunt. De quo vitu 
perat eos Polybius. . 

Cap. XVIII. (Ol. 154, 2. A. Urb. 592.) Aegypti regnum inter- 
duo fratres divisum. Canuleius et Quintus legati. Astuta 
senatus consilia. T. Torquatus et Cn. Merula legati. 


POLYBIUS IV. : b 


Ce, 
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Cap. XIX. Cn. Octavii caedes. Demetrius deliberat cum Po- 
lybio. Non huius sequitur consilium. 

Cap. XX. Diodorus educator Demetrii. Menyllus legatus Pto- 
lemaei senioris, adiuvat Demetrium. - 

Cap. XXI. Apollonius Apollonii filius. Fugam parat Deme- 
trius. Polybius aeger. Demetrius bibax. Monita Polybii. 
Cap. XXII. Venatum exire se simulat Demetrius. Ostiae con- - 

scendit navem. 

Cap. XXIII. Sero comperta fuga. Legatos in Àsiam decernit 
senatus. Demetrius in Lycia. 

Cap. XXIV. Cato queritur de luxu Romanorum. 

Cap. XXV. Cyprum petit Ptolemaeus Physcon. T. Torquatus, 
Cn. Merula, legati. 

Cap. XXVI. Cypro cedere non vult Philometor. Physcon ad 
Apin in Libya. Desciscunt ab eo Cyrenaei. Catabathmus 
magnus. Tetrapyrgia. Vincitur a Cyrenaeis Ptolemaeus, 

Cap. XXVII. Legati Romani re infecta redeunt. Comanus et 
Ptolemaeus fratres. 

Cap. XXVIII. Peraeae incolarum delirium. — Brevius frag- 
mentum. 


ARGUMENTUM LIBRI TRIGESIMI SECUNDI. 


Cap. I. (Ol. 154, 3. A. Urb, 593.) Legati Ptolemaeorum Ro- 
mae. Decretum senatus. P. Apustius, C. Lentulus, legati. 

Cap. II. Lis de Emporiis circa Syrtin inter Masinissam et 
Carthaginienses. Romanorum iudicium iniquum. Aphthe- 
ratus. Emporia amittunt Poeni. 

Cap. III. Legationes Romam mittunt reges Ásiae. Prusias et 
Eumenes. Ariarathes. 

"m IV. Demetrius 8 Romanis rex appellatur. Ei favet Tib. 
racchus. Isocrates criticus. 
Cap. V. (Ol. 154, 4. A. Urb. 591.) Ariarathis legatio. Attalus 

Romam venit. 

Cap. VI. Legatio Demetrii senatui tradens interfectorem Cn. 
Octavii et Isocratem grammaticum, eique coronam offerens. 
Coronam $olam, non viros adductos accipit senatus. Isocra- 
tes grammaticus. 

Cap. VIL. Leptines fanatieus. Isocrates, horridum Romae 
spectaculum. Spes non fefellit Leptinem. Responsum sena- 
tus. Legatio Achaeorum libertatem petens exsulum., 

Cap. VIII. Aemilii Pauli abstinentia. 

Cap. IX. Scipionis Aemiliani matura gloria. Eius notitia cum 
Polybio. Eiusdem ad Polybium oratio. D 

Cap. X. Huius responsum. Inter eos amicitia. 

Cap. XI. Virtutes iuvenis Scipionis. Luxuria iuvenum Roma- 
norum post bellum Persicum. Scipionis modestia et conti- 
nentia. Liberalitas et abstinentia. 
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Cap. XII. Mors Aemiliae. Matronarum pompae. Mater Sci- 
pionis. Hunc matronae laudant. 

Cap. XIII. Eius liberalitas in amitas. Lex Romana de dote, 
Tib. Gracchus et Scipio Nasica generi Scipionis maioris. 
Liberalitatem Scipionis minoris mirantur. 

Cap. XIV. L. Aemilii obitus, Scipionis liberalitas in fratrem 
Fabium. Sumptus muneris gladiatorii. Liberalitas in soro- 
res, Eiusdem continentia. 

Cap. XV. Fortitudinis exercitatio, venatio. Polybius venatio- 
nis socius Scipioni. | 

Cap. XVI. Hunc de Scipione narrationis excursum explicat 
Polybius. 

Cap. XVII. (Ol. 155, 1. A. Urb. 595.) Delii in Achaiam mi- 
grant. Res repetunt ab Atheniensibus. 

Cap. XVIII. (Ol. 155, 2. A. Urb. 596). Issensium et Daorsorum 
legatio Romam missa. Queruntur de Dalmatis. C. Fannius 
legatus. Dalmatae. | 

Cap. XIX. (Ol. 155, 3. A. Urb. 597.) Fannius male acceptus 
a Dalmatis. His bellum indicitur. 

Cap. XX. Ariarathes ab Oroferne ope Demetrii regno pulsus 
Bone venit. Sext. Iulius consul. Demetrii legati. Oro- 
fernes rex Cappadociae. Bacchicam lasciviam invehit. 

Cap. XX a. Lycisci, hominis turbulenti mors honesta Aetoliam 
ex turbis eruit. 

Cap. XXI. Lyciscus Aetolus. Mnasippus Boeotus. Chremias 
Acarnan. Charops Epirota. Huius nequitia. Myrto et Ni- 
canor socii Charopis. Mater adiutrix saevitatis. 

Cap. XXII. Phoenice oppidum Epiri. Romam abit Charops. 
Falsum senatusconsultum effingit. 

Cap. XXIII. Eumenis elogium. Attalus restituit Ariarathem. 

Cap. XXIV. (OL 155, 4. A. Urb. 598.) Legati ex Phoenice 
Epiri. C. Marcius Cos. 

Cap. XXV. Attalus victus a Prusia, In templa furit Prusias. 
Elaea. Thyatira. Hieraeome. Apollo Cyrius T'emni. 

Cap. XXVI. Athenaeus frater Attali Romam legatus. Legati 
Romanorum in Asiam. 


ARGUMENTUM LIBRI TRIGESIMI TERTII. 


Cap. I. (Ol. 156, 1. A. Urb. 699.) Auditur Athenaeus frater 
Attali. Legati mittuntur in Asiam. Achaeorum legati de 
dimissione evocatorum. 

Cap. II. Eorundem nova legatio Romam missa. 

ap. III. Archias praefectus Cypri, insulam Demetrio prodere 
conatur. Deprehensus suspendio vitam finit. Vani vana 
agitant. 

Cap. IV. (Ol. 166, 2. A. Urb. 600.) Massiliensium legatio. 
Queruntur de Liguribus. 
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θεν. V. 9. Opimius consul. Ptolemaeus iunior accusat fratreni. 

estituitur in Cyprum. 

Cap. VI. Bellum inter Áttalum et Prusiam dirimere student 
Bomani. 

Cap. VII. Romanos legatos violant Ligures. Vulneratur Fla- 
minius. Opimins consul. 

Cap. VIII. Bellum cum Oxybiis et Deciatis, Proelio vincuntur 
ilti et Opimio se tradunt omnes, 

Cap. IX. Aristocrates praetor Rhodiorum. 

Cap. X. Ariarathes et Mithridates socii Attali. Romani legati 
amicitiam renunciant Prusiae. 

Cap. XI. Athenaeus frater Attali classis praefectus. Novi 
legati Romani. Pax Attali cum Prusia. 

Cap. XII. Prienenses pecuniam depositam ab Oroferne tra- 
dere nolunt Ariarathi. Eos Ariarathes cum Attalo vexat. 
Antiphanes Bergaeus. | 

Cap. XII 4. Ad Graecas res reversus de Oropo ab Athenien- 
sibus vastata narrat Polybius. 

Cap. XIII. (Ol. 156, 3. A. Urb. 601.) Achaei frustra petunt 
dimissionem evocatorum. : 

Cap. ΧΙΥ. Demetrius ebriosus. Εἰ opponitur Álexander Ba- 
las, Rhodiorum legatio de bello Cretico, 

Cap. XV. Cretenses et Rhodii auxilia petunt ab Achaeis. Va- 
riae in concilio Achaeorum sententiae. Antiphanes Creten- 
sis. Telemnastus. Callicrates. 

Cap. XV a. Rhodii ad incitas redacti mala consilia capiunt. 

Cap. XVI. (Ol. 156, 4. 4. Urb. 602.) Attalus Eumenis filius 
Romae; Demetrius Ariarathis; Alexander Balas et Laodice 
cum Heraclide in senatum introducti. Alexander opem im- 
petrat adversus Demetrium. 

Cap. XVII. Fragmenta minora. 


ARGUMENTUM LIBRI TRIGESIMI QUARTI. 


Cap. I. Geographica Polybius peculiari libro Historiarum 
suarum complexus est. Argumentum huius libri. 

Cap. II. Homerus ficta.cum veris connectit. Aeolus, ;Danaus, 
Atreus. Res veras poetice expressit. Thynni pisces. 

Cap. III. Venatio xiphiae piseis. Scylla et Charybdis. 

Cap.IV. Tres partes poeseos. kiomeri poesis est.scriptio phi- 
losophica. Α freto Siculo sibi cavernunt veteres. 

ven. V. Contra superiores seriptores geographicos disputat 

olybius. Primum contra Pytheam. Thule insula. Pulmo 

marinus. Pytheae fidem non habet Polybius. 

Cap. VI. Contra Dicaearchum de distantia a Peloponneso ad 
fretum Herculis. 1 

Cap. VII. Contra Eratosthenem de longitudine Hispaniae, de 
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Gallis in Hispania. De longitudine Europae et de eius pro- 
montoriis. 

Cap. VIII. Thynnus glande vescitur. Lusitaniae felix tem- 

eries, 

Ca; . IX. Turdetani et Turduli; Hispaniae populi. Celtae. 
Columnae. Fons singularis natura Gadibus. Argentea me- 
tella. Glebae amnibus devectae. Luxuria regis Hispani. 

Cap. X. Pisces sub terra. Rhodani ostia, Corbilo emporium. 
Alces in Alpibus. Alpium magnitndo et altitudo. Earum. 
transitus. Lacus in Alpibus. 

Cap. XI. Vinum arbustivum. Iter &b Apulia ad fretum. Etru- 
riae longitudo. Crater. Opici et Ausones. Sila. Lacinium. 
Crateres in Hiera insula, 

Cap. XII. Haemus mons. Via Ignatia. Peloponnesi ambitus. 

Cap. XIII. Mensura distantiarum. 

Cap. XIV. De Alexandria Aegypti. Tria genera incolarum. —. 

—. Varia Fragmenta Latina. 


ARGUMENTUM LIBRI TRIGESIMI QUINTI. 


Cap. I. (Ol. 157, 1. A. Urb. 603.) Igneum bellum adversus 
Celtiberos. 

Cap. II. Marcellus in Hispania. Legatio Bellorum et Titto- 

" rum. Oratio sociorum, Aravacarum legatio. Eorum oratio. 

Cap. III. Marcelli virtuti diffidit senatus. A. Postumius, L. Li- 
cinius Lucullus Coss, 

Cap. IV. Romana iuventus timet bellum. Scipio ad pericula 
Be offert. 

Cap. V. Eius certamen singulare cum Hispano. 

Cap. VI. (Ol. 157, 2. A. Urb. 604.) Catonis dictum de Achaeis. 
Achaici exsules liberantur ἃ senatu Romano. 


.ARGUMENTUM LIBRI TRIGESIMI SEXTI. 


Cap.Ia. Polybii ratio conciones et colloquia politicorum vi- 
rorum tractandi. 

Cap.Ib. Ad inferendum Carthaginiensibus bellum Romani 
speciosum expiscantur praetextum. 

σεν, I. (Ol. 157, 8. ἃ. Urb. 605.) Belli Punici tertii primordia, 

ticenses Romanis se tradunt. Carthaginiensium legati Ro- 

mam. Res suas Romanis tradunt. 

Cap... Quid sit tradere se Romanis. Senatus respondet le- 
gatis Carthaginiensium. Illi redeunt Carthaginem. 

Cap. III. Magonis Bruttii oratio. Obsides mittunt Poeni. Q. 
Fabius Maximus praetor Siciliae. 

Cap. IV. Romani ad Uticam. Magnae opes Carthaginis. 
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Cap. V. Stupor ac furor Poenorum, audito responso Roma- 
norum. 

Cap. VI. Scipionis virtus in Africa. Dictum eiusdem. Cato- 
nis dictum de Scipione. | 


ARGUMENTUM LIBRI TRIGESIMI SEPTIMI. 


Cap. Ia. Hominum sententiae diversae. De Romanis bellum 
Punicum tertium suscipientibus et de Pseudophilippi bello. 
Ad Carthaginienses quod attinet, alii Romanos sapientia et 
politica egisse dicebant. | 

Cap.Ib. Alii contra superba et iniqua; hi ἃ civili ipsorum 
instituto eos descivisse aiebant. 

Cap. Ic. Illi vero necessitatis causam eis suggerebant. 

Cap. I d. In Graecia res Pseudophilippi miracula habentur et 
vix fidem inveniunt. 

Cap. I. (Ol. 157, 4. A. Urb. 606.) Ex historia belli Macedonici 
tertii contra Pseudophilippum. Museum Macedoniae locus. 

Cap.Ie. Polybius a M. Manilio ex Achaia Lilybaeum arces- 
situs. 

Cap. I f. Quomodo de 86 ipso loquatur explicat Polybius. 

Cap.Ig. Callicratis statuae abiectae, Lycortae autem resti- 
tutae. 

Cap. I h. Legatio Romanorum ad pacem inter Prusiam et Ni- 
comedem eomponendam. 

Cap. II. Prusiae mores et ingenium. Subditorum animos a se 
abalienaverat. 

Cap. III. Masinissae obitus et elogium. Corporis vigor. Eius 
filii. In agriculturam eiusdem merita. Scipio Cirtae res con- 
stituit, Simplex victus Masinissae. 

Cap IV. Quarum rerum causas non intelligunt homines, ad 
deum aut fortunam referre amant. Quarum autem causas 
intelligere licet, hae ad deos referendae non sunt, quod 
tamen saepius fit. Hominum paucitas in Graecia aetate Po- 
lybii. Huius rei causas et remedium invenire haud difficile. 
Prodigiosum vero Macedonum fatum irae deorum imputan- 
dum videtur. 
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Cap.I&a8. Prooemium libri de infertunio Graeciae. Calamitas 
Graecorum his in temporibus Carthaginiensium calamitate 
maior etiam videtur. 

Cap.Ib. Antiquiores Graeciae calamitates praesentibus non 
comparandae. 

Cap.Ic. Idem. 
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Cap.Id. Acerbitatis in his scribendis aecusationem repellit 
Polybius. Omni rei veritatem anteferre debet historicus. 
Polybii erga Graecos merita. 

Cap. I. (Ol. 158, 1. A. Urb. 607.) Aurelius legatus redit ex 
Achaia, Sext. Iulius Caesar legatus ad Achaeos. Leniter 
cum eis agit senatus, 

Cap. II. Sext. Caesar agit cum Achaeis. Diaeus et Critolaus, 
pestes gentis. Achaeorum responsum. 

Cap. III. Tegeam pergit Sextus. Decipitur a Critolao, qui ad 
odium Romanorum Achaeos concitat. 

Cap. IV. Q. Caecilius praeses Macedoniae legatos mittit ad 
Achaeos. Legati Romani eiiciuntur concione. Critolaus in- 
solens in Romanos ad bellum concitat Achaeos. 

Cap. V. Idem. 
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Cap.Ia. Ex prooemio libri. Rerum narrationem consulto va- 
riat Polybius. Natura nulla in re constans et perpetua. 
Omnes sensus varietate gaudent: multo magis et animus. 

Cap.Ib. Eadem narrandi ratione usi sunt veteres historici. 
Huius rei exemplum. Polybii in historiis institutum, 

Cap. I. (Ol. 158, 1. A. Urb. 607.) Asdrubal dux Poenorum, 
Gulussa, rex Numidarum. Huius cum Asdrubale colloquium. 

Cap. II. Gulussa et Scipio. Huius mandata ad Asdrubalem. 
Scipio portam Carthaginis subfodit. Polybii consilium huic 
datum. Scipionis responsum. 

Cap. III. (Ol. 158, 2. A. Urb. 608.) Asdrubal ad genua accidit 
Scipioni. 

Cap. IlI à. Huius verba ad praesentes de Asdrubale. Trans- 
fugae aliquot muro conscenso maledictis incessunt Asdru- 
balem. Sua quoque ei insultat uxor. Magni viri est prae 
oculis in felicitate habere fortunae volubilitatem, Carthagi- 
nis ruinam deflet Scipio. 


ARGUMENTUM LIBRI QUADRAGESIMI. 


Cap. I. (Ol. 158, 2. A. Urb. 608.) Pytheas Thebanus altera fax 
belli. Bellum Achaicum. 

Cap. II. Obit Critolaus praetor Achaeorum. Diaeus praetor 
servos liberat. Pecuniam ac milites imperat Achaeis, 

Cap. III. Occaecati Achaei, Elei et Messenii, Patrensium 
clades et desperatio. Graeciae summa perturbatio, Thebani 
ex urbe profugiunt. 

Cap. III a. Vani vana ratiocinantur: proverbium. 

Cap. IV. Metellus offert conditiones pacis, Respuit pacem 
Diaeus. Huius sodales. 


XXIV ARGUMENTA LIBRORUM. 


Cap. V. Necant Sosicratem propraetorem. Andronidas pretio 
se redimit. In Philinum saevit Diaeus. Perierant Achaei 
ni cito periissent. 

Cap. VI. Aulus Postumius Albinus Graecarum litterarum ri- 
dicule studiosus. Catonis de eo iudicium. KEReliqua Albini 
vanitas. 

Cap. VII. Contemptus artium in eversione Corinthi. 

Cap. VII a. Philopoemenis statuae conservatae in Graeciae 
urbibus. 

Cap. VIII. Eidem decretos honores deleri non patiuntur Mum- 
mius et decem legati Romani, Philopoemenis gloriam apud 
consulem legatosque Romanos defendit Polybius. Cuius rei 
causa ipsi statuam e marmore ponunt Achaei. 

Cap. IX. Diaei bona sub hasta venduntur, Polybii abstinentia. 

Cap. X. (Ol. 158, 3. A. Urb. 609.) Eiusdem in Achaeos merita. 
Per mandata decem legatorum singulas urbes obit contro- 
versiasque diiudicat. 

Cap. XI. Mummii integritas et indulgentia. 

Cap. XII. Ptolemaei Philometoris mors et elogium. 

Cap. XIII. Confectis mandatis Romam revertitur Polybius. 
Romanis bene precatur. 

Cap. XIV. Historiarum epilogus. Universi argumenti summa- 
rium. Nunc superest ut tempora his historiis comprehensa, 
numerus librorum et universi operis series exponantur, 

Polybii reliqua fragmenta. 


FRAGMENTA LIBRI XXXI. 


Ὅτε ἐξεπολέμησαν κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον Κνώ- 1 
810. μετὰ Γορτυνίων πρὸς τοὺς Pavxíovg, καὶ συν- 
ϑήκας ἐποιήσαντο πρὸς ἀλλήλους ἐνόρκους μὴ πρότε- 
ρον λύσειν τὸν πόλεμον πρὶν ἢ κατὰ κράτος ἑλεῖν 

s τὴν Ῥαῦκον. οἱ δὲ Ῥόδιοι. κομισάμενοι τὰ περὶ τῶν 2 
Καυνίων, καὶ ϑεωροῦντες ov καταλήγουσαν τὴν ὀρ- 
γὴν τῶν Ῥωμαίων, ἐπειδὴ περὶ πάντων ἀκολούϑως 

᾿ ταῖς ἀποχρίδσεσιν ἐπειϑάρχησαν, εὐϑέως τοὺς περὶ 
᾿Φριστοτέλην πρεσβευτὰς καταστήσαντες ἐξέπεμπον 

10 δὲς τὴν Ῥώμην, δόντες ἐντολὰς πειράξειν πάλιν περὶ 
τῆς συμμαχίας. οἱ καὶ παραγενηϑέντες sig τὴν Ῥώ- 8 
μὴν ϑερείας ἀκμαζούσης εἰσῆλϑον εἰς τὴν σύγκλητον, 
καὶ παραυτέκα περὶ τοῦ πεπειϑαρχηκέναι τὸν δῆμον - 
τοῖς ἐπιταττομένοις διεσάφουν, καὶ παρεκάλουν ὑπὲρ 

15 τῆς συμμαχίας, πολλοὺς καὶ ποικίλους διατιϑέμενψοι 
λόγους. ἡ δὲ σύγκλητος ἔδωκεν ἀπόκρισιν, ἐν ἢ τὴν 4 
μὲν φιλίαν παρεσιώπησε, περὶ δὲ τῆς συμμαχίας οὐκ 
ἔφη καϑήκειν i τοῦτο συγχωρεῖν Ῥοδίοις κατὰ 
τὸ παρόν. 

20 ὋὈτι τοῖς. παρὰ τῶν ἐκ τῆς ᾿Ασίας Γαλατῶν πρεσβευ- 2 
ταῖς συνεχώρησαν τὴν αὐτονομίαν μένουσιν ἐν ταῖς 
ἐδίαις κατοικίαις καὶ μὴ στρατευομένοις ἐκτὸς τῶν 
ἰδίων ὅρων. [ἔχο. de legat. p. 113—174-] 
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9 Ὁ ᾿Αντίοχος, ἀκούσας τοὺς ἐν τῇ Μακεδονίᾳ Gvv- 
τετελεσμένους ἀγῶνας ὑπὸ Αἰμιλίου Παύλου τοῦ 
Ῥωμαίων στρατηγοῦ, βουλόμενος τῇ μεγαλοδωρίᾳ 
ὑπερᾶραι τὸν Παῦλον, ἐξέπεμψε πρέσβεις καὶ ϑεω- 
ροὺς “εἰς τὰς πόλεις καταγγελοῦντας τοὺς ἐσομένους 
ἀγώνας ὑπ᾽ αὐτοῦ ἐπὶ Ζάφνης, ὡς πολλὴν γενέσϑαι 

2 τῶν Ἑλλήνων σπουδὴν εἰς τὴν ὡς αὐτὸν ἄφιξιν. ἀρ- 
χὴν δ᾽ ἐποιήσατο τῆς πανηγύρεως τὴν πομπείαν, OU- 

3 vog ἐπιτελεσϑεῖσαν. καϑηγοῦντό τινὲς Ῥωμαϊκὸν 
ἔχοντες καϑοπλισμὸν ἐν ϑώραξιν ἁλυσιδωτοῖς, &v- 
δρες ἀκμάζοντες ταῖς ἡλικίαις πεντακισχίλιοι. uso" 

4 οὗς Μυσοὶ πεντακισχίλιοι. συνεχεῖς δ᾽ ἦσαν Κίλικες 
εἰς τὸν τῶν εὐξώνων τρόπον καϑωπλισμένοι τρισχέ- 

5 λίοι, χρυσοῦς ἔχοντες στεφάνους. ἐπὶ δὲ τούτοις 
Θρᾷκες τρισχίλιοι καὶ Γαλάται πεντακισχίλιοι. τού- 
τοις ἐπέβαλλον Μακεδόνες δισμύριοι καὶ χαλκάσπι- 
δὲς πεντακισχίλιοι, ἄλλοι δ᾽ ἀργυράσπιδες, οἷς ἐπη- 
κολούϑει μονομάχων ξεύγη διακόσια τετταράκοντα. 

6 τούτων κατόπιν ἦσαν ἱππεῖς Nuoto, μὲν χίλιοι, πο- 
λιτικοὶ δὲ τρισχίλιοι, ὧν ol μὲν πλείους ἦσαν χρυσο- 
φάλαροι καὶ χρυσοστέφανοι; οἱ δ᾽ ἄλλοι ἀργυροφά- 

7 λαροι. μετὰ δὲ τούτους ἦσαν οἵ λεγόμενοι ἑταῖροι 
ἱππεῖς" οὗτοι 0$ ἦσαν εἰς χιλίους, πάντες χρυσοφά- 
λαροι. τούτοις συνεχὲς qv τὸ τῶν φέλων σύνταγμα, 

8 ἴσον καὶ κατὰ τὸ πλῆϑος καὶ κατὰ τὸν κόσμον. ἐπὶ ss 
δὲ τούτοις ἐπίλεκτοι χίλιοε᾽ οἷς ἐπηκολούϑει τὸ κα- 
λούμενον ἄγημα, κράτιστον εἶναι δοκοῦν σύστημα 

9 τῶν ἱππέων, περὶ χιλίους. τελευταία δ᾽ ἦν ἡ κατά- 
φρακτος ἵππος, οἰκείως τῇ προσηγορίᾳ τῶν ἵππων 
καὶ τῶν ἀνδρῶν ἐσκεπασμένων τοῖς ὅπλοις ἦσαν δὲ 

10 καὶ αὐτοὶ χέλιοι καὶ πεντακόσιοι. πάντες δ᾽ oí προ- 
ξιρημένοι εἶχον πορφυρᾶς ἐφαπτέδας. πολλοὶ δὲ καὶ 
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διαχρύσους xal ξωωτάς. ἐπὶ δὲ τούτοις ξξιππα μὲν 11 
qv ἑκατόν, τέϑοιππα δὲ τετταράκοντα, ἔπειτα ἐλε- 
φάντων ἅρμα καὶ συνωρίς᾽ καϑ᾽ ἕνα δὲ εἵποντο ἐλέ- 
φαντες διεσκευασμένοι τριάκοντα καὶ ξξ. τὴν δ᾽ ἀλ- 
5 Aqv πομπὴν λέγειν ἐστὶ δυσέφικτον, ὡς ἐν κεφαλαίῳ 
δὲ λεκτέον. ἔφηβοι μὲν γὰρ ἐπόμπευσαν εἰς ὀκτακο- 
σίους, χρυσοῦς ἔχοντες στεφάνους, βόες δ᾽ εὐτρεφεῖς 
περὶ χιλίους, ϑεωρίδ ες δὲ βραχὺ λείπουδαι τριακοσίων, 
ἐλεφάντων δ᾽ ὀδόντες ὀκτακόσιοι. τὸ δὲ τῶν ἀγαλ- 18 
10 μάτων πλήϑος οὐ δυνατὸν ἐξηγήσασϑαι᾽ πάντων γὰρ 
τῶν παρ᾽ ἀνϑρώποις λεγομένων ἢ νομιξομένων ϑεῶν 
1j δαιμόνων, προσέτι δὲ ἡρώων, εἴδωλα διήγετο, τὰ 
μὲν κεχρυσωμένα, τὰ δ᾽ ἠμφιεσμένα στολαῖς διαχρύ- 
δοιρ᾽ καὶ πᾶσε τούτοις οἵ προσήκοντες μῦϑοι κατὰ 14 
15 τὰς παραδεδομένας ἱστορίας ἐν διασκευαῖς πολυτε- 
λέσι παρόκειντο. εἵπετο δ᾽ αὐτοῖς καὶ Νυκτὸς εἴδω- 15 
λον καὶ Ἡμέρας, Γῆς τε καὶ Οὐρανοῦ καὶ Ἠοῦς καὶ 
Μεσημβρίας. τὸ δὲ τῶν χρυσωμάτων καὶ ἄργυρω- 16 
μάτων. πλῆϑος οὕτως ἄν τις ὑπονοήσειεν ὅσον ἦν᾽ 
20 ἑνὸς γὰρ τῶν φίλων, Διονυσίου του ) ἐπιστολιαγράφου, 
χέλιοι παῖδες ἐπόμπευσαν ἀργυρώματ᾽ ἔχοντες, ὧν 
οὐδὲν ἔλαττον ὁλκὴν εἶχε δραχμῶν χιλίων. βασιλυ- 17 
κοὶ δὲ παῖδες παρῆλϑον ἑξακόσιοι χρυσώματ᾽ ἔχον- 
. vg. ἔπειτα γυναῖκες éx χρυσῶν καλπέίδων μύροις 
25 ἔρραινον εἰς διακοσίας. ταύταις δ᾽ ἑξῆς ἐπόμπευον ἐν 
χρυσόποσι μὲν φορείοις ὀγδοήκοντα γυναῖκες, ἀργυρό- 
ποσι δὲ πεντακόσιαι καϑήμεναι, πολυτελῶς διεσκευα- 
δμέναι. καὶ τῆς μὲν πομπῆς τὰ  ἐπιφανέσταταταῦτα ἦν. 19 
ἘἘπιτελεσϑέντων δὲ τῶν ἀγώνων καὶ μονομαχιῶν 4 
80 καὶ κυνηγεσίων κατὰ τριάκονθ᾽ ἡμέρας, ἐν αἷς τὰς 
ϑέας συνετέλει; πέντε μὲν τὰς πρώτας ἐν τῷ γυμνα- 
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2 μύρῳ᾽ ἦν δὲ ταῦτα πεντεκαίδεκα, xol κιναμωμένου 
τὰ ἴσα καὶ ναρδίνου. παραπλησίως δὲ καὶ ταῖς ἑξῆς 
εἰσεφέρετο τήλινον, ἀμαράκινον, ἴρινον, πάντα δια- 

8 φέροντα ταῖς εὐωδίαις. ἔστρωτο δὲ εἰς εὐωχίαν ποτὲ 
μὲν χίλια τρέκλινα, ποτὲ δὲ χίλια πεντακόσια, μδτὰ 

4 τῆς πολυτελεστάτης διασκευῆς. ὁ δὲ χειρισμὸς ἐγί- 
γνετο τῶν πραγμάτων δι᾽ αὐτοῦ τοῦ βασιλέως Um- 
zov γὰρ ἔχων εὐτελῆ παρέτρεχε παρὰ τὴν πομπὴν 

ὅ τοὺς μὲν προάγειν κελεύων, τοὺς δ᾽ ἐπέχειν. κατὰ 
δὲ τοὺς πότους αὐτὸς ἐπὶ τὰς εἰσόδους ἐφιστάμενος 
ovg μὲν εἰσῆγεν, ovg δ᾽ ἀνέκλινε, καὶ τοὺς διακόνους 

6 δὲ τοὺς τὰς παραϑέσεις φέροντας αὐτὸς εἰσήγαγε. καὶ 
περιπορευόμενος ov μὲν προσεκάϑιξεν, ov δὲ προσα- 
νέπιπτε᾽ καὶ ποτὲ μὲν ἀποθέμενος μεταξὺ τὸν ψω- 
μόν, ποτὲ δὲ τὸ ποτήριον, ἀνεπήδα καὶ μετανίστατο 15 
καὶ περιήει τὸν πότον, προπόσεις λαμβάνων ὀρϑὸς 
ἄλλοτε παρ᾽ ἄλλοις, ἅμα δὲ καὶ τοῖς ἀκροάμασι προσ-- 

7 παίξων. προϊούσης δ᾽ ἐπὶ πολὺ τῆς συνουσίας καὶ 
πολλῶν ἤδη κεχωρισμένων, ὑπὸ τῶν μίμων ὃ βασι- 
λεὺς εἰσεφέρετο ὅλος κεκαλυμμένος καὶ εἰς τὴν γῆν so 

8 ἐτέϑετο, ὡς εἷς ὧν δῆτα τῶν μίμων. καὶ τῆς συμ- 
qovíag προκαλουμένης ἀναπηδήσας ὠρχεῖτο καὶ ὕπε- 
κρένετο μετὰ τῶν γελωτοποιῶν, ὥστε πάντας αἱσ- 

9 χυνομένους φεύγειν. ταῦτα δὲ πάντα συνετελέσϑη, ἐξ 
ὧν τὰ μὲν ἐκ τῆς Αἰγύπτου ἐνοσφίσατο, παρασπον-- ss 
δήσας τὸν Φιλομήτορα βασιλέα παιδίσκον ὄντα, τὰ δὲ 

10 καὶ τῶν φίλων συμβαλλομένων᾽ ἱεροσυλήκει δὲ καὶ 
τὰ πλεῖστα τῶν ἱερῶν. (Athen. 5, p. 194, C — 195 F; 
10, p. 488, A — D.j 

5 Ὅτι μετὰ τὴν συντέλειαν τῶν ἀγώνων, ἄρτε τού- 80 
τῶν γεγονότων, ἦχον oi περὶ τὸν Τιβέριον πρεσβευ-- 

2 ταί, κατασκόπων ἔχοντες τάξιν. οἷς οὕτως ἐπιδεξίως 
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ἀπήντησεν ᾿Αντίοχος καὶ φιλοφρόνως ὥστε μὴ olov 
τοὺς περὶ τὸν Τιβέριον ὑποπτεῦσαί τι περὶ αὐτοῦ 
πραγματικὸν ἢ παρατριβὴς ἔμφασιν ἔχον ἐκ τῶν κατὰ 
τὴν ᾿Δ4λεξάνδρειαν, ἀλλὰ καὶ τῶν λεγόντων τι τοιοῦ- 
5 τον καταγιγνώσχειν διὰ τὴν ὑπερβολὴν tüc κατὰ τὴνοὐ 
ἀπάντησιν φιλανθρωπίας" ὃς ys πρὸς τοῖς ἄλλοις καὶ 3 
τῆς αὐλῆς παρεχώρησε τοῖς πρεσβευταῖς, μικροῦ δὲ 
κἀὶ τοῦ διαδήματος κατὰ τὴν ἐπίφασιν. καίπερ οὐκ 4 
ὧν τῇ προαιρέδει τοιοῦτος, ἀλλὰ τοὐναντίον [ἀλλο- 
10 τριώτατα διακείμενος πρὸς Ῥωμαίους]. 

Ὅτι εἰς τὴν Ῥώμην παραγεγονότων πρεσβευτῶν 6 
πλειόνων xal ἑτέρων, ἐπιφανεστάτων δὲ παρὰ uiv 
Ῥοδίων τῶν περὶ ᾿Δστυμήδην, παρὰ δὲ τῶν ᾿4χαιῶν 
τῶν περὶ Εὐρέαν καὶ ᾿Δναξίδαμον καὶ Σάτυρον, παρὰ 

15 δὲ Προυσίου τῶν περὶ Πύϑωνα, τούτοις ἐχρημάτισεν 
ἡ σύγκλητος. οἵ μὲν οὖν παρὰ τοῦ Προυσίου κατη- 3 
γορίαν ἐποιοῦντο Εὐμένους τοῦ βασιλέως ; φάσκον- 
τες αὑτῶν τέ τινα χωρία παραιρεῖσϑαι τὸν Εὐμένη 
καὶ τῆς Γαλατίας οὐκ ἀφίστασϑαι τὸ παράπαν οὐδὲ 

30 πευιϑαρχεῖν τοῖς τῆς συγκλήτου δόγμασιν, ἀλλὰ τοὺς 8 
μὲν τὰ σφέτερα φρονοῦντας σωματοποιεῖν, τοὺς δὲ 
τὰ Ῥωμαίων αἱρουμένους καὶ βουλομένους πολιτεύε- 
ὅϑαι τοῖς τῆς συγκλήτου δόγμασιν ἀκολούϑως κατὰ 
πάντα τρόπον ἐλαττοῦν. ἦσαν δέ τινες πρεσβευταὶ 4 

5 καὶ παρὰ τῶν τῆς ᾿Ασίας πόλεων, οἱ κατηγόρουν τοῦ 
βασιλέως, ἔμφασιν ποιοῦντες τῆς πρὸς τὸν ᾿Φντίοχον 
κοινοπραγίας. ἡ δὲ σύγκλητος διακούσασα τῶν κα- 5 
τηγορούντων οὔτ᾽ ἀπέρριπτε τὰς διαβολὰς οὔτ᾽ ἐξέ- 
φαινε τὴν ἑαυτῆς γνώμην, ἀλλὰ συνετήρει παρ᾽ 

80 ἑαυτῇ, διαπιστοῦσα καϑόλου τοῖς περὶ τὸν Εὐμένη 
καὶ τὸν ᾿Δντίοχον᾽ τοῖς γε μὴν Γαλάταις ἀεί τι πρὸσ- 6 
ετέϑει καὶ συνεπίσχυε περὶ τῆς ἐλευϑερίας. οἱ δὲ 7 
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. πϑρὶ τὸν Τιβέριον, ἥκοντες ἀπὸ τῆς πρεσβείας, οὐδὲν 
περιττότερον ἠδυνήϑησαν οὔτ᾽ αὐτοὶ διαλαβεῖν οὔτε 
τῇ συγκλήτῳ διασαφῆσαι περὶ τῶν κατὰ τὸν Εὐμένη 
καὶ τὸν ᾿Αντίοχον ἥπερ καὶ πρότερον ὄντες ἐν τῇ 

8 Ῥώμῃ διελάμβανον. οὕτως αὐτοὺς οἱ βασιλεῖς ἐξε- 5 
τέμοντο τῇ κατὰ τὴν ἀπάντησιν φιλανθρωπία. 

ri Μετὰ δὲ ταῦτα προσκαλεσαμένη τοὺς Ῥοδίους 

2 διήκουε τούτων. ὁ δ᾽ ᾿4ἀστυμήδης εἰσελθὼν μετρίως 
ἔστη καὶ βέλτιον ἢ κατὰ τὴν πρὸ, ταύτης πρεσβείαν᾽ 

8 ἀφέμενος γὰρ τοὺ κατηγορεῖν τῶν ἄλλων ὥρμησεν 10 
ἐπὶ τὸ παραιτεῖσθαι, καϑάπερ οἵ μαστιγούμενοι τὰς 
πληγάς, φάσκων ἱκανοῖς προστίμοις περιπεπτωκέ- 

4 ναι τὴν πατρίδα καὶ μείξοσι τῆς ἁμαρτίας. καὶ προσ- 
ϑέμενος ἐξηγεῖτο τὰρ ἐλαττώσεις, κεφαλαιωδῶς διεξ-- 
ιών, πρῶτον μὲν 0 ὅτι “Μυκίαν καὶ Καρίαν ἀπολωλέ- 15 
κασιν, δὶς ἣν ἐξ ἀρχῆς μὲν ἐδαπάνησαν χρημάτων 
ἱκανὸν πλῆϑος. τριττοὺς πολέμους ἀναγκασϑέντες 
πολεμεῖν οὐτοῖς, νυνὶ δὲ προσόδων ἐστέρηνται͵ πολ- 

5 λῶν ὧν ἐλάμβανον παρὰ τῶν προειρημένων. ἀλλ᾽ 
ἴσως, ἔφη. ταῦτα μὲν ἔχει λόγον καὶ γὰρ ἐδωώκαϑ'᾽ 20 
ὑμεῖς αὐτὰ τῷ δήμῳ, μετὰ χάριτος τὴν εὔνοιαν καὶ 
χαρέξοντες αὐτὰ κατὰ λόγον ἐδοκεῖτε τοῦτο πράττειν, 

6 ἐμπεσούσης τινὸς ὑποψίας καὶ διαφορᾶς ὑμῖν. ἀλλὰ 
Καῦνον δήπου διακοσίων ταλάντων ἐξηγοράσαμεν 
παρὰ τῶν Πτολεμαίου στρατηγῶν, καὶ Zxgavowt- 25 
X 8L0 ἐλάβομεν ἐν μεγάλῃ χάριτι παρ᾽ ᾿Δντιόχου καὶ 

7 Σελεύκου, καὶ παρὰ τούτων τῶν πόλεων ἀμφοτέρων 
ἑκατὸν καὶ εἴκοσι τάλαντα τῷ δήμῳ πρόσοδυς ἔπισετε 

8 καϑ΄ ἕκαστον ἔτος. τούτων ἁπασῶν ἐστερήμεϑα τῶν 
προσόδων, ϑέλοντες πειθαρχεῖν τοῖς ὑμετέροις προσ- 80 

9 τάγμασιν. ἐξ ὧν μείξονα φόρον ἐπιτεϑείκατε τοῖς 
Ῥοδίοις τῆς ἀγνοίας ἢ Μακεδόσι τοῖς διὰ παντὸς πο- 
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λεμίοις ὑμῖῳ ὑπάρξασι. τὸ δὲ μέγιστον σύμπτωμα 10 
τῆς πόλεως καταλέλυται γὰρ ἡ τοῦ λιμένος πρόσο- 
δος ὑμῶν 4ῆλον μὲν «ven πεποιηκότων, ἀφῃρημέ- 
νῶν δὲ τὴν τοῦ δήμου παρρησίαν, δι᾽ ἧς καὶ τὰ κατὰ 
5 τὸν λιμένα καὶ τἄλλα πάντα τῆς πόλεως ἐτύγχανε τῆς 
ἁρμοζούσης προστασίας. ὅτι δὲ τοῦτ᾽ ἔστιν ἀληϑὲς 
οὐ δυσχερὲς καταμαϑεῖν᾽ τοῦ γὰρ ἐλλιμενίου κατὰ 
τοὺς ἀνώτερον χρύνους εὑρίσκοντος ἑκατὸν μυριάδας 
δραχμῶν, νῦν εὑρίσκει πεντεκαίδεκα μυριάδας, ὥστε 
10 καὶ λέαν, ὦ ἄνδρες Ῥωμαῖοι, τὴν ὑμετέραν ὀργὴν 
ἤφϑαι τῶν κυρίων τόπων τῆς πόλεως. εἰ μὲν οὖν 13 
συνεβεβήκει πάνδημον γεγονέναι τὴν ἁμαρτίαν καὶ 
τὴν ἀλλοτριότητα τοῦ δήμου, τάχ ἂν ἴσως ἐδοκεῖτε καὶ 
ὑμεῖς εὐλόγως ἐπίμονον καὶ δυσπαραίτητον ἔχειν τὴν 
15 ὀργήν εἰ δὸ σαφῶς ἴστε παντάπασιν ὀλίγους γεγο- 
νότας αἰτίους τῆς τοιαύτης ἀλογίας, καὶ τούτους ἅπαν- 
τας ἀπολωλότας ὑπ᾽ αὐτοῦ τοῦ δήμου, τί πρὸς τοὺς 
μηδὲν αἰτίους ἀκαταλλάκτως ἔχετε, καὶ ταῦτα πρὸς 
τοὺς ἄλλους ἄπαντας εἶναι δοκοῦντες πραᾳύτατοι καὶ 
20 μεγαλοψυχότατοι; διόπερ, ὦ ἄνδρες, ἀπολωλεκὼς ὁ 16 
δῆμος τὰς προσόδους, τὴν παρρησίαν, τὴν ἰσολογίαν, 
ὑπὲρ ὧν τὸν πρὸ τοῦ χρόνον πᾶν ἀναδεχόμενος δια- 
τετέλεκεν, ἀξιοῖ καὶ δεῖται πάντων ὑμῶν. ἱκανὰς 11 
ἔχων πληγάς, λήξαντας τῆς ὀργῆς διαλυϑῆναι καὶ 
95 συνϑέσϑαι τὴν συμμαχίαν, ἵνα γένηται τοῦτο ἐμφα- 
νὲς ἅπασιν ὅτι τὴν μὲν ὀργὴν ἀποτέϑεισϑε τὴν πρὸς 
Ῥοδίους, ἀνακεχωρήκατε δ᾽ ἐπὶ τὴν ἐξ ἀρχῆς αἵρε- 
σιν καὶ φιλέαν. τούτου γὰρ χρείαν ἔχει νῦν ὃ δῆμος, 18 
οὐ τῆς διὰ τῶν ὅπλων καὶ στρατιωτῶν συμμαχίας. 
βοταῦτα μὲν οὖν καὶ τούτοις παραπλήσια διαλεχϑ εὶς 
᾿Αστυμήδης ἐδόκει πρεπόντως τοῖς καιροῖς πεποιῆ- 
ὅϑαι τοὺς λόγους πλεῖστά ys μὴν συνήργησαν τοῖς 19 
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Ῥοδίοις πρὸς τὸ τυχεῖν τῆς συμμαχέας οἱ περὶ τὸν 
20 Τιβέριον ἄρτι παραγεγονότερ. οὗτοι γὰρ ἀπομαρ- 
τυρήσαντες πρῶτον μὲν πᾶσι τοῖς τῆς συγκλήτου 
δόγμασι πεπειϑαρχηκέναι τοὺς Ῥοδίους, ἔπειτα πάν- 
τας τοὺς αἰτίους τῆς ἀλλοτριότητος κατακεκρέσϑαι s. 
ϑανάτου παρ᾽ αὐτοῖς, ἤττησαν τοὺς ἀντιλέγοντας 
καὶ ἐποιήσαντο τὴν πρὸς Ρωμαίους συμμαχίαν. 
8 ὋὍτι μετά τινὰ χρόνον εἰσῆλθον οὗ παρὰ τῶν 
᾿Δχαιῶν πρέσβεις. ἔχοντες ἐντολὰς ἀκολούϑως ταῖς 
2 ἀποχρίσεσιν, αἷς πρότερον ἔλαβον αὗται δ᾽ ἦσαν τὸ 
διότι ϑαυμάζουσι πῶς ὑπὲρ ὧν αὐτοὶ κεκρίκασι, περὶ 
8 τούτων αὐτοὺς παρακαλοῦσι κρίνειν. διὸ τότε παρῆ- 
σαν οἵ περὶ τὸν Evgéav, πάλιν ἐξ ἀρχῆς éugavitov- 
τες διότι τὸ μὲν ἔθνος οὔτε δικαιολογουμένων ἀκή- 
κοὲ τῶν κατῃτιαμένων οὔτε κρίσιν οὐδεμέαν πεποίηται 15- 
περὶ αὐτῶν, τὴν δὲ σύγκλητον ἀξιοὶ πρόνοιαν ποιή- 
σασϑαι τῶν ἀνθρώπων. ἵνα κρίσεως τύχωσι καὶ μὴ 
5 καταφϑαρῶσιν ἄκριτοι, καὶ μάλιστα μὲν αὐτὴν ἐξε- 
τάσασαν διασαφῆσαι τοὺς ἐνόχους ὄντας τοῖς ἐγκλή- 
μασιν᾽ εἰ δὲ διὰ τοὺς περισπασμοὺς αὐτὴ μὴ δύνα- zo- 
ται τοῦτο ποιῆσαι, τοῖς ᾿4χαιοῖς ἐπιτρέψαι περὶ τοῦ 
πράγματος, οἵ πειράσονται μισοπονήρως χρήδσασϑαι 
6 τοῖς αἰτίοις. ἡ δὲ σύγκλητος διακούσασα τῶν πρε- 
σβευτῶν. ἀκολούϑως ταῖς ἐντολαῖς διαλεγομένων, 
καὶ δυσχρηστοῦσα διὰ τὸ πανταχόϑεν ἐξελέγχεσϑαι" 3δ- 
TO τε γὰρ κρίνειν οὐκ ἐνόμιξεν αὑτῇ καϑήκειν, τό τε 
χωρὶς κρέσεως ἀπολύειν τοὺς ἄνδρας. πρόδηλον ἔχειν 
8 ἐδόκει τὸν ὄλεϑρον τοῖς φίλοις αὐτῶν᾽ διόπερ ἀναγ- 
καξομένη, καὶ βουλομένη παρελέσϑαι καϑόλου τὴν 
ἐλπέδα τῶν πολλῶν ὑπὲρ τῆς τῶν κατεχομένων σω- s 
τηρίας, ἵνα συμμύσαντες πειϑαρχώσιν, ἐν μὲν ᾿4χαΐα 
τοῖς περὶ τὸν Καλλικράτην, ἐν δὲ τοῖς ἄλλοις πολι- 
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τεύμασι τοῖς δοκοῦσιν εἶναι Ῥωμαίων φίλοις, ἔγρα- 
ψαν ἀπόκρισιν τοιαύτην, ὅτι ἡμεῖς οὐχ ὑπολαμβάνο- 9 
μὲν συμφέρειν, [οὔτε ἡμῖν] οὔτε τοῖς ὑμετέροις δή- 
Loi; τούτους τοὺς ἄνδρας ἐπανελθεῖν εἰς οἶκον. 

5 ταύτης δὲ τῆς ἀποχρίσεως ἐκπεσούσης οὐ μόνον 10 
περὶ τοὺς ἀνακεκλημένους ἐγένετό τις ὁλοσχερὴς 
ἀϑυμία καὶ παράλυσις τῆς ψυχῆς. ἀλλὰ καὶ περὶ τοὺς 
Ἕλληνας ὡς ἂν εἰ κοινόν τι πένϑος. ἅτε δοχούσης 
τῆς ἀποκρίσεως ὁλοσχερῶς ἀφαιρεῖσθαι τὴν ἐλπίδα 

1» τῆς σωτηρίας τῶν ἀκληρούντων. κατὰ δὲ τὴν 'EA- n 
λάδα διαγγελϑείδης τῆς ἀποκρίσεως τῆς τοῖς ᾿Δχαιοῖς 
δεδομένης ὑπὲρ τῶν καταιτιαϑέντων, τὰ μὲν πλήϑη 
συνετρίβη ταῖς διανοίαις, καί τις οἷον ἀπελπισμὸς 
ὑπέδραμε τοὺς ἀνθρώπους, οἵ δὲ περὶ τὸν Χάροπα 1Σ 

15 καὶ Καλλικράτην καὶ παντὲς ol τῆς αὐτῆς ὑποϑέσεως 
προεστῶτες μετέωροι πάλιν ἐγενήϑησαν. 

Ὅτι Τιβέριος τοὺς Καμμανοὺς τὰ μὲν βιασάμε- 9 
vog, τὰ δὲ παραλογισάμενος, ὑπηκόους ἐποίησε Ῥω- 
μαίοες. 

30 Εἰς δὲ τὴν Ῥώμην καὶ πλειόνων παραγεγονότων 2 
ἐχρημάτισεν ἡ σύγκλητος τοῖς περὶ τὸν "dvvaAov καὶ 
τὸν ᾿ἀϑήναιον. συνέβαινε γὰρ τὸν Προυσίαν οὐ μόνον 8 
αὐτὸν ἐνεργῶς κεχρῆσϑαι ταῖς διαβολαῖς ταῖς κατὰ 
τὸν Εὐμένη καὶ τὸν [άτταλον, ἀλλὰ καὶ τοὺς Γαλά- 

46 τας παρωξυγκέναι καὶ τοὺς Σελγεῖς καὶ πλείους ἕτέ- 

ροῦυς κατὰ τὴν ᾿Ασίαν πρὸς τὴν αὐτὴν ὑπόϑεσιν. ὧν 4 
χάριν ὁ βασιλεὺς Εὐμένης ἐξαπεστάλκει τοὺς ἀδελ-- 
φούς, ἀπολογησομένους πρὸς τὰς ἐπιφερομένας δια-- 
βολάς. oV καὶ παρελϑόντες εἰς τὴν σύγκλητον ἐνδε-- 5 

80 χομένως ἔδοξαν πρὸς ἅπαντας τοὺς κατηγοροῦντας 
ποιήσασϑαι τὴν ἀπολογίαν, καὶ τέλος οὐ μόνον ἀπο- 
τριψάμενοι τὰς ἐπιφερομένας αἰτίας, ἀλλὰ καὶ τιμη- 
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6 ϑέντες ἐπανῆλθον εἰς τὴν ᾿Ασίαν. ov μὴν τῆς ys 
κατὰ τὸν Εὐμένη καὶ κατὰ τὸν ᾿Δντίοχον ὑποψίας 
ἔληγεν ἡ σύγκλητος, ἀλλὰ Γάιον Σουλπίχιον καὶ 
Μανιον Σέργιον καταστήσασα πρεσβευτὰς ἐξαπέστελ- 

7 λεν, ἄμα μὲν ἐποπτεύδοντας τὰ κατὰ τοὺς Ἕλληνας. δ 
ἅμα δὲ ταῖς Μεγαλοπολέταις καὶ τοῖς “ακεδαιμονίοις 

8 διευκρινήσοντας περὶ τῆς ἀντιλεγομένης χώρας, μά- 
λιστα δὲ ᾿πολυπραγμονήσοντας τὰ κατὰ τὸν ᾿Αντίοχον 
καὶ κατὰ τὸν Εὐμένη, μή τις ἐξ αὐτῶν παρασκευὴ 
γίγνεται. καὶ κοινοπραγία κατὰ Ῥωμαίων. Exc. de 10 
legat. p. 173—119. 6, 1—8 p. 118. 

(10 "Or I'vtog ὁ Γάλλος, χωρὶς τῶν ἄρτι ῥηϑέντων 
ἀλογημάτων, παραγενόμενος εἰς τὴν ᾿4σίαν ἐκϑέματα 

2 κατὰ τὰς πόλεις ἐξέϑηκε τὰς ἐπιφανεστάτας, κελεύ- 
ὧν, εἴ τις βούλεται κατηγορεῖν Εὐμένους τοῦ βασι- 15 
λέως, ἀπαντᾶν εἰς Σάρδεις ἐπί τινα χρόνον ὠὡρισμέ- 

3 vov. μετὰ δὲ ταῦτα παραγενηϑεὶς αὐτὸς εἰς τὰς 
Σάρδεις, ἀποκαϑίσας ἐν τῷ γυμνασίῳ ἐπὶ δέχ᾽ ἡμέ- 

4 ρᾶς διήκουε τῶν κατηγορούντων, πᾶσαν ἐπιδεχόμε- 
νος αἰσχρολογέαν καὶ λοιδορέαν κατὰ vov βασιλέως so 

5 καὶ καϑόλου πᾶν ἕλκων πρᾶγμα καὶ κατηγορίαν, ἅτε 
παρεστηκὼς ἄνϑρωπος τῇ διανοίᾳ καὶ φιλοδοξῶν ἐν 
τῇ πρὸς Εὐμένη διαφορᾷ. [Exc. Peir.4p. 145.] 

102 Ὅτι x«9' ὅσον ἐδόκουν οἵ Ῥωμαῖοι βαρύτερον τῷ 
Εὐμένει προσφέρεσϑαι, κατὰ τοσοῦτο συνέβαινε τοὺς 535 
Ἕλληνας προσδοικειοῦσϑαι, φύσει τῶν ἀνθρώπων ἀεὶ 
τῷ ϑλιβομένῳ τὴν εὔνοιαν προσνεμόντων.. [ Exc. Vat. 
p. 438 M. 18 H.] 

11 Ὅτι κατὰ τὴν Συρίαν ᾿Αντίοχος ὃ βασιλεύς, βουλό- 
μενος εὐπορῆσαι χρημάτων, προέϑετο στρατεύειν ἐπὶ 90 

2 τὸ τῆς “Ἀρτέμιδος ἱερὸν εἰς τὴν ᾿Ελυμαΐῖδα. παραγε- 
ψόμενος δ᾽ ἐπὶ τοὺς τόπους, καὶ διαψευσϑεὶς τῆς ἐλπέ- 
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δος. διὰ τὸ μὴ συγχωρεῖν τῇ παρανομίᾳ τοὺς βαρ- 
βάρους τοὺς οἰκοῦντας περὶ τὸν τόπον, ἀναχωρῶν ἐν 8 
Τάβαις τῆς Περσίδος ἐξέλιπε τὸν βίον, δαιμονήσας, 4 
ὡς ἔνιοί φασι, διὰ τὸ γενέσϑαι τινὰς ἐπισημασίας 

5 τοῦ δαιμονίου κατὰ τὴν περὶ τὸ προειρημένον ἱερὸν 
παρανομίαν. (Exc. Peir. p. 145.] 

Ὅτι 4ημήτριος 0 τοῦ Σελεύκου, πολὺν ἤδη χρόνον 12 
κατεχόμενος. ἐν τῇ Ῥώμῃ κατὰ τὴν ὁμηρείαν, πάλαι 
μὲν ἐδόκει παρὰ τὸ δίκαιον κατέχεσϑαι᾽ δοϑῆναι γὰρ 2 

10 ὑπὸ Σελεύκου TOU πατρὸς τῆς ἐκείνου πίστεως ἕνε-- 
xsv, Αντιόχου δὲ μετειληφότος τὴν βασιλείαν οὐκ 
ὀφείλειν ὑπὲρ τῶν ἐκείνου τέκνων ὁμηρεύειν. οὐ 3 
μὴν ἀλλὰ τὸν μὲν πρὸ τοῦ χρόνον ἦγε τὴν ἡσυχίαν 
καὶ μάλιστα διὰ τὴν ἀδυναμίαν᾽ ἦν γὰρ ἔτι παῖς" 

15 τότε δὲ τὴν ἀκμαιοτάτην ἔχων ἡλικίαν ἐποιήσατο λό- 4 
γους, εἰσελϑὼν εἰς τὴν σύγκλητον, ἀξιῶν καὶ παρα- 
καλῶν κατάγειν αὑτὸν ἐπὶ τὴν βασιλείαν καϑήκειν 
γὰρ αὑτῷ μᾶλλον ἢ τοῖς ᾿Αντιόχου τέκνοις τὴν ἀρχήν. 
διαϑεμένου δὲ καὶ πλείονας λόγους αὐτοῦ πρὸς τὴν 5 

40 προδιρημένην ὑπόϑεσιν, καὶ μάλιστα προσδραμόντος 
ἐν τῷ λέγειν, διότι συμβαίνει καὶ πατρίδα καὶ τρο- 
φὸν τὴν Ῥώμην ὑπάρχειν αὐτῷ, καὶ τοὺς μὲν υἱοὺς 
τῶν ἐκ τοῦ συνεδρίου ἅπαντας ἀδελφῶν ἔχειν διά- 
ϑεσιν, τοὺς δὲ βουλευτὰς πατέρων, διὰ τὸ παρῳγενέ- 

45 ὅϑαι μὲν ἔτι νήπιος, τότε δὲ κατὰ τὴν ἡλικίαν ὑπάρ- 
χϑιν ἐτῶν εἴκοσι καὶ τριῶν, ἐνετρέποντο μὲν ἅπαντες 6 
ἀκούοντες. ἐν ἑαυτοῖς, κοινῇ ys μὴν ἔδοξε τῇ συγκλή- 
τῷ τὸν μὲν Ζημήτριον κατασχεῖν, τῷ δὲ καταλελειμ- 
μένῳ παιδὶ συγκατασκευάξειν τὴν ἀρχήν. τοῦτο δ᾽ 7 

80 ἐποίησεν, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, ὑπιδομένη τὴν ἀκμὴν τοῦ 
“ημητρίου, μᾶλλον δὲ κρένασα συμφέρειν τοῖς ὅφε- 
τέροις πράγμασι τὴν νεύτητα καὶ τὴν ἀδυναμίαν τοῦ 
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8 διαδεδεγμένου τὴν βασιλείαν. ἐγένετο δὲ τοῦτο δῆλον 

9 ἐκ τῶν μετὰ ταῦτα συμβάντων. εὐθέως γὰρ κατα- 
στήσαντες πρεσβευτὰς τοὺς περὶ Γνάιον Ὀκταούιον 
καὶ Σπόριον Δοκρήτιον καὶ Δεύκιον 4ὐρήλιον ἐξέ- 
πέμψαν, τοὺς διοικήσοντας τὰ κατὰ τὴν βασιλεέαν s 

10 ὡς αὐτὴ προῃρεῖτο, διὰ τὸ μηδέν᾽ αὐτῶν ἐμπο- 
δὼν στησόμενον τοῖς ἐπιταττομένοις, τοῦ μὲν βα- 
δσιλέως παιδὸς ὄντος, τῶν δὲ προεστώτων ἀσμενιξόν-- 
τῶν ἐπὶ τῷ μὴ παραδεδόσϑαι τὰ πράγματα τῷ 2η- 

11 μητρίφ᾽ μάλιστα γὰρ τοῦτο προσεδόκων. οἵ μὲν οὖν τὸ 
'περὶ τὸν Γνάιον ἐξώρμησαν, ἔχοντες ἐντολὰς πρώτας 
uiv. tag ναῦς τὰς καταφράκτους διαπρῆσαι, μετὰ δὲ 
ταῦτα τοὺς ἐλέφαντας νευροκοπῆσαι καὶ καϑόλου λυ- 

12 μήνασϑαι τὴν βασίλειον δύναμιν. προσενετείλαντο 
ὃὲ τούτοις καὶ τὰ κατὰ τὴν Μακεδονίαν ἐπισκέψα- 15 
o9av συνέβαινε γὰρ τοὺς Μακεδόνας ἀήϑεις ὄντας 
δημοκρατικῆς καὶ συνεδριακῆς πολιτείας στασιάξειν 

18 πρὸς αὑτούς. ἔδει δὲ τοὺς περὶ τὸν Γναῖον καὶ τὰ 
περὶ τοὺς Γαλάτας καὶ τὰ κατὰ τὴν ᾿Αριαράϑου βα- 

14 σιλείαν ἐποπτεύσαι. μετὰ δέ τινα χρόνον αὐτοῖς 590 
ἐπαπεστάλη γράμματα παρὰ τῆς συγκλήτου καὶ τοὺς 
ἐν ᾿4λεξανδρείᾳ βασιλεῖς διαλῦσαι κατὰ δύναμιν. 

18. Ὅτι κατὰ τοὺς καιροὺς τούτους παρεγένοντο πρέ- 
σβεις, ἐκ τῆς Ῥώμης πρῶτον μὲν οἵ περὶ τὸν Μάρ- 
xov Ἰούνιον, διευκρινήσοντες τὰ πρὸς τοὺς Γαλάτας 55 

2 διαφέροντα τῷ βασιλεῖ. ἐπειδὴ γὰρ οὐκ ἠδυνήϑη- 
σαν oí Tooxuol δι᾿ αὑτῶν ἀποτεμέσϑαι τῆς Καπ- 
παδοκίας οὐδέν, ἀλλ᾽ ἐκ χειρὸς ὠκοδομήσαντο τὴν 
δόκην ἐπιβαλόμενοι τόλμαν, καταφυγόντες ἐπὶ Po- 

3 μαέους διαβάλλειν ἐπειρῶντο τὸν ᾿“ἀφιαράϑην. ὧν 80 
χάριν ἀπεστάλησαν οἵ περὶ τὸν Ἰούνιον. πρὸς οὗ 
ὁ βασιλεὺς ποιησάμενος τοὺς ἁρμόξοντας λόγους, zu 
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τἄλλα φιλανθρώπως ὑμιλήσας, ἐκείνους uiv sv4o- 
γοῦντας ἀπέστειλε. μετὰ δὲ ταῦτα παραγενομένων 4 
πρεσβευτῶν τῶν περὶ Γνάιον Ὀκταούιον καὶ Σπόριον 
“οκρήτιον, καὶ διαλεγομένων τῷ βασιλεῖ πάλιν περὶ 

στῶν πρὸς τοὺς Γαλάτας αὐτῷ διαφερόντων, βραχέα 5 
περὶ τούτων κοινολογησάμενος, καὶ φήσας εὐεπάγω- 
yog εἶναι πρὸς τὸ κριϑέν, λοιπὸν ἤδη τὸν πλείω λό- 
γον ὑπὲρ τῶν κατὰ Σὶ)υρίαν ἐποιεῖτο πραγμάτων, εἰ- 
δὼς ἐκεῖσε προάγοντας τοὺς περὶ τὸν Ὀκταούιον, 

10 ὑποδεικνύων αὐτοῖς τὴν ἀκαταστασίαν τῆς βασιλείας 6 
καὶ τὴν εἰκαιότητα τῶν προεστώτων αὐτῆς, καὶ προσ- 
ἐπαγγελλόμενος ἀκολουϑήσειν μετὰ δυνάμεως καὶ 
συνεφεδρεύσειν τοῖς καιροῖς, ἕως ἂν ἐπανέλθωσι πά- 
λιν ἐκ τῆς Συρίας ἀσφαλῶς. oi δὲ περὶ τὸν Γνάιον, 7 

15 ἐν πᾶσιν ἀποδεχόμενοι τὴν vov βασιλέως εὔνοιαν xal . 
προϑυμίαν, κατὰ μὲν τὸ παρὸν οὐκ ἔφασαν προσδεῖ- 
ὅϑαι τῆς παραπομπῆς, εἰς δὲ τὸ μέλλον, ἐάν τις ὑπο- 
πίπτῃ χρεία, διασαφήσειν ἀόκνως κρίνειν γὰρ αὖ- 
τὸν ἕνα τῶν ἀληϑινῶν Ῥωμαίοις φίλων. 

2 ὋὍτιπαρεγένοντο κατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν παρ 4ρια- 14 
ράϑου τοῦ νεωστὶ διαδεδεγμένου τὴν Καππαδοκῶν 
βασιλείαν πρέσβεις, ἀνανεωσόμενοι τήν τὸ φιλίαν 
καὶ συμμαχίαν τὴν προὐπαρχουσαν καὶ καϑόλου πα- 2 
ρακαλέσοντες τὴν σύγκλητον ἀποδέξασθαι. τὴν τοῦ 

25 βασιλέως εὔνοιαν καὶ προϑυμίαν, ἣν ἔχει καὶ κοινῇ 
καὶ κατ᾽ ἰδίαν πρὸς ἄπαντας Ῥωμαίους. ἡ δὲ συγ- 3 
κλητὸος διακούσασα τῶν λόγων, τήν τε φιλίαν ἀνε- ὁ 
νεώσατο καὶ τὴν συμμαχίαν. καὶ καϑόλου τὴν ὅλην 
αἵρεσιν ἀποδεξαμένη τοῦ βασιλέως φιλάνθρωπος ἐγε- 

80 νήϑη. τοῦτο δ᾽ ἐγένετο μάλιστα διὰ τὸ τοὺς περὶ τὸν 4 
Τιβέριον, καϑ' ὃν καιρὸν ἐξαπεστάλησαν ἐπισκεψό- 
μενοι τὰ κατὰ τοὺς βασιλεῖς, ἐπανελϑόντας εὐφήμους 
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λόγους ποιήσασϑαι περί τε τοῦ πατρὸς xal καϑόλου 

5 τῆς βασιλείας αὐτῶν. οἷς πιστεύσαντες οἵ τοῦ συν- 
εδρίου τοῦς t6 πρεσβευτὰς φιλανθρώπως ὁ πεθεεαῦτη 
καὶ τὴν ὅλην αἵρεσιν τοῦ βασιλέως. 

15 Ὁ ὃὲ ᾿Δριαράϑης ὁ βασιλεὺς Καππαδοκίας. προδσ- 5 

. δεδεγμένος τοὺς εἰς τὴν Ῥώμην ἀποσταλέντας πρε- 
σβευτάς., νομίσας ἐκ τῶν ἀποκρίσεων ἐν ὀρϑῷ κεῖ- 
σϑαι τὴν βασιλείαν αὐτῷ, ἐπειδὴ καϑῖκται τῆς 
Ῥωμαίων εὐνοίας, ἔϑυε τοῖς ϑεοῖς χαριστήρια τῶν 

2 γεγονότων καὶ τοὺς ἡγεμόνας εἱστία. μετὰ δὲ ταῦτα τὸ 
πρεσβευτὰς ἀπέστειλε πρὸς τοὺς περὶ τὸν Μυσίαν 
εἰς τὴν ᾿Δντιόχειαν, σπουδάξων ἀνακομέσασϑαι τὰ 

8 τῆς ἀδελφῆς καὶ μητρὸς ὀστᾶ. τὸ μὲν οὖν ἐγκαλεῖν 
ὑπὲρ τοῦ γεγονότος ἀσεβήματος ἀπεδοκίμαξεν, οὐ 
βουλόμενος ἐρεϑέξειν τοὺς περὶ τὸν Μυσίαν, ἵνα μὴ 
διαψευσϑῇ τῆς προϑέσεως. καίπερ βαρέως φέρων τὸ 
γεγονός ἀξιωματικὰς δὲ δοὺς ἐντολὰς ἐξαπέστειλε 

4 τοὺς πρέσβεις. τῶν δὲ περὶ τὸν Μυσίαν συγχωρη- 
σάντων, καὶ τῶν ὀστῶν ἀνακομισϑέντων ὡς αὐτόν, 
ἀποδεξάμενος μεγαλομερῶς τὴν παρουσίαν αὐτῶν 30 
. ὄϑαψε παρὰ τὸν τοῦ πατρὸς τάφον κηδεμονικὼς. 
[Exc. de legat. p. 179—184.] 

15* ὍὌΟτι ᾿Δρταξίας ἐβούλετο ἐπανελεῖν ᾿4ρα.ὃ. , πα- 


ραινέσεσι δὲ ᾿Δριαράϑου TOUT οὐκ ἔπραξεν , ἀλλ᾽ 
ἐντιμότερον εἶχεν αὐτὸν ἢ πρότερον᾽ οὕτως T] τε τοῦ 3 
δικαίου φύσις ἔχει μεγάλην δύναμιν ot vs τῶν ἀγα- 
ϑῶν ἀνδρῶν γνώμαι καὶ παραινέσεις, ὥστε μὴ μόνον 
τοὺς φίλους, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἐχϑροὺς πολλάκις σώξειν 
καὶ μετατιϑέναι τὰς φύσεις αὐτῶν πρὸς τὸ βέλτιον. 

15^ Ὅτι παντὸς ἐπιστολίου τὸ κάλλος ἐστὶ συστατι- 9 
κώτερον. , [Exc. Vat. p. 488 M. 78H.] 

16 Ὅτι Ῥύδιοι, διαπεπνευκότες ἐκ τῆς περὶ αὐτοὺς 
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γενομένης δυσχερείας. ἔπεμπον εἰς τὴν Ῥώμην πρε- 2 
σβευτὰς τοὺς περὶ Κλεαγόραν Κάλυνδαν ἀξιωώσον- 
τας σφίσι παραχωρηϑῆναι, περὶ δὲ τῶν ἐχόντων ἐν 8 
τῇ Δυκία καὶ Καρία κτήσεις αἰτησομένους τὴν σύγ- 

s xAqvov, ἵνα αὐτοῖς ἔχειν ἐξῇ, καϑὰ καὶ πρότερον. 
ἐψηφίσαντο δὲ καὶ κολοσσὸν στῆσαι τοῦ δήμου τῶν 4 
Ῥωμαίων ἐν τῷ τῆς ᾿4ϑηνᾶς ἱερῷ τριακοντάπηχυν. 

Ὅτι τῶν Καλυνδέων ἀποστάντων Καυνίων, καὶ 17. 
μετὰ ταῦτα πολιορκεῖν ἐπιβαλομένων αὐτοὺς rdv 

1: Καυνίων, τὰς μὲν ἀρχὰς ἐπεκαλέσαντο Κνιδίους 
oí KaAvvüstg^ ὧν καὶ παραπεσόντων κατὰ βοήϑει- 2 
αν, ἐπὶ ποσὸν ἀντεῖχον τοῖς ὑπεναντίοις, ἀγωνιῶν- 3 
τες δὲ τὸ μέλλον πρεσβεύειν uiv..... , ἐγχειρί- — 
fovreg σφᾶς αὐτοὺς καὶ τὴν πόλιν. οἵ δὲ. ἹῬύδιοι, 4 

15 πτιέμψαντες βοήϑειαν καὶ κατὰ γῆν καὶ κατὰ ϑάλατ- 
ταν, τήν τὸ πολιορκίαν ἔλυσαν καὶ παρέλαβον τὴν 
πόλιν. συνέβη δὲ καὶ τὴν σύγκλητον αὐτοῖς βεβαιῶ- 5 
σαι τὴν τῶν Καλυνδέων κτῆσιν.  [Exc. de legat. 
p. 182—183.] 

:0 ᾿ Ὅτι Ῥόδιοι τἄλλα σώξοντες τὴν τοῦ πολιτεύματος 17" 
προστασίαν βραχὺ παρώλισϑον ἐν τούτοις τοῖς καὶι- 
ροῖς. ὡς ἐμὴ δόξα᾽ ἐπεδέξαντο γὰρ μυριάδας σίτου 
ὀκτὼ καὶ εἴκοσι παρ᾽ Εὐμένους χάριν τοῦ τὸ λογευ- 
ϑὲν ἐκ τούτων δανείξεσϑαι. τὸν δὲ τόκον εἰς τοὺς 

45 μισϑοὺς ὑπάρχειν τοῖς παιδευταῖς καὶ διδασκάλοις 
τῶν υἱῶν. τοῦτο δὲ στενοχωρίας ὑπαρχούσης, καϑά- 2 
περ ἐπὶ τῶν κατ᾽ ἰδίαν βίων, ἴσως ἂν ἐπιδέξαιτό τις 
παρὰ τῶν φίλων ἕνεκα τοῦ μὴ περιιδεῖν ἀπαίδευτα 
γενόμενα τὰ τέκνα διὰ τὴν ἀπορίαν᾽ εὐκαιρῶν δὲ τῷ 

so βέῳ πᾶν ἄν τις ὑπομείναι μᾶλλον ἢ τὸν διδόμενον 
τοῖς διδασκάλοις μισϑὸν ἐρανίξεσϑαι παρὰ τῶν φί- 
λων" 060 δὲ μεῖξον δεῖ πόλιν ἰδιώτου φρονεῖν, ὃ. 


16 L.XXIX. PTOLEMAEUS PHYSCON ROMAE. 


τοσῷδε καὶ τὸ πρέπον ἐπὶ τῶν πολιτικῶν μᾶλλον ἢ 
τῶν ἰδίων τηρητέον, Ῥοδίοις δὲ καὶ τελέως διά τε 
τὴν εὐκαιρίαν τὴν ἐν τοῖς κοινοῖς καὶ τὴν ἐπίφασιν 
τῆς σεμνότητος. [Exc. Vat. p. 4838 M. 19 H.] 

18 Ὅτι μετὰ τὸ μερίσαι vovg Πτολεμαίους τὴν βασι- 5 
λείαν παρεγένετο Πτολεμαῖος ὁ νεώτερος εἰς τὴν 
Ῥώμην, ἀϑετεῖν βουλόμενος τὸν γεγονότα μερισμὸν 

2 αὑτῷ πρὸς τὸν ἀδελφόν, φάσκων οὐχ ἑκών, ἀλλὰ 
xav ἀνάγκην τῷ καιρῷ περιληφϑεὶς πεποιηκέναι τὸ 

8 προσταττόμενον. καὶ παρεκάλει τὴν σύγκλητον με- Ὁ 
ρέσαι τὴν Κύπρον αὑτῷ᾽ καὶ γὰρ καὶ τούτου γενο- 
μένου καταδεεστέραν ἕξειν μερίδα τοῦ ἀδελφοὺ παρὰ 

4 πολύ. τῶν δὲ περὶ τὸν Κανολήιον καὶ Κόιντον 
ἀπομαρτνρούντων τοῖς περὶ τὸν Μένυλλον, τοῖς παρὰ 
τοῦ πρεσβυτέρου παραγεγονόσι πρεσβευταῖς, διότι 15 
καὶ τὴν Κυρήνην ὁ νεώτερος καὶ τὸ πνεῦμα δι᾽ αὖ- 
τοὺς ἔχοι" τοιαύτην γενέσϑαι τὴν τῶν ὄχλων πρὸς 

5 αὐτὸν ἀλλοτριότητα καὶ προσχοπήν᾽ διὸ καὶ παρ᾽ 
ἐλπίδα καὶ παραδόξως δεδομένων αὐτῷ τῶν κατὰ 
Κυρήνην πραγμάτων ἀσμένως δέξαιτο καὶ σφαγίων Ὁ 
τμηϑέντων καὶ λάβοι τοὺς ὄρκους παρὰ τἀδελφοῦ 
καὶ δοίη περὶ vovrov' τοῦ δὲ Πτολεμαίου πᾶσι τού- 

6 τοις ἀντιλέγοντος, ἡ σύγκλητος, ἅμα μὲν ὁρῶσα τὸν 
μερισμὸν * γεγονότα τελέως, ἅμα δὲ βουλομένη διε- 
λεῖν τὴν βασιλείαν πραγματικῶς, αὐτῶν αἰτίων γε- Ὁ 
νομένων τῆς διαιρέσεως, συγκατέϑετο τοῖς ὑπὸ τοῦ 
νεωτέρου παρακαλουμόνοις ἐπὶ τῷ δφετέρῳ συμφέ- 

7 ροντι. πολὺ γὰρ ἤδη τοῦτο τὸ γένος ἐστὶ τῶν δια- 
βουλίων παρὰ Ῥωμαίοις, ἐν οἷς διὰ τῆς τῶν πέλας | 
ἀγνοίας αὔξουσι καὶ κατασκευάζονται τὴν ἰδίαν &g-* 
χὴν πραγματικῶς, ἅμα χαριξόμενοι καὶ δοκοῦντες &U- 

8 δργετεῖν τοὺς ἁμαρτάνοντας. διὸ καὶ καϑορῶντες τὸ 
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μέγεϑος τῆς iv “ἰγύπτῳ δυναστείας, xal δεδιότες, 
ἄν ποτε τύχῃ προστάτου, μὴ μεῖξον φρονῇ τοῦ καϑή- 
κοντος, κατέστησαν πρεσβευτὰς Τίτον Τορκουᾶτον 9 
καὶ Γνάιον Μερόλαν τοὺς κατάξοντας ἐπὶ τὴν Kw- 

5 προν τὸν Πτολεμαῖον καὶ τελειώσοντας ἅμα τὴν ἐκεί- 
νῶν καὶ τὴν αὑτῶν πρόϑεσιν. καὶ παραχρῆμα τού- 10 
τους ἐξαπέστειλαν, δόντες ἐντολὰς διαλῦσαι τοὺς 
ἀδελφοὺς καὶ κατασκευάσαι τῷ νεωτέρῳ τὴν Κύπρον 
χωρὶς πολέμου. 

Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον προσπεσούσης τῆς 19 
περὶ τὸν Γνάιον περιπετείας. ὡς ἀνῃρέϑη, καὶ τῶν ὃ 
παρὰ τοῦ βασιλέως ᾿ἀντιόχου πρεσβευόντων ὧν ὁ Δυ- 
δίας ἔπεμψε παραγεγονότων καὶ πολλοὺς διαϑεμένων 
λόγους ὑπὲρ τοῦ μὴ κεκοινωνηκᾶναι τῆς πράξεως 
15 τοὺς τοῦ βασιλέως φίλους. ἡ μὲν σύγκλητος παρέ- 3 
πεμπε τοὺς πρεσβευτάς, οὐ βουλομένη διδόναι περὶ 
τούτων ἀπόφασιν οὐδεμίαν οὐδ᾽ ἐκτίϑεσθαι καϑό- 
λου τὴν αὑτῆς γνώμην, ὁ δὲ 4ημήτριος πτοηϑεὶς 4 
ἐπὶ τοῖς ἠγγελμένοις ἐξ αὐτῆς προσεκάλει τὸν Πολύ- 


50 βιον, καὶ προσανέφερε διαπορῶν εἰ δεῖ πάλιν ἐντυ- 


χεῖν τῇ συγκλήτῳ περὶ τῶν καϑ᾽ αὐτόν. ὁ δὲ παρε- 5 
κάλει μὴ δὶς πρὸς τὸν αὐτὸν λέϑον πταίειν, ἀλλ᾽ ἐν 
ἑαυτῷ τὰς ἐλπέδας ἔχειν καὶ τολμᾶν τι βασιλδίας 
ἄξιον᾽ πολλὰς γὰρ ὑποδεικνύειν ἀφορμὰς τοὺς. ἐνε- 
25 ὁτῶώτας καιρούς. ὁ δὲ Δημήτριος συννοήσας τὸ λεγό- 6 
μενον, τότε μὲν ἀπεσιώπησε, μετ᾽ ὀλίγον δέ.τινι τῶν 
συνήϑων ᾿4πολλωνίῳ μετέδωκε περὶ τῶν αὐτῶν. 07 
δὲ προειρημένος, ἄκακος ὧν καὶ κομιδῇ véog, συνε- 
βούλευε πεῖραν ἔτι λαβεῖν τῆς συγκλήτου" πεπεῖσϑαι 
80 γάρ, ἐπεὶ τῆς βασιλείας ἀλόγως αὐτὸν ἐστέρηκε; τῆς 
ys ὁμηρείας αὐτὸν ἀπολύσειν᾽ ἄτοπον γὰρ εἶναι τε- 8 
λέως ᾿Αντιόχου τοῦ παιδὸς διαδεδεγμένου τὴν ἐν Συ- 
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e/o βασιλείαν Ζημήτριον ὁμηρεύειν ὑπὲρ αὐτοῦ. 
9 τούτοις μὲν οὖν τοῖς λόγοις πεισϑεὶς πάλιν εἰσῆλ- 
ϑεν sig τὴν σύγκλητον ὁ προειρημένος, καὶ παρεκά- 
λει τῆς γε κατὰ τὴν ὁμηρείαν ἀνάγκης αὑτὸν ἀπο- 
λύειν, ἐπεὶ τὴν βασιλείαν ἔκριναν ᾿Αντιόχῳ συγκατα- 5 
10 σκευάζξειν. καὶ πλείω δὲ πρὸς ταύτην τὴν ὑπόϑεσιν 
αὐτοῦ διαλεχϑέντος ἔμεινεν ἡ σύγκλητος ἐπὶ τῆς 
11 αὐτῆς αἱρέσεως" ὅπερ εἰκὸς ἦν. καὶ γὰρ πρότερον 
οὐ διὰ τὸ μὴ λέγειν τὰ δίκαια τὸν Ζημήτριον ἔχρινε 
τὴν ἀρχὴν τῷ παιδὶ συνδιαφυλάττειν, ἀλλὰ διὰ τὸ τὸ 
12 συμφέρειν τοῖς σφετέροις πράγμασι, μενόντων δὲ τῶν 
ὅλων ἐπὶ τῆς αὐτῆς διαϑέσεως μένειν εἰκὸς ἣν καὶ 
τὴν τῆς συγκλήτου διάληψιν ἐπὶ τῆς αὐτῆς προαι- 
, ρέδεως. 
20 Πλὴν 6 ὅ ye Δημήτριος “μάτην ἐξάσας τὸ XUXVELOV, 15 
καὶ γνοὺς ὅτι καλῶς αὐτῷ συνεβούλευεν ὁ Πολύβιος 
2 μὴ δὶς πρὸς τὸν αὐτὸν λίϑον πταίειν, μεταμεληϑ εὶς 
ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν, ἅμα δὲ καὶ φύσει μεγαλόφρων 
ὑπάρχων xot τόλμαν ἱκανὴν ἔχων πρὸς τὸ κρυιϑέν, 
εὐϑέως ἐκάλει Διόδωρον προσφάτως ἐκ τῆς Συρίας v 
παραγεγονότα, καὶ μετεδίδου περὶ τῶν xaO" αὑτόν. 
8 ὁ δὲ Ζιόδωρος τροφεὺς μὲν ἐγεγόνει τοῦ Ζημητρίου, 
πανοῦργος δ᾽ ὧν καὶ κατωπτευκὼς ἐπιμελῶς τὰ κατὰ 
τὴν Συρίαν, ὑπεδείκνυεν αὐτῷ διότι τῶν μὲν ἐκεῖ 
τεταραγμένων διὰ τὸν Γναΐου φόνον, καὶ διαπιστούν- 25 
τῶν τῶν μὲν πολλῶν τοῖς περὶ τὸν Μυσίαν, τῶν δὲ 
περὶ τὸν “Μυσίαν τοῖς πολλοῖς, τῆς δὲ συγκλήτου πε- 
πειόμένης ἐκ τῶν τοῦ βασιλέως φίλων γεγονέναι τὴν 
εἰς τοὺς σφετέρους πρεσβευτὰς παρανομίαν, κάλλι- 
b ὅτον εἶναι καιρὸν ἐπιφανῆναι τοῖς πράγμασι" τα- Ὁ 
χέως γὰρ τοὺς μὸν ἐκεῖ μεταρρίψειν τὴν βασιλείαν 
εἰς αὐτόν, κἂν ὅλως μετὰ παιδὸς ἑνὸς ποιήσηται τὴν 


d» 
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παρουσίαν, τὴν δὲ σύγκλητον ov τολμήσειν ἔτι βοη- 
ϑεῖν οὐδὲ συνεπισχύειν τοῖς περὶ τὸν Μυσίαν τοιαῦτα 
διεργασαμένοις. λοιπὸν εἶναι τὸ λαϑεῖν ἐκ τῆς Ῥώ- 6 
μης ἀπελθόντας καὶ μηδένα λαβεῖν ἔννοιαν τῆς ἐπι- 

5 βολῆς αὐτοῦ. δοξάντων δὲ τούτων μετεπέμπετο τὸν 1 
Πολύβιον, καὶ δηλώσας τὰ δεδογμένα παρεκάλει συν- 
επιλαβέσϑαι τῆς ἐπιβολῆς καὶ συνδιανοηϑῆναι πῶς 
ἂν χειρισϑείη τὰ κατὰ τὸν δρασμόν. συνέβαινε δὲ 8 
κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον Μένυλλον μὲν τὸν ᾿4λαβαν- 

10 δέα παρεῖναι πρεσβεύοντα παρὰ τοῦ πρεσβυτέρου 
βασιλέως Πτολεμαίου χάριν τοῦ συγκαταστῆναι καὶ 
δικαιολογηϑῆναι πρὸς τὸν νεώτερον IlvoAsuotov: 
ἐτύγχανε δὲ προὐπάρχουσα τῷ Πολυβίῳ πρὸς τὸν 
Μένυλλον ἰσχυρὰ συνήϑεια καὶ πίστις. διὸ καὶ νο- 9 

15 μίσας αὐτὸν ἐπιτήδειον εἶναι πρὸς τὴν ἐνεστῶσαν 
χρείαν συνέστησε τῷ Ζ)ημητρίῳ μετὰ μεγάλης σπου- 10 
δῆς καὶ φιλοτιμέας. ὁ δὲ κοινωνήσας τῆς ἐπιβολῆς, 
ἀνεδέξατο τήν τε ναῦν ἑτοιμάσειν καὶ τἄλλα πρὸς τὸν 
πλοῦν ἀπαρτιεῖν. ovrog μὲν οὖν εὑρὼν ἐν τῷ στό- τι 

40 ματι τοῦ Τιβέριος ὁρμοῦσαν Καρχηδονίαν ναῦν (sga- 
γωγόν, ταύτην ἐναυλώσατο᾽ συμβαίνει δὲ τὰ πλοῖα 12 
ταῦτα λαμβάνεσθαι κατ᾽ ἐκλογὴν ἐκ τῆς Καρχηδόνος, 
ἐφ᾽ οἷς εἰς τὴν Τύρον ἐκπέμπουσιν οἵ Καρχηδόνιοι 
τὰς πατρίους ἀπαρχὰς τοῖς θεοῖς ἐναυλοῦτο δὲ φα- 

25 νερῶς εἰς τὴν ἰδίαν ἀνακομιδήν. διὸ καὶ τήν τὸ τῶν 13 
ἐπιμηνίων παρασκευὴν ἀνυπόπτως ἐποιεῖτο καὶ φα- 
νερῶς ἐλάλει καὶ συνέταττε τοῖς ναυτικοῖς. 

Ἐπειδὴ δὲ πάντ᾽ ἦν ἕτοιμα τῷ ναυκλήρῳ καὶ λοι- 21 
πὸν ἔδει τὸν Ζ4ημήτριον ἀπαρτίξειν τὰ xo9' αὑτόν, 

80 τὸν τροφέα προαπέστειλεν εἰς τὴν Συρίαν ὠτακου- 
στήσοντα καὶ κατοπτεύσοντα τὰ ἐκεῖ συμβαίνοντὰ 
περὶ τοὺς ὄχλους. ὁ δὲ σύντροφος ᾿Απολλώνιος ἐξ 2 

* 
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ἀρχῆς αὐτῷ μετεῖχε τῆς ἐπιβολῆς δυοῖν δ᾽ ὑπαρχόν- 


τῶν ἀδελφῶν ; Μελεάγρου καὶ Μενεσϑέως, τούτοις 
ἐκοινώσατο τὴν πράξιν, ἄλλῳ δ᾽ οὐδενὶ τῶν μετ᾽ 
8 αὐτοῦ, καίτοι πλειόνων 6 ὄντων. οὗτοι δ᾽ ἦσαν ᾽4πολ- 


λωνίου κατὰ φύσιν υἱοί, τοῦ μεγάλην μὲν εὐκαιρίαν 5 


ἔχοντος παρὰ Σελεύχῳ, μεταστάντος δὲ χατὰ τὴν 
4 ᾿Αντιόχου μετάληψιν τῆς ἀρχῆς εἰς Μίλητον. τῆς δὲ 
συνταχϑείσης ἡμέρας πρὸς τοὺς ναυτικοὺς συνεγγι- 
ξούσης, ἔδει γενέσϑαι παρά τινι τῶν φίλων ὑποδο- 
5 χὴν πρὸς τὴν ἔξοδον. παρὰ γὰρ αὐτῶ ποιεῖν τὸ δεῖ- 
zvov οὐχ οἷόν v' qv' εἴϑιστο γὰρ ἐπιμελῶς καλεῖν 
6 ἅπαντας τοὺς περὶ αὐτὸν ὄντας. οἵ δὲ συνειδότες 
τὴν πρᾶξιν ἔμελλον ἐξ οἴκου δειπνήσαντες ἐπὶ τὸ 
πλοῖον ἥξειν, ἔχοντες ἕνα παῖδα us0' ἑαυτῶν ἕκα- 
GTog' τοὺς γὰρ λοιποὺς ἀπεστάλκεσαν εἰς Avayvíag, 
κατὰ τὴν ἐπιοῦσαν αὐτοὶ παρεψόμενοι. τὸν δὲ Πο- 


“1 


E 3 
λύβιον συνέβαινε κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἠσϑενη- 


κύτα μένειν κατακλινῆ, εἰδέναι δὲ πάντα τὰ πρατ- 
τόμενα, τοῦ Μενύλλου συνεχῶς αὐτῷ μεταδιδόντος 
8 ἀεὶ περὶ τῶν ὑποπιπτόντων. διόπερ ἀγωνιάσας ὁ 
προειρημένος μὴ τῆς συνουσίας ἑλκυσϑείσης., ἅτε 
τοῦ Ζημητρίου συμποτικοῦ φυσικῶς καὶ νεωτέρου 
τελέως ὑπάρχοντος, ἀπόρημά τι γένηται περὶ τὴν 
9 ἔξοδον διὰ τὴν μέϑην, γφάψας βραχὺ πιττάκιον καὶ 


[n 
[51] 


30 


σφραγισάμενος πέμπει παρ᾽ αὑτοῦ παῖδα συσχοτά- Ὁ 


ξοντος ἄρτι τοῦ ϑεοῦ, συντάξας ἐκκαλεσάμενον τὸν 
οἰνοχόον τοῦ “ημητρίου δοῦναι τὸ πιττάκιον, μηδὲν 
εἰπόντα τίς ἢ παρὰ τίνος. καὶ κελεύειν ἀποδιδόναι 
10 τῷ “Ζημητρέῳ παραχρῆμα διαναγνώναι. γενομέ- 


νῶν δὲ πάντων κατὰ τὸ συνταχϑέν, λαβὼν ὁ n- 5 


11 μήτριος ἐπανέγνω. τὸ δὲ πιττάκιον περιεῖχε τὰς γνώ- 
μας ταῦτας. 
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ὁ δρῶν τὰ τοῦ μέλλοντος οἴχεται φέρων. 
ἴσον φέρει νύξ, τοῖς δὲ τολμῶσιν πλέον. 12 
τόλμα τι, κινδύνευε, πρᾶττ᾽, ἀποτύγχανε, 13 
Ἐπίέτυχε, πάντα μᾶλλον ἢ σαυτὸν προοῦ. 
s »νῆφε καὶ μέμνησ᾽ ἀπιστεῖν᾽ ἄρϑρα ταῦτα τῶν 14 
| φρενῶν. 
Ταῦτα διαναγνοὺς ó 4ημήτριος, καὶ συννοή- 29 
Gag τὰς ὑποϑέσεις, καὶ τίνες καὶ παρὰ τίνος εἰσί, πα- 
ραυτίκα προσποιηϑεὶς ὡς ἐπιναύσιος γεγονὼς ἀπηλ- 
10 λάττετο, συμπροπεσόντων αὐτῷ καὶ τῶν φίλων. πα- 2 
φαγενόμενος δ᾽ ἐπὶ σχηνὴν τοὺς μὲν ἀνεπιτηδείους 
τῶν οἰκετῶν ἐξέπεμψεν εἰς τὰς ᾿ἀναγνίας, συντάξας 
λαβόντας τὰ λίνα καὶ τοὺς κύνας ἀπαντᾶν ἐπὶ τὸ 
Κίρκαιον᾽ ἐκεῖ γὰρ ἐπιμελῶς εἰώϑει κυνηγετεῖν τὸν 3 
15 Uv' ἐξ οὗ καὶ τῆς πρὸς τὸν Πολύβιον αὐτῷ συνηϑείας 
τὴν καταρχὴν γενέσϑαι συνέπεσε. μετὰ δὲ ταῦτα τοῖς 4 
περὶ τὸν Νικάνορα διεσάφει τὴν ἐπιβολήν, καὶ κοι- 
νωνεῖν παρεχάλει τῶν αὐτῶν ἐλπίδων. πάντων δὲ ὅ 
προϑύμως δεξαμένων τὸν λόγον, παρήγγειλε κατὰ 
?0 σπουδὴν ἐπανελθόντας ἐπὶ τὰς ἰδίας καταλύσεις 
τοῖς μὲν παισὶ συντάξαι προάγειν ὑπὸ τὴν ἑἕωϑι- 
νὴν εἰς τὰς ᾿Αἀναγνίας καὶ μετὰ τῶν κυνηγῶν ἀπαν- 
τὰν εἰς τὸ Κίρκαιον. αὐτοὺς δὲ λαβόντας ἐσϑῆτας 6 
τὰς ὁδοιπορικὰς ἀνακάμπτειν ὡς αὐτόν, εἰπόντας τοῖς 
25 οἰχέταις ὅτι μετὰ τοῦ Ζημητρίου συμμίξουσιν αὐτοῖς 
κατὰ τὴν ἐπιοῦσαν ἐπὶ τὸν προειρημένον τόπον. γ8- 1 
νομένων δὲ πάντων καϑὼς προείρηται, προῆγον sig 
τὴν ᾿Ὡστίαν νυχτὸς ἐπὶ τὸ στόμα vov Τιβέριος. ὁ δὲ 8 
ΜΜένυλλος προπορευόμενος ἐκοινολογεῖτο τοῖς ναῦυτι- 
80 XOlg, φάσκων αὐτῷ προσπεπτωκέναι παρὰ τοῦ βασι- 
λέως δι᾽ ὃ δέον ἐστὶν αὐτὸν μὲν μένειν κατὰ τὸ παρὸν 
ἐν τῇ Ῥώμῃ, τῶν δὲ νεανίσκων τοὺς πιστοτάτους éx- 
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πέμψαι πρὸς αὐτόν, παρ᾽ ὧν ἐπιγνώσεται πάντα τὰ 
9 κατὰ τὸν ἀδελφόν. διόπερ αὐτὸς μὲν οὐκ ἔφησεν 
ἐμβαίνειν, τοὺς δὲ νεανίσκους ἥξειν περὶ μέσας νύ- 
10 κτας τοὺς μέλλοντας πλεῖν. τῶν δὲ ναυκλήρων ἀδια- 


φορούντων διὰ τὸ μένειν αὐτοῖς τὸ ταχϑὲν ναῦλον 5 


ἐξ ἀρχῆς, καὶ πάντα κατηρτικότων ἐκ πολλοῦ τὰ πρὸς 
11 τὸν πλοῦν, παρῆσαν οἷ περὶ τὸν Ζημήτριον κατὰ τρίέ- 
qv φυλακὴν λήγουσαν, ὄντες ὀκτὼ καὶ παῖδες πέντε 
12 καὶ παιδάρια τρία. τοῦ δὲ Μενύλλου κοινολογηϑέν- 
tog αὐτοῖς καὶ παραδείξαντος τὴν. τῶν ἐπιμηνίων πα- 
ρασκευήν, ἔτι δὲ συστήσαντος τῷ ναυκλήρῳ καὶ τοῖς 
13 ἐπιβάταις ἐκτενῶς, οὔτοι μὲν ἐπέβησαν, ὁ o ὃς χυβερ- 


10 


νήτης ἄρτι διαφαύσκοντος ἄρας τὰς ἀγκύρας ἐτέλει. 


τὸν πλοῦν, ἁπλῶς οὐδεμίαν ἔννοιαν ἔχων τοῦ πράγ- 
ματος, ἀλλ᾽ ὡς στρατιώτας τινὰς ἄγων παρὰ τοῦ Με- 
νύλλου πρὸς τὸν Πτολεμαῖον. 
23 Ἐν δὲ τῇ Ῥώμῃ κατὰ τὴν ἐπιοῦσαν οὐδεὶς ἐπι-- 
ξητήσειν ἔμελλε τὸν 4ημήτριον οὐδὲ τοὺς μετ᾽ ἐκεί- 
2 vov προάγονταρ᾽ οἱ μὲν γὰρ αὐτοῦ μένοντες ὡς ἐπὶ 


τὸ Κίρκαιον ὡρμηκότα διελάμβανον, οἵ δὲ ἐν ταῖς 20 


᾿Αναγνΐαις ἀπήντων ἐπὶ τὸν αὐτὸν τόπον; ὡς ἐκεῖ 
8 παρεσομένου. διὸ συνέβαινε τελέως ἄσημον εἶναι 
τὸν δρασμόν, ἕως οὗ τῶν παίδων "6, μεμαστιγωμέ- 
νος ἐν ταῖς "Avayvíatg , ἔδραμεν ἐπὶ τὸ Κίρκαιον, ὡς 
4 ἐκεῖ τῷ “Ζημητρίῳ συμμίξων᾽ οὐχ εὑρὼν δὲ πάλιν 
εἰς τὴν Ῥώμην ἔτρεχεν, ὡς κατὰ πορείαν ἀπαντήσων. 
ὅ οὐδαμῇ δὲ συντυχὼν αὐτῷ τοῦτο διεσάφησε τοῖς ἐν 
Ῥώμῃ φίλοις καὶ τοῖς καταλελειμμένοις ἐπὶ τῆς οἷ- 
6 κέας. ἐπιξητουμένου δὲ τοῦ “Ζημητρίου κατὰ τὴν τε- 


25 


τάρτην ἡμέραν ἀφ’ ἧς ὥρμησεν, ὑπενοήϑη τὸ γε- so 


7 γονός. τῇ δὲ πέμπτῃ σύγκλητος εὐϑέως συνήγετο 
περὶ τούτων, ἐν ἡ συνέβαινε τὸν Ζημήτριον ἐκτὸς 
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ἤδη τοῦ πορϑμοῦ τοῦ κατὰ Σικελίαν ὑπάρχειν. τὸ 8 
μὲν οὖν διώχειν ἀπέγνωσαν, ἅμα μὲν ὑπολαμβαάνον- 
τὸς αὐτὸν πολὺ προειληφέναι κατὰ τὸν πλοῦν, καὶ 
γὰρ ἔσχε φορὸν ἄνεμον, ἅμα δὲ προορώμενοι τὸ βου- 

5 ληϑέντες κωλύειν ἀϑυνατήσειν᾽ πρεσβευτὰς ὃὲ κατέ- 9 
ὅτηδαν μετά τινας ἡμέρας τοὺς περὶ Τιβέριον Γράκ- 
xov xal Μεύκιον Μέντλον καὶ Σερουίλιον Γλαυκίαν, 
οἵτινες ἔμελλον πρῶτον μὲν ἐποπτεύσειν τὰ κατὰ τοὺς 10 
Ἕλληνας, εἶτ᾽ ἐπιβαλόντες ἐπὶ τὴν ᾿Ασίαν τά τὸ κατὰ 

10 τὸν Ζημήτῥιον καραδοκήσειν καὶ τὰς τῶν ἄλλων βα- 
σιλέων προαιρέσεις ἐξετάσειν καὶ τὰ πρὸς τοὺς Γα- 
λάτας ἀντιλεγόμενα τοῖς προειρημένοις διδυκρινήσειν. 
διὸ τὸν Τιβέριον κατεστήσαντο" πάντων αὐτόπτην γε- 11 
γονέναι. καὶ τὰ μὲν κατὰ τὴν Ἰταλίαν ἐν τούτοις ἦν. 12 

15 [Exc. de legat. p. 184—192.] 

Ὁ δὲ Δημήτριος προσανέχων τῇ παρουαίᾳ τοῦ 13 
διαποσταληδομένου πρὸς αὐτόν. [Suidas v. προσα- 
νέχων. ] 

Κάτων, ὡς Πολύβιος ἱστορεῖ ἐν τῇ πρώτῃ καὶ 24 

80 τριακοστῇ τῶν Ἱστοριῶν, ἐδυσχέραινε καὶ ἐκεκράγει 
ὅτι τινὲς τὰς ξενικὰς τρυφὰς εἰσήγαγον εἰς τὴν Ῥώ- 
μην, τριακοσίων μὲν δραχμῶν κεράμιον ταρίχων Πον- 2 
τικῶν ὠνησάμενοι, καὶ μειράκια δ᾽ δὕμορφα ὑπερ- 
βαλλούσης ἀγρῶν τιμῆς. [Athen. 6, p. 214, F.] 

35 — "Ori τοσαύτη τις ἀκολασία καὶ τηλικαύτη. . 8 
ἐνεπεπτώκει ἐχτοπωτάτων ἔργων τοῖς νέοις ὥστϑ ΕΝ 
λοὺς μὲν ἐρώμενον ἠἡγορακέναι ταλάντου, πολλοὺς 
δὲ ταρέχου Ποντικοῦ κεράμιον τριακοσίων δραχμῶν. 
ἐφ᾽ οἷς καὶ Μάρκος [ἀγανακτῶν] εἶπέ ποτε πρὸς τὸν 4 

80 δῆμον ὅτι μάλιστ᾽ ἂν κατίδοιεν τὴν ἐπὶ τὸ χεῖρον 
προκοπὴν τῆς πολιτείας ἐκ τούτων, ὅταν πωλούμενοι 
πλεῖον εὑρίσκωσιν οἵ μὲν εὐπρεπεῖς παῖδες τῶν 
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ἀγρῶν, τὰ δὲ κεράμια τοῦ ταρίχου τῶν ξευγηλατῶν. 
[ Exc. Vat. p. 458 M. 78—19 Η.] 

25 Μετὰ δὲ ταῦτα Πτολεμαῖος ὁ νεώτερος παρα- 
γεγονὼς εἰς τὴν Ἑλλάδα μετὰ τῶν πρεσβευτῶν 

2 συνήϑροιξε ξενολόγιον ἐμβριϑές. ἐν οἷς προσελά- 6 
βετο καὶ Ζαμάσιππον τὸν Μακεδόνα, ὃς κατασφάξας 
ἐν τῷ Φάκχῳ τοὺς συνέδρους ἔφυγε μετὰ γυναικὸς 

3 καὶ τέκνων ἐκ τῆς Μακεδονίας. ἀφικόμενος δὲ εἰς 
τὴν τῶν Ῥοδίων Περαίαν, καὶ ξενισϑεὶς ὑπὸ τοῦ 

4 δήμου, προετέϑετο πλεῖν εἰς τὴν Κύπρον. "οἷ δὲ περὶ 10 
τὸν Τορκουᾶτον, ϑεωροῦντες αὐτὸν συνεσταμένον 
ξενικὴν χεῖρα βαρεῖαν, ὑπεμίμνησκον τῶν ἐντολῶν, 
διότι δεῖ χωρὶς πολέμου ποιεδῖσϑαι τὴν καάϑοδον᾽ 

5 καὶ τέλος ἔπεισαν αὐτὸν fog Σέδης προαγαγόντα 
τὸ ξενολόγιον διαλύσασϑαι καὶ τῆς εἰς Κύπρον ἐπι-- 15 
βολῆς ἀποστῆναι καὶ συμμίσγειν αὑτοῖς ἐπὶ τοὺς 

6 τῶν Κυρηναίων ὅρους. αὐτοὶ δὲ πλεύσαντες εἰς 
τὴν ᾿Δλεξάνδρειαν ἔφασαν παραστήσεσϑαι τὸν βα- 
σιλέα πρὸς τὰ παρακαλούμενα καὶ συναντήσειν ἐπὶ 

7 τοὺς ὄρους. ἔχοντες κἀκεῖνον μεϑ᾽ αὐτῶν. τούτοις 90 
μὲν οὖν τοῖς λόγοις πεισϑεὶς ὁ νεώτερος Πτολε- 
μαῖος. ἀπογνοὺς τὰ κατὰ τὴν Κύπρον τὸ μὲν ξενο- 

8 λόγιον διέλυσεν, αὐτὸς δὲ τὸ μὲν πρῶτον εἰς Κρή- 
την ἀπέπλευσε, τόν τε ΖΙαμάσιππον ἔχων us 
ἑαυτοῦ καὶ τῶν πρεσβευτῶν ἕνα Γνάιον Μερόλαν᾽ 25 
ξενολογήσας δ᾽ ἐκ τῆς Κρήτης περὶ χιλίους στρα- 
τιώτας ἀνήχϑη, καὶ διάρας εἰς τὴν Διβύην κατέσχεν 
ἐπὶ τὸν Amw. 

26 Οἵ δὲ περὶ τὸν Tooxovaátov διακομισϑέντες εἰς 
τὴν ᾿Αλεξανδρειαν ἐπειρῶντο μὲν παρακαλεῖν τὸν 80 
πρεσβύτερον Πτολεμαῖον διαλύεσϑαι πρὸς τὸν ἀδελ- 

2 φὸν καὶ συγχωρεῖν αὐτῷ τὴν Κύπρον τοῦ δὲ Ilvo- 
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λεμαίου τὰ μὲν ἐπαγγελλομένου, và δὲ παρακούον- 
τος, καὶ τῷ τοιούτῳ τρόπῳ κατατρίβοντος τὸν χρό- 
νον, στρατοπεδεύων ὁ νεώτερος μετὰ τῶν Κρητῶν 
ἐν τῇ Διβύῃ περὶ τὸν Ani κατὰ τὸ συντεταγμένον, 
5 καὶ τελέως ἀσχάλλων ἐπὶ τῷ μηδὲν διασαφήσασϑαι, 
τὸ μὲν πρῶτον ἐξαπέστειλε τὸν Γνάιον sig τὴν 41λε- 
ξάνδρειαν, ὡς διὰ τούτου κἂν τῶν περὶ τὸν Τορκουᾶ- 
τον ἐπιγενομένων. συνεξομοιωθϑέντος δὲ τούτου τοῖς 
πρότερον, καὶ τοῦ χρόνου διελκομένου καὶ τετταρά- 
10 κοντὰ διελϑουσῶν ἡμερῶν, καὶ μηδενὸς προσπέπτον- 


vog, εἰς ἀπορίαν ἐνέπιπτε περὶ τῶν ὅλων. ὁ γὰρ 5 


πρεσβύτερος βασιλεὺς πὰν γένος ἀρεσκξίας προσφε- 
ρόμενος πάντας ἐξιδιάσατο τοὺς πρεσβουτὰς καὶ 
παρακατέσχε τὸ πλεῖον οὐχ ἑκόντας, ἀλλ᾽ ἄκοντας. 
15 κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον προσέπεσε τῷ νεωτέρῳ 
Πεολεμαίῳ τούς τε Κυρηναίους ἀφεστάναι καὶ τὰς 
πόλεις συμφρονεῖν τούτοις. κεκοινωνηκέναι δὲ περὶ 
τῆς ἀποστάσεως καὶ Πτολεμαῖον τὸν Συμπετῆσιν, ὃς 
ἦν τὸ γένος Αἰγύπτιος, ἐπιστεύϑη δὲ τὴν ἐπιμέλειαν 
20 τῶν ὅλων ὑπὸ τοῦ βασιλέως, καϑ᾽ ὃν καιρὸν ἐποιεῖτο 
τὸν πλοὺν εἰς τὴν Ῥώμην. τούτων δὲ προσπιπτόν- 
τῶν τῷ βασιλεῖ; καὶ μετ᾽ ὀλίγον διότι στρατοπεδεύ-- 
ουσιν ἐν τοῖς ὑπαίϑροις οἱ Κυρηναῖοι, δείσας μὴ 
βουλόμενος προσλαβεῖν τὴν Κύπρον καὶ τὴν Κυρή- 
35 vqv ἀπολέσῃ, πάντα τἄλλα πάρεργα ϑέμενος ἀνέ- 
ξευξεν ἐπὶ Κυρήνης. παραγενόμενος δ᾽ εἰς τὸν μέ- 
y&v καλούμενον Καταβαϑμόν, κατέλαβε τοὺς Aiflvas 
μετὰ τῶν Κυρηναίων κατέχοντας τὰς δυσχωρίας. ὁ 
δὲ Πτολεμαῖος ἀπορούμδνος ἐπὶ τῷ συμβαίνοντι, 
80 τοὺς μὲν ἡμίσεις τῶν στρατιωτῶν ἐμβιβάδας εἰς τὰ 
πλοῖα περιπλεῖν τὰς δυσχωρίας ἐπέταξε καὶ κατὰ 
νώτου τοῖς πολεμέοις ἐπιφαίνεσθαι, τοὺς δ᾽ ἡμίσεις 


-- 
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ἔχων αὐτὸς ἐβιάξετο κατὰ στόμα πρὸς τὴν ἀνάβασιν. 
i11 τῶν δὲ Διβύων καταπλαγέντων τὴν ἐξ ἀμφοῖν ἔφο- 
δον, καὶ λιπόντων τοὺς τόπους, ἅ ἅμα τῆς ἀναβάσεως 
᾿ ἐγένετο κύριος καὶ τῆς ὑποκειμένης Τετραπυργίας, 
ἐν ἡ συνέβαινε πλῆϑος ἄφϑονον ὕδατος ὑπάρχειν. 5 

12 ὅϑοεν ἀφορμήσας ἑβδομαῖος ἧκε διὰ τῆς ἐρήμου. 

18 παραπλεόντων δ᾽ αὐτῷ καὶ τῶν ἐπὶ Μοχυρίνου, 
συνέβαινε τοὺς Κυρηναίους στρατοπεδεύειν ὄντας 

14 εἰς ὀκτακισχιλίους. ἱππεῖς δὲ περὶ πεντακοσίους. οἵ 
γὰρ Κυρηναῖοι, πεῖραν εἰληφότες τῆς vov Πτολε- wg 
μαίου προαιρέσεως ἐκ τῶν κατὰ τὴν ᾿4λεξάνδρειαν 
πεπραγμένων, καὶ ϑεωροῦντες οὐ βασιλικήν, ἀλλὰ 
τυραννικὴν οὖσαν τὴν ἀρχὴν αὐτοῦ καὶ τὴν ὅλην 

15 αἵρεσιν, οὐχ οἷοί τ᾿ ἦσαν ἐθελοντὴν σφὰς αὐτοὺς 
ὑποτάττειν, ἀλλὰ πᾶν ὑπομένειν ἐτόλμων, ἀντεχόμε- 15 

16 νοι τῆς πρὸς τὴν ἐλευϑερίαν ἐλπίδος. διὸ καὶ τότε 
συνεγγέσαντος αὐτοῦ ἐξ αὐτῆς παρετάξαντο᾽ καὶ τέ- 
λος ἡττήϑη. 

917 ' Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἤλϑε καὶ Γνάιος ὁ 
Μερόλας ἐκ τῆς ᾿4λεξανδρείας, διασαφῶν τῷ βαδι- vo 
λεῖ διότι εἰς οὐδὲν τῶν ἀξιουμένων προσελήλυϑεν ὃ 
ἀδελφός, ἀλλά φησι δεῖν μένειν ἐπὶ τοῖς ἐξ ἀρχῆς 

2 διωμολογημένοις. ὁ δὲ βασιλεὺς ταῦτα διακούσας, 
εὐϑέως προχειρισάμενος Κομανὸν καὶ Πτολεμαῖον 
τοὺς ἀδελφοὺς ἐξαπέστελλε πρεσβευτὰς εἰς τὴν 'Peoi- ss 
μὴν μετὰ τοῦ Γναΐου, διασαφήδοντας τῇ συγκλήτῳ 
περὶ τῆς τἀδελφοῦ πλεονεξίας καὶ καταφρονήσεως. 

3 ἀπέλυσε δὲ κατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν καὶ τοὺς περὶ 

4 Τίτον ἀπράκτους ὁ πρεσβύτερος Πτολεμαῖος. καὶ τὰ 
μὲν κατὰ τὴν ᾿Δ4λεξάνδρειαν καὶ Κυρήνην ἐπὶ τού-- so 
τῶν ἦν. [Exc. de legat. p. 192—195. ] 

28 Ὅμοιοι γάρ εἰσιν οἱ τὴν Περαίαν κατοικοῦντες 
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volg οἰκέταις τοῖς ἐκ τῶν δεσμῶν ἀνελπίστως AsÀv- 
μένοις, οἵτινες ἀπιστοῦντες τοῖς παροῦσι μείξω μὲν 
λαμβάνουσι τῆς κατὰ φύσιν κινήσεως, οὐ δοκοῦσι δὲ 
γιγνώσκεσθαι παρὰ τοῖς ἀπαντῶσιν οὐδὲ συνορᾶ- 

5 ὅϑαι διότι λέλυνται σαφῶς. ἐὰν μή τι παράλογον 
ποιῶσι καὶ τῶν ἄλλων ἐξηλλαγμένον.  [Exc. Vat. 
p. 438 M. 18 H.] 


FRAGMENTA LIBRI XXXII. 


1 Ὅτι κατὰ τοὺς ὑποκειμένους καιροὺς ἧκον παρὰ 
τοῦ νεωτέρου IlvoAsuotov πρέσβεις οἵ περὶ τὸν Ko- ἢ 
μανὸν καὶ παρὰ τοῦ πρεσβυτέρου παραπλησίως οἵ 

2 περὶ τὸν Μένυλλον τὸν ᾿Δλαβανδέα. ὧν εἰσελϑόν- 
τῶν εἰς τὴν σύγκλητον, καὶ πολλῶν λόγων γιγνομέ- 5 
νῶν καὶ φιλαπεχϑῶν κατὰ πρόσωπον εἰς ἀλλήλους, 
καὶ τῶν περὶ Τίτον καὶ Γνάιον ἀπομαρτυρούντων 
καὶ συνεπισχυόντων τῷ νεωτέρῳ μετὰ πολλῆς σπου- 

ὃ δῆς, ἔδοξε τῇ συγκλήτῳ τοὺς περὶ Μένυλλον ἐν 
πένϑ᾽ ἡμέραις ἀποτρέχειν ἐκ τῆς Ῥώμης, καὶ τὴν 1 
συμμαχέαν ἀναιρεῖν τὴν πρὸς τὸν πρεσβύτερον, 
πρὸς δὲ τὸν νεώτερον πέμψαι πρεσβευτὰς τοὺς δια- 

4 σαφήσοντας τὰ δεδογμένα τῇ συγκλήτῳ. καὶ κατε- 
στάϑησαν Πόπλιος ᾿Απούστιος καὶ Γάιος Μέντλος, ot 
καὶ πλεύσαντες ἐξ αὐτῆς εἰς τὴν Κυρήνην ἀνήγγει- i5 
λαν τῷ Πτολεμαίῳ τὰ δεδογμένα μετὰ πολλῆς ὅπου- 

5 δῆς. ὁ δὲ Πτολεμαῖος ἐπαρϑεὶς εὐϑέως ἐξενολόγει, 
καὶ ταῖς ἐπιβολαῖς ὅλος καὶ πᾶς ἦν περὶ τὴν Κύπρον. 

θ καὶ τὰ μὲν κατὰ τὴν Ἰταλίαν ἐν τούτοις ἦν. 

2 Ὅτι κατὰ τὴν Aion Μασδανάσσης, ϑεωρῶν τὸ 20 
πλῆϑος τῶν πόλεων τῶν περὶ τὴν μικρὰν Σύρτιν ἐκτι- 
σμένων καὶ τὸ κάλλος τῆς χώρας; ἣν καλοῦσιν Ἔμ- 
πόρια, καὶ πάλαι τὸ πλῆϑος τῶν προσόδων τῶν γιγνο- 


N 
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μένων ἐν τούτοις τοῖς τόποις ὀφθαλμιῶν, ἐπεβάλετο 
καταπειράξειν τῶν Καρχηδονίων οὐ πολλοῖς ἀνώτε- 
ρον χρόνοις τῶν λεγομένων καιρῶν. τῆς μὲν οὖν 
χώρας ταχέως ἐγενήθη κύριος, ἅτε τῶν ὑπαίϑρων 
κρατῶν διὰ τὸ τοὺς Καρχηδονίους ἀεὶ μὲν ἀλλοτρί- 
συς ὑπάρχειν τῆς ἐν τῇ yrj χρείας, τότε δὲ καὶ τελέως 
ἐκτεϑηλύνϑαι διὰ τὴν πολυχρόνιον εἰρήνην᾽ τῶν δὲ 
πόλεων οὐκ ἠδυνήϑη γενέσθαι κύριος διὰ τὸ τοὺς 
Καρχηδονίους ἐπιμελῶς τηρεῖν αὐτάς. ἀμφοτέρων 
1 δὲ ποιουμένων τὴν ἀναφορὰν ἐπὶ τὴν σύγκλητον 
ὑπὲρ τῶν ἀμφισβητουμένων, καὶ πρεσβευτῶν πολλά- 
xig ἐληλυϑότων. διὰ ταῦτα παρ᾽ ἑκατέρων, ἀεὶ συνέ- 
βαινε τοὺς Καρχηδονίους ἐλαττοῦσϑαι παρὰ τοῖς 
Ῥωμαίοις οὐ τῷ δικαίῳ, ἀλλὰ τῷ πεπεῖσθαι τοὺς 
15 Ἀρίνοντας συμφέρειν σφίσι τὴν τοιαύτην γνώμην, 
ἐπείτοι χρόνοις οὐ πολλοῖς ἀνώτερον αὐτὸς ὁ Μασ- 
δανάσσης, διώκων τὸν ᾿φϑῆρα τὸν ἀποστάτην μετὰ 
στρατοπέδου δίοδον ἠτήσατο τοὺς Καρχηδονίους διὰ 
ταύτης τῆς χώρας. οἱ δὲ οὐχ ὑπήκουσαν, ὡς οὐδὲν 
90. αὐτῷ προσηκούσης. οὐ μὴν ἀλλὰ τέλος εἰς τοῦτο 
συνεκλείσϑησαν οἵ Καρχηδόνιοι διὰ τῶν ἀποφάσεων 
κατὰ τοὺς νῦν λεγομένους καιροὺς ὥστε μὴ μόνον 
τὰς πόλεις καὶ τὴν χώραν ἀποβαλεῖν, ἀλλὰ καὶ πεν- 
τακόσια τάλαντα προσϑεῖναι τῆς καρπείας τῶν χρό- 
5 yov, ἐξ οὗ συνέβη γενέσϑαι τὴν ἀμφισβήτησιν. 


2 


9 


4 


o 


Ὅτι κατὰ τὴν Gínv Προυσίας μὲν ἐξέπεμψεν 8 


εἰς τὴν Ῥώμην πρεσβευτὰς μετὰ Γαλατῶν τοὺς κατη- 
γορήσοντας Εὐμένους, οὗτος δὲ πάλιν τὸν ἀδελφὸν 
"άτταλον ἐξαπέστειλεν ἀπολογησόμενον πρὸς τὰς δια- 
so βολάς. ᾿Αριαράϑης δὲ τῇ τε Ῥώμῃ στέφανον ἀπὸ 
χρυσῶν μυρίων ἔπεμψε καὶ πρεσβευτὰς τοὺς διασα- 
φήσοντας τῇ συγκλήτῳ τὴν πρὸς τὸν Τιβέριον ἀπάν- 


2 


30 L. XXXII. RES GESTAE IN ASIA. 


τησιν αὐτοῦ xal xa€0Àov παρακαλέσοντας διασαφεῖν 
ὑπὲρ ὧν ἂν δέωνται, διότι πᾶν ποιεῖν ἕτοιμός ἐστι 
Ῥωμαίοις τὸ παραγγελλόμενον. 

4  'Ou τοῦ Μηνοχάρους παραγενηϑέντος εἰς τὴν 
᾿Δντιόχειαν πρὸς Ζ4ημήτριον, καὶ διασαφήσαντος τῷ 5 
βασιλεῖ τὴν γεγενημένην ἔντευξιν αὐτῷ πρὸς τοὺς 

2 περὶ Τιβέριον dv τῇ Καππαδοκίᾳ, νομέσας ὁ βασι- 
λεὺς ἀναγκαιότατον εἶναι τῶν παρόντων τὸ τοὺς 
προειρημένους ἄνδρας ἐξομιλῆσαι καϑ᾽ ὅσον οἷός τ᾽ 

8 ἦν, πάντα τἄλλα πάρεργα ποιησάμενος διεπέμπετο 10 
πρὸς τούτους, τὸ μὲν πρῶτον εἰς Παμφυλίαν, μετὰ δὲ 
ταῦτα πάλιν εἰς Ῥόδον, πάντα ποιήσειν Ῥωμαίοις 
ἀναδεχόμενος, ἕως ἐξειργάσατο βασιλεὺς ὑπ’ αὐτῶν 

4 προσαγορευϑῆναι. καὶ γὰρ ἦν ὃ Τιβέριος εὔνους 
αὐτῷ διαφερόντως διὸ καὶ μεγάλα συνεβάλετο τρὸς 15 
τὸ καϑικέσθαι καὶ κτήσασϑαι τὰ κατὰ τὴν ἀρχὴν 

5 αὐτῷ. ὁ δὲ Δημήτριος τυχὼν τῆς προειρημένης 
ἀφορμῆς εὐθέως εἰς τὴν Ῥώμην ἔπεμπε πρεσβευτὰς 
στέφανόν τε κομέξοντας καὶ τὸν αὐτόχειρα τοῦ Γναΐου 
γεγονότα καὶ σὺν τούτοις τὸν κριτικὸν Ἰσοκράτην. 530 

δ᾽ — "Ou κατὰ τὸν καιρὸν τοῖτον ἧκον παρὰ ᾿Αριαρά- 
ϑου πρέσβεις στέφανόν τε κομίξοντες ἀπὸ μυρίων 
χρυσῶν καὶ διασαφοῦντες τὴν τοῦ βασιλέως προαί- 

2 ρέσιν, ἣν ἔχει πρὸς τὰ Ῥωμαίων πράγματα, * καὶ τού- 
τῶν μάρτυρας ἐπήγοντο τοὺς περὶ τὸν Τιβέριον. 25 

8 ὧν ἀνϑομολογησαμένων “ σύγκλητος τὸν στέφανον 
ἀπεδέξατο μετὰ μεγάλης χάριτος καὶ τὰ μέγιστα τῶν 
παρ᾽ αὐτῇ νομιξομένων δώρων ἀνταπέστειλδ, τὸν τὲ 

4 σκίπωνα καὶ τὸν ἐλεφάντινον δίφρον. τούτους μὲν 
ἐξ αὐτῆς ἔτι πρὸ τοῦ χειμῶνος ἀπέλυσεν ἡ σύγκλητος. 80 

ὅ μετὰ δὲ τούτους ᾿Δττάλου παραγενηϑέντος ἤδη τῶν 
ὑπάτων τὰς ἀρχὰς εἰληφότων, καὶ τῶν Γαλατῶν av- 
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τοῦ κατηγορησάντων, ovg ἀπεστάλκει Προυσίας, καὶ 
πλειόνων ἑτέρων ἀπὸ τῆς ᾿4σίας, διακούσασα πάν- 6 
τῶν ἡ σύγκλητος οὐ μόνον ἀπέλυσε τῶν διαβολῶν 
τὸν ἤάτταλον, ἀλλὰ καὶ προσαυξήσασα τοῖς φιλαν- 
5 ϑοώποις ἐξαπέστειλε᾽ xa9' ὅσον γὰρ ἀπηλλοτρίωτο 7 
τοῦ βασιλέως καὶ διεφέρετο πρὸς τὸν Εὐμένη, κατὰ 
τοσοῦτον ἐφιλοποιεῖτο καὶ συνηῦξε τὸν "Ἄτταλον. 
Ὅτι ἧκον καὶ παρὰ τοῦ ΖΙημητρίου τοῦ βασιλέως 6 
πρέσβεις ol περὶ τὸν Μηνοχάρην, στέφανον ἀπὸ μυ- 
10 ρέων χρυσῶν τῇ Ῥώμῃ κομίξοντες, ἅμα δὲ καὶ τὸν 
προσενέγκαντα τῷ Γναΐῳ τὰς χεῖρας ἄγοντες. ἡ δὲ 3 
σύγκλητος ἐπὶ πολὺν μὲν χρόνον διηπόρησε περὶ 
τούτων πῶς δεῖ χρήσασϑαι τοῖς πράγμασιν, ὅμως 8 
δὲ προσεδέξατο καὶ τοὺς πρεσβευτὰς καὶ τὸν στέφα-" 
15 vov' τούς γε μὴν ἀγομένους ἀνθρώπους οὐ προσεδέ- 
ξατο. καίτοι. ys Ζημήτριος οὐ μόνον τὸν Δεπτίνην 
ἀπέστειλε τὸν αὐτόχειρα τοῦ Γναΐου γενόμενον, ἀλλὰ 
καὶ τὸν Ἰσοκράτην. οὗτος δὲ ἦν μὲν γραμματικὸς 
τῶν τὰς ἀκροάσεις ποιουμένων, φύσει δὲ ὧν λάλος 
20 καὶ πέρπερος καὶ κατακορὴς προσέκοπτε μὲν καὶ τοῖς 
Ἕλλησιν, ἅτε καὶ τῶν περὶ τὸν AAxatov ἐν ταῖς συγ- 
κρίσεσιν ἐπιδεξίως σκωπτόντων αὐτὸν καὶ διαχλευα- 
ξόντων, παραγενόμενος δὲ εἰς τὴν Συρίαν καὶ κατα- 
φρονήσας τῶν ἀνθρώπων οὐκ ἠρκεῖτο περὶ τῶν ἰδίων 
35 ἐπιτηδευμάτων ποιούμενος τοὺς λόγους, ἀλλὰ καὶ 
πραγματικὰς ἀποφάσεις ἐξέβαλε, φάσκων δίκαια πε- 
πονϑέναι τὸν Γνάιον, δεῖν δὲ καὶ τοὺς ἄλλους πρε- 
σβευτὰς ἀπολωλέναι πρὸς τὸ μηδὲ τὸν ἀγγελοῦντα 
καταλειφϑῆναι τοῖς Ῥωμαίοις τὸ γεγονός, ἵνα παύ- 
80 ὅωνται τῶν ὑπερηφάνων ἐπιταγμάτων καὶ τῆς ἀνέ- 
δὴν ἐξουσίας. τοιαῦτα μὲν οὖν ῥιψολογῶν ἐνέπεσεν 
εἰς τὴν προειρημένην ἀτυχίαν. 


σι 
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T , Ἐγένετο δέ τι περὶ τοὺς προειρημένους ἄξιον 
2 μνήμης. ὁ μὲν γὰρ “Μεπτένης μετὰ τὸ προσενέγκαι 
Γναΐῳ τὰς χεῖρας εὐθέως ἐν τῇ “Δαοδικείᾳ περιῇει 
φανερῶς φάσκων δίκαια πεποιηκέναι τὸν Γάιον καὶ 

8 μετὰ τῆς τῶν ϑεῶν γνώμης ταῦτα πεπραχέναι. τοῦ 5 
05 Ζημητρίου παραλαβόντος τὰ πράγματα, προσεπο- 
ρεύετο τῷ βασιλεῖ, παρακαλῶν αὐτὸν μὴ μετιέναι 
τὸν Γναΐου φόνον μηδὲ βουλεύεσϑαι μηδὲν δυσχερὲς 

4 κατὰ τῶν Μαοδικέων᾽ αὐτὸς γὰρ εἰς τὴν Ῥώμην πο- 
οεύσεσϑαι καὶ διδάξειν τὴν σύγκλητον ὅτι μετὰ τῆς α΄ 
ὅ τῶν ϑεῶν γνώμης ταῦτα πεποίηκε. καὶ πέρας διὰ 
τὴν ἑτοιμότητα καὶ προϑυμέαν οὗτος μὲν ἄνευ δε- 
6 cuv ἤχϑη καὶ φυλακῆς, ὁ δὲ Ἰσοκράτης ἐμπεσὼν 
εἰς τὴν αἰτίαν ὁλοσχερῶς παρεξέστη τῇ διανοίᾳ. vov 
δὲ κλοιοῦ αὐτῷ περὶ τὸν τράχηλον περιτεϑέντος καὶ ὁ 
τῆς ἁλύσεως σπανίως μὲν καὶ τὴν τροφὴν προσίετο, 

7 τῆς δὲ τοῦ σώματος ϑεραπείας εἰς τέλος ἀπέστη. διὸ 
καὶ παρεγένετο εἰς τὴν Ρώμην ϑέαμα ϑαυμάσιον, εἰς 
ὃν ἀποβλέψας &v τις ὁμολογήσειε διότι καὶ κατὰ 6ó- 
μα καὶ κατὰ ψυχὴν οὐδέν ἐστιν ἀνθρώπου φοβερώ- Ὁ 
8 τερον, ὅταν ἅπαξ ἀποϑηριωϑῇ. ἢ τε γὰρ ὄψις éxto- 
πῶς ἣν αὐτοῦ φοβερὰ καὶ ϑηριώδης; ὡς ἂν πλεῖον 
ἐνιαυτοῦ μὴ τὸν ῥύπον, μὴ τοὺς ὅ ὄνυχας, μὴ τὰς 
9 τρίχας ἀφῃρημένου, τά τε κατὰ τὴν διάνοιαν ἐκ 
τῆς τῶν ὀμμάτων ἐμφάδεως καὶ κινήσεως τοιαύτην S 
ἐποιεῖτο τὴν φαντασίαν ὥστε τὸν ϑεασάμενον πρὸς 
πᾶν ξῶον ἑτοιμότερον ἂν προσελϑεῖν ἢ πρὸς ἐκεῖνον. 
10 ὁ δὲ Aenvivus μένων ἐπὶ τῆς ἐξ ἀρχῆς προαιρέσεως; 
εἴς τὲ τὴν σύγκλητον ἕτοιμος ἦν εἰσπορεύεσϑαι πρὸς 
τε τοὺς ἐντυγχάνοντας ἁπλῶς ἀνθωμολογεῖτο περὶ Ὁ, 
τῆς πράξεως, καὶ προσδιωρίξετο μηδὲν αὑτῷ δυσχε- 
ρὲς ἀπαντήσειν ὑπὸ Ῥωμαίων, καὶ τέλος εὐστόχησε 
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τῆς dÁAx(dog' ἡ γὰρ σύγκλητος, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ, vzo- 1i 
λαβοῦσα διότι δόξει τοῖς πολλοῖς ἔχειν τοῦ φόνου δί- 
χήν, ἐὰν τοὺς αἰτίους παραλαβοῦσα τιμωρήσηται, 
τούτους μὲν οὐ προσεδέξατο μικροῦ δεῖν, ἑτήρει 12 

5 δὲ τὴν αἰτίαν ἀκέραιον, ὥστ᾽ ἔχειν ἐξουσίαν. ὅτε. 
βουληϑείη, χρήσασϑαι τοῖς ἐγκλήμασι. διὸ καὶ τὴν 13 

᾿ ἀπόκρισιν Édoxs τοιαύτην τῷ Ζημητρίῳ, διότι τεύξε- 

ται τῶν φιλανθρώπων, ἐὰν τὸ ἱκανὸν ποιῇ τῇ συγ- 
πλήτῳ κατὰ τὴν τῆς ἀρχῆς ἐξουσίαν. 

1: ἯἭχον δὲ καὶ παρὰ τῶν ᾿Αχαιῶν πρέσβεις οἱ περὶ 14 
ένωνα καὶ Τηλεκλὴν ὑπὲρ τῶν κατῃτιαμένων, καὶ 
μάλιστα τοῦ Πολυβώου καὶ τοῦ Ztgavíov χάριν σχε- 15 
δὸν γὰρ ἅπαντας, εἰ δὲ μή ys, τοὺς πλείστους ὁ 
χρόνος ἤδη καταναλώκει, τούς γε δὴ καὶ μνήμης 

16 ἀξίους. παρῆσαν δ᾽ οἵ πρέσβεις ἐντολὰς ἔχοντες 16 
ἁπλῶς ἀξιωματικάς, χάριν τοῦ πρὸς μηδὲν ἀντιφιλονι- 
κεῖν τῇ συγκλήτῳ. εἰσπορευϑέντων δὲ καὶ ποιησα- 11 
μένων τοὺς ἁρμόζοντας λόγους οὐδ᾽ ὡς οὐδὲν ἠνύ- 
ὅϑη; τὸ δ᾽ ἐναντίον ἔδοξε τῇ συγκλήτῳ μένειν ἐπὶ 

:0 τῶν ὑποχειμένων. [Exc. de legat. p. 195—9201.] 

Ὅτι τὸ μέγιστον καὶ κάλλιστον σημεῖον τῆς Δευ- 
κίου Αἰμιλίου προαιρέσεως μεταλλάξαντος τὸν βίον 
ἐγένετο πᾶσιν ἔχδηλον᾽ οἷος γὰρ ὃ τρόπος ξῶντος 
αὐτοῦ ἐδοξάξετο, τοιοῦτος εὑρέϑη ὁ βίος μεταλλάξαν- 

25 τοῦ. ὃ μέγιστον εἴποι τις ἂν ὑπάρχειν τεκμήριον ἀρε- 
τῆς. ὃ γὰρ πλεῖστον μὲν τῶν καϑ'᾽ αὑτὸν ἐξ Ἰβηρίας 
χρυσὸν “εἰς τὴν Ῥώμην μετενηνοχώς, μεγίστων δὲ 
ϑησαυρῶν κύριος γενόμενος ἐν Μακεδονίᾳ, πλείστης 
δὲ περὶ τὰ προειρημένα τετευχὼς ἐξουσίας, τοσοῦτον 4 

so ἀπέλιπε τὸν ἴδιον βίον ὥστε [τοὺς υἱοὺς] μὴ δύνασϑαι 
τὴν φερνὴν τῇ γυναικὶ διαλῦσαι πᾶσαν ἐκ τῶν ἐπί- 
πλων, εἰ μὴ τῶν ἐγγείων τινὰς προσαπέδοντο κτήσεων. 
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ὑπὲρ ὧν ἡμεῖς τὰ acá μέρορ, ἐν τοῖς πρὸ φούτων εἰ- 

δ ρήκαμεν. ἐξ ὧν εἴποι τις ἂν καταλελύσϑαν τὴν δδξαν 
τῶν θωυμειξομένων ὠς δον, Ῥλλησι περὶ τοῦτο τὸ 

6 μέρορ ἀνδρῶν" δὲ μὰρ τὸ διδομένων χρημάτων. ixi 
τῷ τοῦ διδόντος συμφάφοντι, τούτων ἀπέχεσθαειϑαυ δ 
μαστόν ἐστιν, 6 λέγοναι yeyovéven πεσί τε vov. dm- 
ναῖον ᾿Αριστείδην καὶ πορὶ τὸν Θηβαῖον Ἐπαμεινών- 

7 δαν, τὸ κύριον γεμόμενον αὐτὸν ἁπάφῃς τῆς. βασιλείας, 
καὶ λαβόντα τὴν ἐξουσίαι ὡς βούλευαι χρήσασθαι, 
μηδενὸς ἐπιθυμῆσαι πόσῳ ϑαυμαστότερόν ἐστιν; 10 

8 εἰ δ᾽ ἀπίστῳ τὸ λεγόμενον δόξει ἐοικέναι τισίμ, 
ἐκεῖνο δεῖ λαμβάνειν ἐν vo, διότι σαφῶς. 0 γράφων 
ἤδει μάλιστα Ῥωμαίους ἀναληψφομένουρ. εἰς τὰς χεξ-- 
ρας τὰ βιβλέα ταῦτα διὰ τὰ τὰς. ἐπιφκνεσεάτας: καὶ 
τὰς πλείστας αὐτῶν moubé ἐν τουτοῖς πεδριέχεσθαι᾽ τὸ 

9 παρ᾽ οἷς οὔτ᾽ ἀγνοεῖσθαι τιιῦτα δυνατὸν αὔτε συψ- 

10 γμώμοης τεύξεσϑαι τὸν ψευδολόγον οὐμόρ, ϑιόπερ οὖ- 
δεὶς ἂν ἑκὼν εἰς ze0)nÀov ἀπιστόων καὶ καταφρύνη. 

11 σιν ἔδωκεν αὑτόν. καὶ τοῦτο πνημοοιδύεσϑαι “παρ᾿ 
ὅλην τὴν πραγματείαν ἡμῖν, ὅταν τι παράδοξον do- 2o 
κῶμεν λέγειν sep! Ῥωμαίων. 

9 Τῆς δὲ δὲ κατὰ Tho διήψησεν ἐφόδου xal τῶν 
καιρῶν ἐφεστακότων ἡμᾶς ἐπὶ τὴν οἰκίαν ναύτηψ, 
βούλομαι τὸ κωεὰ τὴν προτέφαν βέβλον ἐν. ἐπαγγελέᾳ 
καταλειφϑὲν συνθκπληρῶσαι τῶν φιληκύων ἕνεκει. 25 

2 προὐπεσχόμην γμὰρ δεηγήσεσθϑαι διὰ τί καὶ πῶς. ἐκὲὶ 

τοσοῦτο προέκοψε καὶ ϑᾶντον ἢ καϑῆκεν ἐξέλαμψεν 

8 ἡ τοῦ Σκιπίωνος ἐν τῇ Ῥώμῃ δόξω, σὸν δὲ τούτῳ 
πῶς ἐπὶ τοσοῦτον αὐξηϑῆναν συνέβη τῷ Πολυβέῳ 
τὴν πρὸς τὸν προειρημένον φιελέαν' καὶ. συνήθεδιων 80 
ὥστε μὴ μόνον ἕως τῆς Teuhtag ceo τῆς ᾿Ελλάϑος ἐππε- 
διατεῦναι τὴν περὶ αὐτῶν φήμην, ἀλλὰ καὶ τοῖρ σεὸρ- 
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φωτέφω γνώριμον γενέσθαι τὴν αἴφεσιν καὶ συμπερι- 
φορὰν αὐτῶν. δίότι μὲν οὖν ἡ καταρχὴ τῆς συστά- 4 
σεῶς ἐγενήθη τοῖς προειρημένοις ix τινος χφήδδως 
βιβλίων καὶ τὴρ᾽ περὶ τούτων λαλιᾶς δεδηλώχαμεν᾽ 
5 προβαινούσης δὲ τῇς δυνηθϑέας καὶ τῶν ἀνακεκλημέ- 5 
νῶν ἐχπεμπομένων ἐπὶ τὰς πόλεις. διέσπευσαν ὅ vs 
Φάβιος καὶ ὁ Σκιπίων οὗ τοῦ Μεθκίου νεανίσκοι πφὸς 
τὸν στρατηγὸν μεῖναι τὸν Πολύβιον ἐν τῇ Ῥώμῃ. γε- 6 
νομένου δὲ τούτου, καὶ τῆς συμπεριφορᾶς ἐπὶ πολὺ - 
10 προκοπτούσης, ἐγένετο δυγκυρηβά τι τοιοῦτον. ἐχ- 7 
πορευομένων γάρ ποτὲ κατ᾿ αὐτὸ πάντων ἐκ τῆς 
oixíag τῆς τοῦ Φαβίου, συνέβη vvv μὲν Φάβιον ἐπὶ 
τὴν ἀγορὰν ἀπονεῦσαι, τὸν δὲ Νολύβιον ἐπὶ ϑύνερα 
μετὰ τοὺ Σικιπέωνος. πρσωγόντων δ᾽ αὐτῶν ó ᾿ό- 8 
15 πλιος ἡσυχῇ καὶ πράως τῇ φωνῇ φϑεγξάμενος. καὶ 
τῷ χρώματι γενόμενος. ἐνδρϑυθής, τί δέ, φησίν, & Πο- 9 
λύβιε, δύο τρώγοβμεν ἀδελφοί, καὶ διαλέγει συνεχῶς 
καὶ πάσας τὰς ἐρωτήσεις καὶ τὰς ἀποφάσεις ποιεῖ 
πρὸς ἐκεῖνον, ἐμὲ δὲ παραπέρπεις ; ἢ δῆλον ὅτι καὶ 10 
: σὺ περὶ ἐμοῦ τὴν αὐτὴν ἔχειρ' διάληψυν, ἣν καὶ τοὺς 
ἄλλους πολέτας ἔχειν πυνθάνομαι; δοκῶ γὰρ εἶναι 11 
πᾶσιν ἡσύχοῦς: τις κἀὶ νωϑρός , ὡς ἀκούω, καὶ πολὺ 
κεχωρισμένος: τῆς Ῥωμαϊκῆς αἱρέσεως ᾿ καὶ πράξεως, 
ὅτι πρέσειξ ovy. αἱσοὔύμαι λέγειν. τὴν δ᾽ οὐκέαν οὗ 12 
25 φασὶ τοιοῦτον ξητεῖν προστάτην ἐξ ἧς ὁρμῶμαι, τὸ 
δ᾽ ἐνανυίρν᾽ ὃ καὶ μάλιστά μὲ λυπεῖ. 

Ὁ δὲ Πολύβιος ξενισθεὶς τῇ τοῦ μειρσακίου κα- 10 
ταρχῇ τῶν λύγων, οὐ ydp εἶχε πλέον ἐτῶν ὀκεωκαί- 
δεκὰ τότε, Μὴ “τρὸς" ϑεῶν, Σκιπίων, ἔφη, 'μήτε λέγε 2 

so ταῦτα μήτ᾽ ἐν νῷ λάμβανε τὸ παράπαν. οὔτε γὰρ κα- 3 
ταγιγνώσπων οὔτε παραπέμπων ἐγώ σε xoi τοῦτο, 
πολλοῦ y& δεῖ, ἀλλὰ τῷ πρεσβύτερον εἶναι τὸν ἀδελ- 

3 * 
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φὸν ἔν τε ταῖς ὁμιλίαις ἄρχομαί τ᾽ ἀπ᾽ ἐκείνου καὶ 
λήγω πάλιν εἰς ἐκεῖνον ἔν τε ταῖς ἀποφάσεσι καὶ 
συμβουλίαις πρὸς ἐκεῖνον ἀπερείδομαι, δοκῶν καὶ 

4 σὲ τῆς αὐτῆς μετέχειν γνώμης. ἐκεῖνό ys μήν δου 
ἄγαμαι νῦν ἀκούων, ὅτι δοκεῖ do, τὸ πραὕὔτερον εἷ- 5 
ναι τοῦ καθήκοντος τοῖς ἐκ ταύτης τῆς οἰκίας ὅρμω- 

5 μένοις δῆλος γὰρ εἶ διὰ τούτων μέγα φρονῶν. ἐγὼ 
δὲ κἂν αὐτὸς ἡδέως Go. συνεπιδοίην ἐμαυτὸν καὶ 
συνεργὸς γενοίμην εἰς τὸ καὶ λέγειν τι καὶ πράττειν 

6 ἄξιον τῶν προγόνων. περὶ μὲν γὰρ τὰ μαϑήματα, 10 
περὶ ἃ νῦν ὁρῶ σπουδάζοντας ὑμᾶς καὶ φιλοτιμου-- 
μένους, οὐκ ἀπορήσετε τῶν συνεργησόντων ὑμῖν 

7 ἑτοίμως, καὶ σοὶ κἀκείνῳ πολὺ γὰρ δή τι φῦλον 
ἀπὸ τῆς Ἑλλάδος ἐπιρρέον ὁρῶ κατὰ τὸ παρὸν τῶν 

8 τοιούτων ἀνθρώπων. εἰς δὲ τὰ λυποῦντα δε νῦν, 15 
καϑὼς φής, δοκῶ μηδένα συναγωνιστὴν καὶ συνερ-- 

9 γὸν ἄλλον εὑρεῖν ἂν ἡμῶν ἐπιτηδειότερον. ἔτε δὲ 
ταῦτα λέγοντος τοῦ Πολυβίου, λαβόμενος ἀμφοτέ- 
ραις χερσὶ τῆς δεξιᾶς αὐτοῦ καὶ πιέσας ἐμπαϑῶς, Εἰ 
γὰρ ἐγὼ ταύτην, φησίν, ἴδοιμι τὴν ἡμέραν, ἐν ἡ σὺ 2o 
πάντα τἄλλα δεύτερα ϑέμενος ἐμοὶ προσέξεις τὸν 

10 νοῦν καὶ μετ᾽ ἐμοῦ συμβιώσει᾽ δόξω γὰρ αὐτόϑεν 
εὐθέως ἐμαυτῷ καὶ τῆς οἰκίας ἄξιος εἶναι καὶ τῶν 
11 προγόνων. ὁ δὲ Πολύβιος τὰ μὲν ἔχαιρε, ϑεωρῶν 
τὴν ὁρμὴν καὶ τὴν ἀποδοχὴν τοῦ μειρακίου, τὰ δὲ 85 
διηπορεῖτο, λαμβάνων ἐν νῷ τὴν ὑπεροχὴν τῆς oc- 
12 κίας καὶ τὴν εὐκαιρίαν τῶν ἀνδρῶν. πλὴν ἀπό γε 
ταύτης τῆς ἀνθομολογήδεως οὐκέτι τὸ μειράκιον ἐχα»- 
ρέσϑη τοῦ Πολυβίου, πάντα δ᾽ ἦν αὐτῷ δεύτερα τῆς 
ἐκείνου συμπεριφορᾶς. ᾿ 80 
11 ᾿4πὸ δὲ τούτων τῶν καιρῶν λοιπὸν ἤδη κατὰ τὸ 
συνεχὲς ἐπ᾿ αὐτῶν τῶν πραγμάτων πεῖραν αὑτῶν 
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διδόντες ἀλλήλοις εἰς πατρικὴν xal συγγενικὴν ἠλ- 
Sov αἵρεσιν καὶ φιλοστοργίαν πρὸς ἀλλήλους. πρώτη 2 
δέ τις ἐνέπεσεν ὁρμὴ καὶ ζῆλος τῶν καλῶν τὸ τὴν 
ἐπὶ | σωφροσύνῃ δόξαν ἀναλαβεῖν, καὶ παραδραμεῖν ἐν 
5 τούτῳ τῷ μέρει τοὺς κατὰ τὴν αὐτὴν ἡλικέαν ὑπάρ- 
χοντας. ὧν δὲ μέγας οὗτος καὶ δυσέφικτος ὃ ὁ στέφα- ὃ 
νος εὐθήρατος qv κατ᾽ ἐκεῖνον τὸν καιρὸν ἐν τῇ 
Ῥώμῃ διὰ τὴν ἐπὶ τὸ χεῖρον ὁρμὴν τῶν πλείστων. οἵ 4 
μὲν γὰρ εἰς ἐρωμένους τῶν νέων, ol δ᾽ εἰς ἑταίρας 
10 ἐξεκέχυντο, πολλοὶ δὲ εἰς ἀχροάματα καὶ πότους καὶ 
τὴν ἐν τούτοις πολυτέλειαν, ταχέως ἡρπακότες ἐν τῷ 
Περσικῷ πολέμῳ τὴν τῶν Ἑλλήνων εἰς τοῦτο τὸ μέ- 
ρος εὐχέρειαν. καὶ τηλικαύτη τις ἐνεπεπτώκει περὶ 5 
τὰ τοιαῦτα τῶν ἔργων ἀκρασία τοῖς νέοις ὥστε πολ- 
1: λοὺς μὲν ἐρώμενον ἠγορακέναι ταλάντου... .. 
συνέβη δὲ τὴν παροῦσαν αἵρεσιν οἷον ἐκλάμψαι κατὰ 6 
τοὺς νῦν λεγομένους καιροὺς πρῶτον μὲν διὰ τὸ κα- 
ταλυϑείσης τῆς ἐν Μακεδονίᾳ βασιλείας δοκεῖν ἀδή- 
φίτον αὐτοῖς ὑπάρχειν τὴν περὶ τῶν ὅλων ἐξουσίαν, 
80 ἔπειτα διὰ τὸ πολλὴν ἐπίφασιν γενέσϑαι τῆς εὐδαι- 7 
μονίας περί τε τοὺς κατ᾽ ἰδίαν βίους καὶ περὶ τὰ 
κοινά, τῶν ἐκ Μακεδονίας μετακομισϑέντων εἰς τὴν 
Ῥώμην χορηγίέων. πλὴν 0 γε Σχιπίων, ὁρμήσας ἐπὶ 8 
τὴν ἐναντίαν ἀγωγὴν τοῦ βίου, καὶ πάσαις ταῖς ἐπι- 
35 ϑυμίέαις ἀντιταξάμενος καὶ κατὰ πάντα τρόπον Ouo- 
λογούμενον καὶ σύμφωνον ἑαυτὸν κατασκευάσας κατὰ 
τὸν βίον, ἐν ἴσως πέντε τοῖς πρώτοις ἔτεσι πάνδημον 
ἐποιήσατο τὴν ἐπ᾽ εὐταξίᾳ καὶ σωφροσύνῃ δύξαν. 
μετὰ δὲ ταῦτα κατὰ τὸ συνεχὲς ὥρμησεν ἐπὶ τὸ περὶ 9 
80 τὰ χρήματα μεγαλοψυχίᾳ καὶ καθαρότητι διενεγκεῖν 
τῶν ἄλλων. πρὸς δὲ τοῦτο τὸ μέρος καλὴν μὲν ὑπο- 10 
δοχὴν εἶχε τὴν μετὰ τοῦ κατὰ φύσιν πατρὸς συμβίω- 
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σιν, καλὰς ῥ᾽ ἐκ φύρεως ὁφμᾶς αὐτὸς ἐπὶ τὸ δέον" 
αολλὰ δὲ αὐτῷ καὶ ταὐτόματον συνήργησε πρὸς τὴν 
ἐπιβολὴν ταύτην. 

12 “Πρώτη μὲν γὰρ αὐτῷ μεκήλλαξε τὸν fov ἡ τοῦ 
κατὰ ϑέσιν πατρὸρ μήτηρ, ἥτις ἦν ἀδελφὴ μὲν τοῦ ὁ 
κατὰ φύσιν πατρὸς αὐτοῦ Αευκίου, γυνὴ δὲ τοῦ 
κατὰ ϑέσιν πάππου Σκιπέωνος τοῦ μεγάλου προδα- 

2 γορευϑέντος. ταύτης ἀπολιπούσης οὐσίαν μεγάλην 
κληρονόμος ὧν πρῶτον ἐν τούτοις ἔμελλε πεῖραν 

8 δώσειν τῆς ἑαυτοῦ προαιρέσεως. συνέβαινε δὲ τὴν 1 
Aiuá(av, τοῦτο γὰρ ἦν ὄνομα τῇ προειρημένῃ γυ- 
ναικέ, μεγαλομερὴ τὴν περίστασιν ἔχειν ἐν ταῖς γυ- 
SR ἐξόδοις, ἅτε συνηκμακυῖαν và βίῳ καὶ τῇ 

4 τύχῃ τῇ Σκιπίωνος᾽ χωρὶς γὰρ τοῦ περὶ τὸ σῶμα 
καὶ τὴν ἀπήνην κόσμου καὶ τὰ κανᾶ καὶ τὰ ποτήρια ιὉ 
καὶ τἄλλα τὰ πρὸς τὴν ϑυσίαν, ποτὲ μὲν ἀργυρά, 
ποτὲ δὲ χρυσᾶ, πάντα συνεξηκολούϑει κατὰ τὰς ἐπι- 

b φανεσγάτας ἐξόδους αὐτῇ. τὸ τε τῶν παιδισκῶν καὶ 
τὸ τῶν οἰκετῶν τῶν παρεπομένων πλῆϑος. ἀκόλουϑον 

6 ἦν τούτοιρ. ταύτην δὴ τὴν περικοπὴν ἅπασαν εὐ- 20 
ϑέως μετὰ τὸν τῆς “ἐμιλίας τάφον ἐδωρήσατο τῇ 
μητρέ, ἡ συνέβαινε κεχωρίσϑαι μὲν ἀπὸ τοῦ tv- 
κίου πρότερον ἤδη χρύνοις πολλοῖς, τὴν δὲ τοῦ βίου 
χορηγίαν ἐλλιπεστέραν ἔχειν τῆς κατὰ τὴν δοὐγένδιαν 

7 φαντασίας. διὸ τὸν πρὸ τοῦ χρόνον ἀνακεχωρηκυίας ss 
αὐτὴς ἐκ τῶν ἐπιθδήμων ἐξόδων, τότε κατὰ τύχην οὔ- 
δηβ ἐπιφανοῦς, καὶ πανδήμου ϑυσίας, — 
αὐτῆς ἐν τῇ τῆς Αἰμιλίας περικοπῇ καὶ χορηγίᾳ, καὶ 
πρὸς τοῖρ ἄλλοις καὶ τῶν ὀρεωκόμων καὶ τοῦ ξεύγους 

8 καὶ τῆς. ἀπήνηρ τῆς αὐτῆς ὑπαρχούσης, συνέβη τὰς 30 
yvveixeg ϑεωμένας τὸ γεγονὸς ἐκπλήττεσϑιιε τὴν τοῦ 
Σκιπίῳνορ γρηστύτητα καὶ μεγαλοψυχίαν, καὶ πάσας 
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προτεινούσας τὰς χϑῖρας. εὔχεσϑαι τῷ προδιρημένῳ 
πολλὰ καὶ ἀχαϑά. τοῦτο δὲ πανταχῇ μὲν &v εἰκό- 9 
reg φαένοιτο καλῶν, ἐν δὲ Ῥώμῃ sal ϑαυμαστόν᾽ 
ἁπλῶς γὰρ οὐδεὶς. οὐδενὶ δίδωσι. τῶν. ἐδίων ὑπαρχόν- 

5 τῶν ἑκὼν οὐδέν. πρώτη μὸν οὖν αὕτη καταρχὴ τῆς 10 — 
ixl καλοχὰγαθίᾳ φήμηρ αὐτῷ συνεκύρησε, καὶ μεγά- 
λην ἐποίησε προκοπήν, (ts τοῦ τῶν γυναικῶν γέ- 
vovg καὶ λάλου καὶ καφσρικοροῦς OvtOg, ἐφ᾽ ὅ,τι ἂν 
ὁρμήσῃ. 

100 ὄΜετὰ δὲ ταῦτα ταῖς Σκιπέωνος μὲν τοῦ μεγά- 18 
Aov ϑυγατράσιν, ἀδελφαῖς δὲ τοὐ κατὰ ϑέσιν πα- 
1909, .... λαβόντος, αὐτὸν ἔδει τὴν ἡμίδειαν ἀπο- 
δοῦναι τῆς φερνῆς. ὁ γὰρ πατὴρ συνέϑοτο μὲν 2 
ἑκατέρᾳ τῶν ϑυγατέρων πεντήκοντα τάλαντα δώ- 

15 ὅδιν, τούτων δὲ τὸ μὸν ἥμισυ παραχρῆμα τοῖς &v- 8 
δράσιν ἔδωκεν ἢ μήτηρ, τὸ Ó' ἥμισυ κατέλειπεν 
ἀποϑνήσκουσα σφοδοφειλύμενον, ὅϑεν ἔδει τὸν Σὶκι- 4 
πέωνα διαλύειν τοῦτο τὸ χρέος ταῖς τοῦ πατρὸς ἀδελ- 
φαῖς. κατὰ δὲ vovg Ῥωμαίων νόμους. δέαν ἐν τρισὶν 5 

0 ἔτεσιν ἀποδοῦναι τὰ προσοφϑδιλόμανα χρήματα τῆς 
φερνῆς ταῖς γυμαιξί, παοδοϑένεων πρώτων τῶν ἐπί- 
πλῶν εἰς δέκα μῶνας κατὰ τὸ xag ἐκείνοις ἔϑος, 
εὐθέως ὁ Σκιπίων συνόταξε τῷ τραπεζίτῃ vow εἴς 6 
x06, καὶ πέντε ταλάντῶν ἑκατέρᾳ ποιήδασϑαν τὴν 

35 ἀνταπόδοσιν ἐν τοῖς δέκα μησί. τοῦ δὲ Τιβερίου καὶ 7 
vov Νασικᾶ Σκιπίωνος. οὗτοι γὼρ ἤσαν ἄμδρερ τῶν 
προειρημένων γυναικῶν, ἄμα τῷ διελθεῖν τοὺς δέμα 
μῆμας προσπορευομένων πρὸς τὸν τραπεζίτην, καὶ 
πυνθανομένων εἶ τι συνετέτακτο Σκιπίων αὐτῷ περὶ 

30 τῶν χρημάτων, καἀκξένου κδλεύαντορ αὐτοὺς κομέξε- 
σϑαι καὶ ποιοῦντος τὴν διαγραφὴν ἑξκατέρφ᾽ τῶν δἴκοσι 
καὶ πέντε ταλάντων, ἀγνοεῖν αὐτὸν ἔφασαν" δεῖν γὰρ 8 
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αὐτοὺς οὐ πᾶν κατὰ τὸ παρόν, ἀλλὰ TO τρέτον μέρος 

9 κομίξεσϑαι κατὰ τοὺς νόμους. τοῦ δὲ φάσκοντος oU- 
τῶς αὐτῷ συντεταχέναι τὸν Σκιπέωνα, διαπιστήσαν- 
τὲς προῆγον ἐπὶ τὸν νεανίσκον, διειληφότες ἐκεῖνον 

10 ἀγνοεῖν. καὶ τοῦτ᾽ ἔπασχον οὐκ ἀλόγως᾽ οὐ γὰρ 5 
οἷον πεντήκοντα τάλαντα δοίη τις ἂν ἐν Ῥώμῃ πρὸ 
τριῶν ἐτῶν, ἀλλ᾽ οὐδὲ τάλαντον ἕν πρὸ τῆς τεταγμέ- 

11 νῆς ἡμέρας τοιαύτη τίς ἐστι καὶ τηλικαύτη περὶ 
πάντας ἅμα μὲν ἀκρίβεια περὶ τὸ διάφορον, ἅμα δὲ 

12 λυσιτέλεια περὶ τὸν χρόνον. οὐ μὴν ἀλλὰ προσπο-- 10 
ρευϑέντων αὐτῶν καὶ πυνθανομένων πῶς τῷ τρα- 
πεζξίτῃ συντέταχε, τοῦ δ᾽ εἰπόντος ἀποδοῦναι πᾶν τὸ 
χρῆμα ταῖς ἀδελφαῖς, ἀγνοεῖν αὐτὸν ἔφασαν, ἅμα τὸ 

18 κηδεμονικὸν ἐμφανίξοντες᾽ ἐξεῖναι γὰρ αὐτῷ κατὰ 

τοὺς νόμους χρῆσϑαι τοῖς διαφόροις ἱκανὸν ἔτι χρό-- 15 

14 vov. ὁ δὲ Σκιπίων ἔφη ἀγνοεῖν τούτων οὐδέν, ἀλλὰ 
πρὸς μὲν τοὺς ἀλλοτρίους τὴν ἐκ τῶν νόμων ἀκρέ- 
βειαν τηρεῖν, τοῖς δὲ συγγενέσι καὶ φίλοις ἁπλῶς 

15 χρῆσϑαι καὶ γενναίως κατὰ δύναμιν. διὸ παραλαμ-- 
βάνειν αὐτοὺς ἐκέλευδ πᾶν τὸ χρῆμα παρὰ τοῦ τρα- so 

16 πεξίτου. οἵ δὲ περὶ τὸν Τιβέριον ταῦτ᾽ ἀκούσαντες 
ἐπανῆγον σιωπῶντες, καταπεπληγμένοι μὲν τὴν τοῦ 
Σκιπέωνος μεγαλοψυχίαν, κατεγνωκότες δὲ τῆς αὖ- 
τῶν μικρολογίας, καίπερ ὄντες οὐδενὸς δεύτεροι Ῥω- 
μαίων. 35 

14 Μπεηετὰ δ᾽ ἔτη δύο μεταλλάξαντος τοῦ κατὰ φύ- 
διν πατρὸς αὐτοῦ Λευκίου, καὶ καταλιπόντος κληρο- 
νόμους τῆς οὐσίας αὐτόν τε καὶ τὸν ἀδελφὸν Φάβιον, 

2 καλόν τι καὶ μνήμης ἄξιον ἐποίησεν. ὁ γὰρ Δεύχκιος, 
ὑπάρχων ἄτεκνος διὰ τὸ τοὺς μὲν εἰς ἑτέρας οἰκέας so 
ἐκδεδόσϑαι, τοὺς δ᾽ ἄλλους υἱούς, ovg ἔτρεφε δια- 
δόχους αὑτοῦ καὶ τοῦ γένους, πάντας μετηλλαχέναι, 
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τούτοις ἀπέλιπε τὴν οὐσίαν. ὁ δὲ Σκιπέων, ϑεωρῶν 8 
αὑτοῦ τὸν ἀδελφὸν καταδεέστερον ὄντα τοῖς ὑπάρ- 
χουσιν, ἐξεχώρησε πάντων τῶν ὑπαρχόντων, οὔσης 
τῆς ὕλης τιμήσεως ὑπὲρ ἑξήκοντα τάλαντα , διὰ τὸ 
5 μέλλειν οὕτως ἴσον ὑπάρχειν αὐτῷ κατὰ τὴν οὐσίαν 
τὸν Φάβιον. γενομένου δὲ τούτου περιβοήτου, προσ- 4 
ἔϑηκεν ἕτερον τούτῳ δεῖγμα τῆς αὑτοῦ προαιρέσεως 
ἐμφανέστερον᾽ βουλομένου γὰρ τἀδελφοῦ μονομαχίας 5 
ἐπὶ τῷ πατρὶ ποιεῖν, οὐ δυναμένου δὲ δέξασϑαι τὴν 
10 δαπάνην διὰ τὸ πλῆϑος τῶν ἀναλισκομένων χρημά- 
TOv, καὶ ταύτης τὴν ἡμίσειαν εἰσήνεγκεν ὁ Σκιπίων 
ἐκ τῆς ἰδίας οὐσίας. ἔστι δ᾽ οὐκ ἐλάττων ἡ σύμπασα 6 
i aie ταλάντων , ἐάν τις μεγαλομερῶς ποιῇ. 
- φήμης περὶ αὐτοῦ διαδιδομένης μετήλλαξεν L 7 
15 μήτηρ. ὁ δὲ τοσοῦτον ἀπέσχε τοῦ κομίσασϑαί τι ὧν 8 
πρότερον ἐδωρήσατο, περὶ ὧν ἀρτίως eixov, ὥστε 
καὶ ταῦτα καὶ τὴν λοιπὴν οὐσίαν τὴν τῆς μητρὸς 
ἅπασαν ἀπέδωκε ταῖς ἀδελφαῖς, ἧς οὐδὲν αὐταῖς προσ- 
qs κατὰ τοὺς νόμους. διὸ πάλιν τῶν ἀδελφῶν παρα- 9 
:o λαβουσῶν τὸν ἐν ταῖς ἐξόδοις κόσμον καὶ τὴν περέστα- 
σιν τὴν τῆς Αἰμιλίας, πάλιν ἐκαινοποιήϑη τὸ μεγαλό- 
ψυχον καὶ φιλοέκδιον τῆς τοῦ Σκιπίωνος προαιρέσεως. 
Ταῦτα μὲν οὖν προκατεσκευασμένος ἐκ τῆς πρώ- 10 
της ἡλικίας Πόπλιος Σκιπίων προῆλϑε πρὸς τὸ φι- 
25 λοδοξεῖν σωφροσύνῃ καὶ καλοκἀγαϑέᾳ. εἰς 1 ἣν ἴσως 11 
ἑξήκοντα τάλαντα δαπονήσας, τοσαῦτα γὰρ ἦν προει- 
μένος τῶν ἰδίων, ὁμολογουμένην ἔσχε τὴν ἐπὶ κα- 
λοχἀγαϑίᾳ φήμην. οὐχ οὕτω τῷ πλήϑει τῶν χρημά- 
τῶν τὸ προκείμενον κατεργασάμενος ὡς τῷ καιρῷ 
so τῆς δόσξως καὶ τῷ χειρισμῷ τῆς χάριτος. τὴν δὲ σω- 12 
φροσύνην περιεποιήσατο δαπανήσας μὲν οὐδέν, πολ- 
λῶν δὲ καὶ ποικέλων ἡδονῶν ἀποσχόμενος προσεκέρ- 
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13 deve τὴν σωμαεικὴν ὑγίδιαν xxl τὴν εὐεξίαν, Ttt 
αὐτῷ ex d 0Aov τὸν βίον παρεπομένη πολλὰς ἡδονὰς 
καὶ καλὰς ἀμοιβὰς ἀπέδωκεν ἀνθ᾽ ὧν πρύτερον ἀπόσ- 
qsvo τῶν προχϑίρων ἡδονῶν. 

15 Δοιποῦ δ᾽ ὄντος τοῦ κατὰ τὴν ἀμδρείαν, καὶ 5 
κυρεωτάτου σχεδὸν ἐν πάσῃ μὸν πολιτείᾳ, μάλιστα δ᾽ 
ἐν τῇ Ῥώμῃ, μεγίστην ἔδει καὶ τὴν ἄσκησιν περὶ 

2 τοῦτο τὸ μέρος ποιήσασθαι. καλὸν μὲν οὖν τι πρὸς 
ταύτην τὴν ἐπιβολὴν αὐτοῦ καὶ διὰ τὴς τύχης ἐγέ- 

3 vevo συνέργημα. τῶν γὰρ ἐν Μακεδονίᾳ βασιλέων 1 
μεγέστην ποιουμένων σπουδὴν περὶ τὰς κυνηγεσίας, 
καὶ Μακεδόνων ἀνεικότων τοὺς ἐπτεηδειοτάτους τό- 

4 πους πρὸς τὴν τῶν ϑηρίων συναγωγήν. ταῦτα συν- 
ἔβη τὰ χωρία τοτηρῆσϑαι μὲν ἐπιμελερ: καθάπερ καὶ 
πρότερον, πάντα τὸν τοῦ πολέμου χρόνον, κεκυνηγῆς 15 
σϑαι δὲ μηδέποτε τῶν τεττάρων ἐτῶν διὰ τοὺς πε- 
ρισπασμούς᾽ ἥ καὶ ϑηρίων ὑπῆρχε πλήφη παντοδα- 

ὅ πῶν. τοῦ δὲ πολέμου λαβόντος κρίσιν ὁ Αεύκιος, 
καλλίστην ὑπολαμβάνων καὶ τὴν ἄσκησυν καὶ τὴν 
ψυχαγωγίαν ὑπάρχειν volg νέοις τὴν περὶ τὰ κυνη- τὸ 
γόσια, τούς vs πυνηγοὺς συνέστησε τοὺς βασιλικοὺς 
τῷ Σ)κιπέωνι, καὶ τὴν ἐξουσίαν τὴν περὶ τὰ κυνηγέ- 

6 σια παρέδαοιε τούτῳ πᾶσαν ἧς ἐπιλαβόμενος ὁ προ- 
διρημένος, καὶ νομίσας οἷον εἰ βασιλεύειν, ἐν τούτῳ 
κωτογέγνδτο πάντα τὸν χρόνον ὅσον ἐπέμεινε τὸ dvQa- :5 

7 τύπεδον μϑτὰ τὴν μάχην ἐν τῇ Μανεδονέᾳ. γενομέ- 
νης δὲ μεγάλης ἐξουσίας περὶ τοῦτο τὸ μέρος. ἅτε καὶ 
κατὰ τὴν ἡλικέαν ἀκμαίως ἔχοντος αὐτοῦ καὶ κατὰ 
φύσιν οἰχεέως διακειμένου , καϑάπερ δὐγονοῦς σκύ- 
λακος, ἐπίμονον αὐτοῦ συνέβη γενέσθαι τὴν περὶ τὰς 80 

8 κυνηγδσίας ὁρμήν. διὸ καὶ παραγενόμενος. elg τὴν 
Ῥώμην καὶ προσλαβὼν τὸν τοῦ Πολυβίου πρὸς τοῦτο 
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τὸ. μέρος ἐνθουσιασμόν, ἐφ᾽ ὅσον oí λοιποὶ τῶν νέων 
περὶ τὰς κρίύσϑιρ καὶ τοὺς χαιρδεισμοὺς ἐσπκουδαζον, 
κατὰ τὴν ἀγορὰν ποιούμενοι τὴν διατριβήν, καὶ διὰ 
τούτων συνιστάνειν ἑαυτοὺς ἐπειρῶντο τοῖς πολλοῖς, 

6 ἐπὶ τοσοῦτον ὁ Σκιπίων ἐν ταῖς κυνηγεσίαις ἄνα- 9 
στρεφόμενος καὶ λαμπρὸν ἀεί τι ποιῶν καὶ μνήμης 
ἄξιον, καλλέω δόξαν ἐξεφέρδτο τῶν ἄλλων. οἷς μὸν 10 
γὰρ οὐκ ἦν ἐπαίνου τυχεῖν, ei μὴ βλάψαιέν τινα τῶν 
πολιτῶν᾽ ὁ γὰρ τῶν κρίσεων τρόπος τοῦτ᾽ ἐπιφέρειν 

10. δίωθεν᾽ ὁ δ᾽ ἁπλῶς οὐδένα λυπῶν ἐξεφέρατο τὴν li 
ἐπ᾽ ἀνδρεία δύξαν πάνδημον, ἔργῳ πρὸς λύγον ἁμιᾶ- 
Δώμενος. τοιγαροῦν ὀλίγῳ χρόνῳ τοσοῦτον παρέ- 
δραμε τοὺς καθ᾽ αὑτὸν ὅσον οὐδείς πω μνημονϑύε- 
ται Ῥωμαίων, καίπερ τὴν ἐναντέαν ὁδὸν πορευϑ εὶς 

15 ἐν φιλοδοξίᾳ τοῖς ἄλλοις ἅπασι πρὸς τὰ Ῥωμαίων £0 
καὶ νόμιμα. 

Ἐγὼ δὲ πλείω πεποίημαι λόγον ὑπὲρ τῆς Σχε- 16 
πέωνος αἱρέσεως ἐκ τῆς πρώτης ἡλικέας, ἡδεῖαν μὲν 
ὑπολαμβάνων εἶναι τοῖς πρεσβυτέροις, ὠφέλιμον δὲ 

30 τοῖς νέοις τὴν τοιαύτην ἰστορίαν, μάλιστα δὲ βουλό- 2 
μενος πίστιν παρασκευάζειν τοῖς μέλλουσι λέγεσϑαι 
ἐν ταῖς ἑξῆς βέβλοις περὶ αὐτοῦ πρὸδ τὺ μήτε διαπο- 
ρεῖν τοὺς ἀκούοντας διὰ τὸ παράδοξόν τι φανήσεσθαι 
τῶν συμβαινόντων μετὰ ταῦτα περὶ αὐτὸν μήτ᾽ ἀφαι- 3 

25 ρουμένους. τἀνδρὸς τὰ κατὰ λόγον γεγονότα χκατορ- 
ϑώματα τῇ τύχῃ προσάπτειν, ἀγνοοῦντας τὰς αἰτίας, 
ἐξ ὧν ἔχαστα συνέβη γενέσϑαι, σλὴν τελέως ὀλίγων, 

ἃ δεῖ μόνα προσάπτειν τῇ ἢ τύχῃ καὶ ταὐτομάτῳ. ταῦτα 4 
μὲν οὖν ἐπὶ τοδοῦτον ἡμεῖς διοληλυϑύτες κατὰ τὴν 

80 παρέχβασιν, αὖϑις ἐπάνιμεν ἐπὶ τὴν ἐκτροπὴν τῆς 
ὑποκειμένης διηγήσεως. [Exc. Peir. p .145—168.]] . 

Ὅτι παρὰ τῶν ᾿Αθηναίων ἧκον κείσβει καὶ παρὰ 11 
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τῶν ᾿Αχαιῶν ol περὶ Θεαρέδαν xal Στέφανον ὑπὲρ 

2 τῶν ῥυσίων. τοῖς γὰρ Ζηλίοις δοθείσης ἀποχρίσεως 
παρὰ Ῥωμαίων μετὰ τὸ συγχωρηϑῆναι τὴν 4ῆλον 
τοῖς ᾿Αθηναίοις αὑτοῖς μὲν ἐκχωρεῖν ἐκ τῆς νήσου, 

3 τὰ δ᾽ ὑπάρχοντα κομίζεσϑαι, μεταστάντες εἰς ᾿4χαΐαν 5 
οἱ 4ήλιοι καὶ πολιτογραφηϑέντες ἐβούλοντο τὸ δί- 
καιον ἐκλαβεῖν παρὰ τῶν ᾿Αϑηναίων κατὰ τὸ πρὸς 

4 τοὺς ᾿Δχαιοὺς σύμβολον. τῶν δ᾽ ᾿4ϑηναίων φασκόν-- 
τῶν μηδὲν εἶναι πρὸς αὐτοὺς τῆς δικαιοδοσίας ταύ- 
Tuc, ἡτοῦντο ῥύσια τοὺς ᾿Αχαιοὺς οἱ 4ήλιοι κατὰ 10 

5 τῶν ᾿4ϑηναίων. ὑπὲρ ὧν τότε πρεσβεύσαντες &Aa- 
βον ἀπόκρισιν κυρέας εἶναι τὰς κατὰ τοὺς νόμους 
γεγενημένας παρὰ τοῖς ᾿ΑΙχαιοῖς οἰκονομίας περὶ τῶν 
Ζηλίων. 

18 — "Ou τῶν Ἰσσίων πλεονάκις πεπρεσβευκότων εἰς 15 
τὴν Ῥώμην, καὶ διασαφούντων ὅτι “Ζελματεῖς τὴν 
χώραν ἀδικοῦσι καὶ τὰς πόλεις τὰς μετ᾽ αὐτῶν τατ- 

2 τομέναρ᾽ αὗται δέ εἰσιν Ἐπέτιον καὶ Τραγύριον᾽ 

8 ὁμοέως δὲ καὶ τῶν ΖΙαορσῶν ἐγκαλούντων. ἐξαπέ- 
στειλεν ἡ σύγκλητος πρεσβευτὰς τοὺς περὶ Γάιον s 
Φάννιον ἐποπτεύσοντας τὰ κατὰ τὴν Ἰλλυρίδα, καὶ 

4 μάλιστα τούτων τὰ κατὰ τοὺς Δελματεῖς. οὗτοι δέ, 
μέχρι μὲν ἔξη Πλεύρατος, ὑπήκουον ἐκείνῳ μεταλ- 
λάξαντος δὲ τούτου τὸν βίον, καὶ διαδεξαμένου Γεν- 
ϑίου τὴν βασιλείαν, ἀποστάντες ἀπὸ τούτου τοῖς ὁμό- 35 
Qotg προδεπολέμουν καὶ κατεστρέφοντο τοὺς ἄστυ- 
γείτονας , ὧν ἕνιοι καὶ φόρους αὐτοῖς ἔφερον ὃ δὲ 

5 φόρος ἦν ϑρέμματα καὶ σῖτος. καὶ οἱ μὲν περὶ Φαν- 
νιον ἐπὶ τούτοις ἐξώρμησαν. 

19 Ὅτι τῶν περὶ τὸν Γάιον Φάννιον παραγεγονότων 80 
ἐκ τῆς Ἰλλυρίδος, καὶ διασαφούντων ὅτι τοσοῦτον 
ἀπέχοιεν οἱ Ζελματεῖς τοῦ διορϑοῦσθαί τι τῶν ἐγκα- 
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λουμένων πρὸς τοὺς ὑπ᾽ αὐτῶν φάσκοντας ἀδικεῖ- 
σϑαι συνεχῶς ὡς οὐδὲ λόγον ἐπιδέχοιντο καϑόλου 
παρ᾽ αὐτῶν, λέγοντες οὐδὲν αὑτοῖς εἶναι καὶ Ῥωμαί- 
oig XOLVOV' πρὸς δὲ τούτοις διεσάφουν μήτε κατάλυ- 3 

s ux δοϑῆναι σφέσι μήτε παροχήν, ἀλλὰ καὶ τοὺς ἴπ- 
πους, OUG εἶχον παρ᾽ ἑτέρας πόλεως, ἀφελέσθαι τοὺς 
Δελματεῖς μετὰ βίας αὐτῶν᾽ ἑτοίμους δ᾽ εἶναι καὶ 3 
τὰς χεῖρας προσάγειν; εἰ μὴ συνείξαντες τῷ καιρῷ 
μετὰ πολλῆς ἡσυχίας ἐποιήσαντο τὴν ἀπόλυσιν. ών 4 

10 ἡ σύγκλητος ἀκούσασα μετ᾽ ἐπιστάσεως ἠγανάκτει 
μὲν καὶ ἐπὶ τῇ τῶν Δελματέων ἀπειϑείᾳ καὶ σκαιό- 
τητι, τὸ δὲ πλεῖστον ὑπέλαβε τὸν καιρὸν ἐπιτήδειον 
εἶναι πρὸς τὸ πολεμῆσαι τοῖς προδιρημένοις διὰ πλεί- 
ους αἰτέας. τά τε γὰρ μέρη ταῦτα τῆς Ἰλλυρέδος τὰ ὅ 

15 νδύοντα πρὸς τὸν “Αδρίαν ἀνεπέσχεπτα τελέως ἡ qv αὖ- 
τοῖς, ἐξ οὗ Δημήτριον τὸν Φάριον ἐξέβαλον, τούς τὸ 6 
κατὰ τὴν Ἰταλίαν ἀνθρώπους οὐκ ἐβούλοντο κατ᾽ οὐ- 
δένα τρόπον ἀποθηλύνεσϑαι διὰ τὴν πολυχρόνιον 
εἰρήνην ἔτος γὰρ ἦν τότε δωδέκατον ἀπὸ τοῦ πρὸς 7 

e) Περσέα πολέμου καὶ τῶν ἐν Μακεδονίᾳ πράξεων. 
διόπερ ἐβουλεύοντο, πόλεμον ἐνστησάμενοι πρὸς τοὺς 8 
προειρημένους , ἅμα μὲν ὡς ἂν εἰ καινοποιῆσαι τὰς 
ὁρμὰς καὶ προϑυμίας τῶν ἰδίων ὄχλων, ἅ ἅμα δὲ κα- 
ταπληξάμεδνοι τοὺς Ἰλλυριοὺς ἀναγκάσαι πευϑαρχεῖν 

55 τοῖς ὑπ᾽ αὐτῶν παραγγελλομένοις. αὗται μὲν οὖν 9 
ἦσαν αἰτίαι δι᾿ ἃς ἐπολέμησαν Ῥωμαῖοι 4ελμα- 
τεῦσι᾽ τοῖς ys μὴν ἐκτὸς τὸν πόλεμον ἀναδεικνύ- 
&v, ὡς διὰ τὴν εἰς τοὺς πρεσβευτὰς ὕβριν κεκρικότες 
πολεμεῖν. 

8. Ὅτι ὃ βασιλεὺς ᾿Αριαράϑης παρεγένετο εἰς τὴν 'Ῥώ- 20 
μην ἔτι ϑερεξέας οὔσης τότε δέ, παρειληφότων τὰς 2 
ἀρχὰς τῶν περὶ τὸν Σέξτον Ἰούλιον, ἐγίγνετο περὶ 
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τὰς κατ᾽ ἰδέαν ἐντεύξεις; οἰχείαν ποισύμενος πδρεχο-" 
πὴν καὶ φαντασίαν τῆς ὑποκειμένης περιστάσει: 

3 παρῆσαν δὲ καὶ παρὰ 4ηβητρίου πρέσβεϊς οἵ sapi 
τὸν Μιλτιάδην πρὸς ἑκατέψαν τὴν ὑπόϑεσὶν ἡρμο- 
σμένοι᾽ καὶ μὰρ περὶ ᾿Δριαράθϑου ἀπολογεῖσθαι καὶ ὁ 

4 κατηγορεῦν αὐτοῦ παρεσκϑυόξοντο φιλαπεχϑώς. ἀπε- 
στάλκει δὲ καὶ Ὀροφέρνης πρεσβευτὰς τοὺς περὶ Ti- 
μόϑεον καὶ “Ζιογένην, στέφανόν τε κομέξοντας τῇ 
Ῥώμῃ καὶ τὴν φιλέαν καὶ τὴν συμμαχίαν ἀνανεωσο- 
μένους, τὸ δὲ πλεῖον συγκαταστησομένους τῷ Apu 10 
ράθη, xal τὰ μὲν ἀπολογησομένους; τὰ δὲ κατηγορή- 

5 δοντας. ἐν μὲν ovv ταῦς aav. ἰδέαν ἐντεύξεσι μεέξω 
φαντασίαν slAxov οἵ περὶ τὸν σπογένην καὶ Μιλεεά- 
δην, ἅτε καὶ κατὰ τὸ πλῆθος πρὸς ἕνα συγχρινόμενοι 
καὶ κατὰ τὴν ἄλλην περυιχοπὴν δὐτυχοῦντες πρὸς ιὉ 

6 ἑπταιχότα ϑεωρούμεονοι᾽ πάφαπλησίωρ δὲ καὶ περὶ 

7 τὴν τῶν πραγμάτων ἐξήγησιν πολὺ αἰδριῆσαν᾽ πᾶν 
μὲν γὰρ’ καὶ πρὸς παντοῖα λέγειν ἐθάρρουν, οὐδένα 
λόγον ποιαύμενοι τῆς ἀληθείας.“ τὸ δὲ λεγόμενον 

8 ἀνυπεύϑυνον ἦν, σύκ ἔχον τὸν ἀπολογησόμενον. Aot- so 
πὸν ἀχονιτὶ τοῦ φεύδους ἐπικρατοῦντος ἐδόχει σφέσι 
τὰ πράγματα κατὰ γνώμην χωρεῖν. ([Exc. de legat. 
p. 201—204.] 

9 Ὀροφέρμην ὀλέγον χρύνον Καππαδοκίας βασι- 
λεύσαντα καὶ παριδόντα τὰς πατρίους ᾿ἀγωγὰς Πολύ- 35 
βιός φησιν ἐν τῇ τριακοστῇ δευτέρα εἰσαγαγεῖν τὴν 
Ἰακὴν καὶ τοχνητὴν ἀσωτίαν. [Athen. 10, p. 440, 'B.] 

20^ "Or A4vxícxov τοῦ ivoAov ταραχώδους ὄντος 
καὶ ϑορυβώδους, ἀναιρεϑέντος δὲ τούτου, τὸ ἑξῆς ol 
Αἰτωλοὶ [ὡμοφρόνησαν καὶ] ὡμονόησων $vog ἀνθρώ- » 

2 που παραχωρήσαντος" τηλικαύτη τίς ἐστιν, ὡς ἔοικε, 

δύναμις ἐν ταῖς τῶν ἀνθρώπων φύσεσιν ὥστε μὴ 
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μύνον στρατόπεδα καὶ πόλεις, ἀλλὰ καὶ τὰς ἐθυινὰς 

συστάσεις καὶ τὰς ὁλοσχερεῖς διαφορὰς νῆς οἰκουμέ- 

vyg δι᾽ δνὸς ἀνδρὸς ἀρευσὴν καὶ κακίαν ποτὲ μὲν τῶν 

μεγέσυων καοῶν, ποτὲ δὲ τῶν μεγίστων ἀγαϑῶν πεῖ- 
5 ρῶν λαμβάνειν. 

Ὅτι “υκέσκος κάκιστος ὧν καλῶς κατέστρεψε τὸν 8 
βίον. ὥστε τοὺς πλείστούς εἰκότως ὀνειδίξειν τῇ τύχῃ 
διότε τὸ τῶν ἀγαθῶν ἀνδρῶν ἄθλον τὴν εὐθανασίαν 
volg χειρίστοις ἐνέοτε περιτέθησιν. Exc. Vat. p. 440 

19 M. 79—80 H.] 

"Occ τὰ κατὰ τὴν “ἰτωλίαν καλῶς διετέϑη κατε- 21 
σβεσμένης ἐν αὐνοῖς τῆς ἐμφυλίου στάσεως μετὰ τὸν 
“Μυκχέσκου θάνατον, καὶ Μνασόππου τοῦ Κορωμαΐου 2 
μδταλλξωαντος τὸν βέον βελτίων qw ἡ διάθεσις κατὰ 

16 τὴν Βοιωσίαν.. ὁμοίως δὲ καὶ κασὰ τὴν ᾿Αχαρνανέαν 
Χρεμία μερονόκορ ἐκποδών. σχεδὸν y&Q ὡς ἂν εἰ 
κοθαρμόν τίμα σοανέβη γενέσϑαι τῆς Ελλάδος, τῶν 
ἀλιτηφίων αὐτῆς ἐκ τοῦ (uv μεθισταμένων. καὶ ye 4 
καὶ τὸν Ἠπειρώτην Χάροπα συνεκύρησε κατὰ τὸν 

20 ἐνεαυτὸν τοῦτον ἐν Βροντεσίῳ μεταλλάξαι τὸν βώον. 
τὰ 0» κατὰ τὴν Ἤκειρον ἔτι ἐν ἀκαταστασέαις ἦν καὶ 5 
ταραχαῖς, ὡς ἐν τοῖς ἐπανώ χρόνοις. διὰ τὴν Xu- 
θοπος ὠμότητα. «τοὶ παρανομίαν, ἐξ οὐ συνέβη τελε- 
σϑῆναι τὸν πρὸς. Ἰεφσέα: πόλεμον. μετὰ γὰρ τὸ κα' 6 

35 τακρῖναι “Δεύκιον ᾿νέκον καὶ τοὺς μὲν ... τῶν Émt- 
φανῶν ἀνδρῶν, «τοὺς δὲ ἀπαγαγεῖν δὶς τὴν Ῥώμην, 
ὅσοι καὶ βραχεῖαν, ὑποψίαν εἶχον; τύτε᾽ λαβὼν ὁ Χά- 7 
gov τὴν ἐξουσίαν ὃ βούλοιτο πράττειν, ovx ἔστι τῶν 
δεινῶν ὑποῖον οὐχ’ ἐπούευ, τὰ μὲν δι᾿ αὑτοῦ, τὰ δὲ 

80 δεὰ τῶν φύλων, Gs: wéog μὲν ὦ ὧν αὐτὸς κομιδῇ, συν- 8 
δεδφαμηνότων δὲ πρὸς αὐτὸν τῶν χειρίστων καὶ τῶν 
εὐπανατάόξων ἀνθρώπων διὰ τὸν ἐκ τῶν ἀλλοτρέων 
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9 νοσφισμόν. εἶχε δὲ olov ἐφεδρείαν xal ῥοπὴν πρὸς 
τὸ πιστεύεσθαι διότι πράττει κατά τινα λόγον ἃ 
ποιεῖ καὶ μετὰ τῆς Ῥωμαίων γνώμης τήν τε προῦ- 
πάρχουσαν αὐτῷ σύστασιν πρὸς τοὺς προειρημένους 
καὶ πρὸς ταύτῃ Μύρτῳνα πρεσβύτην ἄνθρωπον καὶ 5 

10 τὸν υἱὸν αὐτοῦ Νικάνορα, τἄλλα τε μετρίους ἀνθρώ- 
πους καὶ δοκοῦντας εἶναι Ῥωμαίων φίλους, οἵ πολύ 
ει κεχωρισμένοι τὸν πρὸ τοῦ χρόνον ἁπάσης ἀδικίας 
ovx οἶδ᾽ ὅπως τότε συνεπκέδωκαν αὑτοὺς εἰς τὸ συν- 
επισχύειν καὶ κοινωνεῖν ταῖς τοῦ Χάροπος ἀνομίαις. 10 

11 ἐπειδὴ δ᾽ ὁ προειρημένος τοὺς μὲν κατὰ τὴν ἀγορὰν 
ἀναφανδὸν ἐφόνευσε, τοὺς δ᾽ ἐν ταῖς ἰδίαις οἰκέαις, 
ἐνίους δ᾽ ἐπὶ τῶν ἀγρῶν καὶ κατὰ τὰς ὁδοὺς ἐπαπο- 
στέλλων ἐδολοφόνηδσε, καὶ πάντων τῶν τεϑνεώτων 
ἐξηνδραποδίσατο τοὺς βίους, ἄλλην ἐπεισῆγε μηχα- 15 

12 νήν. προέγραφς γὰρ τοὺς εὐχαιροῦντας τοῖς βίοις 

18 φυγάδας, οὐ μόνον ἄνδρας, ἀλλὰ καὶ γυναῖκας ἀνα- 
ταϑεὶς δὲ τὸν φόβον τοῦτον ἐχρηματίξετο ἀεὶ τοὺς 
μὲν ἄνδρας δι᾽ ἑαυτοῦ, τὰς δὲ γυναῖκας διὰ τῆς μη- 

14 τρὸς Φιλώτιδος᾽ πάνυ γὰρ εὐφυὲς ἐγένετο καὶ τοῦτο so 
τὸ πρόσωπον, πρὸς δὲ βίαν καὶ πλεῖόν τι δυνάμενον 
συνεργεῖν ἢ κατὰ γυναῖκα. 

22 Ἐπειδὴ δὲ πάντας ἐξηργυρίσαντο κατὰ τὸ Üvva- 
τόν, δἰσῆγον εἰς τὸν δῆμον οὐδὲν ἧττον ἅπαντας 

2 τοὺς προγεγραμμένους. οἱ δὲ πολλοὶ τῶν ἐν τῇ Φοι-- 95 
νίκῃ τὰ μὲν διὰ τὸν φόβον, τὰ δὲ καὶ δελεαξόμενοι 
διὰ τῶν περὶ τὸν Χάροπα, κατέκριναν οὐ φυγῆς; 
ἀλλὰ ϑανάτου πάντας τοὺς προσαγγδλϑέντας ὡς ἀλ- 

3 λότρια φρονοῦντας Ῥωμαίων. οὗτοι μὲν οὖν πάντες 
ἔφυγον, ὁ δὲ Χάροψ ὥρμησεν eig τὴν Ῥώμην, ἔχων 80 
χρήματα καὶ τοὺς περὶ τὸν Μύφτωνα uso" αὑτοῦ, 
βουλόμενος ἐπισφραγίσασϑαι διὰ τῆς συγκλήτου τὴν 
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αὑτοῦ παρανομίαν. ἐν & καιρῷ κάλλιστον μὲν ἐγέ- 4 
veto δεῖγμα τῆς Ῥωμαίων αἱρέσεως, κάλλιστον δὲ 
ϑέαμα πᾶσι τοῖς Ἕλλησι τοῖς παρεπιδήμοις; μάλιστα 
δὲ τοῖς ἀνακεκλημένοις᾽ τὲ γὰρ Μάρκος. ἀρχιε- 5 
5 ρεὺς ὧν καὶ πρῶτος τῆς συγκλήτου γραφόμενος, 0 τὲ 
“Δεύκιος ὃ τὸν Περσέα νικήσας, μεγίστην ἔχων πίστιν 
καὶ δύναμιν; πυνϑανόμενοι τὰ πεπραγμένα τῷ Χά- 
θοπι κατὰ τὴν Ἤπειρον ἐκώλυσαν εἰς τὰς οἰκίας αὖ- 
τῶν εἰσιέναι τὸν Χάροπα. οὗ γενομένου περιβοήτου 6 

10 πάντες ἐγενήϑησαν οἱ παρεπιδημοῦντες περιχαρεῖς, 
ἀποδεχόμενοι τὸ μισοπόνηρον τῶν Ῥωμαίων. μετὰ 7 
δὲ ταῦτα τοῦ Χάροπος εἰσελθόντος εἰς τὴν σύγκλη- 
τον, οὐ συγκατέϑετο τοῖς ἀξιουμένοις οὐδ᾽ ἐβουλήϑη 
δοῦναι ῥητὴν ἀπόκρισιν, ἀλλὰ τοῖς ἀποστελλομένοις 8 

15 πρεσβευταῖς ἔφη δώσειν ἐντολὰς ἐπισκέψασθαι περὶ 
τῶν γεγονότων. ὁ δὲ Χάροψ ἀναχωρήσας ταύτην μὲν 9 
τὴν ἀπόκρισιν ἀπεσιώπησε, γράψας δὲ πρὸς τὴν ἰδίαν 
ὑπόϑεσιν ἁρμόξουσαν ἀπήγγειλεν ὡς συνευδοκούν- 
τῶν Ῥωμαίων τοῖς ὑπ᾽ αὐτοῦ πραττομένοις. 

20 ὋὍτι Εὐμένης ὁ βασιλεὺς τῇ μὲν σωματικῇ δυνάμει 23 
παραλελυμένος qv, τῇ δὲ τῆς ψυχῆς λαμπρότητι προσ- 
αντεῖχεν, ἀνὴρ ἐν μὲν τοῖς πλείστοις οὐδενὸς δεύτε- 2 
pog τῶν xa9' αὑτὸν βασιλέων γενόμενος, περὶ δὲ τὰ 
σπουδαιότατα καὶ κάλλιστα μείξων καὶ λαμπρότερος᾽ 

25 ὃς γὲ πρῶτον μὲν παραλαβὼν παρὰ τοῦ πατρὸς τὴν 3 
βασιλείαν συνεσταλμένην τελέως εἰς ὀλίγα καὶ λιτὰ 
πολισμάτια ταῖς μεγίσταις τῶν καϑ᾽ αὐτὸν δυνα- 
στειῶν ἐφάμιλλον ἐποίησε τὴν ἰδίαν ἀρχήν, οὐ τύχῃ 4 
τὸ πλεῖον συνεργῷ χρώμενος, οὐδ᾽ ἐκ περιπετείας, 

80 ἀλλὰ διὰ τῆς ἀγχινοίας καὶ φιλοπονίας. ἔτι δὲ πρά- 
kso τῆς αὑτοῦ. δεύτερον φιλοδοξότατος ἐγενήϑη καὶ 5 
πλείστας μὲν τῶν καϑ᾽ αὑτὸν βασιλέων πόλεις Ἑλλη- 
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Ὁ νοσφισμόν. εἶχε δὲ olov ἐφεδρείαν καὶ ῥοπὴν πρὸς 
τὸ πιστεύεσθαι διότι πράττει χατά τινα λόγον ἃ 
ποιδξῖ καὶ μετὰ τῆς Ῥωμαίων γνώμης τήν τε προὺ- 
πάρχουσαν αὐτῷ σύστασιν πρὸς τοὺς προειρημένους 
καὶ πρὸς ταύτῃ Μύρτωνα πρεσβύτην ἄνϑρωπον καὶ 5 

10 τὸν υἱὸν αὐτοῦ Νικάνορα, τἄλλα τὸ μετρίους ἀνθρώ- 
πους καὶ δοκοῦντας εἶναι Ῥωμαίων φίλους, of πολύ 
τι κεχωρισμένοι τὸν πρὸ τοῦ χρόνον ἁπάσης ἀδικίας 
ovx οἷδ᾽ ὅπως τότε συνεπέδωκαν αὑτοὺς eig τὸ συν- 
εἐπισχύειν καὶ κοινωνεῖν ταῖς τοῦ Χάροπος ἀνομίαις. 1 

11 ἐπειδὴ δ᾽ ὁ προειρημένος τοὺς μὲν κατὰ τὴν ἀγορὰν 
ἀναφανδὸν ἐφόνευσε, τοὺς δ᾽ ἐν ταῖς ἰδίαις οἰκέαις, 
ἐνίους δ᾽ ἐπὶ τῶν ἀγρῶν καὶ κατὰ τὰς ὁδοὺς ἐπαπο- 
στέλλων ἐδολοφόνησε, καὶ πάντων τῶν τεϑνεώτων 
ἐξηνδραποδίσατο τοὺς βίους. ἄλλην ἐπεισῆγε μηχα- 15 

12 νήν. προέγραφε γὰρ τοὺς εὐκχαιροῦντας τοῖς βίοις 

18 φυγάδας, οὐ μόνον ἄνδρας, ἀλλὰ καὶ γυναῖκας &va- 
ταϑεὶς δὲ τὸν φόβον τοῦτον ἐχρηματέξετο ἀεὶ τοὺς 
μὲν ἄνδρας δι᾽ ἑαυτοῦ, τὰς δὲ γυναῖκας διὰ τῆς μη- 

14 τρὸς Φιλώτιδος᾽ πάνυ γὰρ εὐφυὲς ἐγένετο καὶ τοῦτο Ὁ 
τὸ πρόσωπον, πρὸς δὲ βίαν καὶ πλεῖόν τι δυνάμενον 
συνεργεῖν ἢ κατὰ γυναῖκα. 

29 Ἐπειδὴ δὲ πάντας ἐξηργυρίσαντο κατὰ τὸ δυνα- 
τόν, εἰσῆγον εἰς τὸν δῆμον οὐδὲν ἧττον ἅπαντας 

2 τοὺς προγεγραμμένους. οἱ δὲ πολλοὶ τῶν ἐν τῇ Φοι-- s 
νίκῃ τὰ μὲν διὰ τὸν φόβον, τὰ δὲ καὶ ϑελεαξόμενοι 
διὰ τῶν περὶ τὸν Χάροπα, κατέκριναν οὐ φυγῆς, 
ἀλλὰ ϑανάτου πάντας τοὺς προσαγγελθέντας ὡς ἀλ- 

8 λότρια φρονοῦντας Ῥωμαίων. οὗτοι μὲν οὖν πάντες. 
ἔφυγον, ὁ δὲ Χάροψ ὥρμησεν εἰς τὴν Ῥώμην, ἔχων 80 
χρήματα καὶ τοὺς περὶ τὸν Μύφτωνα μεϑ᾽ αὑτοῦ, 
βουλόμενος ἐπισφραγίσασϑαι διὰ τῆς συγκλήτου τὴν 
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αὑτοῦ παρανομίαν. ἐν ᾧ καιρῶ κάλλιστον μὲν ἐγέ- 4 
vero δεῖγμα τῆς Ῥωμαίων αἱρέσεως, κάλλιστον δὲ 
ϑέαμα πᾶσι τοῖς Ἕλλησι τοῖς παρεπιδήμοις, μάλιστα 
δὲ τοῖς ἀνακεκλημένοις᾽ 0 τὲ γὰρ Μάρκος, ἄρχιε- 5 
5 ρεὺς ὧν καὶ πρῶτος τῆς συγκλήτου γραφόμενος, ὅ τε 
“Δεύκιος ὁ τὸν Περσέα νικήσας, μεγέστην ἔχων πέστιν 
καὶ δύναμιν, πυνϑανόμενοι τὰ πεπραγμένα τῷ Χά- 
Qoi κατὰ τὴν᾽ Ἤπειρον ἐκώλυσαν εἰς τὰς οἰκίας αὖ- 
τῶν εἰσιέναι τὸν Χάροπα. ov γενομένου περιβοήτου 6 

10 πάντες ἐγενήϑησαν ol παρεπιδημοῦντες περιχαρεῖς, 
ἀποδεχόμενοι τὸ μισοπόνηρον τῶν Ῥωμαίων. μετὰ 7 
δὲ ταῦτα τοῦ Χάροπος εἰσελθόντος εἰς τὴν σύγκλη- 
τον, οὐ συγκατέϑετο τοῖς ἀξιουμένοις οὐδ᾽ ἐβουλήϑη 
δοῦναι ῥητὴν ἀπόκρισιν, ἀλλὰ τοῖς ἀποστελλομένοις 8 

15 πρεσβευταῖς ἔφη δώσειν ἐντολὰς ἐπισκέψασϑαι περὶ 
τῶν γεγονότων. ὁ δὲ Χάροψ ἀναχωρήδας ταύτην μὲν 9 
τὴν ἀπόκρισιν ἀπεσιώπησε, γράψας δὲ πρὸς τὴν ἰδίαν 
ὑπόϑεσιν ἁρμόξουσαν ἀπήγγειλεν ὡς συνευδοκούν- 
vov Ῥωμαίων τοῖς ὑπ᾽ αὐτοῦ πραττομένοις. 

20 — "Ort Εὐμένης ὁ βασιλεὺς τῇ μὲν σωματικῇ δυνάμει 23 
παραλελυμένος ἦν, τῇ δὲ τῆς ψυχῆς λαμπρότητι προσ- 
αντεῖχεν, ἀνὴρ ἐν μὲν τοῖς πλείστοις οὐδενὸς δεύτε- 2 
pog τῶν καϑ᾽ αὑτὸν βασιλέων γενόμενος, περὶ δὲ τὰ 
σπουδαιότατα καὶ κάλλιστα μείξων καὶ λαμπρότερος᾽ 

35 Og γε πρῶτον μὲν παραλαβὼν παρὰ τοῦ πατρὸς τὴν 3 
βασιλείαν συνεσταλμένην τελέως εἰς ὀλίγα καὶ λιτὰ 
πολισμάτια ταῖς μεγίσταις τῶν xo0' αὐτὸν δυνα- 
στειῶν ἐφάμιλλον ἐποίησε τὴν ἰδίαν ἀρχήν, οὐ τύχῃ 4 
τὸ πλεῖον συνεργῷ χρώμενος, οὐδ᾽ ἐκ περιπετείας, 

80 ἀλλὰ διὰ τῆς ἀγχινοίας καὶ φιλοπονίας. ἔτι δὲ πρά- 
ξεως τῆς αὑτοὺ. δεύτερον φιλοδοξότατος ἐγενήϑη καὶ 5 
πλείστας μὲν τῶν καϑ᾽ αὑτὸν βασιλέων πόλεις Ἑλλη- 
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νέδας εὐηργέτησε, πλείστους δὲ κατ᾽ ἰδίαν ἀνθρώ- 
|| 6 ποὺς ἐσωματοποίησε. τρίτον ἀδελφοὺς ἔχων τρεῖς 
καὶ κατὰ τὴν ἡλικίαν καὶ πρᾶξιν *, Ἐς, πάντας τούτους 
συνέσχε πειϑαρχοῦντας αὑτῷ καὶ doo téco Dude καὶ 

7 σώξοντας τὸ τῆς βασιλείας ἀξίωμα. τοῦτο δὲ σπα-- 5 
νίως εὕροι τις ἂν γεγονός. 

8 ὋὌστιάτταλος ὁ ἀδελφὸς Εὐμένους παραλαβὼν τὴν 
ἐξουσίαν πρῶτον ἐξήνεγκε δεῖγμα τῆς αὐτοῦ προαι- 
φέσεως καὶ πράξεως τὴν ᾿Αριαράϑου καταγωγὴν ἐπὶ 
τὴν βασιλείαν. [ Exc. Peir. p. 162—169.] 10 

24 ΑΚατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον παραγεγονότων πρε- 
σβευτὼν ἐξ Ἠπείρου παρά τε τῶν τὴν Φοινίκην κα- 
τεχόντων καὶ παρὰ τῶν ἐχπεπτωκότων, καὶ ποιηδα- 

2 μένων λόγους κατὰ πρόσωπον, ἔδωκεν ἀπόκρισιν 
αὐτοῖς ἡ σύγκλητος ὅτι δώσει περὶ τούτων ἐντολὰς 15 
τοῖς ἀποστελλομένοις πρεσβευταῖς εἰς τὴν Ἰλλυρίδα 
μετὰ Γαΐου Μαρκίου. [Exc. de legat. p. 204.] 

25 ὋὍτιπΠρουσίας μετὰ τὸ νικῆσαι τὸν Ἄτταλον μετὰ τὸ 
παρελϑεῖν πρὸς τὸ Πέργαμον παρασκευασάμενος ϑυ- 
σίαν πολυτελὴ προσήγαγε πρὸς τὸ τέμενος τοῦ ᾿4σκλη- 20 

2 πιοῦ, καὶ βουϑυτήσας καὶ καλλιερήσας τότε μὲν 

8 ἐπανῆλθεν ἐπὶ τὴν παρεμβολήν, κατὰ δὲ τὴν ἐπιοῦύ- 
σαν καταστήσας τὴν δύναμιν ἐπὶ τὸ Νικηφόριον 
τούς τε νεὼς ἅπαντας διέφϑειρε καὶ τὰ τεμένη τῶν 
ϑεῶν, ἐσύλησε δὲ καὶ τοὺς ἀνδριάντας καὶ τὰ λέϑινα s 

4 τῶν ἀγαλμάτων. τὸ δὲ τελευταῖον καὶ τὸ τοῦ ᾿4σκλη- 
700 ἄγαλμα βαστάσας, περιττῶς ὑπὸ Φυρομάχου 

5 κατεσκευασμένον, ἀπήνεγκεν ὡς αὐτόν, ᾧ 9 τῇ πρό- 
τερον ἡμέρα κατασπένδων ἐβουϑύτει καὶ κατηύχετο, 
δεόμενος, ὕπερ εἰκός, ἵλεων αὑτῷ γενέσϑαι καὶ εὐ- ὃ 

6 μενῆ κατὰ πάντα τρόπον. ἐγὼ δὲ τὰς τοιαύτας δια- 
ϑέσεις καὶ πρότερον εἰρηκά zov, περὶ Φιλέππου 
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ποιούμενος τὸν λόγον, μανικάς. τὸ γὰρ ἅμα μὲν 
ϑύειν καὶ διὰ τούτων ἐξιλάσκεσθαι τὸ ϑεῖον, προσ- 
κυνοῦντα καὶ λιπαροῦντα τὰς τραπέξας καὶ τοὺς βω- 
μοὺς ἐξάλλως, ὅπερ ὁ Προυσίας εἴϑιστο ποιεῖν γο- 
5 νυπετῶν καὶ γυναικιξόμενος. ἅμα δὲ ταῦτα καὶ λυ- 
μαίνεσθαι καὶ διὰ τῆς τούτων καταφϑορᾶς τὴν εἰς 
τὸ ϑεῖον ὕβριν διατίϑεσθαι, πῶς οὐκ ἂν εἴποι τις 
εἶναι ϑυμοῦ λυττῶντος ἔργα καὶ ψυχὴς ἐξεστηκυίας 
τῶν λογισμῶν; ὃ καὶ τότε συνέβαινε γίγνεσϑαι περὶ 
10 τὸν Προυσίαν. ἀνδρὸς μὲν γὰρ ἔργον οὐδὲν ἐπιτελεσά- 
μενος κατὰ τὰς προσβολάς, ἀγεννῶς δὲ καὶ γυναιχοϑύ- 
μῶως χειρίσας καὶ τὰ πρὸς ϑεοὺς καὶ τὰ πρὸς ἀνϑρώ- 
πους, μετήγαγε τὸ στράτευμα πρὸς Ἐλαίαν᾽ καὶ κατα- 
πειράσας τῆς Ἑλαίας καίτινας προσβολὰς ποιησάμενος, 
15 οὐδὲν δὲ πράττειν δυνάμενος διὰ τὸ Σώσανδρον τὸν 
τοῦ βασιλέως σύντροφον εἰσεληλυϑότα μετὰ στρατιω- 
τῶν εἴργειν αὐτοῦ τὰς ἐπιβολάς, ἀπῆρεν ἐπὶ Θυατεί- 
ρῶν. κατὰ δὲ τὴν ἐπάνοδον τὸ τῆς ᾿ἀρτέμιδος ἱερὸν 
τῆς ἐν Ἱερᾷ κώμῃ μετὰ βίας ἐσύλησεν. ὁμοίως καὶ τὸ 
20 τοῦ Κυννείου ᾿ἀπόλλωνος τέμενος τὸ περὶ Τῆμνον ov 
μόνον ἐσύλησεν, ἀλλὰ καὶ τῷ πυρὶ διέφϑειρε. καὶ 
ταῦτα διαπραξάμενος ἐπανῆλθεν εἰς τὴν οἰκείαν, οὐ 
μόνον τοῖς ἀνθρώποις, ἀλλὰ καὶ τοῖς ϑεοῖς πεπολε- 
μηκώς. ἐταλαιπώρησε δὲ καὶ τὸ πεζὸν στράτευμα 
5 τῷ Προυσίᾳ κατὰ τὴν ἐπάνοδον ὑπὸ τε τοῦ λιμοῦ 
καὶ τῆς δυσεντερίας, ὥστε παρὰ πόδας ἐκ ϑεοπέμ-- 
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πτου δοκεῖν ἀπηντῆσϑαι μῆνιν αὐτῷ διὰ ταύτας τὰς 


αἰτίας. [Exc. Peir. p. 169—170.] 
Ὅτι "ArraAog ἡττηϑεὶς παρὰ Προυσίου, προ- 
80 χειρισάμενος ᾿ϑήναιον τὸν ἀδελφὸν ἐξαπέστειλε 
μετὰ τῶν περὶ τὸν Πόπλιον, διασαφήσοντα τῇ συγ- 


κλήτῳ τὸ γεγονός. οἱ δὲ ἐν τῇ Ῥώμῃ τοῦ μὲν ᾿άν- 2 
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ógovíxov παραγενομένου καὶ διασαφοῦντος τὰ περὶ 
τὴν πρώτην ἔφοδον τῶν πολεμέων οὐ προσεῖχον, 
8 ἀλλ᾽ ὑπενόουν τὸν 'Ἄτταλον, βουλόμενον αὐτὸν ἐπι- 
βαλεῖν và Προυσίᾳ τὰς χεῖρας, προφάσεις προκατα- 
4 σκευάξεσϑαι καὶ προκαταλαμβάνειν διαβολαῖς ἅμα 
δὲ τοῦ τὸ Νικομήδους καὶ τῶν περὶ τὸν ᾿Αντίφιλον, 
τῶν παρὰ τοῦ Προυσίου πρεσβευτῶν, διαμαρτυρομέ- 
νῶν μηδὲν εἶναι τούτων, ἔτι μᾶλλον ἠπίστει τὰ λε- 
5 γόμενα περὶ τοῦ Προυσίου. μετὰ δέ τινα χρόνον 
ἐπιδιασαφουμένης τῆς πραγματείας, ἀμφιδοξήσασα 10 
περὶ τῶν προσπιπτόντων ἡ σύγκλητος ἐξαπέστειλε 
πρεσβευτὰς Λεύκιον ᾿Απουλήιον καὶ Γάιον Πετρώνιον 
τοὺς ἐπισκεψομένους πῶς ἔχει τὰ κατὰ τοὺς προειρη- 
μένους βασιλεῖς. [Exc. de legat. p. 204.1 


e 
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Ὅτι ἡ σύγκλητος ἔτι κατὰ χειμῶνα διακούσασα τῶν 1 


περὶ τὸν Πόπλιον Πέντλον ὑπὲρ τῶν κατὰ Προυσίαν 


διὰ τὸ νεωστὶ παραγεγονέναι τούτους ἐκ τῆς ᾿Ασίας, 
εἰσεκαλέσατο καὶ τὸν ᾿Αϑήναιον τὸν ᾿Αττάλου τοῦ 
βασιλέως ἀδελφόν. οὐ μέντοι πολλῶν προσεδεήϑη 

5 λόγων, ἀλλ᾿ εὐϑέως καταστήσασα πρεσβευτὰς συνεξ- 
ἀπέστειλε τῷ προειρημένῳ τοὺς περὶ Γάιον Κλαύ- 
διον Κέντωνα καὶ Μεύκιον Ὁρτήσιον καὶ Γάιον 
«Αὐρουγκολήιον, ἐντολὰς δοῦσα κωλύειν τὸν Πρου- 
σίαν ᾿Αττάλῳ πολεμεῖν. 

10 Παρεγένοντο δὲ καὶ παρὰ τῶν ᾿Αχαιῶν πρέσβεις 
εἰς Ῥώμην ὑπὲρ τῶν κατεχομένων oí περὶ Ξένωνα 
τὸν Αἰγιέα καὶ Τηλεκλέα τὸν Δἰγεάτην. ὧν ποιησα- 4 
μένων λόγους ἐν τῇ συγκλήτῳ καὶ τοῦ διαβουλίου 
προτεϑέντος, παρ᾽ ὀλίγον ἦλϑον ἀπολῦσαι τοὺς κα- 

15 τῃτιαμένους οὗ τοῦ συνεδρίου. τὴν δ᾽ αἰτίαν ἔσχε 
τοῦ μὴ συντελεσθήνωω τὴν ἀπόλυσιν Αὖλος Ποστού- 
Mog, στρατηγὸς ὧν ἑξαπέλεκυς καὶ βραβεύων τὸ δια- 
βούλιον. τριῶν γὰρ οὐσῶν γνωμῶν, μιᾶς μὲν τῆς 
ἀφιέναι κελευούσης, ἑτέρας δὲ τῆς ἐναντίας ταύτης, 

20 τρίτης δὲ τῆς ἀπολύειν μέν, ἐπισχεῖν δὲ κατὰ τὸ πα- 
góv, xal πλείστων δὲ ὄντων τῶν ἀφιέντων; παρδΆ- 
ϑὼν τὴν μίαν γνώμην διηρώτα τὰς δύο καϑολικῶς, 
οἷς δοκεῖ τοὺς ἀνακοκλημένους ἀφιέναι καὶ vovvav- 
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8 τίον. λοιπὸν οἵ κατὰ τὸ παρὸν ἐπέχειν κελεύοντες 
προσέβησαν πρὸς τοὺς μὴ φάσκοντας δεῖν ἀπολύειν, 
καὶ πλείους ἐγενήϑησαν vOv ἀφιέντων. καὶ ταῦτα 
μὲν ἐπὶ τούτων ἦν. [Εχο. de legat. p. 204—205.] 

9 Animadversa tripartita varietas est in tribus philo- δ 
sophis, quos Athenienses Romam ad senatum populumque 
Romanum legaverant impetratum uti multam remitterent, 
quam fecerant iis propter Oropi vastationem. Ea multa 
fuerat talentum fere quingentum. Erant isti philosophi 
Carneades ex Academia, Diogenes Stoicus, Critolaus Pe- 10 
ripatleticus. Et in senatum quidem introducti interprete 
usi sunt C. Acilio senatore : sed ante ipsi seorsum quisque 
ostentandi gratia magno conventu hominum dissertaverunt. 
Tum admirationi fuisse aiunt Rutilius et Polybius philoso- 
phorum trium sui cuiusque generis facundiam. Violenta, !5 
inquiunt, et rapida Carneades dicebat, scita et teretia 
Critolaus, modesta Diogenes et sobria. [Gellius 7, 14.] 

2 Ὅτι τῶν ἐκ τῆς Ῥώμης πρεσβευτῶν ἀνακαμψαάν- 
τῶν εἰς τὴν ᾿Δχαΐαν, καὶ διασαφούντων ὅτι παρ᾽ ὀλέ- 
yov ἔλϑοι τὰ πράγματα τοῦ πάντας ἐπανελθεῖν τοὺς 3 

2 κατεχομένους, εὐέλπιδες γενόμενοι καὶ μετεωρισϑέν- 
τὲς οἷ πολλοὶ πάλιν ἐξ αὐτῆς ἔπεμπον Τηλεκλέα τὸν 
Μεγαλοπολίτην καὶ ᾿ἀναξίδαμον. καὶ τὰ μὲν κατὰ 
Πελοπόννησον ἐπὶ τούτων ἦν. ΓΕχο. de legat. p. 205.] 

9 — ... more(vewv αὐτῷ πεντωκόσια τάλαντα παρα- 35 
᾿“χωρήσαντι τῆς Κύπρου καὶ τἄλλα συνακολουϑήσοντα 
λυσιτελὴ καὶ τίμια παρ᾽ αὐτοῦ συνεπιδεικνύειν TtQOO- 
ἐνεγκαμένῳ τὴν χρείαν ταύτην. — τῷ δὲ Πτολεμαίῳ 
γενομένης προσαγγελίας παρεῖναι τὸν ᾿Δρχίαν. [Sui- 
das vv. προτείνειν οἱ προσαγγελία.] 80 

2 Ὅτι ᾿Αρχίας βουλόμενος τὴν Κύπρον προδοῦναι 
τῷ 4ημητρίῳ, καὶ φωραϑεὶς καὶ εἰς κρίσιν ἀχϑ είς, 
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καλῳδίῳ τῶν ἐκ τῆς αὐλαίας [παραπετασμάτων) 
ἑαυτὸν ἀπεκρέμασε. τῷ γὰρ Ovtu διὰ τὰς ἐπιϑυμίας 8 
κενοὶ κενὰ λογίξονται κατὰ τὴν παροιμίαν. καὶ γὰρ 4 
ἐκεῖνος δόξας πεντακόσια τάλαντα προσλήψεσϑαι καὶ 

5 τὰ προὐπάρχοντα χρήματα καὶ τὸ πνεῦμα προσαπέ- 
βαλεν. [Exc. Peir. p. 170.] 

Ὅτι κατὰ τὸν αὐτὸν καιρὸν ἧκον πρεσβευταὶ καὶ 4 

παρὰ Μασσαλιητῶν,. οἵ πάλαι μὲν κακῶς πάσχοντες 2 
ὑπὸ τῶν Λιγυστίνων, τότε δὲ συγκλειόμενοι τελέως, 

10 καὶ πρὸς τούτοις καὶ πολιορκουμένων τῶν πόλεων 
᾿Αντιπόλεως καὶ Νικαίας, ἐξαπέστειλαν πρεσβευτὰς 
εἰς τὴν Ῥώμην τοὺς τά τε γιγνόμενα διασαφήδοντας 
καὶ δεησομένους σφίσι βοηϑεῖν. ὧν καὶ παρελϑόντων 3 
εἰς τὴν σύγκλητον, ἔδοξε τῶ συνεδρίῳ πρεσβευτὰς 

16 πέμψαι τοὺς ἅμα μὲν αὐτόπτας γενησυμένους τῶν 
γιγνομένων, ἅμα δὲ πειρασομένους λόγῳ διορϑώσα- 
σϑαι τῶν βαρβάρων τὴν ἄγνοιαν. 

Ὅτι κατὰ τοὺς καιρούς, καϑ᾽ οὖς ἐξέπεμψεν ἡ ὃ 
σύγκλητος τὸν Ὀπίμιον ἐπὶ τὸν τῶν Ὀξυβίων πόλε- 
90 μον, ἧκε Πτολεμαῖος ὁ νεώτερος εἰς τὴν Ῥώμην, καὶ 3 
παρελθὼν εἰς τὴν σύγκλητον ἐποιξῖτο κατηγορίαν 
τἀδελφοῦ, φέρων τὴν αἰτίαν τῆς ἐπιβουλῆς ἐπ᾽ ἐκεῖ- 

vov. ἅμα δὲ τὰς ἐκ τῶν τραυμάτων οὐλὰς ὑπὸ τὴν 3 
ὄψιν δεικνὺς καὶ τὴν λοιπὴν δεινολογίαν ἀκόλουϑον 
25 τούτοις διατιϑέμενος, ἐξεκαλεῖτο τοὺς ἀνθρώπους 
πρὸς ἔλεον. ἧκον δὲ καὶ παρὰ τοῦ πρεσβυτέρου πρέ- 4 
σβεις of περὶ τὸν Νεολαΐδαν καὶ ᾿ἀνδρόμαχον, ἀπο- 
λογούμενοι πρὸς τὰς ὑπὸ τἀδελφοῦ γενομένας κατη- 
γορίας. ὧν ἡ σύγκλητος οὐδ᾽ ἀνέχεσϑαι δικαιολο- 5 
80 γουμένων ἠβουλήϑη, προκατειλημμένη ταῖς ὑπὸ τοῦ 
νεωτέῤου διαβολαῖς" ἀλλὰ τούτοις μὲν ἐπανάγειν ἐκ 
τῆς Ῥώμης προσέταξεν ἐξ αὐτῆς, τῷ δὲ νεωτέρῳ 6 
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πέντε πρεσβευτὰς καταστήσασα τοὺς περὶ Γνάιον 
Μερόλαν καὶ “Λεύκιον Θέρμον, καὶ πεντήρη δοῦσα 
τῶν πρεσβευτῶν ἑκάστῳ, τούτοις μὲν παρήγγειλε 

7 κατάγειν Πτολεμαῖον εἰς Κύπρον, τοῖς δὲ κατὰ τὴν 
Ἑλλάδα καὶ τὴν ᾿Ασίαν συμμάχοις ἔγραψαν ἐξεῖναι s 
συμπράττειν τῷ Πτολεμαίῳ τὰ κατὰ τὴν κάϑοδον. - 

6 Ὅτι τῶν περὶ τὸν Ὁρτήσιον καὶ Αὐρουγκολήιον 
παραγεγονότων ἐκ τοῦ Περγάμου, καὶ διασαφούντων 
τήν τὸ τοῦ Προυσίου καταφρόνησιν τῶν τῆς συγκλή- 

2 vov παραγγελμάτων καὶ διότι παρασπονδήσας καὶ τὸ 
συγκλείσας εἰς τὸ Πέργαμον αὐτούς τε καὶ τοὺς περὶ 
τὸν 'ἄτταλον πᾶσαν βίαν ἐνεδείξατο καὶ παρανομίαν, 

8 ἡ σύγκλητος ὀργισϑεῖσα καὶ βαρέως φέρουσα τὸ γε- 
γονὸς ἐξ αὐτῆς δέκα πρεσβευτὰς κατέστησε τοὺς περὶ 
Λεύκιον ᾿Ανέκιον καὶ Γάιον Φάννιον καὶ Κόιντον iw 

4 Φάβιον Μάξιμον, καὶ παραχρῆμα ἐξαπέστειλεν. ἐν- 
τολὰς αὐτοῖς δοῦσα διαλῦσαι τὸν πόλεμον καὶ τὸν 
Προυσίαν ἀναγκάσαι δίκας ὑποσχεῖν ᾿ἀττάλῳ τῶν 
κατὰ τὸν πόλεμον ἀδικημάτων. 

1 "Ou τῶν “Μασσαλιητῶν διαπρεσβευσαμένων πρὸς 50. 
Ῥωμαίους: κακῶς πάσχειν αὑτοὺς ὑπὸ τῶν “ιγυστέ- 
νῶν, παραχρῆμα κατέστησαν Φλαμίνιον καὶ Ποπέ- 

2 λον Μαινᾶτον καὶ Λεύκιον Πόπιον πρεσβευτάς. ot 
καὶ πλέοντες μετὰ τῶν Μασσαλιητῶν προσέσχον τῆς 

8 Ὀξυβίων χώρας κατὰ πόλιν Αἴγιτναν. οἱ δὲ Διγυ- 5Ξ5 
στῖνοι, προαβδηκοότες ὅτι πάρεισιν ἐπιτάξοντες αὐτοῖς 
λύειν τὴν πολιορκίαν, τοὺς μὲν ἄλλους ἔτι καϑορμε- 

4 ξομένους ἐπελθόντες ἐκώλυσαν τῆς ἀποβάσεως, τὸν 
δὲ Φλαμίνιον καταλαβόντες ἀποβεβηπότα. καὶ τὰς 
ἀποσκευὰς ἀποτεϑειμένον, τὰς μὲν ἀρχὰς éxéAsvow so 
αὐτὸν ἐκ τῆς χώρας ἀπολύεσϑαι, τοῦ δὲ παρακούον- 

5 rog ἤρξαντο τὰ σχεύη διαρπάξειν. τῶν δὲ παίδων 
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καὶ τῶν ἀπελευϑέρων ἀντιποιουμένων καὶ κωλυόν- 
τῶν ἀπεβιάξοντο καὶ προσέφερον τούτοις τὰς χεῖρας. 
ἐν ὦ καιρῷ καὶ τοῦ Φλαμινίου βοηϑοῦντος τοῖς ἰδί- 6 
οἱς, τοῦτον μὲν κατέτρωσαν. δύο δὲ τῶν οἰκετῶν 
5 κατέβαλον, τοὺς δὲ λοιποὺς κατεδίωξαν εἰς τὴν ναῦν, 
ὥστε τὸν Φλαμίνιον μόλις ἀποκόψαντα τἀπόγυα καὶ 
τὰς ἀγκύρας διαφυγεῖν τὸν κίνδυνον. οὗτος μὲν 7 
ἀποκομισϑεὶς εἰς Μασσαλίαν ἐθεραπεύετο μετὰ πά- 
σης ἐπιμελείας ἡ δὲ σύγκλητος πυϑομένη τὰ ysyo- 8 
19 νότα, παραχρῆμα τὸν ἕνα τῶν ὑπάτων Κόιντον Ὀπί- 
μίον ἐξαπέστειλε μετὰ δυνάμεως πολεμήσοντα τοῖς 
Ὀξυβίοις καὶ “Πκιήταιρ. 
Ὁ δὲ Κόιντος συναϑροίσας τὰς δυνάμεις εἰς τὴν 8 
τῶν Πλακεντίνων πόλιν, καὶ ποιησάμενος τὴν πο- 
15 ρδίαν διὰ τῶν Ansvvívov ὀρῶν, ἧκεν εἰς τοὺς Ὀξυ- 
βίους. στρατοπεδεύσας δὲ παρὰ τὸν ἄπρωνα ποταμὸν 2 
ἀνεδέχετο τοὺς πολεμίους, πυνθανόμενος αὐτοὺς 
ἀϑροίξεσϑαι καὶ προϑύμους εἶναι πρὸς τὸ διακινδυ- 
νεύειν. καὶ προσαγαγὼν τὴν στρατιὰν ὁ Κόιντος ὃ 
20 πρὸς τὴν Alywuvav, ἐν ἡ συνέβη τοὺς πρεσβευτὰς 
παρασπονδηϑῆναι, τὴν πόλιν κατὰ κράτος ἑλὼν ἐξην- 
δραποδίσατο, καὶ τοὺς ἀρχηγοὺς τῆς ὕβρεως ἀπέστειλε 
δεσμίους εἰς τὴν Ῥώμην. καὶ ταῦτα διαπραξάμενος 4 
ἀπήντα τοῖς πολεμίοις. οἱ δ᾽ Ὀξύβιοι, νομέξοντες 5 
25 ἀπαραίτητον αὑτοῖς εἶναι τὴν elg τοὺς πρεσβευτὰς 
ἁμαρτίαν, παραλόγῳ τινὶ χφησάμενοι ϑυμῷ καὶ λα- 
βόντες ὁρμὴν παραστατικήν, πρὶν ἢ τοὺς Ζεκιήτας 
αὐτοῖς συμμίξαι, περὶ τετρακισχιλίους ἀϑροισϑέντες 
ὥρμησαν -ἐπὶ τοὺς πολεμίους. ὁ δὲ Κόιντος ἰδὼν 6 
so τὴν ἔφοδον καὶ τὸ ϑράσος τῶν βαρβάρων τὴν μὲν 
ἀπόνοιαν αὐτῶν κατεπλάγη, ϑεωρῶν δὲ μηδενὶ λόγῳ 
ταύτῃ χρωμένους τοὺς ἐχϑροὺς εὐθαρσὴς ἦν, ἅτε τρι- 
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βὴν ἐν πράγμασιν ἔχων xol τῇ φύσει διαφερόντως 

7 ἀγχίνους ὑπάρχων. διύπερ ἐξαγαγὼν τὴν αὑτοῦ 
στρατιάν, καὶ παρακαλέσας τὰ πρέποντα τοῖς καιροῖς, 

8 ἤει βάδην ἐπὶ τοὺς πολεμίους. χρησάμενος δὲ συν- 
τόνῳ προσβολῇ ταχέως ἐνίκησε τοὺς ἀντιταξαμένους. 5 
καὶ πολλοὺς μὲν αὐτῶν ἀπέχτεινε, τοὺς δὲ λοιποὺς 

9 ἠνάγκασε φυγεῖν προτροπάδην. οἵ δὲ Ζεκιῆται ἠϑροι- 
μένοι παρῆσαν ὡς μεϑέξοντες volg Ὀξυβίοις τῶν 

10 αὐτῶν κινδύνων᾽ ὑστερήσαντες δὲ τῆς μάχης τούς 
τε φεύγοντας ἐξεδέξαντο καὶ μετ᾽ ὀλίγον συνέβαλον 10 
τοῖς Ῥωμαίοις μετὰ μεγάλης ὁρμῆς καὶ προϑυμίας. 

11 ἡττηϑέντες δὲ τῇ μάχῃ παραυτίκα πάντες παρέδω- 
καν σφᾶς αὐτοὺς καὶ τὴν πόλιν εἰς τὴν Ῥωμαίων 

12 πίστιν. ὁ δὲ Κόιντος κύριος γενόμενος τούτων τῶν 
ἐθνῶν παραυτίκα μὲν τῆς χώρας ὅσην ἐνεδέχετο 15 
προσέϑηκε τοῖς Μασδαλιήταις, εἰς δὲ τὸ μέλλον ὅμη-- 
ρα τοὺς Μιγυστίνους ἠνάγκασε διδόναι κατά τινας 

18 τακτοὺς χρόνους τοῖς Μασδσαλιήταις᾽ αὐτὸς δὲ παρο- 
πλίσας τοὺς ἀντιταξαμένους καὶ διελὼν τὴν δύναμιν 
ἐπὶ τὰς πόλεις, αὐτοῦ τὴν παραχειμασίαν ἐποιήσατο. so 

14 καὶ ταῦτα μὲν ὀξεῖαν ἔλαβε καὶ τὴν ἀρχὴν καὶ τὴν 
συντέλειαν. [ἔχο. de legat. p. 206—209.] 

9 Ὅτι ᾿Αριστοκράτης ὁ τῶν Ῥοδίων στρατηγὸς ἦν 
μὲν κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν ἀξιωματικὸς καὶ καταπλη- 

2 κτικός. διόπερ ἐκ πάντων τούτων ὑπέλαβον οἵ 'Ῥό- s» 
διοι τελέως ἀξιόχρεων ἡγεμόνα καὶ προστάτην ἔχειν 

ὃ τοῦ πολέμου. διεψεύσϑησαν μέντοι ys τῶν ἐλπίδων" 
ἐλϑὼν γὰρ εἰς τὰς πράξεις ὥσπερ εἰς πῦρ, καϑά- 
meg τὰ κίβδηλα τῶν νομισμάτων, ἀλλοῖος ἐφάνη. 

4 τοῦτο δ᾽ ἐγένετο δῆλον ἐπ᾽ αὐτῶν τῶν ἔργων. [Exc. so 
Peir. p. 170. Ponenda autem haec potius p. 54, post 2.] 

10 Ὅτι κατὰ τὴν ᾿Ασίαν "Ἄτταλος ἔτι κατὰ χειμῶνα 
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συν ήἡϑροιξε μεγάλας δυνάμεις, ἅτε xol vOv περὶ τὸν 
᾿Τφεαράϑην καὶ τὸν Μιϑριδάτην ἐξαπεσταλκότων 
«ὑτῷ στρατιὰν ἱππέων καὶ πεξῶν κατὰ τὴν συμμα- 
χέαν, ὧν ἡγεῖτο “4ημήτριος “Ἵφριαράϑου. ὄντος ὃὲ 2 
5 σεεοὶ ταύτας αὐτοῦ τὰς κατασκευὰς ἧκον ἐκ τῆς 'Pó- 
us οἱ δέκα πρέσβεις, οἵ καὶ συμμίξαντες αὐτῷ περὶ 
ἸΚ ἀδοὺς καὶ κοινολογηϑέντες περὶ τῶν πραγμάτων 
ὥρμησαν πρὸς τὸν Προυσίαν. ἐπειδὴ δὲ συνέμιξαν, 3 
διεσάφουν αὐτῷ τὰ παρὰ τῆς συγκλήτου μετὰ πολ- 
io λῆς ἐπιστάσεως. ὁ δὲ Προυσίας ἔνια μὲν τῶν προσ- 4 
ταττομένων προσεδέχετο, τοῖς δὲ πλείστοις ἀντέλεγε. 
διόπερ ol Ῥωμαῖοι προσκόψαντες αὐτῷ τήν vs φι- b 
λίαν ἀπείπαντο καὶ τὴν συμμαχίαν, καὶ πάντες ἐξ 
αὐτῆς ἀπηλλάττοντο πάλιν ὡς τὸν ᾿άτταλον. ὁ δὲ 6 
15 Προυσίας μετανοήσας μέχρι μέν τινος ἐπηκολούϑει 
λιπαρῶν, ἐπεὶ δ᾽ οὐδὲν ἢ ἤνυεν, ἀπαλλαγεὶς ἐν ἀμηχα- 
νίαις ἦν. οἵ δὲ Ῥωμαῖοι τὸν μὲν ᾿Ἄτταλον ἐκέλευον 7 
προκαϑίσαντα τῆς αὑτοῦ χώρας μετὰ δυνάμεως αὖ- 
τὸν μὲν μὴ κατάρχειν τοῦ πολέμου, ταῖς δὲ πόλεσι 
ϑοταῖς αὑτοῦ καὶ ταῖς κώμαις τὴν ἀσφάλειαν παρα- 
σκευάξειν᾽ αὐτοὶ δὲ μερίδαντες σφᾶς αὐτούς, of μὲν 8 
ἔπλεον κατὰ σπουδὴν ἀπαγγελοῦντες τῇ συγκλήτῳ 
τὴν ἀπείϑειαν τοῦ Προυσίου. τινὲς δὲ ἐπὶ τῆς Ἰω- 
νίας ἐχωρίσθησαν, E ἕτεροι δὲ ἐφ᾽ Ἑλλησπόντου καὶ 
. 96 τῶν κατὰ τὸ Βυξάντιον τόπων, μίαν ἔχοντες καὶ 9 
τὴν αὐτὴν πρόϑεσιν ἅπαντες ἀπὸ μὲν τῆς Προυσίου 
φιλίας καὶ συμμαχίας ἀποκαλεῖν τοὺς ἀνθρώπους, 
᾿Αττάλῳ δὲ προσνέμειν τὴν εὔνοιαν καὶ συμμαχεῖν 
κατὰ δύναμιν. 
8 Κατὰ δὲ τοὺς αὐτοὺς καιροὺς Ἵττάλου ἀδελφὸς 11 
᾿Αϑήναιος κατέπλευσε ναυσὶ καταφράκτοις ὀγδοή- 
κοντα, ὧν αἵ πέντε μὲν τετρήρεις ἦσαν Ῥοδίων τῶν 2 
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ἀποσταλεισῶν εἰς τὸν Κρητικὸν πόλεμον, εἴκοσι δὲ 
Κυξικηνῶν, ἑπτὰ δὲ ἐπὶ ταῖς εἴκοσι τῶν περὶ τὸν 
8 Ἄτταλον. αἱ δὲ λοιπαὶ τῶν ἄλλων συμμάχων. ποιη- 
σάμενος δὲ τὸν πλοῦν ἐφ᾽’ Ἑλλησπόντου. xol συνά- 
yag ταῖς πόλεσι ταῖς ὑπὸ Προυσίαν ταττομέναιρ, ἀπο- δ΄ 
βάσεις τὸ συνεχεῖς ἐποιεῖτο καὶ κακῶς διετέθει τὴν 
4 χώραν. ἡ δὲ σύγκλητος διακούσασα τῶν παρὰ τοῦ 
Προυσίου πρεσβευτῶν ἀνακοχωρηκότων , & αὐτῆς 
τρεῖς ἄλλους ἀπέστειλεν, “Δ4ππιὸν τε τὸν Κλαύδιον 
5 xal Λεύκιον Ὄππιον καὶ Αὖλον Ποστούμιον. οὗ καὶ 1 
παραγενόμενοι εἰς τὴν ᾿Ασίαν διέλυσαν τὸν πόλεμον, 
εἰς τὰς τοιαύτας συνθήκας ἐπαγαγόμενοι τοὺς βασι- 
6 λέας ἀμφοτέρους ὥστε παραχρῆμα μὲν εἴκοσι κατα- 
φράκτους νῆας ἀποδοῦναι Προυσίαν ᾿Ἄττάλῳ, πεντα- 
7 κόσια δὲ τάλαντα κατδνεγκεῖν ἐν ἔτεσιν εἴκοσι" τὴν v 
δὲ χώραν ἀμφοτέρους ἔχειν ἣν καὶ πρότερον εἶχον, 
8 ὅτε εἰς τὸν πόλεμον ἐνέβαινον᾽ διορϑώσασϑαι δὲ 
Προυσίαν καὶ τὴν καταφϑορὰν τῆς χώρας τῆς v5 
“Μηϑυμναίων καὶ τῶν Αἰγαιέων καὶ τῆς Κυμαίων καὶ 
Ἡρακλειωτῶν, ἑκατὸν τάλαντα δόντα τοῖς προειρη- Ὁ 
9 μένοις. γραφεισῶν δ᾽ ἐπὶ τούτοις τῶν συνθηκῶν, 
ἀπῆγον τὰς δυνάμεις εἰς τὴν οἰκείαν οἱ περὶ τὸν 
l0 4vraÀov, τὰς ναυτικὰς καὶ τὰς πεξάς. καὶ τῆς μὲν 
᾿4ττάλου καὶ Προυσίου διαφορᾶς τοιοῦτος ὅ τε κατὰ 
μέρος χειρισμὸς ἐγενήϑη τῶν πραξεων [καὶ τὸ τέλος]. ss 
[Exc. de legat. p. 210—211.] 
19-  'Ov. κατὰ τοὺς καιροὺς τούτους xal Πριηνεῖς 
2 ἐνέπεδον παραλόγῳ συμφορᾷ. “δεξάμενοι γὰρ παρ᾽ 
Ὀροφέρνους, ὅτ᾽ ἐκράτησε τῆς ἀρχῆς, ἐν παρακατα- 
ϑήκχῃ τετρακόσια τάλαντα, ἀπῃτοῦντο κατὰ τοὺς ἑξῆς Ὁ 
3 χρόνους ὑπ᾽ “ριαράϑου, ὅ ὁτὲ μετέλαβε τῆς ἀρχῆς. οἵ 
μὲν οὖν Πριηνεῖς, ὡς ἐμοὶ δοκεῖ. ὀρϑῶς ἵσταντο, 
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φάσκοντες οὐδενὶ προήδσεσϑαι τὰ χρήματα ξῶντος 
Ὀφοφέρνους πλὴν αὐτῷ τῷ παραϑεμένῳ᾽ ὁ δ᾽ ᾽Ζρια- 4 
ράϑης πολλοῖς ἐδόκει παραπίπτειν τοῦ καϑήκοντος, 
ἀπαιτῶν τὴν ἀλλοτρίαν παραϑήκην. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ξως 5 
5 μὲν τούτου τάχ᾽ ἄν τις ἔχοι συγγνώμην αὐτῷ κατα- 
πειράξοντι, τῷ δοκεῖν τῆς ἐκείνου βασιλείας εἶναι τὰ 
χρήματα᾽ τὸ δὲ καὶ πορρωτέρω προβαίνειν ὀργῆς 
καὶ φιλοτιμίας οὐδαμῶς ἐδόκει γενέσϑαι κατὰ λόγον. 
κατὰ δὲ τοὺς νῦν λεγομένους καιροὺς ἐπαποστείλας 6 
10 ἐλξηλάτει τὴν χώραν τῶν Πριηνέων, συνεργοῦντος 
᾿Αττάλου καὶ παροξύνοντος διὰ τὴν ἰδίαν διαφοράν, 
ἣν εἶχε πρὸς τοὺς Πριηνεῖς. πολλῶν δὲ καὶ δσωμά- 7 
τῶν καὶ ϑρεμμάτων ἀπολομένων καὶ πρὸς τῇ πόλει 
πτωμάτων γενομένων, ἀμύνασϑαι μὲν οὐχ οἷοί τ᾽ 
15 ἦσαν οἱ Πριηνεῖς, ἐπρέσβευον δὲ καὶ πρὸς Ῥοδίους, 
μετὰ δὲ ταῦτα ἐπὶ Ῥωμαίους κατέφυγον ...... ὁ δὲ 8 
οὐ προσεῖχε τοῖς λεγομένοις. καὶ Πριηνεῖς μὲν μεγά- 
λας ἔχοντες ἐλπίδας ἐπὶ τῷ πλήϑει τῶν χρημάτων 
τοῖς ἐναντίοις ἐνεκύρησαν᾽ τῷ μὲν γὰρ Ὀροφέρνει 9 
20 τὴν παραϑήκην ἀπέδωκαν, ὑπὸ δὲ τοῦ βασιλέως 
᾿Δφιαράϑου ἱκαναῖς τισι βλάβαις περιέπεσον ἀδίκως 
διὰ τὴν παραϑήκην. [Exe Peir. p. 110—118.]. 
Ὅτι ovx ὀλίγοι τῶν ἀνθρώπων διὰ τὴν πρὸς τὸ 125 
πλεῖον ἐπυϑυμίαν καὶ τὸ πνεῦμα προσέϑηκαν τοῖς 
25 χρήμασιν, οἷς Ogog£ovus ὁ τῆς Καππαδοκίας βασι- 
λεὺς καταληπτὸς γενόμενος ἀπώλετο καὶ τῆς βασι- 
λείας ἐξέπεσεν. ἡμεῖς δὲ συγκεφαλαιωσάμενοι τὴν 2 
τούτου κάϑοδον ἐπανάξομεν τὴν διήγησιν ἐπὶ τὴν | 
εἰθισμένην τάξιν, ἡ χρώμεϑα παρ᾽ ὅλην τὴν πραγμα- 
so τείχαν᾽ καὶ γὰρ νῦν ὑπερβάντες τὰ κατὰ ev Ἑλλάδα 8 
προελάβομεν τῶν κατὰ τὴν ᾿4σέίαν τὰ κατὰ τὴν Καπ- 
παδοκίαν διὰ τὸ μηδεμίαν εὔλογον ἔχειν διαίρεσιν 
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τὸν ἐκ τῆς Ἰταλίας ἀπόπλουν xol τὴν ἐπὶ τὰ πράγ-- 
4 ματα κάϑοδον τοῦ ᾿Δριαράϑου. διόπερ ἐπάνειμι δη- 
λώσων τὰ κατὰ τὴν Ἑλλάδα γενόμενα περὶ τοὺς αὐὖ- 
τοὺς καιρούς. ἐν οἷς ἴδιον καὶ παράλογον πρᾶγμα 
συνέβη γενέσϑαι περὶ τὴν τῶν ᾿Φρωπίων πόλιν᾽ ὑπὲρ 5 
οὗ τὰ μὲν ἀναδραμόντες, τὰ δὲ προλαβόντες τοῖς χρό- 
νοις συγκεφαλαιωσόμεϑα τὴν ὅλην πρᾶξιν, ἵνα μὴ 
κατὰ μέρος αὐτῆς οὔσης οὐδ᾽ ὅλως ἐπιφανοῦς, ἐν διῃ- 
ρημένοις χρόνοις ἀπαγγέλλοντες εὐτελῆ καὶ ἀσαφὴ 
5 ποιῶμεν τὴν διήγησιν. ὅταν γὰρ μόλις τὸ ὅλον ἄξιον 10 
ἐπιστάσεως φαίνηται τοῖς ἀκούουσιν, ἡπού ys τοῖς 
κατὰ μέρος ἐκ διαστήματος λεγομένοις συμπράξει τις 
τῶν ᾿φιλομαϑούντων. 2 
6 Ὅτι κατὰ τὸ πλεῖστον ἐν ταῖς ἐπιτυχίαις ὡς 
ἐπίπαν ἄνϑρωποι δσυμφρονοῦσι, κατὰ δὲ τὰς ἀποτυ- 5 
χίας ἀσχάλλοντες τοῖς πράγμασιν ἑλκώδεις καὶ δύσ- 
κολοι γίγνονται πρὸς τοὺς φίλους ὃ καὶ περὶ τὸν 
Ὀροφέρνην συνέβη γενέσϑαι τῶν πραγμάτων αὐτῷ 
ἀντιπιπτόντων καὶ τῷ Θεοτίμῳ καὶ μεμφομένων ἀλ- 
λήλοις. [Ἐχο. Vat. p. 440—441 M. 80 H.] 30 
18 Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον ἐν τῇ Ῥώμῃ τῶν ἐκ 
τῆς ᾿άχαΐας πρεσβευτῶν εἰσελθόντων εἰς τὴν σύυγκλη- 
τον περὶ τῶν ἀνακεκλημένων, ἔδοξε τῷ συνεδρίῳ μέ- 
νειν ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων. (Exc.delegat.p. 211—212. 
14 Δημήτφιόν φήσι Πολύβιος ἐν τῇ τρίτῃ καὶ τρια- 9 
κοστῇ τὸν ἐκ τῆς Ῥώμης τὴν ὁμηρείαν διαφυ- 
yovta , βασιλεύσαντα Σύρων, πολυπότην ὄντα, TO 
πλεῖστον τῆς ἡμέρας μεϑύσκεσϑαι. —[Athen. 10, 
p. 440, B.] " 
Ὅτι ὃ Ἡρακλείδης ἔτι τῆς ϑερείας ἀκμαξούσης 3) 
παρῆν δὶς τὴν Ῥώμην ἄγων τὴν Aaoüíxqv καὶ τὸν 
2 ᾿Αλέξανδρον. ποιούμενος δὲ τὴν παρεπιδημίαν μετὰ 
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τερατείας ἅμα xol κακουργίας ἐνεχρόνιξε, κατασκευα- 
ξόμενος τὰ περὶ τὴν σύγκλητον. 


Καὶ ᾿ἀστυμήδης ὁ Ῥόδιος, πρεσβευτὴς ἅμα καὶ 3 
ναύαρχος καϑεσταμένος, παρελθὼν ἐξ αὐτῆς εἰς τὴν 
5 σύγκχλλητον διελέγετο περὶ τοῦ πολέμου τοῦ πρὸς 
Κρηταιεῖς. ἡ δὲ σύγκλητος προσέχουσα τὸν νοῦν 4 
ἐπιμελώς, παραχρῆμα πρεσβευτὰς ἐξαπέστειλε τοὺς 
᾿ περὶ Κόιντον λύσοντας τὸν πόλεμον. 


Ὅτι κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον οἱ Κρηταιεῖς πρε- 15 

10 σβευτὰς ἀπέστειλαν πρὸς ᾿Αχαιοὺς ὑπὲρ βοηϑείας 
τοὺς περὶ ᾿Αντιφάταν Τηλεμνάστου Γορτύνιον, πα- 
ραπλησίως δὲ καὶ Ῥόδιοι τοὺς περὶ Θεοφάνην. οὔ- 2 
ὅης δὲ τῆς συνόδου τῶν ᾿Δχαιῶν ἐν Κορίνϑῳ, καὶ 
διαλεγομένων τῶν πρεσβευτῶν ἑκατέρων ὑπὲρ τῆς 

15 βοηϑείας, ἔρρεπον ταῖς γνώμαις οἱ πολλοὶ μάλλον 
ἐπὶ τοὺς Ῥοδίους, ἐντρεπόμενοι καὶ τὸ τῆς πόλεως 3 
ἀξίωμα καὶ τὴν ὅλην αἵρεσιν τῆς πολιτείας καὶ τῶν 
ἀνδρῶν. εἰς ἃ βλέπων ᾿ἀντιφάτας ἐβουλήϑη πάλιν 4 
ἐπεισελθϑεῖν. τοῦ δὲ στρατηγοῦ συγχωρήσαντος ἐχρή- 

20 ὅατο λόγοις βαρυτέροις ἢ κατὰ Κρῆτα καὶ σπουδαιο- 
τέροις᾽ καὶ γὰρ ἦν ὁ νεανίσκος οὐδαμῶς Κρητικός, 5 
ἀλλὰ πεφευγὼς τὴν Κρητικὴν ἀναγωγέίαν. διὸ καὶ 6 
συνέβαινε τοὺς ᾿4χαιοὺς ἐπιδέχεσϑαι τὴν παρρησίαν. 
αὐτοῦ, καὶ μᾶλλον ἔτι διὰ τὸ τὸν πατέρα τοῦ προει- 

25 ρημένου Τηλέμναστον μετὰ πεντακοσίων Κρητῶν ἐλ- 
ϑόντα “συμπεπολεμηκέναι τὸν πρὸς Νάβιν “πόλεμον 
εὐγενῶς αὐτοῖς. πλὴν διακούσαντες οὐδὲν T ἦττον ὁρ- 

μὴν εἶχον οἱ πολλοὶ τοῖς Ῥοδίοις βοηϑεῖν, ἕως Καλ- 
λικράτης ὁ Δεοντήσιος ἀναστὰς οὐκ ἔφη δεῖν οὔτε 

80 πολεμεῖν οὐδενὶ χωρὶς τῆς Ῥωμαίων γνώμης οὔτε 
βοήϑειαν πέμπειν οὐδενὶ κατ᾽ οὐδενός. καὶ διὰ 8 


ΜΡ 
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ταῦτα κατίσχυσε μένειν ἐπὶ τῶν ὑποκειμένων. [Exc. 
de legat. p. 212—213.] 

15 — "Or οἵ Ῥύδιοι δυσϑετούμενοι τοῖς συμβαίνουσιν 
εἰς παραλόγους τινὰς ἐνέπεσον ὁρμὰς καὶ παρα- 
σκευάς, καὶ εἰς παραπλησίαν διάϑεσιν ἦλϑον τοῖς ἐν δ 

2 ταῖς πολυχρονίοις ἀρρωστίαις δυσποτμοῦσι. καὶ γὰρ 
ἐκεῖνοι πολλάκις ἐπειδὰν πάντα ποιοῦντες κατὰ λό- 
γον τῆς ϑεραπείας καὶ πειϑαρχοῦντες τοῖς ἰατροῖς 
μὴ δύνωνται τῆς ἐπὶ τὸ βέλτιον προκοπῆς ἄψασϑαι, 
δυσϑετούμενοι τοῖς συμβαίνουσιν ἀποδυσπετεῖν ἄναγ- 10 
κάξονται. καὶ τινὲς μὲν θύταις καὶ μάντεσι προσέ- 
χειν, ἔνιοι δὲ πάσης ἐπῳδῆς καὶ παντὸς περιάμματος 
πεῖραν λαμβάνειν. ὃ καὶ περὶ τοὺς Ῥοδίους συνέβαινε" 

8 πάντων γὰρ αὐτοῖς παρὰ δόξαν ἀπαντωμένων ἠναγκά- 
ξον vo παντὶ τῷ λεγομένῳ προσέχειν καὶ πᾶσαν ἐλπίδα 15 
σωματοποιεῖν καὶ προσδέχεσθαι. καὶ τοῦτ᾽ ἐδόκουν 

4 πάσχειν εἰκότως ὅταν γὰρ μηδὲν ἀνύηται τῶν κατὰ 
λόγον, δέῃ δὲ κατ᾽ ἀνάγκην ἐνεργεῖσθαι τὸ συνεχές, 
ἀνάγκη πεῖραν λαμβάνειν καὶ τῶν παρὰ λόγον. διὸ 
καὶ Ῥόδιοι ἐμπεσόντες εἰς τοιαύτην διάϑεσιν ἐποίη- 30 
σάν τι τῶν γινομένων, καὶ ὃν ἀπεδοκίμασαν ἄρ- 
χοντα, τοῦτον πάλιν εἵλοντο ἄρχοντα, καὶ ἄλλα τινὰ 
παράλογα.  [Exc. Vat. p. 441 M. 81 H.] 

16 Ὅτι πρέσβεων διαφόρων παραγενομένων sig τὴν 
Ῥώμην ἡ σύγκλητος πρῶτον μὲν εἰσεκαλέδατο τὸν 1 

2 Εὐμένους τοῦ βασιλέως υἱὸν ᾿Ἄτταλον᾽ παρεγεγόνει 

γὰρ ἔτι παῖς ὧν κατὰ τὸν καιρὸν τοῦτον εἰς Ῥώμην 
χάριν τοῦ τῇ τε συγκλήτῳ συσταϑῆναι καὶ τὰς πα- 

8 τρικὰς ἀνανεώσασϑαι φιλίας καὶ ξενίας. οὗτος μὲν 
οὖν φιλανθρώπως ὑπὸ τε τῆς συγκλήτου καὶ τῶν 80 
πατρικῶν φίλων ἀποδεχϑείς, καὶ λαβὼν ἀποκρίσεις 
ἃς ἐβούλετο καὶ τιμὰς ἁρμοξούσας τῇ καϑ᾽ αὑτὸν 
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yia, μετά τινας ἡμέρας ὀπανῆλϑεν εἰς τὴν οἰκείαν, 
πασῶν αὐτὸν τῶν κατὰ τὴν Ἑλλάδα πόλεων “ἐκτενῶς 4 
καὶ μεγαλοψύχως ἀποδεξαμένων κατὰ τὴν δίοδον. 
ἧκε δὲ καὶ Δημήτριος κατὰ τὸν αὐτὸν καιρόν, τυχὼν b 
5 δὲ μετρίας ἀποδοχῆς ὡς παῖς αὖϑις ἀνεχώρησεν εἰς 
τὴν οἰκείαν. ὁ δ᾽ Ἡρακλείδης κεχρονικὼς ἐν τῇ 6 
“Ῥώμῃ παρῆλϑεν εἰς τὴν σύγκλητον, ἔχων uso" ἕαυ- 
τοῦ τὴν Λαοδίκην καὶ τὸν ᾿4λέξανδρον. πρῶτον μὲν 7 
οὖν ὁ νεανίσκος ἐποιήσατό τινας μετρίους λόγους, 
10 ἠξίου δὲ Ῥωμαίους μνησϑῆναι τῆς πρὸς τὸν Avii- 
Oyov τὸν αὑτοῦ πατέρα φιλίας καὶ συμμαχίας, μά- 
λοστα δὲ συγκατασκδυάξειν αὐτῷ τὴν βασιλείαν δἰ 8 
δὲ μή, συγχωρῆσαι τὴν κάϑοδον καὶ μὴ κωλῦσαι τοὺς 
βουλομένους συμπράττειν αὐτῷ πρὸς τὸ καϑικέσϑαι 
15 τῆς πατρῴας ἀρχῆς. ὁ δ᾽ Ἡρακλείδης παραλαβὼν 9 
τὸν λόγον, καὶ πολλήν τινα ποιησάμενος ᾿Αντιόχου 
μὲν μνείαν ἐπ᾿ ἀγαθῷ, 4ημητρίου δὲ κατηγορίαν, 
εἰς τοῦτο κατήντησεν ὅτι δεῖ συγχωρεῖν τὴν κάϑοδον 
τῷ νεανίσκῳ καὶ τῇ Δαοδίκῃ κατὰ τὸ δίκαιον, οὖσιν 
20 Αντιόχου toU βασιλέως ἐκγόνοις κατὰ φύσιν. τοῖς 
μὲν οὖν μετρίοις τῶν ἀνθρώπων οὐδὲν ἤρεσκε τού- 
των, ἀλλὰ καὶ τὴν κατασκευὴν τοῦ δράματος ἐνενό- 
ουν καὶ τὸν Ἡρακλείδην ἐβδελύττοντο προφανῶς. 
οἱ δὲ πολλοὶ τεϑεραπευμένοι ταῖς Ἡρακλείδου γοη- 11 
25 τείαις συγκατηνέχϑησαν ἐπὶ τὸ γράφειν δόγμα τοιοῦ- 
vov' ᾿Δ4λέξανδρος καὶ Δαοδίκη, βασιλέως υἱοί, φίλου 
καὶ συμμάχου ἡμετέρου γεγενημένου, ἐπελϑόντες ἐπὶ 
τὴν σύγκλητον λόγους ἐποιήσαντο᾽ ἡ δὲ σύγκλητος 
αὐτοῖς ἐξουσίαν ἔδωκεν ἐπὶ τὴν πατρῴαν ἀρχὴν κα- 
80 ταπορεύεσϑαι, καὶ βοηϑεῖν αὐτοῖς, ὡς ἠξίουν, ἔδο- 
ἕεν. ὁ δ᾽ Ἡρακλείδης ἐπιλαβόμενος τῆς ἀφορμῆς 14 
ταύτης εὐθέως ἐξενολόγει καὶ προσεκαλεῖτο τῶν 
POLYB, HIST. IV. b 
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15 ἐπιφανῶν ἀνδρῶν. ἀφικόμενος δ᾽ sig τὴν Ἔφεσον 
ἐγένετο περὶ τὴν παρασχευὴν τῆς προχειμένης ἐπι-- 
βολῆς. [Exc. de legat. p. 213—214.] 

1 Ὅτι ὅταν ἅπαξ oí πολλοὶ σχῶσιν δρμὴν πρὸς τὸ 
φιλεῖν ἢ μισεῖν τινὰς ὑπερβαλλόντως. πᾶσα πρόφα- 5 
σις ἱκανὴ γίγνεται πρὸς τὸ συντελεῖν τὰς αὑτῶν 
προϑέδσεις. 

2 ἰΑλλὰ γὰρ ὀκνῶ μήποτε sig τὸ περιφερόμενον 
ἐμπεσὼν λάϑω, πότερον ὁ τὸν τράγον ἀμέλγων ἀφρο- 
νέστερος ἢ ὁ τὸ κόσκινον ὑπέχων᾽ δοχῶ γὰρ [μὴ] 10 
κἀγὼ πρὸς ὁμολογουμένην ψευδολογίαν ἀκριβολογού- 
μενος καὶ τὸν ἐπιμετροῦντα λόγον εἰσφέρων παρα- 

8 πλήσιον τι ποιεῖν᾽ διὸ καὶ μάτην τελέως περὶ τούτων 
λέγειν, εἰ μή τις καὶ γράφειν ἐνύπνια βούλεται καὶ 
ϑεωρεῖν ἐγρηγορότως ἐνύπνια. [Εχο. Vat. p. 442 M. 1Ὁ 
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Οἱ δ᾽ ἐν τῇ κοινῇ τῆς ἱστορίας γραφῇ [τὰ τῆς EA- 1 
λαδικῆς γεωγραφίας ἐπραγματεύσαντο], χωρὶς ἀπο- 
δείξαντες τὴν τῶν ἠπείρων vomoygagíav, καϑάπερ 2 
Ἔφορός τε ἐποίησε καὶ Πολύβιος. [Strabo 8, p. 332.] 

δ Πολύβιος φήσας περὶ τῶν Ἑλληνικῶν καλὼς μὲν 3 
Εὔδοξον, κάλλιστα δ᾽ Ἔφορον ἐξηγεῖσϑαι περὶ κτί- 
σεων, συγγενειῶν, μεταναστάσεων, ἀρχηγετῶν, ἡμεῖς 4 
δέ, φησί, τὰ νῦν ὄντα δηλώσομεν καὶ περὶ ϑέσεως 
τόπων καὶ διαστημάτων᾽ τοῦτο γάρ ἐστιν οἰκειότατον 

10 χωρογραφίᾳ. [δίγαβρο 10, p. 465.] 

Ἐκ ; μηδενὸς ὃὲ ἀληϑοῦς ἀνάπτειν κενὴν τερατολο- 2 
γίαν οὐχ Ὁμηρικόν. προσπίπτει γάρ, ὡς εἰκός. ὡς 2 
πιϑανώτερον ἂν οὕτω τις ψεύδοιτο, εἰ καταμίσγοι τι 

- καὶ αὐτῶν τῶν ἀληϑινῶν᾽ ὕπερ καὶ Πολύβιός φησι 8 

15 περὶ τῆς Ὀδυσσέως πλάνης ἐπιχειρῶν. [Strabo 1, 
p 901i —— — 

Kol Πολύβιος δ᾽ ὀρθῶς ὑπονοεῖ τὰ περὶ τῆς 4 
πλάνης. τὸν γὰρ Αἴολον τὸν προσημαίνοντα τοὺς b 
ἔκπλους ἐν τοῖς κατὰ τὸν πορϑμὸν τόποις ἀμφιδρό- 

20 μοίς οὖσι καὶ δυσέκπλοις διὰ τὰς παλιρροίας ταμίαν 
τε εἰρῆσϑαι τῶν ἀνέμων καὶ βασιλέα νενομίσϑαι φησί, 
καϑάπερ Ζ)αναὸν μὲν τὰ ὑδρεῖα τὰ ἐν "άργει παρα- 6 
δείξαντα, ᾿Ατρέα δὲ τοῦ ἡλίου τὸν ὑπεναντίον τῷ 

5." 
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οὐρανῷ δρόμον, μάντεις vs καὶ ἱεροσκοπουμένους 

7 ἀποδείκνυσϑαι βασιλέας τούς 9' ἱερέας τῶν Αἰγυ- 
πτίων καὶ Χαλδαίους καὶ μάγους, σοφίᾳ τινὶ διαφέ- 
ροντας τῶν ἄλλων. ἡγεμονίας καὶ τιμῆς τυγχάνειν 

8 παρὰ τοῖς πρὸ ἡμῶν. οὕτω δὲ καὶ τῶν ϑεῶν ἕνα 5 
ἕκαστον τῶν χρησίμων τινὸς εὑρετὴν γενόμενον τι- 

9 μᾶσϑαι. ταῦτα δὲ προοικονομησάμενος οὐκ ἐᾷ τὸν 
Αἴολον ἐν μύϑου σχήματι ἀκούεσθαι, οὐδ᾽ ὅλην τὴν 
Ὀδυσσέως πλάνην, ἀλλὰ μικρὰ μὲν προσμεμυϑεῦ- 

10 σϑαι, καϑάπερ καὶ τῷ Ἰλιακῷ πολέμῳ, τὸ δ᾽ ὅλον 
περὶ Σικελίαν καὶ vo ποιητῇ πεποιῆσϑαι καὶ τοῖς 
ἄλλοις συγγραφεῦσιν, ὅσοι τἀπιχώρια λέγουσι τὰ 

11 περὶ τὴν Ἰταλίαν καὶ Σικελίαν. οὐκ ἐπαινεῖ δὲ οὐδὲ 
τὴν τοιαύτην τοῦ Ἐρατοσθένους ἀπόφασιν. διότι 
φησὶ τότ᾽ ἂν δὑρεῖν τινα ποῦ Ὀδυσσεὺς πεπλάνηται, 15 
ὅταν εὕρῃ τὸν σκυτέα τὸν δυρράψαντα τὸν τῶν ἀνέ- 

12 μῶν ἀσκόν. καὶ τοῦτο δ᾽ οἰκείως εἰρῆσϑαι τοῖς συμ- 
βαίνουσι περὶ τὸ Σκύλλαιον καὶ τὴν ϑήραν τῶν γα- 
λεωτῶν, τὸ ἐπὶ τῆς Σκύλλης, 

18 αὐτοῦ δ᾽ ἰχϑυάα σκόπελον περιμαιμώωσα, 90 
δελφῖνάς τε κύνας τὸ καὶ εἴ ποϑι μεῖξον ἕλῃσι 
κῆτορ. 

14 τοὺς γὰρ ϑύννους ἀγεληδὸν φερομένους παρὰ τὴν 
Ἰταλίαν, ἐπειδὰν ἐκπέσωσι καὶ κωλυϑῶσι τῆς Zuxs- 
λίας ἄψασϑαι, περιπίπτειν τοῖς μείξοσι τῶν ξῴων, 35 

15 οἷον δελφένων καὶ κυνῶν καὶ ἄλλων κητωδῶν, ἐκ δὲ 
τῆς ϑήρας αὐτῶν πιαίνεσθαι τοὺς γαλεώτας, ovg καὶ 

16 ξιφέας λέγεσθαι καὶ κύνας φησί. συμβαίνειν γὰρ 
ταὐτὸν ἐνθάδε καὶ κατὰ τὰς ἀναβάσεις τοῦ Νείλου 
καὶ τῶν ἄλλων ὑδάτων, ὅπερ ἐπὶ πυρὸς καὶ ὕλης 80 
ἐμσπιμπραμένης᾽" ἀϑροιξόμενα γὰρ τὰ ϑηρία φεύγειν 
τὸ πῦρ ἢ τὸ ὕδωρ, καὶ βορὰν γίγνεσϑαι τοῖς κρξδίττοσι. 
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Ταῦτα δ᾽ εἰπὼν διηγεῖται τῶν γαλεωτῶν ϑή- ϑ 
. gav, ἣ συνίσταται πρὶ τὸ Σκύλλαιον. σκοπὸς γὰρ 2 
ἐφέστηκε κοινὸς ὑφορμοῦσιν ἐν δικώποις σχαφιδίοις 
πολλοῖς. δύο καϑ᾽ ἕκαστον σκαφίδιον. καὶ ὁ μὲν 8 
5 ἐλαύνει, ὁ δ᾽ ἐπὶ τῆς πρώρας ἕστηκε δόρυ ἔχων, 
σημήναντος τοῦ σκοποῦ τὴν ἐπιφάνειαν τοῦ γαλεύ- 
του φέρεται δὲ τὸ τρίτον μέρος ἔξαλον τὸ ξῷον. 
συνάψαντος δὲ τοῦ σκάφους ὁ μὲν ἔπληξεν ἐκ χει- 4 
pog, εἶτ᾽ ἐξέσπασεν ἐκ τοῦ σαματος τὸ δόρυ χωρὶς 
10 τῆς ἐπιδορατέδος ἀγκιστρώδης τὸ γάρ ἔστι καὶ χα- 5 
λαρῶς ἐνήρμοσται τῷ δόρατι, ἐπίτηδες, καλῴδιον δ᾽ 
ἔχει μακρὸν ἐξημμένον. TOUT ἐπιχαλῶσι τῷ LA 
ϑέντι. ἕως ἂν κάμῃ σφαδᾷξον. καὶ ὑ ὑποφεῦγον᾽ τότε δ᾽ 6 
ἕλκουσιν ἐπὶ τὴν γῆν ἢ εἰς τὸ σκάφος ἀναλαμβάνου- 
15 σιν, ἐὰν μὴ μέγα ἡ τελέως τὸ σῶμα. κἂν ἐκπέσῃ δὲ Τ 
εἰς τὴν ϑάλατταν τὸ δόρυ, οὐκ ἀπόλωλεν᾽ ἔστι γὰρ 
πηκτὸν ἔκ τε δρυὸς καὶ ἐλάτης, ὥστε βαπτιξομένου 
τοῦ δρυΐνου βάρει μετέωρον εἶναι τὸ λοιπὸν καὶ sva- 
νάληπτον. συμβαίνειν δέ ποτε καὶ τιτρώσκεσϑαι διὰ 8 
20 τοῦ σχαφιδίου τὸν κωπηλάτην διὰ τὸ μέγεϑος τοῦ 
ξίφους τῶν γαλεωτῶν καὶ τὸ τὴν ἀκμὴν τοῦ ξώου 
συαγρώδη εἶναι καὶ τὴν ϑήραν. ἔκ τε δὴ τῶν τοιού- 9 
τῶν εἰκάξοι τις ἄν, φησί, περὶ Σικδλίαν γενέσθαι 
τὴν πλάνην κατὰ τὸν Ὅμηρον, ὅτι τῇ Σχύλλῃ προσ- 
25 ἦψε τὴν τοιαύτην ϑήραν, 5 μάλιστ᾽ ἐπιχώριός ἐστι 
τῷ Σκυλλαίῳ, καὶ ἐκ τῶν περὶ τῆς Χαρύβδεως λε- 10 
γομένων ὁμοίων τοῖς τοῦ πορϑμοῦ πάϑεσι. τὸ ὃ [1 


τρὶς μὲν γάρ τ᾽ ἀνίησιν 


ἀντὶ τοῦ δὶς γραφικὸν εἶναι ἁμάρτημα D ἱστορικὸν. 
so καὶ τὰ ἐν τῇ Μήνιγγι δὲ τοῖς περὶ τῶν ΔΜωτοφάγων 12 
εἰρημένοις συμφωνεῖν. 
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4 Ei δέ τινα μὴ συμφωνεῖ, μεταβολὰς αἰτιᾶσθαι 
δεῖν ἢ ἄγνοιαν ἢ καὶ ποιητικὴν ἐξουσίαν, ἢ συνέστηκεν 

2 ἐξ ἱστορίας καὶ διαϑέσεως καὶ μύϑου. τῆς μὲν οὖν 
ἱστορίας ἀλήϑειαν εἶναι τέλος, ὡς ἐν νεῶν καταλόγῳ 

. τὰ ἑκάστοις τόποις συμβεβηκότα λέγοντος τοῦ ποιη- 5 
τοῦ, τὴν μὲν πετρήεσσαν, τὴν δὲ ἐσχατόωδαν πόλιν, 

8 ἄλλην δὲ πολυτρήρωνα, τὴν δ᾽ ἀγχίαλον᾽ τῆς δὲ 
διαϑέσεως ἐνάργειαν εἶναι τὸ τέλος, ὡς ὅταν μαχο- 

4 μένους εἰσάγῃ, μύϑου δὲ ἡδονὴν καὶ ἔκπληξιν. τὸ 
δὲ πάντα πλάττειν οὐ πιϑανὸν οὐδ᾽ Ὁμηρικόν᾽ τὴν 10 
γὰρ ἐκείνου ποίησιν φιλοσόφημα πάντας νομίζξειν, 
οὐχ ὡς Ἐρατοσϑένης φησί, κελεύων μὴ κρένειν πρὸς 
τὴν διάνοιαν τὰ ποιήματα μηδ᾽ ἱστορίαν ἀπ᾿ αὐτῶν 

b ξητεῖν. πιϑανώτερόον vs τὸ 

ἔνϑεν δ᾽ ἐννῆμαρ φερόμην ὀλοοῖς ἀνέμοισιν, 18 

ἐν βραχεῖ διαστήματι δέχεσϑαι, οἱ γὰρ ὀλοοὶ οὐκ εὐ- 
ϑύδρομοι, ἢ ἐξωκεανίξειν, ὡς ἂν οὐρίων πνεόντων 

6 συνεχῶς. συνϑεὶς δὲ τὸ διάστημα τὸ ἐκ Μαλεῶν ἐπὶ 
στήλας σταδίων δισμυρέων καὶ δισχιλίων πεντακο- 
σίων, εἰ, φησί, τοῦτο ϑείημεν ἐν ταῖς ἐννέα ἡμέ- » 
ραις διηνύσϑαι ἰσοταχῶς, ἑκάστης ἂν ἡμέρας ὁ πλοῦς 

7 συμβαίνοι σταδίων δισχιλίων πεντακοσίων. τίς οὖν 
ἱστόρηκεν ἐκ Λυκίας ἢ Ῥόδου δευτεραῖόν τινα ἀφιγ- 
μένον εἰς ᾿4λεξάνδρειαν. ὄντος τοῦ διαστήματος 

8 σταδίων τετρακισχιλίων; πρὸς δὲ τοὺς ἐπιξητοῦντας s 
πῶς τρὶς εἰς Σικελίαν ἐλθὼν οὐδ᾽ ἅπαξ διὰ τοῦ 
πορϑμοῦ πέπλευκεν Ὀδυσσεύς, ἀπολογεῖται διότι καὶ 
oí ὕστερον ἔφευγον ἅπαντες τὸν πλοῦν τοῦτον. τοι-- 
αὗτα μὲν εἴρηκεν. [Strabo 1, p. 23 seq. ] 

5 IloÀvfios τὴν Εὐρώπην χωρογραφῶν τοὺς μὲν s 
ἀρχαέους ἐᾶν quot, τοὺς δ᾽ ἐκείνους ἐλέγχοντας ἐξε- 
τάξειν, Δικαίαρχόν τε καὶ Ἐρατοσθένη τὸν τελευ- 
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vatov πραγματευσάμενον περὶ γεωγραφίας, καὶ IIv- 
ϑέαν, ὑφ᾽ οὗ παρακρουσϑῆναι πολλούς, ὅλην μὲν 2 
τὴν Βρεττανικὴν ἐμβαδὸν ἐπελθεῖν φάσκοντος, τὴν 
δὲ περίμετρον πλειόνων ἢ τεττάρων μυριάδων ἀπο- 

5 δόντος τῆς νήσου. προσιστορήσαντος δὲ καὶ τὰ περὶ 3 
τῆς Θούλης καὶ τῶν τόπων ἐκείνων, ἐν οἷς οὔτε 
γῆ καϑ' αὑτὴν ὑπῆρχεν ἔτι οὔτε ϑάλαττα OUT ἀήρ, 
ἀλλὰ σύγκριμά τι ἐκ τούτων πλεύμονι ϑαλαττίῳ 
ἐοικός, ἐν ᾧ ge τὴν γῆν καὶ τὴν ϑάλαύταν αἰώ- 4 
10 φεῖσϑαι. καὶ τὰ σύμπαντα, καὶ τοῦτον ὡς ἂν δεσμὸν 
δἶναι τῶν ὅλων, μήτε πορϑυτὸν μήτε πλωτὸν ὑπάρ- 
χοντα. τὸ μὲν οὖν τῷ πλεύμονι ἐοικὸς αὐτὸς ἕορα- 5 
κέναι. τἄλλα δὲ λέγειν ἐξ ἀκοῆς. ταῦτα μὲν τὰ τοῦ 6 
Πυϑέου, καὶ διότι ἐπανελθὼν ἐνθένδε πᾶσαν ἐπέλ- 
15 ϑὸι τὴν παρωκεανῖτιν τῆς Εὐρώπης ἀπὸ Γαδείρων 
ἕως Τανάιδος φησὶ δ᾽ οὖν ὁ Πολύβιος ἄπιστον καὶ 7 
αὐτὸ τοῦτο πῶς ἰδιώτῃ ἀνθρώπῳ καὶ πένητι τὰ το- 
σαῦτα διαστήματα πλωτὰ καὶ πορευτὰ γένοιτο. τὸν δ᾽ 8 
᾿Ερατοσϑένη διαπορήσαντα sí χρὴ πιστεύειν τούτοις, 
30 ὅμως περί τὸ τῆς Βρεττανικῆς πεπιστευχέναι καὶ τῶν 
κατὰ Γάδειρα καὶ τὴν Ἰβηρίαν. πολὺ δέ φησι βέλ- 9 
τιον τῷ Μεσσηνίῳ πιστεύειν ἢ τούτῳ O μέντοι ys 
εἰς μίαν χώραν τὴν Παγχαίαν λέγοι. πλεῦσαι, ὁ δὲ 
καὶ μέχρι τῶν τοῦ κόσμου περάτων κατωπτευκέναι 
56 τὴν προσάρκτιον τῆς Εὐρώπης πᾶσαν, ἣν οὐδ᾽ ἂν cà 
Ἑρμῇ πιστεύσαι tig λέγοντι. Ἐρατοσθένη δὲ τὸν μὲν 10 
Βύήμερον Βεργαῖον καλεῖν Πυϑέᾳα δὲ πιστεύειν, 
καὶ ταῦτα μηδὲ Δικαιάρχου πιστεύσαντος. τὸ μὲν 11 
οὖν “μηδὲ Δικαιάρχου πιστεύσαντος᾽ ᾿γελοῖον, ὥσπερ 
80 ἐκείνῳ κανόνι χρήσασϑαι προσῆκον, xa)" οὗ τοσού- 
τους ἐλέγχους αὐτὸς προφέρεται" ᾿Ἐρατοσϑένους ὃὲ 12 
εἴρηται ἡ περὶ τὰ ἑσπέρια καὶ τὰ ἀρκτικὰ τῆς EU- 
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13 ρώπης ἄγνοια. ἀλλ᾽ ἐκδίνῳ μὲν καὶ Δικαιάρχῳ 
συγγνώμη τοῖς μὴ κατιδοῦσι τοὺς τόπους ἐκεί-- 

Ι4 vovg". Πολυβίῳ δὲ καὶ Ποαειδωνίῳ τίς ἂν 6vy- 
γνοίη; ἀλλὰ μὴν Πολύβιος γέ ἐστὶν ὃ λαοδογμα- 
τιμὰς καλῶν ἀποφάσεις, ἃς ποιοῦνται περὶ τῶν ἐν 5 
τούτοις τοῖς τόποις διαστημάτων καὶ ἐν ἄλλοις πολ- 
λοῖς, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἐν οἷς ἐκείνους ἐλέγχει καϑαρδύων. 

6 τοῦ γοῦν Δικαιάρχου μυρίους μὲν εἰπόντος τοὺς 
ἐπὶ στήλας ἀπὸ τῆς Πελοποννήσου σταδίους, πλεί- 
ovg δὲ τούτων τοὺς ἐπὶ τὸν ᾿Αδρίαν μέχρι τοῦ μυ-- 10 
χοῦ, ταῦ δ᾽ ἐπὶ στήλας τὸ μέχρι τοῦ ποφρϑμοῦ τριδ-- 
χιλίους ἀποδόντος, ὡς γέγνεσϑαι τὸ λοιπὸν ἑπταπκισ-- 

2 χιλίους τὸ ἀπὸ πορϑμοῦ μέχρι δυηλῶν. τοὺς μὲν 
τρισχιλίους ἐᾶν φησιν εἴτ᾽ εὖ λαμβάνονται. δἴῖτε μή, 
τοὺς δ᾽ ἑπτακισχιλίους οὐδετέρως. οὔτε τὴν παρα- 15 
λέαν ἐκμετροῦντι οὔτε τὴν διὰ μέσου τοῦ πελάγους. 

3 τὴν μὲν γὰρ παραλίαν ἐοικέναι μάλιστ᾽ ἀμβλεέᾳ γω- 
νίᾳ, βεβηκυίᾳ ἐπί τε τοῦ πορϑμοὺ καὶ τῶν στηλῶν, 

4 χορυφὴν δ᾽ ἐχούσῃ Νάρβωνα, ὥστε συνέστασϑαε 
τρίγωνον, βάσιν ἔχον τὴν διὰ τοῦ πελάγους εὐθεῖαν, 0 
πλευρὰς δὲ τὰς τὴν γωνίαν ποιούσας τὴν λεχϑεῖσαν" 

ὅ ὧν ἡ μὲν ἀπὸ τοῦ πορϑμοῦ μέχρι Νάρβωνος μυρίων 
ἐστὶ καὶ πλειόνων ἢ διακοσίων éx τοῖς χιλίοις, ἡ δὲ 

6 λοιπὴ μικφῷ ἐλαττόνων ἢ ὀκτακισχιλίων. καὶ μὴν 
πλεῖστον μὸν διάστημα ἀπὸ τῆς Εὐρώπης ἐπὶ τὴν :5 

. Διβύην ὁμολογεῖσθαι κατὰ τὸ Τυρρηνικὸν πέλαγος 
σταδίων οὐ πλειόνων ἢ τρισχιλίων, κατὰ τὸ Σαρδό- 

7 νίον δὲ λαμβάνϑιν συναγωγήν. ἀλλ᾽ ἔστω, φησί, καὶ 
ἐκεῖνο τρισχιλίων, προειλήφϑω δ᾽ ἐπὶ τούτοις δισ- 
χιλίων σταδίων τὸ τοῦ κόλπου βάθος τοῦ κατὰ Νάρ- 80 
βωνα, ὡς ἂν κάθετος ἀπὸ τῆς κορυφῆς ἐπὶ viv βάσιν 

8 τοῦ ἀμβλυγωνίου. δῆλον ovv, quoív, ἐκ τῆς παιδὲ- 


L. XXXIV. GEOGRAPHICA, 19 


κῆς μετρήσεως ὅτι ἡ σύμπασα παραλία ἡ ἀπὸ TOU 
πορϑμοῦ ἐπὶ στήλας ἔγγιστα ὑπερέχει τῆς διὰ τοῦ 
πελάγους εὐθείας πεντακοσίοις σταδίοις. προστεϑέν- 9 
τῶν δὲ τῶν ἀπὸ τῆς Πελοποννήσου ἐπὶ τὸν παρθμὸν 

5 τρισχιλίων, oí σύμπαντες ἔσονται στάδιοι, αὐτοὶ οἵ 
ἐπ᾽ εὐθείας, πλείους ῆ διπλάσιοι ὧν Δικαίαρχος εἶπε. 
πλείους δὲ τούτων τοὺς ἐπὶ τὸν μυχὸν τὸν Αδριατι- 10 
κὸν δεήσει, φησέ, τιϑέναι κατ᾽ ἐκεῖνον. 

"AAA, ὦ φίλε Πολύβιε, φαίη τις ἄν, ὥσπερ τού- 11 

19 τοῦ τοῦ ψεύσματος ἐναργῆ παρίστησι τὸν ἔλεγχον ἡ 
πεῖρα ἐξ αὐτῶν ὧν εἴρηκας αὐτός, εἰς μὲν Δευκάδα 12 
ἐκ Πελοποννήσου ἑπτακοσίους, ἐντεῦθεν δὲ τοὺς 
ἴσους εἰς Κόρκυραν, καὶ πάλιν ἐντεῦϑεν εἰς τὰ Κε- 
ραύνια τοὺς ἴσους καὶ ἐν δεξιᾷ εἰς τὴν Ἰαπυγίαν, 

1 ἀπὸ δὲ τῶν Κεραυνίων τὴν Ἰλλυρικὴν παραλίαν 
σταδίων ἑξακισχιλέων ἑκατὸν πεντήκοντα, οὕτω κἀ- 18 
κεῖνα ψεύσματά ἐστιν ἀμφότερα, καὶ ὃ Δικαίαρχος 
εἶπε, τὸ ἀπὸ πορϑμοῦ ἐπὶ στήλας εἶναι σταδέων 
ἑπτακισχιλίων, καὶ ὃ σὺ δοκεῖς ἀποδεῖξαι ὁμολογοῦσι 14 

90 γὰρ οἱ πλεῖστοι λέγοντες τὸ διὰ πελάγους μυρίων si- 
ναι καὶ δισχιλέων. [Strabo 1, p. 104 seq.] 

Πῶς οὐχ ἂν εἰχότως δόξειεν ἀπολεληρηκέναι 15 
καὶ ὑπερβεβηκέναι τὸν Βεργαῖον ᾿Δντιφάνην καὶ 
καϑόλου μηδενὶ χαταλιπεῖν ὑπερβολὴν ἀνοίας τῶν 

25 ἐπιγιγνομένων: [Exc. Peir. p. 178.] 

Ἑξῆς δὲ τὰ τοῦ ᾿Εφατοσϑένους ἐπανορϑοῖ, τὰ 
μὲν ev, τὰ δὲ χεῖρον λέγων ἢ ἐκεῖνος. ἐξ ᾿Ιθάκης 2 
μὲν γὰρ εἰς Κόρκυραν τριακοσίους εἰπόντος πλείους 
φησὶν εἶναι τῶν ἐνακοσίων, ἐξ Ἐπιδάμνου δὲ εἰς 

80 Θεσσαλονέκειαν ἐνακοσίους ἀποδόντος πλδίους τῶν 
δισχιλίων φησί. ταῦτα μὲν εὖ, ἀπὸ δὲ Μασσαλίας 3 
ἐπὶ στήλας λέγοντος ἑπτακισχιλίους, ἀπὸ δὲ Πυφή- 
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νης ἑξακισχιλίους, αὐτὸς λέγει χεῖρον πλείους ἢ éva- 
κισχιλέους τοὺς ἀπὸ Μασσαλίας, ἀπὸ δὲ Πυρήνης 
μικρὸν ἐλάττους ἢ ὀκτακισχιλέους ἐγγυτέρω γὰρ τῆς 
4 ἀληϑείας ἐκεῖνος εἴρηκεν. οἱ γὰρ νῦν ὁμολογοῦσιν, 
εἴ τις τὰς τῶν ὁδῶν ἀνωμαλίας ὑποτέμνοιτο, μὴ 5 
μείξω τῶν ἑξακισχιλίων σταδίων εἶναι τὸ μῆκος τὴν 
σύμπασαν Ἰβηρίαν ἀπὸ Πυρήνης 'ξως τῆς ἑσπερίου 
5 πλευρᾶς. ὁ δ᾽ αὐτὸν τὸν Τάγον ποταμὸν ὀκτακισ- 
χιλίων τίϑησι τὸ μῆκος ἀπὸ τῆς πηγῆς μέχρι τῶν 
ἐκβολῶν, οὐ δήπου τὸ σὺν τοῖς σκολιώμασιν, OU 10 
γὰρ γεωγραφικὸν τοῦτο, ἀλλ᾽ ἐπ᾽ εὐθείας λέγων" 
καίτοι ys ἀπὸ Πυρήνης αἱ τοῦ Τάγου πηγαὶ πλέον 
6 διέχουσιν ἢ χιλίους σταδίους. πάλιν δὲ τοῦτο μὲν 
ὀρϑῶς ἀποφαίνεται ὅτι ἀγνοεῖ τὰ Ἰβηρικὰ ὁ Ἐρατο- 
σϑένης, καὶ διότι περὶ αὐτῆς ἔσϑ᾽ ὕπου τὰ μαχόμενα 15 
7 ἀποφαίνεται, ὅς γε μέχρι Γαδείρων ὑπὸ Γαλατῶν 
περιοικεῖσϑαι φήσας τὰ ἔξωϑεν αὐτῆς, εἴ γε τὰ πρὸς 
δύσιν τῆς Εὐρώπης μέχρι Γαδείρων ἔχουσιν ἐκεῖνοι, 
τούτων ἐκλαθόμενος κατὰ τὴν τῆς ᾿Ιβηρίας περίο- 
8 δον τῶν Γαλατῶν οὐδαμοῦ μέμνηται. τὸ δὲ μῆκος zo 
τῆς Εὐρώπης ὅτι ἔλαττόν ἐστι τοῦ συνάμφω τῆς τε 
Διβύης καὶ τῆς ᾿Ασίας ἐκθείς, οὐκ ὀρϑῶς τὴν σύγ- 
9 κριόιν ποιεῖται. τὸ μὲν γὰρ στόμα τὸ κατὰ στήλας 
φησὶν ow κατὰ τὴν ἰσημερινὴν δύσιν ἐστίν, ὁ δὲ Ta- 
10 ναῖς δεῖ ἀπὸ ϑερινῆς ἀνατολῆς ἐλαττοῦται δὴ τοῦ 35 
συνάμφω μήκους τῷ μεταξὺ τῆς ϑερινῆς ἀνατολῆς 
καὶ τῆς ἰσημερινῆς τοῦτο γὰρ ἡ ᾿4σία προλαμβάνει 
πρὸς τὴν ἰσημερινὴν ἀνατολὴν τοῦ πρὸς τὰς ἄρκτους 
ἡμικυκλίου. [Strabo 2, p. 106 seq. ] 
11 Προπεπτωκυέας δὲ τῆς Εὐρώπης ἄκραις πλείοσι, *o 
βέλτιον μὲν οὗτος εἴρηκε περὶ αὐτῶν Ἐρατοσϑέ- 
12 νους, οὕπω. δὲ ἱκανῶς. ἐκεῖνος μὲν γὰρ τρεῖς ἔφη, 
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τὴν ἐπὶ τὰς στήλας καθήκουσαν, ἐφ᾽ ἧς ἡ ἡ Ἰβηρία, 
καὶ τὴν ἐπὶ τὸν πορϑμόν, ἐφ᾽ ἧς ἡ Ἰταλία, καὶ τρί- 
την τὴν κατὰ Μαλέας, ἐφ᾽ ἧς τὰ μεταξὺ τοῦ ᾿Αδρίου 
καὶ τοῦ Εὐξείνου πάντ᾽ ἔϑνη καὶ τοῦ Τανάιδος" 
50Utog δὲ τὰς μὲν δύο τὰς πρώτας ὁμοίως ἐκτίϑεται, 
τρίτην δὲ τὴν κατὰ Μαλέας καὶ Σούνιον, ἐφ᾽ ἧς ἡ 
Ἑλλὰς πᾶσα καὶ ἡ Ἰλλυρὶς καὶ τῆς Θράκης τινά, τε- 
τάρτην δὲ τὴν κατὰ τὴν Θραᾳκίαν χερρόνησον, ἐφ᾽ 
ἧς τὰ κατὰ Σηστὸν xol ᾿άβυδον στενά, ἔχουσι δ᾽ 

10 αὐτὴν Θρᾶκες, πέμπτην δὲ τὴν κατὰ τὸν Κιμμερι- 
κὸν Βόσπορον καὶ τὸ στόμα τῆς Μαιώτιδος. [Strabo 
2, p. 108.] 

Πολύβιος ὃ Μεγαλοπολίτης ἐν τετάρτῃ καὶ τρια- 8 
᾿φκοστῇ τῶν Ἰστοριῶν περὶ τῆς ἐν ᾿Ιβηρία Μυσιτανίας 

15 χώρας διαλεγόμενός φησιν ὅτι βάλανοί εἰσι κατὰ βά- 
$og ἐν τῇ αὐτόϑι ϑαλάττῃ πεφυτευμέναι, ὧν τὸν 
καρπὸν σιτουμένους τοὺς ϑύννους πιαίνεσθαι. διόπερ 
οὐκ ἂν ἁμάρτοι τις λέγων ὕς εἶναι ϑαλαττίους τοὺς 
ϑύννους. [Athen. 7, p. 302, C.] 

2 — éyet δ᾽ ὁ Πολύβιος καὶ μέχρι τῆς Ματίνης éx- 
πίπτειν τὴν βάλανον ταύτην, εἰ μὴ ἄρα, φησί, καὶ ἡ 
Σαρδὼ φέρει καὶ ἡ πλησιόχωρος ταύτῃ. [Strabo 3, 
p. 145. 

Τὴν κατὰ Μυσιτανέαν, χώρα δ᾽ ἐστὶν αὕτη τῆς 

96 Ἰβηρίας, ἣν νῦν Ῥωμαῖοι Σπανίαν ὀνομάξουσι, διη- 
γούμενος εὐδαιμονίαν Πολύβιος ὁ Μεγαλοπολίτης ἐν 
τῇ τετάρτῃ καὶ τριακοστῇ τῶν Ἱστοριῶν φησιν ὡς 
αὐτόϑι διὰ τὴν. τοῦ ἀέρος εὐκρασίαν καὶ τὰ (Qe πο- 
λύγονα καὶ οἱ ἄνϑρωποι, καὶ οἵ ἐν τῇ χώρεϊ καρποὶ 

80 οὐδέποτε φϑείρονται" ῥόδα μὲν γὰρ αὐτόϑι καὶ λευ- 5 
κόια καὶ ἀσπάραγοι καὶ τὰ “παραπλήσια τούτοις οὐ 
πλεῖον διαλείπει μηνῶν τριῶν, τὸ δὲ ϑαλάττιον ὄψον 6 
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καὶ κατὰ τὸ πλῆϑος καὶ κατὰ τὴν χρηστότητα καὶ 
κατὰ τὸ κάλλος μεγάλην ἔχει διαφορὰν πρὸς τὸ γι- 

7 γνόμενον ἐν τῇ xa9' ἡμᾶς θαλάττῃ. καὶ ὁ μὲν τῶν 
κριϑῶν Σικελικὸς μέδιμνός ἐστι δραχμῆς, ὁ δὲ τῶν 
πυρῶν ἐννέα ὀβολῶν ᾿Α4λεξανδρινῶν; τοῦ δ᾽ οἴνου δ 

8 δραχμῆς ὁ μετρητής, καὶ ἔριφος ὁ μέτριος ὀβολοῦ, 
καὶ λαγώς. τῶν δ᾽ ἀρνῶν τριώβολον καὶ τετρώβολον 
ἡ τιμή, Ug δὲ πίων ἑκατὸν μνᾶς ἄγων πέντε δραχ- 

9 μῶν, καὶ πρόβατον δυοῖν, τάλαντον δὲ σύκων 
τριῶν ὀβολῶν. μόσχος δραχμῶν πέντε καὶ βοῦς ξύ- 1 

10 γιίμος δέκα. τὰ δὲ τῶν ἀγρίων ξῴων κρέα σχεδὸν 
οὐδὲ κατηξιοῦτο τιμῆς, ἀλλ᾽ ép ἐπιδόσει καὶ χάριτι τὴν 
ἀλλαγὴν ποιοῦνται τούτων. [Athen. 8, p. 330—331, C.] 

9 Τοὺς τὴν Βαιτικὴν ἐνοικοῦντας Τουρδητανούς 

2 τ καὶ Τουρδούλους προσαγορεύουσιν. ol. μὲν τοὺς 15 
αὐτοὺς νομίζοντες, ol δ᾽ ἑτέρους" ὧν ἐστι καὶ Πο- 
λύβιος, συνοίκους φήσας τοῖς Τουρδητανοῖς πρὸς 

8 ἄρκτον τοὺς Τουρδούλους. — τῇ δὲ τῆς χώρας εὑ- 
δαιμονίᾳ καὶ τὸ ἥμερον καὶ τὸ πολιτικὸν συνηκολού- 
ϑησε τοῖς Τουρδητανοῖς, καὶ τοῖς Κελτικοῖς δὲ διὰ Ὁ 
τὴν γειτνίασιν, ὡς δ᾽ εἴρηκε Πολύβιος, διὰ τὴν cod 
yéva&av. [Strabo 8, p. 189 et 151.] 

4 . Kol Δικαίαρχος δὲ καὶ ᾿Ερατοσϑένης καὶ IIoAv- 
βιος καὶ οἵ πλεῖστοι τῶν Ἑλλήνων περὶ τὸν πορϑμὸν 
ἀποφαίνουσι τὰς στήλας. [Strabo 3, p. 110.] 25 

b Φησὶ δὲ ὁ Πολύβιος κρήνην iv τῷ Ἡρακλείῳ 
τῷ ἐν Γαδείροις εἶναι, βαϑμῶν ὀλίγων κατάβασιν 
ἔχουσαν εἰς τὸ ὕδωρ, πότιμον, ἣν ταῖς παλιρροίαις 
τῆς ϑαλάττης ἀντιπαϑεῖν, κατὰ μὲν τὰς πλήμας 
ἐκλείπουσαν, κατὰ ὃὲ τὰς ἀμπώτεις πληρουμένην. 80 

6 αἰτιᾶται δ᾽ ὅτι τὸ πνεῦμα τὸ ἐκ τοῦ βάϑους εἰς 
τὴν ἐπιφάνειαν τῆς γὴς ἐκπῖπτον NeADpOSIUqe μὲν 
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αὐτῆς ὑπὸ τοῦ κύματος κατὰ τὰς ἐπιβάσεις τῆς ϑα- 
λάττης εἴργεται τῶν οἰκείων τοιούτων ἐξόδων, ἀνα- 
στρέψαν δὲ εἰς τὸ ἐντὸς ἐμφράττει τοὺς τῆς πηγῆς 


πόρους καὶ ποιεῖ λειψυδρίαν, γυμνωθϑείδσης δὲ πάλιν 7 
5 εὐϑυπορῆσαν ἐλευϑεροῖ τὰς φλέβας τῆς πηγῆς, ὥστ᾽ ᾿ 


ἀναβλύειν εὐπόρως. [Strabo 8, p. 172.] 

Πολύβιος δὲ τῶν περὶ Καρχηδόνα Νέαν ἀργυ- 
ρεέίων μνησϑεὶς μέγιστα μὲν εἶναί φησι, διέχειν δὲ 
τῆς πόλεως ὅσον εἴκοσι σταδίους, περιειληφότα κύ- 


10 κλον τετρακοσίων σταδίων, ὅπον τέτταρας μυριάδας 9 


ἀνθρώπων μένειν τῶν ἐργαξομένων, ἀναφέροντας 
τότε τῷ δήμῳ τῶν Ῥωμαίων xc9' ἑκάστην ἡμέραν 
δισμυρίας καὶ πεντακισχιλίας δραχμάς. τὴν δὲ κα- 
τεργασίαν τὴν μὲν ἄλλην ἐῶ᾽ μακρὰ γάρ ἐστι᾿ τὴν 
15 δὲ συρτὴν βῶλον τὴν ἀργυρῖτίν φησι κόπτεσθαι καὶ 
κοσκίνοις εἰς ὕδωρ διαττάσϑαι᾽ κόπτεσϑαι δὲ πάλιν 
τὰς ὑποστάσεις, καὶ πάλιν διηϑουμένας ἀποχεομένων 
τῶν ὑδάτων κόπτεσθαι" τὴν δὲ πέμπτην ὑπόστασιν 
χωνευϑεῖσαν ἀποχυϑέντος τοῦ μολύβδου καϑαρὸν τὸ 
20 ἀργύριον ἐξάγειν. [Strabo 8, p. 147.] 


Πολύβιος xol τὸν "Avav καὶ τὸν Βαῖτιν ἐκ τῆς. 


Κελτιβηρίας δεῖν φησι, «διέχοντας ἀλλήλων ὅσον ἐνα- 
κοσίους σταδίους. [Strabo 8, p. 148.] 
Πολύβιος τὰ τῶν Οὐακκαίων καὶ τῶν Κελτι- 
20 βήρων ἔϑνη καὶ χωρία διεξιὼν συλλέγει ταῖς ἄλλαις 
πόλεσι xol Σεγεσάμαν καὶ Ἰϊντερκατίαν. [Strabo 8, 
p. 162.] 


Τοιαύτην τινὰ ὑφίσταται τῇ κατασκευῇ xol Aou- 


14 


πρότητι Πολύβιος ΙἼβηρός τινος βασιλέως οἰκίαν. ὃν 15 


80 καὶ ἐξηλωκέναι λέγει τὴν τῶν Φαιάκων τρυφήν, πλὴν 
τοῦ τοὺς κρατῆρας ἐν μέσῳ τῆς οἰκίας ἑστάναι πλή- 
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φεις οἴνου χριϑένου, ἀργυροῦς ὄντας καὶ χρυσοῦς. 
[Athen. 1, μι 16, C] 

10 Πολύβιος dv τῇ τετάρτῃ καὶ τριακοστῇ τῶν Toto- 
ριῶν μετὰ τὴν Πυρήνην φησὶν ἕως τοῦ Νάρβωνος 

᾿ ποταμοῦ πεδίον εἶναι, δι᾿ ov φέρεσϑαι ποταμοὺς δ 
Ἰλλέβεριν καὶ Póoxvvov, ῥέοντας παρὰ πόλεις ὁμω- 

2 νύμους, κατοικουμένας ὑπὸ Κελτῶν. ἐν οὖν τῷ πε- 
δίῳ τούτῳ εἶναι τοὺς λεγομένους ἰχϑὺς ὀρυκτούς. 

8 εἶναι δὲ τὸ πεδίον λεπτόγειον καὶ πολλὴν ἄγρωστιν 
ἔχον πεφυχυῖαν᾽ ὑπὸ δὲ τὰ τὴν διάμμου τῆς γῆς 10 
οὔσης ἐπὶ δύο καὶ τρεῖς πήχεις. ὑπορρεῖν τὸ πλαξό- 

4 μενον ἀπὸ τῶν ποταμῶν ὕδωρ, uso" οὗ ἰχϑύες κατὰ 
τὰς παρεχχύδεις ὑποτρέχοντες ὑπὸ τὴν γῆν χάριν 
τῆς τροφῆς, φιληδοῦσι γὰρ τῇ τῆς ἀγρώστεως Ot, 
πεποιήκασι πᾶν τὸ πεδίον πλῆρες (y9Uov ὑπογείων, 15 
οὗς ἀνορύττοντες λαμβάνουσιν. [Athen. 8, p.332, A, B.] 

5 Περὶ δὲ τῶν τοῦ Ῥοδανοῦ στομάτων Πολύβιος 
ἐπιτιμᾷ Τιμαίῳ, φήσας εἶναι μὴ πεντάστομον, ἀλλὰ 
δίστομον. [Strabo 4, p. 183.] 

6 ὉὈΨ δὲ Μίγηρ μεταξὺ Πικτόνων ve καὶ Ναμνιτῶν 2o 
ἐκβάλλει. - πρότερον δὲ Κορβιλὼν ὑπῆρχεν ἐμπόριον 
ἐπὶ τούτῳ τῷ ποταμῷ, περὶ ἧς εἴρηκε Πολύβιος, 

7 μνησϑεὶς τῶν ὑπὸ Πυϑέου μυϑολογηϑέντων,. Ort 
Μασδαλιωτῶν μὲν τῶν συμμιξάντων Σκιπέωνι ov- 
δεὶς εἶχε λέγειν οὐδὲν μνήμης ἄξιον ἐρωτηϑεὶς ὑπὸ s 
τοῦ Σκιπίωνος περὶ τῆς Βρετταννικῆς, οὐδὲ τῶν ἐκ 
Νάρβωνος οὐδὲ τῶν ἐκ Κορβιλῶνος, αἵπερ ἦσαν 
ἄρισται πόλεις τῶν ταύτῃ, Πυϑέας δ᾽ ἐθάρρησε 
τοσαῦτα ψεύσασϑαι. [Strabo 4, Ρ. 190.] 

8 Φησὶ Πολύβιος καὶ ἰδιόμορφόν τι γεννᾶσϑαι δῶον Ὁ 
ἐν ταῖς ᾿Αλπεσιν, ἐλαφοειδὲς τὸ σχῆμα πλὴν αὐχένος 

9 καὶ τριχώματος, ταῦτα δ᾽ ἐοικέναι κάπρῳ, ὑπὸ δὲ τῷ 
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yevéíg πυρῆνα ἴσχειν ὅσον σπιϑαμιαῖον &xooxouov, 
πωλικῆς κέρκου τὸ πάχος. [Strabo 4, p. 207.] 

Φησὶ Πολύβιος ἐφ᾽ ἑαυτοῦ κατ᾽ ᾿άΑκυληίαν μά- 10 

λιστα ἐν τοῖς Ταυρίόσκοις τοῖς Νωρικοῖς εὑρεϑῆναι 

5 χρύσειον οὕτως εὐφυὲς ὥστ᾽ ἐπὶ δύο πόδας ἀποσύ- 
ραντι τὴν ἐπιπολῆς γὴν εὐθὺς ὀρυκτὸν εὑρίσκεσϑαι 
χρυσόν. τὸ δ᾽ ὄρυγμα μὴ πλειόνων ὑπάρχειν ἢ πεν- 11 
τεκαίδεκα ποδῶν. εἶναι δὲ τοὺ χρυσοῦ τὸν μὲν αὐτό-- 12 
ϑὲν καϑαρόν. κυάμου μέγεϑος ἢ ϑέρμου, τοῦ ὀγδόου 

10 μέρους μόνον ἀφεψηϑέντος, τὸν δὲ δεῖσϑαι μὲν χω- 
νείας πλείονος, σφόδρα δὲ λυσιτελοῦς. συνεργασαμέ- 
νῶν δὲ τοῖς βαρβάροις τῶν Ἰταλιωτῶν ἐν διμήνῳ πα- 
ραχρῆμα τὸ χρυσίον εὐωνότερον γενέσϑαι τῷ τρέτῳ 
μέρει καϑ' ὅλην τὴν Ἰταλίαν. αἰσϑομένους δὲ τοὺς 14 

15 Ταυρίσκους μονοπωλεῖν ἐκβαλόντας τοὺς συνεργα- 
ξομένους. [Strabo 4, p. 208.] 

Ὁ δ᾽ αὐτὸς ἀνὴρ περὶ τοῦ μεγέϑους τῶν AàAzsov 15 
καὶ τοὺ ὕψους λέγων παραβάλλει τὰ ἐν τοῖς Ἕλλη- 
σιν ὕρη τὰ μέγιστα, τὸ Ταύγετον, τὸ Μύκαιον, Παρ- 

30 νασσόν, Ὄλυμπον, Πήλιον, Ὄσσαν, ἐν δὲ Θράκῃ Ai- 
μον, Ῥοδύπην, ΖΔούνακα. καί φησιν ὅτι τούτων μὲν 16 
ἕκαστον μικροῦ δεῖν αὐθημερὸν εὐξώνοις ἀναβῆναι 
δυνατόν, αὐθημερὸν δὲ καὶ περιελθεῖν, τὰς δ᾽  MÀ- V7 
πεῖς οὐδ᾽ ἂν πεμπταῖος ἀναβαίη vug^ τὸ δὲ μῆκός 

25 ἐστι δισχιλίων καὶ διακοσίων σταδίων τὸ παρῆκον 
παρὰ τὰ πεδία. τέτταρας δ᾽ ὑπερβάσεις ὀνομάξει 
μόνον, διὰ Διγύων μὲν τὴν ἔγγιστα τῷ Τυρρηνιχῷ 
πελάγει, εἶτα τὴν διὰ Ταυρίνων, ἣν ᾿ἀννίβας διῆλ- 
ϑεν, εἶτα τὴν διὰ Σαλασσῶν, τετάρτην δὲ τὴν διὰ 

so Ῥαιτῶν, ἁπάσας κρημνώδεις. λίμνας δὲ elvat φησιν 19 
ἐν τοῖς ὄρεσι πλείους μέν, τρεῖς δὲ μεγάλας, ὧν ἡ 
μὲν Βήνακος ἔχει μῆκος πεντακοσίων σταδίων, πλά- 
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τος δὲ [ἑκατὸν] τριάκοντα, ἐκρεὶ δὲ ποταμὸς Míyxtog: 
20 ἡ δ᾽ ἑξῆς “άριος τετρακοσίων, πλάτος δὲ στενω- 

τέρα τῆς πρότερον, ἐξίησι δὲ ποταμὸν τὸν ᾿“δούαν᾽ 
21 τρίτη δὲ Οὐερβανὸς μῆκος ἐγγὺς τοιαχοσίων στα- 

δέων, πλάτος δὲ τριάκοντα, ποταμὸν 03 ἐξίησι μέγαν s 


Τίχινον. πάντες δ᾽ εἰς τὸν Πάδον συρρέουσι. [Strabo 
4, p. 208 seq.] 


11 Πολύβιος διάφορον οἶνον ἐν Καπύῃ φησὶ γέγνε- 
σϑαι τὸν ἀναδενδρίτην καλούμενον, ᾧ μηδένα συγ- 
κρίνεσθαι. (Athen. 1, p. 31, D.] 16 


2 Φησὶ Πολύβιος πεξῇ μὲν εἶναι τὴν παραλίαν 
τὴν ἀπὸ Ἰαπυγίας μέχρι πορϑμοὺ καὶ τρισχιλίων 
σταδίων, κλύξεσϑαι δ᾽ αὐτὴν τῷ Σικελικῶ πελάγει, 
πλέοντι δὲ καὶ πεντακοσίων δέουσαν. [Strabo5, p.211.] 


3 . Τῆς Τυρρηνίας μῆκος μὲν τὸ μέγιστον εἶναί φασι κι: 
τὴν παραλίαν ἀπὸ Δούνης μέχρι ᾿Φοτίων δισχιλίων 
που καὶ πεντακοσίων σταδίων᾽ --- Πολύβιος δ᾽ ovx 
εὖ καὶ τοὺς πάντας χιλίους τετρακοσίους τριάκοντα 
λέγει. [Strabo 5, p. 222.] 

4 “ἰϑάλη, νῆσος Τυρσηνῶν. Πολύβιος δ᾽ ἐν τρια- το 
κοστῇ τετάρτῃ λέγει Αἰϑάλειαν τὴν ἡῆμνον καλεῖ- 
σϑαι. [Steph. Byz.] 

5 Καλοῦσι κρατῆρα τὸν κόλπον τὸν ἀπὸ τοῦ Μι- 
GqvoU μέχρι τοῦ ᾿4“ϑηναίου, δυεῖν ἀκρωτηρίων, κολ- 
πούμενον. ὑπὲρ δὲ τούτων τῶν ἠόνων Καμπανία 
πᾶσα ἴδρυται, πεδίον εὐδαιμονέστατον τῶν ἁπάν- 

6 τῶν. ᾿Αντίοχος μὲν οὖν φησι τὴν χώραν ταύτην 
Ὀπικοὺς οἰκῆσαι, τούτους δὲ καὶ 4vGovag καλεῖσϑαι, 

7 Πολύβιος δ᾽ ἐμφαίνει δύο ἔϑνη νομίζων ταῦτα᾽ Ὁπι- 
κοὺς γάρ φησι καὶ “ὔσονας οἰκεῖν τὴν χώραν ταύ- 9 
την τὴν περὶ τὸν Κρατῆρα. (Strabo 5, p. 242.] 
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Πολύβιος ἀπὸ τῆς Ἰαπογέας μεμιλιάσϑαι φησί, 8 
καὶ εἶναι μίλια πεντακόσια ἕξξήκοντα ϑύο εἰς Σήναν 
πόλεν, ἐντεῦϑεν δ᾽ εἰς Axvinav ὅκανὸν ἑβδομήκοντα 
ὀκτώ. [Strábo 6, p. 286.1 

s Mera δὲ vavvag [τὰς Ἰαπύγων ἄκρας] τὸ Μακί- 
νιον Ἥρας ἱερόν, πλούσιόν ποτὲ ὑπάρβαν καὶ stoA- 9 
λῶν ἀναθημάτων μεστόν. τὰ διόρματα δ᾽ οὐκ εὐχρι- 
vog λέγεται πλὴν ὥς ys ἐπὶ vO πολὺ σταδίους ἀπὸ 10 
zogOmob μέχον Δακινέου Πολυβιος ἀποδίδωσι χι- 

το λίους καὶ ἡριακοσῖίούε, ἐνεοεύϑεν δὸ καὶ δίαρμα εἰς 11 

᾿Ιαπυγέαν ἑπταποσέους. [Strabo 6, p. 261.] 

Πολύβιος τῶν τριῶν noatijoorr [τῆς Ἰερᾶς Hoat- 12 
στου) τὸν μὲν κατδρρυηκέναι φὴσὲν ἐκ μέρους, τοὺς 
δὲ συμμένειν᾽ τὸν δὲ μέγιστον τὸ χεῖλος ἔχειν πϑρι- 13 

15 Φερὲς ὃν πέντε σταδίων, xev ὀλίγον δὲ συνάγεσθαι 
δὲς πεντήκοντο ποδῶν διάμετρον᾽ καϑ'᾽ οὗ βώθυς el- 14 
ver νὸ μέχρε ϑαλέάττης σνυαδιαῖον, ὥσυϑ καθορᾶν ταῖς 
νηνεμέαις. ἐὰν μὲν οὖν νότος μέλλῃ πνεῖν, ἀχλὺν 15 
ὁμυχλώδη καταχεῖσθαι κύκλῳ φησὶ τῆς νησῦδος, ὥστε 

20 ρηδὲ τὴν Σεμελίαν ἄπωθεν. φαένεσϑαι, ὅϑαν δὲ βο- 16 
φέας, φλόγαρ καθαρὰς ἀπὸ τοῦ λεχϑέντος κρατῆρος 
δἰς ὕψος ἐξαέρεσθαι καὶ βρόμους ἐχπέμπεσϑαι wel- 
ξους΄ τὸν δὲ ξέφυρον μέσην τινὰ ἔχειν τάξιν. τοὺς 17 
δ᾽ ὅλλους κρατῆρας ὁμοειδεῖς μὲν εἶναι, τῇ δὲ fo 

35 λδέπεσϑαι τῶν ἀναφυσημάτων᾽ ἔκ τὸ δὴ τῆς διαφο- 18 
φᾶς τῶν βρύμων καὶ ἐκ τοῦ πόθον ὄρχεταν τὰ ἀνα- 
φυσήματα καὶ αἱ φλόγες sal ef λιγνύος προδηραΐ- 
νεσϑαι καὶ τὸν sig ἡμέραν τρούτην πόλιν μέλλοντα 
ἄνεμον πνεῖν.... τῶν yovv ἐν Διπάραυς γενομένης 10 

80 ἀπλοίας apost» τυνός euer vov ἐσόμενον ἄνεμον, 
καὶ μὴ διαψεύσασθαι. ἀφ᾽ οὗ δὴ τὸ μυϑωδέστατον 20 
δοκοῦν εἰρῆσθαι τῷ ποιητῇ οὐ μάτην φαίνεσϑαι 
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AeyO cv, ἀλλ᾽ αἰνιξαμένου τὴν ἀλήϑειαν, ὅταν φῇ τα-- 
μέαν τῶν ἀνέμων τὸν Αἴολον. [Strabo 6, p. 216.] 

12 Πρὸς τῷ Πόντῳ τὸ 4iuov ἐστιν ὄρος, μέγιστον 
τῶν ταύτῃ καὶ ὑψηλότατον, μέδην πὼς διαιροῦν τὴν 

2 Θράκην, ἀφ᾽ ov φησι Πολύβιος ἀμφοτέρας καϑορᾶ-- 
ὅϑαι τὰς ϑαλάττας, οὐκ ἀληϑῆ λέγων καὶ γὰρ τὸ 
διάστημα μέγα τὸ πρὸς τὸν ᾿“δρίαν καὶ τὰ ἐπισκο-- 
τοῦντα πολλά. [Strabo 7, p. 318.] 

3 Ἐκ δὲ τῆς ᾿Απολλωνίας εἰς Μακεδονίαν ἡ Eyva- 
vía ἐστὶν ὁδὸς πρὸς ἕω, βεβηματισμένη κατὰ μίλιον 10 
καὶ κατεστηλωμένη μέχρι Κυψέλων καὶ Ἕβρου ποτα- 
μοῦ μιλέων δ᾽ ἐστὶ πεντακοσίων τριάκοντα πέντε. 

4 λογιξομένῳ δέ, ὡς μὲν oí πολλοί, τὸ μέλιον ὀκτα- 
στάδιον τετρακισχίλιοι ἂν εἶεν στάδιοι, καὶ ἐπ᾽ αὐ- 

5 τοῖς διακόσιοι ὀγδοήκοντα, ὡς δὲ Πολύβιος, προστι- 15 
ϑεὶς τῷ ὀχκτασταδίῳ δίπλεϑρον, 0 ἐστι τρίτον σταδίου, 
προσϑετέον ἄλλους σταδίους ἑκατὸν ἑβδομήκοντα 

6 ὀχτώ, τὸ τρίτον τοῦ τῶν μιλίων ἀριϑμοῦ. συμβαί- 
νει δ᾽ ἀπὸ ἴσου διαστήματος συμπίπτειν εἰς τὴν av- 
τὴν ὁδὸν τούς τ᾽ ἐκ τῆς ᾿ἀπολλωνίας ὁρμηϑέντας καὶ 30 

7 τοὺς ἐξ Ἐπιδάμνου. ἡ μὲν οὖν πᾶσα Ἐγνατία καλεῖ- 
ται, ἡ δὲ πρώτη ἐπὶ Κανδαουίας λέγεται, ὄρους Ἰλ- 
λυρικοῦ, διὰ Δυχνιδοῦ πόλεως καὶ Πυλῶνος. τόπου 
ὁρέξοντος ἐν τῇ ὁδῷ τήν τε Ἰλλυρίδα καὶ τὴν Maxs- 

8 δονίαν. ἐκεῖϑεν δ᾽ ἐστὶ παρὰ Βαρνοῦντα διὰ Ἧρα- 35 
κλείας καὶ Μυγκηστῶν καὶ Ἐορδῶν εἰς Ἔδεσσαν καὶ 

9 Πέλλαν μέχρι Θεσσαλονικείας᾽ μίλια δ᾽ ἐστί,! φησὶ 
Πολύβιος, ταῦτα διακόσια ξξήκοντα ἕπτά. (Strabo 
1, p. 322 seq.] | 

10 — 'H τῆς Πελοποννήσου περίμετρος μὴ κατακολπέ- so 
ξοντι τετρακισχιλίων σταδίων, ὡς Πολύβιος. [Strabo 
8, p. 335.] 


σι 
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᾿ς Πολυβίου δ᾽ εἰρηκότος τὸ ἀπὸ Μαλεῶν ἐπὶ τὰς 1] 
ἄρκτους μέχρι τοῦ Ἴστρου διάστημα περὶ μυρίους στα- 
δίους, εὐθύνει τοῦτο 0 ᾿Δρτεμίδωρος οὐκ ἀτόπως... 
κατ᾽ ἐκεῖνον δὴ συμβαίνει τὸ ἐκ [τοῦ Ἴστρου ἐπὶ τὰς 

5 [Μαλ]έας ἐξακισχιλίων πεντακοσίων. αἴτιον δὲ τούτου 
τὸ μὴ τὴν σύντομον καταμετρεῖν, ἀλλὰ τὴν τυχοῦσαν, 
ἣν ἐπορεύϑη τῶν στρατηγῶν τις. [Strabo 8, p. 389.] 

Τὰ δ᾽ ἐπ᾽ εὐθείας τούτοις μέχρι τῆς Ἰνδικῆς τὰ 18 

αὐτὰ κεῖται καὶ παρὰ τῷ ᾿Αρτεμιδώρῳ, ἅπερ καὶ 

10 παρὰ τῷ Ἐρατοσϑένει. λέγει δὲ καὶ Πολύβιος περὶ 2 
τῶν ἐκεῖ μάλιστα δεῖν πιστεύειν ἐκείνῳ. ἄρχεται δὲ 8 
ἀπὸ Σαμοσάτων τῆς Κομμαγηνῆς, 1) πρὸς τῇ διαβά- 
σει καὶ τῷ Ζεύγματι κεῖται. εἰς δὲ Σαμόσατα ἀπὸ 4 
τῶν ρων τῆς Καππαδοκίας τῶν περὶ Topica ὑπερ- 

15 ϑέντι τὸν Ταῦρον σταδίους εἴρηκε τετρακοσίους καὶ 
πεντήκοντα. (Strabo 14, p. 668 seq.] 

Ὁ γοῦν Πολύβιος γεγονὼς iv τῇ ᾿Δ4λεξανδρείᾳ 14 
βδελύττεται τὴν τότε κατάστασιν, καί φησι τρία γένη 2 
τὴν πόλιν οἰκεῖν, τό τὸ Αἰγύπτιον καὶ ἐπιχώριον φὺ- 

20 Aov , ὀξὺ καὶ πολιτικὸν, καὶ τὸ μισϑοφορικόν, βαρὺ 3 
καὶ πολὺ καὶ ἀνάγωγον᾽ ἐξ ἔϑους γὰρ παλαιοῦ ξέ- 
νους ἔτρεφον τοὺς τὰ ὅπλα ἔχοντας, ἄρχειν μᾶλλον ἢ 
ἄρχεσϑαι δεδιδαγμένους διὰ τὴν τῶν βασιλέων ov- 

ϑένειαν.. τρίτον δ᾽ ἦν γένος τὸ τῶν ᾿4λεξανδρέων͵ 4 

35 οὐδ᾽ αὐτὸ εὐχρινῶς πολιτικὸν διὰ τὰς αὐτὰς αἰτίας, 
κρεῖττον δ᾽ ἐκεένων ὅμως᾿ καὶ γὰρ εἰ μιγάδες, Ἔλ- 5 
ληνες ὅμως ἀνέκαθεν ἦσαν καὶ ἐμέμνηντο τοῦ κοι- 
νοῦ τῶν Ἑλλήνων ἔϑους. ἠφανισμένου δὲ καὶ τούτου 6. 
τοῦ πλήϑους., μάλιστα ὑπὸ τοῦ Εὐεργέτου τοῦ Φύ- 

80 ὅκωνος, καϑ' ov ἧκεν εἰς τὴν ᾿Δλεξάνδρειαν ὁ Πολύ- 
Bios, καταστασιαζόμενος γὰρ ὁ Φύσκων πλεονάκις 7 
τοῖς στρατιώταις ἐφίει τὰ πλήϑη καὶ διέφϑειρε, τοι- 8 
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ot tov δή, φησίν, ὄντων τῶν ἐν τῇ πόλεϑε λοιπὸν ἦν 
τῶ ὄντι τὸ τοῦ ποιητοῦ 


Αἰϊγυπτόνδ᾽ ἱέναι δολιχὴν ὁδὸν ἀργαλέην τε. 
[Surabo 17, p. 197 804.] 


15 Polybius latitudinem Europae ab Etalia ad Oceatium 5 
scripsit XI. L 6886... [Per] Lugdunum ad portum Mo- 
rinorum Britanmficum, qua videtur wmensuram agere Poly- 
pius, Xt. Lx vrtr,. [Plinius N. H. 4, 23, 87.] 

Polybius ἃ Gaditaro freto longitudinem directo cursu 
ad os Meeotis XXXrv. XXXvH D predidt, ab eodem 10 
info ad oríemtenr recto cursu Siáciiem xrr L, Cretam 
CCOLXXYV, Rhodum OCLXxXxXVHM D, Chelidonias tantun- 
dem, Cyprum ΟΟΧΧΥ͂, inde Syriae Seleuciam Pieriam 
OXV. Quae computatio efficit xxiii. XL. [Plinius 6, 
39, 38.] 15 

In ipso capite Baeticae ab ostio freti p. xxv mill. 
Gadis, longa, ut Polybies scribit, x11, lata III. Abest a 
continente proxima parte minus pedes DCC, reliqua 
plus vir [Plinius 4, 22, 36.) 

Ultra Sicilism quod est ad Satentinos Ausonium [ mare] 2o 
Polybius appellat. [Plinius 5, 5, 10.] 

Inter duos Bosporos, Thracium et Cimmerium, directo 
cursu, ut auctor est Polybius, D intersunt. [Plinius 
4, 12, 24.] 

Agrippa totíus Africae a mari Atlantico cum inferiore 35 
Aegypto XXx longitudinem, Polybius et Eratosthenes , di- 
ligentissimi existimati, sb Oceano ad Carthaginem ma- 
£mam XI, ab ea Canopum Níli proximum ostium XVI. 
XXVHI fecerunt. [Plinius 5, 6, 6.1 

Scipione Aemiliano res in Africa gerente Polybims 80 
annalium conditor, ab eo accepta classe scrutandi illius 
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orhis gratia circumvectus, prodidit a monte eo [Atlante] 
ad eecasum versws saltus plenos feris, quas generat 
Africa, ad flumem Anatin CCCCLXXXXVI. ἢ [Pliniue 
5,1,1.] 

5 — Ád proximam [duarwn Syrtium], quae minor egt, a 
Carthagine CCC Polybius tradit, ipsam centum m. pas- 
suum aditu, trecentorum ambitu. [Plinius 5, 4, 4.] 


Polybius.in extrema Mauretania contra montem Αἰ- 
lantem a terra stadia VIII abesse prodidit Cernen. [Pli- 
10 nius 6, 31, 36.] 


Magnitudo dentium [elephantorum] videtur quidem 
in templis praecipua, sed tamen in extremis Africae, 
qua confinis Aethiopiae est, postium vicem in domiciliis 
praebere, sepesque in iis et pecorum stabulis pro palis 

15 elephantorum dentibus fieri Polybius tradidit, auctore 
Gulussa regulo. [Plinius 8, 10, 10.] 


Polybius, Aemiliani comes, in senecta hominem ab 
leonibus appeti refert, quoniam ad persequendas feras 
vires non suppetant. Tunc obsidere Africae urbes, eaque 


*) Quae sequuntur apud Plinium «Ab eo Lixum ccv 
Agrippa, Lixum a Gaditano freto cxir abesse» quum ita 
scripsisset Harduinus vol. 1, p. 241: «Ab eo Lixum ocv. w. 
passuum: ἃ Gaditano freto coxir. M. passuum abesse», omis- 
sis verbis .4grippa et Lixum, qui illum gequerentur, amplum 
deinde multorum versuum additamentum, quo de locis, flu- 
viis, montibus gentibusque Africanis agitur, Polybii. esse 
crediderunt. Quod restituto in novissimis editionibus Agrip- 
pae nomine iam Polybio ita est ademptum ut omnia haec 
Agrippae tribuantur, non Polybio, in quem vix caderet tam 
accurata rerum in África aut cognitio aut tot barbarorum 
nominum enumeratio, Utriusque scriptoris nomen omisit So- 
linus c. 24, , 
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de causa crucifixos vidisse se cum Scipione, quia ceteri 
metu poenae similis absterrerentur eadem noxa. [Plinius 
8, 16, 18.] 

Polybius auctor est penicillos super aegruin suspen- 
sos quietiores facere noctes. [Plinius 31, 11, 47. 
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[Πύρινος πόλεμος ὁ Ῥωμαίων πρὸς Κελτίβηρας 1 
συσταϑείς.] ϑαυμαστὴν γὰρ ἔσχε τὴν ἰδιότητα τήν 
τε συνέχειαν τῶν ἀγώνων. τοὺς γὰρ κατὰ τὴν 'EÀ- 2 
λάδα πολέμους καὶ τοὺς κατὰ τὴν Acíxv ὡς ἐπίπαν 

5 μέα μάχη κρίνει, σπανίως δὲ δευτέρα, καὶ τὰς μάχας 
αὐτὰς εἷς καιρὸς ὁ κατὰ τὴν πρώτην ἔφοδον καὶ 
σύμπτωσιν τῆς δυνάμεως κατὰ δὲ τοῦτον τὸν πόλε- 
μον τἀναντέα συνέβαινε τοῖς προειρημένοις. τοὺς 
μὲν γὰρ κινδύνους ὡς ἐπίπαν ἡ νὺξ διέλυε, τῶν ἀν- 

10 δρῶν οὔτ᾽ εἴκειν ταῖς ψυχαῖς οὔτε παρακαϑιέναι τοῖς 
σώμασι βουλομένων διὰ τὸν κόπον, ἀλλ᾽ ἐξ ὑποστρο- 
φῆς καὶ μεταμελείας αὖϑις ἄλλας ἀρχὰς ποιουμένων᾽ 
TOv ys μὴν 0Àov πόλεμον καὶ τὴν συνέχειαν τῶν ἐκ 5 
παρατάξεως διακρίσεων ὁ χειμὼν ἐπὶ ποσὸν διεῖργε. 

15 καϑόλου γὰρ εἴ τις διανοηϑείη πύρινον πόλεμον, 6 
οὐκ ἂν ἕτερον ἢ τοῦτον νοήδειε. [Suidas v. πύρινος 
πόλεμος.] 

Ὅτι ἐπειδὴ οἵ Κελτίβηρες ἀνοχὰς ποιησάμενοι 2 
πρὸς Μάρκον Κλαύδιον τὸν στρατηγὸν τῶν Ῥωμαίων 

90 ἐξαπέστειλαν τὰς “πρεσβείας εἰς τὴν Ῥώμην, οὗτοι 
μὲν τὴν ἡσυχίαν qyov, καραδοκοῦντες τὴν ἀπόφασιν 
τῆς συγκλήτου, Μάρκος δὲ στρατεύσας εἰς τοὺς Av- 3 
σιτανούς , καὶ τὴν Νερκόβρικα πόλιν κατὰ κράτος 
ἑλών, ἐν Κορδύβα τὴν παραχειμασίαν ἐποιεῖτο. τῶν 3 


Ὁ ὦ 
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δὲ πρέσβεων sig τὴν Ῥώμην παραγενομένων, τοὺς 
μὲν παρὰ τῶν Βελλῶν καὶ Τίττων, ὅσοι τὰ Ῥωμαίων 
4 ἡροῦντο, παρεδέξαντο πάντας εἰς τὴν πόλιν, τοὺς δὲ 
παρὰ τῶν ᾿Αραυακῶν πέραν τοῦ Τιβέρεως ἐκέλευσαν 
κατασκηνοῦν, διὰ τὸ πολεμίους ὑπάρχειν, ἕως ἂν βου- 5 
5 λεύσωνται περὶ τῶν ὅλων. γενομένου δὲ καιροῦ πρὸς 
ἔντευξιν, κατὰ πόλιν ὁ στρατηγὸς εἰσῆγε πρώτους τοὺς 
6 συμμάχους. οἵ δὲ καίπερ ὄντες βάρβαροι πολλοὺς διε-- 
τέϑοεντο λόγους καὶ πάσας ἐξευχρινεῖν ἐπειρώντο τὰς 
7 διαφοφές, ὑποδεικνύντες ὡς εἰ μὴ συστήσονται καὶ τὸ 
τϑύξονται τῆς ἁρμοζούσης κολάσξδως oí πεπολεμῃκό- 
τὸ. παραυεέκα μέν, ἐπανελθόντων τῶν Ῥωμαϊχῷν 
στρατοπέδων ἐκ τῆς Ἰβηρίας, ἐκ χειρὸς ἐπιθήσουσι 
8 τὴν δίκην αὐτοῖς, ὡς προδόταις γεγονόσι, ταχὺ ὃὲ 
πάλιν αὐτοὶ κινήσουσι πραγμάτων ἀρχήν, ἐὰν ἀνε- τ 
πιτίμητοι διαφύγωσιν ἐκ τῆς πρώτης ἁμαρτίας. ἕτοί- 
μους δὲ πάντας πρὸς καινοτομίαν ποιήσουσι τοὺς 
κατὰ τὴν Ἰβηρίαν, ὡς ἱκανοὶ γεγονότες ἀντίπαλοι 
9 Ῥωμαίοις. διόπδρ ἠξίουν ἢ μένειν τὰ στρατόπεδα 
κατὰ τὴν Ἰβηρίαν καὶ διαβαένειν xa9' ἕκαστον ἔτος 0 
ὕπατον ἐφεδρεύσοντα τοῖς συμμάχοις καὶ κολάδοντα 
10 τὰς ᾿Δραυακῶν ἀδικίας, ἢ βουλομένοις ἀπάγειν τὰς 
δυνάμεις παραδειγματιστέον εἶναι τὴν τῶν προεερη- 
μένων ἐπανάστασιν, ἵνα μηδεὶς ἔτι ποιδῖν ϑαρρὴ τὸ 
11 παραπλήσιον τούτοις. οἱ μὲν ovv Βελλῶν καὶ Tá- 25 
τῶν συμμαχοῦντες Ῥωμαίοιρ ταῦτα x«l τὰ τούτοις 
12 παραπλήσια διελέχϑησαν. ἐπὶ δὲ τούτοις εἰσήγαγον 
18 τοὺρ παρὰ τῶν πολεμίων. οἵ δ᾽ ᾿ἀραυάχαι sine 
ϑόντος κατὰ μὲν τὴν ὑπόκρισιν᾽ ἐχρῶντο volg λόγοις 
; ὑποπεπεωκότως καὶ τααεινῶρ, τῇ γ8 μὴν προαιρέδδι, so 
14 ὡς διέφαινον, οὐκ εἰκούσῃ τρῖς λόγοις οὐδ᾽ ἡτεωμένῃ. 
καὶ γὰρ τὰ τῆς τύχης ἄδηλα πολλάκις ὑπκεδείκνυον, aud 
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τὰς προγεγενημένας μάχας ἀμφιδηρέτους ποιοῦντες ἐν 
πάσαις ἔμφασιν ἀπέλιπον ὡς ἐπικυδεστέρων αὐτῶν 
γεγονότων. τέλος δ᾽ qv τῶν λόγων, εἰ μέν τι δεῖ 15 
ῥητὸν πρόστιμον ὑπομένειν τῆς ἀγνοίας, ἀναδέχεσϑαι 
5toUvto ἔφασαν, τελεσθέντος δὲ τοῦ προστάγματος 
ἐπανάγειν ἠξίουν ἐπὶ τὰς κατὰ Τιβέριον ὁμολογίας 
αὐτοῖς γενομένας πρὸς τὴν σύγκλητον. 
᾿Οἵ δὲ ἐν τῷ συνεδρίῳ διακούσαντες ἀμφοτέ- ὃ 
ρῶν εἰσήγαγον τοὺς παρὰ τοῦ Μαρκέλλου πρέσβεις. 
10 ϑεωροῦντες δὲ καὶ τούτους ῥέποντας ἐπὶ τὴν διάλυ- 2 
σιν καὶ τὸν στρατηγὸν προσνέμοντα τὴν αὑτοῦ γνώ- 
μὴν τοῖς πολεμίοις μάλλον ἢ τοῖς συμμάχοις. τοῖς 3 
μὲν ᾿δραυάκαις ἔδωκαν καὶ τοῖς συμμάχοις ἀπόκρισιν 
ὅτι Μάρκελλος ἀμφοτέροις ἐν Ἰβηρία διασαφήσει τὴν 
15 τῆς συγχλήτου γνώμην. αὐτοὶ δὲ νομίσαντες τοὺς 4 
συμμάχους ἀληϑῆῇ καὶ συμφέροντα σφίσι λέγειν, τοὺς 
δὲ 4oovoxag ἀκμὴν μέγα φρονεῖν, τὸν δὲ στρατηγὸν 
ἀποδειλιᾶν τὸν πόλεμον, ἐντολὰς ἔδωκαν δι’ ἀπορ- 5 
ρήτων τοῖς παρ᾽ ἐχείνου πρεσβευταῖς πολεμεῖν γεν- 
30 ναίως καὶ τῆς πατρίδος ἀξίως. ἐπειδὴ δὲ τὸν πόλε- 6 
pov ἐποιήσαντο κατάμονον, πρῶτον μὲν τῷ Μαρκέλλῳ 
διαπιστήσαντες ἕτερον στρατηγὸν ἔμελλον διαπέμπειν 
εἰς τὴν Ἰβηρίαν ἤδη γὰρ ἔτυχον ὕπατοι τότε καϑε- 7 
σταμένοι καὶ τὰς ἀρχὰς παρειληφότες «Αὐλος Ποστού- 
85 μίος καὶ Ζ4Ζεύχιος Δικένιος Λεύκολλος. ἔπειτα περὶ 8 
τὰς παρασκευὰς ἐγίγνοντο φιλοτίμως καὶ μεγαλομε- 
ρῶς, νομίζοντες διὰ ταύτης τῆς πράξεως κριϑήσεσϑαι 
τὰ κατὰ τὴν Ἰβηρίαν᾽ χρατηϑέντων μὲν γὰρ τῶν 9 
ἐχϑρῶν πάντας ὑπέλαβον σφίσι ποιήσειν τὸ προσ- 
so ταττόμδνον, ἀποτριψαμένων δὲ τὸν ἐνεστῶτα φόβον 
οὐ μόνον ᾿δφαυάκας καταϑαρρήσειν, ἀλλὰ καὶ τοὺς 
ἄλλους ἅπαντας. 
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4 Ὅσῳ δὲ φιλοτιμότερον ἡ σύγκλητος διέκειτο πρὸς 
τὸν πόλεμον, τοσούτῳ σφίσι τὰ πράγματα ἀπέβαινε 
2 παραδοξότερα. τοῦ μὲν γὰρ Κοΐντου τοῦ τὸν πρότε- 
ρον ἐνιαυτὸν στρατηγήσαντος ἐν Ἰβηρία καὶ τῶν μετ᾽ 
αὐτοῦ στρατευσαμένων ἠγγελκότων εἰς τὴν Ῥώμην 5 
τήν τε συνέχειαν τῶν ἐκ παρατάξεως κινδύνων καὶ 
τὸ πλῆϑος τῶν ἀπολωλότων καὶ τὴν ἀνδρείαν τῶν 
8 Κελτιβήρων, τοῦ δὲ Μαρκέλλου προφανῶς ἀποδει- 
λιῶντος τὸν πόλεμον, ἐνέπεσέ τις πτοία τοῖς νέοις 
παράλογος, οἵαν οὐκ ἔφασαν οἵ πρεσβῦύται γεγδνη- τ 
4 μένην πρότερον. εἰς γὰρ τοῦτο προύβη τὰ τῆς ἀποδει- 
λιάσεως ὥστε μήτε χιλιάρχους προσπορεύεσϑαι πρὸς 
τὴν ἀρχὴν τοὺς ἱκανούς, ἀλλ᾽ ἐλλείπειν τὰς χώρας, 
τὸ πρότερον εἰθισμένων πολλαπλασιόνων προσπο- 
b ρεύεσϑαι τῶν καϑηκόντων, μήτε τοὺς εἰσφεφομέ- 15 
vovg ὑπὸ τῶν ὑπάτων πρεσβευτὰς ὑπακούειν, οὺς 
6 ἔδει πορεύεσϑαι μετὰ τοῦ στρατηγοῦ. τὸ δὲ uéyt- 
στον τοὺς νέους διακλίνειν τὰς καταγραφὰς καὶ τοι- 
αὕτας πορίζεσθαι προφάσεις ἃς λέγειν μὲν αἰσχρὸν 
qv, ἐξετάξειν δ᾽ ἀπρεπές, ἐπιτέμνειν δ᾽ ἀδύνατον. Ὁ 
τέλος δὲ καὶ τῆς συγκλήτου καὶ τῶν ἀρχόντων ἐν 
ἀμηχανίαις ὄντων τί τὸ πέρας ἔσται τῆς τῶν νέων 
ἀναισχυντίας, τούτῳ γὰρ ἠναγκάξοντο χρῆσϑαι τῷ 
8 ῥήματι διὰ τὰ συμβαίνοντα, Πόπλιος Κορνήλιος 
[Φφρικανός], νέος μὲν ὦν, δοκῶν δὲ σύμβουλος γεγο- "5 
νέναι τοῦ πολέμον, τὴν ἐπὶ καλοκἀγαϑίᾳ καὶ σωφρο- 
σύνῃ δόξαν ὁμολογουμένην πεποιημένος, τῆς δὲ ἐπ᾽ 
9 ἀνδρείᾳ φήμης προσδεόμενος, ϑεωρῶν τὴν σύγκλη- 
τον ἀπορουμένην, ἀναστὰς εἶπεν εἴτε χιλίαρχον εἴτε 
πρεσβευτὴν πέμπειν αὐτὸν εἰς τὴν Ἰβηρίαν μετὰ ὃ 
τῶν ὑπάτων ἐξεῖναι" πρὸς ἀμφότερα γὰρ ἑτοίμως 
10 ἔχειν. καίτοι γ᾽ ἔφη κατ᾽ ἰδίαν μὲν αὑτῷ τὴν εἰς 
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Muaxsüovíav ἔξοδον ἅμα μὲν ἀσφαλεστέραν sivot .... 
συνέβαινε γὰρ τότε τοὺς Μακεδόνας ἐπ᾽ ὀνόματος 11 
καλεῖν τὸν Σκιπέωνα διαλύσοντα τὰς ἐν αὐτοῖς στά- 
όεις᾽ ἀλλὰ τοὺς τῆς πατρίδος καιροὺς ἔφη κατεπεί- 

s γειν μᾶλλον καὶ καλεῖν εἰς τὴν Ἰβηρίαν τοὺς ἀληϑυ- 
νῶς φιλοδοξοῦντας. πᾶσι δὲ παραδόξου φανείσης 13 
τῆς ἐπαγγελίας καὶ διὰ τὴν ἡλικίαν καὶ διὰ τὴν ἄλ- 
λην εὐλάβειαν, παραυτέκα μὲν evO£og συνέβη μεγά- 
λην ἀποδοχὴν γενέσϑαι τοῦ Σκιπίωνος, ἔτι δὲ μᾶλ- 

10 λον ταῖς ἑξῆς ἡμέραις οἵ γὰρ πρότερον ἀποδειλιῶν- 14 
τες, ἐκτρεπόμενοι τὸν ἐκ παραϑέσεως ἔλεγχον, ol μὲν 
πρεσβεύσειν ἐθελοντὴν ἐπηγγέλλοντο τοῖς στρατη- 
γοῖς. οἵ δὲ πρὸς τὰς στρατιωτικᾶς καταγραφὰς προῦ- 
ἑπορδύοντο κατὰ συστρέμματα καὶ συνηϑείας. (Exc. 

15 de legat. p. 214—218.] 

"Evénsos δέ τις ὁρμη và Σκιπέωνι καὶ διαπόρη- 5 
σις, &U δεῖ συμβαλεῖν καὶ μονομαχῆσαι πρὸς τὸν 
βάρβαρον. [Suidas v. ἐνέπεσε. 

Ὁ δὲ ἵππος ὁ τοὺ Σκιπίωνος ἐδυσχρήστησε μὲν 2 

90 ὑπὸ τῆς πληγῆς, οὐ μὴν ὁλοσχερῶς ἐσφάλμησε. διό- 
περ ὀρϑὸς ἀπέπεσεν ἐπὶ τὴν γῆν ὁ Σκιπέων. (Suidas 
v. ἀποσφαλμήσας.] 

Ὑπὲρ τῶν ἐξ ᾿Ζχαΐας φυγάδων ἐντευχϑεὶς ὁ Ka- 6 
τῶν διὰ Πολύβιον ὑπὸ Σκιπίωνος, ὡς πολὺς ἐν τῇ 

85 συγκλήτῳ λόγος ἐγίγνετο, τῶν μὲν διδύντων κάϑο- 

δον αὐτοῖς, τῶν δ᾽ ἐνισταμένων, ἀναστὰς ὃ Κάτων, 2 
Ὥσπερ οὐκ ἔχοντες, εἶπεν, ὃ πράττωμεν, καϑήμεϑα 
τὴν ἡμέραν ὅλην περὶ γεροντίων Γραικῶν ξητοῦντες, 
πότερον ὑπὸ τῶν παρ᾽ ἡμῖν ἢ τῶν ἐν Ayala νεκρο- 

80 φόρων ἐκκομισϑῶώσι. ψηφισϑείσης δὲ τῆς καϑόδου 3 
τοῖς ἀνδράσιν, ἡμέρας ὀλίγας ol περὶ τὸν Πολύβιον 
διαλιπόντες αὖϑις ἐπεχείρουν εἰς τὴν σύγκλητον 


μ" 


2 
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εἰσελθεῖν, ὅπως ἃς πρότερον εἶχον ἐν ᾿4χαϊΐα τιμὰς 
of φυγάδες ἀναλάβοιεν, καὶ τοῦ Κάτωνος ἀπεπει- 
4 ρῶντο τῆς γνώμης. ὁ ὃὲ μειδιάσας ἔφη τὸν Πρλύ- 
βιον, ὥσπερ τὸν Ὀδυσσέα, βούλεσθαι πάλεν sig ὸ 
τοῦ Κύχλωπος ἀπύλαιον εἰσελθεῖν, τὸ πιλώον ἐχεῖ 5 
καὶ τὴν ξώνην ἐπιλελησμένον. [Plut. Cat. mai. c. 9.] 


FRAGMENTA LIBRI XXXVI. 


Ἴσως δέ τινες ἐπιξητήδσουσι πῶς ἡμεῖς οὐκ ἐν 15 
ἀγωνέσματε ποχρήμοθα προφερύμονοι τοὺς κατὰ ué- 
φας λόγους, τοιαύτης ὑποθέσεως ἐπειλημμένοι καὶ 
τηλικαύτης πράξεωρ᾽ ὅπορ oí πλεῖστοι ποιοῦσι TOV 

5 συγγραφέων, sig ἀμφότερα τὰ μέφη διατυθέμονοι 
τοὺς ἐνύντας λόγους. ἐγὼ δὲ διόει μὲν οὐκ ἀποδοκυ- ? 
μάξω τοῦτο τὸ μέρος ἐν πλείοσι τόποις τῆς ἱστορίας 
δῆλον πεποέημαι, πολλάκις ἀπηγγδλκὼς δημηγορίας - 
καὶ συντάξεις ἀνδρῶν πολιτικῶν᾽ ὅτι δ᾽ οὐκ ἐκ παν- 

io τὸς τρόπου τοῦτο προδεροῦμαι πράττειν νῦν ἔσσναι 
ϑυμφανές᾽ οὔτε γὰρ ὑπόθεσιν ἐπιφανεστέραν ταύ- 
τῆς εὑρεῖν ῥύδιον οὔτο ὕλην πλείω καὶ παρώϑεσιν. 
»eà μὴν οὐδὲ προχειρότερον ἕτερον ἐμοὶ τῆς τοιού- 
τῆς παρασκευῆρ. ἀλλ᾽ οὔτε τοῖς πολιτικοῖς ἀνδρώσιν ὃ 

15 οἶμαι πρέπειν πρὸς πῶν τὸ προτεθὸν διαβούλιον εὑ- 
ρησιλογεῖν καὶ διεξοδικοῖς χρῆσθαι λόγοις, ἀλλ᾽ ἀεὶ 
τοῖς ἁρμόξουσι πρὸρ τὸν ὑποκδέήμονον καιρόν, οὔτε 4 
τοῖς ἱστοριογράφοις ἐμμδλοεὰν «οἷς ἀχούουσιν οὐδ᾽ 
ἐμαποδείκνυσθαι τὴν avtov δύναμιν, ἀλλὰ τὰ κατ᾽ 

' go dst ῥηϑόντα καθ᾽ ὅσον οἷόν τὸ πολυπραγμο- 

νᾶσαντας διασαφεῖν καὶ τούτων τὰ ναιριώτανα καὶ 

προγματικώτατα. 

ες Πάλαι δὲ τούτου κεκυρωμόνου βεβωέως ἐν ταῖς 1^ 

ἑκάστων γνώμαις καιρὸν ἐξήτουν ἐπιτήδειον καὶ nd 
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τοῖς ἔσται παραγγελλόμενα᾽ πλὴν τότε ys ἐξ αὐτῆς 
ὥρμησαν, σπεύδοντες ἀναγγεῖλαι τὴ πατρέδι «περὶ 

8 τούτων. παραγενόμενοι δ᾽ εἰς τὴν Καρχηδόνα διε- 

9 σάφουν τοῖς πολέταις τὰ κατὰ μέρος. oí δὲ διακού- 
σαντες τἄλλα μὲν ἐνδεχομένως ἐνόμιζον βεβουλεῦ- s 
σϑαι τοὺς πρεσβευτάς᾽ πϑροὶ δὲ πόλεως μὴ γεγονέναι 
μνείαν εἰς μεγάλην ἐπίστασιν αὐτοὺς ἦγε xol πολ- 
λὴν ἀμηχανίαν. ———. 

8 Ἐν δὲ τῷ καιρῷ τούτῳ φασὶ Μάγωνα τὸν Βρέτ- 
τιον χρήσασϑαι λόγοις ἀνδρώδεσι πκαὺ πραγματιροῖξ. 1 

2 δύο γάρ, ὡς ἔοιπε, καιροὺς ἔφασκεν εἶναι τοῦ βου- 
λούσασϑαι περὶ σφῶν καὶ τῆς πατρέδος, ὧν τὸν μὲν 

3 ἕνα παρεῖσθαι. δεῦν γὰρ οὐ μὰ Δία νῦν διαπορῆσαι 
τέ διὰ τῶν ὑπάτων αὐτοῦς παραγγελϑήσεται καὶ. διὰ 
ví περὶ πόλεως οὐδεμίαν ἐποιήσατο μνείαν ἡ σύγ- 1 
κλητος, ἀλλὰ καϑ᾽ ὃν καιρὸν ἐδίδοσαν τὴν ἐπιτρο- 

4 πήν᾽ δόντας δὲ σαφῶς γιγνώσκειν διότι x&v τὸ 
παραγγελλόμϑνον ἐπιδεκτέον ἐστίν, ἐὰν μὴ τελέως 

5 ὑπερήφανον ἢ καὶ παρὰ τὴν προσδοκίαν δἰ δὲ μή, 
τότϑ πάλιν βουλεύσασϑαι πότερα δεῖ προσδέχεσθαι 20 
τὸν πόλεμον δὶς τὴν χώραν καὶ πάσχειν ὅ,τι ποτ᾽ 
ἂν οὔτος ἐπιφέρῃ τῶν δεινῶν, ἢ κατορρωδήσαντας 
τὴν τῶν πολεμέων ἔφοδον ἐθελοντὴν ἀναδέχεσθαι 

θ πᾶν τὸ προσταττόμενον. πάντων ὃὲ διὰ τὸν ἐφε- 
στῶτα πόλεμον καὶ διὰ τὸ τῆς προσδοκίας ἄδηλον τ 
φερομένων ἐκὶ vo πειϑαρχεῖν τοῖς παραγγελλομένοις, 

7 ἔδοξε πέμπειν τοὺς ὁμήρους sig vo Διλύβαιον. καὶ 
παοραυτέκα καταλέξαντες τριακοσίους τῶν νέων ἐξέ- 
xepov μενὰ μϑγάλης οἰμωγῆς καὶ δακρύων, ἅτε 
προπεμπόντων ἕκαστον τῶν ἀναγκαέων καὶ συγγε- 9 | 
νῶν, nel μάλιστα τῶν γυναικῶν ἐκκαουσῶν τὴν TOL- 

8 αὕτην διάθεσιν. ἐπεὶ db κατέπλευσαν sig τὸ Διλύ- 
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βαιον, οἵ μὲν ἐξ αὐτῆς παρεδόϑησαν διὰ τῶν ὑπάτων 
Κοΐντῳ Φαβέῳ Μαξίμῳ᾽ συνέβαινε γὰρ τοῦτον ἐπὶ 
τῆς Σικελίας τετάχϑαι στρατηγὸν τότε. δι᾽ οὗ πα- 
ρακομισϑέντες ἀσφαλῶς εἰς τὴν Ῥώμην συνεκλείσϑη- 
5 ὅαν ὁμοῦ πάντες εἰς τὸ τῆς ἑκκαιδεκήρους νεώριον. 


Καὶ τῶν μὲν ὁμήρων ἐχεῖσε ὑπαρχόντων oí 4 


στρατηγοὶ κατήχϑησαν εἰς τὴν τῆς Ἰτύκης ἄκραν. 
τούτων δὲ προσπεπτωκότων τοῖς Καρχηδονίοις ὀρϑὴ 
καὶ περίφοβος ἦν ῆ πόλις διὰ τὴν ἀδηλότητα τῶν 
10 προσδοκωμένων. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ἔδοξεν αὐτοῖς πρε- 8 


LU] A , ^ e , " 
ὄβευτας πέμπειν τους πευδομένους τῶν υπατῶν τι 


δεῖ ποιεῖν, καὶ διασαφήσοντας ὅτι πρὸς πᾶν τὸ πα- 


2 


ραγγελλόμενον ἕτοιμοι πάντες εἰσί. τῶν δὲ πρε- 4 


σβευτῶν ἀφικομένων εἰς τὴν τῶν Ῥωμαίων παρεμ- 

15 βολὴν καὶ τοῦ συνεδρίου συναχϑέντος, εἰσελθόντες 
οἵ πρέσβεις διελέγοντο κατὰ τὰς ἐντολάς. ὁ δὲ πρε- 
σβύτερος τῶν ὑπάτων ἐπαινέσας αὐτῶν τὴν πρόϑε- 
σιν καὶ προαίρεσιν, ἐκέλευε παραδιδόναι τά τε ὅπλα 
καὶ τὰ βέλη πάντα χωρὶς δόλου καὶ ἀπάτης. οἵ δὲ 

20 πρέσβεις ποιήσειν μὲν ἔφασαν τὸ παραγγελλόμενον, 
σκοπεῖσθαι δ᾽ αὐτοὺς ἠξίουν τὸ συμβησόμενον, ἐὰν 
αὐτοὶ μὲν παραχωρήσωσι τῶν ὅπλων, ἐκεῖνοι δὲ λα- 
βόντες ἀποπλεύσωσιν. ὅμως ταῦτα ἔδωκαν. [Exc. 
de legat. p. 218—222.] 

25 “λον ἐγένετο διότι μέγα τὸ βάσταγμα τῆς πό- 
λεῶς qv πλείονα γὰρ εἴκοσι μυριάδων ὅπλα παρέ- 
δωκαν Ῥωμαίοις καὶ καταπέλτας δισχιλίους. [Suidas 


v. βάσταγμα. ] 


“Ἵπλώς δὃὲ οὐδὲν εἶδος τῶν alitis ἔγνω- 5 


so ὅαν, ἐξ αὐτῆς δὲ τῆς τῶν πρέσβεων ἐμφάσεως ὀτ- ? 
τευόμενοι εἰς παντοδαπὰς οἰμωγὰς καὶ ϑρήνους ἐνέ- 
πιπτον. [Suidas vv. ἁπλῶς, ὀττευομένη.] 
POLYB. HIST, IV. 
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3 Οἱ δὲ πάντες ἅμα ἀνακραγόντες ἐξ αὐτῆς olov 
4 εἰ παρδλύϑησαν. ταχὺ δὲ τοῦ λόγου διαδοϑέντος εἰς 
τὸ πλῆϑος, οὐκέτι ἢ συνέβαινε γίγνεσϑαι τὴν ἀλογίαν, 
ἀλλ᾽ ol μὲν ἐπὶ τοὺς πρεσβευτὰς ὥρμων, ὡς αἰτέους 

ὅ σφίσι τῶν κακῶν ὄντας τούτων. oí δὲ ἐπὶ τοὺς κα- 5 
τειλημμένους τῶν Ἰταλικών, καὶ εἰς τούτους ἀπηρεί- 
σαντο τὸν ϑυμόν, οἱ δὲ πρὸς τὰς πύλας τῆς πόλεως. 
[Suidas v. ἀλογέα.]} 

6 Τὰς προφυλακὰς βλέπων ὁ Φαμέας, ὧν ovx ἄψυ- 
409, ἐξέκλινε τὰς πρὸς τὸν Σκιπίωνα συμπλοκάς. 10 

2 καί ποτε συνεγγίσας ταῖς ἐφεδρείαις, προβαλύμενος 
ὀφρῦν ἀπότομον, ἐπέστη καὶ πλείω χρόνον. [Suidas 
vv. ἄψυχος, Φαμέας.] 

8 Αἱ δὲ σημαῖαι τῶν Ῥωμαίων συνεπεφεύγεσαν 
εἰς βουνόν᾽ καὶ πάντων δόντων γνώμας ὁ Σκιπίων v 

4 ἔφη, ὅταν ἐξ ἀκεραίου βουλεύωνται, καὶ πλείω ποι-- 
εἴσϑαι πρόνοιαν τοῦ μηδὲν παϑεῖν ἢ τοῦ δρᾶσαι κα- 
κῶς τοὺς ἐχϑρούς. [Suidas v. σημαῖαι.] 

b Οὐ χρὴ ϑαυμάξειν εἰ φιλοτιμότερον ἐξηγούμεϑα 
τὰ κατὰ τὸν Σκιπίωνα καὶ πᾶν τὸ ῥηϑὲν ὑπ᾽ αὐτοῦ 90 
μετὰ διαστολῆς ἐξαγγέλλομεν. [Suidas v. διαστολή.] 

6 Ἐν γὰρ τῇ Ῥώμῃ Μάρκον Πόρκιον ἀκούσαντα 
τὰς ἀριστείας Σκιπίωνος εἰπεῖν 

οἷος πέπνυται᾽ τοὶ δὲ σκιαὶ ἀΐϊσσουσιν. 
[Suidas v. ἀΐσσουσιν.ἢ 
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Ὅτι περὶ Καρχηδονίων, ὅτε κατεπολέμησαν av- 15 
τοὺς οἱ Ῥωμαῖοι, καὶ περὶ τῶν κατὰ τὸν Ψευδο- 
φέλιππον κατὰ τὴν Ἑλλάδα πολλοὶ καὶ παντοῖοι 
διεφέροντο λόγοι, τὰς μὲν ἀρχὰς περὶ τῶν κατὰ Καρ- 

5 χηδονίους, μετὰ δὲ ταῦτα πάλιν ὑπὲρ τῶν κατὰ τὸν 
Ψευδοφίλιππον. τὰ μὲν οὖν περὶ Καρχηδονίους ἀμ- 2 
φιδοξουμένας εἶχε τὰς ἀποφάσεις καὶ τὰς διαλήψεις" 
ἔνιοι μὲν γὰρ συγκατήνουν τοῖς Ῥωμαίοις, φάσκοντες 
αὐτοὺς φρονέμως καὶ πραγματικῶς βουλεύσασϑαι 

10 περὶ τῆς δυναστείας τὸ γὰρ τὸν ἐπικρεμάμενον 
φόβον καὶ τὴν πολλάκις μὲν ἠμφισβητηκυῖαν πρὸς 
αὐτοὺς πόλιν ὑπὲρ τῆς ἡγεμονίας, £r. δὲ καὶ νῦν 
δυναμένην ἀμφισβητῆσαι σὺν καιρῷ, ταύτην ἐπα- 
νδλομένους βεβαιῶσαι τῇ σφετέρα πατρίδι τὴν ἀρ- 

15 χὴν νοῦν ἐχόντων εἶναι καὶ μακρὰν βλεπόντων ἀν- 
ϑρώπων. 

Ἔνιοι δὲ τούτοις ἀντέλεγον, φάσκοντες οὐ τῆς |^ 
CMPMEN τους τὴν προαίρεσιν κατεκτήσαντο τὴν 
ἡγεμονέαν, καὶ κατὰ μικρὸν εἰς τὴν ᾿Αϑηναίων καὶ 

30 Μακεδαιμονέων ἐκτρέπεσϑαι φιλαρχίαν, καὶ βραδύ- 
τερον μὲν ἐκείνων ὁρμᾶν, ἥξειν δ᾽ ἐπὶ ταὐτὸ τέλος 
ἐκ τῶν προφαινομένων. πρότερον μὲν γὰρ πᾶσι πε- 2 
πολεμηκέναι μέχρι τοῦ κρατῆσαι καὶ συγχωρῆσαι τοὺς 

q^ 
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ἀντιταξαμένους ὅτι δεῖ πεέϑεσϑαι σφίσι καὶ ποιεῖν 
τὸ παραγγελλόμενον᾽ νῦν δὲ προοίμιον μὲν ἐκτεϑεῖ- 
σϑαι τῆς ἰδίας προαιρέσεως τὰ κατὰ Περσέα, βαστά- 
δαντας ἐκ διξῶν τὴν Μακεδόνων βασιλείαν, τετελειω- 
κέναι δὲ κατὰ τὸ παρὸν διὰ τῆς περὶ Καρχηδονίων 

8 διαλήψεως᾽ μηδενὸς γὰρ ἀνηκέστου γεγονότος ἐξ 
ἐκείνων ἀνηκέστως καὶ βαρέως βεβουλεῦσθαι περὶ 
αὐτῶν, πᾶν ἀναδεχομένων καὶ πᾶν ὑπομενόντων 
ποιήδειν τὸ προσταττόμενον. 

1: Ἕτεροι δὲ καϑόλου τε πολιτικὸν εἶναι τὸ ἹΡωμαῖ- 
κὸν ἔϑνος ἔφασαν καὶ τοῦτο ἴδιον εἶναι καὶ ἐπὶ τού- 
τῷ δεμνύνεσϑαι τοὺς Ῥωμαίους, ἐπὶ τῷ καὶ τοὺς πο- 
λέμους ἁπλῶς καὶ γενναίως πολεμεῖν, μὴ νυχτεριναῖς 
ἐπιϑέσεσι χρωμένους μηδ᾽ ἐνέδραις, πὰν δὲ τὸ δι᾽ 
ἀπάτης καὶ δόλου γιγνόμενον ἀποδοχιμάξοντας, μό- 
νους δὲ τοὺς ἐκ προδήλου καὶ κατὰ πρόσωπον κινδύ- 

? vovg ὑπολαμβάνοντας αὑτοῖς καϑήκειν. νῦν δὲ πάντα 
περὶ τοὺς Καρχηδονίους δι᾽ ἀπάτης καὶ δόλου m 
ρικέναι, κατὰ βραχὺ τὸ μὲν προτείνοντας, τὸ δ᾽ ἐπι- 


σι 


10 


κρυπτομένους, £ ξως οὔ παρείλοντο πάσας τὰς ἐλπέδας 50 


τοῦ βοηϑεῖν αὐτοῖς τοὺς συμμάχους. τοῦτο δὲ μον- 
αρχικῆς πραγματοκοπέας οἰκεῖον εἶναι μᾶλλον ἢ πο- 
λιτικῆς καὶ Ῥωμαϊκῆς αἱρέσεως καὶ προσεοικὸς ἀσε- 
βήματι καὶ παρασπονδήματι κατὰ τὸν ὀρϑὸν λόγον. 
8 ἧσαν δέ τινὲς οἵ καὶ τούτοις ἀντιλέγοντες. εἰ μὲν 
γὰρ πρὶν ἢ δοῦναι τοὺς Καρχηδονίους τὴν ἐπιτροπὴν 
αὑτῶν οὕτως ἐχείριξον τὰ πράγματα, κατὰ βραχὺ τὰ 
μὲν προτείνοντες , τὰ δὲ παραγυμνοῦντες, εἰκότως 
ἂν αὐτοὺς ἐνόχους φαίνεσϑαι τοῖς ἐγκαλουμένοις" εἰ 
δὲ δόντων αὐτῶν τῶν Καρχηδονίων τὴν ἐπιτροπὴν 
ὥστε βουλεύεσθαι Ῥωμαίους ὅ O,TL ποτὲ φαίνοιτο περὶ 
αὐτῶν, οὕτω κατὰ τὴν ἐξουσίαν ὥς ποτε δοκεῖ σφέσι 


X 


25 


ϑὺ 
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τὸ κριϑὲν ἐπέταττον καὶ παρήγγελλον, οὐκέτι τὸ yuyvo- 
μενον ἀσεβήματι παραπλήσιον εἶναι, καὶ μὴν οὐδὲ πα- 
ρασπονδήματι μικροῦ δεῖν᾽ ἔνιοι δ᾽ ἔτι ἔφασαν οὐκ 
ἀδικήματι τὸ παράπαν᾽ τριῶν γὰρ οὐσῶν διαφορῶν, 

5 εἰς ἃς τὸ πᾶν ἔγκλημα φύσει καταβαένει, εἰς οὐδε- 
μέαν ἐμπίπτειν τούτων τὸ γιγνόμενον ὑπὸ Ῥωμαίων᾽ 
ἀσέβημα μὲν γὰρ εἶναι τὸ εἰς τοὺς ϑεοὺς καὶ τοὺς ὅ 
γονεῖς καὶ τοὺς τεϑνεῶτας ἁμαρτάνειν, παρασπόν- 
δημα δὲ τὸ παρὰ τοὺς ὄρκους καὶ τὰς ἐγγράπτους 

10 ὁμολογέας πραττόμενον, ἀδίκημα δὲ τὸ παρὰ τοὺς 
νόμους καὶ τοὺς ἐθισμοὺς ἐπιτελούμενον, ὧν οὐδενὶ 
εἰς τὸ παρὸν ἐνόχους εἶναι Ῥωμαίους οὐ γὰρ εἰς 6 
τοὺς ϑεοὺς οὐδ᾽ εἰς τοὺς γονεῖς οὐδ᾽ εἰς τοὺς τεϑνεῶ- 
τας ἐξαμαρτάνειν, οὐδὲ μὴν ὄρκους οὐδὲ συνθήκας 

15 παραβαίνειν, τὸ δ᾽ ἐναντίον αὐτοὺς ἐγκαλεῖν τοῖς 
Καρχηδονίοις ὅτι παραβεβήκασι. καὶ μὴν οὐδὲ νό- 
μους οὐδὲ ἐθισμοὺς οὐδὲ τὴν κατ᾽ ἰδίαν πίστιν ἀϑε- 
vel λαβόντες γὰρ τὴν ἐπιτροπὴν παρ᾽ ἑκόντων 0 7 
βούλοιντο πράττειν, οὐ πειϑαρχούντων τοῖς παραγ- 

20 γελλομένοις, οὕτως αὐτοῖς προσάγειν τὴν ἀνάγκην. 
περὶ μὲν οὖν Ῥωμαίων καὶ Καρχηδονίων ταῦτ᾽ 
ἐλέγετο. 

Περὶ δὲ τοῦ Ψευδοφιλίππου τὸ μὲν πρῶτον 14 
οὐδ᾽ &vextóg Ó λόγος ἐφαίνετο᾽ πάρεστί τις ἐπὶ τὴν 

45 Μακεδονίαν ἀεροπετὴς Φίλιππος, καταφρονήσας οὐ 
μόνον Μακεδόνων, ἀλλὰ καὶ Ῥωμαίων, οὐδεμίαν 
ἀφορμὴν εὔλογον ἔχων πρὸς τὴν ἐπιβολήν, ἅτε γι- 2 
γνωσχομένου τοῦ κατ᾽ ἀλήϑειαν Φιλίππου διότι 
σχεδὸν ὀκτωκαίδεκα γεγονὼς ἐτῶν μετήλλαξε τὸν 

so βίον ἐν "4λβα τῆς Ἰταλίας δυσὶν ὕστερον ἔτεσιν av- 
τοῦ τοὺ Περσέως. μετὰ δὲ μῆνας τρεῖς "ü τέτταρας 
προσπεσούσης φήμης διότι νενίκηκε μάχῃ τοὺς Μα- 


"Us Ta 
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x&dovag πέραν toU Στρυμόνος κατὰ τὴν Ὀδομαντι- 
κήν, τινὲς μὲν ἀπεδέχοντο τὸν λόγον, οἱ δὲ πλείους ' 
8 ἀκμὴν ἠπίστουν. ust οὐ πολὺ δὲ πάλιν ἅμα τοῦ. 
λόγου προσπίπτοντος ὅτι νικᾷ μάχῃ τοὺς Μακεδόνας 
ἐπὶ τάδε τοῦ Σερυμόνος καὶ πάσης Μακεδονίας κρα-! 
τεῖ, καὶ Θετταλῶν γράμματα xal πρεσβευτὰς x&u- 
ψάντων πρὸς τοὺς ᾿4χαιοὺς καὶ παρακαλούντων βοη- 
ϑεῖν, ὡς καὶ περὶ αὐτοὺς ὑπάρχοντος κινδύνου, 
4 ϑαυμαστὸν ἐφάνη καὶ παράδοξον τὸ γεγονός οὐδε- 
uto γὰρ οὔτε πιϑανότης οὔτ᾽ εὔλογον προυφαίνετο 
περὶ τοῦ συμβεβηκότος. τοιαῦται μὲν οὖν περὲ τού- 
τῶν ἦσαν διαϑέσεις. [Exc. Vat. p- 444—441 M. 82—84H.] 
1 Μούσειον, τόπος περὶ τὸν Ὄλυμπον τὸν ἐν Ma- 
κεδονίᾳ. Πολύβιος τριακοστῷ ἑβδόμῳ. (Steph. Byz.] 
1. Ὅτι προσπεσόντων εἰς τὴν Πελοπόννησον γραμ- 5 
μάτων τοῖς ᾿4χαιοῖς παρὰ τοῦ Μανιλίου διότε καλῶς 
ποιήσουσι Πολύβιον τὸν Μεγαλοπολίτην ἐκπέμψαν- 
τὸς μετὰ σπουδῆς εἰς Διλύβαιον, ὡς χρείας οὔσης 
αὐτοῦ δημοσίας ἕνεκεν πραγμάτων, ἔδοξε τοῖς ᾿'4χαι- 
otg ἐχπέμπειν “ἀκολούϑως τοῖς ὑπὸ τοῦ ὑπάτου γε- Ὁ 
2 γραμμένοιρ. ἡμεῖς δὲ νομέξοντες ἑαυτοῖς καϑήκειν 
κατὰ πολλοὺς τρόπους τὸ πειϑαρχεῖν Ῥωμαίοις, πάν- 
τα τἄλλα πάρεργα Ιϑέμενοι) ϑερείας ἀρχομένης ἐξε- 
ὃ πλεύσαμεν. ἀφικόμενοι δ᾽ εἰς Κέρκυραν καὶ κατα- 
λαβόντες αὐτοῦ γράμματα παρὰ τῶν ὑπάτων προό- $5 
πεπτωκότα τοῖς Κερκυραίοις ; ἐν οἷς διεσάφουν ὅτι 
τοὺς μὲν ὁ ὁμήρους ἤδη παραδεδώκασιν αὐτοῖς οἵ Καρ- 
χηδόνιοι πάντας, ἕτοιμοι δ᾽ εἰσὶν αὐτοῖς πειϑαρχεῖν, 
νομέσαντες [δὲ] λελύσϑαι τὸν πόλεμον καὶ μηκέτι 
χρείαν ἡμῶν εἶναι μηδεμίαν, αὖϑις ἀπεπλεύσαμεν x 
εἰς τὴν Πελοπόννησον. 
1! Ov χρὴ δὲ ϑαυμάξειν ἐὰν ποτὲ μὲν τῷ κυρίῳ 
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πὶ σημαίνωμεν αὑτοὺς ὀνόματι, ποτὲ δὲ ταῖς κοιναῖς 
4h. ἐμφάσεσιν, οἷον οὕτως, ἐμοῦ δὲ ταῦτ᾽ εἰπόντος, καὶ. 
ἐπι πάλιν͵ ἡμῶν δὲ συγκαταϑεμένων. ἐπὶ πολὺ γὰρ ἐμ- 2 
p πεπλεγμένων ἡμῶν εἰς τὰς μετὰ ταῦτα μελλούσας 
S 5 ἱστορεῖσϑαι πράξεις ἀναγκαῖόν ἐστι μεταλαμβάνειν 
ἡ τὰς περὶ αὑτῶν σημασίας, t ἵνα μήτε τοὔνομα συνεχῶς 
προφερύμενοι προσκόπτωμεν ταυτολογοῦντες μήτε 
P πάλιν ἐμοῦ καὶ δι᾿ ἐμὲ παρ᾽ ἕκαστον λέγοντες A«- 
po 9ouv εἰς φορτικὴν διάϑεσιν ἐμπέπτοντες, ἀλλὰ συγ- 8 


pm χφώμενοι πᾶσι τούτοις καὶ μεταλαμβάνοντες ἀεὶ τὸ 
p tQ καιρῷ πρέπον ἐφ᾽ ὅσον οἷόν τε διαφεύγωμεν τὸ 
" λίαν ἐπαχϑὲς τὴς περὶ αὑτῶν λαλιᾶς, ἐπειδὴ φύσει 
" μὲν ἀπρόσδεκτός ἐστὺν ὁ τοιοῦτος λόγος, ἀναγκαῖος 
ἡ δ᾽ ὑπάρχει πολλάκις, ὅταν μὴ δυνατὸν ἀλλῶρ ἢ δη- 
y 5 λῶδαι τὸ προκείμενον. γέγονε δέ τι πρὸς τοῦτο τὸ 4 


μέρος ἡμῖν. οἷον ἐκ ταὐτομάτου συνέργημα τὸ μηδένα 
μέχρι γε τῶν καϑ' ἡμᾶς καιρῶν ταὐτὸν ἡμῖν ὄνομα 
κεκληρονομηκέναι κυρίως, ὅσον γε καὶ ἡμᾶς εἰδέναι. 
Ὅτι κατά τι σύμπτωμα τῶν μὲν τοῦ Καλλικρά- 1€ 
90 τους δἰκόνων εἰσφερομένων κατὰ τὸ σκότος, τῶν δὲ τοῦ 
Αυκόρτα κατὰ τὴν [αὐτὴν] ἡμέραν ἐκφερομένων εἰς 
τὸ φῶς κατὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς διάθεσιν, πάντας ἠνάγκαξε 
τὸ γιγνόμενον ἐπιφϑέγγεσϑαι διότι δεῖ μηδέποτε τοῖς 
καιροῖς ὑπερηφάνως χρῆσϑαι κατὰ τῶν πέλας, εἰ- 
25 δότα διότι καὶ λίαν voUv ἐστὶν ἴδιον ἐπιτήδευμα τῆς 
τύχης, τὸ τοῖς αὑτῶν ἐπινοήμασι καὶ νομοϑετήμασιν 
ἐξ ὑποστροφῆς αὐτοὺς ὑποβάλλειν τοὺς νομοϑετή- 
δαντας. 
Ὅτε αὐτὸ τὸ φύσει φιλῴκαινον τῶν ἀνϑρώπων 2 
80 ἱκανόν ἐστι πρὸς πᾶσαν μεταβολήν. 
Ὅτι Ῥωμαῖοι ἔπεμψαν πρεσβευτὰς τοὺς ἐπιληψο- 1^ 
μένους τῆς ὁρμῆς τῆς τοῦ Νικομήδους καὶ κωλύσον- 
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2 τας τὸν "άτταλον πολεμεῖν τῷ Προυσίᾳ, xal xars- 
στάϑησαν Μάρκος Μικίνιος, ἄνϑρωπος ποδαγρικὸς 
καὶ τελέως ἀδύνατος τοῖς ποσί, καὶ μετὰ τούτον 4ὑ- 
Aog Μαγκῖνος, ὃς κεραμῖδος εἰς τὴν κεφαλὴν ἐμπε- 
σούσης αὐτῷ τηλικαύτας καὶ τοσαύτας οὐλὰς εἶχε 5 
διὰ τῆς κεφαλῆς ὥστε ϑαυμαστὸν εἶναι πῶς i600, 
καὶ Λεύκιος Μαλλιολέων, ὃς πάντων ἐδόχει Ῥωμαίων 

8 ἀναισϑητότατος ὑπάρχειν. τῆς δὲ πράξεως προσδεο- 
μένης τάχους καὶ τόλμης ἐδόχουν ἀφυέστατοι πρὸς 
τὴν χρείαν εἶναι ταύτην οἵ καϑεσταμένοι. διὸ καέ 10 
φασι Μάρκον Πόρκιον τὸν Κάτωνα προσαγορευόμε- 
νον εἰπεῖν ἐν τῇ συγκλήτῳ διότι συμβήσεται μὴ μό- 
νον ἀπολόμενον φϑάσαι τὸν Προυσίαν, ἀλλὰ καὶ 

4 τὸν Νικομήδην γηράσαντα ἐν τῇ βασιλείχ᾽ πῶς γὰρ 
οἷόν τε καταταχῆσαι. πῶς δὲ καταταχήσαντας ἀνύσα- 15 
σϑαίτι τὴν πρεσβείαν, μήτε πόδας μήτε κεφαλὴν μήτε 
καρδίαν ἔχοντας; [Exc. Vat. p. 448 —449 M. 85 — 
86 H.] 

Ὅτι Προυσίας ὁ βασιλεύς, εἰδεχϑὴς ὧν κατὰ τὴν 
ἔμφασιν, καίπερ ἐκ συλλογισμοῦ βελτίων ὑπάρχων, 30 
ἥμισυς ἀνὴρ κατὰ τὴν ἐπιφάνειαν, καὶ πρὸς τὰς πο- 

2 λεμικὰς χρείας ἀγεννὴς καὶ γυναικώδης. οὐ γὰρ μό- 
νον δειλὸς ἦν, ἀλλὰ καὶ πρὸς τὰς κακοπαϑείας ἀλλό- 
τριος, καὶ συλλήβδην ἐχτεϑηλυμμένος καὶ τῇ ψυχῇ 
8 καὶ τῷ σώματι παρ᾽ ὅλον τὸν βίον᾽ ὅπερ ἥκιστα βού- 35 
λονται περὶ τοὺς βασιλεῖς ὑπάρχειν ἅπαντες μέν, 
4 μάλιστα δὲ τὸ τῶν Βιϑυνῶν γένος. πολλὴ δέ vig 
ἀσέλγεια καὶ περὶ τὰς σωματικὰς ἐπιϑυμίας αὐτῷ 
ὅ συνεξηκολούϑει. παιδείας δὲ καὶ φιλοσοφίας καὶ τῶν 
6 ἐν τούτοις ϑεωρημάτων ἄπειρος εἰς τέλος Tv, καὶ 80 
συλλήβδην vov καλοῦ τί mov ἐστὶν οὐδ᾽ ἔννοιαν 
εἶχε, Σαρδαναπάλλου δὲ βάρβαρον βίον ἔξη καὶ uso 
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ἡμέραν xol νύκτωρ. τοιγαροῦν ἅμα τῷ βραχείας ἐλ- 7 
πίδος τὸ τῶν βασιλευομένων πλῆϑος λαβέσϑαι ἀμε- 
τάκλητον ὁρμὴν ἔσχεν εἰς τὸ μὴ μόνον ἀλλότρια φρο- 
νεῖν τοῦ βασιλέως. ἀλλὰ καὶ τιμωρίαν βούλεσϑαι παρ 

5 αὐτοῦ λαμβάνειν. 

Ὅτι Μασανάσσης ὁ ἐν Διβύῃ τῶν Νομάδων βα- ὃ 
σιλεὺς ἀνὴρ ἦν τῶν καϑ' ἡμᾶς βασιλέων ἄριστος καὶ 
μακαριώτατος, ὃς ἐβασίλευσεν ἔτη πλείω τῶν ἑξήκον- 2 
τα, ὑγιεινότατος ὧν καὶ πολυχρονιώτατος" ἐνενήκοντα 

10 γὰρ ἐτῶν ἐγεγόνει. ἐγένετο δὲ καὶ δυναμικώτατος 3 
τῶν καϑ᾽ αὐτὸν κατὰ τὴν σωματικὴν ἕξιν, ὃς ὅτε μὲν 
στῆναι δέοι, στὰς ἐν τοῖς αὐτοῖς ἴχνεσι δι᾿ ἡμέρας 
ἔμενε, καϑεξόμενος δὲ πάλιν οὐκ ἠγείρετο. καὶ τὴν 4 
ἐπὶ τῶν ἵππων κακοπάϑειαν ἡμέραν καὶ νύχτα συν- 

15 ἐχῶς διακαρτερῶν οὐδὲν ἔπασχε. σημεῖον δὲ τῆς 5 
σωματικῆς αὐτοῦ δυνάμεως ἔχων ἐνενήκοντα ἔτη 
xa" ὃν καιρὸν μετήλλαξε τὸν βίον, υἱὸν ἀπέλιπε 
τεττάρων ἐτών, ὄνομα Στέμβανον, ὃν μετὰ ταῦτα 
Μικέψης υἱοποιήσατο, πρὸς δὲ τούτῳ υἱοὺς τέτταρας. 

2o διὰ δὲ τὴν πρὸς ἀλλήλους τούτων εὔνοιαν διετή- ὁ 
Quos τὸν ὕλον βίον πάσης ἐπιβουλῆς καὶ παντὸς oí- 
κδίου μιάσματος ἄμοιρον αὐτοῦ γενέσϑαι τὴν βασι- 
λείαν. τὸ δὲ μέγιστον καὶ ϑειότατον τούτου᾽ τῆς γὰρ 7 
Νομαδίας ἁπάσης ἀχρήστου τὸν πρὸ τοῦ χρόνον 

25 ὑπαρχούσης, καὶ νομιξομένης ἀδυνάτου τῇ φύσει 
πρὸς ἡμέρους καρποὺς ὑπάρχειν, πρῶτος καὶ μόνος 8 
ὑπέδειξε διότι δύναται πάντας ἐκφέρειν τοὺς ἡμέ- 
φους καρποὺς οὐδ᾽ ὁποίας ἧττον, ἑκάστῳ τῶν υἱ- 
ὧν ἐν διαστάσει μυριοπλέϑρους & ἀγροὺς κατασκευά- 

80 ag παμφόρους. τῇ μὲν οὖν ἐκείνου μεταστάσει ταῦτ᾽ 9 
ἄν τις εὐλόγως ἐπιφϑέγξαιτο καὶ δικαίως. ὁ δὲ Σίκι- 10 
πέων παραγενόμενος εἰς τὴν Κίρταν ἡμέρᾳ τρίτῃ 
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μετὰ τὸν τοῦ βασιλέως ϑάνατον διώκησε καλῶς 
πάντα. [Exc. Peir. p. 173—174.] 

i Μασανάσσην ἱστορεῖ Πολύβιος ἐνενήκοντα μὲν 
ἐτὼν ἀποϑανεῖν, τετράετες καταλιπόντα παιδάριον 
12 ἐξ αὑτοῦ γεγεννημένον ὀλίγῳ δ᾽ ἔμπροσθεν τῆς τε- 5 
λευτῆς μάχῃ νικήσαντα Καρχηδονίους ὀφϑῆναι τῇ 
ὑστεραίᾳ πρὸ τῆς σκηνῆς ῥυπαρὸν ἄρτον ἐσθίοντα, 
καὶ πρὸς τοὺς ϑαυμάξοντας εἰπεῖν ὅτι τοῦτο ποιεῖ 

ees. [Plut Mor. P. 191, F — 792, A.] 

4  "Eyà δέ, φησὶν o Πολύβιος ἐπιτιμῶν τοῖς τὴν τὸ 
τύχην καὶ τὴν εἱμαρμένην ἐπιγράφουσιν ἐπί τε τὰς 
κοινὰς πράξεις καὶ τὰς κατ᾽ ἰδίαν περιπετείας, νῦν 
βούλομαι περὶ τούτου τοῦ μέρους διαστείλασϑαι xo 
ὅσον ὁ τῆς πραγματικῆς ἱστορίας ἐπιδέχεται τρό- 

2 πορ. ὧν μὲν [ἡμῖν] ἀδύνατον ἢ δυσχερὲς τὰς αἰτέας x 
καταλαβεῖν ἄνϑρωπον ὄντα, περὶ τούτων ἴσως ἄν 
τις ἀπορῶν ἐπὶ τὸν ϑεὸν τὴν ἀναφορὰν ποιοῖτο καὶ | 
τὴν τύχην, οἷον ὄμβρων καὶ ὑ ὑδτῶν ἐξαισέων ἐπιφορὰ | 
συνεχής; ἢ τἀναντία πάλιν αὐχμῶν καὶ πάγων καὶ 
διὰ ταῦτα φϑορὰ καρπὼν, ὁμοίως λοιμικαὶ διαϑέσεις 30 
συνεχεῖς, ἄλλα παραπλήσια τούτοις, ὧν οὐκ εὐμαρὲς 

3 τὴν αἰτίαν εὑρεῖν. διόπερ δἰκότως περὶ τῶν τοιού- 
τῶν ἀκολουϑοῦντες ταῖς τῶν πολλῶν δόξαις διὰ τὴν 
ἀπορίαν, ἱκετεύοντες καὶ ϑύοντες ἐξιλασκόμενοι τὸ 
ϑεῖον, πέμπομεν ἐρησόμενοι τοὺς ϑεοὺς ví ποτ᾽ vss 
ἢ λέγουσιν ἢ πράττουσιν ἡμῖν ἄμεινον εἴη καὶ γέ- 

4 νοιτὸ παῦλα τῶν ἐνεστώτων κακῶν. ὧν δὲ δυνατόν 
ἐστι τὴν αἰτίαν εὑρεῖν, ἐξ ἧς καὶ δι’ ἣν ἐγένετο τὸ 
συμβαῖνον, οὔ μοι δοκεῖ τῶν τοιούτων δεῖν ἐπὶ τὸ 
ϑεῖον ποιεῖσϑαι τὴν ἀναφοράν , λέγω δὲ οἷον οὕτως. * 
ἐπέσχεν ἐν τοῖς καϑ' ἡμᾶς καιροῖς τὴν Ἑλλάδα πα- 
σαν ἀπαιδία καὶ συλλήβδην ὀλιγανθρωπίᾳ; δι᾿ ἣν 
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at τε πόλεις ἐξηρημώϑησαν xal ἀφορίαν εἶναι συνέ- 
βαινε, καίπερ οὔτε πολέμων συνεχῶν ἐσχηκότων 
ἡμᾶς οὔτε λοιμικῶν περιστάσεων. εἶ τις οὖν περὶ 5 
τούτου συνεβούλευσεν εἰς ϑεοὺς πέμπειν ἐρησομένους 
5 τί ποτ᾽ ἂν ἢ λέγοντες ἢ πράττοντες πλείονες yuyvot- 
μδϑα καὶ κάλλιον οἰκοέημεν τὰς πόλεις, ἀφ᾽ οὐ μάταιος 
ἂν ἐφαίνετο, τῆς αἰτίας προφανοῦς ὑπαρχούσης καὶ 
τῆς διορϑώσεως ἐν ἡμῖν κειμένης; τῶν γὰρ ἀνϑρώ- 
zov εἰς ἀλαζονείαν καὶ quAogouuocUvqv, ἔτι δὲ ῥα- 
40 ϑυμίαν ἐκτετραμμένων, καὶ βουλομένων μήτε γαμεῖν 
μήτ᾽ ἐὰν γήμωσι, τὰ γιγνόμενα τέκνα τρέφειν, ἀλλὰ 
μύλις ἕν τῶν πλείστων ἢ δύο, χάριν τοῦ πλουσίους 
τούτους καταλιπεῖν καὶ σπαταλῶντας ϑρέψαι, ταχέως 
ἔλαϑε τὸ κακὸν αὐξηϑέν. «ail γὰρ ἑνὸς ὄντος ἢ δυ- 7 
15 δῖν, εἰ τούτων τὸν μὲν πόλεμος ἢ νόσος ἐνστᾶσα πα- 
φρεέλετο, δῆλον ὡς ἀνάγκη καταλείπεσϑαι τὰς οἰκή- 
σεις ἐρήμους, καὶ καϑάπερ ἐπὶ τῶν μελιττῶν τὰ 
ὅμήνη, τὸν αὐτὸν τρόπον κατὰ βραχὺ καὶ τὰς πό- 
λεις ἀπορουμένας ἀδυνατεῖν. ὑπὲρ ὧν οὐδὲ yosía 8 
30 παρὰ τῶν ϑεῶν πυνϑάνεσϑαι πῶς ἂν ἀπολυϑείημεν 
τῆς τοιαύτης βλάβης᾽ ὁ γὰρ τυχὼν τῶν ἀνθρώπων 
ἐρεῖ διότι μάλιστα μὲν αὐτοὶ δι᾽ αὑτῶν, μεταϑέμενοι 
τὸν ξῆλον, εἰ δὲ μή, νόμους γράψαντες, ἵνα τρέφηται 
τὰ yuyvop.eva. περὶ τούτων οὖν οὔτε μάντεων οὔτε 9 
25 τερατειῶν χρεία. ὁ δ᾽ αὐτὸς λόγος | καὶ περὶ τῶν 
κατὰ μέρος. ἀλλ' ἐπ᾽ ἐκείνων ἐφ᾽ ὧν ἀλήπτους ἢ 
δυσλήπτους εἶναι τὰς αἰτίας συμβαίνει, ὑπεραυνειν᾽ 
ὧν ἕν qv καὶ τὸ περὶ Μακεδόνας γεγενημένον. Μα- 10 
κεδόνες μὲν γὰρ ὑπὸ Ῥωμαίων πολλὼν καὶ μεγάλων 
80 ἐτετεύχεσαν φιλανϑρωπιῶν, κοινῇ μὲν πάντες ἀπολυ- 
ϑέντες τῶν ἀρχικῶν ἐπιταγμάτων καὶ φόρων Καὶ με- 
ταλαβόντες ἀπὸ δουλείας ὁμολογουμένης ἐλευϑερίαν, 
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(ín δὲ | πάλιν καὶ τὰ πλεῖστα ἐκλυϑέντες ἐκ 


μεγάλων Ede ales καὶ φόνων "— διὰ τῆς 
Ῥωμαίων ...... . μέας" .ν ἅμα 
δυσμενείας μὲν ῇ βλάβης τῆς bi volg πρότερον 
καιροῖς πρὸς Ῥωμαίους] ἔτει yev ... ... gu- 5 
-—— "rrr RECEN πόλεως" 
ὑπὸ δὲ τοῦ Ψευδοφιλίππου πρῶτον μὲν πρ. . 
ἐξετονυ διήτ ....... πολλοὺς sra ἂν 
leet gQ.. eee ee πλείστους ἐπεῖδον 
αὐτῶν ἐν πάνυ ...... χρ.. .φυγ...... vag n 


καὶ tQ ..... ἕντας καὶ φονευϑέντας ἢ τῶν ἐν 
τοῖς πρότερον καιροῖς ὑπὸ τῶν κατ᾽ ἀλήϑειαν βα- 
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Ῥωμαίων στρατοπεδεύματος ἐξ αὐτῆς μετα- 
μξλοι᾽ ἐν ἀδυκ Σὰ pP τῶν πρὸ toU Ψευδο- 
φιλίππου μὲν εἷς αὐτοὺς παρανομημάτων" οἱ δὲ τὸ 25 
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λὲν μετὰ Περσέως  peqópsvot πρὸς Ῥωμαίους ἡτ- 
τήϑησαν, ἀνδρὶ δὲ στυγνῷ συναγωνιζόμενοι καὶ 
περὶ τῆς τούτου βασιλείας ἀνδραγαϑήσαντες ἐνέ- ὃ 
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κησαν Ῥωμαίους. ἐξ ὧν τίς ovx ἂν ἐπαπορήσειεν 11 

ἐπὶ τῷ συμβάντι; τὴν γὰρ αἰτίαν εὑρεῖν τούτων 

δυσχερές. διόπερ ἄν τις ἐπὶ τῶν τοιούτων διαϑέ- 12 

ὅεων δαιμονοβλάβειαν εἴποι τὸ γεγονὸς καὶ μῆνιν 

*. s ἐκ ϑεῶν ἅπασι Μακεδόσιν ἀπηντῆσϑαι. δήλον δ᾽ 
ἔσται ἐκ τῶν λέγεσϑαι μελλόντων. [Ζήτει ἐν τῷ 

; πρὶ ἥττης.)  [Exc. Vat. p. 449—452 M. 86---88 H.] 


FRAGMENTA LIBRI XXXVIII. 


1* "Or ἡ ὀγδόη καὶ τριακοστὴ βίβλος περιέχει τὴν 
συντέλειαν τῆς τῶν Ἑλλήνων ἀτυχίας. καίπερ γὰρ 
τῆς Ἑλλάδος καὶ καϑόλου καὶ κατὰ μέρος πλεονάκις 
ἑπταικυίας, ὅμως οὐδ᾽ ὁποίοις &v τις τῶν πρότερον 
ἐλαττωμάτων οἰκειότερον ἐφαρμόσαι τὸ τῆς ἀτυχέας 5 
ὄνομα καὶ τὴν ἔννοιαν ταύτην ὡς volg xaO ἡμᾶς 
γεγονάσιν. οὐ γὰρ μόνον ἀφ᾽ ὧν ἔπαϑον ἐλεήσαι τις 
ἂν τοὺς Ἕλληνας, ἔτι δὲ μᾶλλον ἐφ᾽ οἷς ἔπραξαν 
ἠτυχηκέναι νομίσειξ, πυϑόμενος περὶ ἑκάστων τὰς 
ἀληϑείας. δοκοῦντος γοῦν μεγίστου πάϑους γεγον ἕ- τὸ 
ναι τοῦ περὶ τοὺς Καρχηδονίους οὐκ ἔλαττον ἄν τις 
ἡγήσαιτο, κατὰ δέ τι μεῖξον τὸ περὶ τὴν Ἑλλάδα 
3 τότε συμβάν. οἱ μὲν γὰρ τόπον ἔσχατον ἀπολογέας 
y5$ πρὰς τοὺς ἐπιγιγνομένους περὶ σφῶν ἀπέλιπον, 
οὗτοι δ᾽ οὐδ᾽ ἀφορμὴν εὔλογον ἔδοσαν τοῖς βουλο- 1s 
4 μένοις σφίσι βοηϑεῖν ὑπὲρ τῶν ἡμαρτημένων. καὶ 
Καρχηδόνιοι μὲν ἅμα ταῖς περιπετείαις ἄρδην ἀφα- 
νισϑέντες ἀνεπαίσθητοι τῶν σφετέρων εἰς τὸ μέλ- 
λον ἐγένοντο συμπτωμάτων. ol δὲ Ἕλληνες ἐφορὼν- 
τες τὰς αὑτῶν ἀτυχίας παισὶ παίδων παραδόσιμον 20 
ὅ ἐποέησαν τὴν ἀκληρίαν. καὶ καϑ᾽ ὅσον τοὺς ξῶντας 
μετὰ τιμωρίας ἐλεεινοτέρους νομέξυμεν τῶν ἐν αὐτοῖς 
τοῖς δεινοῖς ἐκλιπόντων τὸν βίον, κατὰ τοσοῦτο καὶ 


N 
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τὰς τότε περιπετείας τῶν Ἑλλήνων ἐλεεινοτέρας vo- 
ιμστέον τῶν συμβάντων Καρχηδονίοις, ἐὰν μή τις 
ἀφρόντιστος toU καϑήκοντος καὶ τοῦ καλοῦ, πρὸς 
αὐτὸ δὲ τὸ συμφέρον ἀποβλέπων ποιῆται τὴν ἀπό- 
5*pa6Ly. ὅτι δὲ ἐστι τὸ νῦν εἰρημένον ὑφ᾽ ἡμῶν ἀλη- 6 
ϑὲς εἴποι τις ἂν ὑπομνησϑεὶς καὶ παραϑεὶς τὰς 
δοκούσας μεγίστας συμφορὰς γεγονέναι κατὰ τὴν 
Ἑλλάδα πρὸς τὰ νῦν ὑφ᾽ ἡμῶν λεγόμενα. 
Μέγιστον ἡ τύχη δοκεῖ φόβον ἐπιστῆσαι τοῖς 1^ 
1. Ἕλλησι κατὰ τὴν Ξέρξου διάβασιν εἰς τὴν Εὐρώπην᾽ 
τότε γὰρ ἐκινδύνευσαν μὲν πάντες, ἔπταισαν δὲ vs- 
λέως ὀλέγιστοι, μάλιστα δὲ τούτων ᾿4ϑηναῖοι᾽ προῖ- 2 
δόμδνοι γὰρ ἐμφρόνως τὸ μέλλον ἐξέλιπον τὴν πα- 
τρίδα μετὰ τέκνων καὶ γυναικῶν. βλάβην μὲν οὖν ὁ 
15 καιρὸς αὐτοῖς ἐπήνεγκε᾽ κύριοι γὰρ γενηϑέντες οἵ 
βάρβαροι πικρῶς διέφϑειραν τὰς ᾿4ϑήνας᾽ οὐ μὴν 8 
ὄνειδος οὐδ᾽ αἰσχύνην, τὸ δ᾽ ἐναντίον εὔκλειαν παρὰ 
πᾶσι τοῖς ἀνθρεποις τὴν μεγίστην ἀπηνέγκαντο, ὅτι 
πάντα ἐν ἐλάττονι θέμενοι τῆς αὐτῆς τύχης εἵλοντο 
20 κοινωνεῖν τοῖς ἄλλοις Ἕλλησι. τοιγαροῦν καλῇ χρη- 4 
σάμενοι προαιρέδει παρὰ πόδας οὐ μόνον ἀνεκτή- 
σάντο τὴν πατρίδα καὶ τὴν ἑαυτῶν χώραν, ἀλλὰ καὶ 
περὶ τῆς τῶν ἄλλων Ἑλλήνων ἡγεμονίας μετ᾽ ὀλίγον 
ἠμφισβήτουν πρὸς “ακεδαιμονίους. μετὰ δὲ ταῦτα 5 
35 πάλιν ὑπὸ Σπαρτιατῶν καταπολεμηϑέντες εἰς τοῦτ᾽ 
ἀνάγκης ἦλθον ὥστε καϑελεῖν τὰ τείχη τῆς αὑτῶν 
πατρέδος. ἀλλὰ καὶ τοῦτο “ακεδαιμονίων, οὐκ ᾿49η- 
ναίων ἄν τις εἶναι φήσειε τοὔγκλημα, διότι βαρύτε- 
ρὸν ἐχρήσαντο τῇ δοϑείδσῃ σφίσι παρὰ τῆς τύχης ἐξ- 
s! ουσίᾳ. Σπαρτιᾶται ἡττηϑέντες ὑπὸ [τῶὧν Θηβαίων] 6 
πάλιν ἀπέβαλον τὴν τῶν Ἑλλήνων ἡγεμονίαν, καὶ 
μετὰ ταῦτα τῆς τῶν ἐκτὸς ἀρχῆς ἀποστάντες συνε- 
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7 κλείσϑησαν εἰς τοὺς [τῆς Δακωνιϊκῆς ὄρους. τί δὴ 
τοῦτ᾽ αἰσχρόν, εἰ περὶ τῶν ἐκτὸς ἀμφισβητοῦντες 
ἐπὶ τοσοῦτον ἔπταισαν ὥστε πάλιν ἐπὶ τὴν πάτριον 
ἀναχωρῆσαι δυναστείαν; διὸ τὰ γεγονότα ταῦτα συμ- 
πτώματα μὲν εἶναι φατέον, ἀτυχήματα δ᾽ οὐδαμῶς 

8 ῥητέον. Μαντινεῖς ἠναγκάσθησαν ἐκλιπεῖν τὴν πα- 
τρίδα διοικισϑέντες ὑπὸ “ακεδαιμονίων καὶ δια- 
σπασϑέντες οἰκῆσαι κατὰ κώμας ἀλλὰ πάντες ἐπὶ 
τούτοις οὐ τὴν τῶν Μαντινέων ἀβουλίαν, ἀλλὰ τὴν 
9 Δακεδαιμονέων ὠνείδιξον. Θηβαῖοι μὲν τὰ ἔσχατα 1 

᾿ς ἐπεῖδον, ἄρδην τὴν αὑτῶν πατρίδα γενομένην ἀνά- 
στατον, ὅτε προϑέμενος ᾿4λέξανδρος εἰς τὴν ᾿4σίαν 
διαβαίνειν ὑπέλαβε διὰ τῆς εἰς Θηβαίους τιμωρέας 
τῷ φόβῳ φρουρήσειν τοὺς Ἕλληνας κατὰ τοὺς ἰδίους 
περισπασμούρ᾽ ἀλλὰ τότε πάντες ἠλέουν μὲν τοὺς 1 
Θηβαίους ὡς ἄδικα καὶ δεινὰ πεπονϑότας , διεδικαίου 

1. δὲ τὴν πρᾶξιν ταύτην οὐδεὶς ᾿Δλεξάνδρου. τοιγαρφ- 
οὖν βραχεῖ χρόνῳ τυχόντες ἐπικουρίας, τινὸς αὖϑις 
ὥκουν τὴν πατρίδα uev ἀσφαλείας. ὁ γὰρ παρὰ τῶν 
ἐκτὸς ἔλεος οὐ μικρὸν δῶρον ἐστι τοῖς ἀδίκως ἀκλη- » 

2 ροῦσιν. εἴ γε πολλάκις ἰδεῖν ἔστιν ἅμα ταῖς τῶν 
πολλῶν ὁρμαῖς καὶ τὴν τύχην μεταβαλλομένην καὶ 
τοὺς κρατοῦντας αὐτοὺς μεταμελομένους καὶ διορ- 
ϑουμένους τὰς τῶν παραλόγως ἠτυχηκότων περιπε- 

ὃ τείας. πάλιν ἐπέθεντο κατά τινας καιροὺς Χαλκι- 9 
δεῖς καὶ Κορίνϑιοι καί τινες ἕτεραι πόλεις διὰ τὴν 
τῶν τόπων εὐφυΐαν τοῖς ἐν Μακεδονίᾳ βασιλεῦσι, 

4 καὶ φρουρὰς εἶχον᾽ ἀλλὰ τοὺς μὲν δουλεύοντας πάν- 
τες ἐσπούδαξον κατὰ δύναμιν ἐλευϑεροῦν, τοὺς δὲ 
καταδουλωσαμένους ἐμίσουν καὶ πολεμίους ἡγοῦντο Ὁ 
διὰ τέλους. καϑόλου δὴ κατὰ πόλεις ἕπταιον καὶ 
κατὰ πόλιν ἐσφάλλοντο τὸν πρὸ τοῦ χρόνον ὡς 


e 


10 


20 


25 
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ἐπίπαν, οἵ μὸν ὑπὲρ ἡγεμονίας καὶ πραγμάτων ἀμφισ- 5 


βητοῦντες oí δὲ ὑπὸ μονάρχων καὶ βασιλέων πα- 
ρασπονδούμενοι " διὸ καὶ σπάνιον ἦν οἷς ὄνειδος 
ἠκολούϑει τῶν ἀκληρούντων ἢ καὶ τὸ τῆς τύχης 
ὄνομα Ó...... ov' ἀκληρεῖν μὲν γὰρ ἅπαντας ἡγητέον 
καὶ κοινῇ καὶ κατ᾽ ἰδίαν τοὺς παραλόγοις συμφοραῖς 
περιπέπτοντας, ἀτυχεῖν δὲ μόνους τούτους οἷς διὰ 
τὴν ἰδίαν ἀβουλίαν ὄνειδος αἴ πράξεις ἐπιφέρουσι. 
κατὰ τοὺς ὑποκειμένους καιροὺς ἠτύχησαν ἅμα Πε- 
λοποννήσιοι, Βοιωτοί, Φωκεῖς, ....εῖς, [Δοκροί], 
τινὲς τῶν τὸν Ἰόνιον κατοικούντων κόλπον, μετὰ δὲ 
τούτους ἔτι Μακεδόνες᾽ οἵ γὲ M7) μόνον κατὰ τὸ RAN. 
9oc [ὑπερεχρημάτησαν μεγαλείως ἔν τισι τῶν πρότε- 
gov, ἀλλὰ καὶ κατὰ τοῦ ἕνὸς ἀκήριον ἐπίπαν οὐκ 


ἠκλήρησαν, ἀλλ᾽ ἠτύχησαν ἀτυχίαν αἰσχρὰν ὡς ὀνομα- 
στὸν καὶ ἐπονείδιστον ἅμα μὲν γὰρ ἀπιστίαν, ἅμα δ᾽ 
ἀνανδρίαν ἔδειξαν, καὶ πράξεις αὐτοῖς ἐπήνεγκαν διὰ 
τὴν ἀτ.....«τνννννς ἄμα. τοιγαροῦν στερηϑέντες πᾶν- 
τῶν τῶν καλῶν, οἵ μὲν ὑπὸ στέ.. , ἔνιοι δὲ καὶ Ó.. 
RUE: ντες εἰς τὰς πόλεις τότε παρεδέξαντο ῥάβδους 
καὶ πελέκεις ἔἐϑελο...... “ἐν μεγάλῃ γὰρ uxo διὰ 
τὴν [ὑπερ]βολ[ὴν] τῶν ἰδίων ép. suus sese [εἰ xo] 
ἰλέγειν] ἰδίων᾽ ἐγὼ γὰρ ἠγνοηκέναι [μὲν φαίην 
ἂν τοὺς] πολ[λοὺς] καὶ παραπἰἐπαικέναι ; τοὺς δὲ 
προεστῶτας] ἡμαρτ[ηκέναι τοὺς αἰτίους] γεγονότας 
τῆς ἐπὶ τοϑον τον; ἀγνοίας. 

Ὑπὲρ ὧν οὐ δεήσει ϑαυμάξειν dày παρεκβαί- 1* 
vovvsg τὸ τῆς ἱστορικῆς διηγήσεως ἦθος ἐπιδεικτικῶ- 
τέραν καὶ φιλοτιμοτέραν φαινώμεϑα ποιούμενοι περὶ 
αὐτῶν τὴν ἀπαγγελίαν. καίτοι τινὲς ἴσως ἐπιτιμή- 
δουσιν ἡμῖν ὡς φιλαπεχϑῶς ποιουμένοις τὴν γραφήν, 

POLYB, HIST. IV. 8 
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οἷς καϑῆκον qv μάλιστα πάντων περιστέλλειν τὰς 

2 τῶν Ἑλλήνων ἁμαρτίας. ἐγὼ δ᾽ οὔτε φίλον οὐδέποτ᾽ 
ἂν ὑπολαμβάνω γνήσιον νομισϑῆναι παρὰ τοῖς ὀρθῶς 
φρονοῦσι τὸν δεδιότα καὶ φοβούμενον τοὺς μετὰ 
παρρησίας λόγους, καὶ μὴν οὐδὲ πολίτην ἀγαϑὸν τὸν 5 
ἐγκαταλείποντα τὴν ἀλήϑειαν διὰ τὴν ἐσομένην ὑπ᾽ 
ἐνίων πφροσκοπὴν παρ᾽ αὐτὸν τὸν καιρόν᾽ συγγραφέα 
δὲ κοινῶν πράξεων οὐδ᾽ ὅλως ἀποδεκτέον τὸν ἄλλο 

ὃ τι περὶ πλείονος ποιούμενον τῆς ἀληϑείας. ὅσῳ γὰρ 
εἰς πλείους διατείνει καὶ πλείω χρόνον ἡ διὰ τῶν τ 
ὑπομνημάτων παράδοσις τῶν πρὸς καιρὸν λεγομέ- 
νῶν, τοσούτῳ χρὴ μᾶλλον καὶ τὸν γράφοντα περὶ 
πλείονος ποιεῖσϑαι τὴν ἀλήϑειαν καὶ τοὺς ἀκούοντας 

4 ἀποδέχεσϑαι τὴν τοιαύτην αἵρεσιν. κατὰ μὲν γὰρ τοὺς 
τῶν περιστάσεων καιροὺς καϑήκει βοηϑεῖν [τοὺς] v 
Ἕλληνας ὄντας [τοῖς] Ἔλλησι κατὰ πάντα τρόπον., τὰ 
μὲν ἀμύνοντας, τὰ δὲ περιστέλλοντας, τὰ δὲ παραι- 
τουμένους τὴν τῶν κρατούντων ὀργήν᾽ ὅπερ ἡμεῖς 
ἐπ’ αὐτῶν τῶν πραγμάτων ἐποιήσαμεν ἀληϑινώς᾽ 

5 τὴν δ᾽ ὑπὲρ τῶν γεγονότων τοῖς ἐπιγενομένοις διὰ τ 
τῶν ὑπομνημάτων παράδοσιν ἀμιγῇ παντὸς [ψεύδους] 
ἀπολείπεσθαι χάριν τοῦ μὴ ταῖς ἀκοαῖς τέρπεσϑαι 
κατὰ τὸ παρὸν τοὺς ἀναγιγνώσκονταρ, ἀλλὰ ταῖς 
ψυχαῖς διορϑοῦσϑαι πρὸς τὸ μὴ πλεονάκις ἐν τοῖς 
αὐτοῖς διασφάλλεσθαι. καὶ περὶ μὲν τούτων émis 
τοσοῦτον ἡμῖν εἰρήσϑω. [Exc. Vat. p. 452 --- 455 M. 
88— 91 H.] | 

1 Ὅτι παραγενομένων ἐκ Πελοποννήσου τῶν περὶ 
τὸν «ὐρήλιον πρεσβευτῶν, καὶ διασαφούντων τὰ 
συμβεβηκότα περὶ αὐτούς, ὅτι παρ᾽ ὀλίγον τοῖς OÀctg ὦ 
ἐκινδύνευσαν, καὶ λεγόντων uev αὐξήσεως καὶ και- 

2 νολογέας᾽ οὗ γὰρ ὡς κατὰ περιπέτειαν ἐπ᾽ αὐτοὺς 
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ἥκοντος τοῦ δεινοῦ διεσάφουν, ἀλλ᾽ ὡς κατὰ πρόϑε- 
σιν ὡρμηκότων τῶν ᾿Αχαιῶν ἐπὶ τῷ παραδειγματί- 
ξειν αὐτούς᾽ ἡ σύγκλητος ἠγανάκτησε μὲν ἐπὶ τοῖς 
γεγονόσιν ὡς οὐδέποτε, καὶ παραχρῆμα πρεσβευτὰς 
κατεστήσατο τοὺς feu τὸν Ἰούλιον, xal τούτους 
ἔπεμπε δοῦσα τοιαύτας ἐντολάς, διότι δεῖ μετρίως 
ἐπιτιμήσαντας καὶ μεμψαμένους ἐπὶ τοῖς γεγονόσι τὸ 
πλεῖον παρακαλεῖν καὶ διδάσκειν τοὺς ᾿Δ4χαιοὺς μήτε 
τοῖς ἐπὶ τὰ χείριστα παρακαλοῦσι προσέχειν μήτ᾽ 
αὐτοὺς λαϑεῖν εἰς τὴν πρὸς Ῥωμαίους ἀλλοτριότητα 
διεμπεσόντας, ἀλλ᾽ ἔτι καὶ νῦν ποιήσασϑαί τινα 
διόρϑωσιν τῶν ἠγνοημένων., ἀπερεισαμένους τὴν 
ἄγνοιαν ἐπὶ τοὺς αἰτίους τῆς ἁμαρτίας. ἐξ ὧν καὶ 
λίαν δῆλον ἐγένετο διότι καὶ τοῖς περὶ τὸν Αὐρήλιον 
ἔδωκε τὰς ἐντολὰς οὐ διασπάσαι βουλομένη τὸ 
ἔϑνος, ἀλλὰ πτοῆσαι καὶ καταπλήξασϑαι [βουλομένη] 
τὴν αὐθάδειαν καὶ τὴν ἀπέχϑειαν τῶν yov. τι- 
vie μὲν οὖν ὑπελάμβανον καϑ' ὑπόκρισιν τοὺς Ῥω- 
μαίους ..... , διὰ τὸ μένειν ἀτελῆ τὰ κατὰ Καρχη- 


o2 


- 


7 


δόνα᾽ τὸ δ᾽ ἀληϑὲς οὐχ οὕτως εἶχεν, ἀλλ᾽ ἀποδεδεγμέ- 8 


νοι τὸ ἔϑνος ἐκ πολλοῦ χρόνου, καὶ νομίξοντες ἔχειν 
αὐτὸ πιστὸν μάλιστα τῶν Ἑλληνικῶν, ἀνασοβῆσαι 
μὲν ἔκριναν διὰ τὸ φρονηματίξεσϑαι πέρα τοῦ δέον- 


τορ; πόλεμον δ᾽ ἀναλαβεῖν ἢ διαφορὰν ὁλοσχερή 


πρὸς τοὺς ᾿“Δχαιοὺς οὐδαμῶς ἐβούλοντο. 

Ὅτι οἵ πϑρὶ τὸν Σέξτον προάγοντες ἐκ τῆς Ῥώμης 
εἰς τὴν Πελοπόννησον ἀπήντησαν τοῖς περὶ τὸν Θεα- 
οίδαν, ot ἦσαν πρεσβευταὶ πεμφϑέντες ὑπὸ τῶν 
᾿Δχαιῶν παραιτησύμενοι καὶ διδάξοντες τὴν σύγ- 
κλητον ὑπὲρ τῶν εἰς τοὺς περὶ τὸν Αὐρήλιον γενο- 
μένων ἀλογημάτων. οἷς καὶ συμμέξαντες οἱ πφοειρή- 3 


μένοι παρεκάλεσαν αὐτοὺς ἀνακάμπτειν πρὸς τὴν 
8 


2 


2 
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"Axaiav, ὅτι περὶ πάντων τούτων ἔχουσιν ἐντολὰς 
4 αὐτοὶ διαλέγεσϑαι τοῖς ᾿4χαιοῖς. παραγενομένων δὲ 
τῶν περὶ τὸν Σέξτον εἰς τὴν Πελοπόννησον, καὶ 
διαλεγομένων τοῖς ᾿4χαιοῖς ἐν τῇ τῶν Αἰγιέων πόλει, 
καὶ προφερομένων πολλοὺς καὶ φιλανθρώπους Ao- 5 
6 γους, καὶ τὸ περὶ τοὺς πρεσβευτὰς ἔγκλημα παρα- 
πεμπόντων. καὶ σχεδὸν οὐδὲν προσδεούμενον δὶ- 
καιολογέας,. ἀλλὰ βέλτιον ἐκδεχομένων τὸ γεγονὸς 
αὐτῶν τῶν ᾿Αχαιῶν. καϑόλου δὲ παρακαλούντων μὴ 
πορρωτέρω προβῆναι τῆς ἁμαρτίας μήτε τῆς εἰς αὐὖ-τὖὸ 
6 τοὺς μήτε τῆς εἰς τοὺς “ακεδαιμονίους , τὸ μὲν σω- 
φρονοῦν μέρος ἀσμένως ἀπεδέχετο τὰ λεγόμενα καὶ 
λέαν ἐνετρέπετο, συνειδὸς αὑτῷ τὰ πεπραγμένα καὶ 
πρὸ ὀφθαλμῶν λαμβάνον τὰ συμβαίνοντα τοῖς πρὸς 
7 Ῥωμαίους ἀντιταττομένοις, τὸ δὲ πλῆϑος τῶν ἀν- τ 
ϑρώπων ἀντιλέγειν μὲν οὐδὲν εἶχε τοῖς ὑπὸ τῶν περὶ 
τὸν Σέξτον λεγομένοις δικαίοις, ἀλλ᾽ ἦγε τὴν ἧσυ- 
8 χίαν, ἔμενε δὲ νοσοῦν καὶ διεφθαρμένον. oí δὲ 
περὶ τὸν Ζέαιον καὶ Κριτόλαον, καὶ πάντες of μετ- 
ἔχοντες αὐτοὶς τῆς αὐτῆς γνώμης ; οὔτοι δὲ ἦσαν 80 
ὥσπερ ἐπίτηδες ἐξ ἑκάστης πόλεως κατ᾽ ἐκλογὴν οἱ 
9 χεέριστοι καὶ τοῖς ϑεοῖς ἐχϑροὶ καὶ λοιμών αἴτιοι τὸ 
δὲ ἔϑνος, καϑάπερ ἐν παροιμίᾳ ἔφη, οὐ μόνον τὰ 
διδόμενα τῇ δεξιᾷ παρὰ Ῥωμαίων ἐδέχοντο τῇ λαιᾷ 
χειρέ, καϑόλου 03 καὶ συλλήβδην παρέπαιον τοῖς λο- ss 
10 γισμοῖς. ὑπέλαβον γὰρ τοὺς Ῥωμαίους διά τε τὰς ἐν 
τῇ “4ιβύῃ καὶ τὰς κατὰ τὴν Ἰβηρίαν πράξεις, δεδιότας 
τὸν ἀπὸ τῶν ᾿Αχαιῶν πόλεμον, πᾶν ὑπομένειν καὶ 
11 πᾶσαν προΐεσϑαι φωνήν. διὸ νομίδαντες ἴδιον τὸ 
παρόν, ἀπεκρέϑησαν φιλανθρώπως τοῖς πρεσβευταῖς so 
τοὺς μὲν περὶ τὸν Θεαρίδαν ὅμως ἀποστέλλειν sis 
τὴν σύγκλητον, αὐτοὶ δὲ παρακολουϑήσαντες εἰς τὴν 
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gu xal κοινολογηϑέντες τοῖς “ακεδαιμονίοις, 

.. ἵνα γένηταί τις ὡμολογημένη λύσις τοῦ πολέμου. 
ταῦτα δ᾽ ἀποκριϑέντες ἐν τοῖς ἑξῆς ἦγον ἐπὶ τὴν 12 
πάλαι προκειμένην αὐτοῖς ἄγνοιαν τὸ ταλαίπωρον 

s ἔϑνος. καὶ τοῦτ᾽ εἰκότως συνέβαινϑ γίγνεσθαι δι᾿ 13 
ἀπειρέαν καὶ κακίαν τῶν κρατούντων. 

To ὃὲ τέλος τῆς ἀπωλείας ἠνύσϑη τοιῷδέ τινι 8 
τρόπῳ. παραγενομένων γὰρ εἰς τὴν Τεγέαν τῶν 3 
z59l τὸν Σέξτον. καὶ τοὺς «ΔΤακεδαιμονίους ἐπισπα- 

10 σδαμένων χάριν τοῦ σύμφωνον αὐτοῖς γενέσθαι πρὸς 
toUG 4χαιοὺς τήν τὸ περὶ τῶν προγεγονότων ἐγκλημά- 
τῶν δικαιοδοσίαν καὶ τὴν κατὰ τὸν πόλεμον ἐποχήν, 
ἕως ἂν πέμψωσι Ῥωμαῖοι τοὺς περὶ τῶν ὅλων ἐπι- 
σκεψομένους, συνεδρούσαντες of περὶ τὸν Κριτόλαον 3 

15 ἔχριναν τοὺς μὲν ἄλλους διακλῖναι τὴν ἀπάντησιν, 
τὸν δὲ Κριτόλαον προάγειν εἰς τὴν Τεγέαν. ὁ μὲν 4 
οὖν προειρημένος ἤδη σχεδὸν ἀπηλπικότων τῶν περὶ — 
τὸν Σέξτον ἦλθε. γενομένης’ δὲ συγκαταστάσεως 5 
πρὸς τοὺς “ακεδαιμονίους εἰς οὐδὲν συγκατέβαινε, 

20 φήσας οὐκ ἔχειν ἐξουσίαν οὐδὲν οἰκονομεῖν ἄνευ τῆς 
τῶν πολλῶν γνώμης ἐπανοίσειν δὲ τοῖς ᾿4χαιοῖς εἰς 
τὴν ἑξὴς ἔφη σύνοδον, [ἣν ἔδει] γενέσθαι μετὰ μῆ- 
νας ξξ. διὸ σαφῶς ἐκιγνόντες οἵ περὶ τὸν Σέξτον 6 
ἐθελοκακοῦντα τὸν Κριτόλαον, καὶ δυσχεραίνοντες 

25 ἐπὶ τοῖς ἀπαντωμένοις, τοὺς μὲν Λακεδαιμονίους 
ἀπέλυσαν εἰς τὴν οἰκείαν, αὐτοὶ δ᾽ ἐπανῆγον εἰς 
τὴν Ἰταλέαν, κατεγνωκότες ἄγνοιαν καὶ μανίαν τοῦ 
Κριτολάου. ὁ δὲ Κριτόλαος χωρισϑέντων τούτων 7 


ὅ. Ad versum qui ἱποῖρὶ κρατούντων. τὸ δὲ τέλος margo 
codicis Monacensis n. 267: Ζήτει ἐν τῷ περὶ στρατηγημάτων: 


τ (cum compendio) 
περὶ τῶν στρα: 


E 
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ἐπιπορευόμενος κατὰ τὸν χειμῶνα τὰς πόλεις ἐκκλη-- 
σίας συνῆγε, προφάσει μὲν χρώμενος ὅτι βούλεται 
τὰ ῥηϑέντα πρὸς τοὺς Δακεδαιμονίους τοὺς ἐν τῇ 

8 Τεγέᾳ διασαφεῖν αὐτοῖς. τῇ δ᾽ ἀληϑείᾳ κατηγορίαν 
ποιούμενος Ῥωμαίων καὶ πᾶν τὸ λεγόμενον ὑπ᾽ ἐκεί- 5 

9 νῶν ἐπὶ τὸ χεῖρον ἐκδεχόμενος , ἐξ ὧν δυσμένειαν 

10 καὶ μῖσος ἐνειργάξδτο τοῖς ὄχλοις. ἅμα δὲ τούτοις 
παρήγγειλε τοῖς ἄρχουσι μὴ πράττειν τοὺς ὀφειλέτας 
μηδὲ παραδέχεσθαι τοὺς ἀπαγομένους εἰς φυλακὴν 
πρὸς τὰ χρέα; τοὺς δ᾽ ἐράνους ἐπιμόνους ποιεῖν, ἕως 1 

i1 ἂν λάβῃ τὰ τοῦ πολέμου κρίσιν. λοιπὸν ἐκ τῆς 
τοιαύτης δημαγωγίας πᾶν τὸ λεγόμενον ὑπ᾽ αὐτοῦ 
πιστὸν ἐγίγνετο καὶ πρὸς πᾶν τὸ παραγγελλόμενον 
ἕτοιμον ἦν τὸ πλῆϑος, περὶ μὲν οὖν τοῦ μέλλοντος 
ἀδυνατοῦν προνοεῖσϑαι, τῇ δὲ παρ᾽ αὐτὰ χάριτι καὶ τ 
ῥαστώνῃ δελεαξόμενον. 

4 — 'O ὃὲ Κόιντος ὁ Καικίλιος ἐν τῇ Μακεδονίᾳ τάδε 
πυνϑανόμενος καὶ τὴν ἐν Πελοποννήσῳ γενομένην 
ἀκρισίαν καὶ ταραχήν, ἐξέπεμψε πρεσβευτὰς Γνάιον 
Παπείφιον καὶ τὸν νεώτερον ἀλίωνα μαῖνον, σὺν δὲ x 

2 τούτοις Αὖλον Ταβένιον καὶ Γάιον Φαννιον᾽ oi καὶ 
συνηγμένων τῶν ᾿Αχαιῶν εἰς Κόρινθον κατὰ τύχην 
ἐλθόντες εἰς τοῦτον τὸν καιρὸν xal παραχϑέντες εἰς 
τὰ πλήϑη, διδτέϑεντο πολλοὺς οὗτοι καὶ φιλανθρώς- 
πους λόγους, παραπλησίους τοῖς περὶ τὸν Σέξτον, 96 

8 πᾶσαν ἐνδεικνύμενοι φιλοτιμίαν χάριν τοῦ μὴ προ- 
βῆναι τοὺς ᾿Δχαιοὺς εἰς ὁλοσχερεστέραν ἀπέχϑειαν 
πρὸς Ῥωμαίους μήτε διὰ τῆς πρὸς “Αακεδαιμονίους 
προφάσεως μήτε διὰ τῆς πρὸς αὐτοὺς ἐκείνους ἀλλο- 
4 τριότητος. ὧν οἱ μὲν πολλοὶ διακούοντες οὐδαμῶς 90 
ἠνείχοντο, χλευάξοντες δὲ vovg πρέσβεις μετὰ ϑορύ- 

ὅ βου καὶ κραυγῆς ἐξέβαλλον. καὶ γὰρ συνηϑροίσϑη 
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πλῆϑος ἐργαστηριακῶν καὶ βαναύσων ἀνθρώπων 
ὅσον οὐδέποτε" πᾶσαι μὲν ἐκορύξων αἱ πόλεις, παν- 
δημεὶ δὲ καὶ μάλιστά πως ἡ τῶν Κορινϑέων. ὀλί- 6 
γοις δέ τισι καὶ λέαν ἤρεσκε τὰ λεγόμενα διὰ τῶν 
Ὁ πρεσβευτῶν. ὁ δὲ Κριτόλαος, ὥσπερ κατ᾽ εὐχὴν 7 
ὑποθέσεως ἐπειλημμένος καὶ ϑεάτρου συνενϑου- 
σιῶντος καὶ παρεστηκότος ταῖς διανοίαις , κατανί- 
στατο μὲν τῶν ἀρχόντων, διέσυρε δὲ τοὺς ἀντιπολι- 
τδυομένους. ἐνεπαρρησιάξετο δὲ τοῖς τῶν Ῥωμαίων 
10 πρεσβευταῖς, φάσκων βούλεσϑαι μὲν Ρωμαίων φίλος 8 
ὑπάρχειν, δεσπότας δ᾽ οὐκ ἂν εὐδοκῆσαι κτησάμενος. 
καϑόλου δὲ παρήνει, λέγων ὡς ἐὰν μὲν ἄνδρες ὦσιν, 9 
οὐκ ἀπορήσουσι συμμάχων, ἐὰν δ᾽ ἀνδρόγυνοι. κυ- 
ρέων. καὶ πολλὰ δή τινα πρὸς ταύτην τὴν ὑπόϑεσιν 10 
15 ἐμπορδύων καὶ μεϑοδευόμενος ἐκίνει καὶ παρώξυνε, 
τοὺς ὄχλους. ἐποίει δ᾽ ἐμφάσεις καὶ περὶ τοῦ μὴ 11 
τυχόντως χρῆσϑαι ταῖς ἐπιβολαῖς, ἀλλὰ καὶ τῶν βα- 
σιλέων τινὰς καὶ τῶν πολιτευμάτων ἔνια κοινωνεῖν 
αὐτῷ τῆς προϑέσεως. τῶν δὲ τῆς γερουσίας βουλο- 5 
50 μένων ἐπιλαμβάνεσϑαι καὶ κωλύειν αὐτὸν τῶν τοιού- 
τῶν λόγων, περισπασάμενος τοὺς στρατιώτας κατα- 
νίστατο, κελεύων προσελθεῖν, ἐγγίσαι, τολμῆσαί 
τινα μόνον ἅψασϑαι τῆς χλαμύδος. καϑόλου δ᾽ ἔφη 2 
πολὺν ἤδη χρόνον παρακατεσχηκὼς αὑτὸν οὐκέτι 
25 δύνασϑαι καρτερεῖν. ἀλλ᾽ ἐρεῖν τὸ φαινόμενον. δεῖν 3 
γὰρ οὐ ! Δακεδαιμονίους οὐδὲ Ῥωμαίους ἀγωνιᾶν οὕτως 
ὡς τοὺς ἐξ αὑτῶν συνεργοῦντας τοῖς ἐχϑροῖς᾽ εἶναι 
γάρ τινας τοὺς πλεῖον Ῥωμαίοις εὐνοοῦντας καὶ 4a- 
κϑδαιμονίοις ἢ volg σφετέροις πράγμασι. xol τού- 4 
30 τῶν πίστιν ἔφερεν᾽ ἔφη γὰρ Εὐαγόραν τὸν 4Δἰγιέα 
καὶ τὸν Τριταιέα Στρατίον πάντα τὰ λεγόμενα δι᾿ 
ἀπορρήτων ἐν ταῖς συναρχίαις διασαφεῖν τοῖς περὶ 
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5 vov Γνάιον. τοῦ δὲ Στρατίου συμμεμεχέναι μὲν τοῖς 
ἀνθρώποις ὁμολογοῦντος , καὶ μετὰ ταῦτα συμμέξειν 
φάσκοντος φιλοις οὖσι καὶ συμμάχοις, ἀνηγγελκέναε 
δὲ ὀρκιξόμενος μηδὲν τῶν ἐν ταῖς συναρχίαις εἰρημέ- 
νῶν, ὀλίγοι μέν τινες ἐπέστευον, οἵ δὲ πλείους προσ- 5 

e ἐδέχοντο τὰς διαβολάς. ὁ δὲ Κριτόλαος παροξύνας 
τοὺς ὄχλους διὰ τῆς τούτων κατηγορίας ἔπεισε τοὺς 
"AyetoUg πάλιν ψηφίσασϑαι λόγῳ μὲν τὸν πρὸς Δ4α- 
κεδαιμονίους πόλεμον, ἔργῳ δὲ τὸν πρὸς Pouatovg: 

7 xal προσεπεμέτρησεν ἕτερον ψήφισμα παράνομον, 10 
ὥστε κυρίους εἶναι τοὺς ἀνθρώπους οὕς ἐπὶ στρα- 
τηγίαν αἱρήσονται᾽ Ó οὐ τρόπον τινὰ μοναρχικὴν 
ἀνέλαβεν ἐξουσίαν. 

8 Οὗτος μὲν οὖν ταῦτα διοικησάμενος ἐγέγνδτο 
περὶ τὸ πραγματοκοπεῖν καὶ Ῥωμαίοις ἐπιβάλλειν τὰς 15 
χεῖρας, οὐδενὶ λόγῳ τοῦτο πράττων, ἀλλὰ πάντων 

9 ἀσεβεστάτοις "αἱ παρανομωτάτοις ἐπιβαλλόμενος" 
τῶν δὲ πρέσβεων ὁ μὲν Γνάιος εἰς ᾿Αϑήνας ἀπὴρε κἀ- 
κεῖϑεν εἰς “ακεδαίμονα, προσεδρεύσων τοῖς καιροῖς, 

ὁ δ᾽ Αὖλος εἰς Ναύπακτον, οἱ δὲ δύο μέχρι τῆς τοῦ 20 
Καικιλίου παρουσίας ἔμειναν ἐν ταῖς ᾿ἀϑήναις. καὶ 
τὰ μὲν κατὰ τὴν Πελοπόννησον ἐν τούτοις ἦν. (Exc. 
de legat. p. 222 —228.] 
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Qv γὰρ ἀγνοῶ διότι τινὲς ἐπιλήψονται τῆς πραγ- 1" 
ματείας. φάσχοντες ἀτελῆ καὶ διερριμμένην ἡμᾶς 
πεποιῆσθαι τὴν ἐξήγησιν τῶν πραγμάτων᾽ ἐπιβαλ- 
λόμενοι λόγου χάριν διεξιέναι τὴν Καρχηδόνος πο- 

5 λιορκίαν, κἄπειτα μεταξὺ ταύτην ἀπολείποντες καὶ 
μεσολαβήσαντες σφᾶς αὐτοὺς μεταβαίνομεν ἐπὶ τὰς 
“Ἑλληνικὰς κἀντεῦϑεν ἐπὶ τὰς Μακεδονικὰς ἢ Συρια- 
κἂς ἥ τινας ἑτέρας πράξεις ξητεῖν δὲ τοὺς φιλομα- 2 
ϑοῦντας τὸ συνεχὲς καὶ τὸ τέλος ἱμείρδιν ἀκοῦσαι 

10 τῆς προϑέσεως᾽ καὶ γὰρ τὴν ψυχαγωγίαν καὶ τὴν 
ὠφέλειαν οὕτω μᾶλλον συνεκτρέχειν τοῖς προσέχου- 
σιν. ἐμοὶ δ᾽ οὐχ οὕτω δοκεῖ, τὸ δ᾽ ἐναντίον. μάρτυρα 3 
δὲ τούτων ἐπικαλεσαίμην ἂν αὐτὴν τὴν φύσιν, ἥτις 
κατ᾽ οὐδ᾽ ὁποίαν τῶν αἰσθήσεων εὐδοκεῖ τοῖς αὐτοῖς 

15 ἐπιμένειν κατὰ τὸ συνεχές, ἀλλ᾽ ἀεὶ μεταβολῆς ἐστιν 
οὐκεία, τοῖς δ᾽ αὐτοῖς ἐγκυρεῖν ἐκ διαστήματος βούλε- 
ται καὶ διαφορᾶς. δἴη δ᾽ ἀντὸ λεγόμενον ἐναργὲς πρώ- 4 
τον μὲν ἐκτῆς ἀκοῆς, ἥτις οὔτε κατὰ τὰς μελῳδίας οὔτε 
κατὼ τὰς λεκτικὰς ὑποκρίσεις εὐδοκεῖ συνεχῶς ταῖς 

99 αὐταῖς ἐπιμένειν στάσεσιν. ὃ δὲ μεταβολικὸς τρόπος 
καὶ καϑόλου πᾶν τὸ διερριμμένον καὶ μεγίστας ἔχον 
ἀλλαγὰς καὶ πυκνοτάτας αὐτὴν κινεῖ. παραπλησίως ὅ 
καὶ τὴν γεῦσιν εὕροι τις ἂν οὐδὲ τοῖς πολυτελεστάτοις 
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βρώμασιν ἐπιμένειν δυναμένην, ἀλλὰ σικχαίνουσαν 
καὶ χαίρουσαν ταῖς μεταβολαῖς, καὶ προδσηνεστέρως 
ἀποδεχομένην πολλάκις καὶ τὰ λιτὰ τῶν ἐδεσμάτων 
6 ἢ τὰ πολυτελῆ διὰ τὸν ξενισμόν. τὸ δ᾽ αὐτὸ καὶ περὶ 
τὴν ὅρασιν ἴδοι vig ἂν γιγνόμενον᾽ ἥκιστα γὰρ δύνα- 5 
ται πρὸς ἕν μένειν ἀτενίξζουσα, κινεῖ δ᾽ αὐτὴν ἡ ποικι- 
1 λία καὶ μεταβολὴ τῶν ὁρωμένων. μάλιστα δὲ περὶ τὴν 
ψυχὴν τοῦτό τις ἂν ἴδοι συμβαῖνον αἱ γὰρ μεταλήψεις 
τῶν ἀτενισμῶν καὶ τῶν ἐπιστάσεων οἷον ἀναπαύσεις, 
εἰσὶ τοῖς φιλοπόνοις τῶν ἀνδρῶν. διὸ καὶ τῶν ἀρ- οὖ 
χαίων συγγραφέων οἵ λογιώτατοι δοκοῦσί μοι προσ- 
αναπεπαῦσϑαι τῷ τρόπῳ τούτῳ, τινὲς μὲν ovv μυ- 
ϑικαῖς καὶ διηγηματικαῖς κεχρημένοι παρεκβάσεσι, 
τινὲς δὲ καὶ πραγματικαῖς, ὥστε μὴ μόνον ἐν αὐτοῖς 
τοῖς κατὰ τὴν Ἑλλάδα τόποις ποιεῖσϑαι τὰς μετα-ὑ 
βάσεις, ἀλλὰ καὶ τῶν ἐκτὸς περιλαμβάνειν. λέγω 
δὲ οἷον ἐπειδὰν τὰ κατὰ τὴν Θετταλίαν ἐξηγούμενοι 
καὶ τὰς ᾿4λεξάνδρου τοῦ Φεραίου πράξεις μεταξὺ τὰς 
κατὰ Πελοπόννησον Δακεδαιμονίων ἐπιβολὰς διη- 
γῶνται, καὶ πάλιν τὰς [ἀπ᾽] ᾿Αϑηναίων, ἔτει δὲ τὰς Ὁ 
κατὰ Μακεδονίαν ἢ τὴν Ἰλλυρίδα, κἄπειτα διατρί- 
ψαντες λέγωσι τὴν Ἰφικράτους εἰς Αἴγυπτον στρα- 
τείαν καὶ τὰ Κλεάρχῳ πραχϑέντα παρανομήματα 
κατὰ τὸν Πόντον. & Qv κεχρημένους μὲν ἅπαντας 
εὕροι τις ἂν τῷ τοιούτῳ χειρισμῷ, κεχρημένους γε 3 
μὴν ἀτάχτως, ἡμᾶς δὲ τεταγμένως. ἐκεῖνοι μὲν γὰρ 
μνησϑέντες πῶς Βάρδυλις ὃ τῶν Ἰλλυριῶν βασιλεὺς 
καὶ Κερσοβλέπτης ὁ τῶν Θρᾳκῶν. κατεκτήσαντο τὰς 
δυναστείας, οὐκέτι προστιϑέασι τὸ συνεχές, οὐδ᾽ 
ἀνατρέχουσιν ἐπὶ τἀκόλουϑον ἐκ διαστήματος, ἀλλὰ ἢ 
καϑάπερ ἐν ποιήματι χρησάμενοι πάλιν ἐπανάγουσιν 
^4 ἐπὶ τὰς ἐξ ἀρχῆς ὑποϑέσεις. ἡμεῖς δὲ πάντας διῃρη- 
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μένοι τοὺς ἐπιφανεστάτους τόπους τῆς οἰκουμένης 
καὶ τὰς ἐν τούτοις πράξεις, καὶ μίαν καὶ τὴν αὐτὴν 
ἔφοδον ἀεὶ ποιούμενοι κατὰ τὴν τάξιν τῆς διαλή- 
ψεως, ἔτι δὲ καϑ᾽ ἕκαστον ἔτος ὡρισμένως ἐξηγού - 
5 μένοι τὰς καταλλήλους πράξεις ἐνεστηκυίας, ἀπολεί- 
πομεν πρόδηλον τοῖς φιλομαϑοῦσι τὴν ἐπαναγωγὴν 
ἐπὶ τὸν συνεχῆ λόγον καὶ τὰς μεσολαβηϑείσας ἀεὶ 
τῶν πράξεων, ὥστε μηδὲν ἐλλιπὲς γίγνεσϑαι τοῖς 
φιληκόοις τῶν προειρημένων. καὶ περὶ μὲν τούτων 
10 ἐπὶ τοσοῦτον. [Exc. Vat. p. 455 —451 M. 91 --- 98 H.] 


Ὅτι "400povfag ὃ στρατηγὸς Καρχηδονίων κενό- 1 


δοξος ἦν καὶ ἀλαξὼν καὶ πολὺ κεχωρισμένος τῆς πραγ-- 
ματικῆς καὶ στρατηγικῆς δυνάμεως. πολλὰ δ᾽ εἰσὶ ση- 
μεῖα τῆς ἀκρισίας αὐτοῦ. πρῶτον μὲν γὰρ παρῆν ἐν 
16 πανοπλίᾳ, πορφυρίδα ϑαλαττίαν ἐπιπεπορπημένος, ἡ- 
víxa Γολόσσῃ συνεγίγνδετο τῷ τῶν Νομάδων βασιλεῖ, 
μετὰ μαχαιροφόρων δέκα. ἔπειτα προβὰς ἀπὸ τῶν δέκα 
ὅσον εἴκοσι πόδας ἀπέστη, καὶ προβεβλημένος τάφρον 
καὶ χάρακα κατένευε τῷ βασιλεῖ προσιέναι πρὸς αὑτόν, 
20 καϑῆκον γίγνεσθαι τοὐναντίον. οὐ μὴν ἀλλ᾽ ὁ Γο- 
λόσσης, ἀφελῶς ἔχων Νομαδικῷ τινι τρόπῳ, μόνος 
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προθήει πρὸς αὐτόν καὶ προσεγγίσας ἤρετο τίνα. 


φοβούμενος τὴν πανοπλίαν ἔχων ἧκε. τοῦ δ᾽ εἰπόν- 
τος ὅτι Ῥωμαίους, Οὐκ ἂν ἄρ᾽, ἔφησεν ὁ Γολόσθης, 
25 ἔδωκας σαυτὸν εἰς τὴν πόλιν μηδεμίαν ἔχων ἀνάγκην. 
σλὴν τί βούλει καὶ τέ παρακαλεῖς; φησίν. ὁ δ᾽ 
᾿Ασδρούβας. Ἐγώ, φησί, πρεσβευτήν 65 παρακαλῶ 
γενέσϑαι πρὸς τὸν στρατηγόν, καὶ πᾶν ἀναδέχεσϑαι 
διότι ποιήδομεν τὸ προσταττόμενον μόνον ἀπόσχεσϑε 
so τῆς ταλαιπώρου πόλεως ταύτης. καὶ ὁ Γολόσσης, 
Παιδικὴν δοκεῖς μοι, φησίν, ἀξίωσιν ἀξιοῦν, ὦ βέλ- 
τιστε᾽ ὑπὲρ ὧν γὰρ ἐξ ἀκεραίου πρεσβευόμενοι ἔτι 
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καϑημένων ἐν Ἰτύκῃ Ῥωμαίων οὐκ ἐδύνασϑε πεί-- 
ϑειν, τίνι λόγῳ νῦν ἀξιοῖς ταὐτά σοι συγχωρεῖσϑαι, 
περιτετειχισμένος καὶ κατὰ γὴν καὶ κατὰ ϑάλατταν 
καὶ σχεδὸν ἁπάσας ἀπεγνωχὼς τὰς τῆς σωτηρίας 
9 ἐλπίδας; ὁ δ᾽ ᾿Ασδρούβας ἀγνοεῖν αὐτὸν ἔφη καὶ 5 
γὰρ ἐπὶ τοῖς ἔξωϑεν συμμάχοις ἀχμὴν καλὰς ἐλπέδας 
ἔχειν οὐ γάρ πω τὰ περὶ τοὺς Μαυρουσίους ἠκηκόει 
καὶ τὰ περὶ τῶν ὑπαίϑρων δυνάμεων [ὅτι σώξονται]᾽" 
καὶ ovx ἀπελπίξειν τὰ καϑ᾿ αὐτούς μάλιστα δὲ πε- 
ποιϑέναι τῇ τῶν ϑεῶν συμμαχίᾳ καὶ ταῖς ἐν ἐκείνοις τὸ 
10 ἐλπίσιν᾽ οὐ γὰρ περιόψεσθαι σφᾶς προφανῶς παρα- 
σπονδουμένους, ἀλλὰ πολλὰς δώσειν ἀφορμὰς πρὸς 
11 σωτηρίαν. διὸ παρακαλεῖν ἠξίου τὸν στρατηγὸν καὶ 
τῶν ϑεῶν ἕνεκεν καὶ τῆς τύχης φείσασϑαι τῆς πό- 
Ásog, εἰδότα σαφῶς διότι μὴ δυνάμενοι τυχεῖν τού- is 
του κατασφαγήσονται πρότερον ἢ παραχωρήσουσι 
12) ταύτης. τότε μὲν οὖν ταῦτα καὶ παραπλήσια δια- 
λεχϑέντες ἐχωρίσϑησαν, ταξάμενοι μετὰ τρίτην ἡμέ- 
2 ραν πάλιν συμπορεύεσθαι τοῦ δὲ Γολόσσου μετα- 
δόντος τῷ στρατηγῷ περὶ τῶν εἰρημένων. γελάσας Ὁ 
ὁ Πόπλιος, Ταῦτα μέλλων ἀξιοῦν, ἔφη, τοιαύτην 
καὶ τηλικαύτην ἀσέβειαν εἰς τοὺς αἰχμαλώτους 
ἡμῶν ἐνεδείξω, καὶ νῦν ἐπὶ τοῖς ϑεοῖς τὰς ἐλπί- 
δας ἔχεις, παραβεβηκὼς καὶ τοὺς τῶν ἀνθρώ- 
2 zov νόμους; τοῦ δὲ βασιλέως βουλομένου τι προσ- Ὁ 
υπομιμνήσχειν τὸν Σκιπίωνα, καὶ μάλιστα διότι δεῖ 
8 συντέλειαν ἐπιτέϑεσθαι τοῖς πράγμασι" χωρὶς γὰρ 
τῶν ἀδήλων καὶ τὴν κατάστασιν τῶν ὑπάτων ἤδη 
συνεγγίξειν, ἧς δεῖν ἔφη στοχάξεσϑαι, μὴ τοῦ χει- 
μῶνος προκαταλαβόντος ἐπελθὼν ἕτερος ἀκονιτὶ λά- ο΄ 
4 Bm τὴν ἐπιγραφὴν τῶν ἐκείνου πόνων καὶ δὴ τού- — 
τῶν λεγομένων ἐπιστήσας ὁ στρατηγὸς ἐκέλευσεν 





L. XXXIX. EXCIDIUM CARTHAGINIS. 125 


ἀναγγέλλειν διότι δίδωσι τὴν ἀσφάλειαν αὐτῷ καὶ 
γυναικὶ καὶ τέχνοις καὶ δέκα τῶν συγγενῶν καὶ 
φίλων οἰκίαις, σὺν δὲ τούτοις δέκα τάλαντα λα- 
βεῖν ἐκ τῶν ἰδίων ὑπαρχόντων καὶ τῶν οἰκετῶν 
5 ἑκατὸν οὖς ἂν αἵρῆται. ταῦτα μὲν οὖν ὁ Γολόσσης 
ἔχων τὰ φιλάνϑρωπα συνῇει πρὸς τὸν ᾿᾿σδρούβαν 
τῇ τρίτῃ τῶν ἡμερῶν᾽ ὁ δὲ πάλιν ἐξεπορεύετο μετὰ 
μεγάλης ἀξίας ἐν τῇ πορφυρίδι καὶ τῇ πανοπλίᾳ βά- 
δην, ὥστε τοὺς ἐν ταῖς τραγῳδίαις τυράννους πολύ 
10 τὰ προσοφείλειν. ἦν μὲν οὖν καὶ φύσει σάρκινος, 
τότε δὲ καὶ κοιλίαν εἰλήφει καὶ τῷ χρώματι παρὰ 
φύσιν ἐπικεκαυμένος qv, ὥστε δοκεῖν ἐν πανηγύρει 
που διαιτᾶσθαι παραπλησίως τοῖς σιτευτοῖς βουσίν, 
ἀλλὰ μὴ τηλικούτων καὶ τοιούτων κακῶν προστατεῖν 
15 ὧν οὐδ᾽ ἂν ἐφίκοιτο τῷ λόγῳ διεξιὼν οὐδείς. οὐ 
μὴν ἀλλ᾽ ἐπεὶ συνῆλϑε τῷ βασιλεῖ καὶ διήκουσε 
τῶν ὑπὸ τοῦ στρατηγοῦ προτεινομένων, πολλάκις 
τὸν μηρὸν πατάξας, τοὺς ϑεοὺς καὶ τὴν τύχην ἐπι- 
καλεσάμενος, οὐδέποτε ταύτην ἔσεσϑαι τὴν ἡμέραν 
50 ἔφασκεν e ῇ συμβήσεται τὸν ἥλιον ᾿Δσδρούβαν 
βλέπειν ἅμα καὶ τὴν πατρίδα πυρπολουμένην᾽ κα- 
λὸν γὰρ ἐντάφιον εἶναι τοῖς εὖ φρονοῦσι τὴν πα- 
τρίδα καὶ τὸ ταύτης πῦρ. ὥσϑ᾽ ὅτε μὲν εἰς τὰς ἀπο- 
φάσεις αὐτοῦ τις βλέψειε, ϑαυμάξειν τὸν ἄνδρα καὶ 
45 τὸ μεγαλόψυχον τῶν λόγων, ὅτε δ᾽ εἰς τὸν χειρισμὸν 
τῶν πραγμάτων, τὴν ἀγέννειαν καταπλήττεσϑαι καὶ 
τὴν ἀνανδρίαν ὃς πρῶτον μὲν τῶν ἄλλων πολιτῶν 
διαφϑειρομένων ὁλοσχερῶς ὑπὸ τοῦ λιμοῦ πότους 
αὐτὸς συνῆγε καὶ δευτέρας τραπέξας παρετίύϑετο πο- 
80 λυτελεῖς καὶ διὰ τῆς ἰδίας εὐεξίας παρεδειγμάτιξε 
τὴν ἐκείνων ἀτυχέαν᾽ ἄπιστον μὲν γὰρ ἦν τὸ τῶν 
ἀποθνησκόντων πλῆϑος, ἄπιστον δὲ τὸ τῶν αὐτομο- 
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13 λούντων xa0' ἡμέραν διὰ τὸν λιμόν ἔπειτα τοὺς 
μὲν διαχλευάξων, οἷς δ᾽ ἐνυβρίξων καὶ φονεύων, κα- 
τεπλήττετο τοὺς πολλούς, καὶ τούτῳ τῷ τρόπῳ συν- 
δῖχε τὴν ἐξουσίαν 1 μόλις ἂν χρήσαιτο τύραννος 
dv οὐτυχούσῃ πόλει, κἀν δεδυστυχηκυίέᾳ πατρίδι. 5 

14 διὸ xal λίαν δοκῶ καλῶς ἡμῖν εἰρῆσϑαι διότι προ- 
στάτας πραγμάτων ὁμοιοτέρους τῶν παρὰ τοῖς “Ἐλ- 
λησι τότε καὶ παρὰ τοῖς Καρχηδονίοις ὑπαρξάντων 

15 οὐκ ἂν εὕροι τις ῥαδίως. τοῦτο δ᾽ ἔσται δῆλον, 
ὅταν ἐκ παραϑέσεως τὸν ὑπὲρ ἐκείνων ποιώμεϑαυ 
λόγον. [Exc. Peir. p. 177 —181.] 

16 Imperator (Iulianus, oppugnans Pirisaboram Baby- 
loniae urbem), omnes aleae casus inter mutuas clades ex- 
periri festinans, cuneatim stipatus densatisque clypeis ab 
ictu sagittarum defensus, veloci saltu comitantibus prom- 1 
ptis prope portam venit hostilem crasso ferro crustatam. 
Et licet saxis et glande ceterisque telis cum periculo sa- . 
lutis premeretur, fodicare tamen paratos valvarum latera, 
ut aditum patefacerent, vocibus increpans crebris, non 
ante discessit quam telorum congerie, quae superiacie- * 
bantur, se iam cerneret obruendum. Evasit cum omnibus 
tamen paucis levius vulneratis ipse innoxius, verecundo 
rubore suífusus. Legerat enim JEmilianum Scipionem 
cum historiarum conditore Polybio Megalopolitano Arcade 
et triginta militibus portam Carthaginis impetu simili Ὁ 
subfodisse. Sed fides recepta scriptorum veterum recens 
factum defendit. AEmilianus enim testudine lapidea tectam 
successerat portam: sub qua tutus et latens, dum moles 
saxeas detegunt hostes, urbem nudatam irrupit. Iulianus 
vero locum patentem aggressus, obumbrata coli facie s 
fragmentis montium et missilibus , aegre repulsus absces- 
511. (Ammianus Marcellinus 24, 2, 14 — 17.) 
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Ἐπεὶ δὲ παρελϑὼν [ὁ Σκιπίων] eig τὸ τεῖχος τῶν 11 
Καρχηδονέων ἐκ τῆς ἄκρας ἀμυνομένων, [μὴ σὺ] τὴν 
διὰ μέσου ϑάλασσαν οὐ πάνυ βαϑεῖαν οὖσαν τοῦ 
Πολυβίου συμβουλεύοντος αὐτῷ κατασπεῖραι τριβό- 

5 λους σιδηροῦς ἢ σανέδας ἐμβάλλειν κεντρωτάς. ὅπως 
μὴ διαβαίνοντες οἵ πολέμιοι προσμάχωνται τοῖς χώ- 
μασιν, ἔφη γελοῖον εἶναι κατειληφότας τὰ τείχη xal 
τῆς πόλεως ἐντὸς ὄντας εἶτα πράττειν ὅπως οὐ μα- 
χοῦνται τοῖς πολεμίοις. [Plut. Apophth. p. 200, A, B.] : 
10 Ὄτι τοῦ ᾿Δσδρούβου τοῦ τῶν Καρχηδονίων στρα- 3 
τηγοῦ ἱκέτου παραγενομένου τοῖς τοῦ Σκιπίωνος γό- 
v«ów ὁ στρατηγὸς ἐμβλέψας εἰς τοὺς συνόντας, 
Ὁρᾶτ᾽, ἔφη, τὴν τύχην, ὦ ἄνδρες, ὡς ἀγαϑὴ παρα- 
δειγματίξειν ἐστὶ τοὺς ἀλογέστους τῶν ἀνθρώπων. 
15 οὗτός ἐστιν ᾿Ασδρούβας ὁ νεωστὶ πολλῶν αὐτῷ φι- 9 
λανϑρώπων προτεινομένων ὑφ᾽ ἡμῶν ἀπαξιών, φά- 
σκων δὲ κάλλιστον ἐντάφιον εἶναι τὴν πατρίδα καὶ 
τὸ ταύτης πύρ, νῦν πάρεστι μετὰ στεμμάτων δεόμδε- 
νος ἡμῶν τυχεῖν τῆς ζωῆς καὶ πάσας τὰς ἐλπέδας 
?0 ἔχων ἐν ἡμῖν. ἃ τίς οὐκ ἂν ὑπὸ τὴν ὄψιν ϑεασά- 5 
μενος ἐν νῷ λάβοι διότι δεῖ μηδέποτε λέγειν μηδὲ 
πράττειν μηδὲν ὑπερήφανον ἄνϑρωπον ὄντα; καὶ 4 
προδλϑόντες τινὲς τῶν αὐτομόλων ἐπὶ τὸ πέρας τοῦ 
τέγους παρῃτοῦντο τοὺς προμαχομένους ἀνασχεῖν μι- 
25 XQ0v' τοῦ δὲ στρατηγοῦ κελεύσαντος ἐπισχεῖν, ἤρ- 
ἕαντο τὸν ᾿Δσδρούβαν λοιδορεῖν οἵ μὲν εἰς ἐπιορκίαν, 
φάσκοντες αὐτὸν πολλάκις ἐπὶ τῶν ἱερῶν ὁμωμοκέ- 
ναι μὴ προλείψειν αὐτούς, οἱ δὲ εἰς ἀνανδρέαν καὶ 
καϑόλου τὴν τῆς ψυχῆς ἀγέννειαν᾽ καὶ ταῦτ᾽ ἐποίουν 
so μδτὰ χλευασμοῦ καὶ λοιδορίας ἀσυροὺς καὶ δυσμε- 
νικῆς. 
Κατὰ δὲ τὸν καιρὸν τοῦτον ἡ γυνὴ ϑεωροῦσα 5 
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τὸν ᾿Ασδρούβαν προκαϑήμενον τοῦ στρατηγοῦ zooiji- 
ϑὲν ἐκ τῶν αὐτομόλων, αὐτὴ μὲν ἐλευϑερίως καὶ 
σεμνῶς ἠμφιεσμένη, τοὺς δὲ παῖδας ἐν χιτωνίσκοις 
ἐξ ἑκατέρου τοῦ μέρους προσειληφυῖα ταῖς χερσὶ μετὰ 
6 τῶν ἰδίων ἐνδυμάτων. καὶ τὸ μὲν πρῶτον ὀνομαστὶ, 
προσεφώνει τὸν ᾿Ασδρούβαν., τοῦ δ᾽ ἀποσιωπῶντος 
xal νδύοντος εἰς τὴν γῆν τὰς μὲν ἀρχὰς τοὺς ϑεοὺς 
ἐπεκαλεῖτο καὶ τῷ στρατηγῷ μεγάλας ἐπαήνει τὰς 
χάριτας, διότι τὸ μὸν ἐκείνου μέρος οὐκ αὐτὴ μόνον, 
ἀλλὰ καὶ τὰ τέκνα σώξεται" βραχὺ δ᾽ ἐπισχοῦσα τὸν " 


᾿Ασδρούβαν ἤρετο πῶς αὐτὸς uiv .......... κατ᾽ 
ἰδίαν παρὰ τοῦ στρατηγοῦ πορίξζοιτο τὴν δωρεὰν 
US KEEN UE CN ἀλλ᾽ ὅλον «ἰσχεστῶς καταλεί- 


πων τὰ πράγματα καὶ] τοὺς ἀστοὺς αὐτῷ πιστεύον- 
τας ὑπέλϑοι πρὸς τοὺς πολεμίους, πῶς δὲ πρὸς τού- 15 
τοῖς τολμᾷ καϑῆσϑαι vov: “ϑαλλοὺς ἔχων πρὸς οὕς 
. πολλάκις οὐδέποτε ταύτην ἔσεσϑαι τὴν ἡμέραν, 
i» i 7i συμβήσεται τὸν ἥλιον ἅμα καϑορᾶν ᾿Ἡ“σδρούβαν 
[ξώντα] καὶ τὴν πατρέδα πυρπολουμένην᾽ οὐ μὴν 
ἀλλ᾽ οὗ ἦν. . 8λέ (desunt tredecim circiter litterae) εἰς 0 
gu........ οὖσαν σὺ πεποίηκας ..... toli A ἂν 
(deest. versus) 
.. ἐπὶ ταῦτα πάλιν (reliqua versus pars deest) 
ἑκὼν (reliqua versus pars deest) 
830 (reliqua versus pars deest cum aliis octo, quo- s 
rum in sexto fuisse versus Homericos infra ab Appiano *) 
memoratos coniicit Heysius) 


*) Ὁ δὲ Σκιπίων Καρχηδόνα ὁρῶν τότε ἄρδην τελευτῶ- 
σαν ἐς πανωλεϑρίαν ἐσχάτην λέγεται μὲν δακρῦσαι καὶ φα- 
νερὸς γενέσϑαι κλαέων ὑπὲρ πολεμίων" ἐπὶ πολὺ δ᾽ ἔννους 
ἐφ᾽ ἑαυτοῦ γενόμενός τε καὶ συνιδὼν ὅτι καὶ πόλεις καὶ ἔϑνη 
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ἐπὶ 


τούτου κάλλιον ἔ....... μετ.... καϑαπερεὶ TOUT 
εἴρηται τὸ παρ᾿ [Ὁμήρῳ, ὁ Πόπλιος] ἐπιστρέψας 
ἐξ αὐτῆς καὶ λαβόμενός μου τῆς δεξιᾶς, ὦ Πολύβιε, 
ἔφη. καλὸν μέν, ἀλλ᾽ οὐκ οἶδ᾽ ὅπως ἐγὼ δέδια καὶ 
πεφόβημαι μήποτέ τις ἄλλος τοῦτο τὸ παράγγελμα 
δώσει περὶ τῆς ἡμετέρας πατρέδος. .. ..... ΓΙ ΠΝ 
ἐνὸν πραγματικωτέραν καὶ νουνεχεστέραν οὐ ῥάδιον 
εἰπεῖν" τὸ γὰρ ἐν τοῖς μεγίστοις κατορϑώμασι καὶ T 
ταῖς τῶν ἐχϑροῶν συμφοραῖς ἔννοιαν λαμβάνειν τῶν 
οἰχεέων πραγμάτων καὶ τῆς ἐναντίας περιστάσεως 
καὶ καϑόλου πρόχειρον ἔχειν ἐν ταῖς ἐπιτυχέαις τὴν 
τῆς τύχης ἐπισφάλειαν ἀνδρός ἐστι μεγάλου καὶ τε- 
λείου καὶ συλλήβδην ἀξίου μνήμης. [Εχο. Vat. p. 458 
—459 M. 93— 95 H.] 


καὶ ἀρχὰς ἁπάσας δεὶ μεταβαλεῖν, ὥσπερ ἀνθοώπους, δαί- 
μονα, καὶ τοῦτ᾽ ἔπαϑε μὲν Ἴλιον, εὐτυχής ποτε πόλις, ἔπαϑε 
δὲ ἡ 4covolov καὶ Μήδων καὶ Περσῶν ἐπ᾽ ἐκείνοις ἀρχὴ με- 
γίστη γενομένη, καὶ ἡ μάλιστα ἔναγχος ἐκλάμψασα ἡ Μακε- 
δόνων, εἴτε ἑκὼν εἴτε προφυγόντος αὐτὸν τοῦδε τοῦ ἔπους 
(εἰπεῖν), 

ἔσσεται ἦμαρ ὅταν ποτ᾽ ὁλώλῃ Ἴλιος ἴρὴ 

καὶ Πρίαμος καὶ λαὸς ἐὐμμελίω Πριάμοιο. 
Πολυβίου δ᾽ αὐτὸν ἐρομένου σὺν παρρησίᾳ, καὶ γὰρ ἦν 
αὐτοῦ καὶ διδάσκαλος, ὅ,τι βούλοιτο ὃ λόγος, φασὶν οὐ φυ- 
λαξάμενον ὀνομάσαι τὴν πατρίδα σαφῶς, ὑπὲρ ἧς ἄρα εἰς 
τἀνϑρώπεια ἀφορῶν ἐδεδίει. καὶ τάδε μὲν Πολύβιος αὐτὸς 
ἀκούσας συγγράφει. [Appianus Pun. c. 132.] Conf. Diodor. 
Exe. Vat.32, 24, et ipse Polybius 18, 18, 18, ubi de Scipio- 
nis abstinentia agens, quum Carthago caperetur, addit: 414o 
γὰρ ὑπὲρ μὲν τούτων οἰκειότερον λαβόντες καιρὸν ποιη- 


᾿ σόμεϑα τὴν ἐπὶ πλεῖον διαστολήν. Polybii verba Kusterus 


putabat quae Suidas habet v. ἀστάϑμητος, vol. 1, p. 616, C, 

ubi post aliorum anonymorum huius vocabuli exempla addi- 

tur hoc item anonymi scriptoris: Καὶ τὸ ποιητικὸν εἰπεῖν, 
POLYB, HIST, IV. 
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9  'Oó0i'4e0Qovfag ἐβουλήϑη, τούτῳ συμμίξας xal 
φιλανθρωπηϑείς, ἀπελθεῖν εἰς τοὺς ἔξω τόπους. 
[Suidas v. φιλανθρωπηϑ εὶς sine nomine.] 








ἔσσεται ἦμαρ ὅταν ποτ᾽ ὀλώλῃ Ἴλιος Íox. καὶ τοῦτο εἰπεὶν 
τὸ τῶν ἀνθρώπων ἀστάϑμητον εἶναι λογιζόμενος. In quibus 
etsi λογιζόμενος ab omisso λέγεται pendere potuit, ineptum 
tamen duplex δἰπεῖν, et cuiusvis haec sunt potius quam Po- 
lybii, nusquam hoc vocabulo usi, ut delendum iam fuit ano- 
nymi ab Suida vv. σεμνομυϑοῦσιν et συνέπεσε citatum frag- 
mentum, quod Polybio tribuerat Valesius: Ὁ δὲ σεμνὸς .4σ- 
δρούβας συνέπεσε τῷ στρατηγῷ πρὸς và γόνατα, ἐπιλελησμέ- 
vog τῆς μεγαλορρημοσύνης, quum Polybii verba alia fuisse 
ostendant quae sunt supra 3, 1, p. 127, 10, quantumvis et 
ipsa ab eclogario deformata, ut et hiatus prodit et illud 
ἱκέτου παραγενομένου τοῖς τοῦ Σκιπέωνος γόνασιν, pro quo 
Diodorus 32,23, προσπεσὼν toic γόνασι. Nam quae 6, p. 128, 
12 sunt αὐτὸς μὲν κατ᾽ ἰδίαν παρὰ συστρατηγοῦ παρίζοιτο τὴν 
δωρέαν, in iis quum παρὰ τοὺ στρατηγοῦ necessario sit scri- 
bendum, etiam πορέξοιτο scripsi pro παρίζοιτο et δωρεὰν li- 
brarii commentum puto pro σωτηρέαν. Nihilo certior res est 
de postremo huius libri item ad Hasdrubalem pgrtinente frag- 
mento, utrum Polybii sit an alius. 





FRAGMENTA LIBRI XL. 


Ὅτι Πυϑέας qv μὲν ἀδελφὸς AxaccíÓov τοῦ στα- 
διέως, υἱὸς δὲ Κλεομένους, κακῶς δὲ βεβιωκὼς καὶ 
δοκῶν ἑαυτῷ παρακεχρῆσϑαι τὴν πρώτην ἡλικίαν, 
ὁμοίως δὲ καὶ κατὰ τὴν πολιτείαν ϑρασὺς καὶ πλεονέ- 

5 χτῆς καὶ δι᾿ Εὐμένους καὶ Φιλεταίρου σεσωματοποιη- 
μένος διὰ τὰς προειρημένας αἰτίας. [Exc. Val. p. 181.] 
Polybius Achivus quamvis tunc in Africa cum Sci- 

pione fuerjt, tamen quia domesticam cladem ignorare non 
potuit, semel in Achaia pugnatum Critolao duce asserit. 
10 Diaeum verg adducentem ex Arcadia militem ab eodem 
Metello pretore oppressum cum exercitu docet. [Orosius 


5, 8.1 


1 


2 


Ὅτι τοῦ Κριτολάου τοῦ στρατηγοῦ τῶν Ayouv 9 


μετηλλαχότος, καὶ τοῦ νόμου κελεύοντος, ἐπὰν συμ- 
18 py τι περὶ TOV ἐνεστῶτα στρατηγόν, τὸν προγεγο- 
νότα διαδέχεσθαι τὴν ἀρχήν, ἕως ἂν ἡ καϑήκουσα 
σύνοδος γένηται τῶν ᾿Αχαιῶν, ἐπέβαλε τῷ Διαίῳ 
χειρίξειν καὶ προεστάναι τῶν κοινῶν πραγμάτων. 
διόπερ ἐχπέμψας εἰς τὰ Μέγαρα καὶ παραγενόμε- 
90 vog εἰς ἄργος ἔγραψε ταῖς πόλεσι πάσαις τῶν olxo- 
γενῶν καὶ παρατρόφων τοὺς ἀκμάξοντας ταῖς ἡλι- 
κέαις εἰς μυρίους καὶ δισχιλίους ἐλευϑεροῦν καὶ 
καϑοπλίσαντας πέμπειν εἰς τὴν Κόρινϑον. ἐμέρισε 
Οἕ 


r2 


e 
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δὲ ταῖς πόλεσι τὴν ἐπιβολὴν τῶν σωμάτων εἰκῇ καὶ 
5 ἀνίσως, καϑάπερ καὶ περὶ τῶν ἄλλων ἔπραττεν. οἷς 
δ᾽ ἂν ἐλλείπῃ τὸ τῶν παροτρόφων πλῆϑος, ἀναπλη- 
ροῦν ἔδει τὴν ἑκάστοις καθήκουσαν μοῖραν ἐκ τῶν 
6 ἄλλων οἰκετῶν. ϑεωρῶν δὲ τὴν ἀπορίαν τὴν ἐν τοῖς 5 
κοινοῖς ἰσχυρὰν οὖσαν διὰ τὸν πρὸς “ακεδαιμονίους 
γεγονότα πόλεμον, ἐπαγγελίας ποιεῖσϑαι συνηνάγκαξε 
καὶ κατ᾽ ἰδίαν εἰσφέρειν τοὺς εὐπόρους, οὐ μόνον 
7 τοὺς ἄνδρας, ἀλλὰ καὶ τὰς γυναῖκκς. ἅμα δὲ τούτοις 
παρήγγειλε πανδημεὶ τοὺς ἐν ταῖς ἡλικίαις ἀϑροί- 10 
8 ξεσϑαι μετὰ τῶν ὅπλων εἰς τὴν Κόρινϑον. ἐξ ὧν 
συνέβαινε γίγνεσθαι τὰς πόλεις πλήρεις ἀκρισίας, 
9 ταραχῆς, δυσϑυμίας. καὶ τοὺς μὲν ἀπολωλότας 
ἐπήνουν, τοὺς δ᾽ ἐκπορευομένους ἡλέουν, καὶ προσ- 
κατεκλάοντο πάντες ὡς ἂν εἰ προορώμενοι τὸ μέλ- 15 
10 4ov' τὴν δὲ τῶν οἰκετῶν ἀνάτασιν καὶ τὸν ἐπισυρ- 
μὸν βαρέως ἔφερον, ὡς ἂν τῶν μὲν ἠλευϑερωμένων 
ἄρτι, τῶν δὲ λοιπῶν πρὸς τὴν ἐλπίδα ταύτην μεμε- 
11 τεωρισμένων. ἅμα δὲ τούτοις ol μὲν ἄνβρες εἰσφέ- 
ρειν ἠναγκάζοντο παρὰ τὴν αὑτῶν προαίρεσιν ὅ,τι 90 
τις ἔχειν δόξειεν, αἱ δὲ γυναῖχες ἀφαιρούμεναι 
σφῶν αὐτῶν καὶ τῶν ἰδίων τέκνων τὸν κόσμον 
ὥσπερ ἐπίτηδες εἰς αὐτὸν τὸν ὄλεϑρον εἰσέφερον. 
ὃ ἁ ἁπάντων δὲ τούτων ἐν ἑνὶ καιρῷ συμβαινόν- 
τῶν, ἡ τῶν κατὰ μέρος ἀεὶ προσπιπτόντων κατάπλη- $5 
ξις ἀφῃρεῖτο τῶν ἀνθρώπων τὴν ὑπὲρ τῶν ὅλων ἐπέ- 
στασιν καὶ διάληψιν, δι᾿ ἧς ἔμελλον προνοεῖσθαι ὅτι 
πάντες εἰς πρόδηλον ὄλεθρον ἄγονται μετὰ τέχνων 
2 καὶ γυναικῶν. λοιπόν, οἷον ὑπὸ χειμάρρου τινὸς᾽ 
λάβρου προωϑούμενοι. καὶ φερόμενοι μετὰ βίας, ἐπη- ὦ 
κολούϑουν τῇ τοῦ προεστῶτος ἀνοίᾳ καὶ παρακοπῇ. 
3 Ἠλεῖοι μὲν γὰρ καὶ Μεσσήνιοι κατὰ χώραν ἔμειναν, 


X 
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προσδοκῶντες τὸν ἀπὸ τοῦ στόλου xívÓvvov' ovg 
οὐδὲν ἂν τῶν παρόντων ὥὦνησεν., εἴπερ ἐφάνη τὸ 
νέφος ἐκεῖνο κατὰ τὴν ἐξ ἀρχῆς πρόϑεσιν. Πατρεῖς 4 
δὲ καὶ τὸ μετὰ τούτων συντελικὸν βραχεῖ χρόνῳ 
5 πρότερον ἐπταίκει κατὰ τὴν Φωκίδα. καὶ ἦν τὸ συμ- 
βαῖνον πολλῷ τῶν κατὰ IleAoxóvvqov ἐλεεινότερον. 
οἱ μὲν γὰρ ἐκ τοῦ ξῆν παραλόγως αὑτοὺς ἐξῆγον. οἵ 6 
δὲ ἔφευγον ἐκ τῶν πόλεων ἀνοδίαις, πρὸς οὐδὲν 
- ὡρισμένον ποιούμενοι τὴν ἀναχώρησιν διὰ τὴν ἔκ- 
10 πλήηξιν τῶν γιγνομένων ἐν ταῖς πόλεσι. καὶ oí μὲν 6 
ἦγον ἐκδώσοντες ἀλλήλους τοῖς πολεμίοις ὡς ἀλλο- 
τρίους γεγονότας Ῥωμαίων, οἱ δὲ ἐμήνυον καὶ κατη-. 
γόρουν τῶν πέλας, οὐδενὸς ἐπιξητοῦντος κατὰ τὸ 
παρὸν τὴν τοιαύτην χρείαν oí δὲ μεϑ᾽ ἱκετηρίας 
15 ἀπήντων, ὁμολογοῦντες παρεσπονδηκέναι καὶ πυν- 
ϑανόμενοι τί δεῖ πάσχειν, μηδέπω μηδενὸς ἐπιζη- 
τοῦντος λόγον ὑπὲρ τούτων. πάντα δ᾽ ἦν πλήρη Ἰ 
ἀρχομένης φαρμακείας τῶν ῥιπτούντων ἑαυτοὺς εἰς 
τὰ φρέατα καὶ κατὰ κρημνῶν, ὥστε κατὰ τὴν παροι- 
20 μίαν κἂν ἐχϑρὸν ἐλεῆσαι ϑεασάμενον τὴν τότε περι-᾿ 
πέξειαν τῆς Ἑλλάδος. τὸν μὲν γὰρ πρὸ τοῦ χρόνον 8 
ἐσφάλλοντο καὶ τοῖς ὅλοις ἔπταιον ἐνίοτε, ποτὲ μὲν 
ὑπὲρ πραγμάτων διαφερόμενοι. ποτὲ δὲ παρασπον- 
δούμενοι διὰ τῶν μονάρχων᾽ κατὰ δὲ τοὺς νῦν Às- 9 
25 γομένους καιροὺς ἠτύχησαν ἀτυχίαν ὁμολογουμένην 
διὰ τὴν τῶν προεστώτων ἀβουλίαν καὶ διὰ τὴν ἰδίαν 
ἄνοιαν. οἵ δὲ Θηβαῖοι ἐκλιπόντες πανδημεὶ τὴν πό- 10 
λιν ἔρημον τελέως κατέλιπον᾽ ἐν οἷς καὶ Πυϑέας 
εἰς Πελοπόννησον ἀποχωρήσας μετὰ γυναικὸς καὶ 
80 τ} rd ἠλᾶτο κατὰ τῆς χώρας. [Exc. Val.p. 181 
—185.] 


Παράδοξος αὐτῷ ἐφάνη ἡ ἀπάντησις τῶν πολε- 8" 
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μίων. ἀλλά μοι δοκεῖ κατὰ τὴν παροιμίαν κενὰ xs- 
νοὶ λογίξονται. λοιπὸν εἰχότως τοῖς τοιούτοις τὰ πρό- 
δηλα παράδοξα φαίνονται. 

Καὶ ἐβουλεύετο περὶ τῆς εἰς οἶκον ἀνακομιδῆς, 
ὅμοιον ποιῶν ὡς εἴ τις ἄπειρος ὑπάρχων τοῦ νεῖν 5 
καὶ μέλλων αὐτὸν ῥιπτεῖν εἰς τὸ πέλαγος περὶ μὲν 
τοῦ ῥῖψαι μὴ βουλεύοιτο, δίψας δὲ διανοοῖτο περὶ 
τοῦ πῶς ἂν ἐκνήξαιτο πρὸς τὴν γῆν. |Exc. Vat. p. 
459 M. 95 H.] 

4 Ὅτι τοῦ Διαίου παρόντος εἰς τὴν Kogw9ov , x«- 1 
ϑεσταμένου στρατηγοῦ διὰ τῶν πολλῶν, ἧκον οἵ 
2 περὶ τὸν ᾿ἀνδρωνέδαν παρὰ τοῦ Καικιλίου᾽ xa9' 
ὧν προδιαδοὺς τὴν φήμην ὡς συμφρονούντων τοῖς 
ἐχϑροῖς , παρέβαλε τοὺς ἀνθρώπους τοῖς ὄχλοις, ὥστε 
μετὰ πάσης ὕβρεως συλληφϑέντας ἀπαχϑῆναι δεδε-- i5 
μένους. ἧκε δὲ καὶ Φίλων ὁ Θετταλὸς πολλὰ φιλάν- 
.99oz« τοῖς ᾿Δχαιοῖς προτείνων᾽ ὧν ἀκούοντες δσυν- 
ἐπραξάν τινες τῶν ἐκ τῆς χώρας, ἐν οἷς ἦν καὶ Σιτρα- 
τίος ἤδη γηραιὸς Gv, Og ἐμπλεκόμενος καὶ λιπαρῶν 
ἐδεῖτο τοῦ Διαίου πεισϑῆναι τοῖς ὑπὸ τοῦ Καικιλίου 30 
προτεινομένοις. οἱ δὲ συνεδρεύσαντες τοῖς μὲν ὑπὸ 
τοῦ Φίλωνος λεγομένοις οὐ προσεῖχον " οὐκ ἐνόμισαν 
γὰρ κοινὴν εἶναι τὴν σωτηρίαν, ἀλλὰ διὰ τὸ σφέτε- 
ρον συμφέρον καὶ τὴν αὑτῶν ἀσφάλειαν ἐν πλείστῳ 
τιϑεμένων ταῦτα λέγειν. πρὸς τοῦτον τὸν σκοπὸν 95 
ἐβουλεύσαντο περὶ τῶν ἐνεστώτων, εἰ καὶ πάντων 
ἅμα διήμαρτον. σαφῶς γὰρ σφίσι τὰ πεπραγμένα 
συνειδότες οὐδαμῶς ἐδύναντο πιστεῦσαι διότι τύχοιεν 
ἄν τινος ἐλέου παρὰ Ῥωμαίων. τὸ δ᾽ ὑπὲρ τῶν πραγ- 
μάτων καὶ τῆς τῶν πολλῶν σωτηρίας παϑεῖν ὅ,τι 30 
δέοι γενναίως οὐδ᾽ ἐν νῷ καϑάπαξ ἐλάμβανον᾽ ὅπερ 
ἦν ἀνδρῶν φιλοδόξων καὶ προστατεῖν φασκόντων 
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τῆς Ἑλλάδος. ἀλλὰ γὰρ πῶς ἔμελλε καὶ πόϑεν πα- 9 


ραστήσεσϑαι τοῦτο τὸ φρόνημα τοῖς προειρημένοις ; 
ἦσαν γὰρ ot βουλευόμενοι Δίαιος καὶ “Δαμόκριτος, 
ἄρτι τῆς καϑόδου τετευχὼς διὰ τὴν ἐνεστῶσαν ἀκρι- 
5 σίαν, σὺν δὲ τούτοις ᾿Αλκαμένης, Θεοδέχτης, ᾿᾽4ρχι- 
κράτης. ὑπὲρ Qv, τένες ἦσαν καὶ τίνα φύσιν ἕκαστος 
εἶχε καὶ τίνα προαίρεσιν καὶ βίον, εἴρηται διὰ πλειό- 
vov. [Exc. Val. p. 185 -- 186.] 
ὍὌϑεν ἐν τοιούτοις ὄντος τοῦ διαβουλίου xal τὸ 
io τέλος ἀκόλουϑον ἐξέβη τῶν δοξάντων. παραυτίκα 
μὲν οὖν συνέκλεισαν οὐ μόνον τοὺς περὶ τὸν 'άνδρω- 
νέδαν καὶ Λάγιον, ἀλλὰ καὶ τὸν ὑποστράτηγον Σω- 
σικράτη, ἐπενέγκαντες αἰτέαν ὅτι προστατήσαι τοῦ 
διαβουλίου καὶ συναποφήναιτο πέμπειν πρὸς τὸν 
15 Καικίλιον καὶ συλλήβδην πάντων εἴη τῶν κακῶν 


αἴτιος εἰς δὲ τὴν ἐπαύριον καϑέσαντες δικαστὰς 3 


τοῦ μὲν Σωσικράτους κατεδίκασαν ϑάνατον, καὶ δή- 
ὅαντες καὶ στρεβλοῦντες προσεκαρτέρουν, ἕως διέ- 
φϑειραν τὸν ἄνϑρωπον, οὐδὲν εἰπόντα τῶν ἐκείνοις 


20 προσδοκωμένων. τὸν δὲ ΔΜάγιον καὶ τὸν ᾿άνδρωνί- 4 


δαν καὶ τὸν ἄρχιππον ἀφῆκαν, ἅμα μὲν τοῦ πλή- 
ϑους εἰς ἐπίστασιν παραγενομένου διὰ τὴν εἰς τὸν 
Σωσικράτη παρανομίαν, ἅμα δὲ τοῦ Διαίου λαβόν- 
τος παρὰ μὲν ἀνδρωνίδου τάλαντον, παρὰ δὲ ᾽49ρ- 
s5 χίππου τετταράκοντα μνᾶς. οὐδὲ γὰρ ἐπὶ τοῦ σκαμ- 
ματος ὧν τὸ δὴ λεγόμενον ἐδύνατο λῆξαι τῆς περὶ 
τοῦτο τὸ μέρος ἀναισχυντίας καὶ παρανομίας ὁ προει- 
φημένος. παραπλήσια δὲ τούτοις ἔπραξε καὶ βραχεῖ 
χρόνῳ πρύτερον εἰς Φιλῖνον τὸν Κορίνϑιον᾽ προϑεὶς 
80 γὰρ αἰτίαν ὅτι διαπέμπεται πρὸς Μεναλκίδαν καὶ τὰ 
Ῥωμαίων φρονεῖ, τόν τε Φιλῖνον καὶ τοὺς υἱοὺς 
αὐτοῦ μαστιγῶν καὶ στρεβλῶν ἐν συνόψει πάντας 
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ἀλλήλων ov πρότερον ἔληξε πρὶν ἢ διέφϑειρε τὰ 
μειράκια καὶ τὸν Φιλῖνον. τοιαύτης δὲ τῆς ἀνοίας 
καὶ τῆς ἀχρισίας συμβαινούσης περὶ πάντας οἵαν 
οὐδ᾽ ἂν ἐν βαρβάροις εὕροι τις ῥοδίως, δῆλον ὡς 
εἰκότως ἂν τις ἐπιξητήσειε πῶς οὐκ ἄρδην ἀπώλοντο 5 
πάντες. ἐγὼ γὰρ ἂν εἴποιμι διότι δοκεῖ μοι καϑά- 
περ ἂν εἰ τύχη τις ἀντερεῖσαι πανοῦργος καὶ τεχνικὴ 
πρὸς τὴν ἄνοιαν καὶ μανίαν τῶν ἡγουμένων. ἥτις 
ἐξωϑουμένη πάντῃ καὶ πάντως ὑπὸ τῆς ἀνοίας τῶν 
προεστώτων; βουλομένη δὲ κατὰ πάντα τρόπον σώ- 10 
bet τοὺς ᾿4χαιούς, ἐπὶ τὸ καταλειπόμενον ἤλϑεν, 
ὥσπερ ἀγαϑὸς παλαιστής. τοῦτο δ᾽ ἦν τὸ ταχέως σφῆ- 
λαι καὶ ῥαδίως ἡττῆσαι τοὺς Ἕλληνας ὕπερ ἐποίησε. 
διὰ γὰρ τοῦτο συνέβη μήτε τὴν Ῥωμαίων ὀργὴν καὶ 
ϑυμὸν ἐκκαυϑῆναι πορρωτέρω , μηδ᾽ ἐλθεῖν τὰς ἐκ 15 
τῆς 4ιβύης δυνάμεις , μήτε τοὺς προεστῶτας, ὄντας 
μὲν οἴους εἶπον, ἐπιλαβομένους δὲ προτερήματος, 
ἀποδείξασϑαι τὴν αὑτῶν ἀσέβειαν εἰς τοὺς ὁμοφύ- 
λους. τέ γὰρ εἰκὸς ἦν πρᾶξαι τούτους κατὰ τῶν 
ἰδίων ἐπιλαβομένους ἀφορμῆς τινος ἢ προτερήμα- 90 
τος δῆλον ἐστιν ἐκ τῶν προειρημένων διὰ τὸ κατὰ 
λόγον. ἅπαντες δὲ τότε τὴν παροιμίαν ταύτην διὰ 
στόματος εἶχον, ὡς Εἰ μὴ ταχέως ἀπωλόμεϑα, οὐκ 
ἂν ἐσώϑημεν. [Exc. Val. p. 186 — 189. 5. οὐδὲ --- πα- 
ρανομέίας ὁ Δίαιος ὁ στρατηγὸς τῶν ᾿Αχαιῶν. et 19. 25 


e" - - 
Ὅτι τῶν ᾿Δ4χαιῶν ἀπολομένων ὑπὸ Διαίου παροιμέα 


τις ἐξηνέχϑη ὡς --- ἐσώϑημεν, ὡς ἂν si, εἰ μὴ οἵ 
κακοὶ ἀπώλοντο, οὐκ ἂν ἡ Ἑλλὰς διεσέσωστο Exc. 
Vat. p. 459 M. 95 H.] 

Ὅτι 4vAog Ποστόμιος ἄξιος γέγονεν ἐπισημα-- s 
σίας ἀπεντεῦϑεν. οἰκίας μὲν γὰρ ἦν καὶ γένους 
πρώτου, κατὰ δὲ τὴν ἰδίαν φύσιν στωμύλος καὶ 
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λάλος καὶ πέρπερος διαφερόντως. ἐπιϑυμήσας δὲ 8ὃ 
εὐθέως ἐκ παίδων τῆς Ἑλληνικῆς ἀγωγῆς καὶ δια- 
λέκτου πολὺς μὲν ἦν ἐν τούτοις καὶ κατακορής᾽ 
ὥστε δι’ ἐκεῖνον καὶ τὴν αἵρεσιν τὴν Ἑλληνικὴν 
5 προσχόψαι τοῖς πρεσβυτέροις καὶ τοῖς ἀξιολογωτά- 
τοις τῶν Ῥωμαίων. τέλος δὲ καὶ ποίημα γράφειν 4 
καὶ πραγματικὴν ἱστορίαν ἐνεχείρησεν, ἐν ἡ διὰ τοῦ 
προοιμίου παρεκάλει τοὺς ἐντυγχάνοντας συγγνώμην 
ἔχειν, ἐὰν Ῥωμαῖος ὧν μὴ δύνηται κατακρατεῖν τῆς 
10 Ἑλληνικῆς διαλέκτου καὶ τῆς κατὰ τὸν χειρισμὸν οὐ- 
κονομέας. πρὸς ὃν οἰκείως ἀπηντηκέναι δοκεῖ Μάρ- 5 
μος Πόρκιος Κάτων᾽ ϑαυμάξειν γὰρ ἔφη πρὸς τίνα 
λόγον ποιεῖται τοιαύτην παραίτησιν. εἰ μὲν γὰρ 6 
αὐτῷ τὸ τῶν ugiuxrvóvov συνέδριον συνέταττε 
15 γράφειν ἱστορίαν, ἴσως ἔδει προφέρεσϑαι ταῦτα καὶ 
παραιτεῖσϑαι᾽ μηδεμιᾶς δ᾽ ἀνάγκης οὔσης ἐϑελον- 7 
τὴν ἀπογράψασϑαι, κἄπειτα παραιτεῖσϑαι συγγνώ- 
ιν ἔχειν, ἐὰν βαρβαρίξῃ, τῆς ἁπάσης ἀτοπίας εἶναι 
σημεῖον καὶ παραπλήσιον ὡς ἂν εἴ τις εἰς τοὺς γυ- 8 
20 μνικοὺς ἀγῶνας ἀπογραψάμενος πυγμὴν ἢ παγκρά- 
τιον, παρελϑὼν εἰς τὸ στάδιον, ὅτε δέοι μάχεσϑαι, 
παραιτοῖτο τοὺς ϑεωμένους συγγνώμην ἔχειν, ἐὰν 
μὴ δύνηται μήτε τὸν πόνον ὑπομένειν μήτε τὰς πλη- 
γάς. δῆλον γὰρ ὡς εἰκὸς γέλωτα τὸν τοιοῦτον ὀφλεῖν 9 
25 καὶ τὴν δίκην ἐκ χειρὸς λαμβάνειν᾽ ὅπερ ἔδει καὶ 
τοὺς τοιούτους ἱστοριογράφους, ἵνα μὴ κατετόλμων 
τοῦ καλῶς ἔχοντος. παραπλησίως δὲ καὶ κατὰ τὸν 10 
λοιπὸν βίον ἐξηλώκει τὰ χείριστα τῶν Ἑλληνικῶν. 
καὶ γὰρ φιλήδονος ἦν καὶ φυγόπονος. τοῦτο δ᾽ 11 
80 ἔσται δῆλον ἐξ αὐτῶν τῶν ἐνεστώτων᾽ ὃς πρῶτος 
παρὼν ἐν τοῖς κατὰ τὴν Ἑλλάδα τόποις, καϑ' ὃν 
καιρὸν συνέβαινε γίγνεσϑαι τὴν ἐν Φωκίδι μάχην, 
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σκηψάμενος ἀσϑένειαν sig Θήβας ἀνεχώρησε χάριν 

12 τοῦ μὴ μετασχεῖν τοῦ κινδύνου συντελεσϑείσης δὲ 
τῆς μάχης πρῶτος ἔγραψε τῇ συγκλήτῳ περὶ τοῦ 
κατορϑώματος, προσδιασαφῶν τὰ κατὰ μέρος, ὡς 
μετεσχηκὼς αὐτὸς τῶν ἀγώνων. [Exc. Val p. 1895 
---190.] 


1 Πολύβιος δὲ τὰ συμβάντα περὶ τὴν ἄλωσιν (τῆς 
Kogív9ov) ἐν οἴκτου μέρει λέγων προστίϑησι καὶ 
τὴν στρατιωτικὴν ὀλιγωρίαν τὴν περὶ τὰ τῶν τεχνῶν 

9 ἔργα καὶ τὰ ἀναϑήματα. φησὶ γὰρ ἰδεῖν παρὼν ἐρ- 
ριμμένους πένακας ἐπ᾽ ἐδάφους, πεττεύοντας δὲ τοὺς 

8 στρατιώτας ἐπὶ τούτων. ὀνομάξει δ᾽ αὐτῶν ᾽Ζρι- 
στείδου γραφὴν τοῦ Διονύσου, ἐφ᾽ ov τινες εἰρῆσϑαί 
φασι τὸ Οὐδὲν πρὸς τὸν Διόνυσον, καὶ τὸν Ἡρακλέα 
τὸν καταπονούμενον τῷ τῆς 4]ηιανείρας χιτῶνι. 1 
[Strabo 8, p. 381.] 

1* Ὅτι διὰ τὴν προὐπάρχουσαν τοῦ πλήϑους πρὸς 
Φιλοποίμενα εὔνοιαν οὐ καϑεῖλον τὰς εἰκόνας αὐτοῦ 
ἐν πόλεσίτισιν οὔσας οὕτω μοι δοκεῖ πᾶν τὸ γιγνό- ᾿ 
μενον ἀληϑινῶς ἐνεργάξεσϑαί τινα δυσεξάλειπτον 9 
εὔνοιαν τοῖς εὖ παϑοῦσι. ---- διὸ καὶ δικαίως ἂν 
εἴποι τις τὸ περιφερόμενον, οὐ ϑύρᾳ τὸ δὴ λεγόμε- 
vov, ἀλλ᾽ ἀμφόδῳ διέψευσται. [Exc. Vat. p. 459—460 
M. 95 H. 


8 Οὐσῶν δὲ πολλῶν μὲν εἰκόνων τοῦ Φιλοποέμε- *5 
vog, μεγάλων δὲ τιμῶν, ἃς αἱ πόλεις ἐψηφέσαντο, 

2 Ῥωμαῖος ἀνὴρ ἐν τοῖς περὶ Κόρινϑον ἀτυχήμασι τῆς 
Ἑλλάδος ἐπεχείρησεν ἀνελεῖν ἁπάσας καὶ διώκειν 
αὐτόν, ἐνδεικνύμενος ὥσπερ ἔτει ξῶντα Ῥωμαίοις 

8 πολέμιον καὶ κακόνουν γενέσϑαι. λόγων δὲ λεχϑέν- ὃ 
τῶν καὶ Πολυβίου πρὸς τὸν συκοφάντην ἀντειπόν- 
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τος, οὐϑ᾽ ὁ Μόμμιος οὔϑ᾽ οἱ πρέσβεις ὑπέμειναν 
ἀνδρὸς ἐνδόξου τιμὰς ἀφανίσαι. | [Plut. Philop. c. 21.] 

Ἐπεβάλετο (ὁ Πολύβιος) διδάσκειν διὰ πλειό- 
νῶν ἀκολούϑως τοῖς ἐν ἀρχαῖς ἡμῖν εἰρημένοις περὶ 
τἀνδρός. ταῦτα δ᾽ ἦν ὅτι διαφέροιτο μὲν πρὸς Ῥω- 
μαίους πολλάκις ὑπὲρ τῶν ἐπιταττομένων, διαφέ- 
φοιτο δὲ ἐπὶ τοσοῦτον ἐφ᾽ ὅσον διδάσκειν καὶ πείϑειν 
ὑπὲρ τῶν ἀμφισβητουμένων, οὐδὲ τοῦτο ποιεῖν εἰκῇ. 
πεῖραν δὲ τῆς προαιρέσεως αὐτὸν ἀληϑινὴν ἔφη καὶ 
τὸ δὴ λεγόμενον ἐκ πυρὸς παρεσχῆσϑαι χάριν κατὰ 
τοὺς Φιλιππικοὺς καὶ κατὰ τοὺς ᾿Αντιοχικοὺς και- 
φούς᾽ πλείστην γὰρ ἔχοντα ῥοπὴν τότε τῶν λλή- 
νῶν καὶ διὰ τὴν αὑτοῦ δύναμιν καὶ τὴν τῶν ᾿ἀχαιῶν 
ἀληϑινώτατα διατετηρηκπέναι τὴν πρὸς Ῥωμαίους φυ- 
λίαν, μετασχόντα τοῦ δόγματος τοῖς ᾿4χαιοῖς, ἐν ᾧ 
τετραμήνῳ πρότερον τῆς Ῥωμαίων διαβάσεως 'Av- 
τιόχῳ καὶ τοῖς Αἰτωλοῖς τὸν ἀπὸ τῆς χώρας πόλεμον 
ἐξήνεγκαν, τῶν ἄλλων Ἑλλήνων σχεδὸν ἁπάντων 
ἀπηλλοτριωμένων τῆς Ῥωμαίων φιλίας. ὧν οἱ δέκα 
διακούσαντες, καὶ τὴν προαίρεσιν ἀποδεξάμενοι τοῦ 
λέγοντος, συνεχώρησαν καταμόνους αὐτῷ τὰς τιμὰς 
ὑπάρχειν ἐν πάσαις ταῖς πόλεσι. λαβόμενος δὲ τῆς 
ἀφορμῆς ταύτης Πολύβιος τὰς εἰκόνας ἠτήσατο τὸν 
στρατηγόν, καίπερ ἤδη μετακεκομισμένας εἰς dxag- 
νανίαν ἐκ Πελοποννήσου, λέγω δὲ τὴν ᾿4χαιοῦ καὶ 
τὴν ᾿ἀράτου καὶ Φιλοποίμενος. ἐφ᾽ οἷς ἀγασϑὲν τὸ 
πλῆϑος αὐτοῦ τὴν προαίρεσιν ἔστησεν αὐτοῦ λιϑίνην 
εἰκόνα. 

Ὅτι μετὰ τὴν κατάστασιν τῶν δέκα, ἣν ἐποιή- 
ὄαντο ἐν τῇ ᾿Ἵχαΐᾳ, οὗτοι οἱ δέχα τῷ ταμίᾳ τῷ μελ- 
λοντι πωλεῖν τὴν οὐσίαν τοῦ Διαίου συνέταξαν ὅ,τι 
ποτ᾽ ἂν MERE βουληϑῇ τῶν ὑπαρχόντων ὁ 
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Πολύβιος, ὑφελόντα καὶ δόντα δωρεὰν τἄλλα πωλεῖν 


9 e !] “- 3 , 
3 τοῖς ὠνουμένοις. ὁ δὲ προειρημένος τοσοῦτον ἀπέσχε 
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τοῦ προσδέξασϑαί τι τῶν τοιούτων ὡς καὶ τοὺς φί- 

λους παρεκάλεσε καϑόλου μηδενὸς ἐπιϑυμῆσαι τῶν 

ὑπὸ τοῦ ταμίου πωλουμένων. συνέβαινε γὰρ τοῦ-: 
τον ἐπιπορευόμενον τὰς πόλεις πάντων τῶν τῷ zuo 

κοινωνησάντων πωλεῖν τὰς «οὐσίας, τῶν καὶ κατα- 

κριϑέντων , ὅσοι μὴ παῖδας ἢ γονέας εἶχον. ὧν τινὲς 

μὲν οὐ προσέσχον, o δὲ κατακολουϑήσαντες τῇ συμ- 

βουλία καλλίστην δόξαν ἐξηνέγκαντο παρὰ τοῖς zo-: 
λίταις. 

Ταῦτα δὲ διοικήσαντες ἐν ξξ μησὶν οἱ δέκα [καὶ] 
τῆς ἐαρινῆς ὥρας ἐνισταμένης ἀπέπλευσαν εἰς τὴν 
Ἰταλίαν, καλὸν δεῖγμα τῆς Ῥωμαίων προαιρέσεως 
ἀπολελοιπότες πᾶσι τοῖς Ἕλλησιν. [ἐνετείλαντο δὲ 
τῷ Πολυβίῳ χωριξόμενοι τὰς πόλεις ἐπιπορευϑῆναι, 
καὶ περὶ ὧν οἵ ἄνϑρωποι ἀμφιβάλλουσι διευκρινῆσαι, 
μέχρι οὗ συνήϑειαν ἔχωσι τῇ πολιτείᾳ καὶ τοῖς vo- 
μοις. ὃ δὴ καὶ μετά τινα χρόνον ἐποίησε [πρὸς τὸ] 
τοὺς ἀνθρώπους στέρξαι τὴν δεδομένην πολιτείαν xal» 
μηδὲν ἀπόρημα μήτε κατ᾽ ἰδίαν μήτε κατὰ κοινὸν ἐκ 
vOv νόμων γενέσϑαι περὶ μηδενός. διὸ καὶ καϑόλου 
μὲν ἐξ ἀρχῆς ἀποδεχόμενοι καὶ τιμῶντες τὸν ἄνδρα, 
περὶ τοὺς ἐσχάτους καιροὺς καὶ τὰς προειρημένας 
πράξεις εὐδοκούμενοι κατὰ πάντα τρόπον ταῖς με- 3 
γίσταις τιμαῖς ἐτίμησαν αὐτὸν κατὰ πόλεις καὶ ξῶντα 
καὶ μεταλλάξαντα. πάντες δ᾽ ἔκριναν κατὰ λόγον 
τοῦτο ποιεῖν᾽ μὴ γὰρ ἐξεργασαμένου τούτου καὶ 7φ9ά- 
ψαντος τοὺς περὶ τῆς κοινῆς δικαιοδοσίας “νόμους 
ἄκριτα πάντα ἦν καὶ πολλῆς γέμοντα ταραχῆς. διὸ ὃ0 
καὶ τοῦτο κάλλιστον Πολυβίῳ πεπρᾶχϑαι νομιότέον. 
πάντων τῶν προειρημένων. 
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Ὅτι 0 στρατηγὸς τῶν Ῥωμαίων μετὰ τὸ χωρισϑῆναι 11 
ἐξ ᾽᾿4χαΐας τὸ συνέδριον, ἐπισκευάσας τὸν ἐν ᾿Ισϑμῷ 
τόπον καὶ κοσμήσας τὸν ἐν Ὀλυμπίᾳ καὶ Δελφοῖς 
νεῶν, ταῖς ἑξῆς ἡμέραις ἐπεπορεύετο τὰς πόλεις, τι- 

ο᾽΄μώμενος ἐν ἑκάστῃ καὶ τυγχάνων τῆς ἁρμοζούσης 
χάριτος. εἰχότως δὲ τιμᾶσϑαι συνέβαινεν αὐτὸν καὶ 
κοινῇ καὶ κατ᾽ ἰδίαν᾽ καὶ γὰρ ἐγκρατῶς καὶ καϑα- 
ρῶς ἀνεστράφη, καὶ πράως ἐχρήσατο τοῖς ὅλοις 
πράγμασι, μέγαν καιρὸν ἐν τοῖς Ἕλλησιν ἔχων καὶ 

10 μεγάλην ἐξουσέαν. καὶ γὰρ ἐν οἷς ἐδόκει παρεορα- 4 
κέναι τι τῶν καϑηκόντων, ἐμοὶ μὲν οὐκ ἐφαίνετο δι᾽ 
ἑαυτὸν τοῦτο πεποιηκέναι, διὰ δὲ τοὺς παρακειμέ- 
vovg φίλους. τοῦτο δ᾽ ἦν καταφανέστατον ἐν τοῖς 5 
τῶν Χαλκιδέων ἱππεῦσιν, oUg ἀνεῖλεν. 

15 Ὅτι Πτολεμαῖος ὁ τῆς Συρίας βασιλεὺς κατὰ 12 
τὸν πόλεμον πληγεὶς ἐτελεύτησε τὸν βίον, κατὰ 
μέν τινας μεγάλων ἐπαίνων καὶ τιμῆς ὧν ἄξιος, 
κατὰ δέ τινας τοὐναντίον. πρᾶος μὲν γὰρ ἦν καὶ 
χρηστός, εἰ καί τις ἄλλος τῶν προγεγονότων βασι- 

90 λέων. σημεῖον δὲ τούτου μέγιστον᾽ ὃς πρῶτον μὲν 4 
οὐδένα τῶν éxvtoU φίλων ἐπ᾽ οὐδενὶ τῶν ἐγκλημά- 
τῶν ἐπανείλετο᾽ δοκῶ δὲ μηδὲ τῶν ἄλλων AAs£av- 
δρέων μηδένα δι’ ἐκεῖνον ἀποθανεῖν" ἔπειτα δόξας 5 
ἐκπεσεῖν ἐκ τῆς ἀρχῆς ὑπὸ τἀδελφοῦ τὸ μὲν πρῶτον 

25 ἐν ᾿Δλεξανδρείᾳ λαβὼν κατ᾽ αὐτοῦ καιρὸν ὁμολογού- 
μενον ἀμνησικάκητον ἐποιήσατο τὴν ἁμαρτίαν μετὰ 6 
δὲ ταῦτα πάλιν ἐπιβουλεύσαντος τῇ Κύπρῳ κύριος 
γενόμενος ἐν Μαπήϑῳ τοῦ σώματος ἅμα καὶ τῆς 
ψυχῆς αὐτοῦ τοσοῦτον ἀπέσχε τοῦ κολάξειν ὡς ἐχϑρὸν 

80 ὥστε καὶ δωρεὰς προσέϑηκε παρὰ τὰς πρότερον ὑὕπαρ- 
χούσας αὐτῷ κατὰ συνθήκας καὶ τὴν ϑυγατέρα δώ- 
σειν ὑπέσχετο. κατὰ μέντοι ys τὰς ἐπιτυχίας καὶ τ 
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κατορϑώσεις ἐξελύετο τῇ ψυχῇ, καί τις olov ἀσωτία 
καὶ ῥαϑυμία περὶ αὐτὸν 4ἰγυπτιακὴ συνέβαινεν᾽ καὶ 
κατὰ τὰς τοιαύτας διαϑέσεις εἰς περιπετείας ἐνέπι- 
πτεν. [Exc. Val. p. 190 —197.] - 
18 [Ὅτι ὁ Πολύβιός φησι κατὰ τὸ τέλος τῆς συγγρα- 5 
φῆς Ταῦτα μὲν οὖν ἡμεῖς καταπράξαντες ἐκ τῆς 
Ῥώμης ἐπανήλθομεν ὡς ἂν εἰ κεφάλαιά τινα τῶν 
προπεπολιτευμένων κατειργασμένοι, χάριν ἀξίαν τῆς 
9 πρὸς Ῥωμαίους εὐνοίας. διὸ xal πᾶσι τοῖς ϑεοῖς 
εὐχὰς ποιούμεϑα τὸ λοιπὸν μέρος τῆς ξωῆς ἐν τού- 1 
8 τοις καὶ ἐπὶ τούτων διαμεῖναι, ϑεωροῦντες τὴν τύχην 
ὡς ἔστιν ἀγαϑὴ φϑονῆσαι τοῖς ἀνθρώποις καὶ μᾶ- 
λιστα κατὰ τοῦτο τὸ μέρος ἰσχύειν καϑ᾽ ὅ τις ἂν 
δοκῇ μάλιστα μακαρίξεσϑαι καὶ κατορϑοῦν ἐν τῷ 
[βέῳ]. καὶ ταῦτα μὲν οὕτω γενέσϑαι συνέπεσεν. 1: 
11 Ἡμεῖς δὲ παραγεγονύτες ἐπὶ τὸ τέρμα τῆς ὕλης 
πραγματείας βουλόμεϑα προσαναμνήσαντες τῆς ἀρ- 
χῆς καὶ τῆς προεκϑέσεως ἧς ἐποιησάμεϑα καταβαλό- 
μενον τὴν ἱστορίαν συγκεφαλαιώσασϑαι τὴν ὅλην 
ὑπόϑεσιν, οἰκειώσαντες τὴν ἀρχὴν τῷ τέλει καὶ κα- ὦ 
2 ϑόλου καὶ κατὰ μέρος. ἐξεϑέμεϑα τοιγαροῦν ἐν ἀφ- 
χαῖς ὅτι τῆς μὲν προκατασκευῆς ποιησόμεϑα τὴν ἀρ- 
χὴν ἀφ᾽ àv Τίμαιος ἀπέλιπεν᾽ ἐπιδραμόντες δὲ 
κεφαλαιωδῶς τὰς κατὰ τὴν Ἰταλίαν καὶ Σικελίαν καὶ 
Διβύην πράξεις, ἐπειδὴ περὶ μόνων τῶν τόπων τού- y; 
ὃ τῶν κἀκεῖνορ πεποίηται τὴν ἱστορίαν, ὅτ᾽ ἀνήλϑο- 
μεν ἐπὶ τοὺς χρόνους, ἐν οἷς ᾿Αννίβας μὲν παρέλαβε 
τὰς Καρχηδόνος δυνάμεις, ὁ δὲ Ζημητρίου Φίλιπ- 
zog τὴν ἐν Μακεδονίᾳ βασιλείαν, Κλεομένης δ᾽ ὁ 
Σπαρτιάτης ἔφυγεν ἐκ τῆς Ἑλλάδος. ἅμα δὲ τούτοις » 
᾿Αντίοχος μὲν τὴν ἐν τῇ Συρία βασιλείαν διεδέδεκτο, 
Πτολεμαῖος δὲ τὴν κατ᾽ Αἴγυπτον ὁ κληϑεὶς duAo- 
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πάτωρ, ἐπηγγειλάμεϑα διότι πάλιν ἀπὸ τούτων τῶν 4 
καιρῶν ἀρξάμενοι xa9' ovg ἦν ὀλυμπιὰς ἐνάτη καὶ 
τριακοστὴ πρὸς ταῖς ἑκατόν, διέξιμεν τὰς κοινὰς τῆς 
οἰκουμένης πράξεις, περιγράφοντες κατ᾽ ὀλυμπιάδας 

5 καὶ διαιροῦντες κατὰ ἔτος καὶ συγκρένοντες ἐκ πα--: 
ραβολῆς τὰς καταλλήλους ἕως τῆς Καρχηδόνος ἀλώ- 
σεως καὶ τῆς ᾿Αχαιῶν καὶ Ρωμαίων περὶ τὸν ᾿Ισϑμὸν 
μάχης, ἔτι δὲ τῆς ἐπιγενομένης ἐκ τούτων ἀποκατα- 
στάσεως περὶ τοὺς Ἕλληναρ. ἐξ ὧν τὸ κάλλιστον 5 

10. ἔφαμεν, ἅμα δ᾽ ὠφελιμώτατον περιγενέσϑαι τοῖς 
φιλομαϑοῦσι᾽ τοῦτο δ᾽ ἦν τὸ γνῶναι πῶς καὶ τένι 
γένει πολιτείας ἐπικρατηϑέντα σχεδὸν ἅπαντα τὰ 
κατὰ τὴν οἰκουμένην ὑπὸ μίαν ἀρχὴν ἔπεσε τὴν Ῥω- 
μαίων, ὃ πρότερον οὐχ εὑρίσκεται γεγονός. τούτων 6 

15 δὴ πάντων ἡμῖν ἐπιτετελεσμένων λείπεται διασαφήῆ- 
σαι τοὺς χρόνους τοὺς περιειλημμένους ὑ ὑπὸ τῆς (Gvo- 
ρέας καὶ τὸ πλῆϑος τῶν βίβλων καὶ τὸν ἀριϑμὸν τῆς 
ὕλης πραγματείας. |Exc. Vat. p. 460— 461 M. 95 
— 96 H. ἢ] 


*) Qui post πραγματείας addidit: [Ζήτει] τὸν μ' λόγον 
ἐν τῷ περὶ τοῦ τίς τι ἐξεῦρε. Τέλος τῆς Πολυβίου ἱστορίας 
λόγου 18΄. Περὶ γνωμικὼν ἀποστομισμάτων, cum hae anno- 
tatione ad illud Ζήτει : ,Huc revocavi Epitomatoris no- 
tam, quam descriptor deorsum traxit ad v. 27.'* Hoc est verba 
τὸν i, λόγον post λόγου 49, ubi τὸν 14 λόγον positum conspicitur 
in tabula &ere expressa ante Maii vol. 2, qui in editione p.461: 
ἐν τῶ περὶ τοῦ τές (male omisso τί (sic), quod est in tabula) 
ἐξεῦρε [ζήτει] τὸν μ΄ λόγον. Τέλος τῆς Πολυβέου ἴστορίας 
λόγου 49'. Περὶ γνωμικῶν ἀποστομισμάτων, cum hac anno- 
tatione: ,, Vocabulum ξήτει ἃ me scribitur. Namque ante μ΄ 
[dicere debebat τὸν u] λόγον est quidam vel ornatus vel nexus 
litterarius, quem non explico, sed tamen in aerea tabula, 
cum paginae huius extrema parte, incidendum curavi'**. Nexus 
autem ille nihil est. nisi signum quo verba τὸν ἀόγον po- 
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nenda fuisse indicatur ante ἐν τῷ περὶ τοῦ τίς τί ἐξεῦρε, ne- 
que conferendus cum lineola inter duo puncta, de qua Bastius 
Comment. palaeogr. p. 856, sed cum illa potius cuius exem- 
pla exhibui praef. ad Xenoph. Anab. p. V ed. Oxon. et ad 
1, 3, 6; 4, 4; 4, 8, 25. Nam idem nexus positus post pun- 
ctum, quod inter πραγματείας et ἐν τῶ interponitur. Quod 
qui intellexit Struvius in Annal, Lips. a. 1828, vol. 7, p. 375, 
etiam ζήτει ante ἐν τῷ potius quam, ut Maius putavit, post 
ἐξεῦρε evanuisse coniecit ex ipsa in Maii tabula versuum 
forma, quae haec est: 
τούτων δὴ πάντων ἡμῖν ἐπιτετελεσμένων λείπεται διασαφῆσαι 
τοὺς χρόνους τοὺς περιειλημμένους ὑπὸ τῆς ἱστορίας. καὶ 
τὸ πλῆϑος τῶν βίβλων. καὶ ἀριϑμὸν τῆςδλης πραγματείας." 
ἐν τῷ περὶ τοῦ τίς τί ἐξεῦρε: 
v£1? τῆς Πολυβίου ἱστορίας λόγου 48 */. τὸν [i λόγον: 
περὶ γνωμικῶν ἀποστομισμάτων (sine puncto) 
Nam etsi initio poni solet illud ξήτει, hie tamen partim 
signum post πραγματείας, si id significat quod putavit Stru- 
vius, partim spatium ante sequens ἐν inter haec iubet poni. 
Illud autem περὶ γνωμικῶν ἀποστομισμάτων vel potius, ut 
dietum ad Stephanum, ἀποστοματισμάτων utrum sit idem 
quod περὶ γνωμῶν, ut Maio p. 461 et XIII, an novum signi- 
ficet titulum, ut Struvio videbatur 1l. c., in medio relinquo, 
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Fragmentis libri trigesimi quarti addendum hoc ex Epi- 
tome Strabonis Vaticana l. 7, 57, p. 90 ed. Krameri: 

Ὅτε ἐκ Περίνϑου εἰς Βυξάντιόν εἰσιν ἑξακύσιοι τριά- 
κοντα [στάδιοι], ἀπὸ δὲ Ἔβρου καὶ Κυψέλων εἰς Βυζάντιον 
ἐέχρι Κυανέων τρισχίλιοι ἑκατόν, ὥς φησιν ᾿Αρτεμίδωρος, 
τὸ δὲ σύμπαν μῆκος ἀπὸ Ἰονίου κόλπου τοῦ κατὰ ᾿Απολλω- 
víav μέχρι Βυξαντίου ἑπτακισχίλιοι τριακόσιοι εἴκοσι" προσ- 
τίϑησι δ᾽ ὁ Πολύβιος καὶ ἄλλους ἑκατὸν ὀγδοήκοντα, τὸ 
τρίτον τοῦ σταδίου προσλαμβάνων ἐπὶ τοῖς ὀκτὼ τοῦ μιλίου 
σταδίοις. | 


Quam ego praefatione ad vol, 2, p. XV a Mynoide Mina 
memoratam tantum, sed non editam aegre tuleram Polybii 
de Romanorum obsidione Syracusarum narrationis particu- 
lam, eam iam edidit C. Wescherus in libro egregio Πο- 
λιορκητικὰὼ καὶ Πολιορκίαι διαφόρων πόλεων inscripto et 
Parisiis a. 1867 edito p. 326 — 328. — Ubi post illa quae de 
eadem obsidione iisdem fere verbis edita exstant 8, 5, 1—8, 
5, partim ab Herone qui dicitur partim in Excerptis quae 
vocantur antiquis conservata, verbis 8, 4, τὰ δὲ πλεῖστα τῆς 
πρώρας ἀφ᾽ ὕψους διφϑείσης βαπτιζόμενα. πλήρη ϑαλάτ- 
τῆς ἐγένετο καὶ ταραχῆς, sed omissis postremis iisque ineptis 
καὶ ταραχῆς. haec adduntur: 

Οἱ δὲ τῶν Ῥωμαίων στρατηγοὶ τοῖς ὅλοις ἀποροῦντες 1 
τὸ (!. τῷ) μηπέτι ποτὲ ἂν ἐλπίσαι διὰ πολιορκίας τὰς Συρα- 
κούσας fleiv τῶν μὲν ἄλλων στρατηγημάτων ἢ τολμημάτων 
οὐδενὸς ἀπέστησαν, τοῦ δὲ πολιορκεῖν οὐδὲ πεῖραν ἔτι λα- 
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2 fsiv ἐθάρρησαν. μετὰ δέ τινας ἡμέρας αὐτομόλου δεασα- 
φήσαντος 01; ϑυσίαν ἄγουσι πάνδημον of κατὰ τὴν στόλιν 
ip ἡμέρας ἤδη τρεῖς ᾿Αρτέμιδι., καὶ τοῖς μὲν σίτοις λετοῖς 
χρῶνται διὰ τὴν σπάνιν. τῷ δὲ οἴνω δαψιλεῖ, πολὺν μὲν 
᾿Επικύδου δεδωκότυς. πολὺν δὲ Συρακουσίων (scr. per o). 
τότε προσαναλαβὼν ὁ Μάρκος τὸ τεῖχος xaO ὃ μέρος qv 
ταπεινότερον καὶ νομέσας. εἰκὸς εἶναι τοὺς ἀνϑοώπους με- 
ϑύειν διὰ τὴν ἄνεσιν καὶ τὴν ἔνδειαν τῆς ξηρᾶς τροφῆς; 

8 ἐπεβάλετο καταπειράξειν ,τῆς ἐλπίδος. ταχὺ δὲ κλιμάκων 
δυοῖν συντεϑεισῶν εὐαρμόστων, πρὸς τὸ τεῖχος ἐγένετο περὶ 
τὰ συνεχῆ τῆς πράξεως, καὶ τοῖς μὲν ἐπιτηδείοις πρὸς τὴν 
ἀνάβασιν καὶ τὸν ἐπιφανέστατον καὶ πρῶτον κένδυνον 
ἐκοινολογεῖτο περὶ τοῦ μέλλοντος. μεγάλας ἐλπίδας αὐτοῖς 
ἐνδιδούς τοὺς δὲ τούτοις ὑπουργήσαντας καὶ προσοέσοντας 
κλίμακας ἐξέλεξε, διασαφῶν οὐδὲν πλὴν ἑτοίμους εἶναι 

Δπρὸς τὸ παραγγελλόμενον. — πειϑαρχησάντων δὲ κατὰ τὸ 

συνταχϑὲν λαβὼν τὸν ἁρμόξοντα καιρὸν νυχτὸς ἤγειρε 
τοὺς πρώτους" προπέμψας δὲ τοὺς ἅμα ταῖς κλίμαξι μετὰ 
σημείας (scr. σημαίας) καὶ χιλιάρχου; καὶ προσαναμνήσας 
τῶν ἐσομένων δωρεῶν τοῖς ἀνδραγαϑήμασι (potius ἀνδρα- 
γαϑήσασι, ut 1, 45, 8, ubi idem vitium in deterioribus ; 3, 
71, 10; 10, 11, 6), μετὰ δὲ ταῦτα πᾶσαν τὴν δύναμιν ἔξει 
γείρας. τοὺς μὲν πρώτους κατὰ σημείαν (scr. σημαίαν) ἐξα- 
ποστέλλει" ἐνωμένων (scr. ἡνωμένων aut γενομένων) δὲ 
τούτων εἰς χιλίους βραχὺ διαλιπὼν αὐτὸς εἴπετο μετὰ τῆς 

5 ἄλλης στρατείας (ser. στρατιὰς). ἐπεὶ δὲ o[ φέροντες τὰς 
κλέμακας ἔλαϑον ἀσφαλὼς τῷ τείχει προσερείσαντες ; ἐξ αὖ- 
τῆς ὥρμησαν ἀπροφασίστως of πρὸς τὴν ἀνάβασιν ἀποτε- 
ταγμένοι. λαϑόντων δὲ καὶ τούτων καὶ στάντων ἐπὶ τοῦ 
τείχους βεβαίως, οὐκέτι κατὰ τὴν ἐξ a ἀρχῆς τάξιν, ἀλλὰ κατὰ 
δύναμιν ἅπαντες ἔμελλον (scr. videtur ἀνέβαινον) διὰ τῶν 

ὃ κλιμάκων, κατὰ μὲν οὖν τὰς ἀρχὰς ἐπιπορευόμενοι τὴν 
ἐφοδίαν (ser. igodzíav) ἔρημον εὐρισκον᾽ οὗ γὰρ ἐς τοὺς 
πύργους ἡϑροισμένοι διὰ τὴν ϑυσίαν οἵ ἐς (hoc del, ut in 
ed.) μὲν à ἀκμὴν ἔπινον, οὗ δὲ ἐκοιμῶντο πάλαι μεϑυσκόμε- 
νοι. διὸ καὶ τοῖς μὲν πρώτοις καὶ τοῖς ἑξὴς ἐπιστάντες 

ἄφνω καὶ μεϑ᾽ ἡσυχίας. ἔλαϑον τοὺς πλείστους αὐτῶν 

7 ἀποκτείναντες. ἐπειδὴ δὲ τοῖς Ἑξαπύλοις ἤγγιξον καταβαί- 








ADDENDA. 147 


vovreg, ἐνῳκοδομημένην τὴν πρώτην (codex a Weschero 
correctus αἱ πυλίδα διεῖλον, δι᾿ ἧς τόν τε στρατηγὸν καὶ τὸ 
λοιπὸν ἐδέξαντο στράτευμα. οὕτω δὴ τὰς Συρακούσας εἶλον 
Ῥωμαῖοι. 

Horum nonnisi exiguae particulae partim ex Herone par- 
tim ex Suidae tribus glossis ex initio et fine cognitae erant et 
receptae 8, 37, 2— 3. Priora vero quae ante illa posuit ex 
eodem codice petita Wescherus p. 321—322, etsi iam cognita 
et plenius meliusque in nonnullis edita erant 8, 5, 1 seqq., 
quaedam tamen etiam in illis ex codice sunt corrigenda, ut 
᾿Αχραδίνη pro "Aygadivij , quod refellit analogia et Stephani 
Byz. testimonium, in codice modo sine accentu scriptam modo 
cum accentu ᾿Αχραδείνη, et s. 10, ἠφέεσαν pro agítoav, ut 
ἠφίει iam erat 8, 1, et 8, 3, ἐξέρραινε pro ἐξέραενε. 


105 
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Polybiani operis fragmentorum numerum non exiguum, 
quem Suidas potissimum servavit modo addito modo omisso, 
interdum etiam falso iis apposito nomine Polybii, quum prio- 
res Polybii editores certis incertisque inter se commixtis ex- 
hibuissent, atque sic multa a Polybio alienissima, velut Xeno- 
phontis, Diodori, Dionis, ei tribuissent fragmenta, ego malui 
ea tantum recipere quae illius aut esse constaret aut pos- 
sent certe esse, abiectis multis quae cuiusvis potius essent 
aut non minus esse possent quam Polybii. Nam etsi eclogis 
perditorum librorum quaedam a me quoque interposita sunt 
fragmenta ab Suida sine nomine citata?), ea tamen partim 
propter Livii consensum partim propter alias rationes ita 
conveniunt Polybio ut pauca inter illa videantur fore quae alius 
esse deprehendantur^), etsi non omnino tuta fides est gram- 
maticorum, etiam ubi additum est nomen scriptoris, quum 


&) Quum 36, 6, reciperem post priores editores quae sine 
nomine bis citat Suidas, iisdem tamen addere dubitavi quae 
eodem retulerat Schweigh. Opusc. vol. 2, p. 202, ab eodem v. 
᾿Αμίλκας citata sine nomine verba: "Autixag ὁ καὶ Φαβέας 
Καρχηδονίων στρατηγός ; 0g ὑπῆρχε κατὰ μὲν τὴν ἡλικίαν ἀκ- 
μάξων καὶ κατὰ τὴν ἕξιν ἐρρωμένος, τὸ δὲ μέγιστον ἐφόδιον 
πρὸς πολεμικὴν χρείαν, ἱππεὺς ἄγαν ἀγαϑὸς καὶ τολμηρός. 

b) Non contenderim tamen quod post Schweighaeuserum 
etiam Müllerus De munim. Athen. p. 67 tanquam ab Livio 27, 
28, expressum posuit fragm. 10, 33, 7, p. 40, 6, aut quod sequi- 
tur 10, Polybii esse potius quam alius. Nam utrumque habet 
vocabula non solum alibi ab eo non usurpata, sed etiam ab 
eius aetate, ut videtur, aliena, velut αἰφνέδιον adverbialiter 
positum et vitiosum ἐπεβάλοντο pro activo. ; 
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Suidas, quem quaecunque citat ex Polybio ea ex eclogis pe- 
tisse , non ex integro opere, dixi praef. ad vol. II, p. XVIII, 
v. ἀνάστασις tanquam Polybii citet quae sunt Appiani,..i in αὖ- 
τάρκεια quae Dionysii Halic., in γεφυρίζων vel scriptoris de. 
Sulla fragmentum, in στέρξω quae Ioannis Antiocheni, in χάρμα 
quae sunt Homeri. Alibi ita confusa est eiusdem oratio ut 
quae Polybio tribuit manifestum sit alius esse ab eo citati scri- 
ptoris.. Nam etsi v. ἀπὸ τοῦ κρατίστου, μετὰ δυνάμεως; ad- 
dens: "fre πεπειϑαρχηχότων Καρχηδονίων ἀπὸ τοῦ κρατί-" 
στου πᾶσι τοῖς ἐπιταττομένοις. καὶ Πολύβιος" Καὶ τὸ μὲν 
παλαιὸν ἀπὸ τοῦ κρατίστου ἐγένετο παρὰ Ῥωμαίοις ἡ 
μονομαχία" ἐν δὲ τοῖς καϑ' ἡμὰς πολλαὶ ὁδοὶ εὕρηνται, 
ita loquitur quasi prius fragmentum sit alius, alterum Poly- 
bii, tamen prius potius quam alterum Polybio esse tri- 
buendum quum sententia tum duplex ab eo alienissimus 
prodit hiatus, etsi formula ἀπὸ τοῦ κρατίστου ex uno cognita 
est Polybio. 

Nec dubium quod v. τύχη scribit: O£ δὲ Χριστιανοὶ ϑεὸν 
ὁμολογοῦμεν διοικεῖν τὰ πάντα. καὶ Πολύβιός φησι, ad Po- 
lybii locum paullo ante in eodem vocabulo citatum p. 3646, A, 
pertinere: Ei χρὴ τύχην λέγειν ἐπὶ τῶν τοιούτων etc., quum 
altera Christianorum potius sit quam Polybii de rebus d 
nis sententia. 

Sed multo minus tamen in his quae nomine eius inscri- 
buntur quam in anonymis peccari potuisse fragmentis quum 
sponte intelligatur, etiam discernendis utrisque potius quam 
inter se confusis cavendum putavi ne Polybianis multo plura 
ab eo aliena interponerentur. Nam argumentum fragmenti non 
sufficere ad arguendum auctorem Polybium uno satis declaratur 
eo quod 39, 3 a, 1, ab Suida v. σεμνομυϑοῦσεν sine nomine 
citatum et pro Polybiano habitum ego delevi, quum Vaticano 
demum in lucem prolato cognitum esset quomodo res ab eo 
fuisset exposita, illud autem cuiusvis potius quam Polybii esse 
apparuisset. Multo minus ea in quibus nihil ne in verbis 
quidem est Polybianum diutius inter cetera duxi propaganda, 
quorum haud pauca a Casaubono sine ratione recepta iam 
Sehweighaeuserus notaverat, velut. ipsum omnium primum ex 
Suida v. ἀβλεπτήματι ascitum a Casaubono, quantumvis hoc 
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ipsum vocabulum haud paullo recentioris Polybio sit usus eo- 
que non minus indignum quam, quod in eodem est, de ho- 
minibus dictum, λογικώτερος, quum adiunctum ei alterum, 
of δὲ ἀβλεπτοῦντες καὶ αἰδούμενοι ἀντοφϑαλμεῖν πρὸς τὸν 
Φίλιππον, ἐβοήϑουν, in quo verba ἀβλεπτεῖν et ἀντοφϑαλ- 
«ξεῖν non aliena sunt a Polybio, et ipsum ne possit quidein 
esse Polybii propter vastum in eo hiatum, nisi ab Suida illa- 
ius ei putetur et verbis mutandis tollendus, ut secundum ἃ 
Casaubono, et dubitante tameu de hoc quoque Schweighaeu- 
sero, ex codem Suida v. ἀβουλεὶ petitum: Ὁ δὲ ov σφόδρα 
στοχαξόμενος τῆς τοῦ βασιλέως γνώμης ἀβουλότατα διε- 
πράξατο, abieci, quippe cuius nulla esset ratio ad Polybium 
referendi , qui verbo διαπράξασϑαι in bonam potius partem 
ulitur quam in contrariam: pariterque tertium et quartum 
ex eodem petita: Θαυμαστὴ γάρ τις κίνησις, ὡς ἔοικε, τὰν- 
ϑρώπου πρὸς τοῦτο τὸ μέρος καὶ ἀγριότης: v. ἀγριότης, 
quo incertum an referantur verba post id addita: "Aygiórqs 
ἐπὶ φιλαργυρίας: et v. ἀγωνιῶ: Ἠγωνία δὲ μὴ τοὺς στρα- 
τιώτας ἐπιλείπῃ τὰ ὀψώνια. quasi verba tam vulgaria non 
cuiusvis esse possint alius aeque ac Polybii: et primum demum 
ascivi quod vocabulum exhibet Polybianum ἀδικοδοξία. lta- 
que segregatis quae cum ipso Polybii nomine posita essent 
fragmentis ab anonymis prima posui illa, iisque addidi altera. 


1 d δὲ προσπεσὼν αἴρεται νίκην εὐτυχεστάτην. [Suidas 
v. αἶρε. 

2 Tovg δὲ ἐτίμησε χρυσοῖς. ὑφάσμασι καὶ λόγχαις; βουλό- 
μενος ἀκόλουϑον εἶναι τοῖς ἔργοις τὴν διὰ τῶν λόγων ἐπαγ- 
γελίαν. [Suidas v. ἀκόλουϑον. 

3 Τὰ γὰρ ἐπιφανέστατα τῶν ὀχυρωμάτων ὡς ἐπίπαν κοι- 
γὴν ἔχει τὴν φύσιν. γνοίη δ᾽ ἂν τις τὸ λεγόμενον ἐκ τῶν 
περὶ τὰς ἀκροπόλεις συμβαινόντων. αὗται γὰρ δοκοῦσι 
μὲν μεγάλα συμβάλλεϑαι πρὸς ἀσφάλειαν τῶν πόλεων, ἐν 
αἷς") dv ὦσι, καὶ πρὸς τὴν τῆς ἐλευϑερίας φυλακήν᾽ γέ- 
νονται δὲ καὶ πολλάκις αἴτιαι δουλείας καὶ κακῶν ὁμο- 


a) πόλεων --- αἷς pro πολεμίων — οἷς Schweigh. 
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λογουμένων, ὥς φησι Πολύβιος. [Suidas v. ἀκρόπολες, cui 
additum Ζαμασκίου, ut huius sit locus Polybium citantis. ] 

Οἷδε γὰρ καὶ λόγων ἀλκὴ ϑανάτου καταφρονεῖν. [Sui- 4 
das v. ἀλκή! 

OMyo δέ τινὲς ἦσαν ot καταινέσαντες, οὗ δὲ πλείονες 5 
ἀντέπιπτον᾽ ὧν of μὲν ἀλογιστίαν, of δὲ μανίαν ἔφασαν 
εἶναι τὸ παραβάλλεσϑαι καὶ κυβεύειν τῷ βίῳ, τὸ παράπαν 
ἀνεννόητον ὄντα τῆς μάχης καὶ τῆς βαρβαρικῆς χρείας. 
[Suidas vv, ἀλογιστία, ἀνεννόητον, καταινέσαντες, κυβεύειν 
κύβος. gn 

Οἱ uiv οὖν περὶ Μητρόδωρον καταπλαγέντες τὴν ἀνά- 6 
τασιν Φιλίππου τοῦ βασιλέως ἐπανῆλϑον. (Suidas v. eva- 
τασιν.] 

Διόπερ οὔτε τὸ λαϑεῖν οὔτε κατὰ τούτους τοὺς καροὺς 7 
εἰσβάλλοντας εἰς Μακεδονίαν τοὺ: Ῥωμαίους ἀνεκτὸν ἦν. 
[Suidas v. ἀνεκτα. 2] 

᾿Αννίβαν δὲ Μαρκελλος, ὡς μὲν οἱ περὶ Πολύβιον, λέ- 8 
γουσιν οὐδ᾽ ἅπαξ ἐνίκησεν, ἀλλ᾽ ἀήττητος ἀνὴρ δοκεῖ δια- 
γενέσϑαι μέχρε Σκιπίωνος. Plutarch. Comp. Pelop. et Mar- 
celli c. 1.^]: 

Ὁ δὲ Φίλιππος ἐδυσχέραινεν ἐπὶ τῇ τῶν Κερκυραίων 9 
ἀπαξιώσει. [Suidas v. ἀπαξίωσις. 


Καὶ πανταχόϑεν ἀπαραγγέλτως ἠϑροίξοντο. [Suidas v. 10 
ἀπαραγγέλτως. ] 

Ὁ δὲ ἀπορῶν τοῖς ὅλοις πέρας ἐπί τινα τοιαύτην ἐλπίδα 11 
κατὰ τὸ παρὸν ἀπηρείσατο τὴν ἐνεστῶσαν ἀπορίαν. [Sui- 
das v. ἀπηρείσατο. 


8) Qui post ἀνεκτὸν ἦν addit ἀντὶ τοῦ δυνατόν, Nulla 
autem apta est fragmenti sententia, ne deleto quidem altero 
οὔτε. 

b) Suspieatus est Gronovius spectari monitum quod Q. Fa- 
bius M. Livio dedit δὰ bellum proficiscenti ,,Àne priusquam ge- 
nus hostium cognosset, temere manum consereret'' Liv. 27, 40. 
At videtur potius de uno quodam viro agi in certamen singu- 
lare cum barbaro quodam prodituro. SCHWEIGH. 


c) Utrum diserte et verbotenus alicubi haec dixerit Poly- 
bius an ea solum spectarit Plutarchus quae sunt 10, 33, 2; 15, 
16, 5, non definiverim, Victoriam Marcelli de Hannibale repore 
tatam erponit Livius 27, 14. SCHWEIGH. 
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12 Οὗ καιρὸς ἀφυέστερος ov γέγονεν ἁπλῶς. [Suidas v. 
ἁπλῶς. 

13 Ὁ δὲ παρῃτεῖτο τοὺς ᾿Δχαιοὺς ἀπολεγόμενος τὴν ἀρχήν. 
[Suidas v. ἀπολεγόμενος et gram. a Bergkio editus p. 9, n. 51.] 

14 Οὐδενὸς ἐπεγνωκότος τῶν πολιτῶν τὸ συμβαῖνον διὰ 
τὴν ἀπόστασιν, ἅτε μεγάλης οὔσης τῆς πόλεως. [Suidas v. 
ἀπόστασις. 

15. (,4τε πεπειϑαρχηκότων Καρχηδονίων ἀπὸ τοῦ κρατίστου 
πᾶσι τοῖς ἐπιταττομένοις. [Suidas v. ἀπὸ τοῦ κρατίστου, 
quod interpretatur μετὰ δυνάμεως. Ad 86, 4, si sit Polybii, 
refert Schwelgh. V. quae dixi p. 149, 8.] *) 

16 ᾿Αρκεσίνη, μία τῶν τριῶν πόλεων τῶν ἐν ᾿Αμοργῷ τῇ 


8) Secundum ordinem alphabeticum, quem in utrisque se- 
quutus sum fragmentis, ut apud Suidam tamen praesens verbi, 
non quod ipse posuisset tempus, respicerem, hic inserendum 
fuisset quod editores receperant fragmentum ex Georgii Syn- 
celli Chronogr. p. 92, B: Ἡ «à» ᾿ἡράβων βασιλεία, διαδεξαμένη 
τὴν τῶν Χαλδαίων, διήρκεσεν ἔτη aue . -- ταύτην Aoovolov uo 
διεδέξαντο βασιλεῖς, οἱ καὶ ἀρξάμενοι ἀπὸ τοῦ γσις΄ καϑολι- 
κοῦ ἔτους κοσμου ἔληξαν εἰς τὸ δχοεί ἔτος τοῦ κόσμου, διαρκέ- 
σαντες ἔτη ὅλα αὐυξ' ἀπὸ τοῦ πρώτου αὐτῶν Βήλου ἕως τοῦ 
μα Θωνοσκογκολέρου τοῦ καὶ Σαυδαναπαλλου. ὡς συμφω- 
νοῦσι πολλοὶ vày ἐπισήμων ἱστορικῶν, Πολύβιος καὶ “ιόδω- 
eoc, Χεφαλίων τε καὶ Κάστωρ καὶ Θαλλος καὶ ἕτεροι. 

Eiusdem est generis hoc vix dignum quod vel hic positum 
delitescat: Ὁ δὲ βασιλεὺς Κροῖσος ἀκούσας τὴν τοῦ χρησμοῦ 
ἀπόκρισιν ἐξῆλθε κατὰ Κύρου μετὰ δυνάμεως πολλῆς" καὶ 
παρῆλθε τὸν Alvv, ποταμὸν τῆς Καππαδοκίας. καὶ συνέ- 
κρουσε Κύρῳ χειμῶνος ὄντος μεγάλου" καὶ ἡττηϑεὶς ἠθέλησε 
φυγεῖν αὐτὸς καὶ τὰ πλήθη αὐτοῦ καὶ πλημμυρήσαντος τοῦ 
ποταμοῦ ἐκ τοῦ χειμῶνος οὐκ ἠδυνήθη φυγεῖν οὐδὲ περᾶσαι. 
καὶ ἐλήφϑη αἰχμάλωτος αὐτὸς καὶ (ἀπώλετο addit Cedrenus) 
τὰ xi ῃ αὐτοῦ χιλιάδες 9. τοὺς δὲ ξήσαντας ἐξ αὐτῶν ἔλα- 
Bev αἰχμαλώτους ὁ Κῦρος ἅμα Κροίσῳ. καὶ στήσας αὐτὸν ἐν 
ξυλένῳ τρίποδι ἐν ὕψει δεδεμένον ἐθριάμβευσεν αὐτὸν τῷ 
στρατῷ αὐτοῦ. καὶ ἔλαβεν αὐτὸν καὶ κατήγαγεν ἐν Περσέδι. 
ταῦτα δὲ ἰστόρησαν οἵ σοφώτατοι Θάλης ἰθάλῖος, ut apud 
Eusebium, Bentleius Ep. ad Mill. p. 71] καὶ Κάστωρ καὶ IIo- 
λύβιος συγγραψάμενοι καὶ μετ᾽ αὐτοὺς [sic] Ἡρόδοτος 0 ἴστο- 
ριογράφος. &vue καὶ ὁ σοφὸς Θεόφιλος ἐχρονογράφησεν. [Io- 
annes Malalas p. 157, 8.] Nam pariter atque praecedens ad 
quemvis potius Polybium manifestum est pertinere quam ad 
Megalopolitanum. 
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νήσῳ. ἦσαν γὰρ Μελανία, Μινῴα, ᾿Αρκεσίνη. Πολύβιος 
δὲ ἀρσενικῶς τὸν ᾿Δρκεσίνην φησί. [Stephanus Byz. v. 149- 
πεσίνη. | 

Οἱ δὲ στρατιῶται πάντα ἡρμόζοντο πρὸς τὴν εἰς οἶκον 17 
ἐπάνοδον. [Suidas v. ἡρμόζξοντο,] 

“Ἄρπνια, πόλις ἐν Ἰλλυρίᾳ παρ᾽ Ἐγχελέαις. Πολύβιος. 18 
[Stephanus Byz. v. "AMonwo.] 

"4wovov ταῦτα πάντα διὰ τῆς αὐλαίας ἐγέλα ὁ βασι- 19 
λεύς. [Suidas v. αὐλαία.1. 

Ταῦτα εἰρήσϑω χάριν τῆς Ῥωμαίων εὐβουλίας καὶ τῆς 20 
ἀνοίας τῶν ὀλιγωρούντων τῆς τῶν ἐκτὸς συγκαταϑέσεως, 
αὐτοτελεῖς δὲ νομιζόντων εἶναι πρὸς τὸ κατορϑοῦν τὰς σφε- 
τέρας δυνάμεις. [Suidas v. αὐτοτελεῖς. 

Ἐκεῖνον γὰρ οὔτε σκότος οὔτε χειμῶνος μέγεϑος ἀπέ- 21 
στησεν οὐδέποτε τῆς προϑέσεως. ἀλλὰ καὶ ταῦτα διωϑού- 
μενος καὶ τὰς ἀρρωστίας ἐκπονῶν καϑῖκτοῦ καὶ διευτυχήπει 
πάντα τὸν χρόνον. [Suidas v. ἀπέστησεν. | 

᾿Αποσχόντες τῆς ἰδίας παρατάξεως ἐφ᾽ (xavóv τινα τό- 22 
πον, οἱ μὲν πλείους ἀπέστησαν, δύο δὲ ἐπὶ πολὺ προῆλϑον. 
[Suidas ibidem.] | 

Προορώμενος δὲ καὶ κατορρωδῶν τὸ βάρος καὶ τὸ φι- 28 
λόνικον τῶν ἀνθρώπων. [Suidas v. B&ooc. 

Tóre νομίσας τὴν ἐκ πυρὸς ἔχειν βάσανον ἀπελύϑη τῆς 24 
ὑποψίας. n v. βασανίξειν.ἢ 

Βρεττία. Τὸ ἐθνικὸν ἔδει Βρεττιανός, ὡς Πολύβιος τὸ 25 
ϑηλυκόν, ἐπὶ Βρεττιανὴν τόπων. [Stephanus Byz., alium, 
ut videtur, locum spectans quam 1, 56, 3, ubi τὴν Βρεττια- 
νὴν χώραν, ut hic ἐπὶ omittunt Palatini.] 

Γαλάδραι. πόλις Μακεδονίας dv Πιρίᾳ. Τὸ κτητικὸν 26 
ἔδει Γαλαδραϊκόν. Πολύβιος δὲ ἐν τῷ y (alii γῶ) ἃ Γαλα- 
δρικὸν φησι. [Stephanus Byz.] 


a) Quum prope Laden insulam fuerit Arcesine, fortasse 
mentionem huius Polybius fecit, ubi de pugna navali agebat, 
ad Laden insulam inter Philippum Rhodiosque pugnata, cuius 
in transcursu mentio fit 16, 14. SCHWEIGH. 

b) καθῆστο) καϑῖκτο Schweigh. 

e) ἀπέστησαν] ἐπέστησαν Schweigh. 

d) In tertio nec fit nec fieri potuit mentio huius oppidi. 
Aut wy' aut κγ΄ oportuit, quibus libris de Philippi rebus ageba- 
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21 Τοῦτ᾽ ἄμεινον ὑπολαμβάνοντες εἶναι καὶ διατατικώτε- 
οον, τὸ μήτε τῷ καιρῷ μήτε ταῖς ἐκκλησιαστικαῖς καὶ παρα- 
στατικαῖς διαϑέσεσι περιγίγνεσθαι τῶν ἐναντίων. [Suidas 
v. διατατικώτερον.ἢ 

28 Πάντων τούτων ἦσαν διεψευσμένοι o£ Αἰτωλοί.  [Sui- 
das v. διεψευσμένοι.] 

20 0 ὃδὲ διασχὼν τῶν πολεμίων ὡς τρία στάδια κατεστρα- 
τοπέδευσε, μεταξὺ λαβὼν τὸν ποταμόν. [Suidas v. διασχών.] 

80 Ὅταν 7 τὸ δίκαιον ἐκλαβεῖν παρὰ τῶν ἀδικησάντων ἡ 
κατὰ νόμους ἢ κατά τινας ἄλλας ὑποκειμένας δικαιοδοσίας. 
[Suidas vv. δικαιοδοσίας et ἐκλαβεῖν, ubi xat ἄλλας τινάς. 

8] Α4πελϑεῖν εἰς πόλιν, ἢ δυεῖν μὲν ἡμερῶν ἀπεῖχε. [Sui- 
das v. Óveiv.*] 

32 Τοῖς βουλομένοις πάντα κίνδυνον ἐθελοντὴν ὑπομένειν. 
[Suidas v. ἐϑελοντήν. Ubi praecedit fragmentum anonymi, quod 

' et ipsum Polybii visum Tittmanno: Τοὺς παραβόλους κινδύ- 
νους ἐθελοντὴν ἀναδεδεγμένος. Nam saepe ille dixit πα- 
ραβολος. apud Suidam autem omnia confusa. ] 

33 Φῶς ξαυτοῖς παρεσκεύαζον εἰς τὸ μήτε σφάλλεσϑαι μήτ᾽ 
εἰκοβολεῖν. [Suidas v. εἰκοβολεῖν.] 

34 Ἐπεὶ τὸν Φίλιππον ἐκκλείουσιν οὗ καιροί, βούλεσϑαι 
τὸν βασιλέα τὴν ἐπιγραφὴν τῆς πράξεως ἐκείνῳ περιποιὴ- 
σαι, ὡς ἐν εὐεργεσίᾳ προφέρων τούτῳ τοὺς λόγους. [Suidas 
v. ἐκκλείουσιν.] 

35 Τὺ γὰρ μάλιστα λυποῦν ἀεὶ τῶν ἐν χερσὶν ὄντων ἐκφα- 
νεστάτας ἔχει τὰς χαρᾶς. [Suidas v. ἐκφανεστάτας. 

36 Ἐπιγίγνεται χειμῶνος μέγεϑος ἐξαίσιον. [Suidas v. 
ἐξαίσιον. 

87 Δοκοῦσι δὲ πῶς τὰ πλοῖα ταῦτα (λίβερνα) ταχυναυτεῖ- 
σϑαι πεντηκοντόρων σὺχ ἧττον, κατὰ πολὺ τῶν τριηρικῶν 
ἐλαττούμενα πλε ἑέστοις ἔτεσι τῆς τούτων ἐκλιούσης πδημι- 
ουργίας, εἰ καὶ Πολύβιος ὁ συγγραφεὺς ἐκτίϑεσθϑαί πὼς 
ἔδοξε τῶν ξξηρικῶν πλοίων τὰ μέτρα, οἷς φαίνονται πολ- 


tur. Apud Livium 39, 26, in rebus A. U. 569, quae libro 28 Po- 
lybii erant comprehensae, Pieriae fit mentio. SCHWEIGH. 

a) Qui quod addit: Καὶ αὖϑις, dvsiv προελέσϑαι ϑάτε- 
ρον 1Ὁ ἢ τό, ut iam Schweigh. animadvertit, non videtur 
esse Polybii, etsi ei semper restituenda forma δυεῖν pro δυοῖν. 
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λάπες “κεχρῆσθαι Ῥωμαῖοι καὶ Καρχηδόνιοι πολεμήσαντες 
πρὸς ἀλλήλους. ,LZosimus ὅ, 20, 7. *] 

Tovs uiv οὖν ἀμφότεροι τὴν ἔπαυλιν ἐπὶ τοῦ χώματος 38 
ἐποιήσαντο, of τε Ῥωμαῖοι καὶ of Καρχηδόνιοι. [Suidas v. 

ἔπαυλις."} 
᾿ ΖΔεὶ τοὺς ὀρϑῶς βουλευομένους περὶ τοῦ πολέμου, κα- 30 
ϑάπερ καὶ τοὺς ἐν ταῖς ἀρρωστίαις; μηδὲν ἧττον τῶν ἐπι- 
γεννημάτων ποιεῖσθαι λόγον ἢ τῶν ἐξ ἀρχῆς ὑποκειμένων 
παϑῶν. [Suidas v. ἐπιγεννήματα.} 

Μνησϑεὶς δ᾽ ἐπὶ κεφαλαίου τῶν γεγονότων αὐτοῖς ἐλατ- 40 
τωμάτων; καὶ ϑεὶς πρὸ ὀφϑαλμῶν τὰ τῶν Μακεδόνων 
προτερήματα. [Suidas v. ἐπὶ “κεφαλαίου. e] 

Οἱ Ῥωμαῖοι τὰς μὲν ναῦς ἐνεώλκησαν, τοὺς δὲ ἐν τῇ M 
Ταρράκωνι συναϑροίσαντες ἐκ τῶν προγεγονότων ἐλαττω- 
μάτων ἐπίνειον ἐποίησαν. ἐπὶ τῷ “προκαϑίσαντας ἐπὶ τῆς 
διαβάσεως διαφυλάξαι τοὺς συμμάχους. [Suidas v. ἐπί- 
νεῖον. d 

Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι ϑείας ἐπιπνοίας τινὸς ἐπεπλήρωντο, τήν 42 
τε προϑυμίαν ἀνανταγωνίστῳ σϑένει φραξάμενοι. [Suidas 
v. ἐπίπνοια.} 

Τὸ κυριώτατον ἦν τὸ τὸν πόλεμον ἐρύκειν ἀπὸ τῆς Μα- 43 
κεδονίας. [Suidas v. ἐρύπεεν, pro quo male φυγεῖν scriptum 
v. xvola. | 

Tov δὲ λέγειν ἀληϑινῶς ταῦτα πίστιν ἔφη ποιήσειν EU- 44 
δοκουμένην. [Suidas v. εὐδοκουμένην. 

Εὐήθως ἐκλογιξόμενοι τὰ παρόντα καὶ παιδικῶς. [δυϊ- 45 


das v. εὐήϑης.] 


a) Nisi hoc sit referendum ad locos, ubi ἐξήρεις memorat 
Polybius, ut 1, 36, 11. 

b) Ad 39, 2, 17 refert Schweigh. 

e) De Persei fortasse oratione ad milites agitur, de qua 
Livius 42, 61. SCHWEIGH. 

d) Ante verba ἐν τῇ Ταρράκωνι excidisse στρατιώτας, 
συμμάχους aut aliquid simile videtur (insu erque post συνα- 
ϑροίσαντερ aliquid quod cum sequentibus ἐκ τῶν coniunctum 
fuerit, ut ἀναλαβόντες]. De Neronis fortasse in Hispaniam 
adventu post Scipionum calamitatem egerat Polybius; quan- 
quam non omnibus momentis conveniunt quae de eo Livius 
habet 26, 17. SCHWEIGH.,. 
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Ἔχων δὲ καὶ πλείω λέγειν ἀγωνιῶ μὴ δύξω τισὶν ὑμῶν 
i ἀναγκαίως εὑρησιλογεῖν. [Suidas v. εὑρεσιλόγος. Ἴ 

47 Παραπλήσιόν τε πάϑος ἔπασχε τοῖς ἐπὶ τῶν ἔππαφέ- 
σεῶν. Οἷον εἰκὸς ἐφιστάμενοε ἐκ τῶν αἰρομένων πυρσῶν. 
[Suidas v. ἱππαφέσεων. "] 

48  Τολμῶσι πέρα τοῦ δέοντος καὶ ποιοῦσι παρὰ τὸ καϑῆ- 
xov. [Suidas v. καϑῆκον."]} 

49 ΚΚαλοῦσε δὲ oí παλαιοὶ με ἴλην τε καὶ μικρὰν Καππα- 
δοκίαν" μεγάλην μὲν τὴν ἀπὸ Καισαρείας τε καὶ τοῦ Tav- 
ρου καὶ ἕως τῆς Ποντικῆς ϑαλάσσης; ἣν διορίζει “Ἵλυς μὲν 
ποταμὸς ix δυσμῶν, Μελιτηνὴ δὲ ἐξ ἀνατολῶν. xe αὕτη 
μὲν ἡ D μεγάλη Καππαδοκία. καὶ τούτων μάρτυς Πολύβιος, 
ὁ τὴν Ῥωμαϊκὴν ἴστορίαν γεγραφώς ὃς διορίξει τὴν Καπ- 
παδοκίαν ἀπό τε Ταύρου καὶ “Δυκαονίας καὶ ἕως τῆς ITov- 
τικῆς ϑαλαττης. καὶ αὐτὴ γὰρ ἡ Νεοκαισάρεια, ἥ τε Ko- 
λώνεια ἊΝ καὶ ἡ ῇ Μελιτηνὴ σύμπασα, Καππαδοκία λέγονται. 
ἔστι δὲ τὸ ὄνομα Περσικόν. Πέρσης γάρ τις ἀνήρ,.. ἐν 
κυνηγίῳ “Αρταξέρξῃ τῷ ) βασιλεῖ, 7 οὐκ οἶδα ἄλλῳ vívs, λέων 
προσαπαντήσας, τοῦ ἵππου τοῦ βασιλέως ἐδράξατο ᾿ καὶ 
κατὰ τύχην εὑρεϑεὶς ὁ Πέρσης ἐν τῷ τοῦ ϑηρὸς συναντή.- 
ματι, τὸν ἀκινάκην σπασάμενος ἐρρύσατο τὸν βασιλέα παρὰ 
μικρὸν κινδυνεύοντα καὶ τὸν λέοντα ἐθανάτωσεν. οὗτος 
οὖν ὃ Πέρσης ἐπί τινος 0govc ὑψηλοτάτου ἀναβὰς καὶ πὰ- 
σαν τὴν γῆν περισκοπήσας; ὅσην ὀφθαλμὸς ἀνθρώπινος 
περιβλέπει κατὰ ἀνατολὰς καὶ δυσμὰς ἄρκτον τε καὶ με- 
σημβρίαν, δωρεὰν παρὰ τοῦ βασιλέως πᾶσαν εἴληφε. ταῦτα 
δὲ ἱστορεῖ Πολύβιος. ἃ) [Constantinus Them. 1, 2.) 


8) ἔπασχε Toupius. Libri ἔφασκε. Postrema, in quibus 
ἐφιστάμενον, quo etiam hiatus non ferendus tollitur, corrigit, 
manca esse aut corrupta animadvertit Schweigh., suspicatus 
conferri inter se cupidam attentionem exspectationemque eo- 
rum qui ad carceres stant, signum cursus exspectantes, et eorum 

. qui observant ea signa, quae daturi sunt socii facibus accensis. 

b) Πέρα τοῦ δέοντος --- παρὰ τὸ καϑῆκον) Conf. 22, 1, 5 

SCHWEIGH. 


c) Κολώνεια)] Καταονέα Schweigh. 


ἃ) Peas iene] Fortasse libro 31, cuius v. cap. 13. 
SCHWEIGH 
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"Hv οὐχ οἷόν ve ἀναλαβεῖν μὴ οὐχὶ καταπορευϑέντων 50 
τῶν πεφυγαδευμένων. [Suidas v. καταπορευϑέντων.ἢ 

Τῆς εἰς τούμπροσϑεν κομιδῆς καὶ τῆς ὅλης ἐπιβολῆς 51 
ἀπέστη. [Suidas v. κομιδή.} 

Lana Graecum et Polybius et Callimachus scribunt. [Varro 52 
L. L. 5, 113, vocabulum λάχνη spectans. | 

Πόντων τῶν κατὰ τὸν πόλεμον ἐνεργημάτων μεγίστην 53 
δοπὴν ἔχουσι καὶ πρὸς τὸ λείπεσϑαι καὶ πρὸς τὸ νικᾶν αἱ 
ψυχαὶ τῶν ἀγωνιζομένων. [Suidas v. λείπεσϑαι.} 

Τοῦ μνησικακεῖν ἐπὶ τοῖς γεγονόσιν οὐδ᾽ ἡντινοῦν 5) θά 
ἔμφασιν ἐποίουν οὗ Ῥωμαῖοι. [Suidas v. μνησικακεῖν. 

Τὴν μ μόραν Ἔφορος μὲν ἀνδρας εἶναι πεντακοσίους 55 
φησί. «Καλλισϑένης δ᾽ ἑπτακοσίους, ἄλλοι δέ τινες ἐνακοσί- 
ovg, ὧν Πολύβιός ἐστιν. [Plutarchus Pelopid. c. 17.] 

ἹΜοτιηνοὶ χωρίον Ἰβηρίας» ἄποικον Ῥωμαίων. Πολύβιος 56 
τρίτῳ. [Stephanus Βγ2.}] 

Ὁ δὲ προσϑεὶς τοὺς μύωπας ἐξ ἀμφοτέρων τῶν μερῶν 51 
ἤλαυνε κατὰ κράτος. [Suidas v. . μύωψ] 

Τοὺς πολεμίους ἀκεραίους ὄντας καὶ νεαλεῖς. [ϑυΐάα8 ὅ8 
v. νεαλής.] 

Νοῦν ἔχειν καὶ τόλμαν δεῖ τοὺς στρατηγούς, ἅπερ ἐστὶ ὅ9 
κυριώτατα πρὸς τὰς ἐπισφαλεῖς καὶ παραβόλους πράξεις. 
[Suidas v. νοῦν. 

Διόπερ ὡς οὐδέποτε μᾶλλον ὀρϑὴ καὶ περίφοβος ἡ ῃ τῶν 60 
Ῥωμαίων πόλις ἐγεγόνει, καραδοκοῦσα τὸ συμβησόμενον. 
[Suidas v. ὀρϑή.] 

Τὸ δὲ φρούριον of Παννόνιοι κατ᾽ ἀρχὰς τοῦ πολέμου 61 
λαβόντες ὁρμητήριον ἐπεποίηντο, καὶ εἰς ὑποδοχὴν τῶν λα- 
φύρων ἐξῃρήκεσαν. [Suidas v. ὁρμητήριον.] 

Τῶν γὰρ πολεμίων αὐτομάτως καϑάπερ εἰς παλίγκυρτον 62 
αὐτοὺς καϑεικότων, δυνάμενος κρατῆσαι τῶν ἐχϑρῶν τού- 
vovg παρέλιπε. [Suidas v. παλίγκυρτον.] 

Παρατετολμηκότες καὶ τελέως ἀπελπίσαντες τὴν σωτη- 63 
ρίαν. [Suidas v. παρατετολμηκότες. 

Οὐ μὴν οὐδὲ τὸ πάρεργον ἄξιον σιωπῆσαι, καϑαπερ 04 


a) ἡντινοῦν) ἡντιναοῦν libri. 
b) Motíva — ᾿Ιταλίας ex 8, 40, 8 Berkelius. 
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ἀγαϑοῦ τεχνίτου, περὶ τοῦ Σκιπίωνος λέγων ὃ Πολύβιος. 
[Suidas v. πάρεργον." 

05 Ilag90c πόλις Ἰλλυρική. λέγεται δὲ καὶ ἀρσενικῶς. ὡς 
Πολύβιος. [Stephanus Byz. v. I«o8oz.] | 

00 Τὰὼ uiv ἄλλα καλῶς ἔχειν αὐτῷ πρὸς τὴν χρείαν. τὸ δὲ 
δόρυ πλαδαρὸν εἶναι. [Suidas v. πλαδαρόν. Κλαδαρὸν | 
Schweigh. ] 

07 Μετὰ τῶν ἐν τῇ πατρίδι φίλων τρίτον πρᾶξιν κχατα- 
σκευασαμένου, καὶ προσενεγκόντος τῷ Φαβίῳ τὸν λόγον. 
[ Suidas v. πράξις. Suspectum τρίτον. 

08 Ἠῃν δὲ τοῖς Ῥωμαίοις πρόϑεσις ναυμαχῆσαι. [ϑυϊάδϑ v. 
πρόϑεσις. ] 

69 Ὁ δὲ nàv ὑπομένειν ἐδόκει. προσανέχων ταῖς τῶν 4i- 
γυπτίων ἐπαρκείαις. Ὁ [Suidas v. προσανέχων. 

Ὁ Ὁ τῆς Αἰγύπτου βασιλεὺς δεύτερος. ὁ Φιλάδελφος ἐπί- 
κλην, ἐκδοὺς τὴν αὐτοῦ ϑυγατέρα Βερενίκην Avuójo TQ 
Συρίας βασιλεῖ! ἐν ἐπιμελείᾳ εἶχε πέμπειν αὐτῇ τὸ ἀπὸ τοῦ 
Νείλου ὕδωρ, ἕνα μόνου τούτον τοῦ ποταμοῦ ἡ παῖς πίνῃ; 
ὡς ἱστορεῖ Πολύβιος. [ Athenaeus 2, p. 45, C.] 

il ἘΣἔ-ῆὋΠαρὴν ῥαβδοῦχος παρὰ τοῦ στρατηγοῦ καλὼν τὸν fa- 
σιλέα. [Suidas v. ῥαβδοῦχος. 

712 Ὁ δὲ Φίλιππος διαδοὺς € 0v. μέλλει σιτομετρεῖν ἐκήρυξεν, 
ὅσοι μὴ πλεῖον ἔχουσι τριάκοντα ἡμερῶν σῖτον, ἀπογράφε- 
σϑαι πρὸς αὐτόν. [Suidas v. “σιτομετρεῖν. ἢ 

13 Τοῦτον ἐξαπέστειλε συστήσας ἱππεῖς πεντακοσίους δυνα- 
μένους ἔτι πονεῖν. [Suidas v. συστήσας. 

74. ΣὋΣυντάξας ἐλαύνειν κατὰ σπουδὴν ὅσον ἔχει δυνάμεως. 
[Suidas v, συνταξας. V. infra fr. 174 ex eodem vocabulo 
receptum.] 

79 Ταῦτα ἐν ταῖς πρὸ τοῦ συντάξεσι δεδηλώκαμεν. [Suidas 
v. σύνταξις.} 

10 Δπλῶς δὲ πάντα κατὰ τὸ συνεχὲς ἐκ τῆς ἀρχῆς ἄχρι 
τέλους ἐσχεδιάσϑαι καὶ διημαρτῆσϑαι. [Suidas v. ἐσχε- 
δίαξον et σχεδιάξειν." 

1 Σκιπίων γοῦν ὁ ᾿Αφρικανὸς ἐπίκλην, ἐκπεμπόμενος 


Δ) De Maiore Africano agi videtur. SOCHWEIGH. 
b) Ita Casaubonus pro ἐπαρχίαις. 
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ὑπὸ τῆς συγκλήτου ἐπὶ τὸ καταστήσασϑαι τὰς κατὰ τὴν ol- 
κουμένην βασιλείας. ἕνα τοῖς προσήκουσιν ἐγχειρισϑῶσιν. 
πέντε μόνους ἐπήγετο. οἰκέτας, ὡς ἴστορεῖ Πολύβιος καὶ 
Ποσειδώνιος. καὶ ἑνὸς ἀποϑανόντος κατὰ τὴν ὁδοιπορίαν 
ἐπέστειλε τοῖς οἰκείοις ἄλλον ἀντ᾽ ἐκείνου πριαμένους πέμ- 
aya, αὑτῷ. [Athenaeus 6, p. 273, A.* 

Ὡς ἂν & καὶ τὸ αὐτόματον xol τύχη τις ἐσωματοποίει 78 
τὰς τοῦ Σκιπίωνος πράξεις, ὥστ᾽ ἐπιφανεστέρας καὶ μεί- 
ξονας ἀεὶ φαίνεσϑαι τῆς προσδοκίας. Suidas v. ἐσωματο- 
ποίει. 

Ὁ δὲ ὡς κηδεμονικὸς φίλος πᾶν ἐμηχανᾶτο δι᾽ ov τὸ 19 
τῶν ἐχϑρῶν σωματοποιήσει, τοῖς δὲ σφετέροις πράγμασι 
περιστήσει τοὺς μεγίστους κινδύνους. [Suidas v. σωματο- 
ποιῆσαι. * ] ! 

Περὶ τὸ τῆς τάφρου χεῖλος τελεσιουργήσας τὴν πρᾶξιν. 80 
[Suidas v. τελεσιουργήσας.ἢ 

Τῆς πέτρας αὐτοῖς δυσχρηστίαν παρεχούσης διὰ vo δεῖν 81 
τρῆμα ποιεῖν ἐν αὐτῇ. τοῖς τύλοις κρατοῦσι τὴν σύριγγα 
τὴν προσαγομένην. [Suidas vv. τύλα εἰ τύλος. 

Εἰ χρὴ τύχην λέγειν ἐπὶ τῶν τοιούτων" μήποτε γὰρ 82 
αὕτη μὲν κενῶς κληρονομεῖ τοιαύτην φήμην, αἴτιοι δ᾽ εἰσὶν 
of χειρέξοντες τὰς πράξεις τῷ ταῖς αὐταῖς ἐπιτρέχειν σεμνό- 
τητα καὶ μέγεϑος, ποτὲ δὲ τοὐναντίον. [Suidas vv. τύχη et 
τῷ νῦν λόγῳ." 


a) De Minori Africano agi satis certum est, De illa Sci- 
pionis legatione v. Testimon. de vita Polybii tit. 8, n. 2. Conf. 
Davis. δὰ Ciceronis Acad. 2, 2 et auctores ibi citatos. Plutarch. 
Apophthegm. p. 201, et Valer. Max. 4, 3, 18. SCHWEIGH. 

b) De Maiore Africano agi videtur. SCHWEIGH. 

c) Parum certum est eiusdem Polybii, cuius esse fragmenta 
duo in eodem verbo citata sine nomine ostenderunt eclogae 
Vaticanae, etiam baec tria esse ibidem sine eius nomine 
posita : 

Ἐμοῦ δὲ ταχέως συγκαταϑθϑεμένου καὶ σωματοποιήσαν- 
τὸν τὴν ἐπιβολὴν τῷ βλέπειν διότι ὀρέγεται τῆς τοιαύτης ὑπο- 
ϑέσεως. 

Ὁ δὲ ἔφασκε δεῖν μὴ προΐεσθαι τοὺς ἐχϑροὺς ἐκ τῶν χει- 
ρῶν μηδὲ σωματοποιεῖν τὴν τόλμαν αὐτῶν ζυγομαχονετην. 

Ὁ δὲ βραχείας ἐπιλαβόμενος ἐλπέδος ἐκ τὼν πολιορκου- 
μένων ἐσωματοποίει ταύτην. 
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83 ὝΡρτακος; πόλις Κρήτης ὁ πολίτης Ὑρτακῖνος. Πολύ- 
βιος δὲ τὸ ϑηλυκὸν Ὑρτακίνη ἀπὸ τοῦ Ὑρτακῖνος ἐθνικοῦ. 
[Stephanus Byz. v. Ὕρτακος.] 

84 Φδιπποι, πόλις Μακεδονίας. ὁ πολίτης Φιλιππεύς. 
Φιλιππηνὸς δὲ παρὰ Πολυβίῳ. [Stephanus Byz. v. Φί- 
λιπποι.] 

8δ Φρεατοτύπανα ὕργανά τινὰ παρὰ Πολυβίῳ.  [Hesy- 
chius in v.*] 

86 Ὁ δὲ κατέσχεν ἀμφότερα τὰ κατεσκευασμένα φυλάκια 
πεντήκοντα πόδας διεστῶτα ἀλλήλων. [Suidas v. φυλάκια., 

87 Μὴ οἷον κατὰ ϑάλατταν τὰς παρασκευὰς καὶ τὰ χορή] 
για παρακομίζειν τοῖς στρατοπέδοις μηδὲ ἐπὶ ὑποξυγίων- 
ἀλλ᾽ ἐν ταῖς πήραις δέχ᾽ ἡμερῶν ἔχοντας ἐφόδια. [Suidas 
v. χορηγία. 

88 οὗτοι μὲν περὶ ταῦτα διέτριβον ψυχαγωγοῦντες τὰς 
δυνάμεις. [Suidas v. ψυχαγωγεῖ.]. 


80 Ὁ δὲ στρατηγὸς οὐ δυνάμενος ἐνεγκεῖν τὴν ἀδικοδοξίαν 
τῶν ταῦτα λεγόντων. [Suidas v. ἀδικοδοξία.] 

90 Οὐ δυνάμενος δὲ πείϑειν ἐξ ἀκεραίου διὰ τὴν εὐλά- 
βειαν καὶ ἀπραγίαν τοῦ προειρημένου βασιλέως, ἠναγκά- 
σϑη πεντακόσια τάλαντα προτεῖναι. καὶ δὴ συγκατέϑετο 
βοηϑήσειν ὁ Σέλευκος. [Suidas v. ἀκέραιος. 

92] Ὥστε καὶ τοὺς ἐν τῷ συνεδρίῳ ἀχανεῖς γενέσϑαε καὶ 
παρεκστῆναι ταῖς διανοίαις, συμπάσχοντας τῇ τῶν ἀκλη- 
ρούντων ὑπερωδυνίᾳ. [Suidas vv. ἀκληρούντων, παρεκστῆ- 
vet et ὑπερωδυνία. Ὁ] 


a) Fortasse hoc vocabulo usum esse Polybium 9, 33, ubi 
dixit de arvis ex Euphrate irrigari solitis, coniicit Schweigh., 
ut quum Herodotus 1, 193, coll. 6, 119, arva Assyriae aqua Eu- 
phratis «7Aoveoig irrigata tradat, quod voc. grammatici inter- 
pretantur γεράνιον vel ἀνανεῦον xol κατανεῦον ξύλον, 0 ξύλι- 
vog ἀντλητήρ, Polybius eandem machinam , qua hodie rustici 
aquam hauriunt ex puteis, dixerit φρεατοτύπανον, ut εὐμπα- 
vov vel τύπανον apud Vitruvium et alibi est rota quae pedum 
pulsu versata lapides, aquam, aut alia in altum subvehit. 

b) Vocabula omnia prorsus Polybiana persuadent hiatum 


potius esse quoquo modo tollendum quam fragmentum ei adi- 
mendum. 
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Ακόλουϑον ἀπέβη τὸ τέλος ταῖς προτέραις ἐνεργείαις. 92 
[Suidas v. ἀκόλουϑον.] 

Ὁ δὲ ἔγραφε πικρῶς καὶ παραστατικῶς ἀλάστορας' ἀπο- 93 
καλῶν καὶ παλαμναίους διὰ τῆς ἐπιστολῆς, εἰ οὕτως. αἰσ- 
χρὼς προήσονται τοὺς τόπους μηδὲν παϑόνέες 9 ἰδόντες 
καπόν. [Suidas vv. ἀλάστωρ et παραστατικῶς.} 


Οἱ γὰρ Ῥωμαῖοι οὐ τὴν τυχοῦσαν πρόνοιαν ἐποιοῦντο 94 
τοῦ μὴ κατάρχοντες φαίνεσθαι “χειρῶν ἀδίκων μηδ᾽ ἄναι- 
ρούμενοι τοὺς πολέμους τὰς χεῖρας ἐπιβάλλειν τοῖς πέλας, 
ἀλλ᾽ ἀεὶ δοκεῖν ἀμυνόμενοι καὶ κατ᾽ ἀνάγκην ἐμβαίνειν 
εἰς τοὺς πολέμους. [Suidas vv. ἀμυνόμενοι, ἀναιρούμενοι, 
ἐμβαίνειν et πέλας. 

Ποὶν ἀναδέξασϑαι τοὺς ἐσκεδασμένους. ἐν ταῖς προνο- 95 
μαῖς. [Suidas v. ἀναδέξασθαι inter alia eiusdem huius verbi 
exempla, quae et ipsa videri possunt Polybiana, ut ᾿Αναδέχε- 
σϑαι τὴν παρουσίαν τῶν πολεμίων, et in ᾿ἀνεδέχετο sine 
nomine citata: Ὁ δὲ ἀνεδέχετο τὴν ᾿4σδρούβου παρουσίαν, 
et: Ὁ δὲ τούτοις πιστεύων ἀνεδέχετο τὸν πρὸς ᾿Αριαράϑην 
πόλεμον. Quae ad Hannibalem fratris in Italiam adventum 
exspectantem, et ad Pharnacem Ponti regem, cuius cum Aria- 
rathe bellum tangitur 3, 3, 6; 26, 6, referri coniicit 
Sehwelgh. ] 

Ὁ δὲ συναϑροίσας τοὺς φίλους ἀνεδίδου διαβούλιον τί96 
8lov εἴη πράττειν. [Suidas v. ἀνεδίδου. 51. 








a) Eadem loeutio 5, 58, 2; 102, 29; et ubi eadem prope 
verba 7, 5, 2; et alibi. Eiusdem Suidae gloss& certe hoc 
loco memoranda videtur, in qua post 4veógouot, ἄναβάαεις, 
addita haec ad aliam vocabuli significationem spectantia: 
Avadpou γίγνοιτο κοῦ σφαλλόμεϑα. δεῖ πρόχειρον ἔχειν 
ἀεὶ τὸν στίχον τοῦτον. τοῦτο μὴ ποιήσας Aevxtog ὁ Ῥωμαῖος 
μεγάλως ἐσφάλη. οὕτω παρ᾽ ὀλίγον σφάλλεται τὰ μέγιστα 
τῶν πραγμάτων τῶν ἡγουμένων ἀπρισέᾳ. ἱκανὰ τῶν τοιού- 
των ὑποδείγματα τοῖς εὖ φρονοῦσιν 7 τε Πύρρου τοῦ τῶν 
᾿Ηπειρωτῶν ασιλέως βία το πάροδος εἰς - Ἄργος, ἢ τε 4voi- 

άχου στρατεία διὰ Θ dne, ἐπὶ Δρομιχαίτην τὸν βασιλέα τῶν 
Οδρυσῶν, καὶ πολλὰ )ὴ τούτοις ἕτερα παραπλήσια. Nam et 
loeutio 7 τῶν προεστώτων ἀκρισία frequens est apud Poly- 
bium et ev φρονεῖν sic dixit 2, 7, 8: Τοῖς δὲ διὰ τὴν αὐτῶν 
ἀβουλίαν πταίουσιν ὄνειδος καὶ ἐπιτέμησις συνεξακολουϑεῖ 
παρὰ τοῖς εὖ φρονοῦσιν. Σφαλλόμεθα autem, quod recte 
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97 Τὰ μὲν φιλάνϑρωπα παρεσιώπων, τὰς δὲ ἀνατάσεις 
ἔλεγον. [Suidas v. ἀνατάσεις, Zonaras p. 183, quorum hic 
post ἀνατάσεις addit ἐπαπειλήσεις, ille καὶ ἀνατάσεις 9 ut 
appareat expungendum esse scholion ex lemmatis interpreta- 
tione ἐπαπειλήσεις ὑπερηφάνους natum, ut animadvertit 
Bernhardy. ] 

| 98 Οἷς δὲ ἀναταϑεὶς καὶ τὸν ἐξ αὑτοῦ goflov ἐπικρεμάσας. 
[Suidas vv. ἀναταϑεὶς et ἐπικρεμάσας.} 

90 — Ovx ἄξιον ἀνεπιστάτως παραδραμεῖν περὶ τῶν vosov- 
των. [Suidas v. ἀνεπιστάτως."] 


σφαλλοέμεθα scripserunt editores, ut addito initio ante ἄψα- 
δρομὴ etiam ad sententiam necessario x&v integer prodeat tri- 
meter, ostendit ὠναδρομὴν hic non significare ἀνάβασιν, sed 
aliud quid, quod respondeat sequentibus fragmenti initio mu- 
tili et perversi verbis. Lucius vero Schweigh. in medio re- 
linquit an sit L. Postumius is qui ab Livio 28, 24, 6, cum exer- 
citu deletus in Gallia memoratur an alius de quo paullo post 
dicetur. Ad Pyrrhum quod attinet, eius infortunium memo- 
ratur etiam ab L. Caecilio Minutiano Apuleio De orthographia 
fr. 16: ,, Pyrrhus... fuit rex Epiri, qui.. interemptus fuit a 
Cerere sub mulieris Argivae (specie), Herophilo Polignoque poe- 
tae, Leucea ac Pausania in suo templo, sive in aede Dianae a . 
quadam muliere, Trogo, Sallustio et Luceio (auctoribus vel 
testibus addit Maius). Ubi Poligno, quod nihili est et Peligno 
certe foret scribendum, Osannus p. 48 ex hoc ad Polybium re- 
lato fragmento corrigendum hariolatur Poiybio, quisquis sit 
Herophilus aeque ignotus, poetae autem ineptum putat scho- 
lion sive ad illa duo quae praecedunt sive ad ea quae sequun- 
tur nomina ascriptum, quum Leuceas reapse fuerit poeta, cu- 
ius de Pyrrho earmen memorat Pausanias 1, 13, 9, in aliis 
iamen libris 4vxécg dictus, quod nune receptum. 

Alter autem aeque ignorabilis Lucius memoratur in frag- 
mento anonymi ab Suida v. ἐπιτροπὴ citato, et inde ab Ursino 
&d Polybium relato: Ὁ δὲ Μεύκιος προχειριξόμενος διαπέμπε- 
σϑαι πρὸς τοὺς Μμαπατηνοὺς καὶ AaAsiv ὑπὲρ ἐπιτροπῆς, ἀπα- 
ράσκευος ἦν εἰς τὸ μέλλον. Ubi προχειριξόμενος passive in- 
telligendum, sed neque Lucius quis fuerit neque Lapateni qui 
sint intelligendi apparere animadvertit Schweigh., quorum 
nomini similia sint Lapicinorum Liguriae apud Livium 41, 19, 1, 
et Lapathuntis Thessaliae castelli apud eundem 44, 2, 11 et 6, 10. 

8) Quod secundum ordinem alphabeticum hic inserendum 
fuisset fragmentum ex Suida v. ἀποστομοῦν & Gronovio illa- 
tum: Προέϑεντο τὰς διώρυγας (potius δεώρυχας) ἀποστομοῦν 
πᾶς ἐπιφανεστάτας, abieci, pariterque ab Ernesto ex eodem 


' 
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Οἱ δὲ ἡρμόσαντο πρὸς τὴν βούλησιν καὶ συνέϑεντο 100 


δέκα τάλαντα δώσειν. [Suidas v. ἡρμόσαντο, 


(ψυρτος. Stephanus Byz. v. ᾿Αψυρτέδες, quod addit: 
᾿Αρτεμίδωρος ἐν ἐπιτομῇ καὶ πόλιν νῆσον " Atyvorov ἴστο- 
λ 


ost, ubi alii libri zovzcov, alii z0A . . δὲ νῆσον, Meinekius 


scribendum suspicatur καὶ Πολύβιος νῆσον.) 

(Προδήλου δ᾽ οὔσης τοῖς Καρχηδονίοις τῆς τῶν ἐχϑρῶν 
ἐπιβουλῆς ὅτι βιῶνται διὰ τοῦ πτώματος τοῦ τείχους, παρε- 
σκευάξοντο πρὸς τὴν χρείαν. [Suidas v. βεῶνται."7) 


101 


102 


Ὁρῶν δὲ τοὺς στρατιώτας δεισιδαιμονοῦντας ἐπὶ τοῖς 108 


σημείοις ἐφιλοτιμεῖτο διὰ τῆς ἰδίας ἐπινοίας καὶ στρατη- 
γέας μεταϑεῖναι τὰς τοῦ πλήϑους εὐλαβείας. [Suidas v. δει- 
σιδαίμων. Ὁ 

Οἱ δὲ διαξηλοτυπούμενοι πρὸς τὸν Σκιπίωνα ἐπεβά- 
λοντο διασύρειν τὰς πράξεις αὐτοῦ. [Suidas v. διαξηλοτυ- 
πούμενοι. "5 


104 


Ἔδοξεν οὖν αὐτῷ ἐπισφαλὲς ἔχειν τε κοινωνῆσαι αὐτοῖς 105 


τῆς πράξεως καὶ διαπεσούσης καὶ συντελεσϑείσης τῆς ἐπι- 
βουλῆς. [Suidas v. διαπεσούσης. 4] 


v. ἀπραγμάτευτον, velhiatus caussa a Polybio alienum, Quae 
apud Buidam sunt in ἀποχρησάμενος, et Polybii putavit Ku- 
sterus, of δὲ περὶ Πόπλιον ἠπείγοντο σπεύδοντες συνάψαι καὶ 
συναποχρήσασϑαι ταῖς τῶν βαρβάρων ὁρμαῖς, in iis ἀποχρή- 
σασϑαι potius, quamvis hiatum inferens, Polybio convenire 
dixi ad Stephanum v. συναποχράομαι. 

a) Polybio tribuit Valckenarius, ut in loco ab Tittmanno 
ad Zonaram p. 390 collato 5, 4,9, est βιάξεσϑαι διὰ τοῦ πτώ- 
ματος. Sed in hunc non cadit forma βιῶνται, cui verbo etiam 
minus convenit ἐπιβουλῆς quam ἐπιβολῆς. Polybianum vero 

εία. 

b) Polybio Valesius tribuit fragmentum apud eundem v. 
δείξαντες sine nomine positum: Of δὲ αἰφνιδέως ἐπεκϑέουσι 
τῷ τάγματι καὶ διὰ τῆς φάραγγος δείξαντες προσπίπτουσι 
zoig Ῥωμαίοις, ubi διάξαντες Toupius et Valckenarius, 

6) An de Maiore Africano agitur in Sicilia versante? Conf. 
Liv. 29,19. SCHWEIGH. — Polybii si sit fragmentum, qui 
simplici sic utitur pariterque verbo διασύρειν, ille αὐτὸν scri- 
psisse putandus est pro τὸν Σκιπίωνα. 

d) Polybiana est formula, nisi quod ἐπιβολῆς potius dicit, 
sed offendit duplex hiatus, etsi prius αὐτῷ, omissum in non- 
nullis, dubitat Gaisfordus an sit in iis de quibus tacetur, sed 


115 
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106 Τοὺς μὲν στρατιώτας διασπεύσας, τοὺς δὲ χιλιάρχους 
παρακαλέσας ἄψασϑαι τῆς πραξδως. [Suidas v. διασπεύσας.] 

101] Οὕτω γὰρ διέξειν τὰς χεῖρας καὶ φροντιεῖν τοῦ μηδὲν ἀδί- 
κημα ποιήσειν τὸν Προυσίαν εἰς αὐτούς. [Suidas v. διέξεεν."] 

108 Ὁ δὲ Ναβις δυσϑετήσας ταῖς συνθήκαις ov προσέσχε 
τοῖς γραφεῖσιν. [Suidas v. δυσϑετήσας.] , 

109 — Ov μόνον ξαυτοὺς ἐξεϑεάτρισαν, ἀλλὰ καὶ τὴν Ἔλλάδα 
πᾶσαν κατέστρεψαν. [Suidas vv. ἐξεϑεάτρισαν et ϑεατρίξω.") 

11Ὧ0 Ὁ δὲ ἐκμηρυσάμενος τὴν δύναμιν ἐκ τῶν δυσχωρεῶν 
κατεστρατοπέδευσε. [Suidas v. ἐκμηρυσάμενος. 5] 

111 Kol τοῖς πύργοις πὺρ ἐνίεσαν. [Suidas v. ἐνέεσαν.] 

112 Ὁ ὃδὲ ἐξ αὐτῆς προῆγε βάδην τῇ ποφείᾳ χρώμενος. 

113 ἘΣ αὐτῆς οἷ προειρημένοι βιβλιαφόρον ἔπεμπον πρὸς 
τὸν Περσέα διασαφοῦντα τὸ γεγονός. [Suidas v. ἐξ αὐτῆς. 

112. Ὁ δὲ τῇ πολυχρονίῳ τριβῇ τῶν πολεμικῶν οὐδόλως 
ἐξέστη τῶν φρενῶν. [Suidas v. ἐξέστηκε, quod ἐξέστη cor- 
rigentem Toupium redarguit additum μαίνεται. 4] 

115 Διὰ τὰς ἐξ ὁμολόγου καὶ συστάδην μάχας πολλοὶ ἔπι- 
πτον ἐξ ἀμφοτέρων. [Suidas v. ἐξ ὁμολόγου. 5] 


delendum foret etiam alterum αὐτοῖς. Ἐπιβολῆς desiderabat 
etiam Scehweigh. 

8) Διιέχειν τὰς χεῖρας est 4, 52, 1. SCHWEIGH. 

b) Agebatur fortasse de Callierate eiusque sociis, de qui- 
bus v. 30, 10 et 20. SCHWEIGH. Frequentat Polybius verbum 
ἐκϑεατρίξειν prope solus. 

c) Polybio propter hoc ipsum verbum satis convenit, quum 
minus probabilis sit coniectura de duobus ex eodem ascitis: 

Πρόδηλος γὰρ ἐγένετο ἡ φυγὴ καὶ τῶν ὑπεναντίων ἐκκλή- 
σεις πρὸς ἐπέθτοιν. v. ἐκκλήσεις.] 

Τότε δὲ καὶ ἐς τάξιν τινὰ ὥσπερ ἐκ συγκειμένου κατέστη- 
σαν καὶ ἐν κόσμῳ τὸν ἀγῶνα ἐποίησαν. [v. ἐκ συγκειμένου. 

d) Polybio tribuit Toupius Emend. vol. 1, p. 181. Et sunt 
singula fere verba Polybiana. Qui quod aliquoties habet οὐχ 
ὅλως, sed Saepius οὐδ᾽ ὅλως, ut hoc quoque & Philodemo 
dietum notavi ad Thes. Stephani v. ὅλως, p. 1903, D, et η- 
jolog ipse habet semel in Exc. Vat. 14, 1a, 3, scribendum 
videri potest οὐδ᾽ ὅλως. 

e) Polybio tribuit Sehweigh., eique ita convenit Polybio 
peculiaris locutio ἐξ ὁμολόγου ut hiatus non Polybianus Sui- 
dae, etiam superstitum librorum locos saepe deformantis, li- 
centiae tribuendus videatur, 





FRAGMENTA. 165 


Koi ἐφ᾽ ὧν ἐνόμιζε πλεονεκτήσειν κατὰ τὴν μάχην 116 
ἐπιλογισάμενος πείϑει. [Suidas v. ἐπιλογισάμενος. " 

Τοὺς μὲν χάρισι, τοὺς δὲ κολάσεσιν, ὡς καὶ τοῖς ἄλλοις 117 
παράδειγμα εἶεν, ἐπισημαίνεσθαι. [Suidas v. ἐπισημήνα- 
σϑαι.Ὁ] 

Τὰ δὲ τῶν πόλεων πράγματα ἀλλοιοτέρας ἔτυχεν ἐπι- 118 
στάσεως καὶ μεταβολῆς. [Suidas v. ἐπίστασις." 

Ἢ σύγκλητος πλείονος ἐπιστροφῆς εἷναι τὸ πρᾶγμα vo- 119. 
μίσαντες. [ Suidas v. ἐπιστροφή. 

ot δὲ πεισϑέντες καὶ παραδόντες ἕ ἑαυτοὺς εἰς τὴν ἐπι- 120 
φορὰν τῶν πολεμίων ἀπέϑανον γενναίως. [Suidas v. ἐπε- 

oic. 

Ὁ " ἔφη εὐδοκεῖν τοῖς λεγομένοις, εἰ λάβοι πίστεις. 121 
[Suidas v. εὐδοκεῖν. 3] 

Ὁ δὲ ἐκάλει τῶν πολιτῶν τοὺς δοποῦντας εὐκαιρεῖν τοῖς 122 
βίοις. [Suidas v. εὐκαιρεῖν.] 

"Egedgo: γίνονται τοῖς καιροῖς καὶ ἑτοίμως διάκεινται 123 
πρὸς τὸ πάλιν ἀντοφϑαλμεῖν τούτοις. Γ | Suidas v. d ad ] 

nó δὲ τῆς τῶν στρατιωτῶν γνώμης λαβὼν ἔφεσιν 124 
παρὰ τοῦ στρατηγοῦ , ξένην καὶ παράδοξον βοήϑειαν ἐπο- 
ορέσατο πρὸς τὴν ὑποκειμένην κατάστασιν. [Suidas v. ἔφεσιν. 

Καὶ ἴδιον ἔχουσιν οὗ Κελτίβηρες κατὰ τὸν πόλεμον. 125 
ϑεωροῦντες γὰρ τοὺς παρ᾽ αὐτοῖς (al. αὐτῶν) πεϑξοὺς πιεζο- 
μένους; παραχαταβάντες. ἀπολείπουσι τοὺς ἔππους ἑστῶτας 
ἐν τάξει, ἄκροις γὰρ τοῖς ἀγωγεῦσι τῶν ἵππων πασσαλίσκους 


a) Polybio tribuenti Casaubono assensurus erat Schweigh., 
si frequens apud eum ἀπολογισάμενος legeretur. Alterum etsi 
eodem modo dictum notavi ad Stephanum, Polybio tamen rur- 
sus convenit πλεονεκτεῖν cum ἀπὸ coniunctum, ut 6, 56, 2. 
Haud dubie enim ἀφ᾽ ὧν scribendum pro ἐφ᾽ ὧν. 

b) Etsi ἐπισημαίνεσθαι cum dativo coniunctum convenit 
Polybio, δώροις ita cum illo iungenti 6, 39, 6, de hiatu tamen 
idem dicendum quod ad sequens dixi fragmentum. 

c) Hoc fragmentum, quod post aliud Polybii interposito 
καὶ αὖθις additur, illius esse persuadet usus Polybianus com- 
parativi ἀλλοιότερος, quamvis cum aliis ei communis, etsi hia- 
tus aut elisione tollendus aut vocabulo πράγματα ad praece- 
dentia reiiciendo rursus dubitationem iniicit. 

d) Polybii esse coniecit Schweigh. ad fr. sb Suida supra 
in eodem verbo ex Polybio citatum. 
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μικροὺς ἀπηρτηκότες, ἐπιμελῶς πήξαντες πειϑαρχεῖν δι- 
δϑάσκουσι τοὺς ἵππους ἐν τάξει μέχρις ἀνακάμψαντες ἀνα- 
σπάσωσι τοὺς παττάλους. [Suidas vv. ἔδεον et Κελτίβηρες, 
ubi ἐν τοῖς ἀγωγεῦσι — ἔχοντες προσηρτημένους τούτους 
πήξαντες scriptum. *] 

120 Τὺ ἱμείρειν τοῦ βίου καὶ φιλοξωεῖν τῆς μεγίστης ἀγεν- 
νείας ἐστὶ σημεῖον καὶ κακίας. [Suidas v. fusígerv, non mi- 
nus Polybiano quam φιλοξωεῖν et ἀγέννεια. 

1297 ἈἈ,Διαψευσϑεὶς δὲ τῆς κρίσεως ἐν οὐδενὶ τῶν ἀμφισβητου- 
μένων ἰσολογίαν ἕξειν οὐδέποτε πρὸς τὸ συνέδριον. |Suidas 
v. ἰσολογία.}] | 

128 Ὁ 0i βασιλεὺς καϑιγμένος καὶ ταύτης τῆς ἐπιβολῆς 
ἐγίνετο πρὸς ἀναξυγήν. [Suidas v. καϑιγμένος. *] 

129 ἘἊἘκ καταβολῆς πεντήκοντα ναῦς ναυπηγήσασϑαι, πεν- 
τήκοντα δὲ ὑπαρχουσῶν καϑέλκειν ἐκ τῶν νεωρίων. [Suidas 


v. καταβολή. 3] 


8) Sive Polybii sive Diodori sive alius est nescio cuius, 
scribendum πατταλίσκους, ut infra est παττάλους, et, ut vol. 1, 
p. LX dixi, μέχρι ἄν. 

b) Polybio tribuentis Toupii iudicium confirmant locutio- 
nes Polybianae διαψεύδεσθαι et ἐσολογίκ. Nihil vero Poly- 
biani admodum habet ab eodem Suida v. καϑήρηντο citatum 
fragmentum, quod Polybianis inseruit Casaubonus: Of δὲ 
πλέονες καϑήρηντο τὰς γνώμας ἐπὶ τοσοῦτον ὥστε τῆς πέστεως 
τῆς πρὸς βασιλέας ὑπο τοὺ περιδεοῦς ἀφίσταντο. Ubi quod 
Schweigh. coniecit βασιλέα cum hiatu, praebet codex Bruxell. 
Sed articulus omitti non magis hic potuit quam ubi eum inserui 
5, 54, 11. Pariterque quos Valesius, hoc apud eundem vv. ἄν- 
δρωνῖτις et κωμάσαι: Ὁ δὲ Μάρκος ὁ Ῥωμαίων στρατηγὸς ἐβού- 
Atvo ἀπολυϑεὶς τοῦ πολέμου πρὸς Λυσιτανοὺς (τοῦ πρὸς 4. 
aut τοῦ πολέμου τοῦ πρὸς Λ. corrigendum dixi ad Steph, v. 
γυναικωνῖτις) μεταλαβεῖν τὸν πόλεμον καὶ τὸ λεγόμενον éx- 
νεύσας τὴν ἀνδρωνῖτιν εἰς τὴν γυναικωνῖτιν κωμασαι, διὰ τὸ 
δοκεῖν τὸν στρατηγὸν βραχεῖ χρόνῳ πρότερον ὑπὸ τῶν Λυσι- 
τανῶν ἠἡλαττῶσϑαι. 

c) ΑΒ eodem Suida v. ἀναξυγαῖς post alium Polybii locum 
additum fragmentum: Of δὲ Ῥωμαῖοι τῶν γεγονότων οὐδὲν 
ὅλως εἰδότες περὶ ἀναξυγὴν (-- γῆς A. Paris.) ἐγένοντο, si 
Polybii sit, ut creditum, πρός, quod est etiam 3, 92, 8, bis 
illatum videatur pro περί, ut dixi vol. 1, p. LI. 

d) καθέλκειν pro κατελθεῖν Schweigh., qui aut πάσας 
post ὑπαρχουσῶν addendum aut hoc in τῶν ὑπαρχουσῶν vel 
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Πολλὰ τὸν βασιλέα Εὐμένη καταμεμψάμενοι. [Suidas 130 
v. καταμεμψάμενοι. 7 

Καταταχούμενοι δὲ ὑπὸ τοῦ καιροῦ ἠναγκάσϑησαν pé- 131 
y&ty τὸν ἐπίπλουν. [Suidas v. καταταχούμενοι. 5] 

Οὐ γὰρ ἐδόκει αὐτῷ τὸν ἐν Τυρρηνίᾳ πόλεμον ἀτελῆ 132 
καταλείποντι περὶ τῶν κείνῃ πόλεων πραγματεύεσϑαι ᾿ δε- 
δοικότι μὴ κατατρίψειεν ὁ ἅπαντα τὸν τῆς ἀρχῆς χρόνον, οὐ 
πολὺν ὄντα, περὶ τὰς ἐλάττους ἀσχολούμενος πράξεις. [Sui- 
das v. κατατρέψειεν. 

Διὸ κατεξαναστάντες TOU ἕλλοντος ,παρῃτήσαντο τοὺς 133 
πρυτάνεις ἐκπέμψαι πρεσβευτὰς εἷς τὴν Ῥόδον συνεπιλαβέ- 
σϑαι τῆς ἐλευϑερίας. [Suidas v. κατεξαναστάντες.}} 

Ὁ δὲ κατευδοκήσας τῷ νεανίσκῳ κατὰ τὴν ἀπάντησιν 134 
τοῦτον ἀπέλυσε παραχρῆμα ἐς τὸ Πέργαμον. [Suidas v. κα- 
τευδοκήσας."] 

Ὁ δὲ Πόπλιος κατέσχε τῆς Αἰτωλίας εἰς Ιγαύπακτον. 135 
[Suidas v. κατέσχον, ubi alia citat Polybii fragmenta. 4] 

Ὁ δὲπαρήγγειλεν ἔρχεσϑαι κοιταίους. [Suidas v. κοεταῖος.] 136 

Οἱ Κελτίβηρες τῇ κατασκευῇ τῶν μαχαιρῶν πολὺ δια- 137 
φέρουσι τῶν ἄλλων. καὶ γὰρ κέντημα πρακτικὸν καὶ κατα- 
φορὰν ἔχει δυναμένην ἐξ ἀμφοῖν τοῖν χεροῖν. j καὶ Ῥω- 


(τὰς) ὑπαρχούσας mutandum animadvertit, quum locutio ἐκ 
καταβολῆς Polybium (vel Diodorum) prodat auctorem. 

8) Polybii si sit, scribendum certe τῶν καιρῶν. 

b) Etsi verbo hoc nusquam sic usus est Polybius, saepe ta- 
men sic dixit συνεπιλαμβάνεσθϑαι. Prytanes dubitans Schweigh. 
an Thasii sint intelligendi, ubi prytaneum fuit (v. Casaub. ad 
Athen. 15, c. 19) addit, sic suspicari licere Philippo Thasum 
invadente (Polyb. 16, 94) poposcisse Thasios a magistratibus suis 
ut ad Rhodios mitterent legatos qui opem ab illis contra regem 
peterent. Sed κατεξαναστάντες Diodorum prodere videtur. 

c) Etsi Polybius εὐδοκεῖν tantum dixit, non κατευδοκεῖν, 
tamen ne alius quidem quisquam alterius exstat testis, ut sus- 
pecta videri possit praepositio. Quanquam fragmentum ob hia- 
fum quoque alioqui apostropho tollendum haud dubie Polybio 
adimendum. 

d) Agebatur fortasse de P. Sulpicio Galba, cui ex consu- 
latu Macedonia provincia obtigit, quae ei deinde per aliquot 
annos continuos prorogata est. Liv. 21, 22 et 28; 27, 30. Clas- 
sem autem Romanam per illa tempora Naupacti stationem ha- 
buisse ex eodem 27, 31 discimus. SCHWEIGH. 
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μαῖοι rag πατρίους ἀποϑέμενοι μαχαέρας ἐκ τῶν κατ᾽ 
᾿Αννίβαν μετέλαβον τὰς τῶν Jfuoov: καὶ τὴν μὲν χατα- 
σκευὴν μετέλαβον, αὐτὴν δὲ τὴν χρηστότητα τοῦ σιδήρου 
καὶ τὴν ἄλλην ἐπιμέλειαν οὐδαμῶς δύνανται μιμεῖσθαι. 

[Suidas v. μάχαιρα. ] 

138 Οἱ δὲ τῷ Μάγωνι προσπολεμοῦντες τῶν ““ιγυστίνων 
πρᾶξαι μὲν ὁλοσχερές τι καὶ μεγαλεῖον οὐχ οἷοί τ᾿ ἦσαν. 
[Suidas v. u&yadtiov.* ] 

139 Τὸν δὲ Πόπλιον καὶ τὸν Γαιον ἀποδεξάμενος φιλαν- 
ϑρώπως καὶ μεγαλομερῶφ. [Suidas v. μεγαλομερῶς. 

140 Πάντα δὲ τὰ λεγόμενα μεϑοδικῶς περὶ τῶν τάξεων 
ἐπωπτευκώς, εἰ καί τις ἕτερος τῶν καϑ᾽ ἡμᾶς. [Suidas v. 
μεϑοδικώς.Ὁ} 

1411 Τὸν δὲ υἱὸν ἔπεισεν. εἰ τύχοι μεσολαβηϑεὶς αὐτὸς ὑπὸ 
τῆς πεπρωμένης, ἐξενεγκεῖν τὸν κατὰ Ρωμαίων πόλεμον. 
[Suidas v. μεσολαβηϑείς. Ad Polybium et Philippum Persei 
patrem refert Hemst. 

142  Tàv δὲ Μακεδόνων ix μεταβολῆς συνερεισάντων τοῖς 
βαρβάροις εὐθέως ἐγκλίναντες ἔφευγον. [Suidas v. κατα- 
βολή, quod correxit Schweigh. ] 

143 ,Novveyó ἐδόκουν πολιτεύεσθαι πρὸς τοὺς τότε και- 
ρούς. [Suidas v. νουνεχῶς.} 

144 σέγεται δὲ καὶ ἕτερος “ὑπὲρ τῆς ἀπαλλαγῆς τῆς ΚΕ 
ϑίππου λόγος. ὃν πειρασύμεϑα διασαφεῖν οἰκειότερον. χὰ: 
βόντες τοῦ παρόντος καιρόν. [Polybius 1, 36, 4. *] 


8) An pertinet ad pugnam, quam Livius 30, 18 exponit? 
Ibi quidem Ligures socii erant Magonis (conf. Liv. 29, 5.), 
quod est συμπολεμεῖν, non προσπολεμεῖν. Bed potuerunt ali 
ex Liguribus pro Magone stare, alii contra: atque id ita fuisse 
ex ipsis verbis huius fragmenti intelligi videtur. SCHWEIGH. 

b) Μοϑοδικῶς, quod ex alio Polybii loco ibidem citat 
Suidas, pariter atque non minus Polybiana ἐποπτεύειν et ei 
καί τις th τερος persuadet hoc quoque fragmentum recte & Ca- 
saubono Polybio esse tributum, 

€) Scilicet secundum Appianun Pun. c. 4, magnifice dona- 
tum, quum honoris specie domum dedueeretur, in via corre- 
ptum cum ceteris Lacedaemoniis mari mersum esse perfidia 
Poenorum. Quam f&mam cur dissimulet hoc loco Polybius 
aut quemnam commodiorem in locum potuerit differre eius 
mentionem equidem non video. SCHWEIGH. 
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Τὰ ἔϑνη τῆς ᾿Ιβηρίας ὀρθῶς αὐτοῖς ἀντικαϑεσταμένα. 145 
[Suidas v. ὀρϑή., ubi alium citaverat lecum Polybii, in quo 
adiectivum , adverbium autem interpretatur ἀναέδην (ἀνέδην), 
ἀποτόμως. 

Ὁ δὲ τὸ μέλλον ἐμφρόνως ὀττευσάμενος εἰς ἔννοιαν 146 
ἦλθε τὴν φρουρὰν ἀποτρίψασϑαι τὴν παρὰ τοῦ Ττολε- 
μαίου. [Suidas v. óvra.] 


Οὔτε ἐξετάσαι τὸν ͵ἄνϑρωπον οἷόν τε ἦν ἀκριβῶς, 14 
ἀσϑενείᾳ σώματος ὀχλούμενον, οὔτε ἐρωτᾶν εὐλαβείᾳ τοῦ 
ὀχλώδους. [Suidas | v. ὄχλου, ubi ὀχλοκόπος citaverat ex Poly- 
bio, additque καὶ αὖϑες cum hoc alius vocabuli exemplo, quod 
ad Polybium retulit Casaubonus coniectura nihil minus quam 
certa. | 

“Δοιπὸν ἦν παραβάλλεσϑαι xol τολμᾶν. (Suidas v. mee 148 
βάλλεσϑαι. ] 

Βουλόμενος δ᾽ ἐκ παραϑέσεως ὑπόδειγμα ποιῆσαι τῆς 149 
αὑτοῦ προαιρέσεως ἧς ἔχει πρὸς τοὺς πεπιστευκότας αὐτῷ 
καὶ τοὺς ἀπειϑοῦντας ἐπολιόξκει, [Suidas v. παράϑεσις.ἢ 


ΤΙαρατετολμηκότες καὶ τελέως ἀπελπίσαντες τὴν σωτη- 150 
ρίαν. [Suidas v. παρατετολμηκότες.} 


“Σκιπίων ὃ 0 Ῥωμαῖος συνεβούλευεν [οὕτως] 7 ἢ μὴ πειρά- 151. 
ξειν ἢ οὕτως ὥστε ἐκ “παντὸς τρόπου τέλος ἐπιϑεῖναι τῇ 
πράξει. τὸ γὰρ δὶς πρὸς τὸν αὐτὸν πειράξειν ὃ ἅμα μὲν ἐπι- 
σφαλές, ἅμα δ᾽ εὐκαταφρόνητον γενέσϑαι ποιεῖ παντελῶς. 
[Suidas v. πειραξειν. *]. 


Ὁ δὲ ἔπλει παράπλους ποιησάμενος, τοὺς Σιδητῶν πά- 192 
θῶνας, ἧκον γὰρ Ῥοδίοις εἰς συμμαχίαν. [Suidas v. πα- 
Qvo. 


8) Polybii si sit fragmentum , qui sie 31, 19, 5; 20, 1, μὴ 
δὶς πρὸς vou αὐτὸν λέθον πταΐξεν, neque ὁ Ῥωμαῖος ipsius vi- 
detur nec prius οὕτως, quod deletum voluit ism Bernhardy. 


8) Nominativum παρῶναι ex aceusativo finxisse videtur, 
ut non sít corrigendum πάρωνες. Schweigh.: ,,O δὲ, δα Euda- 
ius, classis praefectus Rhodiorum? Liv. 87, 92 seq. Παρά- 
2t1ove correxi vocabulum nihili παρόπλους, i i. e. παραπλεούσας, 
Comitantes, Iuxta navigantes, ut πρόπλους &diective dicitur 
et ἐπίπλους." 


170 FRAGMENTA. 


153 Ἐνέδραν εἶχεν ἐν τόποις περικεκλασμένοις xal δυσϑεω- 
ρήτοις. [Suidas v. περικεκλασμένοις."] 

154 — "dre μηδεμίαν ἐχούσης πραγματικὴν ἔμφασιν τῆς περι- 
κοπῆς αὐτῶν. [Suidas v. περικοπή. 

155 Ἐπὶ ὄχϑου τινὸς ἀποτόμου καὶ περιρρῶγος ἐπετείχεξον 
αὐτοῖς φρούριον ἱκανὸν φυλάττεσϑαι τοσαύτῃ στρατιᾷ. 
[Suidas v. περιρρῶγος. 

156 Ἔτι δὲ τῷ προσπνεύματι συνεληλαμένων, καὶ μαχομένων 
ἐκ διαιρέσεως ταῖς μαχαίραις, παραστὰς ἐκ τῶν ὄπισθεν ὑπὸ 
τὴν μάλην παρέσφαξε. [Suidas v. πνεύσας. ^] 

157 Ἃ δὴ καὶ πραγματικώτατον γεγονέναι τὸ διαβούλιον. 
Καὶ αὖϑις Τοῦτο δὲ ἐποίει νουνεχῶς ἅμα. καὶ πραγματι- 
κῶς. [Suidas v. πραγματικώτατον."} 

188 — 'O δὲ ἐπραξικόπει τὴν πόλιν, ἐκ πολλοῦ κατασκευαξόμε- 
νος ἐν αὐτῇ προδότας. [Suidas v. ἐπραξικόπει.] 

159 Προπεπωκέναι δὲ παρὰ τὴν συνουσίαν πολλὰ μὲν ἀρ- 
γυρώματα τὸν προειρημένον, πολλὰ δὲ χρυσώματα, τῷ 
Προυσίᾳ. [Suidas v. προπεπωκότες. 

100 Ὁ δὲ βραχέα προσαναταϑεὶς κατένευσε ποιήσειν. --- Τὰ 
μὲν παρακαλῶν, τὰ δὲ προσανατεινόμενος.. [Suidas vv. 
προσαναταϑείς et προσανατεινόμενος.] 

1601 Ὁ δὲ παρακαλέσας αὐτὸν καί τι προσαστεϊσάμενος τοι- 
οὔτον, ᾿Δεὶ δ᾽ ὁπλοτέρων ἀνδρῶν φρένες ἠερέϑονται. (Sui- 
das v. προσαστειασάμενος, correctus ab H. Stephano in Thes.] 


a) Recte haud dubie Toupius tribuit Polybio, utroque lo- 
corum epitheto alibi uso. 

b) Polybio hoc fragmentum tribuit Toupius, in eoque 
διάρσεως, quod Polybius habet 2, 83, 5, restituit pro δεαιρέ- 
σεως, quod etsi est 18, 13, 7, tamen neque illic tutum et hic 
magis etiam incommodum. Idem παραστὰς pro παρὰ τας, quod 
alibi sic dicitur de accedentibus ad obtruncandum, leniusque 
est eo quod Hemsterhusius una cum illo proponebat πατά- 
ξας. Sed praeter συνηλαμένων, quod correxit Bernhardy, duo 
supersunt vocabula nusquam lecta: προσπνεύματι, quod haud 
dubie scribendum πνεύματι, quicquid fiat inutili πρός, et im- 
proprie dici videtur, si insertum post uayo(oeig ab Suida ipso, 
ut videtur, τουτέστιν ὀργίλως, ut ipsum lemma glossae πΡνεύ- 
σας interpretatur σφοδρῶς ὀργισϑείς, recte est positum: de- 
inde παρέσφαξε, quod ἀπέσφαξε scribendum. 

c) Polybio tribuit Hemsterhusius. 


FRAGMENTA. 171 


Προσδέξασϑαι δὲ τὸ δὴ λεγόμενον πρὸς τὰς πλευρὰς 102 
τοὺς πολεμίους. [Suidas v. προσδέξασϑαι.] 

Προσεπιμετρὼν ἀεὶ τῷ δεομένῳ πρὸς τὸ παρὰ πάντων 168 
ὁμολογουμένως γίγνεσθαι τὴν ἐπὶ τούτοις χάριν. [Suidas 
v. προσεπιμετρῶν.] 

Ὁ dà κατεσκεύασε στοὰς καὶ διὰ τούτων προσηρεικό- 164 
τος τῷ τείχει τὰς κριοφύόρους μηχανάς ... [Suidas v. προσ- 
exo. 

H δὲ τύχη παρελκομένη τὴν πρόφασιν καϑάπερ ἐπὶ 105 
προσκήνιον παρεγύμνωσε τὰς ἀληϑεῖς ἐπινοίας. [Suidas v. — * 
προσκήνιον. 

Ὁ δὲ ἐξέπεμπε τὸν Πόπλιον μετὰ μεγάλης προστασίας. 166 
[Suidas v. προστασία. 

Οἱ δὲ ἔδωκαν τῷ βασιλεῖ πεντήκοντα τάλαντα πρόστι- 107 
μον τῆς ἁμαρτίας, [Suidas v. πρόστιμα.] 

Ὁ νέος ὧν κομιδῇ καὶ πρωτόπειρος τῶν κατὰ πόλε- 168 
μον ἔργων καὶ νεωστὶ γενόμενος τῆς ἐπὶ πλεῖον προαγωγῆς;, 
φιλόνεικος καὶ φιλότιμος καὶ φιλόπρωτος wv. [Suidas v. 
πρωτόπειρος."] 

Ὅτι Φιλοποίμην μετὰ δευτέραν ἡμέραν ἀπὸ τῆς πρὸς 109 
πόλεμον ἐξόδου παρήγγειλε τὰ δύο σῖτα τρία ποιεῖν. ὅτε 
βούλοιτο μίαν ἡμέραν προσλαβεῖν, ποτὲ δὲ τὰ δύο τέτταρα. 
[Suidas v. σῖτα. Ὁ] 

Ὁ δὲ Περσεὺς ἐβουλεύετο μὲν στέλλεσϑαι, οὐ μὴν ἐδύ- 110 
VOTO γε κρύπτειν τὸ γεγονός. 

Ὀλίγοι δέ τινες δεδιότες μήποτ᾽ οὐ δυνάμενοι στείλα- 171 
σϑαι καταφανεῖς γένωνται. ἀνέφερον τὸ χρυσίον. [Suidas 
v. στείλασϑαι. *] 


a) Vocabulum Polybianum pariter atque γεύεσθαι, non 
item φιλόπρωτος, cuius antiquissimus testis est Plutarchus. 
Sed cuiuscunque est, scripsi φιλόνεικος per « pro εἰ. 


b) τὰ δύο σῖτα τρέα ποιεῖν] Xenoph. Reip. Lac. 2, 5 con- 
fert Schweigh. 

c) Utrumque fragmentum Polybio convenit etiam usu verbi 
στέλλεσϑαι. Ad prius Livium 44,10,1, confert Schweigh., quum 
ex illa parte historiae Persei decerptum videatur: , Perseus 
tandem a pavore eo quo attonitus fuerat recepto animo malle 
imperiis suis non obtemperatum esse, quum trepidans gazam in 
mare deiici Pellae .. iusserat. Atque alterum fortasse refe- 
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172 Πηγνύντες εἰς τὴν γὴν ὀρϑὰ τὰ στύπη ψαύοντα ἀλλή- 
λων ἐν ἡμικυκλίου σχήματι. [Suidas v. στύπη.] 

113 Τὸ δὲ συνέχον τὸ καὶ προστάτην ἀξιόχρεων. — 
'Hv δὲ τὸ συνέχον τῆς ὑποϑέσεως αὐτῶν ὡς οὔτε φρουρὰν 
οὔτε ὕπαρχον (add. ἄν) εἰσδέξαιντο xol τῆς κατὰ τοὺς νόμους 
πολιτείας οὐκ ἂν ἐκχωρήσειαν. [Suidas v. συνέχον." 

174 Συντάξας τοῖς κυβερνήταις ανακομίζειν τας ναῦς κατὰ 
δύναμιν εἰς τὴν ᾿Ελαίαν. [Suidas v. συντάξας, ubi aliud Ρα- 
lybio diserte tributum fragmentum. *] 

175 Τοῦτο συνέϑηκεν ὁ βασιλεὺς καὶ ἐκ λογισμῶν εἴκασε 
τὸ γινόμενον. [Suidas v. συνέϑηκε.] 

170 Οἱ δὲ “Ρωμαῖοι ὑπερευδοκούμενοι κατὰ πάντα τρόπον 
τῇ τοῦ Σκιπίωνος ὁμολογίᾳ καὶ τῷ χειρισμῷ τῶν πραγμά- 
τῶν. [Suidas v. ὑπερευδοκούμενοι. : 

17 Ταχὺ δὲ τοὺς κέλητας καὶ τὰς ἡμιολίας ὑπερισϑμέσας 
ἀνήχϑη, σπεύδων καταλαβεῖν τὴν τῶν ᾿Αχαιῶν σύνοδον. 
[Suidas vv. ἡμιολίαις et ὑπερισϑμίσας, verbo Polybiano. 4] 

178 Εἰδὼς γὰρ ὅτε φαντασία σπρερὶ αὐτόν ἐστιν ὡς ἔχοντα 
χρήματα μεϑ᾽ ἑαυτοῦ πλείω, ἡρμόσατο πρὸς τὴν ὑπόϑεσιν 
ἐνδεχομένως. [Suidas v. φαντασία. e] 

19 Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι μετὰ μεγάλης φαντασίας καὶ συμπαϑείας 
τοῦ δήμου προῆγον ἐπὶ τὰς πράξεις. [Suidas ibidem.] 


rendum ad pecuniae partem ab Nicia in mare proiectam, sed 
per urinatores omnem fere extractam. 

a) Polybii si sit, notabile foret exemplum optativi formae 
ἐκχωρήσειαν pro ἐκχωρήσαιεν, quale est in fr. apud Suidam v. 
εὐπερίοπτον 80 Schweigh. expuncto, cuius etsi vix vestigium 
superest apud Polybium, tamen, nisi fallit scriptura ubi ex- 
stat vel in Vaticano, illi quoque constanter erit restituenda, ut 
Atticis esse restituendam saepius dixi ad Xenophontem, quum 
utriusque alternatio non magis in illum cadat quam in hos. 

b) Cum Livii 37, 18, 8 verbis: ,,Quae postquam Samum 
sunt nuntiata, primo "Eumenes avocatus domestico bello cum 
classe Elaeam petit,'* conferens ante Polybii 21, 8, collocan- 
dum fr. coniicit Maur. Müllerus in progr. Stendal. 1866, p. 20. 

c) Toupii Polybio tribuentis coniecturae adversatur hia- 
tus, nisi is addito ab Suida Ῥωμαῖοι illatus, ut in quarto ante 
hoc fragmento, ubi φψαύοντα. 

d) Videtur "haud dubie agi de Philippo rege. SCHWEIGH. 

e) Videtur agi de callido Hannibalis consilio, quo apud Cre- 
tenses usus est; de quo conf. Cornel. Nep. 23, 9. SCHWEIGH. 


FRAGMENTA. 173 


Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι νομίσαντες ἤδη τὸν καιρὸν παραδιδόναι 180 


φωτίζειν τὸ κατὰ τὴν ἐντολὴν ἀπόρρητον. [Suidas v. φωτί- 
ξειν, frequenti apud Polybium. *] 


His magis minusve dubiis fragmentis alia plura adiicere 
licebat quae apud Suidam Valckenarius aliique, quum non ha- 
berent cui tribuerent, Polybio sunt largiti, velut quae sunt in 
ἀϑλητὴς cum hiatu non Polybiano: Οἱ δὲ Ῥωμαῖοι ἄνδρα 
πολέμων ἀϑλητὴν τὸν ᾿Αννίβαν ἐκπέμπουσιν. et in ἀπε- 
κάϑητο, quod saepius dixit ἀποκαϑίζειν" Ὁ δὲ Σκιπίων ἀπε- 
anuo πρός tovc. πυραμίδι; ϑεωρῶν. τοὺς αὐτομόλους καὶ 
τὴν τούτων: ἀπόνοιαν, et quod in v. ἀκραιφνὲς et ἀκραιφνής, 
vocabulo non Polybiano, duplex est fragmentum, quorum prius 
Dionis putabat Maius. Add. ad illius Excerpta Vatieana p. 689, 
et quod est v. κατεριϑευομένου sine ratione ἃ Valesio Poly- 
bianis insertum: Τὸ δ᾽ ἐναντίον κατεριϑευομένου τοῦ βασι- 
λέως καὶ τῆς χώρας ἀπεχομένου καὶ κατὰ τὴν δικαιοδοσίαν 
ἐξακριβοῦντος ἐπιμελῶς, ἔλαϑον ἐκλυϑέντες ταῖς διανοίαις, 
κατολιγωρήσαντες τῆς ἑαυτῶν ἀσφαλείας. 


8) Θεασάμενοι δὲ τὸν φρονηματισμὸν τῶν ἀνθρώπων ἔν 
τε ταῖς κατ᾽ ἰδίαν ὁμιλίαις καὶ ταῖς κατὰ κοινὸν ἐντεύξεσιν, 
ξ αὐτῆς ἐπανῆλθον ἐς τὸν στρατηγόν, quae idem ponit v. 
φρονηματισμῦς, ad ea verissime Schweigh.: ,,Ad Polybium re- 
tulit Valesius; nec tamen alias apud hunc scriptorem nomen 
φρονηματισμὸς usquam legitur, nec ἐς τὸν στρατηγὸν pro πρὸς 
τὸν στρατηγὸν stylum admodum redolet Polybinnum.'" Kecen- 
.tioris Polybio aetatis omnia sunt quae exstant illius vocabuli 
exempla. Idem eandem propter rationem dubitavit de abiecto 
a me fragmento apud Suidam v. ἐμπλασσόμενοι, a Polybio 
alienissimo, sed propter Carthaginienses in eo memoratos re- 
cepto & Casaubono, In priori autem pro ἐς vel εἰς locum 
habet ὡς. 


TABULA FRAGMENTORUM. 


Quum in indice Schweighaeuseri fragmentorum numeri ab 
ipso , qui in duas partes distinxit, historicorum et geopraphi- 
corum, tum grammaticorum , positi sint servati, hic illos cum 
numeris in huius editionis marginibus collocatis componendos 
duximus. 


Schweigh. fr. hist. et geogr. 


1 huius ed. 13 28 40 
9 69 29 43 
“δ 28 80 173 annot. 8 
6 95 81 188 
d 16 82 6 
8 95 33 56 
9 15 annot. ἃ 94 108 
10 49 35 81 
11 181 annot. a 36 65 
12 p. 149, 9 37 134 
13 125 88 113 
14 137 89 170 
15 198 annot. c. 40 deletum 
15 annot. 174 41 84 
16 132 42 9 
17 130 43 84 
18 67 44 72 
19 26 45 p. 150, 4 
20 deletum 46 
21 8 41 2 
29 deletum 48 107 
23 18 49 159 
24 83 50 135 
25 55 51 139 
96 26 annot. 8 52 166 


9" 127 annot. b 53 133 





54 170 
55 146 
56 20 
57 94 
58 78 
59 64 
60 151 
61 104 
62 176 
63 73 
64 90 
65 152 
66 deletum 
67 41 
68 deletum 
69 deletum 
10 deletum 
Fragmenta grammatica 
1 p. 149 ult. 
2 p. 150, 10 
8 p. 150, 14 
4 p. 150, 18 
5 89 
6 deletum 
7 1 
8 92 
9 8 
10 93 
11 4 
12 5 
13 95 
14 96 annot. a 
15 128 annot. c 
16 98 
17 97 
18 96 
19 deletum 
20 99 
21 10 
22 21 
23 27 
24 11 
26 12 
26 99 annot. a 
21 p. 149, 10 
28 99 annot. ἃ 
29 19 
80 28 
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Quae capita praefixos habent numeros duos, hie indicantur 
altero uncis incluso. Sciendum est autem transposita inter 
se esse capita 21 — 25 libri X; capita 4—7 libri XI; capita 
1 —12 libri XII. Libri XVI cap. 10 nunc est cap. 16; libri 
XVII capita 1—17 nunc libri XVIII capita 1—17; libri 
XVIII capita 1—88 nunc eiusdem capita 18—55; libri XXII 
capita 12 —27 nunc capita 10—24; caput 23, 2, nunc libri 
XXI caput 16; libri XXIII capita 16 et 17 nunc sunt libri 
XXI capita 19 et 22; caput 18 (p. 342, 28, leg. 18 pro 8) nunc 


caput 20. 


Abba, ἡ Ἄββα, urbs Africae, 
haud Arocul Carthagine; in 
quam se recepit Syphax ca- 
stris amissis, XIV, 6, 12; 7, 5. 

Abia, ἡ ᾿4βέα, urbs Messeniae; 
a Messeniis avulsa, separa- 
tim in foedus Achaicum reci- 
pitur, XXV, 1, 2. 

Abila (τὰ), .urbs Galaaditidis, 
capta ab Antiocho Magno, 
V, 71,2. Victo Scopa recepta 
ab eodem, XVI, 39, 3. 

Abilyx (Livio Abelux vel Abe- 
lox), nobilis Hispanus, obsi- 
des Hispanorum Sagunti cu- 
Stoditos, decepto  Bostare, 
Scipionibus fratribus tradit, 
III, 98 564. 

Abrupolis, rex Thraciae, auri 
fodinas ad Pangaeum invadit, 


POLYB. HIST, INDEX, 


post Philippi obitum, XXII, 
22 ἃ, 2. E regno suo a Perseo 
depellitur, ibid. 8 2 et ὃ. 

Abstinentiae exempla apud Ro- 
manos Ífrequentia, rariora 
apud Graecos, XVIII, 17 extr. 
et seq. XXXII, 8. 

Abydus, 7 Ἄβυδος, ad fauces 
Propontidis, IV, 44, 6. Situs 
eius et portus, XVI, 99. Arisbe, 
oppidum agri Abydeni, V, 111, 
5. Abydum a terra et mari op- 
pugnat Philippus, XVI, 30; 
desperatissima consilia ca- 
piunt Abydeni, et fortissime 
pugnant; sed quum propelle- 
re hostem non possent, perire 
omnes maluerunt, quam ei se 
tradere, 31 —35. Abydum M. 
Aemilius Jegatus Romanorum, 


1 
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venit ad Philippum, et cum eo 
expostulat frustra; XVI, 84. 
Abydo excedere iubetur Phi- 
lippus, XVIJ, 2, 4; XVIII, 
91, 4. 

Academia XVI, 27, 1. In :ea 
philosophi et eorum audito- 
res inanibus argumentis stu- 
dium impendunt, XII, 26, c, 1. 
Ex ea philosophus Carneades, 
Romam legatus, XXXIII, 1,9. 
Acarnanes et Ácarnania. Quam 
ab Epiro separat sinus Àm- 
bracicus, IV, 63, 6. ÀAcarna- 
nes et Epirotae foedus fa- 
eiunt cum Illyriis, et ab illo 
tempore adversantur Aetolis 
et Achaeis, II, 6, 9 seq. Illy- 
riis septem naves auxilio mit- 
tunt adversus Aetolos et 
Achaeos, Corcyraeis opem 
ferentes, II, 10. De dividen- 
dis eorum oppidis societatem 
cum Alexandro Epiri fece- 
runt Aetoli, II, 45, 1; IX, 34, 
7; 88, 9. Foedere Antigoni 
cum Achaeis comprehensi, 
IV, 9, 4; 15, 1 seq.; 25, 3. In- 
vitati ad bellum Sociale ad- 
versus Aetolos generose bel- 
lum suscipiunt; candidus im- 
primis et ingenuus honestissi- 
musque,si quis alius, populus 
Graeciae, IV, 30, 1 seqq. 
Classem iungere cum Philip- 
po iubentur ad Cephalleniam, 
V, 8, 83. Praetor eorum Ari- 
stomachus copias suas iungit 
Philippo Aetoliam invadenti, 
V, 6, 1 sq. Ácarnaniam in- 
cursat et populatur Agetas 
praetor Aetolorum, V, 96, 1. 
In Strati agrum incursionem 
facientes, panico territi, re 
infecta redeunt, V, 96, 8. 
Lycisci Ácarnanis oratio δᾶ 
Lacedaemonios, pro Macedo- 
nibus adversus Aetolos et 


Romanos, IX,325seqq. Despe- 
rata eorum coniuratio, IX, 
40, 4 seqq.; XVI, 32, 1 et 3. 
Adversus Aetolos, Romanos 
et Illyrios opem Philippi im- 
plorant, X, 41, 3. Oeniadae 
urbs iis ademta ab Aetolis 
(IX, 89, 2), ipsis restituitur ex 
D lege Aetolorum cum 

omanis, XXII, 15, 14. Ad 
eos legatus belli Persici cau- 
88, C. Popillius, XXVIII, 
5. Concilium gentis Thurii 
actum, ibid. 8 1. 


Acastidas stadiodromus, frater 


Pytheae, XL, 1, 1. 


Acatium, genus navigii minoris, 


1, 73, 2. 


Acerrae, af Azéogot, oppidum 


Insubrium, obsessum et ca- 
ptum ἃ Romanis, II, 34. 


Acesimbrotus, Rhodiorum nau- 


archus et legatus ad collo- 
quium inter T. Flamininum 
et Philippum, XVII, 1, 4; 2, 
8 seqq. 


Acetum ex loti baccis, XII, 2,8. 
Achaei et Achaia. Achaei suc- 


currunt Epirotis adversus Il- 
lyrios, II, 6. Contra eos Epi- 
rotae et Ácarnanes foedus 
faciunt cum Illyris, II, 6, 9 
seq. Cum Aetolis decem na- 
vibus auxilio veniunt Corcy- 
raeis adversus Illyrios, sed 
ab his navali pugna ad Paxos 
vincuntur, II, 9 s. Achaeis et 
Aetolis Romani res a se ad- 
versus Illyrios gestas per le- 
gatos renunciant, II, 12, 4. 
Sociali foedere iuncti, eis- 
dem legibus, ponderibus, etc., 
eodemque magistratu utun- 
tur, IT, 37, 9 seqq. Achaeo- 
rum nomen cunctis Pelopon- 
nesiis commune factum, quum 
Achaei per se non fuissent 
maximus Peloponnesi popu- 
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lus, II, 38. Nusquam obtinuit 
status magis popularis, maior 
iuris aequabilitas et libertas 
quam apud eos, ib. $ 6. Eo- 
rum instituta et leges ascis- 
cunt civitates Magnae Grae- 
ciae, II, 39. Primus eorum 
rex Tisamenus, postremus 
Ogygus, II, 41, 4 seq.; IV, 1, 
5b. Primum foedus Achaicum, 
democratia XII urbibus con- 
stans, II, 41, 5 seqq.; oppida- 
tim dirimitur a regibus Mace- 
ne II, 40, 5; 41, 9 seq.; 
IV, 1, . Instauratur, II, 41, 
1 et e seq. et ad totam paul- 
latim Peloponnesum extendi- 
tur, auctoribus praesertim 
Arato, Philopoemene et Ly- 
corta, II, 40, 1 seq. Conf. 


Aratus, Philopoemen, Lyceor- | 


tas. Achaei, instaurato foe- 
dere, scribam communem ha- 
buerunt, et duos Praetores; 
dein nonnisi unum Praeto- 
rem, quorum primus Marcus 
Cerynensis, II, 43, paulo post 
Aratus, ibid. A Romanis pro 
praestita eis opera nihil un- 
quam aliud nisi libertatem 
civitatum Peloponnesi petie- 
runt, II, 43, 5 seqq. Cum Ae- 
tolis foedus iungunt, eisque 
in bello adversus Demetrium 
strenuam operam navant, II, 
44,1.46, 1. Achaeorum foederi 
accedunt Megalopolitani, Ar- 
givi, Hermionenses, Phliasii, 
II, 44, 0 seqq. Cleomenem et 
Lacedaemonios hostes decla- 
rant; hine bellum Cleomeni- 
cum, II, 46 extr. et seqq. Eo- 
rum amieus Ptolemaeus Euer- 
getes, II, 47, 2. Sed is dein 
spretis Achaeis Cleomenem 
iuvat, II, 51, 2. Vincuntur a 
Cleomene ad Lycaeum mon- 
tem, adLadocea, et ad Heca- 


tombaeum, II, 51, 3; 55, 2. 
Eorum σύνοδος vel ἐκκλησία 
sub hiemis initium Aegii agi- 
tur, II, 54, 3et 13; IV, 7, 1; 26, 
V 8.5 82,7; XVI, 21, 4; XXVII, 
3, 7 et 10. Ex lege ÁAegii agi 
debuit; V,1,65s.: sed et saepe 
aliis in locis est actum; velut 
Clitere, XXIII,5,1; Corinthi, 
XXIX,8,8; XXXIII, 15, 2; 
XXXVIII, 4, 2; Megalopoli, 
XXIII, 7, 2; XXIV, 12, 12; 
Sicyone, V, 1, 9; XXV, 1,5; 
XXVIII, 11, 9; XXIX, 9, 6. 
Semel illum conventum non 
σύνοδον aut ἐκκλησίαν vocat 
Polybius, sed σύγκλητον, 
XXIX, 9, 6; in quam non 
modo τὴν ᾿βοὐλὴν (magistra- 
tus) ait solere convenire, sed 
et omnes cives annis triginta 
maiores. Conventus Praetori 
creando, s. Comitia praetoria 
(τὰς ἀρχαιρεσίας), agebant 
circa Pleiadum ortum e 
tis initio), IV, 37, 2 seq.; 

121; 30/5; iV. e, 157."H 
καϑήκουσα σύνοδος, IV, 1,1, 
6, 10; 26, 7, quo tempore acta 


eit non liquet. Mantinenses, - 


qui defecerant, vi recipiunt et 
perhumaniter tractant, II, 57. 
Praetor Timoxenus IV, 6 s. 
Post Cleomenicum bellum ex- 
ercitia militaria neglexerunt, 
IV, 7, 65. Messeniis auxilium 
decernunt adversus Aetolos, 
IV, *. Infeliciter cum his 

gnant ad Caphyam, IV, 12. 
Doorotà de Bello Sociali ad- 
versus Aetolos, IV, 15 et 25. 
Avita amicitiae jura renovant 
cum Philippo, IV, 26, 7 seq. 
Societatem ineunt cum Polyr- 
rheniis Cretensibus; quibus 
auxilio mittunt 200 milites, 
IV,55,2. In commune Áchaeo- 
rum nihil amplius contribuere 


]* 





INDEX HISTORICUS 


venit ad Philippum, et cum eo 
expostulat frustra, XVI, 34. 
Abydo excedere iubetur Phi- 
lippus, XVII, 2, 4; XVIII, 
21, 4. 

Academia XVI, 27, 1. In ea 
philosophi et eorum audito- 
res inanibus argumentis stu- 
dium impendunt, XII, 26, c, 1. 
Ex ea philosophus Carneades, 
Romam legatus, XXXIII, 1,9. 
Acarnanes et Ácarnania. Quam 
ab Epiro separat sinus Ám- 
bracicus, IV, 63, 6. Acarna- 
nes et Epirotae foedus fa- 
ciunt cum Illyriis, et ab illo 
tempore adversantur Aetolis 
et Achaeis, II, 6, 9 seq. Illy- 
riis septem naves auxilio mit- 
tunt adversus Aetolos et 
Achaeos, Corcyraeis opem 
ferentes, II, 10. De dividen- 
dis eorum oppidis societatem 
cum Alexandro Epiri fece- 
runt Aetoli, II, 45, 1; IX, 34, 
7; 88, 9. Foedere Antigoni 
cum Achaeis comprehensi, 
IV, 9, 4; 15, 1 seq. ; 25, 3. In- 
vitati ad bellum Sociale ad- 
versus Aetolos generose bel- 
lum suscipiunt; candidus im- 
primiset ingenuus honestissi- 
musque,si quis alius, populus 
Graeciae, IV, 30, 1 seqq. 
Classem iungere cum Philip- 
po iubentur ad Cephalleniam, 
V, 8, 8. Praetor eorum Ari- 
stomachus copias suas iungit 
Philippo Áetoliam invadenti, 
V, 6,1 sq. Ácarnaniam in- 
eursat et populatur Agetas 
. praetor Aetolorum, V, 96, 1. 
In Strati agrum incursionem 
facientes, panico territi, re 
infecta redeunt, V, 96, 3. 
Lyeisci Acarnanis oratio δᾶ 
Lacedaemonios, pro Macedo- 
nibus adversus Aetolos et 


Romanos, IX,32seqq. Despe- 
rata eorum coniuratio, IX, 
40, 4 seqq.; XVI, 32, 1 et 3. 
Adversus Aetolos, Romanos 
et Illyrios opem Philippi im- 
plorant, X, 41, 3. Oeniadae 
urbs iis ademta ab Aetolis 
(IX, 39, 2), ipsis restituitur ex 
pacis lege Aetolorum cum 
Romanis, XXII, 15, 14. Ad 
eos legatus belli Persici cau- 
88, C. Popillius, XXVIII, 
6. Concilium gentis Thurii 
actum, ibid. 8 1. 


Acastidas stadiodromus, frater 


Pytheae, XL, 1, 1. 


Acatium, genus navigii minoris, 


1, 78, 2. 


Acerrae, of Aréogot, oppidum 


Insubrium, obsessum et ca- 
ptum a Romanis, II, 34. 


Acesimbrotus, Rhodiorum nau- 


archus et legatus ad collo- 
quium inter T. Flamininum 
et Philippum, XVII, 1, 4; 2, 
8 seqq. 


Acetum ex loti baccis, XII, 2,8. 
Achaei et Achaia. Achaei suc- 


currunt Epirotis adversus Il- 
lyrios, II, 6. Contra eos Epi- 
rotae et Acarnanes foedus 
faciunt cum Illyriis, II, 6, 9 
Seq. Cum Aetolis decem na- 
vibus auxilio veniunt Corcy- 
r&aeis adversus Illyrios, sed 
ab his navali pugna ad Paxos 
vincuntur, II, 9 8. ÁAchaeis et 
Aetolis Romani res a se ad- 
versus Illyrios gestas per le- 
gatos renunciant, II, 12, 4. 
Sociali foedere iuncti, eis- 
dem legibus, ponderibus, etc., 
eodemque magistratu utun- 
tur, IT, 37, 9 seqq. Achaeo- 
rum nomen cunctis Pelopon- 
nesiis commune factum, quum 
Achaei per se non fuissent 
maximus Peloponnesi popu- 
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lus, II, 38. Nusquam obtinuit 
Status magis popularis, maior 
iuris aequabilitas et libertas 
quam apud eos, ib. $ 6. Eo- 
rum instituta et leges ascis- 
cunt civitates Magnae Grae- 
ciae, II, 39. Primus eorum 
rex Tisamenus, postremus 
Ogygus, II, 41, 4 seq.; IV, 1, 

δ. Primum foedus Achaicum, 
democratia XII urbibus con- 
stans, II, 41, 5 seqq.; oppida- 
tim dirimitur a regibus Mace- 
E II, 40, 5; 41, 9 s8eq.; 
IV, 1, . Instauratur, II, 41, 

1 et "Ur seq. et ad totam paul- 
latim Peloponnesum extendi- 
tur, auctoribus praesertim 
Arato, Philopoemene et Ly- 
corta, II, 40, 1 seq. Conf. 
Aratus, Philopoemen, Lycor- 
tas. Achaei, instaurato foe- 
dere, scribam communem ha- 
buerunt, et duos Praetores; 
dein nonnisi unum Praeto- 
rem, quorum primus Marcus 
Cerynensis, II, 48, paulo post 
Aratus, ibid. A Romanis pro 
praestita eis opera nihil un- 
quam aliud nisi libertatem 
civitatum Peloponnesi petie- 
runt, II, 43, 5 seqq. Cum Ae- 
tolis foedus iungunt, eisque 
in bello adversus Demetrium 
strenuam operam navant, II, 
44,1.46,1. Achaeorum foederi 
accedunt Megalopolitani, Ar- 
givi, Hermionenses, Phliasii, 
II, 44, 5 seqq. Cleomenem et 
Lacedaemonios hostes decla- 
rant; hinc bellum Cleomeni- 
cum, II, 46 extr. et seqq. Eo- 
rum amicusPtolemaeus Euer- 
getes, II, 47, 2. Sed is dein 
spretis Achaeis Cleomenem 
iuvat, II, 51, 2. Vincuntur a 
Cleomene ad Lycaeum mon- 
tem, adLadocea, et ad Heca- 


tombaeum, II, 51, 55, 2. 
Eorum σύνοδος vel HERES 
sub hiemis initium Aegii agi- 
tur, II, 54, 3et13; IV, 7, 1; 26, 
T 8.5 82,7 : 'XVL 21, 4; XXVII, 
8, 1 et 10. Ex lege Aegii agi 
debuit; V,1,65s.: sed et saepe 
aliis in locis est actum ; velut 
Clitere, XXIII, 5,1; Corinthi, 
XXIX, 8,8; XXXIII, 15, 2; 
XXXVIII, 4, 2; Megalopoli, 
XXIII, 7, 2; XXIV, 12, 12; 
Sicyone, V, 1, 9; XXV,1,5; 
XXVIII, 11, 9; XXIX, 9, 6. 
Semel illum conventum non 
σύνοδον δαὶ ἐκκλησίαν vocat 
Polybius, sed σύγκλητον, 
XXIX, 9, 6; in quam non 
modo τὴν ᾿βουλὴν (magistra- 
tus) ait solere convenire, sed 
et omnes cives annis triginta 
maiores. Conventus Praetori 
creando, s. Comitia praetoria 
(τὰς ἀρχαιρεσίας), agebant 
cirea Pleiadum ortum (aesta- 
iis initio), IV, 37, 2 seq.; V, 
1, 1; 30, 7; 1V, 82, 1, 7. Ἢ 
καϑήκουσα σύνοδος, IV, 1, 1, 
6, 10; 26, 7, quo tempore acta 
eit non liquet. Mantinenses, 
qui defecerant, vi recipiunt et 
perhumaniter tractant, II, 57. 
Praetor Timoxenus IV, 6 s. 
Post Cleomenicum bellum ex- 
ercitia militaria neglexerunt, 
IV, 7, 6 s. Messeniis auxilium 
decernunt adversus Aetolos, 
IV, 7. Infeliciter cum his 

gnant ad Caphyam, IV, 12. 
ΛΆΒΗΙ de Bello Sociali ad- 
versus Aetolos, IV, 15 et 25. 
Avita amicitiae iura renovant 
cum Philippo, IV, 26, 7 seq. 
Societatem ineunt cum | Polyr- 
rheniis Cretensibus; quibus 
auxilio mittunt 200 milites, 
IV,55,2. In commune ÁAchaeo- 
rum nihil amplius contribuere 
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decreverunt Dymaei, Pharae- 
enses ef Tritaeenses, quum 
auxilium & praetore adversus 
Aetolos nullum acciperent, 
IV, 66, 4 seqq. Áchaeos in 
servitutem redigere conatur 
Apelles, IV, 46; 82, 2 seqq. 
Praetor Eperatus, IV, 82, 8; 
V, 1. Decretum de stipendio 
solvendo militibus Philippi, 
V, 1, 11 seq. Praetor Aratus, 
V, 30, 7; 91 8eqq. Pacem cum 
Aetolis faciunt et Bello So- 
ciali finem imponunt, V, 105. 
Praetor rursus creatur Ti- 
moxenus, V, 106, 1. Praetor 
Euryleo; praefectus equitum 
Philopoemen, X, 24, 1; 25, 6. 
Adversus Aetolos (qui cum 
Romanis et Attalo societa- 
tem contraxerant), et adver- 
818 Lacedaemonios opem 
implorant Philippi, X, 41, 2. 
Equites eorum exercet Philo- 
poemen, X, 24 seq.; 21 seq. 
Qui imperitiam ducum casti- 
gat, et disciplinam omnem 
militarem apud Achaeos re- 
stituit, XI, 8—10. Eodem du- 
ce Machanidam et Lacedae- 
monios acie vincunt, Tegeam 
capiunt et Laconicam impu- 
ne depraedantur, XI, 11—18. 
Omnis iuventus in unum diem 
Tegeam a Philopoemene con- 
vocata incursionem facit in 
Laconiceam, XVI, 36 seq. 
Achaeis edicunt legati Ro- 
manorum populum Rom. bel- 
lum indixisse Philippo, ni ab 
iniuria in Graecos abstineret, 

VI, 27, 4. Philippus conci- 
tat eos ad bellum cum Roma- 
nis, XVI, 38: sed illi decreto 
facto a Macedonum partibus 
ad Romanos transeunt, XVII, 
6, 7. In colloquio Philippi 
cum T. Quintio Corinthum et 


Argos ἃ Philippo repetunt, 
XVII, 2, 5; 6,8. Post bellum 
Philippicum Romae per lega- 
tos societatem petunt Roma- 
norum; 864 litem eis movent 
Eleorum, Messeniorum et 
Aetolorum legati, XVIII, 25, 
6. Adversus eos et Romanos 
Antiochum advocant irati Ae- 
toli, III, 3, 3. Eumeni auxi- 
lia mittunt adversus Antio- 
chum, XXI, 7, 1 seq. M. Ae- 
milius Lepidus consul literis 
&d commune Achaeorum scri- 
ptis increpat eos ob res La- 
cedaemone prave administra- 
tas, XXIII, 1, 1 8eq.; conf. c. 
7, 5 seq. Romam legatos mit- 
tunt, praetore Philopoemene, 
XXIII, 1, 4; 7, 1; et ad Pto- 
lemaeum Epiphanem, XXIII, 
1,6; 7, 1. Achaeis Philopoemen 
facultatem dat res à Boeotis 
per vim repetendi; unde belli 
initium, XXIII, 2, 10 seqq. 
Praetor Aristaenus; et conci- 
lium gentis Megalopoli actum, 
quo conveniunt legati Roma 
et Alexandria redeuntes, tum 
legati regum Eumenis et Se- 
leuci, dona pollicentes, et Cae- 
cilius legatus Rom., XXIII, 
7 —10; conf. c. 4, 5 seq. 
Achaeorum magistratus, Ar- 
gis congregati, Q. Caecilio 
negant conventum gentis, eo 
quod scriptum Senatus man- 
datum non haberet, XXIII, 
10, 10 seqq.; 12, 5 seqq. Sic 
Tito Quintio, XXIV, 5, 168eq. 
Achaeos Romae in senatu ac- 
eusat Q. Marcius; legatis eo- 
rum, auxilia adversus Messe- 
nios petentium, responsum 
dari curat, e quo patebat 
non impedituros Romanos, si 
qui populia societate Achaeo- 
rum vellent discedere; legati 
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ipsi Romae retinentur, XXIV, 
10, 1 et 8 seqq.; conf, XXV, 
1, 8. Ptolemaeus Epiphanes 
decem Achaeis naves dono 
offert, ad quas accipiendas 
nominantur legati, Lycortas, 
Polybius, Áratus iunior; sed 
morte regis praepeditur lega- 
tio, XXV, 7. Praetor Hyper- 
batus, XXVI, 1, 1. Exsulum 
Lacedaemoniorum causa le- 
gati Áchaeorum Romam mit- 
tuntur; in his Callicrates 
adulator Romanorum, prodi- 
tor suae gentis et auctor ma- 
lorum, XXIV, 1—3. Praetor 
Callierates, XXVI, 3, 14; 
Archo, XXVII, 2, 11; rursus 
Archo, XXVIII, 6, 9; 7, 6. 
Quo praetore per Polybium 
consuli Romano auxilia offe- 
runt adversus Perseum ; quae 
ille non accipit, XXVIII, 10 
seq. Auxilia ab Achaeis petunt 
Ptolemaei íratres, et duces 
Lycortam et Polybium; sed 
illi legatos mittunt ad pacem 
inter Ptolemaeos et Antio- 
chum Epiphanem concilian- 
. dam, XXIX, 8—10. Absque 
suo incommodo 30 aut 40 
milla militum armare pos- 
sunt, XXIX, 9, 8. Per legatos 
Romae pro exsulibus suis 
(qui ob belli Persici culpam 
Romam erant evocati, et per 
Italiae municipia distributi, 
XXX, 10, 6 seqq.; XXXII, 9, 
δ) frustra deprecantur, XXXI, 
8; rursus, praecipue pro Po- 
lybio et Stratio, XXXII, 7, 14 
seqq.: rursus, XXXIII, 1, 3 
seqq. et c. 2: rursus, XXXIII, 
18: ad extremum liberantur 
exsules Achaeorum, interce- 
dente Catone, XXXV, 6. De- 
lios, qui imperium Athenien- 
sium fugientes in Achaiam 


commigraveranf, civitate do- 
nant, XXXII, 17. Et Rhodii 
et Cretenses auxilia petunt 
ab Achaeis ad bellum quod in- 
ter se gesserunt: auctore Cal- 
lierate neutri populo auxilia 
mittuntur, XXXIII, 15. Con- 
cilium Corinthi habitum, ibid. 


8. 3. Ab eis auxilia petunt 


adversus  Pseudophilippum, 
Thessalorum legati, XXXVII, 
1 ἃ, 8. Litteris Manilii con- 
sulis obtemperhantes Poly- 
bium Lilybaeum mittunt, 
XXXVII, 1e, 1 5644. — Belli 
Romanorum Achaici seminu, 
XXXVIII, 1—65. Controver- 
sias et bellum habent cum 
Lacedaemoniis c. 2, 11; 3, 2 
seqq.; XL, 2,6. Fortuna, quum 
servatos Áchaeos vellet, fecit 
ut nullo negotio vincerentur, 
et celeriter subigerentuy, XL, 
5, 8seqq. Vincuntur Achaei 
a Mummio pugna ad Isthmum 
commissa, III, 32, 3; XL, 14, 
4. Ex mandato decem lega- 
torum Polybius res Achaiae 
ordinat, XL, 10. — Achaeorum 
nescio quis, ad praeturam 
(puto) nominatus, deprecatur 
honorem, fragm. histor. 1. 


Achaei Phthiotae, liberi renun- 


ciantur ex SCto Romanorum, 
XVIII, 29, 5. Thessalis eos 
attribuit T.Quintius cum de- 
cem legatis, ib. 30, 7. Quibus 
ex locis intelligitur Phthiotas 
omnes nomine Achaeorum di- 
ci ἃ Polybio. Gente Achaeus 
dicitur Phaxidas V, 65, 3, qui 
Melitaeensis perhibetur V, 
63, 11, quippe ex Melitaea, 
Phthiotidis oppido. 


Achaeus, princeps et auctor 


gentis Achaeorum. Imaginem 
eius, e Peloponneso in Acar- 
naniam a Romanis iam de- 
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portatam, ἃ Mummio repetiit 
et obtinuit Polybius, XL, 8, 
10. 

fllius Andromachi, 
fratris Laodices, quae uxor 
fuit Seleuci Callinici, patris 
Antiochi Magni, IV, 51, 4; 
VIII, 22, 11. Eius uxor Lao- 
dice V, 74, 5; VIII, 21, 4; 
Mithridatis filia, regis Ponti, 
VIII, 22, 11, soror Laodices, 
uxoris Ántiochi Magni, V, 
43, 1 seqq. Seleueum Cerau- 
num, Callinici filium, trans 
Taurum comitatus, caedem 
Seleuci ulciscitur; et sub Án- 
tiocho, Seleuci successore, 
Asiae cis Taurum praefectus, 
Attalo quas ille sibi subiece- 
rat Asiae regiones eripit: 
mox diadema et regium no- 
men ipse sibi asciscit, IV, 2, 
6; IV, 48; V,40, 1; 57, 5. Ex- 
peditionem adversus Antio- 
chum in Syriam molitur, sed 
eam ob seditionem in exercitu 
ortam omittit, etPisidiam po- 
pulatus domum redit, V, δ. 
Sardibus in Lydia sedes ha- 
bet, V, 57, 4. Conf. Sardes. 
Ab eo auxilia contra Rhodios 
petunt Byzantii, IV, 48, 1 et 
18. Eius pater ÀAndromachus, 
Alexandriae captivus, preci- 
bus Rhodiorum condonatur, 
IV, 51. Fictam Achaei epi- 
stolam  Hermias Antiocho 
offert, qua significatur Pto- 
lemaeum cum Achaeo facere, 
V, 42, 1 8eq. Nuncios ad hune 
mittit Antiochus, &ccusans 
eum et fidem eius obtestans, 
V, 67,1seq. Haud dubie cum 
Ptolemaeo Philopatore con- 
silia communicat Achaeus, 
V, 66, 3, intercedentibus Ni- 
comacho et Melancoma Rho- 
diis, VIII, 17, 9 seq. Eum 


foedere cum Antiocho com- 
prehensum vult Ptolemaeus 
V, 068, 12. Pedlenissensibus 
Pisidiam incolentibus Gar- 
syeridem cum exercitu auxi- 
lio mittit adversus Selgenses, 
V, Τῷ seq.; deinde ipse Sel- 
gam venit, proditione Logba- 
sis capturus urbem, sed spe 
frustratus pacem cum $el- 
gensibus facit, 74—706; inte- 
rim Milyadem et maiorem 
Pamphyliae partem sibi sub- 
iicit, 77, 1. Dum ad BSelgas 
haeret, Attalus ei Aeolidem 
et Mysiam eripit, 77, 2 seqq. 
Ab Achaeo timet Antiochus 
post pugnam ad Rhaphiam, V, 
87, 9. Sardibus eum obsidet 
Antiochus et urbem capit, 
VII, 15 seqq. Arcem Achaeus 
tenens, V, 17, 4, per Bolidem, 
& Sosibio ad se liberandum 
missum, proditur Antiocho, 
VI, 17 seqq.; et praWer opi- 
nionem captus, c. 22, suppli- 
cio ab eo afficitur, c. 23. 


Achaia occupatur a Tisameno, 


II, 41, 4. Achaiae civitates 
XII, primum foederatae, II, 
41, 6. Conf. Achaei. 


Achelous amnis, Acarnaniam 


ab Aetolia disterminans, Stra- 
tum urbem praeterfluit, IV, 
63, 7 et 11, coll. 64, 1; V, 13, 
10. Conf, V, 6, 6; 7, 3 et 6. 


Achradina, ἡ ᾿χραδένη, pars 


urbisSyracusarum: eam clas- 
se oppugnat Marcellus, VIII, 


Achriana, ᾿Αχριανή, Hyrcaniae 


urbs, X, 31, 14. 


Acies, Acies navalis M. Atilii 


et L. Manlii, quatuor classi- 
bus constans, triquetra, rostri 
figura, I, 26. Acies ad forci- 
pis figuram, ἐν ἐπικαμπέῳ,, 
27, 4; V, 82, 9; XII, 21, 6. 
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Bifrons Gallorum ad Telamo- 
nem, II, 28 seq. Hannibalis 
et Romanorum ad Trebiam, 
III, 72. Lunata, μηνοειδής, 
HI, 113, 8. Conf. Pugna. 
Equitum acies qua altitudine 
instruatur ad pugnam, XXII, 
18, 3. Quot equites in acie 
capiat stadium, XIT, 19, 9; 
quot pedites, XII, 20 seqq. 
Aciei instruendae ratio uai- 
tat& apud Romanos, paulu- 
lum immutata & Scipione in 
pugna cum Hannibale, XV, 
9, 7 seqq. Romanae aciei 
eomparatio cum  phalange 
Macedonica, XVIII, 11 seqq. 

Acilius. Manius Acilius Glabrio 
consul, capta Heracles, Àe- 
tolos in fidem recipit, non in- 
telligentes quid hoc esset fidei 
Romanorum se permittere, 
XX, 9 seqq. Vincit Antiochum 
ad Thermopylas, XX, 8 fine. 
Amphissum obsidet, ubi suc- 
cessor ei venit L. Scipio, 
XXI, 2; provincia decedit, 
XXI, 8, 13. 

Aerae, Aetoliae oppidum, V, 
18, 8. . 

Acriae, "4xoíot, oppidum Laco- 
niae, V, 19, 8. : 

Acrocorinthus, 0 Δκροκόρινϑος, 
quum praesidio Ántigoni Go- 
natae teneretur, proditione ca- 
pitur ab Árato, LI, 43, 4; 45,3; 
IV, 8, 4. Antigono Dosoni in 
pignus societatis et amicitiae 
offerturab eodem et ab illo ac- 
cipitur, II, 51, 6 et c. 52. Spa- 
tium interAcr.et Oneos montes 
fossa et vallo munit Cleome- 
nes, II, 52, 5. Àcr, et Ithoma- 
tam servare suadet Philippo 
Demetrius Pharius, VII, 11,3. 
Post bellum Philippicum Aer. 
praesidio tenent Romani, 
XVIII,28,42. Conf.Corinthus. 


Acte, ἡ ᾿ἀκτή, orientalis ora Pe- 
loponnesi, V, 91, 8. 

Actium, fanum Acarnanum (ad 
verbum, Templum Litorale); 
ibi angustissimus est sinus 
Ambracicus, IV, 63, 4. 

Aecusilochus, Asiae dynasta, foe- 
dere Eumenis cum Pharnace 
comprehensus, XXVI, 6, 12. 

Adaeus, praefectus Bubasti ur- 
bis, XV, 27, 6. 

Adaeus, Beroeensis Macedo, 
Persei legatus ad Genthium,. 
XXVIII, 8. 

Addua. Vide Adua. 

Adherbal (4vdoflag), dux Car- 
thaginiensium, praefectus ur- 
bis Drepanorum, I, 46, 1; 49, 
4, pugna navali ad Drepana 
vincit P. Claudium, et clas- 
sem eius disperdit, I, 49—52. 
Eius trierarchus et primus 
amicus Hannibal, Amilca- 
ris filius, I, 44, 1, et collega 
Carthalo, eius tamen imperio 
subiectus, I, 53, 1. 

Adiganes, magistratuum nomen 
apud Seleucienses ad Tigrim, 
V, 54, 10. 

Adimantus, ephorus Lacedae- 
monius, Philippo favens ad- 
versus Aetolos, perseditionem 
occiditur, IV, 22; deinde falso 
accusatur apud Philippum ut 
&uctor tumultus, 23, 5 et 8. 

Ádmetus, & Philippo necatus, 
XXIV, 8, 9. 

Adranodorus (vel potius Ha- 
dranodorus) suadet Hierony- 
mo regi Syracusarum ut re- 
lietis Romanis Hannibalis 
partibus se adiungat VII, 2 
et 5. 

Adrene vel Adrane, 467v, 
oppidum Thraciae, XIII, 10, 1. 

Adrianus ager. Vid. Hadria- 
nus. ] 

Adriaticum mare vel Adrias, o 


"Aóo/ags, I, 2, 4; II, 17, 5; III, 86, 
8 seq.; 87, 1l; 88, 1. ὃ ᾿ἀδρίας 
κόλπος, ὁ κατὰ τὸν Ad orav 
κόλπος, oí κατὰ τὸν ᾿Αδρίαν 
κόλποι, Adriaticus sinus, II, 
14, 4 et 11; 16, 7 (ubi plur.). 
ἡ κατὰ τὸν "ἀδρίαν ϑάλαττα, 
II, 16, 4. Intimus Adriatici 
sinus recessus, ὁ τοῦ παντὸς 
"4ógíov vel Agfa. μυχὸς, 11, 
14,6; III, 47,4; ὁ ᾿ἀδριατικὸς 
μυχὸς, IT, 16, Ἢ; XXXIV, 6, 10. 
Ad introitum sinus Adriatici 
(scil. e Ionio mari naviganti- 
bus) ad dextram est Oricus, 
oppidum Epiri, VII, 19, 2. 

Adrumetum, urbs Africae (me- 
tropolis Byzacenae, ὁ '4óQv- 
Bag), XV, 5,8. Ibi castra 
habet Hannibal ex Italia re- 
versus, ibid. Eodem post pu- 
gnam ad Zamam fuga se re- 
cipit, XV, 15, 3. 

Adua vel Addua, ὁ ᾿Αδόας vel 
"óovag, fluvius superioris 
Italiae, seu Galliae Cisalpi- 
nae, exitelacu Lario, XXXIV, 
10, 21. Qua Adua in Padum 
influit, consules intrarunt in 
Insubrium fines, II, 32, 2. 
Adys, urbs Africae, capta ἃ Re- 

'" A gulo, I, 30, 6. 

Aeacidae bello gaudent veluti 
epulis, iuxtaHesiodum, V, 2,6. 

Aecae, Alxot, oppidum Italiae, 
inApuliae etSamnii confiniis, 
III, 88, 9. 

Aedilis. In Aedilium aerario 
Romae servantur tabulae ae- 
neae foederum, in Iovis Ca- 
pitolini templo, III, 26, 1. 
Aedilis creatur Scipio Afric. 
maior simul cum fratre, X , 4 
geq. Aedilitas maximus honos 
qui iuveni patricio Romae 
confertur, X, 4, 1. 

Aedui (Alves) tortasse legen- 
dum pro Ἄρδυες, III, 47, 3. 


- 
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Aegae, oppidum Aeolidis; cuius 
cives Áegaeenses, Αἰγαιεῖς, 
quum prius Áchaeo se tradi- 
dissent, tradunt se Attalo, V, 
11,4. Damnaeis illata sarcire 
tenetur Prusias, XX XIII, 11,8. 

Aegaeum mare, “ἴγαιον, III, 2, 
8; XVI, 34,1 

Aegates. Vid. Aegusa. 

Aegeates Telecles XXXIII, 1,3. 

Aegienses. Vide Aegium. 

Aegina insula a Romanis occu- 
pata, IX, 42 a. 

Aeginetae "captivi, de redem- 
ptione Publium rogantes male 
primum habiti, mox in gra- 
tiam veniunt, IX, 42 a. AP. 
Sulpicioin servitutem redacti 
sunt, et ab Aetolis Áttalo ven- 
diti, pretio 30 talentorum, 
XXIII, 8, 9 seqq.; XI, 6, 8. 
Aegineta Cassander, XXIII, 


8, 9. 

Aegira, ἡ ἡ Αἴγειρα, ἡ τῶν Ai- 
iios dy πόλις, urbs AÁchaiae, 
ex XII primis foederatis, II, 
41, 8, sita ad sinum Corin- 
thiacum, inter Aegium et 
Bicyonem, IV, 57, 5 seq. Per 
proditionem capta ab Aetolis, 
servatur virtute civium, et 
plurima pars Aetolorum occi- 
ditur, IV, 51 seq. 

Aegitna, «Αἶγιτνα, oppidum ad 
mare in finibus Oxybiorum 
Ligurum, XXXIII, 7, 2, vi 
capitur a Romanis, 8, 2. 

Aegium, Αἴγιον, urbs Achaiae, 
ex XII primis olim foedera- 
tis, II, 41, 8. Aegienses, oí 
Αἰγιεῖς, mox eis civitatibus 
se adiunxerunt quae foedus 
instaurarunt, eiecto praesidio 
Macedonico, II, 41, 13 seq. 
ÁAegii conventum agunt Achaei 
appetente hieme; eodem venit 
Antigonus Doson, II, 54, 3; et 
rursus anno sequenti, ib. $13. 


ET GEOGRAPHICUS. 9 


Add. 1V, 7, 1; 26, 7 8eq.; 82, 
7; XVI, 27, 4; et XXVIII, 3, 
10. Conf. Achaei. Ex lege 
semper Áegii agi conventus 
Achaeorum debuit; sed Ara- 
torum causa Sicyonem trans- 
tulit eum Philippus, V, 1, 6 
seqq. Tridui itinere abest ἃ 
Megalopoli, II, 55, 1. Inter 
Aegium et Sicyonem est Ae- 
gira, IV, δ, 5. Naves suas 
Aegium mittit Philippus, V, 
101, 4; et ipse eo cum exerci- 
tu venit, 102, 5. 
Aegos flumen, Αἰγὸς ποταμοί; 
pugna navalis ibi facta, I, 6, 
1; in qua Lacedaemonii ab 
Hermocrate Siculo adiuti, 
XII, 25 p, 6. 
Aegosages, gens Gallica, in 
Asiam invitati ab Attalo, 
cum eo Aeolidem et Mysiam 
Achaeo eripiunt; dein eis se- 
desassignantur ad Hellespon- 
tum, V, 77 seq.: effuse depo- 
pulantur urbes ad Hellespon- 
tum; hinc Troade eiecti &b 
Alexandrensibus, Abydeno- 
rum fines infestantes, deleti 
sunt ἃ Prusia, V, 111. Conf. 
Tectosages et Rigosages. 
Aegosthenense vinum dulce, A:- 
γοσϑενίτης οἶνος, VI, 2, 4. 
Aegussa insula, ante Lilybaeum 
sita, una ex Aegatibus, I, 60, 
4: ad eam pugna committitur 
navalis inter C. Lutatium et 
Hannonem, qua 50 naves Pu- 
nic&e demersae sunt, 70 ca- 
ptae, I, 60 seq. Sed Aegusae 
vel Aegussae insulae, inter 
Lilybaeum et Africam sitae, 
eaedem quae Aegates, I, 
. 44, 2. 
Aegyptus et Aegyptii, Vid. Pto- 
lemaei, Aegypti reges. — Ae- 
Eyptiacas res ante Olymp. 
XL gestas multi scripsere; 


quare nil opus fuit ut altius 
eas repeteret Polybius, II, 
37,06. Res Aegyptiacas plu- 


rium annorum simul unolibro 


XIV complexus est, XIV, 12. 
Aegypti turbae sub finem 
regni Ptolemaei Philopatoris, 
III, 2, 8. Conf. XIV, 12. Opti- 
mates rebelles domiti 'sub 
Ptolemaeo Epiphane XXIII, 
16. Aegypti reges praeter Ae- 
gyptum tenuerant Coelesyri- 
am et Cyprum, tum et opportu- 
nissima loca per omnem Asiae 
oram a Pamphylia ad Helles- 
pontum, item Lysimachiam, 
AenumetMaroneam, aliasque 
Thraciae urbes, V, 34, 7 seq.; 
et Ptolemaeus etiamnum Phi- 
lopator multas Sami naves 
habuit, et magnum militum 
numerum aluit Ephesi, V, 35, 
11. Aegyptii, victoria ad Rha- 
phiam inflati, arma capiunt 
contra Ptolemaeum Philopat., 
V, 107, 1 seqq.; III, 2, 4; 
XIV, 12, 4. Ex Aegypto Ro- 
mani frumentum petunt in 
annonae inopia bello Hanni- 
balico, IX, 44. Ea potitur 
Antiochus Epiphanes, exce- 
pt& Alexandria, XXVIII, 16, 
1; XXIX, 1, 1. Eam Ptole- 
m&aeis Servant Romani, exire 
iusso per Popillium Antiocho 
Epiphane, XXIX, 11, 11. Ae- 
gyptiiin ira crudelissimi, X V, 
88, 10. 


Aegys, oppidum Laconiae, in 


Areadiae confinibus. Hinc 
Aegyticus ager, ἡ Αἰγῦτις 
χώρα, II, 54, 3. 


Aemilia, soror L. Aemilii, patris 


naturalis Scipionis minoris, 
uxor Africani maioris, avi 
adoptivi Scipionis minoris, 
XXXII, 12: eius heres Sci- 
pio minor pretiosum appara- 
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tum, quem moriens illa ei re- 
liquerat, donat matri suae, 
repudiatae 8. L. Aemilio, ibid. 
L. Aemilius Papus Cos. Árimi- 
num mittitur δα prohibendos 
Gallos, II, 283, 5. Arimino in 
Etruriam properat ad succur- 
rendum Romanis, qui ἃ Gallis 
ibi premebantur, II, 26. Du- 
plici acie caedit Gallos, cum 
collega e Sardinia redeunte, 
271—831. 

L.Aemilius Paulus Cos. mittitur 
in Illyricum, adversus Deme- 
trium Pharium rebellem, III, 
16, 7; IV, 87, 4. Bellum ibi 
fortiter gerit, IIT, 107, 8; Di- 
malum et Pharum urbes vi 
eapit, et victo fugatoque 
Demetrio Illyricum . omne, 
quod sub Demetrio fuerat, 
recipit, IIT, 18 seq., IV, 66,8. 
Ex Illyrico triumphat, III, 19, 
12 seq.; IV, 66, 8. Consul 
iterum cum C. Terentio, III, 
106, 1; V, 108, 10; omnium 
animos et spem in se conver- 
tit, III, 107, 8; 108, 1; horta- 
iur milites, 108 seq.; pugnan- 
di consilium non probat, nec 
tamen impedire potest, 110; 
alternis diebus cum C, T'eren- 
tio imperium habet, 110, 4; 
pugnam oblatam ab Hanni- 
bale detrectat, 112; dextrum 
eornu tenet in pugna Can- 
nensi, 114, 6; fortissime pu- 
gnans cadit, optimus civis, 
116. 

L. Aemilius Paulus, superioris 
filius. Eius concio ad popu- 
lum EKomanum de bello Ma- 
cedonico, XXIX, 1 a, seqq. 
Ante eius expeditionem ad- 
versus Perseum nil bello in 
Macedonia proficiebant Ro- 
mani; XXIX, 1 ἃ, 8. Consul 
Perseum acie vincit, XXIX, 
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6; XVIII, 18, 4. Stupet Mace- 
donicam phalangem, XXIX, 
6, 11 seq. Eius concio coram 
Perseo captivo, XXIX, 6 b. 
seq. Hibernat in Macedonia, 
XXIX, 8, 11. Ad Cibyratas 
Scribit de Polyarato Romam 
mittendo, XXX, 9, 18. Civi- 
tates Graeciae obit, XX X, 15. 
Quas elaborandas Perseus 
curaverat columnas, Suas eis 
statuas imponit, ibid. 1 seqq. 
Ludos celebrat inMacedonia, 
XXXI, 3, 1. Septuaginta op- 
pida Epiri evertit, XXX, 15, 
D seq. Vir abstinentissimus, 
XVIII, 18, 4 seqq.; XXXII, 8. 
Moritur, XXXII, 8, 1; 14, 1. 
Eius duo filii naturales, Fa- 
bius et Scipio, XVIII, 18, 6; 
XXXII, 14. 


Lucius Aemilius Regillus, elas- 


sis Romanae praefectus bello 
Antiochico, XXI, 6,1; 8,3 
seqq. Pugna navali ad Myon- 
nesum vincit Àntiochum, 9, 
18; 10, 1; XXII, 7, 16. Trium- 
phans 'Romam redit, XXII, 7, 
17. 


M. Aemilius Paulus, Cos. Cum 


Ser. Fulvio, capit CIX nava- 
les Poenorum, I, 36; classem 
Rom. infando naufragio amit- 
tit, 37. 


M. Aemilius Lepidus. Eo con- 


sule Romani agrum Picenum, 
Gallis Senonibus ademtum, 
dividunt colonis, II, 21, 7. 


M. Aemilius Lepidus, minimus 


natu e legatis ad regesAntio- 
chum et Ptolemaeum missis, 
ad Abydum urbem expostulat 
cum Philippo, et ab eo ut iu- 
venis ridetur, XVI, 84. Con- 
sul,deinde Pontifex Maximus, 
XXIII, 1,29; idemque princeps 
senatus, XX XII, 22, 5. Eius 
consilia sequitur legatus Pto- 
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lemaei, XXVIII, 1, 8. Charo- 
pem Epirotam Romae domo 
sua prohibet, XXXII, 22, 5. 
Aenae (sive Ánaeae) fanum 
Ecbatanis, auro et argento 
abundans, X, 27, 12 seq. 
Aeneas Tacticus scripsit com- 
mentarios περὶ τῶν Στρατη- 
γικῶν, id est, de Officio Im- 
peratoris, X, 44, 1, Eius ratio 
signa dandi per faces, emen- 
data & Polybio, X, 44 seq. 
Aenianicus sinus, idem qui Ma- 
liacus, inter Locros Epicne- 
midios et Thessaliam, X, 
42, b. | 
Aenus, urbs maritima Thraciae. 


Conf, Maronea. Ora Thraciae, 

ubi sunt hae urbes, in regum 
Aegypti erat potestate, V,34, 
8. Conf. Lysimachia. -— Ae- 
nii inter se dissident, alii ad 
Eumenem, alii ad Macedones 
inclinantes, X XIII, 6, 7; 13, 
9. Exsules Àeni et Maroneae 
apud senatum Rom. querun- 
tur de Philippo, XXIII, 11,2. 
Ex eisdem urbibus praesidia 
deducere iubetur Philippus, 
XXIII , 11, 4. Easdem a se- 
natu Rom. dono sibi petit 
Attalus, XXX, 3, 3; promittit 
senatus, 3, 5. Sed mox revo- 
cato promisso liberas eas de- 
clarat, 8, 7. 

Aeolia s. 4.60]18. Aeoliae urbes 
Achaeo eripit Áttalus, V, 7, 
2; easdem dein occupavit 
Antiochus Magnus, XXI, 10,4. 

Aeoliae insulae, I, 25,4. Vid. 
Liparaeae. 


Aeolus, cur ventorum promus- 
condus rexque ventorum fi- 
ctus ab Homero, XXXIV, 2, 
4 seqq. et 11, 15—20. 

Aepium, oppidum Triphyliae, 
IV, 774, 9, in deditionem 
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accipitur a Philippo, IV, 80, 
13. 

Aerarium Romanumin potestate 
est senatus, VI, 13, 1. In ae- 
dilium aerario, in Iovis Capi- 
tolini templo, conservantur 
aeneae tabulae foederum, 

. III, 26, 1. 

Aerenosii, populus Hispaniae 
citerioris, subacti ab Hanni- 
bale, III, 36, 2. 

Aeschrion AÁcarnan Romanis 
favens, XXVIII, 5, 1. 


Aesculapii fanum, Ἀσκληπιεῖον, 
prope Agrigentum, I, 18,2; 
Ambraciae, XXII, 10, 2; Car- 
thagine Nova, X, 10, 8; Per- 
gami, XXXII, 26, 1. Aescula- 
pii statua, Phyromachi opus, 
rapta a Prusia, XXXII, 26, 4. 

Aethale, insula Etruscorum, 
XXXIV, 11, 4. 


Aethalea vocatur Lemnus in- 
sula, ibid. 

Aethiopia. Circa eam sese con- 
tingunt Ásia et Africa, III, 
88, 1. Utrum a meridie eius 
continens sit terra, an mari 
ea ambiatur, nemo affirmare 
potest, ibid. 

Aetna. Post eam maximus Si- 
ciliae mons Eryx est, I, 55, 7. 

Aetoli et Aetolia. Medionem 
urbem Illyridis oppugnant; 
et iam de titulo manubiarum 
inter se litigant, II, 2; ab 
Agrone, rege Illyriorum, ma- 
gna clade afficiuntur, II, 3 
seq. Gens superbia ferox, II, 

. 8,8; 4,6; cui innata est im- 
no et prava cupiditas, 
I, 45,1; 49,83. Neque pacisne- 
que belli iura norunt, IV, 67, 
4; nil turpe putant, dummodo 
quaestus assit, II, 46, 3; IX, 
88, 6: assueti ex rapto vivere 
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et ferinam quandam agere 
vitam, IV, 3, 1. Eorundem 
avaritiam odit T. Quintius, 
XVIII, 17, 1. Succurrunt Epi- 
rotis adversus Illyrios, II, 6; 
eis adversantur Acarnanes et 
Epirotae, foedere icto cum 
Illyriis, 6, 95eq. Cum Achaeis 
suppetias veniunt Corcyraeis, 
obsessis ab Illyriis, II, 9 seq. 
Aetolis et Achaeis Romani per 
legatos renunciant victoriam 
suam de Illyriis et pacem eis 
datam, II, 12, 4 seq. Cupidi- 
tati eorum se opponit Áratus, 
II, 48, 9. Cum eis foedus iun: 
gunt Achaei, eosque iuvant 
in bello adversusDemetrium, 
Philippi patrem, II, 44, 1; 46, 
1. Invidia accessionum tacti, 
quibus creveratresp. Achaeo- 
rum, cum Antigono Philippi 
tutore et cum Cleomene 80- 
cietatem contrahere adversus 
Achaeos student; sed consilia 
eorum pervertit Aratus, II, 
45 seq. Antea cum Alexan- 
dro, Epiri rege, pactum fece- 
rant de dividenda Acarnania, 
II, 45, 1; IX, 84, 7; et cum 
Antigono Gonata, de dissol- 
venda rep. Achaeorum, II, 48, 
1; IX, 84, 6; 88, 9. Quum Án- 
tigoni Dosonis metu quieti 
fuissent, spreta Philippi pue- 
ritia praetexium quaesivere 
rebus Peloponnesi se immi- 
scendi, IV, 2. Hinc Bellum 
Aetolorum et Lacedaemonio- 
rum cum Achaeis et Philippo, 
Bellum Sociale, III, 2, 3; IV, 
8—21; b I—fin.; V, 1—30; 91 
—105. Aetolici impetus et 
avaritiae plenus iuvenis Do- 
rimachus, IV, 3, 6. Aetoli pi- 
raiíae, e Messenia praedam 


agentes, Phigaliae morantur, - 


quae socia eratet in potestate 
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Aetolorum, IV,3,8; 79, 6seq. 
Eorum praetor Aristo, ubi 
vide, Eos ad bellum Messe- 
niis inferendum hortatur Do- 
rimachus, IV, 5. Socios et 


. amicos habent Eleos, IV, 5, 4. 


Duce S8copa Messeniam in- 
cursant, IV, 6. Magis habiles 
ad viritim pugnandum extra 
aciem, quam in acie, IV, 8, 
10. Ad Caphyas proelio vin- 
cunt Áchaeos, IV, 12. Astu- 
ium et absurdum decretum 
faciunt adversus Áchaeos, IV, 
15,8 seqq. Insolenter rident 
eos qui de eorum iniuriis que- 
runtur, 16, 4. Cum iis clam 
societatem ineunt Lacedae- 
monii, 16, 5. Denuo cum Il- 
lyriis in Achaiam irrumpunt, 
IV, 16, 11, et Cynaetham pro- 
ditione capiunt, IV, 18, et 
comburunt, 19, 6. Dianae fa- 
num Lusis spoliant, 18, 9 
seqq.; 19, 4. Inde per Ehium 
domum abeunt, frustra eos 
persequente Demetrio Phario, 
19, 6 seqq. Querelae socio- 
rum de Aetolorum iniuriis, 
IV, 25. Fit decretum de bello 
inferendo Aetolis, ibid. Po- 
testatem templi Delphici, Am- 
phictyonibus ademtam, sibi 
solis vindicaverant, 25,8. La- 
conicam etiam populati erant, 
ducibus Charixeno et Timaeo, 
IV, 34, 9. Conf. IX, 84, 9. Eo- 
rum praetor Scopas, IV, 97, 
ereatus pro more comitiis au- 
tumnalibus, IV, 37, 2. Ex 
foederis lege mille milites 
auxilio mittunt Cnosiis Cre- 
tensibus, IV, 53,8. Vicissim 
mille Cretenses accipiunt 8 
Cnosiis, 55, 4. Per Epirum 
in Aetoliam intrat Philippus 
et plura oppida capit, IV, 61 
seqq. Interim Aetoli duce 
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Scopa Macedoniam  deva- 
stant, et Dium diruunt cre- 
mantque, 62; dein praetore 
Dorimacho Epirum  deva- 
Stíant, et templum Dodonae- 
um cremant, 67; socios non 
minus quam hostes spoliant, 
19, 3. In Aetoliam denuo ex- 
peditionem suscipit Philip- 
pus, et Thermum devastat, 
ubi conventum agere Aetoli 
consueverant, V, 6 seqq. Per 
Rhodiorum et Chiorum lega- 
tos Philippum sociosque Rhi- 
um ad colloquium invitant, 
Sed ipsi ad diem non assunt, 
V, 28 seq. Agetas praetor 
Acarnaniam et Epirum incur- 
. B8&t, ete, V, 91, 1, et c. 96. 
Naupactum congregati pa- 
cem faciunt cum Philippo 
sociisque, et finis imponitur 
Bello Sociali, V, 103 — 105. 
In Aetoliam profugit Lycur- 
gus, rex Spartae, V, 29, 88eq. 
Aetolis intercedentibus Pto- 
maeus Philopator Ántiochum 
legationibus differt, V, 63, 5; 
91, 1. Lacedaemonios ad suas 
et Romanorum partes trahere 
Btudent contra Philippum,IX, 
28 seqq. Soli olim contra Àn- 
tipatrum oculos attollere ausi 
erant; soli restiterant Bren- 
no, IX, 30, 3. Cum Romanis 
et Attalo arma sociant contra 
Philippum et Achaeos, IX, 
30, 7 seqq. X, 41, 1, Eius so- 
cietatis conditiones, IX, 39, 
8; XI, 6, 2 seqq.; XVIII, 21, 
7. In ea 8e primos periculis 
obiici queruntur, Romanos in 
subsidiis stare, X, 23. Lega- 
tus Rhodiorum in plurium le- 
gatorum congressu(fortasse in 
Achaeorum conventu), gravi 
oratione eos hortatur; ut bello 
Adversus Philippum et Grae- 


cos absistant, et Romanorum 
societati renuncient, XI, 5 — 
1. Assiduitate belli et luxu 
obaerati, pace facta cum Phi- 
lippo et Achaeis, Dorimachum 
et Scopam nominant ad no- 
va8 leges et novas tabulas 
conficiendas, XIII, 1; Fragm. 
hist. 68. De pace cum Phi- 
lippo facta vide ibid. et XV, 
23, 8; XVII, 1, 14. XVIII, 21, 
8. Lysimachenses, Calchedo- 
nios, Cianos, eorum socios 
Philippus post illam pacem 
ab hac societate abstraxit et 
sibi adiunxit, Cianos etiam in 
servitutem redegit, XV, 23, 7 
seqq.; XVII, 3, 11 seq. ; 4, 4. 
Naupacti cum iis de bello ad- 
versus Philippum  redinte- 
grando agunt legati Romano- 
rum, XVI, 27, 4. Eorum prae- 
tior Phaeneas interest collo- 
quio Philippi cum T.Quintio, 
XVII, 1,4; 3,1. Aetolicam 
et theatralem orationem ibi 
habet Alexander Isius Aeto- 
lus, XVII, 4, 1. Aetolorum 
mos lege sancitus spolium de 
spolio capiendi; qui Áetoliam 
prius ex Áetolia erant subla- 
turi quam illam legem abro- 
gaturi, XVII, 4, 8; 5,1 seq. 
Plerosque eorum non esse 
graecos contendit Philippus, 
XVII, 5, 8. Victo Philippo, 
non exspectatis Romanis, ca- 
Sira eius spoliant, XVIII, 10, 
4. Eorum avaritiam, domi- 
nandi libidinem, et iactan- 
tiam odit T. Quintius; ipsi 
Quintium & Philippo corru- 
ptum suspicantur, XVIII, 17. 
Philippum prorsus regno eie- 
ctum volunt et oppida sibi 
petunt, quae eis negat Quin- 
tius XVIII, 19, 5 seqq.; 20, 11 
seqq. Inde semina belli Ro- 
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manorum Aetolici et Antio- 
chici, 22, 1 seq. Praetor eo- 
rum Álexamenus, XVIII, 206, 
11. Carpunt senatusconsul- 
tum de pace Philippo data, 
XVIII, 28. In conventu Ther- 
mico cum eis agit Cn. Corne- 
lius, unus e decem legatis T. 
Quintio adiunctis, XVIII, 31, 
b seqq. Irae suae indulgen- 
ies, Antiochum advocant ad- 
versus Romanos et Achaeos, 
III, 3, 3. Per Apocletos suos 
deliberant cum Antiocho, XX, 
1, 1, Conf. Apocleti. Bellum 
eorum cum Komanis infelix, 
III, 3, 6. Capta a M. Acilio 
Heraclea, fidei Romanorum 
se permittunt, XX, 9, Con- 
sule durius cum eis agente 
bellum continuant, 10; lega- 
ios Romam mittunt, quibus 
anceps responsum dat sena- 
tus, XXI, 1,3seqq. Pro Aetolis 
apud Seipiones intercedunt 
Athenienses, et inducias sex 
mensium impetrant, XXI, 2 
seq. et 6, 2. Quum non conve- 
nisset pax, mittitur adversus 
eos M. Fulvius consul; interim 
ili Amphilochiam, Aperan- 
tiam etDolopiam recipiunt, a 
Philippo praereptas, XXII, 8. 
Capta Ambracia urbe, pacem 
iis dat Fulvius, XXII, 9—13: 
quae intercedentibus Athe- 
niensibus Romae confirmatur, 
14. Formula foederis, 15. Ad 
eos legati mittuntur belli Per- 
Sici causa, C. Popillius et Cn. 
Octavius, XXVIII, 3,2; 4,1 
seqq. In Aetolia post bellum 
Persicum civilium caedium 
omnia plena, XXX, 14. Tran- 
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Semel victi bidui aut tridui 
viam solent recedere, I, 74, ?. 
Afros Romano more armat 
Hannibal], III, 87, 3; 114, 1. 
Macedonico more armati in 
exercitu Ptolemaei Philopa- 
toris, V, 65, 8. 


Africa, ἡ 4ifvg. Eo primum 


iraiiciunt Romani Regulo et 
Manlio Coss., I, 29. Primi 
eorum in África successus, 
tum clades, 29—34. Afri- 
cae populi, Poenis subiecti, 
ab eisdem deficiunt, et cum 
rebellibus mercenariis fa- 
ciunt, I, 70, 9. Durissime tra- 
ctati 3 Poenistempore belli Si- 
euli, I, 72. Ex Africain Hispa- 
niam, et ex Hispania in Afri- 
cam milites mutui praesidii 
causa traiecit Hannibal, III, 
83, 8 seqq. Res Africae et Ita- 
liae rebus Graecorum misceri 
coeptae, V,104,4. Africa una 
e tribus terrae partibus, inter 
Nilum et Columnas Herculis, 
III, 37, 2 et 5. In Aethiopia 


contingunt se Asia et Africa, 


88, 1. Longitudo ditionis Poe- 
norum in Africa, 39, 28. Afri- 
cae fertile solum, XII, 3 s.: 
quanquam omnem arenosam, 
siccam et sterilem putaverat 
Timaeus, ibid. Animantium 
ibi quum domesticarum tum 
ferarum copia, XII, 3, 3seqq. 
Totius longitudo XXXIV, 15, 
in fine fragm. lat. Alia de 
Africae geographia ibid. 


Africanus iunior XXXV, 4, 7. 


Vid. Cornelius Scipio. 


Africum Bellum, I, 70, 7. Vide 


Mercenariorum bellum eum 
Poenis, 


quilltas restituitur mortuo Africus ventus, Alv, X, 10, 1. 
Lycisco, XXXII, 20 a, et 1 Agathagetus Rhodius suadet 


Seqq., 21, 1. 
Afri, Λέβυες, Afri et Numidae. 


civibus ut iam inde ab initio 
belli Persici Romanis se ad- 
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iungant, XXVII, 6,3; XXVIII, 
3 


3. Ὁ : 
Agatharchus, unus e filiis Aga- 
thoclis, Syracusarum regis, 
interfectus (ut ferebatur) ab 
avo Hippocratis et Epicydis, 
VII, 2, 4. 
Agatharchus, legatus Hierony- 
mi regis, Carthaginem mis- 
sus, VII, 4, 1. 
Agathoclea, meretrix, in pote- 
State habuit Ptolemaeum Phi- 
lopatorem, XIV, 11, 5; 12, 3; 
soror AÁgathoclis, invisa Ale- 
xandrinis post mortem Philo- 
patoris, XV, 25, 8; 25a, 9, 
18; 26, 1—3. Macedonibus 
frustra ubera exserit, quibus 
puerum regem aluisse 86 ait, 
81, 13; ad supplicium quae- 
ritur, 32, 11; nuda cum soro- 
ribus et cognatis adducitur, 
et a populo discerpitur, 33, 7 
seqq. 
Agathocleae nomen Aristome- 
nes filiae suae dedit, XV, 31,9. 
Agathocles e figulo rex Syra- 
cusarum, XII, 15, 6; XV, 85, 
2. Eius mercenarii, origine 
Campani, vi potiuntur Mes- 
sana urbe, I, 7. Áfricae par- 
tem sibi subiicere est cona- 
tus, XV, 35, 5. Eius tempori- 
bus in fide Poenorum manse- 
rat Utica, I, 82, 8. Acerba 
maledicentia eum persequitur 
Timaeus, contra cuius calu- 
mnias eum defendit Polybius, 
VIII, 12, 12; XII, 15. Siciliae 
tyrannus, initio regni saevis- 
simus, dein clementissimus, 
IX, 23, 2; iudice Scipione in 
administratione rerum soler- 
tissimus et cum iudicio au- 
dacissimus, XV, 36, 6. Eius 
filiuus Agatharchus: vide suo 
loco. 
Agathocles, Oenanthes filius, 


amicus Ptolemaei Philopato- 
ris, XIV, 11, 1; cum Sosibio 
praeest administrationi re- 
rum, V, 63, 1; XV, 34, ὅ seq. 
Eius consilio Antiochus M. in 
Coelesyri& legationibus dif- 
fertur interim dum bellum 
parant Aegyptii, V, 63, 2 
seqq. Dinonem Dinonis filium 
interficit, XV, 26 8 seq. Falsi 
nominis tutor Ptolemaei Epi- 
phanis, crapula, lascivia, et 
insolentia, odium in se et se- 
ditionem concitat Aegyptio- 
rum, XV,25; 25a. Frustra Ma- 
cedonum opem implorat, 26— 
82; in vincula abductus, con- 
foditur ab amicis, ne &b ini- 
micià cruciaretur, 83. Nulla 
virtute fuerat conspicuus, 34. 


Agathynus Corinthius, Leucade 


cum navi in portu stans iuxta 
: Illyriorum naves, violata fide 
ab eis capitur, V, 95, ὃ. 


Agathyrna, Siciliae oppidum, 


IX, 21, 10 seq. 


Agelaus Naupactius: per eum 


ScerdilaedusIllyrius societa- 
tem facit cum Aetolis, IV, 16, 
10. Dorimachus praetor eum 
et Scopam Eleis suppetias 
mittit, V, 8, 1. Gravem ora- 
tionem de pace habet, V, 103 
extr. et 86eq.: quae oratio 
commovit Philippum et so- 
cios, 105, 1 8eq.; 107,5. Prae- 
tor creatur Aetolorum, mox 
vero ab eisdem reprehendi- 
tur ob pacem factam, 107, 5 
Beqq. 


Agema Macedonicum, distin- 


guitur à cetratis in exercitu 
Philippi, V, 26, 1; a cetratis 
pariter et à phalange in exer- 
citu Ptolemaei Philopatoris, 
ubiAgema e tribus fere milli- 
bus constabat, V, 66, 1 seqq.; 
84, 4. Validissimum habeba- 
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tur equitum corpus, XXXI, 
8, 8. 

Agepolis, Rhodiorum legatus 
ad Q. Marcium Philippum 
cos. et ad C. Marcium Fi- 
gulum, classis praefectum, 
XXVIII, 14, 6; 15, 1 seqq. 
Romam legatus, XXIX, 4,4 
et c. 7; XXX, 4,2. 

Ager. Flaminii lex de dividen- 
dis agris, II, 21, 7 seq. Ápud 
Lacedaemonios aequali modo 
inter cives distributus, VI, 46, 
8; 48, 3: non item apud Cre- 
tenses, 46, 1. 

Agesarchus X Megalopolitanus, 
pater Ptolemaei, praefecti 
Aegypti, XV, 25 à, 10; XVIII, 
88, 8. 

Agesias, Achaeorum legatus in 
Macedoniam ad gratulandam 
ducibus Romanis victoriam 
de Perseo, XXX, 10, 8. 

Agesilaus, rex Lacedaemonio- 
rum; eius in Ásiam transitus 
patefecit ignaviam Persarum, 
III, 6, 11. Commode Spartae 
auxilio venit, quum in eo es- 
set ut caperetur ab Epami- 
nonda, IX, 8, 6. Quaecunque 
ab eo gesta sunt, contraria 
erant sociali Graecorum ra- 
tioni, 23, 7 seq. 

Agesilaus alius iunior; filius 
Eudamidae, pater Hippome- 
dontis, IV, 35, 13. 

Agesilochus, Rhodiorum pryta- 
nis, monet cives suos ut cum 
Romanis spes suas iungant 
bello Persico, XXVII, 8, 3 
seqq.Romamlegatus, X XVIII, 
2, 1; 14, 5 et 8. Legatus in 
Macedoniam ad L. Aemilium 
005. et ad Perseum, XXIX, 
4, 4. 

Agesipolis, Agesipolidis filius, 
Cleombroti nepos, puer ad- 
modum, rex creatur Spartae 
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post mortem Cleomenis; ei 
tutor datur Cleomenes,Cleom- 
broti filius, patruus pueri, IV, 
35, 10 seqq. Romam legatus 
missus capitur & piratis et 
occiditur, XXIV, 11, 1 seq. 

AÁgesipolis, pater superioris, 

Agesipolis, Dymaeus, bello ca- 
ptus ab Eleis, V, 17, 4. 

AÁgetas, praetor Aetolorum, V, 
91, 1; Acarnaniam et Epirum 
incursat, V, 96, 1 seq. Phano- 
tensium urbem proditione ca- 
pturus, suis artibus luditur, 
96, 6. 

AÁgminis Romani ratio, VI, 40. 
Agminis coactores, οὐραγοί, 
VI, 24, 2. 

Agones, “γώνες, populus Galli- 
cus Cisalpinus, II, 15, 8: nisi 
legendum Εὐγανεῖς vel Aty- 
yoveg. Conf. Aegones. 

Ágrai vel Agraei, populus Ae- 
tolicus, non Graecus, XVIT, 
5,8, Iidem dicuntur Agrianes, 
in exercitu Antigoni Dosonis, 
II, 65; 2; in Philippi exercitu 
Antiochi adversus Ptolemae- 
um, V, 79, 6, 

Agrigentum, ὁ 4xocyag, ἡ τῶν 
““κραγαντίνων πόλις, urbs Si- 
ciliae; arx et horreum belli 
Poenorum, I, 17. Obsidetur & 
Romanis, ibid. et seqq., qui 
obsidentur ipsi ab Hannone, 
18 seq. Capitur à Romanis, 
19. Poeni urbem quidem prae- 
sidio tenuerant, sed cives li- 
bertate et legibus suis passi 
erant frui, II, 7, 7, coll. I, 
48, 8. Tunc Galli mercenarii 
Poenorum, qui eam eustodie- 
bant, diripere urbem conati 
erant,sed eamservavitAlexo, 
ibid. et II, 7, 8. Receptum a 
Poenis bello Punico tertio, 
proditur Romanis: ea occa- 
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sione situs urbis et praestan- 
tia describitur, IX, 27. Colo- 
nia erat Rhodiorum, ibid. $8. 
Nominis origo, IX, 27,1. Pha- 
laridis taurum nunquam ibi 
exstitisse contendit Timaeus, 
XII, 25. A4xocyag fluvius, IX, 
21, 1, 5. 

Agrii, ἄγριοι, iidem qui Agrai 
vel Agraei, si vera lectio, 
XXVI, 7, 1: ubi Σαρδῳους 
fortasse ex Livio scribendum 
pro 4yotovg. 

Agrinium, oppidum Ácarnaniae, 

2732 Ὁ 

Agron, rex Illyriorum, Pleurati 
filius, II, 2, 4; pacta cum De- 
metrio, Philippi patre, mer- 
cede Medionios ab Aetolis 
obsessos adiuvat et magna 
clade afficit Aetolos, II, 28eq.: 
inde laetitia elatus potui et 
comissationi indulget; unde 
in pleuritidem incidit, qua 
brevi tempore abripitur, II, 4. 
Ei mortuo in regnum succedit 
vidua Teuta, II, 4, 7. 


Ala. Alae sociorum in exercitu 
Romano, VI, 26, 9. Ala (ἴλη) 
vel cohors regia Philippi, X, 
42, 6. Amicorum ala; vid. 
Hetaeri. 

Alabandenses, cives urbis Ala- 
bandorum in Caria, commea- 
tus praebent Philippo, XVI,24, 
6: tamen eorum agrum diripit 
Philippus, ibid. 8. Orthosiam 
invadentes acie vincuntur ἃ 
Ehodiis, XXX, 5, 15. Alaban- 
densis Menedemus V, 79, 6. 


Alba, urbs Italiae. Albam usque 
penetrant Galli cum exercitu, 
II, 18, 6. Ibi vitam finivit Phi- 
ibus Persei filius, XXXVII, 
1 d, 2. 

Albinus. Vid. Postumius. 

Alcaeus scite ridere consueve- 
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rat Isocratem grammaticum, 
XXXII, 6, 5. 

Alcamenes Lacedaemonius oc- 
cisus a factione Aetolica, IV, . 
22, 11. 

Alcamenes, Diaei sodalis prae- 
toris Achaeorum, XL, 4, 9. 
Alces in Alpibus, XXXIV, 10,8 
Beq. 
Alcetas, Boeotorum praetor, 

y 4; 19. 

Alcibiadis consilio Athenienses 
Chrysopolim tenentes porto- 
ria exegerunt a navigantibus 
in Pontum, IV, 44, 4. 

Alcibiades Spartanus e vete- 
rum exsulum numero Romam 
legatus ingratus adversus 
Achaeos, XXIII, 4,8; 11,7 
seq.; 12, 2 seq.; XXIV, 4, 3. 

Alcithus, Xenophontis filius, le- 
gatus Achaeorum ad Pto- 
lemaeum Philometorem, 
XXVIII, 10, 9; 16, 3. 

Aletes, metallorum argenti in 
Hispania inventor, ut heros 
ab incolis colitur, X, 10, 11. 
Tumulus prope Novam Car- 
thaginem ab eo denominatus, 
ibid. 

Alexamenus, Áetolorum prae- 
tor, XVIII, 26, 11 seq. 

Alexander, Philippi filius, rex 
Macedoniae. Usque ad eius 
regnum substitit foedus pri- 
stinum Achaeorum, 11, 41, 6 
et 9. Primi successores eius 
Seleucus, Ptolemaeus et Ly- 
simachus, circa unum idem- 
que tempus omnes e vivis ex- 
cesserunt, II, 71,5; conf.41,2. 
Eius traiectio in Ásiam non 
erat causa, sed initium belli 
contra Persas, III, 6, 14. Phi- 
lippi patris molitiones in rem 
suam contulit, XXII, 22 b, 4. 
Eius imperium in Ásia remo- 
tissimas et parum cognitas 
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olim regiones patefecit itine- 
ratoribus, III, 59, 3. Eius se- 
veritatem in Thebanos exer- 
citam (conf. V, 10,6.) non imi- 
tatus est Philippus in Lace- 
daemonios, IV, 23, 8 et c. 24. 
À Thebanis et Persis poenas 
sumens a templis tamen et 
locis diis sacratis abstinuit, 
V,10,6. Eius merita in Grae- 
cos, IX, 34, 1 seqq. Ut de eius 
genere prognatus videretur 
sollicite laboravit Philippus 
Demetrii, V, 10, 10. Àb eo 
neglecta fuerat Artabazanis 
dynastia, V,55, 9. Magna pars 
gloriae eius comitibus ipsius 
ac ministris debetur, VIII, 
22, 1 seqq. Callisthenem as- 
sentatorem suum interfecit, 
XII, 12c, 2. Eius pugnam 
cum Dario in Cilicia pugna- 
tam imperite descripsit Calli- 
Sthenes, XII, 17 —22. Cum 
Dario in aperto potissimum 
campo bellum gessit, urbes 
raro exscidit aut perdidit, 
XVII, 8, 5. 

Alexander, Acmeti filius, dux 
copiarum Antigoni in pugna 
adversus Cleomenem, Mace- 
donibus chaleaspidibus prae- 
fectus, II, 66, 5. 

Alexander alius, in eadem An- 
tigoni acie equitatui praefe- 
ctus, II, 66, 7; minus perite 
rem gerit quam iuvenis Phi- 
lopoemen, 68, 1 seqq. Hic 
idem videtur esse atque ille 
Alexander, quem satellitio et 
eustodiae corporis praeposi- 
tum Philippo reliquit idem 
Antigonus, Philippi tutor, IV, 
87, 8 8eq.: quem apud Philip- 
pum calumniatus est Apelles, 
87, 5. Idem a Philippo The- 
bas mittitur δὰ persequen- 
dum Megaleam, V, 28, 6 seq. 


Alexander, 
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Eius studium et benevolentia 
in Philippum laudatur, VII, 


10, 6. 
Alexander Aetolus per prodi- 


tionem in Aegira urbem ir- 
rumpit, IV, 57: in certamine 
occiditur, 58. 


Alexander Aetolus: vid. Alex- 


ander Isius et Alex. Tricho- 
niensis. 


Alexander, Ántigonipater, lega- 


ti Persei ad Boeotos, XXVII, 
5, 1. 


Alexander, Attali legatus Eo- 


mam, XVII, 10, 11. 


Alexander Balas, qui Antiochi 


Epiphanis filius perhibeba- 
tur, Romam adducitur ab He- 
raclide, XXXIII, 14,1. Quam- 
vis manifesta fuerit fraus, 
impetrat tamen ἃ senatu ut 
in Syriae regnum restituatur; 
sic enim intelligendus locus 
XXXIII, 16, 9, coll. $ 13. 


Alexander, Epiri rex. Cum eo 


societatem iungunt Aetoli de 
subigenda et dividenda Acar- 
nania, II, 45, 1; IX, 34, 7. 

Isius cognomine, 
gente Aetolus, cum Phaenea 
interest colloquio T. Quintii 
cum Philippo et invectivam 
habet in Philippum, XVII, 3: 
quam ille Aetolicam et thea- 
tralem dicit, 4, 1. Ab Aetolis 
legatus mittiturRomam,X VII, 
10, 9. Rursus cum Phaenea 
interest colloquio Titi cum 
sociis de pace Philippo dan- 
da, XVIII, 19, 6 seqq. coll. 
20, 11; 21, 3. Rursus Romam 
mittiturlegatuscum Phaenea, 
XXII, 8, 11, senex, 9, 14: sed 
interceptus ab Epirotis, quum 
pretium redemtionis quamvis 
ditissimus solvere nollet, in 
custodiaservatusest,mox vero 
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Romanorum iussu absque pre- 
tio liberatus, XXII, 9. 

Alexander, Molonis frater, Per- 
sidi praefectus sub Antiocho 
Magno, V, 40, 7; cum fratre, 
Mediae gatrapa, deficit ab 
Antiocho, V, 41, 1; 43, 5 seq. 
Victo Molone ab Antiocho se 
ipse iugulat, 54, 5. 

Alexander Pheraeus, Thessa- 
liae tyrannus, in vincula con- 
iicit Pelopidam Thebanum, 
VIII, 1. Obliterata quaedam 
de eo XXXVIII, 1b, 1. 

Alexander, Phocidi pr&efectus 
& Philippo, decipit Aetolos, 
Phanotensium arcem se eis 
traditurum pollicitus, V, 69, 
4 seqq. 

Alexander Trichoniensis, dux 
Aetolorum, carpit extremum 
agmen Philippi, Thermo re- 
gredientis, V, 18, 3. Dorima- 
cho etScopae legumlatoribus 
resistit, XIII, 1 a, seqq. 

Alexandri Turris, ὁ ᾿ἀλεξάνδρου 
πύργος, in Thessalia, XVIII, 
10, 2 


Alexandria Aegypti. Eo fugit 
ibique perit Cleomenes, ubi 
vide. Eo Ptolemaeus Philo- 
pator contrahit milites mer- 
cenarios, quos extra Aegy- 
ptum aluerat, V, 68, 8 et 10. 
Ibi viget rationalis medicina, 
XII, 26 d, 8. Copiae Alexan- 
driam tenentes Agathocli in- 
fensae, XV, 25 a, 21. Ibi et 
Carthagine in publicis tumul- 
tibus non minus pueruli quam 
viri tumultuantur, XV, 30, 10. 
Ea pene potitur Antiochus 
Epiphanes, XXVIII, 18, 1; 
XXIX, 1, 1. Ibi tria genera 
degunt hominum, XXXIV,14. 

Alexandria Troas, V, 111, 8. 
Cives eius urbis liberant 
Ilienses &b obsidione Gallo- 
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rum et Gallos universa Troa- 
de eiiciunt, ibid. Alexandren- 
ses benigne compellantur ab 
Attalo ob servatam fidem, V, 
18, 6. Ea se cessurum polli- 
cetur Antiochus Scipionibus, 
XXI, 10, 3; 11, 2. 

Alexis, arcis Apameae custos; 
eius 'opera utitur Hermias ad 
perdendum Epigenem, V, 50, 
10 seqq. 

Alexon, gente Achaeus, militans 
apud Poenos, sua fide impe- 
dit proditionem mercenario- 
rum Agrigenti et Lilybaei, I, 
43, 8 se q. coll. II, 7, 1. 

Aliphera, 7 ᾿Ἀλίφειρα, urbs olim - 
Arcadiae et Megalopoli con- 
tributa, a Lydiada tyranno 
Eleis permutando concessa, 
IV, 77, 10; 78, 1 5eqq. Eam 
oppugnat capitque Philippus, 
IV, 18, 6 seqq. Alipherenses, 
MAupetoeie, IV, 78, 8; 77, 10. 

Allaria, urbs Cretae , XIII, 10, 2. 

Allariotes Cnopias, V, 63, 12; 
65, 7. 

Allobroges, ᾿Δλλόβριγες, Galliae 
populus inter Rhodanum et 
Alpes, III, 49, 13; infestant 
Hannibalem Alpes conscen- 
dentem, 50 seq. 

Alpes. Earum iuga incipiunt a 
Massilia et locis Sardoo mari 
superiectis, pertinentque us- 
que ad ultimum Adriatici si- 
nus recessum, II, 14, 6, per 

. 29200 stadia, i4, 9; XXXIV, 
10,17. Alpes, τὰ ᾿Δλπῖνα ὄρη, 
etÁpenninus coincidunt supra 
Massiliam, haud procul a Sar- 
doo mari, I, 14,8. Hannibalis . 
transitus per eas, III, 47— 50. 
Ante Hannibalem Galli plus 
semel cum magnis exercitibus 
eas erant transgressi, III, 48, 
6. Nono die ad summa iug& 
pervenit Hannibal, III, 63, 9 
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Cacumina perpetuis nivibus 
tecta, III, 65, 1et9. Veluti arx 
sunt universae Italiae, 54, 2. 
Earum magnitudo et memora- 
bilia, II, 15; XXXIV, 10, 8 
seqq. Quatuor per eas transi- 
tus. ibid. 8 1g. 

Alpheus, fluvius Peloponnesi, 
Heraeam urbem alluit, IV, 
18,92. Pontem in Alpheo ad 
Heraeam instaáurat Philippus, 
11,5. Memoratur XII, 4 d, 5. 
Per decem stadia sub terra 
occultatur, XVI, 17, 5 seqq. 
ubi et alia de eius cursu. 

Althaea, urbs princeps Oleadum 
in Hispania, expugnata ab 
Hannibale, III, 18, 5 seq. 

Alypus Ambraciota ab Aetolis 
Romam missus, XXII, 8, 11. 

Amaeocritus, praetor Boeoto- 
rum, XX, 4, 2. 

Amanicae (af "4uav(ósg) Pylae, 
XII, 17, 2. 

Ambracia, urbs et regio; Ám- 
bracius sinus: vide in Ambra- 
cus. 

Ambracus, ὁ ἄμβρακορ, IV, 61, 
7, οἱ Ambracia, ἡ Δμβρακία, 
XVII, 10, 10; XXII, 9, 2 et 5; 
13, 9: urbs bene munita Ae- 
tolorum, olim Pyrrhi regia, 
18,9. Eius situs, IV, 61, 7. 
Ad eam obsidendam Philip- 
pum hortantur Epirotae, qui 
potiundae Ámbraciae, id est 
ditionis ÁAmbraciotarum, avidi 
erant, 61. Urbem capit Phi- 
lippus et Epirotis tradit, 63. 
Eandem oppugnat Fulvius 
consul, XXII, 9, 1—6, et c.10 
seq. Intercedente Amynan- 
dro Ámbraciotae urbem Ro- 
manis tradunt, 19, Statuas et 
tabulas pictas ex urbe avehi 
curat Fulvius, 18, 9. Ibi ex- 
sulant Thurio profugi, XVII, 
10, 10. — Ambracius sinus, 
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ὁ ᾿Δμβρακικὸς κόλπος. Eius 
descriptio, IV, 68, 4 8eqq.; V, 
6,13. Per eum ex Epiro in 
Acarnaniam traiicit Philip- 
pus, IV, 63, 4; per eundem 
redit, 66, 4. In eundem rur- 
sus anno sequente invehitur 
ex Cephallenia et Leucade 
veniens et Limnaeam portum 
petens, V, 5,12 et 14. Am- 
braciotae Álypus, Lamius; 
quos vide. 

Ambrysus, urbs Phocidis, ab 
Aetolis tentata, IV, 25, 9. 

Amicorum ala; vid. Hetaeri. 

Amilcar senior, dux copiarum 
pedestrium Poenorum in Si- 
cilia, caedit auxiliares Roma- 
norum, dissidentes ἃ Romanis, 
I, 94. Idem, dux classis, ad 
Tyndaridem minus prospere 
pugnat, II, 25, coll. 27, 6. In 
pugna navali cum Regulo 
cornu sinistro praefectus 
vincitur fugaturque, 27 seq. 
Revocatur ex Sicilia in Afri- 
cam adversus Regulum, I, 30. 
Eius filius Hannibal, diversus 
8 Barcae filio, 44, 1. 

Amilcar, cognomine Barcas, I, 
56, 1, pater Hannibalis, I, 64, 
6; II, 1, 6, dux classis Poeno- 
rum, agrum Locrorum Brut- 
tiorumque in Italia popul&- 
tur; inde ad Heircten inter 
Erycem montem et Panor- 
mum castra posuit, Romanis 
imminens, Panormum tenen- 
tibus, I, 56. Multis ad Panor- 
mum certaminibus cum Ro- 
manis per tres annos conti- 
nuos singulari fortitudine et 
mira industria defunctus est, 
57. Erycem urbem in medio 
monte sitam oceupat, ubi rur- 
8us per biennium certavit, 58. 
Baream, cuius &udacia nil 
fuit terribilius, Eryce in clas- 
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sem recepturus erat Hanno, 
ad pugnam navalem cum Lu- 
tatio, I, 60, 3 et 8. Hannone, 
priusquam ad Erycem appel- 
lere posset, victo, summa re- 
rum Amilcari traditur; qui 
pacem petit a Romanis, pru- 
dentis ducis officio functus, 
62. Dux consilio et virtute 
omnium 8uae aetatis prae- 
Stantissimus, 64, 6. Icto foe- 
dere cum Lutatio et Roma- 
nis, reliquiis copiarum Eryce 
Lilybaeum deductis (unde in 
Africam erant deducendae), 
imperium deponit, 66, Ei in- 
fensi sunt mercenarii rebelles 
in Africa, quod ab eo se ne- 
glectos putarent, 68, 12. Bello 
cum mercenariis praeficitur, 
idque bellum probabili cum 
successu gerit, 75 —78. Hu- 
manitatem eius, qua in capti- 
vos utitur, suspectam faciunt 
rebelles, 79, 8. Ei collegam 
Hannonem dant Poeni, orant- 
que ut gnaviter bellum per- 
sequatur, 81. Copias iungit 
cum Hannone ; sed ob ducum 
discordiam nil recte geritur, 
82. Hannibalem collegam 
nanciscitur, et cum eo bene 
rem gene iuvante Naraua 
Numida, 82, 12 seq.; 84 seq. 
Hannibale ab hostibus victo 
et in crucem acto, cum Han- 
none in gratiam redit, 87; et 
iunctis cum eo viribus finem 
bello Poenorum Africo impo- 
nit, 88, In Hispaniam missus, 
multis ibi populis imperio 
Poenorum subiectis, nono 
anno fortiter pugnans occum- 
bit, II, 1. Eius in Romanos 
ira praecipua causa fuit se- 
cundi belli Punici, III, 9,6 
seqq.; 10, 7; 12, 2 seq., quum 
filium Hannibalem perpetuum 


21 


odium Romanorum iurare fe- 
cisset, IIT, 12. 

Amilcar alius, classi Asdrubalis 
praefectus in Hispania, III, 
95, 2 (pro quo Livius Himilco- 
nem nominat). Adde VIII,3,8. 

Àmilcar alius, legatus Poeno- 
rum Romam missus initio ter- 
tii belli Punici, XXXVI, 3, 8. 

Ammonius Barcaeus, dux par- 
tis copiarum Ptolemaei Phi- 
lopatoris, V, 65, 8. 

Amorgus, insula maris Aegaei, 
Fragm. hist. 7. 

Amphaxitis, Macedoniae regio, 
V, 91, 4. 

Amphictyonibus Aetoli potesta- 
tem templi Delphici ademe- 
runt; eosdem in subiiciendo 
potestati eorum templo et in 
legum instauratione se adiu- 
turos recipiunt Achaei eorum- 
que socii, IV, 25, 8. Memo- 
rantur XL, 6, 6. 

Àmphidamus, dux Eleorum, a 
Philippo captus cum suis, IV, 
15, 6; Olympiam captivus 
ductus, sine pretio & Philippo 
Elidem dimittitur, pollicitus 
se Eleos ad Philippi partes 
iraducturum, IV, 84, 2—8. 
Quum destinata perficere non 
potuisset, Elide elabitur et ad 
Philippum se confert, ubi 
Aratos contra Apellis calu- 
mnias defendit, 86. 

Àmphilochi, populus Áetolicus, 
non Graecus, XVII, 5, 8. Re- 
gio Amphilochia recipitur ab 
Aetolis, XXII, 8, 3 seqq. Ar- 
gos Amphilochicum; vide suo 
loco. 

Amphipolis, urbs Macedoniae. 
Ibi Cydas Cres cum Chimaro 
congreditur ad praeparandas 
res Eumenis et Persei, XXIX, 
1e, 1. ; 

Amyceae eampus, τὸ καλούμε- 
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voy Au oxnsc πεδίον, prope Àn- 
tiochiam; eum perfluit Oron- 
tes, V, 59, 10. 

Amyclae, oppidulum prope Spar- 
tam, V,18,3. Eius situs et 
memorabilia, 19,18eq. Castra 
ibi habet Philippus, V, 20,12; 
23, 1. 

Amynander, rex Áthamanum. 
Ei per legatos significant Ro- 
mani se Philippum bello pe- 
tituros, ni Graecia abstineat, 
XVI, 27, 4. Cum T. Quintio 
interest colloquio cum Phi- 
lippo, XVII, 1, 3. Ingenio est 
flexili;zRomam legatus mittitur 
& T.Quintio, XVII, 10, 7. Rur- 
gus interest colloquio Quintii 
cum Philippo, victo ad Cy- 
noscephalas, XVIII, 19, 3 seq. 
Quintius οἱ decem legati 
victo Philippo ei permiserunt 
tenere cast ella, quae ille belli 
tempore ademerat Philippo, 
XVIII, 30, 13. Eum dedi sibi 
ab Aetolis postulat M. Aci- 
lius, quum 8 Romanis defe- 
cisset, XX, 10, 5. Quum An- 
tiocho se iunxisset, et 8 
Philippo Athamania esset 
pulsus, restitutus in reg- 
num per Aetolos, legatos Ro- 
mam mittit et ad Scipiones in 
Asiam, eulpam deprecans, et 
Philippum accusans, XXII, 8, 
1seq. Conf. Liv. XXXVIII, 
1—3. Hortatu eius Ámbra- 
cienses urbem suam tradunt 
Eomuanis, XXII, 12. 

Amynas (nomen decurtatum ex 
Auvvovógog, et idem vir qui 
Amynander alias), rex Átha- 
manum, gener Scerdilaedi Il- 
lyrii, IV, 16, 9. 

m Philippi pater, II, 


Amyricus campus in Thessalia, 
99 
? , 


Anacleteria (proclamatio et in- 
auguratio solennis regis, qui 
hactenus pupillus sub tutori- 
bus fuerat). Ptolemaei Epi- 
phanis, fili  Philopatoris, 
XVIII, 38, 8; Ptolemaei Phi- 
lometoris, XXVIII, 10, 8: ni 
ibi minor Ptolemaeus (Phy- 
8608) intelligendus. 

Anaeae (sic potius quam Áenae) 
fanum Ecbatanis, X, 27, 12. 

Anagnia 8. Anagniae, oppidum 
Latii, prope viam qua Roma 
itur ad Cireaeum montem : eo 
servulos praemittit Deme- 
trius, XXXI, 21, 6; 22, 2; 23, 


2 seq. 
Anamares, populus Gallicus 
Galliae  Cispadanae inter 


Boios et Insubres, haud pro- 
cul Massilia, ut mendose vul- 
go legitur pro Placentia, ut 
videtur, II, 32, 1. Conf. Àna- 
nes. 

Ananes, populus Gallicus Cis- 
padanus, Boiis ab ortu, II, 17, 
1. Iidem qui ἀἀνάμαρες dicun- 
tur, 32, 1 et Ἄνδρες, 34, 5. In 
eorum finibus erat Clastidium 
oppidum, 84, 5, 

Anariacae, Vid. Aniaracae. 

Anas,Hispaniae fluvius, XX XIV, 
9, 12, et 15 in fragm. lat. 
p. 85, 8. 

Anaxidamus AÁchaeus in exer- 
citu Philopoemenis adversus 
Machanidam, XI, 18, 1. 

Anaxidamus alius, 8i vera scri- 
ptura, amicus Machanidae, 
XI, 18, 3 et 5, nisi forte Ar- 
chidamus ibi legendum. 

Anaxidamus, legatus Áchaeo- 
rum, Romam missus ad de- 
precandum pro  exsulibus, 
XXXI, 6, 1, coll. c. 8. Rursus 
eodem mittitur, XXXIII, 2. 
Videtur Megalopolitanus fuis- 
86: v. annot. 
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Aneara, oppidum Italiae; civis 
Ancarates, VIII, 38, 2. 

Ancyra, urbs Galatiae, XXII, 
22, 1. 

Anda, Áfricae oppidum, intelli- 
gendum XIV, 6, 2. 


Andania, ᾿ἀνδανέα, oppidum 
Messeniae, V, 92, 6. 

᾿δΔνδοβάλης. Vid. Indibilis. 

Andosini, populus Hispaniae cis 
Iberum, III, 35, 2. 

Andreas, archiater Ptolemaei 
Philopatoris, in tentorio re- 
gis pro rege occisus, V, 81, 6, 

Andres. Vid. Ananes. 

Androlochus Eleus captus ἃ 
Lyco propraetore Achaeo- 
rum, V, 94, 6. 

Andromachus, Achaei. pater, 
frater Laodices, uxoris Se- 
leuci Callinici, matris Ántio- 
chi magni; captivus Alexan- 
driae, liberatur deprecantibus 
Rhodiis, IV, 51; VIII, 22, 11. 

Andromachus Aspendius hor- 
tatur milites Ptolemaei Phi- 
lopatoris, V, 64, 4; 83, 3. In 
pugna ad Rhaphiam fortiter 
se gerit, V,85,9. Praetor Coe- 
lesyriae et Phoenices relin- 
quitur ἃ Ptolemaeo, 87, 6. 

Andromachus Ptolemaei Phi- 
lometoris legatus Romam, 
XXXIIIL,5,4. . 

Andronicus Attali legatus Eo- 
mam, X XXII, 26, 2. 

Andronidas cum Callierate ni- 
titur ne Ptolemaeis auxilia 
mittantur ab Achaeis, XXIX, 
10, 1. Exosus Achaeis sicuf 
Callicrates, XXX, 20. A Me- 
tello ad Diseum missus bello 
Achaico, pacis conditiones 
Achaeis offert frustra, XL, 
4, 1 8eqq.; vinctus abducitur, 
et nonnisi soluto pretio dimit- 
titur, ibid. et c. 5. 
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Androsthenes Cyzicenus An- 
tiocho M. gazam ex India de- 
vehit, XI, 34, 12. 

Aneroestus vel Áneroestes, rex 
Gaesatorum Gallorum, II, 22, 
2; cum praeda domum rede- 
undum censet, II, 26, ὅ seqq. 
Proelio victus a Romanis sibi 
et necessariis suis manus in- 
fert, II, 31, 2. 

Aniaracae, populus 8 septen- 
irione Mediae incolens, V, 44, 
9. Rectius ᾿ἀναριάκαι, Ana- 
riacae, apud Strabonem et 
Stephanum Byz. 


L. Anicius debellatis Illyriis 
Genthium in triumpho du- 
cens ridiculos ludos edit, 
XXX, 18. In Epiro nobilissi- 
mos viros condemnaverat, 
XXXII, 21, 6. Legatus mitti- 
tur in Ásiam ad vindicandam 
iniuriam Attalo a Prusia illa- 
tam, XXXIII, 6. 

Anio, fluvius Latii: per eum co- 
pias traiicit Hannibal Ro- 
mam petens, IX, 5, 9. Ponti- 

. bus rescissis consules hostem 
per alveum huius fluvii regre- 
di cogunt, IX, 7, 4. 

Annales in domorum parietibus 
descripti, V, 38, 5. 

Annona vilis in Gallia Cisal- 
pina, II, 15; in Lusitania, 
XXXIV,8,48eqq. Ánnonae 
inopia et caritas Romae, IX, 
44 


Annus. Vid. Olympias. Anno- 
rum D3 res gestas persequitur 
principalis pars historiae Po- 
lybii, I, 1,5; III, 1,9; 4,2. An- 
nus legitimus capessendi rem- 
publ. apud Achaeos tricesi- 
mus, XXIX, 9, 6; conf. XXV, 
1, 4. 

Antalces. V. Antitalces. ' 
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Antaloidas. pax Antalcidica, ἡ 


ix Avvolx(dov λεγομένη ei- ᾿ 


9177, 1, 6, 2. Post illam Lace- 
daemonii edixerunt se liberas 
dimittere Graecas civitates, 
nec tamen harmostas revoca- 
runt, IV, 27, 5. Ea pace urbes 
Graecas (Asiae) Persis tradi- 
derunt, pro quarum libertate 
dimicantes vicerant Persas, 
VI, 49, 5. 

Antanor Eleus bello captus a 
Lyco propraetore Achaeo- 
rum, V, 94, 6. 

Antenor, Persei legatus Rho- 
dum, XXVII, 4 et 11. 

Antias populus Latii, ὁ 4vrta- 
τῶν δῆμορ, primo foedere Ro- 
manorum cum Poenis com- 
prehensus, III, 22, 11; et rur- 
sus secundo foedere, 24, 16. 

AÁnticyra, oppidum maritimum 
Phocidis, ad sinum Corinthia- 
cum: inde T. Quintius Ela- 
tea Phocidis veniens Corin- 
thum transiicit, XVIII, 28, 7. 
Eo ex Epiro navigat A. Hosti- 
lius, Thessaliam inde petens, 
XXVII, 14, 6. 

Antigonia, urbs Epiri: per ἔδα- 
ces ad eam in Epirum intrat 
Scerdilaedus Illyricus, II, 5, 
6; 6, 6. 

Antigonia solemnia, τὰ ᾿άντι- 
γόνεια, XXVIII, 16, 3; cele- 
brantur Sicyone, XXX, 20, 3. 

Antigonus, Alexandri filius, le- 
gatus Persei ad Boeotos, 
XXVII, 5. 

Antigonus Cocles, primus Sy- 
riam et Coelesyriam obtinuit; 
quae eo devicto Seleuco ces- 
serunt, V, 67; XXVIII, 17, 7. 
Cuncti successores Alexandri 
bellum adversus eum gesse- 
runt, XVII, 3, 5. 

Antigonus D oson, tutor Philip- 
pi, Demetrii filii, nomine eius 


administrat regnum Macedo- 
niae, II, 45, 2; XX, 5, 7. An- 
tigonus novissimus, IX, 29, 7. 
Eius amicitiam quaerunt Áe- 
toli ob invidiam adversus 
Achaeos, II, 45; quorum pro- 
fessus inimicus est ob inter- 
ceptam ab Arato AÁcrocorin- 
thum, 45, 3. Cum eo clam so- 
cietatem molitur Aratus ad 
bellum Cleomenicum, et le- 
gatos ad eum mittit duos Me- 
galopolitanos, 47—49. Socie- 
tatem Arato promittit, 50. In 
Peloponnesum advocatur ab 
Achaeis, eique traditur Àcro- 
corinthus in fidei pignus, 51 
Seq. In Áchaeorum conventu 
dux sociorum nominatur ad- 
versus Cleomenem, 54, 3 seq. 
Eius auspiciis iureiurando 
sancitur societasinter Áchae- 
o8, Epirotas, Phocenses, Ma- 
cedones, Boeotos, Acarnanes 
et Thessalos, IV, 9, 4. Mul- 
tas Cleomeni urbes eripit, II, 
54, 0 seqq. De eius crudeli- 
tate in Mantinenses immerito 
queritur Phylarchus, 56. Ma- 
cedonibus domum in hiberna 
dimissis Árgis quiescit, Cleo- 
mene interim in Megalopoli- 
tanos saeviente et agrum Ar- 
givum populante et queren- 
tibus de Antigono Achaeis, 
δά extr., ὅδ et 64. Aestatis 
initio in Laconicam dncit 
exercitum, et proelio ad Sel- 
lasiam ad Olympum et Euam 
colles vincit Cleomenem, 65— 
69; V, 24, 8 seq. Repentina 
invasione Sparta potitur, 
Spartanos humaniter tractat, 
et pristinam remp. eis resti- 
tuit (V, 9, 8 seqq.; IX, 36), 
honoribusque ab Achaeis cu- 
mulatus domum rediit, 11, 70; 
communi pace omnibus Grae- 
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cis praestita, IV, 3,8. Illy- 
rios, qui Macedoniam invase- 
rant, proelio vincit: in quo 
nimia vocis contentione usus 
moritur ex reiectione sangui- 
nis et regnum iuveni Philip- 
po relinquit, IT, 70. Vivus sa- 
pienter et regnum et pupil- 
lum Philippum rexerat; mo- 
riens testamento rebus in 
posterum prudenter providit, 
IV, 87: industrius, prudens, 
fidem colens, II, 47, 5; 70, 7. 
Rei castrensis magnum usum 
habuit, II, 66; V, 35,9. In 
proelio δα Sellasiam Megalo- 
politanos aeneis clypeis ar- 
mavit. IV, 69, 5. Dona mittit 
Rhodiis terrae motu afflictis, 
V, 89, 6. Uxor eius Chryseis, 
V, 89, 7. Megalopolitanis Pry- 
tanin legumlatorem misit, V, 
93,8, Eius res adversus La- 
cedaemonios gestas ipsis in 
memoriam revocat Chlaeneas 
Aetolus, ut eos à Macedonum 
amicitia ad Aetolos traheret, 
IX, 29, 7 seqq. Vicissim hu- 
manitatem Antigoni eisdem 
in memoriam revocat Lycis- 
cus Ácarnan, IX, 36. In Ásiam 
profecturus ad Larymnam 
cum navibus in 8icco haesit; 
ubi quum ab hostibus oppri- 
mi posset, servatus est bene- 
volentia NeonisBoeoti, XX, 5, 
Antigonus Gonatas, Demetrii 
Poliorcetae filius, IX , 84, 6, 
ab Aetolis incitatus Achaeo- 
rum concilia dissolvit, II, 43, 
9; 45, 2; IX, 34, 6. Civitatibus 
Achaeorum partim praesidia 
imponit partim tyrannos 
praeficit, II, 41; 43; 44, 1; 
IX, 29, 5 seq. Eius conati- 
bus se opponit Aratus, II, 


Antilibanus. Inter cuius et Li- 
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bani radices est Marsyas 
campus, V, 45, 9: in eorun- 
dem confinibus oritur Oron- 
tes fluvius, V, 59, 10. 

Antimachus res Persei gerit in 
colloquio ad Demetriadis moe- 
nia cum Cyda Cretensi, XXIX, 
1c, 1. 

Antinous, Epirota  Molossus 
(XXX, 7, 2), per Charopis ca- 
lumnias bello Persico eogitur 
ad Perseum confugere, ne 
Romam insons abduceretur, 
XXVII, 13. Molossorum gen- 
tem adPerseum abstraxit; ad 
extremum fortiter occubuit, 
XXX, 7,2 seq. (Videtur sibi 
ipse mortem conscivisse: conf. 
$ 8 et c. 8, 3.) 

Antiochia ad Orontem, V, 59, 
10, princeps urbs Syriae, ex 
quo Seleucia in Ptolemaeo- 
rum venerat potestatem, V, 

.08, 4 seqq. Sedes Antiochi 
M., qui ibi Laodicen salutari 
reginam iubet, et ad bellum 
8e comparat, V, 43, 4. Sedes 
item DemetriiSoteris, X XXII, 
4, 1. Eo ex clade ad Rha- 
phiam accepta redit Antio- 
chus Magnus, V, 87, 1. Antio- 
chensium agro imminet Co- 
ryphaeus mons, V, 59, 5, 

Antiochia Mygdoniae V, 51, 1. 

Antiochicum bellum III, 32, 7. 
Antiochica tempora XXV, 9, 
3. Vid. Ántiochus Magnus. 

Antiochis, soror Antiochi Magni, 
Xerxi regi Ármosatorum co- 
pulata, VIII, 25, 5. 

᾿Δντιοχισταὶ, Antiochi factio 
Phocaeae in Aeolide, XXI, 
4, 2. 

Antiochus Epiphanes; vide post 
Antiochus Magnus. 

Antiochus Magnus, frater Se- 
leuci Cerauni, filius natu mi- 
nor Seleuci Callinici; fratri 
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Beleuco succedit in regnum 
Olymp. 139, II, 70, 4, 6; IV, 
2, 1; 48, 10; V, 40, ὅ seqq. 
Regnante fratre ipse in su- 
periori Ásia vitam egerat, V, 
40, 5. Adversus Molonem, 
Mediae satrapam rebellem, 
Xenonem et Theodotum he- 
miolium mittit, V, 41 seq. 
Nuptias celebrat cum Lao- 
dice, Mithridatis filia, V, 43, 
1 864ᾳ4ᾳ.; quae filium ei parit, 
55, 4. Propter aetatem totus 
. est in potestate Hermiae, 45, 
7. Coelesyriam invadit, cum 
Ptolemaeo Philopatore de ea 
contendens, V, 45, 8 seqq.; 
46, 1 seqq. ; I, 3, 1; II, 71,9; 
III, 1, 1; 2, 4; V, 1, 5; sed ad 
nuncium victoriarum Molonis 
recedit, V,406, 5; et ad bel- 
lum cum Molone per se ge- 
rendum 8686 comparat, V, 49. 
Molonem proelio vincit et 
omnem rebellionem sopit, V, 
53 seq. Seleucienses, sae- 
viente in eos Hermia , huma- 
niter tractat, 54, 9 seqq. Ex- 
peditionem suscipit adversus 
Artabazanem, 55. Monente 
Apollophane medico , Hermi- 
am occidi curat, 66. Ab ex- 
peditione adversus Molonem 
guscepta domum redit, 56, 14. 
Nuncios ad Achaeum mittit, 
defectionem eius &ccusans 
et fidem eius obtestans, 57,1 
seqq.; 58, 1. Bellum Coelesy- 
riacum adversus Ptolemaeum 
Philopatorem instaurat; Se- 
leuciam ad mare oppugnat et 
in deditionem aecipit, V, 58 
—01. Fauces ad Gerrha et 
Brochos, tum ad Berytum oc- 
eupat; et Tyrum ac Ptole- 
maidem, a Theodoto traditas, 
accipit, V, 61 seq.; IV, 37, 5. 
Legationibus Aegyptiorum, 
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dum illi bellum parant, dif- 
ferri se patitur, V, 63 seqq.; 
et induciis factis cum Ptole- 
maeo exercitum in hiberna 
reducit, 66. Per hiemem le- 
gationibus agere cum Ptole- 
maeo pergit, ibid. et c. seq. 
Anno insequenti terra mari- 
quebellum inchoat, Nicolaum 
ex angustiis ad Platanum et 
Porphyreonem depellit; Phi- 
loteriam, Scythopolin, Ata- 
byrium, Abila, Gadara, Rab- 
batamana capit, et maiori 
parte Coelesyriae in potesta- 
tem redacta  Ptolemaidem 
hibernatum concedit, V, 68— 
11, coll. c. 29, 8. Insequente 
anno pugna ad Rhaphiam 
victus pacem a Ptolemaeo 
petit et accipit, tota rursus 
Coelesyri& et Phoenice Pto- 
lemaeo decedens, V, 79—87. 
Ad bellum adversus Achaeum 
rebellem se accingit, facta 
cum Attalo societate, V, 87, 
8; 107, 4. Achaeum Sardibus 
oppugnat, VII, 15; et urbe 
potitur Lagorae audacia , 18. 
Achaeum dolo capit et sup- 
plicio afficit, arceque Sar- 
dium potitur, VIII, 22 seq. 
Xerxem, Armosatae regulum 
in Mesopotamia, confirmat in 
regno et sororem suam ei in 
matrimonium dat, VIII, 28. 
Per Mediam adversus Arsa- 
cem in Parthiam ducit exer- 
citum; et inde, superato Labo 
monte in Hyrcaniam, X, 27— 
81. Ex Hyrcania Bactrianam 
petit, Euthydemum regem 
acie vincit et pacem ei dat, 
X, 48 seq.; XI, 34. In pugna 
cum Bactrianis inprimis for- 
titer se gessit, X, 49, 9—14. 
Inde Indorum fines ingressus 
amicitia cum Sophagaseno 
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rege renovata per Aracho- 
siam, Drangenen, Carma- 
niam victor domum redit, XI, 
84, 11 seqq. Expeditionem 
suscipit in Arabiam Felicem 
et Gerrhaeis libertatem con- 
firmat; inde Seleuciam redit, 
XIII, 9. Regnante in Aegypto 
pupillo Ptolemaeo Epiphane 
cum Philippo coniurat de 
partiendo Aegypti regno, XV, 
21; III, 2, 8. Ad eum missus 
ab Agathocle Pelops, XV, 
25a, 10. Ex foederis lege 
commeatus Philippo suppe- 
ditare tenetur, XVI, 1, 8. 
Scopa, Ptolemaei duce, ad 
Panium victo potitur Palae- 
stina et Hierosolymis, XVI, 
18 seq.; 39, 3 seqq. Gazam 
obsidet, XVI, 18, 2; et deva- 
stat, XVI, 40, 1. Duos eius 
filios, utrumque Antiochum 
nomine, interfuisse pugnae 
ad Panium statuit Zeno histo- 
ricus, quum unus tantum fue- 
rit, XVI, 18 seq. (scil. minor 
filiorum, qui Epiphanes co- 
gnominatus est: maior fuit 
Seleucus cognomine Philo- 
pator; quorum statim hic, 
dein ille patri in regnum suc- 
cessit.) Belli Romanorum Àn- 
tiochici (de quo III, 8, 2, of 
᾿Δντιοχικοὶ καιροὶ XXV, 19, 
8), causa, praetextus, et ini- 
tium, III, 7, 1—3. Oeca- 
sionem ei dedit bellum Phi- 
lippieum et Aetolicum, III, 
32, 7; XVIII, 22, 2. Cum 
exercitu Syria egressus Eu- 
ropam versus tendere videba- 


tur et suspectus erat Roma- - 


nis, XVIII, 22, 3; 26,2; 28, 
10 seq. Eius classem praeter- 
navigare se non passuros de- 
clarant Rhodii, 24, 11. Eius 
legatis, qui Corinthum vene- 


rant, mandata dat T. Quintius 
cum collegis, XVIII, 30, 1— 
4. Epheso inhiat Antiochus, 
82, 1 seq.; eamque occupat, 
et inde Aetolis opem pollice- 
tur, XX, 11, 2 coll. c. 10, 16; 
aliasque Aeolidis et Ioniae 
urbes occupat, XXI, 10, 4; 
11, 2. In Thraciam abit, et 
Lysimachiae postulata lega- 
torum Romanorum audit, ius 
suum in Chersonnesum et 
Thraciae oram defendit; et 
cum Ptolemaeo non solum 
amicitiam sed et affinitatem 
se contracturum ait, XVIII, 
32, 8 seq. et c, 38 seq. Ab 
Aetolis accitus adversus 
Achaeos et Romanos, traiicit 
in Europam cum decem ho- 
minum millibus; sed e Grae- 
cia eiectus et acie victus 
cedit omni Ásia cis Taurum, 
III, 8, 8 seq. Demetriadem 
cum classe appellit, III, 6, 4; 
ἢ, 8: consultat cum Aetolis, 
XX,1:legatos mittit ad Boeo- 
tos, XX, 9. Chalcide legatio- 
nes excipit Epirotarum et 
Eleorum, 8. Thebis eum re: 
cipiunt Boeoti, 7, 5. Chalcide 
nuptias celebrat, XX, 8. Ad 
Thermopylas vincitur a Μ᾽, 
Acilio; et- cum nova nupta ad 
Ephesum profugit, XX, 8, 5. 
E toto exercitu nemo praeter 
quingentos qui circa regem 
erant effugit, ibid. 8, 6. An- 
tiochi classis ad Chium vin- 
citur & C. Livio, XXI, 1, 1. 
Agrum Pergamenumincursat, 
mox vero de pace agere co- 
natur cum L. Aemilio, classis 
praefecto; qui eum non audit 
monente Eumene, XXI, 8. 
Agrum Elaeensem et Thebes 
campum vastat, 8, 10 seqq. 
Prusiam frustra δὰ partes 
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Beleuco succedit in regnum 
Olymp. 139, II, 40, 4, 6; IV, 
2, 1; 48, 10; V, 40, 5 seqq. 
Regnante fratre ipse in su- 
periori Ásia vitam egerat, V, 
40, 5. Adversus Molonem, 
Mediae satrapam rebellem, 
Xenonem et Theodotum he- 
miolium mittit, V, 41 seq. 
Nuptias celebrat cum Lao- 
dice, Mithridatis filia, V, 43, 
158eqq.; quae filium ei parit, 
55,4. Propter aetatem totus 
.est in potestate Hermiae, 45, 
7. Coelesyriam invadit, cum 
Ptolemaeo Philopatore de ea 
contendens, V, 45, 8 seqq.; 
46, 1 8eqq.; 1, 3, 1; II, 71,9; 
III, 1, 1; 2, 4; V, 1, 5; sed ad 
nuncium victoriarum Molonis 
recedit, V,406, 5; et ad bel- 
lum cum Molone per se ge- 
rendum sese comparat, V, 49. 
Molonem proelio vincit et 
omnem rebellionem sopit, V, 
53 seq. BSeleucienses, sae- 
viente in eos Hermia, huma- 
niter tractat, 54, 9 seqq. Ex- 
peditionem suscipit adversus 
Artabazanem, ὅδ. Monente 
Apollophane medico , Hermi- 
am occidi curat, 56. Àb ex- 
peditione adversus Molonem 
suscepta domum redit, 56, 14. 
Nuncios ad Achaeum mittit, 
defectionem eius a&ccusans 
et fidem eius obtestans, 57, 1 
seqq.; 58, 1. Bellum Coelesy- 
riacum adversus Ptolemaeum 
Philopatorem instaurat; Se- 
leuciam ad mare oppugnat et 
in deditionem aecipit, V, 58 
—061. Fauces ad Gerrha et 
Brochos, tum ad Berytum oc- 
cupat; et Tyrum ac Ptole- 
maidem, a Theodoto traditas, 
accipit, V, 61 seq.; IV, 37, 5. 
.Legationibus Aegyptiorum, 
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dum illi bellam parant, dif- 
ferri se patitur, V, 63 seqq. ; 
et induciis factis cum Ptole- 
maeo exercitum in hiberna 
reducit, 66. Per hiemem le- 
gationibus agere cum Ptole- 
maeo pergit, ibid. et c. seq. 
Anno insequenti terra mari- 
quebellum inchoat, Nicolaum 
éex angustiis ad Platanum et 
Porphyreonem depellit; Phi- 
loteriam, Scythopolin, Ata- 
byrium, Abila, Gadara, Rab- 
batamana capit, et maiori 
parte Coelesyriae in potesta- 
tem redacta  Ptolemaidem 
hibernatum concedit, V, 68— 
71, coll, c. 29, 8. Insequente 
anno pugna. &d Rhaphiam 
victus pacem a Ptolemaeo 
petit et accipit, tota rursus 
Coelesyria et Phoenice Pto- 
lemaeo decedens, V, 79—87. 
Ad bellum adversus Achaeum 
rebellem se &ccingit, facta 
cum Attalo societate, V, 87, 
8; 107, 4. Achaeum Sardibus 
oppugnat, VII, 15; et urbe 
potitur Lagorae audacia , 18. 
Achaeum dolo capit et sup- 
plicio afficit, arceque Sar- 
dium potitur, VIII, 22 seq. 
Xerxem, Ármosatae regulum 
in Mesopotamia, eonfirmat in 
regno et sororem suam ei in 
matrimonium dat, VIII, 28. 
Per Mediam adversus Arsa- 
cem in Parthiam ducit exer- 
citum; et inde, superato Labo 
monte in Hyrcaniam, X, 27— 
31. Ex Hyrcania Bactrianam 
petit, Euthydemum regem 
acie vincit et pacem ei dat, 
X, 48 seq.; XI, 34. In pugna 
cum Bactrianis inprimis for- 
titer se gessit, X, 49, 9—14. 
Inde Indorum fines ingressus 
amicitia cum Sophagaseno 


ET GEOGRAPHICUS. 2T 


rege renovata per Aracho- 
siam, Drangenen, 
niam victor domum redit, XI, 
84, 11 seqq. Expeditionem 
suscipit in Árabiam Felicem 
et Gerrhaeis libertatem con- 
firmat; inde Seleuciam redit, 
XIII, 9, Regnante in Aegypto 
pupillo Ptolemaeo Epiphune 
cum Philippo coniurat de 
partiendo Aegypti regno, XV, 
21; III, 2, 8. Ad eum missus 
Ὁ Ágathocle Pelops, XV, 
252a, 10. Ex foederis lege 
commeatus Philippo suppe- 
ditare tenetur, XVI, 1, 8. 
Scopa, Ptolemaei duce, ad 
Panium victo potitur Palae- 
stina et Hierosolymis, XVI, 
18 8eq.; 39, 3 seqq. Gazam 
obsidet, XVI, 18, 2; et deva- 
stat, XVI, 40, 1. Duos eius 
filios, utrumque Antiochum 
nomine, interfuisse pugnae 
ad Panium statuit Zeno histo- 
ricus, quum unus tantum fue- 
rit, XVI, 18 seq. (scil. minor 
fillorum, qui Epiphanes co- 
gnominatus est: maior fuit 
Seleueus cognomine Philo- 
pator; quorum statim hic, 
dein ille patri in regnum suc- 
cessit.) Belli Romanorum Àn- 
tiochici (de quo III, 3, 2, of 
᾿Δντιοχιποὶ καιροὶ XXV, 19, 
8), causa, praetextus, et ini- 
tium, III, 7, 1—3. Ocea- 
sionem ei dedit bellum Phi- 
lippicum et Aetolicum, III, 
32, 7; XVIII, 22, 2. Cum 
exercitu Syria egressus Eu- 
ropamversus tendere videba- 


tur et suspectus erat Roma- - 


nis, XVIII, 22, 3; 26,2; 28, 
10 seq. Eius classem praeter- 
navigare se non passuros de- 
clarant Rhodii, 94, 11. Eius 
legatis, qui Corinthum vene- 


Carma- 


rant, mandata dat T. Quintius 
cum collegis, XVIII, 30, 1— 
4. Epheso inhiat Antiochus, 
32, 1 seq.; eamque occupat, 
et inde Aetolis opem pollice- 
tur, XX, 11, 2 coll. c. 10, 16; 
aliasque Aeolidis et Ioniae 
urbes occupat, XXI, 10, 4; 
11, 2. In Thraciam abit, et 
Lysimachiae postulata lega- 
torum Romanorum audit, ius 
suum in Chersonnesum et 
Thraciae oram defendit; et 
cum Ptolemaeo non solum 
amicitiam sed et affinitatem 
se contracturum ait, XVIII, 
32, 8 seq. et c, 38 seq. Ab 
Aetolis | &ccitus adversus 
Achaeos et Romanos, traiicit 
in Europam cum decem ho- 
minum millibus; sed e Grae- 
cia eiectus et acie victus 
cedit omni Ásia cis Taurum, 
III, 3, 8 seq. Demetriadem 
cum classe appellit, III, 6, 4; 
*, 8: consultat cum Aetolis, 
XX,1:legatos mittit ad Boeo- 
tos, XX, 2. Chalcide legatio- 
nes excipit Epirotarum et 
Eleorum, 3. Thebis eum re: 
cipiunt Boeoti, 7, 5. Chaleide 
nuptias celebrat, XX, 8. Ad 
Thermopylas vincitur à Μ᾽. 
Acilio; et cum nova nupta ad 
Ephesum profugit, XX, 8, 5. 
E toto exercitu nemo praeter 
quingentos qui circa regem 
erant effugit, ibid. 8, 6. An- 
tiochi classis ad Chium vin- 
citur 4 C. Livio, XXI, 1, 1. 
Agrum Pergamenumincursat, 
mox vero de pace agere co- 
natur cum L. Áemilio, classis 
praefecto; qui eum non audit 
monente Eumene, XXI, 8. 
Agrum Elaeensem et Thebes 
campum vastat, 8, 10 seqq. 
Prusiam frustra ad partes 
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suas trahere studet, 9. Pugna 
navali ad Myonnesum vinci- 
tur à Lucio Aemilio Regillo, 
9, 183; 10, 1; XXII, 7, 16. Inde 
tardior factus ad Scipiones 
de pace legatos mittit, quae 
tamen non convenit, XXI, 10 
—12. Acie victus ἃ Scipioni- 
bus (XXII, 8, 8), pacem petit, 
quae ei datur, XXI, 13. Pacis 
leges, XXI, 14, confirmatae a 
senatu populoque Rom. XXII, 
*. Formula foederis, XXII, 
96. Quum initio ad res mazxi- 
mas suscipiendas idoneus vi- 
sus esset (XI, 34, 14 seqq.), 
rocessu temporis se ipso et 
Dominium exspectatione infe- 
rior apparuit, XV, 37. Eius 
fllia Cleopatra, uxor Ptole- 
maei Epiphanis, mater Pto- 
lemaei Philometoris et Phys- 
conis, XXVIII, 17, 9. 
Antiochus Epiphanes, Antiochi 
M. filius, frater minor Seleuci 
Philopatoris, rex Syriae, 
XXXI, 12,1 Beq., ob male sa- 
num ingenium ᾿πιμανὴς po- 
tius quam Ἐπιφανὴς cogno- 
minandus, XXVI, 10. Quum 
Ptolemaeus Philometor ad 
Coelesyriam ei eripiendam 
(conf. XXVIII, 1, 2 seq.) se 
compararet, praevenit eum 
et Áegyptum invasit, XXVIT, 
17, 1 seq. Legatos Romam 
mittit de eo bello, XXVIII, 1. 
Ad Pelusium callido usus 
est dolo, XXVIII, 7, 16. Ae- 
gyptum occupat, X XVIII, 16, 
1. Legationibus Graecarum 
civitatum respondet pro Pto- 
lemaeis fratribus apud ipsum 
depreceantibus, XXVIII, 16 
seq. Memphi Naucratim, inde 
Alexandriam petit, XXVIII, 
17, 11; eamque oppugnat et 
propemodum capit, 18, 1; 
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Antipater , 


XXIX, 1, 1. Romam rursus 
legatos mittit, X X VIII, 18. Ad; 
belli societatem adversus Re 
manos invitatur a Perseo, 
XXIX, 3,8 seq. Liberalis ir 
Graecos, XXIX,9,13; X XVIII, 

18, 3. Foederis immemor 1! 

terum Ptolemaeo infert be. 

lum, XXIX, 72, 1. Magnit- 

cam pompam ducit et ludo: 

celebrat ad Daphnen in Syris, 

XXXI, 8 8eq., ex eis opibus 

quas Ptolemaeo Philometori 

puero abstraxerat, 4, 9. Tib. 

Gracchum legatum Rom. ms 

gna dexteritate excipit, X XXI, 

b. Ei et Eumeni diffidit se 

natus Romanus, XXXI, 6,5 

9, 6 seqq. Dianae templum in 

Elymaide spoliare frustra co- 

natus, moritur Tabis, XXXI. 

11. Regnum eius quum Dem:- 

irio Seleuci filio deberetur 

puero Antiochi firmandum 

censet senatus . Romanu: 

XXXI, 12, 6. 





Antiochus Eupator, Epiphan: 


filius, puer; cui regnum pos 
patris obitum firmant Romani, 
quum tamen ad Demetrium 
potius pertineret, XXXI, 1? 
4 seq. Regnum ei administra! 
Lysias, XXXI, 19, 2. 

amicus Philippi 
Amyntae filii, qui per eum 
oss& Átheniensium in pugna 
Chaeronensi occisorum Athe- 
nas mittenda curavit, V, 10, 
4. Proelio victis ad Lamian 
Graecis pessime accepitAthe- 
nienses aliosque Graecos, IX. 
29, 2. Soli Aetoli oculos con 
ira eum attollere sunt ausi 
IX, 29, 4; 30, 3. In eum multa 
contumeliose in sua historis 
scripsit Demochares, X 11,138. 


Antipater, Antiochi Magni frss 


tris filius, equitum praefecta- 
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Antiochi, V, 79, 12; 82, 9; le- 
gatus de pace ad Ptolemaeum 
Philopatorem post pugnam ad 
Rhaphiam, V,87,1 et 4, Equi- 
tibus Tarentinis praeest in 

ugna ad Panium, XVI,s8,7. 
Locsnd de pace ad Sceipio- 
nes, XXI, 13, 4; 14, 9; deinde 
Romam, XXII, 7, 1 seqq. et 
8 14. 

Antipatria, ᾿ἀντιπάτρεια, oppi- 
dum Phoebatidis? in Dassa- 
retia, in extremitate Macedo- 
niae, Eam sibi adiunxerat 
Scerdilaedus et recepit Phi- 
lippus, V, 108, 2 et 8. 

Antiphanes Bergaeus, scriptor 
rerum incredibilium, XXXIV, 
6, 15. | 

Antiphates, Telemnasti filius, 
Gortynius, legatus Creten- 
sium ad Achaeos, auxilia pe- 
tens ad bellum cum Ehodiis, 
XXXIII, 15. 


Antiphilus, Prusiae legatus Ro- 

mam, XXXII, 26, 4. 
Antipolis, Massiliensium urbs 
et colonia, obsessa ἃ Liguri- 
bus, XXXIII, 4, 2, 


Antisthenes Rhodius, particu- 
laris historiae scriptor proba- 
tus, in quo tamen nonnihil re- 
prehendit Polybius, XVI, 14, 
2 seqq. ; 15, 8. 

Antitalces (Antalces) Gorty- 
nius Cretensis, pater Cydae 
cosmi, XXIII, 15, 1. 

Antium, oppidum maritimum 
Latii, III, 24, 16. Vid. Ántias 
populus. 

Antonius, tribunus plebis, lega- 
tos Rhodiorum in senatum 
introducit, postquam praeto- 
rem de bello Ehodiis infe- 
rendo legem &d populum fe- 
rentem de rostris detraxerat, 
XXX, 4, 6. 
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Aous, ᾿ῷος, Illyriae amnis, 
prope Apolloniam in Ionium 
mare 86 exonerans, V,110, 1. 
Ad eum Molossi ponte inter- 
cepto progredi in Thessaliam 
prohibent A, Hostilium cos., 
XXVII, 14, 3. 

Apamea, πάμεια, urbs Syriae: 
ibi coguntur copiae Antiochi 
Magni, V, 45, 7; rursus V, 50, 
1. Eius arcis custos Alexis, 
V, 50, 10. Ibi mulieres uxo- 
rem Hermiae, pueri filios 
eius occidunt, V, 56, 15. 

Apamea Phrygiae; in quam ve- 
nit Cn. Manlius consul, XXII, 
24, 9 et 12; 25, 6 et 9; 26,8; 
27,1. Elephantes Ápameae, 26, 
11, nisi intelligenda Apamea 
Syriae. 

Apasiacae Nomades sedes in- 
ter Oxum et Tanaim haben- 
(68; ubi Oxus fluvius terram 
subit, sicco pede cum equis 
eum superantes in Hyrca- 
niam transeunt, X, 48. 


Apaturius Gallus occidit Se- 
leucum Calliniei filium in 
Asia cis Taurum, IV, 48, 9. 

Apega, Nabidis tyranni uxor, 
XIII, 7, 6; XVII, 11. 

Apelaurus, τὸ ᾿“πέλαυρον, mons 
imminens Stymphalo, Arca- 
diae oppido, IV, 69, 1. 

Apelles, unus e tutoribus Phi- 
lippo ab Antigono Dosone re- 
lictis, IV, 87, 8; praecipua 

ratia apud Philippum valens 

chaeos in servitutem redi- 
gere conatur, renitente Phi- 
lippo et Arato, IV, 76. Olim 
in Antigoni castris cum 
Achaeis versatus erat, 76, 7. 
Aratos deprimere apud Phi- 
lippum studet et malitiose 
eos calumniatur, IV, 82 et 
86. Calumniarum convictum 
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suspectum habere coepit Phi- 
lippus, licet connivere ei in 
multis coactus, IV, 86, 8. Tau- 
rionem apud Philippum ca- 
lumniatur, non obtrectando, 
sed laudando, 87, 1 seqq. In 
potestate sua habet Leon- 
tium et Megaleam, et omnem 
prorsus potestatem ad se ra- 
pere studet, 87, 9 seqq. Con- 
iurat cum Leontio et Megalea 
de impediendis regis consi- 
liis; ipse Chalcidem se con- 
fert, V, 2, 8; 16, 9. Ihi sub- 
vectionem commeatuum pro- 
hibere conatur, V, 2, 8; 28,4; 
et omnia pro auctoritate agit, 
V, 26, 8 seqq. Chalcide a 
Leontioadvocatur Corinthum, 
V, 26, 2: ubi magna cum 
pompa urbem intrat, sed ad 
regem non familiariter admit- 
titur, 26, 7 seqq. Studiose ob- 
servatur ἃ rege, qui eum se- 
qui se in Phocidem iubet, 26, 
16. Corinthum in custodiam 
mittitur, ubi mox vitam fini- 
vit, V, 28, 5 seqq. 

Apelles alius (fortasse filius su- 
perioris), amicus Philippi, fi- 
lium Philippi Demetrium Ro- 
mam comitatur, XXIII, 14,7; 
XXIV, 1, 5. 

Apenninus mons, ὁ "ztevvivog, 
II, 16, 1; III, 110, 9; plur. τὰ 
"Amsvvivo ὄρη, II, 14, 8. Alpes 
contingit supra Massiliam, 
II, 14, 8; 16, 1. Mediam Ita- 
liam in longitudinem secat, et 
ad fretum usqueBSiculum per- 
tinet, II, 16, 4. Eum super- 
ans Hannibal ex Apulia in 
Samnium transit, III, 90, 7. 


Aperantia, ᾿περάντεια, urbs et 
regio Thessaliae ; quam, quum 
Aetolorum esset, recepit Phi- 
lippus, XX, 11, 12. Eandem 
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Philippo rursus eripiunt Ae- 
toli, XXII, 8, 8 et 5. 

Aphther ἃ Masinissa deficit, 
XXXII, 2, 7. 

Apiae campus in Mysia vd 
Phrygia, V, 71, 9. 

Apis, ὁ 4zxic, portus Aegypti 
XXXI, 25, 8; 26,3. 

Apocleti, of "4xoxAnrot, san 
ctius concilium Aetolorum, 
IV, 5, 9; XX, 10, 13. Cun 
triginta Apocletis consultat 
Antiochus, XX, 1, 1. Iidem 
oí ἄρχοντες vocantur, XXI, 
2, 7 coll. 3, 2. 

Apodoti, '4zoócroí, populus 
Aetolicus, non Graecus, XVII, 


, 8. 

Apollo. Eius templum (conf. 
Paeanium) Amyclis, V, 19, 3; 
Ap. Carnei, V, 19, 4; Cyniü 
Àp. delubrum Temni, X XXII, 
25, 12; Delphici, XL, 11,1. 
Thermi templum Ap. a Phi 
lippo vastatum, XI, 4, 1. Co 
ram Apolline ictum  foedu 
Philippi et Hannibalis, VII, 
9, 2. Apollinis Hyacinthi ἰα- 
mulus Tarenti, VIII, 30, 3. 
Sacrum Apollinis agrum 8Bi- 
cyoniis redimit Attalus, XVII, 
16, 1. 


Apollodorus Susianae praefii- 


tur ab Antiocho post Dioge- 
nem, V, 54, 12. 

Apollodorus, tyrannus Cassan- 

dreae, Macedoniae urbis, quae 

| olim Potidaea; passim a scri- 
ptoribus cum Phalaride colla- 
tus, VII, 7, 2. 

Apollodorus, scriba Philippi re- 
gis, adest ei in colloquio cum 
T. Quintio, XVII, 1, 2; 8, 7. 

Apollodorus, Boeotorum legs- 
tus ad Áchaeos, XXIV, 12, 5. 

Apollonia, urbs Illyriae Graecae 

“δὰ mare Adriaticum, prope 
ostia Aoi fluvii, V, 110, 1; 
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XXXIV , 12, 6. Apolloniatae 
auxilium adversus Illyrios 
petunt ab Aetolis et Achaeis, 
II, 9, 8. Romanis se tradunt, 
II, 11. Ad hane urbem panicus 
terror invadit classem Phi- 
lippi ad nuncium classis Ro- 
manae eo tendentis, V, 109, 
6; 110, 1 seqq. In foedere 
Philippi eum Hannibale ca- 
vetur ne Romani Apolloniam 
tenere sinerentur, VII, 9, 13. 

Apollonia,. Assyriae urbs, in 
Apolloniatide regione: eo 
pervenit cum exercitu Án- 
tiochus M. in expeditionem 
adversus Molonem, V, 52,3 
et 7, Conf. Apolloniatis. 


A pollonia Cretae. Saeva Cydo- 
niatarum perfidia in Apollo- 
niatas, foederatos et amicos, 
XXVII, 16. 


Apolloniatis regio in Ássyria & 
meridie Mediae nomen ha- 
bens ἃ principe urbe Apollo- 
nia, V,44,6. Ea potitur Molo, 
qui ab Antiochi imperio de- 
fecit, V, 43, 8; 61, 8. In ea 
Antiochus proelio vincit Mo- 
lonem, 52 seqq. 


Apollonidas vel &Apollonides, 
Sicyonius dona Eumenis 
aliorumque regum generose 
respuenda censet, XXIII, 8, 
1. Legatus Romam ad ratio- 
nem reddendam eorum quae 
Spartae gesta erant ab 
Achaeis et Philopoemene, 
XXII, 11, 6; 12, 1. Eius sen- 
tentia ' moderata intuitu Ro- 
manorum, bello Persico, 
XXVIII, 6, 2 et 6. 

Apollonides, quaestor Lacedae- 
monius, nefarie occisus 8 
Chaerone, XXV, 8, 6. 

A pollonides, et 

Apollonius, Clazomeniorum le- 
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gati in Aegyptum, XXVIII, 
16, 5 


; 9. 

Apollonis, uxor Attali, Cyzice- 
na, honorata a quatuor filiis, 
XXIII, 18 (XXI, 20). 

Apollonius, familiaris Demetrii, 
Seleuci filii, Romae obsidis, 
XXXI, 19, 6; 21, 2. Filius 
Apollonii eius, qui plurimum 
gratia valuerat apud Seleu- 
cum, 21, 8. 


Apollophanes, Antiochi M. me- 
dicus, Seleuciensis (V, 58,3), 
monet Antiochum de occi- 
dendo Hermia, V, 56. Hor- 
tatur eundem ut priusquam 
Coelesyriam invadat, Seleu- 
ciam, imperii sedem, Ptole- 
maeo ' eripiat, V, 58, 3 seqq. 

Appius. Vid. Claudius. 

Appulia, Appuli, ἡ ἸΙαπυγία, ot 
᾿Ιάπυγες. Appuli et Messapii 
in sociis Romanorum bello 
Gallico Cisalp., II, 24, 11. 
Appulia (ἡ Ἰαπυγία) in tria 
nomina id est in tres partes 
distincta, in Dauniam, Mes- 
sapiam (et Peucetiam: nisi 
forte tertia pars intelligenda 
est Appulia proprie sic dicta; 
quod inde colligi posse vide- 
tur quod II, 24, 11 distinguun- 
tur ᾿Ιάπυγες et ἹΜεσσαπιοι), 
III, 88,3seq. TazvytaX XXIV, 
11, '2 et 8, non deAppulia, sed 
Iapygio promontorio, 


Apron, fluviusLiguriae, X XXIII, 
8, 2, nisi legendum Οὔαρον, 
Varum. 

Apteraei Cretenses: eos Cno- 
siorum societati renunciare 
coegerunt Polyrrhenii et Lam- 
paei, IV, δῦ, 4, 


L. Apuleius, legatus Romano- 
rum in Asiam, ad inspicien- 
das res Attali et Prusiae, 
XXXII, 26, 5. * 
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P. Apustius, Romanorum lega- 
tus ad iuniorem Ptolemaeum, 
XXXII, 1, 4. 

Aquam qui derivasset in terram 
incultam, eum per quinque 
generationes immunem eam 
terram colere siverunt Per. 
sarum reges, X, 28, 3. 

Aquileia, ἡ ᾿Δκυληία. Bivites 
in eius vicinia venae auri, 
XXXIV, 10, 10 seqq. ; distan- 
tia urbis ab Iapygio promon- 
torio, c. 11, 8. 

Arabes, Arabia. Arabiae (de- 
sertae et Petraeae) populi 
partim sponte se adiungunt 
Antiocho M. partim vi ab eo 
subiguntur, V, 71. Árabes in 
acie Antiochi ad Rhaphiam, 
V, 19, 8; 82, 12; 85, 4. In eam 
Arabiae Felicis partem, quae 
sinui Persico adiacet, expe- 
ditionem suscipit Ántiochus 

. M., XIII, 9. Populi eiusdem 
regionis, Chatteni, Gerrhaei, 
etc., ibid. 

Arachosia, Asiae regio, inter 
Drangenen et Indiam: per 
eam ex India veniens pro- 
ficiscitur Ántiochus, XI, 84, 
13. 

Aradii partim urbem insulam- 
que habitantes partim oppo- 
Sitam continentem in Phoe- 
nice; eo8 in societatem acci- 
pit Antiochus M., V, 68, 7. 
In eorum ditione Marathus 
oppidum, ibid. 

Aratthus, Epiri fluvius, Ambra- 
ciae muros  praeterfluens, 
XXII, 9, 4. 


Aratus Sicyonius senior. Eius 
Commentarii historici ubi de- 
sinunt, inde historiam incipit 
Polybius, I, 3, 2; IV, 2, 1 seq. 
Sunt illi commentarii inpri- 


mis veri et dilucidi, II, 40, 5. 
Virtutes et vitia ingenii et | 
indolis Arati, IV, 8. Dux et 
auctor instaurati — foederis 
Achaici et concordiae Pelo- 
ponnesiorum, II, 40, 2. Vice- 
simo aetatis anno Sicyonem 
& tyranno Nicone liberavit 
(IV, 8, 4; X, 25, 3) et foederi 
Achaico attribuit; praetor 
iterum Acrocorinthum cepit 
et Corinthios moxque etiam 
Megarenses foederi Achaico 
adiunxit; tyrannis Pelopon- 
nesi et Antigoni Gonatae do- 
minationi Aetolorumque ου- 
piditati fortiter se opposuit, - 
II, 48. Eius prudentia omni- | 
bus mederi novit difficultati- 
bus et consilia hostium in 
contrarium vertere, II, 45,5 
seq.; 46; IV, 8, 1 seqq. Ad 
bellum aperte gerendum ps- 
rum idoneus, IV, 8, 5 seqq, 
πολιτικώτερος ἢ στρατηγι- 
κώτερος, IV, 19, 11. Molitur 
SOcietatem cum Antigono, 
Philippi tutore, II, 47 seqq. 
Multa simulare et dissimula- 
re cogitur, neque omnia in 
Commentariis suis referre 
potuit, 47, 10 seq. Árgos ca- 
pit, quod Cleomeni se tradi 
derat, II, 53 coll. 59, 8. De- 
fenditur & Polybio contra 
Phylarchi calumnias de cru. 
delitate adversus Mantinen- 
ses et Aristomachum Argi- 
vum, II, 56 seqq. Praetor de- 
signatus post CTimoxenum, 
IV, 6, 7, quinto die ante legi- 
timum tempus init praetu- 
ram, Messeniis contra Aetolos 
opem laturus, IV, 7, 8 seqq. 
Ad Caphyas sua imprudentia 
infeliciter pugnat cum Aeto- 
lis, IV, 10—12. Accusatus 
apud Achaeos culpam depre- 
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catur et liberaliter absolvi- 
tur, 14. Philippo modera- 
tionem suadet inLacedaemo- 
nios, IV, 24, 3; et alias sem- 
per meliora eidem suasit, V, 
12,5seqq.; VII, 11 et 18 seq.; 
IX, 23, 9, Cum Philippo ite- 
rum in Peloponnesum venien- 
te deliberat Corinthi, IV, 67, 
8. Apelli Achaeos iugo sub- 
dere conanti resistit, IV, 76, 
85seq. Áratum apud Philippum 
.merito maximi eum facien- 
tem de statu deiicere Apel- 
les conatur, 82, 2 seqq. Ara- 
tos apud Philippum denuo 
ealumniatur Apelles, sed illo- 
rum innocentiam  patefacit 
Amphidamus Eleus, 85 seq. 
Praecipuam Áratorum ratio- 
nem habet Philippus, cognito 
Apellis et Leontii delicto, V, 

1,8. Aratus resistit Leontio, 
successum expeditionis Ther- 
micae impedire conantem, V, 
7, 4. Post reditum Limnaeae 
lapidibus petitur a Leontio et 
Megalea, et mox eos crimi- 
num admissorum convincit in 
consessu amicorum Philippi, 
V, 15seq. Apud eum Sicyone 
divertit Philippus, V, 27, 8. 

Praetor rursus creatur post 
Eperatum, 30, 7; 91 seqq.; 
militiam instaurat, 91; prote- 
git Áchaeos adversus Lace- 
daemoniorum, Eleorum et 
Aetolorum incursiones, 92; 

dissidia Megalopolitanorum 
componit, 93; cum Aetolis 
agit de pace, V, 103. Philippo 
rectum dat consilium de Itho- 
mata arce Messeniis redden- 
da, VII, 11. Lento veneno 
necatur ἃ Philippo, Taurio- 
nis opera, VIII, 14. Post mor- 
tem ut heros cultus ab 
Achaeis, ibid. $ 7. Honores 
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eius apud Romanos post Co- 
rinthi excidium vindicat Po- 
lybius, XL, 8, 10. Cynaetham 
urbem proditione capturus 
ausu exciderat, quod diei ho- 
ram non observaverat, IX, 17. 
Aratus iunior, Arati filius, 8 
patre mittitur ad Antigonum 
Dosonem firmandae societa- 
tis causa, II, 51, 5.' Praetor 
creaturÁchaeorum, IV, 37, 1. 
Cunctator et*segnis ad bel- 
lum, IV, 60, Copias coniungit 
cum Philippo, IV, 70, 2. Prae- 
tura abit, V, 1, 1 seq. Lega- 
tus Achaeorum nominatur ad 
Ptolemaeum Epiphanem cum 
Lycorta et Polybio, XXV, 7. 
Eomam legatus cum Calli- 
crate in causa exsulum Spar- 
tanorum, XXVI, 1, 8. 
Arauacae, ᾿Δραυάκαι, populus 
Celtibericus; bello gesto cum 
Romanis legatos Romam mit- 
tunt, XXXV, 2 seq. 
Árazus, ὁ ραξος, Elidis pro- 
montorium, IV, 59, 4; 65, 10. 
Arbo, ὁ Ἄρβων, urbs Tilyrici, 
II, 11, 15: nisi Narbona vel 
potius '"Narona legendum. 
Arbucala, ἡ ᾿Δρβουκάλη, urbs 
magna Vaccaeorum in Hispa- 
nia, vi capitur ab Hannibale, 


III, 14, 1. 
Arbusticum vinum Capuae, 
XXXIV, 11, 1, 


Arcades, 'of Moxdóse, Cretae 
civitas, cum aliis desciscit 8 
Cnosiorum societate ad Ly- 
ctios, IV, 53, 6. 

Arcades. Arcadia, II, 54, 2. Ab 
eius occasu hiberno est Tri- 
phylia, IV, 71,8. Arcades, 
maior per se populus quam 
Achaei stricte sic dicti, II,38, 
8. Arcades et Lacedaemonii, 
duo maximi populi Pelopon- 
nesi, IV, 32, 8. Virtutis fama 


9 





94 


fruuntur quum ob humanita- 
tem tum ob pietatem in deos, 
IV, 20, 18eq. Ab eorum insti- 
tutis desciverunt Cynaethen- 
ses et efferati sunt, 20,2 seq. ; 
21, 5 seqq. Musicae et salta- 
tionis studium ad molliendam 
morum austeritatem eis ne- 
cessarium, IV , 20, 3 seqq. et 
21. Auctor eis fuerat Epami- 
nondas condendae Megalo- 
polis et sincerae societatis 
erpetuo cum Messeniis co- 
endae, 32, 10. Eosdem et 
Messenios ad concordianthor- 
tatur Polybius, ibid. et 33, 10 
seqq. Inscriptio in honorem 
eorum in columna ad aram 
Iovis Lycaei Messenae, IV, 
38, 2 seq. Arcadia, velut al- 
tera patria Messeniorum, ob 
fidem Árcadum in Messenios 
ἃ Lacedaemoniis inique ha- 
bitos, 33, 4 seqq. 

Arcadica fabula de hominibus 
in lupos versis, VII, 18, 7. 
Arcas; eius fllius Triphylus, 

IV, 71, 8. 

Arcesilas philosophus, X, 25, 2. 

Arcesilaus, legatus exsulum 
Spartanorum Romam, ἃ pira- 
tis captus et occisus, XXIV, 
11, 1 seq. 

Arcesilaus Megalopolitanus 
bello Persico tempori ser- 
viendum censet intuitu Ro- 
manorum, XXVIII, 6, 2 et 8. 
Legatus Áchaeorum ad con- 
ciliandos inter se reges Án- 
tiochum Epiphanem et Ptole- 
maeos, XXIX, 10, 6. 

Arcesines, ὁ ἀρκεσίνης, fragm. 
hist. 7. | 

Archedamus Aetolus praefe- 
ctus equitum in exercitu T. 

 Quintii, XVIII, 4, 5, bello 
Aetolico ad M' Acilium mitti- 
tur cum Pantaleonte inducias 
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etiturus, XX, 9, 2. Eius et 

antaleontis fidem Romanis 
suspectam facit Lyciscus, 
XXVIII, 4, 8. 

Archedicus comicus perstrin- 
git Democharem historicum, 
XII, 13, 7. 

Archias, Cypri praefectus Pto- 
lemaeorum nomine, insulam 
Demetrio vult prodere; sed 
deprehensus suspendio vitam 

. finit, XXXIII, 8. 

Archicrates, sodalis  Diaei, 
Achaeorum praetoris, qui pa- 
triam perdidit, XL, 4, 9. 

Archidamus, Eudemidae filius, 
rex Spartae, duos reliqui 
filios ex Hippomedontis filia, 

ui ἃ Spartanis post mortem 
leomenis regis praeteriti 
sunt, quanquam ad eos ius 
regni pertinebat, IV, 35,13 
seq. Metu Cleomenis Sparta 
aufugerat et Messenae ersu- 
* laverat; deinde ficta Cleo 
menis reconciliatione conf. 
sus quum Spartam repeteret, 
ἃ Cleomene occisus est, V, 
87, 1 seqq.; VIII, 1, 3 seqq. 

Archidamus, Pantaleontis f- 
lius, Aetolus, cum Dorimacho 
et Alexandro in  Aegira 
Achaiae oppidum, per prodi- 
tionem irrumpit, IV, 57,1; 
mox cum Sociis urbe rursu 
expulsus perit, IV, 58, 9. 


Archidamus alius, si vera scri- 


ptura XXVIII, 4, 8, pariter 
Aetolus. Vid, Archedamus. 
Archidamus fortasse legendum 
ΧΙ, 18, 8 et 5, pro vulgato ibi 
Anaxidamus. . 
Archimedis ingenium quavis 
multitudine manuum  effics- 
cius, VIII, 5, 3 seqq.; 9, 1: 
eius machinae, VIII, 7— 9. 
Archippus Achaeus in carce 
rem coniectus 8 Diaeo prae- 
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tore, dimittitur ab eodem so- 
lutis 40 minis, XL, 5, 4: conf. 
c. 4, 1. 

Archo S uius XXIX, 10, 6), 
coram Caecilio Metello de- 
fendit res Spartae gestas ab 
Achaeis praetore Philopoe- 
mene, XXIII, 10, 8. Eum pri- 
mo improbat Philopoemen, 
mox benevole collaudat, ut- 
pote solerter occasione uten- 
tem, XXIII, 10 a, 1. 

Ardaxanus fluvius prope Lis- 
sum in Illyrico, VIII, 15, 2. 

Ardea, ᾿Δρδεᾶται, civitas mari- 
tima Latii, antiquissimis foe- 
deribus Romanorum cum Poe- 
nis comprehensa, III, 22, 10; 
24, 16. 

Ardiaei, populus Illyricus, a 
Romanis obiter subactus, 


dum a Dyrrhachio interiora . 


Illyrici petunt, II, 11, 10; 
12, 2. 

Ardyes Gall a septentrione 
convallis per quam decurrit 
Rhodanus fluvius, III, 47, 8: 
fortasse Aióvsg, Aedues. 

Ardys, vir fortis, equitibus ha- 
statis praefectus in acie Án- 
tiochi adversus Molonem, V, 
563, 2. Cum Diogneto nauar- 
cho eximiam operam praestat 
in oppugnatione Seleuciae 
Pieriae, 60, 4 seqq. 

Ἄρειον πεδίον, id est Martius 
campus, inculta Thraciae re- 
gio, XIII, 10, 8. 

Arenlini. V. Laurentini. 

Arethusa, Siciliae fons, de quo 
falsa narrat Timaeus, XII; 4d, 
5 seqq. | 


Areus et Alcibiades Spartani, 
exsules veteres a Philopoe- 
mene in patriam restituti, in- 
grati legationem Romam ob- 
euntadversusAchaeos, XXIII, 
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11, 7 seq.; 12, 2 8eq.; XXIV, . 
; 9. 

Argennum promontorium, τὸ 
4Agytvyov, ad fretum quod est . 
"uw Chium et Asiam, XVI, 

$9. 

Argenti metalla ad Carthagi- 
nem Novam, XXXIV, 9, 8 

. geq., quorum inventor Aletes, 
X, 10, 11. Argenti excoctio e 
glebis amne devectis in His- 
pania, XXXIV, 9, 10 seq. 
Aestimatur decima pars auri 
eiusdem ponderis, XXII, 15, 
8; optimum Atticum, ibid. et 
c. 26, 19. Conf. Talentum. 
Argenteae laminae Iovis arae 
Thebis detractae, XXIII, 2, 
7. Conf. Aurum et Aureus. 

Argivi. Vid. Argos. 

Argolicus sinus, Δργολικὸς κόλ- 

πος, V, 91,8: iuxta eum pro- 

tenditur Acte, ibid. 

Argos, Àrgivi. Eorum urbs, II, 
53, 5. 118 oppida nonnulla 
Laconica attribuerat Philip- 
pus Ámyntae, IX,28,7; XVII, 
14, 7. Eorum tyrannus Ári- 
stomachus tyrannidem abdi- 
cat et Argos attribuit Achaeis, 
II, 44, 6: mox vero rursus ab 
eis se separat et cum Cleo- 
mene facit, II, 60, 6: conf. 52, 
2. Argos recipiunt Achaei 
Aristotelis Árgivi opera, II, 
53. Eo se confert Antigonus 
Peloponnesum intrans, II, 54, 
1; rursus domum rediens, 70, 
4. Argivorum fines incursat 
Lycurgus et oppida nonnulla 
capit, IV, 36, 4 seq. Argis 
hiemat Philippus, IV, 82, 1; 
87, 18. Ibi caedem patraverat 
Leontius post Antigoni dis- 
cessum, V, 16, 6. Messenii 
per Árgivorum fines Laconi- 
cam petunt, V, 20, 3. Iisdem 
imminet Machanidas Lace- 
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daemonius, X, 41, 2. Argos & 
Philippo repetunt Achaei 
in colloquio eius cum Τὶ 
Quintio, XVII, 2, 5; 6,8; 8, 9. 
Argis conveniunt magistratus 
Achaeorum, XXIII, 10, 2; 
XXVII, 2, 11. Sic et pro 4ἴ- 
gio», quod est XXVIII, 8, 10, 
apud Livium est Argos, ubi 
pariter de Achaicorum magi- 
síiratuum conventu agitur. 
Argis celebrantur Nemeorum 
solennia: vid. Nemea. Iuno- 
nis Árgivae sacerdotes cum 
Olympiorum victoribus com- 
paravit Timaeus, XII, 12, 1. 
Argivae sacerdotis filii Cleo- 
bis et Biton, XXIII, 18, 7. 
Argivorum colonia  lasus, 
XVI, 12, 2; item Rhodus et 
Soli Ciciliae, XXII, 7, 11. Ur- 
bis Argivorum opes miratur 
L. Aemilius Paulus, XXX, 
15, 1. 

Argos Amphilochicum, 23 M. P. 
distans ab Ambracia, XXII, 
18, 12. 

Argyraspides, argenteis clypeis 
insignes, in exercitu Ántiochi, 
V, 19, 4. 

᾿Δργύριππα. Vid, Arpi. 

Arianus, amicus Bolidis Creten- 
sis, cuius opera utitur Bolis 
ad decipiendum prodendum- 
que Áchaeum, VIII, 18 seqq. 

Ariarathes circa Olymp. 140 
suscipit regnum Cappadociae, 
IV, 2, 8. Per legatos depre- 
catur apud Manlium, quod 
cum Ántiocho fecisset; et sex- 
centa talenta pendit Romanis, 
XXII, 24, 4 et 7. Cum socio 

' Eumene adversus Pharnacem 
bellum gerit, III, 3, 6; XXV, 
4 seqq.; conf. c, 2, 6; XXVI, 
6, 3 et 15; fragm. hist. 6. Pa- 
cem facit cum Pharnace, 
XXVI, 6. Controversias cum 
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Gallograecis disceptat coram 
M. Iunio legato Romanorum, 
XXXI, 13; conf. c. 12, 13. 


Ariarathes, Áriarathis filius, rex 


Cappadociae, patri succedit 
in regnum, XXXI, 14. Amici- 
tiam cum Romanis renovat 
et diis sacra facit ob Roma- 
norum in se benevolentiam, 
XXXI, 14 seq. Ad Lysiam in 
Syriam mittit, sororis et ma- 
tris ossa repetens, XXXI, 15. 
. Eius hortationi obtemperans 
a caede quadam abstinet Ar- 
taxias, XXXI, 15 a. Insigne 
donum Romam mittit, et sci- 
pione et sella eburnea a se- 
natu donatur, XXXII, 3, 3; 6, 
1seqq. Ab Oroferne ope De- 
metrii pellitur regno, III, 5, 
2; et Homam venit, XXXII, 
20. In regnum restituitur At- 
tali opera, III, 5,2; XXXII, 
23. XXXIII, 12 8, 2 et 3. De- 
positum Orofernis repetit 8 
Prienensibus, XXXIII, 19. 
Aribazus, Sardium praefectus, 
VII, 17, 9; 18, 7; I, 23, 9, 
ubi Ariobazus, [quod Ariba- 
zus scribendum, quae forma 
est etiam apud alios, alters 
nusquam.] 
AÁridices, Rhodiorum legatus ad 
Byzantios, IV, 52, 2. 
Ariminum, II, 21, 5; 23, 5, urbs 
ad Adriaticum mare in con- 
finibus Galliae Cisalpinae et 
reliquae Italiae, haud procul 
a Padi ostio, III, 61, 11; 86, 
1lseq. Ád eam usque progre- 
diuntur Galli Transalpini, a 
Boiorum regibus conducti, II, 
21, 6. L. Aemilius Cos. cum 
legionibus eo mittitur, II, 23, 
b, Eo conveniunt legiones 
- Tib. Sempronii ex Sicilia di- 
missae, III,61,10; 68,13 seq.; 
eodem mittitur Cn, Servilius 
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Cos. ad prohibendum Hanni- 
balem, III,. 77, 2; 86,1 seq. 
Eodem exercitum inDauniam 
ducit idem ad Fabium dicta- 
torem, III, 88, 8. 

Ariobazus. Vid. Aribazus. 

Arisba, Ἄρισβα, oppidum agri 
Abydeni, a Gallis Áegosagis 
occupatur, V, 111, 5. - 

Aristaenetus Dymaeus equita- 
tui praefectus sub Philopoe- 
mene in pugna ad Manti- 
neam, XI, 11, 7. 

Aristaenus X Megalopolitanus, 
male nonnunquam Aristaene- 
tus vocatus in eodd., legatus 
Achaeorum ad colloquium 
Philippi eum T. Quintio, 
XVII, 1, 4; 7, 2; immerito 
pro proditore habitus a non- 
nullis, quod Achaeos ab Aeto- 
lis 84 partes Romanorum tra- 
duxisset, XVII, 18, 7 seqq. 
Praetor Achaeorum, XXIII, 
7,29. Arguit levitatem quam 
commiserant —Philopoemen 
et Lycortas in renovatione 
foederis cum . Ptolemaeo, 
XXIII, 9, 5seqq. Q. Caeci- 
lio obiurganti Achaeos et 
Philopoemenem tacens as- 
sentitur, XXIII, 10, 3; inde 
suspectus Achaeis, 10, 14 seq. 
Eius et Philopoemenis com- 
paratio, XXV, 9. Institutum 
suum in concione defendit, 
adversante — Philopoemene, 
XXV, 94, 1 864ᾳ. Philopoe- 


menis praeclarum consilium, - 


Aristaeni honestum, XXV,9b, 
8. Romanis magis benevolus 
fuit quam Philopoemen, ibid. 
10. 

Aristarchus, Phocaeensium le- 
gatus δὰ Seleucum, Antiochi 
M. filium, XXI, 4, 4. 

Aristides et Pericles quamdiu 
reipublicae — Atheniensium 
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praefuerunt, plurima Athe- 
nienses benigne et graviter 
fecerunt, IX, 23, 6. Eius ab- 
stinentiae laudem superavit 
L. Aemilius Paulus, XXXII, 
8, 6. 

Aristides, legatus Antiochi Epi- 
phanis ad Ptolemaeum (mi- 
norem, ut videtur), XXVIII, 
17, 12. 

Aristides, pictor, qui Bacchum 
pinxit, XL, 7, 3. 


Aristocrates, rex scan a 
guis occisus ob perfidiam in 
Messenios admissam, IV, 33, 


Aristocrates, praetor Rhodio- 
rum, XXXIII, 9. 


Aristocratia, una e tribus reip. 
formis, VI, 3, 5. Quaenam 
sit vera, VI, 4, 3; quomodo 
nascatur, 4, 8; 8, 1 seqq.; 
mutatur in oligarchiam, 8,4 
seqq., 8 qua multum differt, 

3 

Aristodamus, Áchaeorum lega- 
ius ad gratulandam Romanis 
ducibus victoriam de Perseo, 
XXX, 10, 3. 

Aristodemus, tyrannus Megalo- 
politanorum, X, 25, 2. 

Aristodemus historicus, VI, 2, 2. 

Aristogiton Eleus bello captus 
a Lyco ἐλορτβεῖες Achaeo- 
rum, V, 94, 6 

Aristomachus, Argivorum ty- 
rannus (tyrannis prognatus, 
II, 59, 1) mortuo Demetrio, 
Philippi patre, tyrannidem 
abdicavit, II, 44, 3 et 6; 60, 
4: mox vero 80 Achaeis se 
rursus separavit et Cleomeni 
se adiunxit, II, 60, 6. Quum 
Aratus recipere Argos et ad 
Achaeos reducere frustra ten- 
tasset, 80 primores cives ut 
cum Achaeis facientes tortos 
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i avit, II, 59, 7 seqq.; de- 
inde captus 'ab Antigono et 
Achaeis Cenchreis mari de- 
mersus est, 60, 9: de quo sup- 
plicio temere multas menda- 
ces tragoedias fecit Phylar- 
chus, 59. 

Aristomachus Corinthius Hie- 
ronymumBSyracusanum monet 
ut in societate Romanorum 
maneat, VII, 5, 3. 

Aristomenes, rex "Messeniorum, 
quo regnante gestum est bel- 
lum cum Lacedaemoniis, Àri- 
stomeneum dictum, IV, 38, 2 
et 5. 

Aristomenmes Acarnan putidus 
Agathoclis adulator; pro eo 
orans Macedones male acci- 
pitur, XV, 31,6 seqq. Dein 
regni administrator factus, 
ibid. $ 7. Scopam et Dicaear- 
chum occidi curavit, XVIII, 
36 seq. 

Áriston, Aetolorum praetor, 
corpore infirmus, belli curam 
BScopae et Dorimacho permit- 
tit, IV, 5,1; 9, 9. Nullum esse 
cum Achaeis bellum stulte 
contendit, quo tempore in 
Peloponnesum irruperant Ae- 
toli, IV, 17, 1 seqq. 

Ariston Megalopolitanus tem- 
poribus cedendum putat in- 
tuitu Romanorum bello Per- 
sico, XXVIII, 6, 2 οἱ 8. Le- 
gatus Áchaeorum ad conci- 
liandos reges Antiochum Epi- 
phanem et Ptolemaeos,X XIX, 
10, 6. 

Ariston, Rhodiorum legatus ad 
Q. Marcium Philippum Cos. 
inMacedoniam,XX VIII, 14, 6. 

Aristonicus, eunuchus Ptole- 
maei Epiphanis, vir strenuus 
et bellicosus, XXIII, 17; mer- 
cenarios milites e Graecia 
adduxerat regi, 16, 6. 
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Aristonicus, pugil & Ptolemaeo 
eximio pretio comparatus, 
XXVII, 8 b, 1. Eum in Grae- 
ciam mittit Ptolemaeus ad 
infringendam Clitomachi in 
arteathletica gloriam, X X VII, 
8 b, 2 seqq. 

Aristophantus, Ácarnanum prae- 
tor, copias suas iungit cum 
Philippo, V, 6, 1. 

Aristoteles Argivus Cleomenis 
factioni se opponit, et Ar 
gos ἃ Cleomene occupatum 
Achaeis rursus tradit, II, 58, 


2. 

Aristotelis philosophi traditio 
de Loerorum origine verior 
quam Timaei, XII, 5, 5 seqq.: 
6, 7 8eq.; 6a et 6 b, seqq.; 8, 
2 seqq.; 12, 5. Temere pro- 
bris eum insectatur Timaeus, 
XII, 9. Defenditur & Polybio, 
XII, 8 8eq.; 23, 8. 

Aristoteles, Rhodiorum legatus 
Romam de societate, XXXI, 
1, 2. 

Arius » 4otog, fluvius Bactrianae, 
Tapuriae et Ariae, X, 49, 1: 
iuxta quem Bactrianos acie 
vicit Antiochus M., 49, 4 


Beqq. 

Arma. Vid. Gladius, Scutum, 
Hasta, etc. Arma peditum 
Romanorum VI, 23; equitum 
olim parum commoda, dein 
ad morem Graecorum in me- 
lius mutata, VI, 25. 

Armaturae Macedonum et Ro- 
manorum comparatio, XVIII, 
11 seqq. 

Armenas, Nabidis filius, Romae 
obses moritur, XX, 13, 4. 

Armosata, urbs Armeniae, inter 
Euphratem et Tigrim, in Pul- 
chro qui dicitur Campo, VIII, 
25, 1. 

Aromata Arabiae, XIII, 9, 5. 

Arpi (ἡ ᾿Δργύριππα), oppidum 
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Dauniae in Appulia: eius 
agrum populatur Hannibal], 
III, 88, 6. Arpani, οὗ 4oyv- 
ριππανοὶ, advocant Hanniba- 
lem, III, 118, 3. 

Arretium, urbs Etruriae: eam 
obsidere conantur Galli et 
ante urbem caedunt Roma- 
nos, II, 19, 7 seq. Ibi cum 
exercitu considet C. Flami- 
nius Cos. III, 77, 1; 80, 1. 
Usque ad Arretinum agrum 
pertinet Liguria, II, 16, 2. 

Arsaces, rex Parthiae, ad An- 
tiochi M, adventum corrupit 
puteos et in Hyrcaniam se 
recepit, X, 28 seq. 

Arsinoe, Ptolemaei Philopato- 
ris Soror eademque uxor, cum 
rege ad Rhaphiam hortatur 
milites, V, 83, 3; 84, 1. Cum 
eodem Alexandriam redit, 87, 
6. Berenices erat filia, mater 
Ptolemaei Epiphanis, occisa 
auctore Sosibio, ministro Phi- 
lammone, favente Dinone, 
XV. 25, 2; 25 a, 3 seqq.; 25b, 
1; 33, 11. Res eiusdem et Pto- 
lemaei in quartodecimo libro 

. marrabantur, XIV, 12, 8 5. 

Arsinoe, Lysimachi Thraciae 
regis filia, uxor Ptolemaei 
Philadelphi, mater Lysima- 
chi, occisi opera Sosibii, XV, 

4 e 

Arsinoe, urbs Africae et urbs 
Aetoliae, IX, 46, 1 seq. In 
Aetolica caede patrata gu- 
stato cruore efferantur Aeto- 
lorum animi, XXX, 14, 5. 

Arsinoensis, civis Arsinoes Ae- 
tolicae, IX, 46, 2; XVII, 10,9. 

Artabazanes, potentissimus dy- 
nastarum Asiaticorum, V, 55, 
2: cum Ántiocho quibus con- 
ditionibus 1116 voluit pacem 

- fecit, 55,10. Eius regnum ubi 
situm, 55, 6 seqq. 
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Ártaxerxi regi Persarum in ve- 
natione occurrens leo equum 
regis corripuit, fragm. hist. 
10. 


Artaxias, regulus maioris partis 
Armeniae; pace comprehen- 
sus inter Eumenem et Phar- 
nacem confecta, XXVI, 6, 12. 
Aliquem occisurus hortationi 
Ariarathis obtemperans ἃ 
caede abstinet, XXXI, 15a. 


Artemidorus, praetor Syracusa- 
norum cum Hierone, I, 8, 3. 


Artemidorus scriptor corrigit 
Polybii errorem, XXXIV, 12, 
11. Conf. c. 13, 1. 

Artemisium, locus Elidis, IV, 
13, 4. Conf. Diana. | 

As Romanus eiusque relatio ad 
obolum Graecorum, II, 15, 6; 
VI, 39, 12. 

Ascondas et Neo Boeoti Bra- 
chyllae maiores Macedoni- 
bus faventes, XX, 5, 5 seq. 


Asdrubal s. Hasdrubal, Hanno- 
nis fil., dux Poenorum in 
Africa adversus Regulum, I, 
80; in Siciliam missus Lily- 
baei milites exercet, 38. Ad 
Panormum caeditur 8 L. Cae- 
cilio Cos., 40, 


Asdrubal, gener Ámilcaris Bar- 
cae et classis eius praefectus, 
succedit Barcae in Hispaniae 
imperio, II, 1, 9; III, 12, 8; 
13, 3. Hispaniam prudenter 
administrat; Novam Cartha-. 
ginem condit, IT, 13. Prope 
urbem exstruxisse perhibetur 
regium palatium, monarchi- 
cum affectans imperium, X, 
10,9. Foedus facit cum Ro- 
manis de Ibero amne non 
transgrediendo, II, 13, 7; 22, 
11; III, 27, 9 seq.; 29, 3; non 
tam armis quam comitate 
su& in regulos Hispaniae, 
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auxit Poenorum imperium, 
II, 36, 2. Interficitur à Gallo 
privatas iniurias ulciscente, 
II, 36, 1. Eius avaritiam et 
dominandi cupiditatem cau- 
sam fuisse ait Fabius secundi 
belli Punici, III,8, et eundem 
pro lubitu omnia in Hispania 
gessisse et monarchicum af- 
fectasse imperium, ibid. 
Asdrubal, Hannibalis frater se- 
nior, nempe e duobus mino- 
ribus, IX, 22, 2. Ei Hispaniae 
imperium committit Hanni- 
bal, expeditionem in Italiam 
suscepturus, 1Π, 33, 6 et 14 
seqq.; IX, 22, 2. Palantes 
classiarios Romanos caedit, 
II, 76, 8 seqq. Carthagine 
Nova hibernat, 76, 11; 95, 2. 
AÀd Iberi fluvii ostia proelio 
navali vincitur & Cn. Scipio- 
ne, III, 95, 8; 96, Urbem 
nescio quam in Carpetanis 
obsidet quo tempore Cartha- 
ginem Novam petit Scipio, 
X, 7, δ. À Scipione proelio 
victus ad Baecula ad Tagum 
se recepit, et inde Pyrenae- 
um versus, X, 38 seq.; 40, 11. 
Ex Hispania in Italiam trans- 
ies proelio vincitur a 
ivio et Nerone Coss., XI, 1. 
Mors eius et encomium, 2. 
Asdrubal, ministeriis militari- 
bus in exercitu Hannibalis 
praefectus, III, 66, 6; 98, 4. 
Asdrubal, nescio an idem qui 
praecedens, rem ]labantem 
Hannibalis ad Gerunium sus- 
tinet, III, 102, 6. Laevo cor- 
nu praeest in pugna Cannen- 
si, III, 114, 7; in qua pruden- 
ter fortiterque rem gerit, 116, 


seqq. 
Asdrubal, Gesconis vel Gisco- 
nis filius, dux Poenorum in 
Hispania, insolenter se gerit; 


Asdrubal, 
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&b Indibili, amico Poenorum, 
magnam pecuniae vim et fi- 
lias obsides exigit, IX, 11; X, 
85, 6 seqq. In Lusitania circa 
Tagi ostium versatur, X, 7, 
5; 38, 3. Pugna ad Ilipam 
vincitur ἃ Scipione, XI, 20— 
24. Eius filia Sophoniba, 
uxorSyphacis, XIV, 1b, 4; 7, 
6. Eius castra incendit Sci- 
pio et magnam caedem edit, 
XIV,1—5; cum reliquiis exer- 
citus Carthaginem profugit, 
XIV, 6, 3, coll. 8 13, unde ad 
novas conirahendas copias 
mittitur, ibid. Victus acie in 
Magnis Campis cum reliquiis 
copiarum Carthaginem redit, 
XIV, 8. 

praefectus classis 
Poenorum ad Uticam insi- 
diantis legatis Scipionis Car- 
thagine redeuntibus, XV,92,6. 


AÁsdrubal, dux Poenorum, Car- 


thagini praefectus tertio bel- 
lo Punico, per Gulussam cum 
Scipione agit, multa "statim 
cum arrogantia; deinde sup- 
plex ad victoris genua pro- 
volvitur, XXXIX, 1—3, et 3a. 
Eum supplicem ut humanae 
stultitiae exemplum praesen- 
tibus ostendit Scipio, ib. 3 a, 
1seqq. Transfugae aliquot 
eum maledictis incessunt, 
ibid. 8 4: cui ipsa uxor igna- 
viam exprobrat, ibid. 8 5 


seqq. 
Asia, una e tribus terrae parti- 


bus, inter Nilum et Tanaim 
comprehensa, III, 37, 2 seqq. 
Eius longitudo, XXXIV, 8,10. 
Asiae res gestas ante Ol. 140 
multi scripsere, ut non opus 
habuerit Polybius altius eas 
repetere, II, 37, 6. Asia cis 
Taurum excedit Antiochus, 
III, 8, 4. Per Alexandri do- 
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minatum patefacta est itine- 
ratoribus, III, 59, 3. Eius ora 
maritima ἃ Pamphylia usque 
Hellespontum in regum Áe- 
gypti fuit potestate, V, 84, 
7. Asiae dynastae Lysanias, 
Olympichus, Limnaeus, V, 
90, 1. 

Asine, oppidum munitum La- 
conicae, V, 19, 5. 

Asine,  Messeniae oppidum, 
XVIII, 26, 7, ubi alii Asium, 
Ἄσιον. 

Aspasianus Medus Medis prae- 
fectus in exercitu Antiochi, 
V, 19, 1. 

Aspasius Eleus bello captus a 
Lyco, propraetore Achaeo- 
rum, V, 94, 6. 

Aspendus, urbs Pamphyliae. 
Aspendii copias iungunt Gar- 
syeridi pro Pedlenissensibus 
adversus Selgenses, V, 73,83 
seq. Eos ad obsequium redi- 
git Cn. Manlius, XXII, 18, 4. 
Conf. Andromachus. 

Aon(íg. Vid. Clupea. 

Assyriae imperium eversum, 
XXXIX, p. 129 annot. Assy- 
riorum reges quadraginta 
unus, fragm. hist. 9. 

Astapa. In Astapae urbis in- 
cendio dum fusum aurum et 
argentum quaerunt milites 
Romani, igni ipsi consumun- 
tur, XI, 24, 11. 

Astiadis (Dianae) imago Iasi 
sub dio nec pluitur nec nin- 
gitur, XVI, 12, 4. 

Astymedes Rhodius cum Ro- 
manis faciendum censet bello 
Persico, XXVII, 6, 3. Romam 
legatus ad deprecandam Ro- 
manorum iram post bellum 
Persicum, XXX, 4 seq.; 19, 4 
seq. Eius orationem improbat 
Polybius, 4, 10 seqq. Iterum 
Romam legatus impetrat tan- 
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dem societatem Romanorum; 
XXXI, 6,1; c. 7. Rursus Ro- 
mam legatus de bello Creti- 
co, XXXIII, 14, 3 seq. 

Atabyrii Iovis templum Agri- 
genti, sicut Rhodi, IX, 27, 7. 

Atabyrium, d Sari in monte 
Coelesyriae (Galilaeae), alias 
Thabor etIta&byrium; captum 
ab Antiocho M., V,70,6 seqq. 

Atella, urbs Opicorum Italiae, 
inter Capuam et Neapolim. 
Atellani Romanis se tradunt, 
IX, 46, 3. 

Athamania, Macedoniae finiti- 
ma, XVIII, 19, 4, Eam ad- 
eunt legati Romani, cum 
Amynandro acturi de bello 
Philippo inferendo, XVI, 27, 
4. Athamanes, XVIII, 19, 4. 
Eorum rex Amynander, ubi 
vide. Eorum pars cum Ámy- 
nandro ἃ Romanis ad Aetolos 
deficit, XX, 10, 5. Athama- 
niam ab Aetolis sibi ereptam 
queritur Philippus, XXII, 14, 
4: conf, XXII, 8, 1. Apud 
Romanos repetunt urbes 8 
Philippo per bellum Antiochi- 
cum ipsis ereptas, XXIII, 6, 
8; XXIV, 1—10. 

Athenae, Athenienses, Attica. 
Ad eos legationem mittunt 
Romani post victoriam de Il- 
lyriis partam, II, 12, 8. Atta- 
lum cum Romanis legatis 
magna pompa recipiunt per 
Dipylum intrantem in urbem 
et tribum de nomine eius 
nuncupant, XVI, 25. Hortan- 
tibus Romanis et Attalo Rho- 
diisque bellum contra Phi- 
lippum decernunt, 26. Atti- 
cam vastat Nicanor, dux 
Philippi, 27, 1. Apud Scipio- 
nes per legatos intercedunt 
pro Aetolis, XXI, 2 seq.; rur- 
sus, XXII, 8, 10 et c. 12, 1 et 
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e. 9; 13, 7; 14 toto. Euclidae 
et Micionis consilio recti, 
omni cura honesti abiecta 
turpiter blandiuntur regibus, 
inprimis Ptolemaeo Philopa- 
tori, V, 106, 7 seq. Legatio- 
nem in Aegyptum ad Ptole- 
maeum (s. Philometorem 8. 
Physconem) mittunt de ne- 
scio qua donatione, et duas 
sacras legationes, XXVIII, 
16, 4. Nescio quem morem 
continuo servant, IX, 40, 1. 
Pro Haliartiis quum apud 
Romanos frustra deprecati 
essent, turpi consilio agrum 
eorum 5101 petunt, XXX, 18. 
Ex eorum regione ignomi- 
niam potius quam fructum 
aliquem reportant, XXX, 18a. 
Multa incommoda patiuntur 
cum Deliis decertantes. ibid. 
Delum et Lemnum petenti- 
bus dat senatus, XXX, 18: 
conf. XXXII, 17, 2. Delii, qui 
in Àchaiam commigrarunt, et 
ibi civitate donati sunt, res 
ab iis repetunt ex formula 
iuris quod Achaeis cum 
Atheniensibus intercedebat, 
XXXII, 17. Quum veteres 
Athenienses ad bellum adver- 
sus Lacedaemonios pecuniam 
ex censu civium conferendam 
deerevissent, agrorum et 
omnium fortunarum totius 
Atticae census non complevit 
sex millia talentorum, II, 62, 
6 seq. Olim quum Chrysopo- 
lin tenerent, ad ostium Bos- 
pori Thracici portorium exi- 
gere primum instituerunt ἃ 
navigantibus in Pontum, IV, 
44, 4. Eorum cognati Lyttii 
Cretenses, IV, 54, 6. Athe- 
niensium copiae cum duci- 
bus in Sicilia ab Hermocrate 
captae, XII, 25 k, 9. Immo- 
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dica adversus — Philippum 
Amyntae contentioné in ma- 
ximas calamitates — delapsi 
sunt, XVII, 14, 13. Victi ad 
Chaeroneam clementissime 
habentur a Philippo Amyn- 
tae, V, 10, 1 seqq.; XVII, 14, 
18 seq.; XXI, 18 s8eq. ; nempe 
ut alios ille alliceret ad im- 
perium ipsius libentius reci- 
piendum, IX, 28, 4. Eorum 
reipublicae forma nihil prae- 
cipui habuit, VI, 43, 2 seq., 
similis navi quae gubernatore 
caret; et in ea maxime domi- 
nabatur turba hominum, VI, 
44: floruerat praecipue The- 
mistoclis virtute, 44, 2. Eo- 
rundem reipublicae Aristides 


et Pericles benigne et gravi- 


ter, Cleo et Chares acerbe 
praefuerunt, IX, 23, 6, X erxis 
tempore commodis suis post- 
habitis à communi Graeciae 
fortuna discedere noluerunt, 
XXXVIII, 1b, 1 seqq. De 
principatu Graeciae in cer- 
tamen cum Lacedaemoniis 
venerunt, ibid. 8 4. Ab iis 
victi urbis moenia evertere 
coacti sunt, ibid. $ 5. Proe- 
lium Lacedaemoniorum cum 
Thebanis participare prope- 
rantes prohibuerunt Epami- 
nondam ne Mantineam de 
improviso capere posset, IX, 
8, 10 seq. Cassandro turpiter 
imperata faciunt, quapropter 
in theatro perstricti sunt ἃ 
Demetrio Phalereo, XII,13,11. 


Athenaeum, τὸ ᾿ϑήναιον, in 


agro Megalopolitano, adver- 
sus Áchaeos communit Cleo- 
menes, rexLacedaemoniorum, 
II, 46, 5. Postquam Megalo- 
politanis ab Antigono esset 
iraditum, II, 54, 3, obsidetur 
& Lycurgo rege Lacedaemo- 
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niorum, IV, 37, 6; et capit, 
IV, 60, 3, evertitque, IV, 
81, 11. 

Athenaeus, frater Eumenis, Ro- 
mam ab eo legatus mittitur 
adversus Philippum, XXIV, 
1,4 et 7. Rursus legatus cum 
Attalo, XXX1,9,2. Rursus ab 
Attalo rege mittitur conque- 
sturus de Prusia, XXXII, 26, 
1. Classi praefectus oram in- 
festat Prusiae imperio sub- 
iectam, XXXIII, 11, 1. 

Athenagoras, praefectus mer- 
cenariorum in exercitu Phi- 
lippi, XVIII, 5, 2. 

Athinis, dynasta Aegyptius, 
quum a Ptolemaeo Epiphane 
defécisset, eique rursus se 
tradidisset, ab eo ad currum 
revinctus trahitur necatur- 
que, XXIII, 16, 4 seq. 

Athyrnus fl. TII, 92, 1. 

A. Atilius Calatinus Cos. cum 
C. Sulpicio Panormum fru- 
Stra tentat, plures Siciliae 
urbes capit, I, 24, 9. Consul 
iterum eum Cn. Cornelio ca- 
pit Panormum, 38, 6. 


A. Atilius, legatus Romanus 
cum Q. Marcio in Graeciam 
et Peloponnesum initio belli 
Persici, XXVII, 2, 11. 

C. Atilius Regulus Cos. ancipiti 
pugna navali defungitur ad 
Tyndaridem, I, 25. Consul 
iterum eum L. Manlio, I, 39, 
15, oppugnat Lilybaeum, 41 
—48 


C. Atilius Regulus, M. F., Cos. 
in Sardiniam profectus, II, 
23, 6. Inde rediens cum exer- 
citu Pisis exposito occurrit 
Gallis ab Etruriae devasta- 
tione domum redeuntibus, II, 
27. Occiditur in pugna cum 
Gallis, 28, 10. 
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C. Atilius praetor auxilio mit- 
titur L. Manlio cum quarta 
legione 8 Boiis obsesso, III 
40, 14. 


M. Atilius Regulus Cos. cum 8. 
Manlio, I, 26. Eius acies na- 
valis triquetra quadripartito 
divisa, ibid. ; proelium navale 
triplex, 27; victoria, 28. Ap- 
pellit in Africam; Clupeam 
capit et Tunes aliasque ur- 
bes, I, 29 seq.; dura Poenis 
imperat, 31; proelio supera- 
tur duce Poenorum Xanthip- 
po, 88 seq.; capitur a Poenis, 
84, 8 

M. Atilius Regulus, consul suf- 
fectus Flaminio, in pugna ad 
Trasimenum lacum occiso, 
ΠῚ, 106, 2. Mediam aciem 
tenet in pugna Cannensi, III, 
114, 6; cadit in pugna, 116, 
11. 

Atintanes, Ariycüysg, Epiri po- 
pulus, II, 5, 8, tradunt se Ro- 
manis, II, 11, 11. Atintania, 
VII, 9, 13. 

Atis, Boiorum rex, ἃ suis occi- 
sus, II, 21, 6. 

Atlanticum mare, τὸ Zziovei- 
x0v πέλαγος, Oceanus 8 
nonnullis appellatum, XVI, 
29,6. 'H ἐκτὸς ϑάλαττα, Mare 
externum, dictum, III, 37,9 
et 11; XVI, 29, 9, Id naviga- 
vit Polybius, III, 59, 7; et de 
eius natura et indole ex pro- 
fesso se dicturum promittit, 
III, 57, 2 et 5; XXXIV, 15, 
p. 84, 25. 

Atlas mons et alia geographica 

Africae, XXXIV, 15, p. 85, 1. 

Atrata gens ad Eridanum flu- 
vium, II, 16, 13. 

Áireus solis cursum conver- 
sioni coeli contrarium docuit, 
eoque vates et antistes sacro- 
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rum nominatus est, XXXIV, 
2, 6 

Atropatios probabiliter scripsit 
Casaub. V, 44, 8 et 55, 2, pro 
eis qui ibi oí Σατραπειοι et 
αἴ Σατραπεῖαι vulgo dicun- 
tur. 


Attalica tribus Athenis, XVI, 
25, 9 P 


Attalus, pater Eumenis et At- 
tali, rex Pergami, mortuo 
Seleuco Callinico omnem cis 
Taurum Asiam sibi subiece- 
rat; quam ei Achaeus cum 
Seleuco Cerauno Taurum su- 

ergressus rursus eripuit, ef 
intra paterni regni fines, id 
est intra Pergamum, eum 
conclusit, IV, 48. Ludos ce- 
lebrat Minervae, ad quos By- 
zantii legatos mittunt, 49, 3. 
Cum Achaeo continuum bel- 
lum gerit, V, 77, 1. Eidem 
Aetolidis et Mysiae urbes 
eripit, Gallorum Aegosaga- 
rum operas, quos ex Europa 
acciverat, 77, 2 seqq. Perga- 
mi sedem habet, 78, 6. Qui 
cum Attalo controversias ha- 
bebant post Ol. 140, non am- 
plius Antiochum et Ptole- 
maeum, sed occidentem spe- 
ctabant, V, 105, 7. Cum eo 
societatem adversus Áchaeum 
contrahit Antiochus M., V, 
107, 4. Socius Romanorum et 
Aetolorum adversus Philip- 
pum et Achaeos, IX, 30, 7 
seqq.; X, 41, 1. Peparethum 
insulam occupat, X, 42, 1. 
Propemodum in Philippi po- 
testatem venit, XI, 7, 1. Ae- 
ginam ab Aetolis emit triginta 
talentis, XXIII, 8, 10. Agrum 
eius Pergamenum et sacra 
loca vastat Philippus, XVI, 1. 
In pugna navali ad Laden 


nondum stat cum Rhodiis, 
XVI, 18, 1. Sociis Rhodiis 
pugnam navalem ad Chium 


pugnat cum Philippo satis 


felici eventu, XVI, 2—9; ipse 
tamen naves suas in conti- 
nentem eiicere.coactus ae- 
gre Erythras evadit, XVI, 6. 
De pugna ad Laden vide 
XVI, 14 seq. Post eas pugnas 
novos apparatus belli facit, 
XVI, 34, 1. Athenas invita- 
tur et magna cum pompa ibi 
recipitur, XVI, 25 seq. Aby- 
denis auxilia mittit adversus 
Philippum, 30, 7; ipse Tene- 
dum venit succursurus eis, 
frustra, 34, 1. Eius postulata 
per legatum in colloquio Phbi- 
lippi cum T. Quintio, XVII, 
2, 2; 6, 1 seqq.; 8, 10." Sum- 
mis honoribus ornatus a Si- 
cyoniis ob beneficia in eos 
collata, XVII, 16. Mors eius 
et encomium, XVIII, 24. Eius 
merita in Romanos comme- 
morat filius Eumenes Eomae 
apud senatum, XXII, 3, 2 
seqq. Mortuus est infirmitate 
contracta ex contentione, qua 
Boeotos ad societatem Roma- 
norum hortatus est, XXII, 3, 
5; XVIII, 24, 10, Uxor eius 
Apollonis Cyzicena, femins 
memorabilis, XXIII, 18. 


Attalus, Attali filius, Eumenis 


frater, Cn. Manlium Vulso- 
nem Cos. comitatur in expé- 
ditione in Galatiam, XXII, 
22. Honore matri Apollonidi 
habito magnam laudem con- 
sequitur, XXIII, 18, 4 seqq. 
Roma legatus redit, et Eume- 
nem comitatur in bellum cum 
Pharnace, XXV, 4, 4 et 11. 
Per Eumenis morbum indu- 
cias facit cum Pharnace, et 
rursus legatus RKomam abit 
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cum minoribus fratribus, X XV, 
6. Operam dat ut honores 
Eumeni in Peloponnesi urbi- 
bus sublati restituantur, eo- 
que amorem suum in fratrem 
praecipuum testatur, XXVII, 
15; XXVIII, 7: idque obtinet 
XXVIII, 10, 7. In bello 
Persico nihil propemodum 
Romanos adiuvit, XXIX, 1 c, 
2; & senatu tamen benigne 
accipitur, ibid. Rursus ERo- 
mam legatur post bellum Per- 
sicum, ubi ei blandiuntur Ro- 
mani, et ad dissensionem cum 
fratre Eumene concitare stu- 
dent, XXXI, 1. A parum sano 
impetu eum revocat Stratius 
medicus, ab Eumene submis- 
sus, c. 2 seq. Rursus cum 
fratre Athenaeo Romam mit- 
titur, ad respondendum que- 
relis Prusiae, XXXI, 9; rur- 
sus, XXXII, 3, et benigne 
accipitur, 5, 5 seqq. Mortuo 
Eumene regnum administrat 
pro  pupilo filio fratris, 
XXXII, 23, 8: conf. XXX, 2, 
6; XXXIII, 16, 1: statimque 
Ariarathem in regnum Cap- 
padociae restituit, ibid. 
Conf. III, δ, 2. Mox ἃ Prusia 
bello petitur et acie vinci- 
iur, XXXII, 26; 26, 1 seq. 
Athenaeum fratrem Romam 
mittit, 26, 1; simul exercitum 
cogit et auxilia ab Ariarathe 
et Mithridate sociis asciscit, 
XXXIII, 10. Classem ei ad- 
ministrat Athenaeus, 11, 1 
seqq. Mox intercedentibus 


Romanis pax conciliatur in- 


ter Áttalum et Prusiam, 11, 
4 seqq. Eum Romani prohi- 


bent ab inferendo Prusiae 


: bello, XXXVII, 1 h, 1. 
Attalus, Eumenis filius (conf, 
XXX, 2, 6), Romam venit et 
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benigne accipitur, XXXIII, 
16, 1 seqq. 

Atticum argentum. Vid. Argen- 
tum. 

Attis et Battacus, antistites 
templi Deae Pessinuntiae, 
XXII, 20, 5. 

Aufidus fluvius unus ex omni- 
bus Italiae fluviis qui Apen- 
ninum montem permeat; fon- 
tes habet inter Ápenninum 
et mare Etruscum, exit in 
Adriaticum, III, 110, 8 seq. 
Iuxta eum committitur pugna 
Cannensis, III, 110 seqq.; IV, 
1, 2. 

Aulus. Vid. Atilius, Hostilius, 
Postumius, etc. 

Aurea signa bellica Insubrium, 
II, 32, 6. Aureis argenteisve 
laminis obductae fuerant tra- 
bes,lacunaria, et columnaein 
regia Ecbatanorum, X, 27, 10 
Seqq.; πλίνθοι χρυσαῖ, ibid. 
8 12. quae videntur esse ca- 
pita columnarum. Conf. Au- 
rum. Aurei signati, IV, 56,3. 

L. Aurelius Orestes, legatus 
Romanus in Àsiam et Syriam, 
XXXI, 12, 9. Legatus in 
Achaiam RBomam reversus 
queritur in vitae periculum 
8e esse ÁAchaeorum culpa ad- 
ductum, XXXVIII, 1, 1 seqq.; 
Conf. 2, 1. 


Aurorae imago praefertur in 
pompa Antiochi Epiphanis, 
XXXI, 3, 15. 

Aurum. De auri argentique me- 
tallis in Hispania ex professo 
se dieturum promittit Poly- 
bius, III, 57, 3. Auri metalla 
prope Aquileiam in Tauriscis 
Noricis ditissima, XX XIV,10, 
10 seqq. Libra una auri ae- 
quiparatur decem libris ar- 
genti, XXII, 15, 8. 
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C. Aurunculeius, legatus ad 
Prusiam et Attalum, XXXIIT, 
1, 2. 

Ausetani, Αὐσητανοὶ, fortasse 
scribendum III, 35, 2, proÁn- 
dosini. 

Ausones, “ὕσονες, &d sinum 
Neapolitanum incolunt: eos 
ab Opicis discretos facit Po- 
lybius; eosdem esse statuit 
Antiochus, XXXIV, 11, 5—7. 
Ausonium mare ultra Sici- 
liam ad Salentinos, XXXIV, 
15, p. 84, 20. 

Auspicium apud Romanos ex- 
cusatio legitima est eis qui 
sacramento tenentur ad con- 
veniendum in armis, VI, 
26, 4. 

Auster, νότος: ei oppositi Ete- 
sii, id est boreas, IV, 44, 6 et 
10. 

Autaritus, dux Gallorum in 
exercitu mercenariorum bello 
Poenorum Africo, I, 77, 1 et 
4; 19, 8: saeva suadet rebel- 
libus, 80. In potestatem venit 
Poenorum, 855; e cruce sus- 
penditur, 86, 4. 

Autolycus, gubernator quinque- 
remis Rhodiae in pugna ad 
Chium, XVI, 5, 1 seqq. 

Autonus  Thessalus salutaria 
suadet Hieronymo Syracusa- 
no, VII, 5, 3. 

Auxilia. Vid. Socii et Legio. 

Azanis, ἡ 4fa»lg, pars Arca- 
diae, IV, 470, 3, dicta ab 
Azane, Arcadis filio. 

Azorium, "4footov, urbs Per- 
rhaebiae, XXVIII, 11, 1. 


Babrantium,locus prope Chium, 
XVI, 41, 1. 

Babylonia potitur Molo, V, 48, 
18; 52, 4. Regio circa Baby- 
lonem, V, 51,3. - 
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Babyrtas, homo impurus Messe- 
nius, IV, 4, 5 seqq. 

Bewwxaiorfortasse legendum III, 
33, 15, id est Vaccenses, pro 
ἹΜακκοῖοι. 

Bacchus ab Aristide pictus; a 
quo ortum proverbium Nihil 
ad Bacchum, XL, 7, 8. 

Bactriana: eam perfluit Oxus 
fluvius, X, 48, 4. In ea Za- 
riaspa, 49, 15. Regionis in- 
colae Βακτριανοὶ et Βάκτροι, 
X, 49, 6,8, 11: contra quo- 
rum regem Euthydemum ezx- 
peditionem suscepit  Antio- 
chus M., X, 49; XI, 84. 

Bactrorum obsidio XXIX ,6 2,5. 

Badiza, oppidum Bruttiorum, 
XIII, 10, 4, Livio Besidiae. 

L. Baebius, legatus & Scipione 
Carthaginem missus, XV, 1 
8eq., castris praeficitur a Sci- 
pione, XV, 4. 

M. Baebius, legatus Romano- 
rum in Macedoniam, XXIII, 
6, 6. 

Baecula, Βαίκυλα, urbs Hispa- 
niae in Oretanis, haud pro- 
cul Castulone et Castulonensi 
saltu, X, 38, 7. Ibi Asdrubal, 

. Hannibalis frater, vincitur 8 
Scipione, X, 39. Adde XI, 
20, 5. 

Baetica Hispania, XXXIV, 9,1. 

Baetis, Hispaniae fluvius, XIX ; 
XXXIV, 9, 12. 

Balacer vel Balacrus, pater 
Pantauchi, amici legatique 
Persei, XXVII, 8, 5. Filius 
Pantauchi, obses datus Gen- 
thio à Perseo, XXIX, 3, 6. 

Balas. Vid. Alexander Balas. 

Baleares, Βαλιαρεῖς, nomen 
proprium funditores signifi 
cans, III, 33, 11; mercenarii 
Poenorum, I, 67, 7; III, 33, 
16. Ab Hannibale in Atricam 
missi securitatis causa, III, 





-o. ET GEOGRAPHICUS. 


83, 11. Iunguntur in pugna 
cum iaculatoribus, III, 113, 
6, et passim alias. 

Ballistis lapides triginta atque 
etiam sexaginta librarum ia- 
culantibus usus est Philippus, 
IX, 41, 8. Adde Talentum. 

Bantia, Βαντία, oppidum Illy- 
rici in finibus Calicoenorum, 
captum a Philippo, V, 108, 8. 

Barbari Graecis sunt Romani, 
IX, 38, 5 et 7. | 

Bareas, cognomen Amilcaris, 
patris Hannibalis, I, 56, 1. 

Barce, urbs Cyrenaicae. Hinc 
Bareaeus Ammonius, V, 65,8. 

Bardylis,Illyriorumrex, XXXIX, 
16, 3. 

Bargusii, populus Hispaniae ci- 
terioris; subacti ab Hanni- 
bale, III, 35, 2 et 4. 

Bargylia (τὰ), Cariae urbs, ca- 
pta à Philippo, qui ibi hie- 
mat, XVI, 24, 1 seq. Petenti- 
bus Rhodiis, invito Philippo, 
liberatur &à Romanis, XVII, 
2, 858,9; XVIII, 27, 4;.31,2; 
883, 1. Ibi erat miraculosum 
simulaerum, XVI, 12, 3. Ci- 
ves, Βαργυλιῆται, XVI, 12, 3. 
Bargylieticus sinus, idem qui 
sinus Iasius, XVI, 12, 1. 

Barmocal Poenus subscripsit 
formulae foederis Hannibalis 
cum Philippo, VII, 9, 1. 

Barnus, Βαρνοῦς, οὔντορ, oppi- 
dum Macedoniae, praeter 
quod íransit via Ignatia, 
XXXIV, 12, 8. 

Bastarnae: de eis Romae que- 
runtur Dardaniorum legati, 
XXVI, 9. 

Batanaea, Βαταναΐέα, recepta 
ab Antiocho M., XVI, 39, 8. 
Bathea (βαθεῖα), via in urbe 

Tarento, VIII, 81,1; 85, 6. 

Battacus et Attis, antistites 
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templi Deae Pessinuntiae, 
XXII, 20, 5. 

Belbinas ager in Arcadia: ca- 
stella ibi à Cleomene exstru- 
cta capit Antigonus et Me- 
galopolitanis tradit, IT, 54, 3. 

Belli etTitti, Βελλοὶ καὶ Τιττοὶ, 
populi Celtiberici Romana- 
rum partium, legatos Romam 
mittunt, XXXV, 2, 3 seqq. 

Benacus lacus in Alpibus, 
XXXIV, 10, 19. 


Beneventum, colonia Romana: 
in Samnio, III, 90, 8. Bene- 
ventanum agrum incursant 
Romani, ibid. 

Berenice,Ptolemaei Philadelphi 
filia, Ptolemaei Euergetae so- 
ror, nupta Antiocho Deo, Sy- 
riae regi. Ei aquam e Nilo 
bibendam mittere solebat pa- 
ter, fragm. hist. 64. Ob eius 
casum Seleuco Callinico ira- 
ius Ptolemaeus  Euergetes 
Syriam bello petit, V, 58, 10 
seq. 

Berenice, Magae filia et Magae 
mater, uxor Ptolemaei Euer-. 
getae, mater Ptolemaei Phi- 
lopatoris, occiditur 8 Ptole- 
maeo filio, Sosibii opera, V, 
86; XV, 25, 2. 

Berga, Macedoniae oppidum; 
unde Bergaeus Antiphanes, 
scriptor rerum incredibilium, 
XXXIV, 6, 15. Euemerum 
Eratosthenes Bergaeum ap- 
pellavit, id est fabulosum 
scriptorem, XXXIV, 5, 12. 


Beroea, urbs Macedoniae. Hinc 
BeroensisMedon, X XVII, 8, 5, 
et Beroeaeus Adaeus, XXVII, 


8, 1. 
Berytus, Phoenices s. Coelesy- 
riae urbs: fauces ad eam 
Ptolemaei 


pulsis ducibus 
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occupat Ántioohus, V, 61, 9 
seq. Arado profectus Theu- 
prosopon promontorium prae- 
tergressus eo venit Antio- 
chus M., capta in transitu 
Botry et crematis Triere et 
Calamo, V, 68, 8. 

Bessi, Βεσσοὶ, populus Thraci- 
cus; quorum fines invasit 
Philippus, XXIV, 6, 4. 

Bibliothecarum — commoditas, 
XII, 21, 4. 

Bilius. Vid. Duilius. 

Bionidas Lacedaemonius occi- 
sus ἃ factione Aetolica, IV, 
22, 11. 

Bithynia, Bithyni. Conf. Pru- 
sias. Bithyniae regnum ad 
Tiboetem pari iure atque ad 
Prusiam visum est pertinere, 
IV, 50, 9. Quaecunque loca 
Bithyni Byzantis in Mysia 
ademerant, restituere eis co- 
guntur ex pacis lege, IV, 
62, 9. 

Biton et Cleobis, Árgivae sacer- 
dotis filii, pietate in matrem 
insignes, XXIII, 18, 7. 

Bodencus ab indigenis nomina- 
tur Padus flüvius, II, 16, 12. 


Boearum agrum in exíirema 
Laconica populatur Philip- 
pus, V, 19, 8. 

Boei sive Boii, Borol, oppidum 
Illyriae ad Lychnidiumlacum, 
captum a Philippo, V, 108,8: 
nisi Βοιβίους pro Boiovg le- 
gendum,intelligendique cives 
oppidi, cui nomen Boebe, 
Botffq. 

Boeotarcha Brachyllas, XVIII, 
26, 3. 

Boeoti, socii Antigoni etÀchaeo- 
rum bello Cleomenico et So- 
ciali, IT, 65, 4; IV, 9, 4; 15,1 
seq. Universae Boeotorum 
gentis (τῶν Παμβοιωτίων) 
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conventum perfide violarunt 
Nicostratus Aetolus, Dorima- 
chi per et Lattabus, IV, 3, 
5; IX, 34, 11. Adversus Aeto- 
lorum, Romanorum et Attali 
societatem opem implorant 
Philippi, X, 41, 3: conf. 42, 2. 
À T. Quintio impetrant ut 
eis qui contra Philippum mi- 
litaverant impune redire li- 
ceat; cui favori male respon- 
dentes Brachyllam | Mace- 
donibus faventem Boeotar- 
cham creant, XVIII, 26. Post 
Leuctrica tempora minuta et 
perdita eorum gloria, XX, 4 
seqq. Mox cum Achaeis fa- 
ciunt, nox rursus cum Aeto- 
lis; inde Macedonibus se tra- 
diderunt, c. 4 8eq.; inde ad 
convivia et crapulam conver- 
si sunt, 4, 7, et c. 6, 1 seqq. 
Ab eorum republica Mega- 
renses ad Achaeos redierunt, 
6, 7 seqq.: Praetor eorum 
Amaeocritus, XX, 4, 2. An- 
tiochum Thebis recipiunt, 
XX, 7, 05. Novae eorum tur- 
bae; exsules suos EKomanis 
faventes recipere nolunt; Ma- 
cedonibus favere pergunt; 
Achaeis ius reddere recusant; 
inde belli origo, XXIII, 2. 
Praetor Hippias, dein Alce- 
tas, XXIII, 2, 3. Boeotico- 
rum legatorum Delphis cae- 
des & Perseo iussa, XXII, 
28, b, et 22a, 5. Commune 
Boeotorum dissolvitur; ipsi 
abstrahuntur & societate Per- 
sei, XXVII, 1. Mortuo Mna- 
sippo tranquillitas Boeotiae 
rediit, XX XII, 21, 2. Boeoti 
infelices XXXVIII, 1 c, 6. 
Boii, Gallicus populus Cispada- 
nus, inter Ànanes 8. Anama- 
res et inter Lingones habi- 
tans, II, 17, 7; 28, 4, conter- 
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minus ditioni Romanorum, II, 
21, 9. (Cum his non confun- 
dendi Boei; quos vide). Post 
Insubres potentissimi inter 
Galliae Cisalpinae populos, 
II, 21, 1. coll. c. 17, 4. Ad- 
versus Romanos profecti cum 
Etruscis caeduntur ad Vadi- 
monem lacum, II, 20. Suos 
reges Átin et Galatum occi- 
dunt et mutuis caedibus in 
se ipsi gassantur, 21. Cum 
Insubribus adversus Romanos 
incitant Gaesatas, 22 seq. In 
eorum ditionem Romanorum 
in gratiam impressionem fa- 
cturi erant Veneti et Ceno- 
mani, II, 24, 8. Proelium 
committunt (ad Telamonem) 
cum L. Aemilio et C. Atilio 
Coss., II, 28 seqq.: braccati 
pugnant et levi sago induti, 
28, 1; cominus fortissime pu- 
gnant, sÓio genere armorum 
victi, 30, 7. Romanis se tra- 
dunt, 31. Cum Insubribus de- 
ficiunt a Ronanis; Mutinam, 
Romanorum coloniam, obsi- 
dent; Romanorum triumviros 
agris dividendis perfidi pre- 
hendunt; Romanam legionem 
caedunt, reliquos includunt, 
III, 40. Ad eorum fines acce- 
dit P. Scipio Massilia re- 
diens, 56, 6. Cum Hannibale 
amicitiam faciunt, eique Ro- 
manos  triumviros vinctos 
tradunt, quos ille his custo- 
diendos reddit, 67, 6 seq. 

Bolax, oppidum Triphyliae, IV, 
11, 9, in deditionem accipitur 
a Philippo, 80, 13. 

Bolis Cretensis a Sosibio Sar- 
des mittitur ad liberandum 
Achaeum, VIII, 17 seq.: sed 
is Cretica perfidia Achaeum 
Antiocho prodit, VIII, 18 seqq. 

Domilear, Βομίλκας, rex Car- 
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thaginis, pater Hannonis eius 
qui in Hannibalis fuit exerci- 
tu, III, 42, 6. Conf. III, 33, 3. 

Bomilcar , 'Βομίλκας, classis 
praefectus Poenorum, auxilio 
mittitur Tarentinis adversus 
Romanos, IX, 9, 11. 

Boodes, senator Carthaginien- 
Sis, ab Hannibale seniore in 
Liparam missus adversus Cn. 
Cornelium, I, 21, 6. 

Bos, ἡ Boos, locus in Ásia, ad 
Bosporum Thracieum, IV, 43, 
6 seq.; 44, 3. 

Bosporus Cimmerius, 0 Κιμμε- 
οἰκὸς Βόσπορος, 08 Paludis 
Maeotidis, IV, 39, 3; XXXIV, 
1, 14. 

Bosporus Thracius, IV, 39, 4: 
eius descriptio, 43 seq. Bos- 
porum ponte iunxit Darius, 
43, 2. 


Bostar, ὁ Βώστωρ, vov Βώστορος, 


dux Carthag. ab Hasdrubale 
ab Iberum fl. missus adv. Ro- 
manos, III, 98, 5; deceptus 
ab Abilyce Hispano tradit ei 
obsides Hispanorum, qui Sa- 
gunti erant, Romanis proden- ἡ 
dos, 98 seq. 

Bostarus, ὁ Βώσταρος, dux Poe- 
norum in África adv. Atilium 
Regulum, I, 30, 1. Auxiliorum 
praefectus in Sardinia, inter- 
fieitur & rebellibus mercena- 
riis, 79, 2. 

Botrys, Phoenices oppidum, ca- 
ptum abAntiocho Magno, V,68, 
8. De eius situ conf. Berytus. 

Botrys Siculus, scriptor obscoe- 
nus, XII, 13, 1. 

Bottia (alias Bottiaea), Mace- 
doniae regio, V, 97, 4. 

Braecati Galli, II, 28, 7. 

Braehylles, Boeotus (puto The- 
banus), filius (ut videtur) Neo- 
nis, nepos Áscondae, Mace- 
donibus faventium; victo 
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Cleomene Spartae praefectus 
est ab Antigono Dosone, XX, 
5. Comes Philippi in collo- 
quio cum T. Quintio, XVII, 
1, 2. Victo à Romanis Philip- 
po cum aliis Boeotis, qui 
Philippo militaverant, ἃ T. 
Quintio incolumis remittitur 
et Boeotarcha a suis creatur, 
XVIII, 26, 1—3. Permittente 
Quintio occiditur & factione 
contraria, quae cum Romanis 
faciebat, XVIII, 26, 5 seqq.; 
XX, 7,3; XXIII, 2, 7. 
Brasidas, fragm. hist. 15. 
Brennus. Pars Gallorum, qui 
cum Brenno patria excesse- 
rant, declinavit Delphicam 
cladem et in Thracia sedes 
cepit, IV, 46, 1, Galli cum 
Brenno, victo Ptolemaeo Ce- 
r&uno, contemtis Macedoni- 
bus, in mediam Graeciam ir- 
ruerant, IX, 35, 4: eorum im- 
etui soli Aetoli restiterant, 
X, 30, 3. 
Britannia, ἡ Βρεττανική. Eam 


lotam se peragrasse ait Py- 


theas et multa mira de ea nar- 
ravit, XXXIV, 5, 2 et 8; 10,7. 
De Britannicis insulis copiose 
se commodo loco dicturum 
promittit Polybius, III, 57, 3; 
XXXIV, 1, 6. De Britannia 
nemo mercatorum Massilien- 
sium nec Narbonensium nec 
Corbilonensium dicere quid- 
quam inquirenti Scipioni po- 
tuerat, XX XIV, 10, 7. 
Brochi, of Βρόχοι, castellum in 
faucibus. Coelesyriae, V, 46, 
1; 61,8. Conf, Gerrha. 
Brundusium , Βρεντέσιον. Inde 
Apolloniam cum exercitu ap- 
pellit Postumius, II, 11, 7. 
Priusquam conditum esset, 
Tarentinus portus celeberri- 
mus erat, X, 1, 9. Eo appel- 
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lit classis Rom. ex Asia re- 

diens, XXII, 7, 16, et Eume- 
nes ex Ásia Romam petens, 
XXX, 17, 7. Ex Brundusio 
Attalus Romam «ut veniret 
permiserunt Romani XXIX, 
1c,2. Vir Brundusinus Han- 
nibali Clastidium prodidit, 
III, 69, 1. 

Brutti, ἡ Βρεττία, et gens 
Βρδττιοι, in ora  inferio- 
ris Italiae, X, 1, 3. Per Dau- 
niam et Bruttios Rhegium 
petit Hannibal, IX, 7, 10. Res 
Bruttias Hannibali admini- 
stravit Mago, IX, 25, 1. In 
Bruttiorum angulum concla- 
sus est Hannibal, XI, 7, 1. 
Bruttium agrum, τὴΦ Βρετ- 
τιανὴν (conf. Steph. Byz. v. 
Βρεττία), populatur  Amil- 
ear Barca, I, 56, 3; eundem 
Agathyrnaeis — populandum 
dat M. Valeriüs Laevinus, 
IX, 27, 11, coll. Liv. XXXVI, 
40. Bruttiorum oppida Badizs 
et Lampetia, XIII, 10, 1 seq. 

Bubali pulcherrimi in Africa, 
XII, 8, 5. 

Bubastus, urbs Aegypti; eius 
praefectus Adaeus, XV, 27, 6. 

Buecina signum datur vigilia- 
rum, VI, 35, 12. Ea convocan- 
tur greges inItalia, X II, 4,65. 

ru in oppidum Epiri, X XII, 
9 


, 8. 

Bumilcar. V. Bomilear 7. 

Bura, urbs Achaeorum ex 12 
primis olim foederatis, II, 41, 
8. Burii instaurato dein foe- 
deri mox accedunt, occiso ty- 
ranno, II, 41, 13. 

Bylazor vel Bylazora, urbs 
maxima Paeoniae, occupatur 
ἃ Philippo, V, 97, 15. 

Βυσσάτις. Vid, Byzacium. 

Byttacus Macedo, levi armatu- 
rüe praefectus in exercitu 
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Cadi, oppidum Asiae, in Phry- 
giae, Mysiae et Lydiae con- 
finiis, XXXIII, 10, 9. 

Cadmea per dolum eapta a 
Phoebida Lacedaemonio, IV, 
27, 4. 

Cadusii, Ásiae populus, a se- 


Antiochi in Coelesyria, V, 79, 
8; 82, 10. 

Byzacium, ἡ Βυσσάτις (sive 
Βυσσακῖτις). Africae regio, 
III, 23, 2; XII, 1, 1. 

Byzantium, IV, 39, 5; 43, 7; 44, 
1. Situs urbis ἃ mari oppor- 


tunissimus, IV, 38 et 44; in- 
commodus ἃ parte continen- 
tis, unde perpetuis bellis By- 
zantii premebantur a Thraci- 
bus et Gallis, Tantaleum 
saepe supplieijum patientes, 
IV, 46seq.Gratiam eis debent 
Graeci, quibus earendum fo- 
ret omni fructu commercii e 
Ponto, si Byzantii eos prohi- 
bere vellent transitu per Bos- 
porum, IV, 38, 6 et 10. Gallis 
gravissima tributa pendunt, 
quareportoria a navigantibus 
in Pontum exigere coguntur, 
46, Bellum eis indicunt Rho- 
dii, IV, 47. Auxilia petunt ab 
Attalo et Achaeo, quorum 
mutuum inter se bellum diri- 
mere statuerunt, 48, 1; 49, 2. 
Eis iratus est Prusias, quod 
ad Soteria ipsius legatos non 
misissent, 49, 3. Mysiae par- 
tem tenent in Ásia, quam eis 
eripit Prusias, et Hieron ca- 
stellum, magno aere emtum, 
50, 2 seqq. Tiboetem adver- 
sus Prusiam excitant, 50, 1 et 
8 seq. Pacem faciunt cum 
Rhodiis et Prusia, qua nullum 
amplius vectigal a naviganti- 
bus in Pontum se exacturos 
promittunt, IV,52,5. Byzantiis 
intercedentibus Ptolemaeus 
Philopator legationibus dif- 
fert Antiochum Magnum, V, 
63, 5. Contra Thraciae regu- 
los auxilia eis promittit Phi- 
lippus, XXIII, 14, 12. 
Cabyle, urbs Thraciae, XIII, 10, 
1. Gentile Cabylenus, ibid. 


ptentrione Mediae, V, 44, 9. 
Sunt in exercitu Ántiochi, V, 
19, 9. 


L.Caecilius Metellus, Cos. cum 


C. Furio, Thermam et Lipa- 
ram capit, I, 39; ad Panor- 
mum caedit fugatque Ásdru- 

balem, 40. : 


Lucius Caecilius Metellus, prae- 


tor, cadit in pugna cum Gal- 
lis ad Arretium oppidum, II, 
19, 8. 


Q. Caecilius Metellus, legatus 


Romanorum ad iudicandas 
Philippi cum finitimis populis 
controversias, XXIII, 6, 6; 
10, 1; 11, 15eqq., obiurgat 
Achaeos ob eu quae Spartae 
egerant praetore Philopoeme- 
ne, 10, 2 seqq.; 12, 8; postu- 
lat concilium gentis Achaeo- 
rum, quod ei negant magi- 
siratus, quod scriptum sena- 
tus mandatum non haberet, 
10, 10 seqq.; 12, 5 seqq. Ini- 
que 80 eo secum actum que- 
ritur Philippus, XXIV, 2, 7. 
Denuo legatus mittitur in Pe- 
loponnesum, XXIV, 4, 8. 


Q. Caecilius Metellus, praetor 


Macedoniae, legatos mittit 
ad Achaeos, sed conditiones 
eius temere  respuuntur, 
XXXVIII, 4, 1 seqq.; conf. 
5, 9. rursus, XL, 4. Diaeum 
cum exercitu opprimit in Pho- 
cide, XL, 1, et 6, 11. 


Calabri, in ora inferioris Ita- 


liae, X, 1, 3. 


Calamae, Messeniorum castel- 


lum, proditione captum a Ly- 
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curgo, tyranno Spartanorum, 
V, 92, 4. 

Calamus, Coelesyriae s. Phoe- 
nices oppidum, crematum 
ab Antiocho, V, 68,8. De eius 
gitu conf, Berytus. 

Calamus odoratus colligitur e 
paludibus quae sunt in Mar- 
sya Campo, V, 45, 10. 

Calchedon, urbs ad ostium Bos- 
pori Thracici a parte Propon- 
tidis, ex adverso Byzantii, 
IV, 39; eius situs multo in- 
commodior quam situs By- 
zantii, 48, 8 seqq. et 44. Cal- 
chedonios, quum Aetolorum 
essent socii, Philippus, ipse 
quamvis Aetolis nuper recon- 
ciliatus, ab Aetolorum socie- 
tate abstraxit et sibi adiunxit, 
XV, 23, 8 seq. Vid. Sostratus. 

Calene, arx in agro Larinate, 
III, 101, 8. 

Caleni, cives oppidi Campa- 
niae, cui Calas nomen, a se- 
ptentrione Capuae, III, 91, 5. 

Calicoeni vel Caloecini, gens 
Ilyrica, Macedoniae vicina, 
cuius oppidum Bantiam prae- 
sidio occupavit Philippus, V, 
108, 8. 

Calleas, Thespiensium legatus 
Romam, XXVII, 1, 1. 

Callias, pancratiastes, legatus 
Atheniensium in Aegyptum, 
XXVIII, 16, 4. 

Callicrates, LL eontesiusAchaeus, 
humilis adulator Romanorum, 


Romam legatus in caussa ex- . 


sulum Spartanorum, Áchaeos 
prodit, XXVI, 1—3. Praetor 
creatur ÁAchaeorum, commen- 
datus a Romanis, 3, 7 et 14. 
Ptolemaeis auxilia petita non 
mittenda censet, invidia Ly- 
cortae maxime ductus, XXIX, 
.8—10. Romanis imperatori- 
bus et 10 legatis gratulatur 
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victoriam de Perseo relatam 
et populares suos calumnia- 
tur, XXX, 10, 3 et 9. Inde re- 
versus vulgo exosus  omni- 
bus, XXX, 20. Responso a 
senatu legatis Achaeorum da- 
to inflatur, XXXI, 8, 8 et 12; 
contendit Achaeis absque 
Romanorum voluntate nec 
bellum cuiquam inferre licere 
nec opem ferre, XXXIII, 15, 
7. Eius statuae deiectae, 
XXXVII, 1 g. 

Callicritus, legatus Boeotorum 
Romam, XXIII, 2, 8. 

Calligiton, pater Cothonis, hie- 
romnemonisByzantiorum, IV, 
52, 4. 

Callimachii et Herophilii, ra- 
tionali praesertim medicinae 
addicti in Alexandria medici, 
XII, 25 d, 4 seqq. 

Callinicus. Vid. Seleucus. 

Calliope, urbs Parthorum, X, 
81, 15. 

Callipolis, oppidum Aetoliae, 
XX, 11, 11. 

Callisthenes refert epigramma 
in columna ad aram Iovis Ly- 
caei Messenae in honorem 
Arcadum, IV,33,2seqq. Rem- 
publicam Cretensium similem 
esse contendit Laconicae, VI, 
45,1. Eius imperitiam in nar- 
randis rebus ad militiam per- 
tinentibus, praecipue in ex- 
ponenda pugna Alexandri et 
Darii in Cilicia, perstringit 
Polybius, XII, 17. Propter 
Alexandri adulationem  con- 
viciis petitur et merito tulis- 
se poenam dicitur a Timaeo, 
XII, 12 c, seqq.; Alexandrum 
in deorum numerum volebat 
referre, XII, 23, 4 seq. 

Callistratus, legatus Eleorum 
Chalcidem ad Ántiochum, XX, 
93, 1 et 5. 
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Callonitis, V, 54, 7, pro Χαλω- 
Ttg. 

Caloecini. V. Calicoeni. 

Calpitus s. Calpitum, si vera 
scriptura, Galatiae oppidum, 
XXV, 4, 8. 

Calycadnus, promontorium Ci- 
liciae: ultra id belli caussa 
navigare prohibetur Antio- 
chus, XXII, 26, 14. 

Calydonia, Calydoniorum ager 
in Aetolia; eum populatur 
Philippus et oppidum capit 
cui nomen Elaeus, IV, 65,6 
seq. Eandem  populantur 
Achaei, V, 95, 11, Conf. Da- 

. mocritus. 

Calynda, urbs Cariae; eam 8 
Romanis sibi petunt Rhodii, 
XXXI, 16,1 seq. Calyndenses 
Rhodiis se tradunt, XXXT, 17. 

Camarina , urbs Siciliae, expu- 
gnatur ἃ Romanis, I, 24, 11. 
Prope eam tempestate perit 
classis Romanorum, I, 37, 1. 
Camarinenses cum Gelae ci- 
vibus inducias faciunt, XII, 
25 k, 3 et 4. 

Cambylus, praefectus Creten- 
sium in exercitu Antiochi ad 
Sardes, VIII, 17, 4 seqq.; 
cum Bolide Cretensi decipit 
Achaeum et Antiocho pro- 
dit, VIII, 18 seqq.; utpote 
Cretensis, natura varius et 
astutus, 18, 4. 

Camers ager, Camertium fines, 
ἡ τῶν Καμερτίων χώρα: 
ibi Galli et Samnites magna 
clade afficiunt Romanos, ad 
Clusium oppidum in Etruria, 
II, 19, 5. 

Cammani, a Ti. Graccho sub 
imperium Romanorum redi- 
guntur, XXXI, 9, 1. 

Campani, mercenarii Agatho- 
elis, vi potiuntur Messana, 
urbe Siciliae, I, 7, 2 seqq. 
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Mamertinos se ipsi appel- 
lant, I, 8. Conf. Mamertini. 
Campanorum numerus ad mi- 
litiam inscriptorum bello Gal- 
lico Cisalpino, II, 24, 14. Conf. 
Decius. 

Campania, VII, 1, 1; ab Hanni- 
bale vastata, III, 918eq. Conf, 
Capua. 

Campi Phlegraei; vid. Phle- 
graei. Campi Magni; vid. 
Magni. Campi cireumpadani; 
vid. Gallia Cisalpina. Cam- 
pus Àmycae, Ápiae, Marsyas, 
Martius, Pulcer, Thebes. Vid. 
in his vocabulis. In Campo 
Romani equum transfigunt in 
memoriam Troiae equo ligneo 
captae XII, 4 b, 1. 

Camus s. Camun, oppidum Coe- 
lesyriae in Decapoli trans 
Iordanem, captum ab Antio- 
cho, V, 70, 12. 

Candasa, castellum — Cariae, 
XVI, 41, 5. 

Candavia, mons Illyrici, per 
quem ducta est via Ignatia, 
XXXIV, 12, 9. 

Canis ortus: signum nautis in- 
festum I,37,4. sub eum auge- 
tur Padus, I1, 16,9, et Euphra- 
tes, IX, 44, 4. 

Canna, Κάννα, oppidum Appu- 
liae, III, 107, 2. Romanis in 
plur. num. Cannae, et sie αν: 
ναι, XV, 7,8; 11, 8. Oppido 
superiori anno diruto arcem 
Cannae, ubi horreum erat 
Romanorum, motis Gerunio 
castris, cepit Hannibal, III, 
107, 2. Pugna Cannensis, III, 
117, 1; V, 105, 10, ad oppi- 
dum Cannam et ÀÁufidum flu- 
vium pugnata, IV, 1, 2. Eius 
descriptio, III, 115—117. Post 
eam maxima Italiae pars ad 
Poenos defecit, V, 111, 8; 
XV, 1, 3, coll. III, 118; VI, 
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11 a, 2. Post eandem captivos 
redimere nolunt Romani, VI, 
58, 2. 

Canopus, urbs Aegypti, V, 39, 1. 

Canuleius, senator Romanus, 
qui legationem in Aegyptum 
obierat, XXXI, 18, 4. 

Canusium, oppidum Appuliae, 
III, 107, 3. 

Caphyae, oppidum Arcadiae 8 
Cleomene occupatur, II, 52, 
2. In agro Caphyensium cum 
Aetolis pugnant Achaei duce 
Arato fuganturque, IV, 11 
seqq. Caphyas venit Philip- 
pus, IV, 68, 6; 70, 1; indeque 
Psophidem, IV, 70, 3—65. 

Capilli praeparati 800 talenta 
Sinopensibus mittuntur 8, 
Rhodiis, IV, 56, 3. 

Capitis reis Romanis potestas 
est in exsilium spontaneum 
secedendi, VI, 14, 7. 

Capitolium, Καπετώλιον. Eo 
excepto Roma capta a Gallis, 
I, 6, 2; 11,18,2. Ornatur signis 
militaribus et maniacis Gallo- 
rum, II, 31, 5. Ibi instituitur 
quotannis delectus militum, 
VI, 19,6. Capitolinus Iupiter, 
III, 22, 1. 

Cappadociam invadit Pharna- 
ces, XXV, 4. Rex Cappado- 
cum Ariarathes, XXV, 4, 9. 
À Tauro monte et Lycaonia 
usque ad Ponticum mare por- 
recta, fragm. hist. 10. Nomen 
est Persicum, de cuius vi et 
origine v. ibid. De finibus 
Cappadociae ad Taurum mon- 
tem, XXXIV, 13, 4. Cappa- 
docia &d Pontum vocatur re- 
gnum Mithridatis, V, 43,1 seq. 

Capua, Ἀαπυη. Campos circa 
eam olim possederant Etrusci, 
II, 17, 1. Eosdem petit Hanni- 
bal, ITI, 90,10. Eorum situs et 
opulentia, 91. Campanorum 
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(Καπυανοὶ, pro quo male Κα- 
σευηνοὶ IX, 5,6) pars Hanniba- 
lem advocarunt post pugnam 
Cannensem, III, 118, 3. Ca- 
puani luxu superantes: Croto- 
niatas et Sybaritas a Eoma- 
nis ad Hannibalem defece- 
runt, VII, 1, 18eq. Ad Car- 
thaginienses deficiens Capua 
alias urbes secum traxit, ibid. 
8 4. Eam obsidet Appius, ob- 
sessus ipse ab Hannibale,IX, 
8. Appium Hannibal, Romam 
petens, frustra «studet inde 
abstrahere, IX, 4, 8; 7, 7. 
Eius oppugnationem premunt 
Romani, IX, 9, 8. Capuani 
servientes XXV, 9b,4. Vinum 
arbustivum Capuae, XXXIV, 
11, 1. 

Carchi, Καάρχοι (an Carduchi, 
Καρδοῦχοι), Asiae populus, 
Zagrum montem incolens, V, 
44, 1. 

Cardaces, militum mercenario- 
rum genus in Ásia, mille duce 
Lysimacho Gallo in Antiochi 
acie ad Rhaphiam, V, 79, 11; 
82, 11. 

Cares, Caria. Cariam, quum re- 
gibus Aegypti pareret, inva- 
dit Philippus, III, 2, 8; XVI, 
11 seq., et ibi hiemat, XVI, 
24. Lycia et Caria usque ad 
Maeandrum Rhodiis dantur 8 
Romanis post bellum Antio- 
chicum, XXII, 7, 7; 27,8; 
XXIII, 3, 7; non pro munere, 
sed ut amici et socii, XXVI, 
7. Liberi pronunciantur Ly- 
cii et Cares, XXX, 5, 19 et 
16. Conf. XXXI, 7, 4. Carico 
bello magnam olim cladem 
passi erant Iasenses, XVI, 
19, 2. In Care faciendum pe- 
riculum; proverb. X, 32, 11. 
Sic Carum militum per con- 
temtum meminit Cleomenes, 
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V, 36, 5. Genere Car fuit 
Hermias, princeps minister 
Antiochi, V, A1, 9. 

Carica ἱερὰ κώμη fr. hist. ult. 

Carmania, Asiae superioris re- 
gio. Eo ex Arachosia per 
Drangenen rediit Antiochus, 
ubi hiemavit, XI, 34, 13. Car- 
mani in exercitu Antiochi, V, 
πο, 3 et 7; 82, 12. 

Carneades philosophus Romae, 
XXXIII, 1, 9. 

Carnium, locus Laconiae, Apol- 
lini sacer, V, 19, 4. 

Carpetani, Καρπήσιοι, populus 
validissimus Hispaniae, pene 
opprimunt Hannibalem, mox 
&b eo ipsi oppressi, IIT, 14. 
Per eorum fines transit Tagus 
fluvius, III, 14, 5. Urbem in 
Carpetanis obsidet Asdrubal, 
X, 1, 5, ubi Καρπητανοί. 

Carsenses, Καρσεῖς, gens My- 
sorum vicina: eos terrens ad 
obsequium redigit Attalus, V, 
11, 1 seq. 

Carsignatus, regulus Galatiae 
in Asia, qui cum Pharnace 
fecerat, frustra legatos de 
pace mittit ad Eumenem et 
Attalum, XXV, 4, 6 seq. 


Carthaea, una e quatuor urbi- 
bus Cei insulae, XVI, 41, 6. 


Carthago et Carthaginienses, 
Poeni. Situs urbis inter Uti- 
cam et Tunetem, I, 73, ad Ma- 
caram fluvium, 75. Carthagi- 
niensium ditionem in Sicilia 
carpunt Mamertini, I, 8, 1. 
Ab iis auxilium adversus Sy- 
racusanos petit pars Mamer- 
tinorum, I, 10. Inde prima 
certamina Poenorum cum 
Romanis, ab altera parte ad- 
vocatis, ibid. et seqq., post- 
quam olim foedera Romanis 
&c Poenis intercessissent, 111, 


22 seqq. Ánte primum bellum 
Punicum Poeni iam praeter 
Siciliae partem plurimas 
etiam partes Hispaniae et 
insulas omnes Sardoi et Etru- 
Sci maris in potestate habue- 
rant, I, 10, 5. Ducem suum 
arce Messanae excedentem 
eruci affigunt, I, 11, 4 seq. 
Messanam obsidentes in fu- 
gam vertuntur ab Appio, I, 
12. Belli Punici primi ini- 
tium, I, 16. Conf. Sicilia, Si- 
ciliae plurimae urbes defi- 
ciunt & Poenis ad Romanos, 
I, 16, 3. Capto Agrigento 
Poenos penitus Sicilia eiici 
posse sperant Romani, I, 19, 
2. Maris tenent imperium, 
20, δ; 39, 10. Re nautica 
praestant, VI, 52, 1; naves 
Romanorum cum duce Cn. 
Cornelio ad Liparas capiunt, 
I, 21. Navali proelio a Duilio 
vincuntur, 23. Classe 350 na- 
vium tectarum, ultra 150 mil- 
lia hominum tenente, in al- 
tum evehunt, I, 25, 9; 20, 8: 
et tamen vincuntur à Roma- 
nis navali pugna ad Ecno- 
mum, 27 seq. In Africa rur- 
sus vincuntur fuganturque a 
Regulo, 30, non sua, sed du- 
cum culpa, 32, 2. Post varia 
belli facta, quae capp. seqq. 
exponuntur, Romanis Sicilia 
cedunt, I, 62; bello Siculo 
prorsus attriti, 71, 3. Bellum 
habent cum mercenariis suis 
et subditis rebellibus; Bellum 
Africum, I, 65 seqq., το seqq. 
Duris tributis premebant sub- 
ditos, 72. Sardinia cedunt 
Romanis, I, 88; III, 10, 3. 
Eorum antiqua foedera cum 
Romanis, III, 22 seqq. De 
secundo Punico bello, vid. 
Hannibal et Hannibalicum 
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bellum. In eo bello equitatu 
maxime valent, III, 110, 2; 
117, 4; IX, 3, 9. Rex Bomil- 
car, III, 42, 6; 38, 3; VI, 51, 
2. Longitudo ditionis eorum 
in Africa, III, 39, 1 seq. Victa 
& Cn. Soipione ad Iberi ostia 
et magnam partem perdita 
Punica classe aliam submise- 
runt; quae quum obiter Pi- 
Sas appellere et cum Hanni- 
bale communicare vellet, ἃ 
Cn. Servilio repulsa est et 
Africam repetere coacta, IIT, 
96. Sive Romani bello vicis- 
sent sive Poeni, in Graeciam 
arma translaturi erant victo- 
res, V, 104, 3. Respublica 
eorum collata cum republica 
Romana, VI, 51 seq. Tempore 
secundi belli Punici iam con- 
senescebat Carthago, Roma 
quum maxime vigebat, VI, 51, 
6. Cum iis Hieronymus foe- 
dus facit de dividenda Sici- 
lia, VII, 4. Eorum foedus cum 
Philippo, VII, 9. Eorum nu- 
men, ibid. $8 2. Seniorum col- 
legium apud ipsosvelsenatus, 
VI, 51,2; X, 18, 1. Conster- 
natio Carthagine, postquam 
castra Syphacis et Asdrubalis 
incendit Scipio, XIV, 6. Acie 
victi in Magnis Campis varia 
consilia capiunt, XIV, 8 seq. 
Postquam supplices pacem 
petierant et confirmandarum 
conditionum pacis caussa a 


Scipione scriptarum Romam . 


legatos miserant; induciarum 
tempore commeatum interci- 
piunt Romanorum et legatis 
insidiantur Scipionis, XV, 2 
seqq., conf. 8, 7. Vieto Han- 
nibale ἃ Scipione, XV, 9— 
16; pace Poenis data a Ro- 
manis finitur Bellum Puni- 
cum secundum, 17—19. Quo- 
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tannis Tyrum primitias fru- 
gum diis patris mittunt, 
XXXI, 20, 12. Emporiis circa 
Syrtin minorem cedere Masi- 
niss& coguntur iniquo Roma- 
norum iudicio, XX XII, 2. Ad 
bellum eis inferendum hono- 
rificos praetextus quaerunt 
Romani, XXXVI, 1b, 1 seq. 
Tertio bello Punico missis 
Romam legatis Romanorum 
fidei se tradunt, XXXVI, 1, 
9; XXXVII, 1c, seqq. Obsi- 
des poscit senatus, quos illi 
mittunt, c. 2 seq.; arma 
omnia tradere iubentur, 4 
Seq., et sedes mutare; dein 
funditus delentur, III, 5, 5. 
Circa eos et illud bellum eo 
tempore per Graeciam multi 
variique iactantur sermones, 
XXXVII, 1a etseqq. Cartha- 
ginis oppugnatio et excidium, 
XXXIX, capp. 1—3. Poenis 
insita avaritia et dominandi 
libido, IX, 11, 2. Carthagine 
et Alexandriae in publicis 
tumultibus pueruli non minus 
quam viri tumultuari solent, 
XV, 80, 10, 


Carthago Nova in Hispania 


(nonnunquam dicta Καινὴ 
πόλις), II, 13, 1; III, 13, 7; 
39, 6; X,15,11. Condita ab 
Asdrubale, Hamilcaris gene- 
ro, II, 13; situs et descriptio 
urbis, X, 10. A freto Hercu- 
leo abest stadia 3000, ab 
Ibero fluvio stadia 2600, IIT, 
89, 5 seq. Ibi hiemare con- 
sueverat Hannibal, III, 13, 
1; 15, 3; 88, 5: fuit enim ve- 
luti caput et sedes imperii 
Poenorum in Hispania, IIT, 
15, 3; X, 10, 9. Ibidem hie- 
mat Asdrubal, III, 76, 11. 
Eam oppugnat expugnatque 
Scipio Africanus Maior, X, 6, 
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19, Commoditates urbis, X, 
8; argenti metalla, X, 10, 11; 
XXXIV, 9, 8 seqq. 

Carthalo, collega Adherbalis, 
ab eo Drepanis Lilybaeum 
missus classem Romanorum 
Lilybaeum obsidentem par- 
tim capit partim cremat, I, 
53. Insidians classi L, Iunii 
& Pachyno advenienti, tem- 
pestatem, quae illam perdit, 
sua providentia effugit, 54. 

Carynea. Vid. Cerynea. 


Carystus, Euboeae urbs, libera- 
tur a senatu Homano post 
bellum Philippicum, XVIII, 
80, 11. 

Casius mons, τὸ Κάσιον, in 
Aegypto; propter eum Ptole- 
maeus exercitum in Coelesy- 
riam ducit, V, 80, 2. 

Caspiae Pylae in Media, V, 

, 5. 

Cassander, rex Macedoniae, ur- 
bibus Achaeorum praesidia 
imponit, II, 41, 10; IX, 29, 5 
seq. Victo Ántigono cum Ly- 
simacho et Seleuco delibe- 
rans, universam Syriam Se- 
leuco attribuit, V,67,8. Athe- 
nienses, concessa ceteris 
Graecis omnium rerum hone- 
starum gloria, ei imperata 
faciunt, XII, 13, 11. 

Cassander — Aegineta — apud 
Achaeos conqueritur de pa- 
tria ab Aetolis Attalo ven- 
dita, οὐ libertatem Aeginae 
repetit ab Eumene, XXIII, 
8, 9. 

Cassander Corinthius Leucade 
cum navi in portu stans prope 
Ilyriorum ]lembos violata 
fide ab Illyricis capitur, V, 
95, 3. 

Cassander, Philippi minister, 
regis iussu ingentem caedem 
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Maroneae edit, XXIII, 13, 3 
seqq.; tum in speciem Romam 
missus ἃ Philippo in via ius- 
su eiusdem e medio tollitur, 
14, 1 et 5. 


Castorum aedes, Vid. Dioscu- 
rium. 

Castrorum metatio et descri- 
ptio apud Romanos, VI, 27— 
82; in itinere, 41. Melior ra- 
tio apud Romanos quam apud 
Graecos, 42, Castrense sacra- 
mentum; ministeria castren- 
sia; vigiliae et quae huc 
spectant, VI, 33 seqq. 

Castulo, Καστάλων, urbs et 
mons Oretaniae in Hispania, 
X, 38, 7; XI, 26, 5. 

Catabathmus magnus, locus ac- 
elivis in aditu Cyrenaicae, ex 
Aegypto venienti, XXXI, 26,9. 


Cataphracti equites, XX XI, 3,9. 

Catapultae Uticensium, I, 74, 
4 et 12. 

Catarracta ad portam urbis Sa- 
lapiae, X, 33, 7. 

Catarractae Oxi fluvii, X, 48. 

Catenis onerari M'. Acilius iu- 
bet Áetolos, qui fidei Roma- 
norum se permiserant, XX,9. 

Cato. Vid. Porcius. 

Cavarus, rex Gallorum Thra- 
ciam incolentium, cui tribu- 
tum pendebant Byzantii, IV, 
46, 3 seq.; pacem conciliat 
inter Byzantios et Prusiam, 
Bithyniae regem, IV, 52, 1 
seq.; VIII, 24, 1 seq. 

Caucasus Indiens; ex eo origi- 
nem ducit Oxus fluvius, X, 
48, 4. Eo superato Antio- 
chus M. in Indiam venit, XI, 
84, 11. 

Caudini: sic fortasse legendum 
III, 91, 5, pro Daunii. 

Caulon, urbs Magnae Graeciae. 
Cives Cauloniatae cum vici- 
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nis civitatibus Iovi Homario 
communem aedem ponunt, II, 
39, 6. 

Caunus, urbs Cariae; in eam 
confugit Polyaratus, XXX, 9, 
12. Eam a Ptolemaei ducibus 
emerant Rhodii, XXXI, 7, 6. 
Caunii Rhodiis contributi, 
XXX, 9, 13. Deficiunt ἃ Rho- 
diis, XXX, 5, 11. Ab eis rur- 
sus subiguntur, ibid. 13 seq. 
Romam legatos mittunt; se- 
natus Rhodios praesidia de- 
ducere Cauno iubet, XXX, 
19, 38eqq.; XXXI, 1, 2. Ab 
eis Calyndenses deficiunt ad 
Rhodios, XXXI, 17. 

Celtae, Κελτοί. Vid, Galli et 
Gallia, 

Celtiberi, Celtiberia. In eius et 
Jberiae confiniis erat urbs 
Saguntum, III, 17, 2. Eius 
urbes 300 eversae perhiben- 
tur ἃ Ti. Graccho praetore, 
XXVI, 4. Eodem Tiberio 
praetore Celtiberi foedus pe- 
pigerunt cum senatu Ronia- 
no; quod foedus illi postea 
restitui sibi petunt, XXXI, 2, 
16. Eorum auxilia Carthagi- 
nem opportune adveniunt ad- 
versus Scipionem, XIV, 7,5 
Seqq.; mox in pugna pereunt 
8,9 seqq. Eorum equites in 
pugna ex equis descendunt, 
fragm, hist. 18. Eorum gla- 
dii, ib. 14. Bellum eis inferunt 
Romani, III, 5, 1; XXXV, 1 
—b, bellum igneum, XXXV, 
1. Cum iis inducias pacisci- 
tur M. Marcellus, c. 2. Con- 
tinuatur bellum, c. 3 seqq. 
Conf. Titti, Belli, et ÀArava- 
cae. 

Celtici, populus Hispaniae, vi- 
cinus Turdetanorum, XXXIV, 
9, 8. 

Cenehreae, Keyyosel, Corinthi 
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portus ab ortu, V,2^,5; 101,4: 
ibi cruciatur et nari mergitur 
Aristomachus, Árgivorum ty- 
rannus, II, 59, 1; 60, 7 seq. 
Ibi lembos suos per Isthmum 
transvehit Demetrius Pha- 
rius, IV, 19, 7 seqq.; pariter 
Philippus, V, 101, 4. Attalus 
Sicyone eo abit, XVII, 16, 6, 

Cenomani, Γορνομανοί, populus 
Gallicus, iuxta Insubres inco- 
lens, secundum Padum flu- 
vium, II, 17, 4. Cum Venetis 
Romanorum partibus acce- 
dunt, II, 23, 2 seqq.; 24,7; 
32, 4. Inter eorum et Insu- 
brium fines interfluit Clusius 
amnis, 32, 4. 

Censores Romae singulis lustris 
magnas impensas faciunt in 
reficienda et exstruenda ae- 
dificia publica, VI, 13, 3; lo- 
cant opera publica et vecti- 
galia, VI, 17, 3. 

Centauri, qui Pelium incoluere, 
VIII, 11, 18. 

C. Centenius auxilio mittitur 
Flaminio ad Tarsimenum la- 
cum cum 4000 equitibus, qui 
partim interficiuntur partim 
vivi capiuntur, IIT, 86. 

Cento. Vid. Claudius. 

Centronius. Vid. Centenius. 

Centum familiae Locrensium, 
XII, 5, 6 seqq. 

Centuriones, ordinum ductores 
apud Romanos, VI, 24,1 seqq.; 
eorum officium, 24, 7 seqq.; 
locus in castris, 30, δ. Cen- 
turio primi manipuli triario- 
rum curam habet, ut signum 
buccina singulis vigiliis de- 
tur, VI, 36, 5. Initinere cen- 
turiones nonnulli cum tribuno 
praeeuntes designant castra, 
4l,1seqq. , 

Centuripa, Κεντοριπα, oppidum 
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Siciliae, prope Cyamosorum 
amnem, I, 9, 4 

*"Ceos insula: in qua Carthaea, 
unum e quatuor oppidis, XVI, 
41, 6: Conf. 26, 10. 

"Cephallenia insula: eius situs, 
V,8,9 seq. Incolae Cephal- 
lenii IIT, 3, 6; XXII, 13, 5. 
Eorum navibus commodatis 
utuntur Aetoli ad populandas 
Epiri et Acarnaniae oras, IV, 
6, 2 et 8; V,8, 7. Cephalle- 
niam invadit Philippus, V, 3, 
8 seq.; oppidum Pronnos, ex- 
pugnatu difficile, omittit, V, 
3,88eq.; Paluntem oppugnat, 
sed per Leontii perfidiam op- 
pido non potitur, V,3,4 seqq. 
et c. 4. Per Etesias uno die 
ex Cephallenia in Messeniam 
iraiici potest, V, 6, 8; ad eam 
cum classe stans Philippus, 
classem Romanam observans, 
p8nico terretur, V, 109, 5; 
110, 1seqq. Circa eam de- 
prehensi legati Aetolorum 
vincti abducuntur ab Epiro- 
tis, XXII, 9, 7. Excipitur ἃ 
pace Romanorum cum Aeto- 
lis, XXII, 13, 5; 15, 12. Eam 
cum exercitu petit M. Ful- 
vius Cos., XXII, 13, 18 seq.; 
et Samen urbem vi capit, 
XXII, 23, 1. Conf. III, 3, 6. 
Ibi cum classe stat C. Lucre- 
tius, XXVII, 6, 1. 

"Cephalo, familiaris Philippi fa- 
mulus, VIII, 14, 5. 

X:Cephalus Epirota Molossus 
(XXX, 7, 2), vir prudens et 
probus, in republiea admini- 
stranda fidem servans Roma- 
nis, nec tamen humiliter eis 
obsequens; per calumnias 
Charopis cogitur δα Perseum 
confugere, ne indicta caussa 
Romam abduceretur, XXVII, 
13. Molossorum gentem ad 
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Persei partes abstraxit, ad 
extremum fortiter occubuit, 
XXX, 7,25seq. Videtur sibi 
ipse mortem conscivisse. Conf, 
8, et c. 8, 8. 

Cephisodorus, Atheniensium le- 
gatus Romam, XVII, 10, 11. 

Ceraeas. Vid. Keraeas. 

Ceraitae Cretenses & Cnosio- 
rum societate ad Lyttios 
transeunt, IV, 53, 6. 

Κέρας, Cornu, sinus maris pro- 
pe Byzantium, IV, 43, 1. 

Ceraunii montes, τὰ Κεραύνια, 
XXXIV, 6, 12. 

Cerax, oppidum Ilyrieum ad 
lacum Lychnidium, capitur 8 
Philippo, V, 108, 8. 

Cercidas Megalopolitanus ab 
Arato mittitur ad Antigonum, 
de societate acturus, II, 48, 4 
seqq.; 50, 3; praeest mille 
Megalopolitanis in acie An- 
tigoni adversus Cleomenem, 
II, 65, 3. 

Cercidas Arcas, fortasse proge- 
nitor superioris, immerito a 
Demosthene in proditorum 
numero relatus, XVII, 14,2 
et 12. 

Cercina, ἡ τῶν Κερκινητῶν vi;- 
σος, Africae insula, contra 
Byzacium: ex ea pecuniam 
facit Cn. Servilius Cos, clas- 
sem Punicam persequens,III, 

. 96, 12. 

Cereris templum Alexandriae, 
XV, 27, 2, Eius et Proserpi- 
nae 'aedes, τὸ Θεσμοφορεῖον 
Alexandriae, XV, 29, 8. 

Cerne, mons Africae, XXXIV, 
in fine, fr. lat. 

Cersobleptes, "Thracum 
XXXIX, 1 b, 3. 

Certaminum singularium usus 
apud Romanos,fragm. gramm. 
97. Conf. ib. 12, et XXXV, 5. 

Ceryne& (Carynea secundum 


rex, 
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Hexapyla, VIII, 5,1et6; sed C, Claudius Pulcher consul ex- 


nihil proficit, c. 9. Capuam 
obsidens consul, cireumsede- 
tur ipse ab Hannibale, IX, 3: 
conf. c. 7, 1 seqq. 


Appius Claudius Nero, trib. 
mil., XVII, 8, 6, ἃ T. Quintio 
Romam missus de pace Phi- 
lippo danda, XVII, 10, 8; 
princeps legationis in Mace- 
doniam et Graeciam missae 
post Metelli legationem, 
XXIII, 12, 4; XXIV, 4, 8: ex- 
postulat cum Philippo ob sce- 
lus in Maronitas commissum, 
XXIII, 18 seq. In Cretam 
abit et arbiter est inter 
Cnosios et Gortynios, XXIII, 
15. 

Appii Claudii nomen supplen- 
dum putavimus XXIV, 4, 8. 


Appius Claudius Cento ab 
Achaeis postulat ut sibi 5000 
milites in Epirum mittant: 
sed id ne fieret vetuit Q. 
Marcius Cos. per Polybium, 
XXVIII, 11. Videtur idem 


esse Appius Claudius quem , 


ab Hostilio Cos. in Illyricum 
missum Livius scribit, ubi ad 
Useana oppidum caesus fu- 
gatusque est eius exercitus. 
Liv. XLIII, 9 seq. Vid. 
Uscana. 

Appius Claudius, legatus in 
Ásiam pacis concludendae 
caussa inter Áttalum et Pru- 
siam, XXXIII, 11, 4; nescio 
an idem qui superior. 

C. Claudius Cento legatus in 
Asiam, qui Prusiam prohibe- 
ret ne cum Attalo bellum 
gereret, XXXIII, 1, 1. 


C. Claudius Nero Cos. cum Li- 


vio collega proelio vincit As- 
drubalem, Hannibalis fra- 
trem, XT, 1, 1 et 3. 


peditionem adversus Istros 
suscipit, XXVI, 7, 1. Ex nu- 
mero decem legatorum in 
Macedoniam post bellum Per- 
Sicum missorum mittitur ad 
gentem Achaeorum, XXX, 
10, 8. 


M. Claudius Marcellus Cos. 


Gallos Insubres proelio vincit 
ad Clastidium, II, 34. 


M. Claudius Marcellus Cos. pe- 


destribus copiis in Sicilia 
praeest, VIII, 3, 7. Syracusas 
sambucis oppugnat, VIII, 6; 
inani opera ob artes machi- 
nasque Árchimedis, 8. Hinc 
oppugnationem in  oobsidio- 
nem mutat et reliquam GSici- 
liam infestat, 9. Conf. Syra- 
cusae, Bello Hannibalico in- 
cautus intercipitur ab hosti- 
bus necaturque, X, 32. 


M. Claudius Marcellus, filius 


superioris, sauciatus in proe- 
lio, X, 32, 6. Consul frustra 
impedire conatur pacem Phi- 
lippo & T. Quintio datam, 
XVIII, 26. 


M, Claudius Marcellus Cos. in 


Hispania bellum — metuens 
inducias paciscitur cum Cel- 


tiberis, XXXV, 2, 1. Expedi- 


tionem suscipit adversus Lu- 


sitanos et Nercobrigam cs- . 


pit, c. 2, 2. Conf. fragm. hist. 
27 


P. Claudius Pulcher Cos. ad 


Drepana pugna navali vinci- 
tur &b Adherbale et 93 naves 
amittit, I, 49—51: ob temeri- 
tatem et imprudentiam Ro- 
mae infamis et graviter mul- 
etatus, 52. 


Ti. Claudius. Sie libri Polybia- 


ni dant nomen unius e le- 


. gatis Romanorum in Grae- 


ciam missis, qui de rebus 
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drum, XXII, 9, 7; nisi ibi Xa- 
ράδραν legendum. ᾿ 
Chares et Cleo pessime prae- 
sunt reipublicae Athenien- 
sium, IX, 23, 6. 
Charimortus, homo ἃ gratiis 
omnibus destitutus, scelerum 
socius Scopae in Aegypto, 
XVIII, 38, 2. 
Charixenus, dux Aetolorum La- 
conicam vastantium, IV,34,9. 
Charmion. Vid. Chasmion. 
Charops, Epirotarum legatus, 
cum Antiocho M. Chalcide ita 
agit ut nec regem nec Roma- 
nos offendere voluisse intelli- 
gatur, XX, 3, 1. Vir probus, 
amicus Romanorum, unus 
praecipue effecerat ut Phi- 
lippus a Flaminino ex Epiri 
faucibus eiiceretur, XXVII, 
13, 2. Nepotem ex Machata 
filio Charopem Romam mittit, 
ut et sermonem et litteras Ro- 
manorum perdisceret, ibid. 3. 
Charops Epirota Machatae fi- 
lius, superioris Charopis ne- 
pos; Roma domum reversus, 
Cephalum et Antinoum ut 
Perseo faventes criminatur 
apud Romanos, 13, 6 seqq. 
Legatus Epirotarum in Ma- 
cedoniam gratulatur ducibus 
Romanis victoriam de Perseo, 
XXX, 10,4. Pessimus et sae- 
vissimus homo, civilium cae- 
dium auctor, XX X,14, 7 seqq.; 
laetatur severitate Romano- 
rum inexorabili in exsules 
Graecos, XX XI, 8, 12; omnes 
qui aliena ἃ Romanis sentie- 
bant, condemnari curat; eft 
ipse omne genus saevitiae 
exercet, XX XII, 21 seq. Ro- 
mam profectus, domo hones- 
tissimorum virorum prohibe- 
tur, 22, 8 seqq. MoriturDrun- 
dusii, XX XII, 21, 4. 
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Chartas regias, quae Larjisae 
custodiebantur, ad hostis ad- 
ventum cremari iussit Phi- 
lippus, XVIII, 16, 2 seq. 

Charybdis, XXXIV, 8, 10. 

Chasmion, Cretensis, XXIII, 
15, 8, ubi cod. Monac. rectius 
Charmion. 

Chattenia,regia Gerrhaeorum in 
felici Arabia, XIII,9,1. Chat- 
teni, XIII, 9, 4. Chatteniae 
urbs Laba, ibid. $ 2. 

Chersonesitae, XXVI, 6, 3, 
cives urbis Chersonesi in 
Chersoneso "Taurica, quae 
colonia fuit Heracleotarum; 
comprehensi foedere Eumenis 
cum Pharnace. 

Chersonesus Thracica: eam ad 
Seleucidas belli iure pertine- 
recontendit Antiochus, XVIII, 
84,3 seqq.; XXI, 12, 7; post 
bellum Antiochicum Eumeni 
datur, XXII, 5, 14 seq.; 27, 
9. Conf. LysimachiaThraciae. 

Chesuphus, rebellis Aegyptius, 
XXIII, 16, 4. 

Chilon Lacedaemonius, indigne 
ferens Lycurgum pro se re- 
gem creatum, res novas mo- 
litur, ephoros trucidat, et ta- 
men nil proficit, IV, 81. 

Chimarus (rectius Chimarrus), 
unus e Persei sociis. Cum eo 
ad Amphipolim congreditur 
Cydas Cretensis ad praepa- 
randas res Eumenis et Persei, 
XXIX, 1c, 1. 

Chiomara, uxor Ortiagonis, re- 
gis Galatiae, caput abscindit 
centurionis libidinosi et ava- 
rn, XXII, 21, 5 seqq.; eius 
prudentiam miratur Polybius, 
ipse cum ea Sardibus collo- 
eutus, ibid. 

Chironis villa prope urbem 
Messenen spoliatur a piratis 
Aetolicis, IV, 4, 1. Nisi Sci- 
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ronis legendum, qui fuit epho- 
rus Messeniorum, et paullo 
post memoratur. 


Chius insula, Chii. Chiorum et 
Rhodiorum legati ad Philip- 
pum missi de pace concilian- 
da cum Aetolis, V, 24, 11: & 
Philippo in Aetoliam ire iussi, 
redeunt inde inducias pacti, 
28, 1 seq. Quum non conve- 
nisset pax, V, 29, rursus 
legatos ad Philippum mittunt 
Chii, V, 100, 9. Ad Chium 
pugna navalis Philippi cum 
Attalo et Rhodiis, XVI, 2—9: 
vide c. 5, 9; 6, 13; 8, 1 et 5; 
XVII, 2, 2. Illa pugna cum 
pugna ad Laden confertur, 
XVI, 14, 5 seqq. Chii agro 
donantur ἃ Romanis post bel- 
lum Ántiochicum, XXII, 27,6. 


Chlaeneas, Aetolorum legatus 
δ Lacedaemonios contra 
Philippum, IX, 31, 7; 32, 6 et 
10: eius oratio ad Lacedae- 
monios, IX, 28—831. 

Chrematas vel Chremas vel 
Chremias vel Chremis Acar- 
nan, amicus Romanorum, 
XXVIII, 5, 1 seqq., Romanis 
ducibus gratulatum it victo- 
riam de Perseo, et populares 
suos calumniatur, XXX, 10,1 
seqq. Eo mortuo tranquillitas 
Acarnaniae rediit, XXXII, 
21, 2 seq. 

Chryseis, uxor Antigoni Doso- 
nis, dona mittit Rhodiis, V, 
89, 7. 

Chrysogonus, Sami poetae pa- 
ter, V, 9, 4; dux copiarum 
Philippi in Thessalia, V, 16, 
6; in Paeonia, V, 97, 8. Sin- 
gulari studio et benevolentia 
complexus est Philippum, 
VII, 12, 6. Quoties eius con- 
silio usus est Philippus, cle- 
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mentissimus rex fuit, IX, 
23, 9. 

Chrysondion, urbs Phoebatidis? 
in Dassaretia; eam &8ibi ad- 
iunxerat Scerdilaedus et τὸ 
cepit Philippus, V, 108, 2 
et 8. 

Chrysopolis, ad oram Asiaticam 
Bospori Thracici, prope Bo- 
vem; eam olim tenuerant 
Athenienses, IV, 44, 3 seq. 

Ciani, Vid. Cius. 

Cibyra, ἡ Κιβύρα, Phrygiae 
urbs, cuius tyrannus Moage- 
tes Cn. Manlio se dedit, XXII, 
17. Cibyratae Cauniis succur 
runt adversus Rhodios, XXX, 
5,14. Cibyram confugit Po- 
lyaratus Rhodius, sed Roma- 
nis eum tradunt Cibyratae, 
XXX, 9, 18 seqq. Cibyrae 
iyrannus Pancrateg, XXX, 9, 
14. 

Cilicia, Cilices. Inter Ciliciam - 
et Phoenicen est urbs Seleu- 
cia ad mare, V, 59, 4. Cilices 
expediti milites in exercitu 
Antiochi, V, 79, 3; 82, 10. De 
pugna Alexandri cum Dario 
in Cilicia absurda multa nar- 
ravit Callisthenes, XII, 17 
seqq. Cilicia Antiochum de- 
cedere iubet senatus Eoma- 
nus; sed id contra foedus es- | 
se evincit legatus Antiochi, 
XXII, 7, 13. 

Ciliciae Pylae, XII, 9, 3; 17, 2. 
Cimmericus Bosporus, ostium 
paludis Maeotidis, IV, 39, 3. 

Cindyas Diana. Vid. Diana. 

Cineas, minister Ptolemaei mi- 
noris, ut videtur, XXVIII, 
16, 1. 

Cineas Thessalus immerito in 
proditorum numero relatus a 
Demosthene, XVII, 14, 4. 

Circueus mons Latii: in eo 
apros venari consueverat Po- 
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l]ybius cum Demetrio Syro, 
Romae obside, XXXI, 22,2 
seq. ; 23, 2 seq. 

Circeiensis populus vel Circae- 
ensis, δῆμος Κιρκαιιτῶν, in 
ora Latii, antiquis Romano- 
rum foederibus cum Poenis 
comprehensus, III, 22, 11; 24, 
16. 


Circuitio eastrorum nocturna, 
VI, 35, 8 seqq. et 36. 


Circumpadani campi, Vid.Gal- 
lia Cisalpina. 

Circus. Vid. Hippodromus, 

Cirrha, urbs Phocidis cum por- 
tu, V, 27, 3. 

Cirta, urbs Numidiae , Masinis- 
sae regia, XXXVII, 3, 10. 
Cissa, oppidum Hispaniae cite- 
rioris, III, 76, 5. Scissis vel 

Scissum apud Livium. 

Cissii, Àsiae superioris popu- 
lus, in Susiana, in exercitu 
Antiochi M. ad Rhaphiam, V, 
79, 7; 82, 12. 

Cius, urbs Bithyniae, ad oram 
Propontidis: ἡ Κιανῶν πόλις, 
urbs Cianorum; XV, 23,9; 
democratia olim usa, sed per- 
dita per demagogum Molpa- 
goram, XV, 21, 18eq.; tum 
socia Aetolorum et praeto- 
rem habens Aetolum, XV, 23, 
8 seq.; expugnata et in ser- 
vitutem redacta a Philippo, 
pro genero eius et socio Pru- 
sia, XV, 21—23; XVI, 84, 5; 
XVII, 3, 12; 4, 7; 5, 4: libe- 
rata ἃ Romanis, XVIII, 27,5. 

Cius, Kíog, pro Κέως, quod v., 
scriptum XVI, 26, 10. 

Clampetia. Vid. Lampetia. 

Clarium, castellum in agro Me- 
galopolitano, captum ab Ae- 
tolis, IV, 6, 3; 25,4; receptum 
&b Achaeis, IV, 6, 4. 
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Classis. Classis prima Romano- 
rum bellica, fuit 100 quin- 
queremium, 20 triremium , I, 
20, 9: mox fuit 330 navium 
longarum tectarum, I, 25, 7. 
Poenorum vero 350 navium 
tectarum, 25, 9. Romana te- 
nuit 140 millia hominum, Pu- 
nica ultra 150 millia, I, 26. 
Romana 220 navium, ab ipsis 
Statuminibus intra tres men- 
ses aedificatur, I, 38, ὅ seq. 
Cum 120 navibus longis, one- 
rariis 800 Syracusas venit L. 
Iunius Cos., I, 52, 6. Ea clas- 
sis naufragio perit, 54. Alia 
ducentarum quinqueremium, 
privatorum sumtibus parata, 
59. Maximis classibus et prae- 
sertim quinqueremibus, non 
iriremibus, bellum gesserunt 
Poeni et Romani, I, 63 seq. 
Romani bello primo Punico 
amiserunt ad 700 quinquere- 
mes, Poeni ad 500, c. 63, 6. 
Punica, Pisas appulsura et 
eum Hannibale communica- 
tura, & Cn. Servilio cogitur 
in Sardiniam et in Africam 
redire, III, 96. 


Clastidium, oppidum Galliae 
Cispadanae, in ditione An- . 
drorum [Anamarorum vel 
Anamanum (?)], obsidetur ab 
Insubribus, II, 34, 5. Ibi In- 
subres acie vincuntur a M. 
Marcello, II, 34, 6 8eqq. 


Claudius. Appius Claudius Cau- 
dex Cos. Messanam in Sici- 
liam auxilio mittitur Mamer- 
tinis, I, 11; fugat Hieronem, 
ibid.; pellit Poenos, 12, Adde 
16, 1. 

Appius Claudius Puleher prae- 
tor cum 100 quinqueremibus 
in Riciliam mittitur, VIII, 3, 
1; et Syracusas oppugnat ad 
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Hexapyla, VIII, 5,1 et6; sed C, Claudius Puleher consul er- 


nihil proficit, c. 9. Capuam 
obsidens consul, circumsede- 
tur ipse ab Hannibale, IX, 3: 
conf. c. 7, 1 seqq. 


Appius Claudius Nero, trib. 
mil., XVII, 8, 6, 8 T. Quintio 
Romam missus de pace Phi- 
lippo danda, XVII, 10, 8; 
princeps legationis in Mace- 
doniam et Graeciam missae 
post Metelli legationem, 
XXIII, 12, 4; XXIV, 4,8: ex- 
postulat cum Philippo ob sce- 
lus in Maronitas commissum, 
XXIII, 18 seq. In Cretam 
abit et arbiter est inter 
Cnosios et Gortynios, XXIII, 
15. 

Appii Claudii nomen supplen- 
dum putavimus XXIV, 4, 8. 


Appius Claudius Cento ab 
Achaeis postulat ut sibi 5000 
milites in Epirum mittant: 
sed id ne fieret vetuit Q. 
Marcius Cos. per Polybium, 
XXVIII, 11. Videtur idem 


esse Appius Claudius quem , 


ab Hostilio Cos. in Illyricum 
missum Livius scribit, ubi ad 
Useana oppidum eaesus fu- 
gatusque est eius exercitus. 
Liv. XLIII, 9 seq. Vid. 
Uscana. 

Appius Claudius, legatus in 
Asiam pacis concludendae 
caussa inter Áttalum et Pru- 
siam, XXXIII, 11, 4; nescio 
an idem qui superior. 

C. Claudius Cento legatus in 
Asiam, qui Prusiam prohibe- 
ret ne cum Attalo bellum 
gereret, XXXIII, 1, 1. 

C. Claudius Nero Cos. cum Li- 
vio collega proelio vincit As- 
drubalem, Hannibalis fra- 
trem, XT, 1, 1 et 3. 


- 


peditionem adversus  Istro: 
suscipit, XXVI, 7, 1. Ex nu 
mero decem legatorum in 
Macedoniam post bellum Per 
sicum missorum mittitur si 
gentem Achaeorum, XX3àX 
10, 8. 

. Claudius Marcellus Co; 
Gallos Insubres proelio vincit 
ad Clastidium, II, 34. 





M. Claudius Marcellus Cos. pe 


destribus copiis in Sicil: 
praeest, VIII, 3, 7. Syracusas: 
sambucis oppugnat, VIII, 6: 
inani opera ob artes machi 
nasque Árchimedis, 8. Hin 
oppugnationem in obsidio 
nem mutat et reliquam Sici 
liam infestat, 9. Conf. Syrz 
cusae. Bello Hannibalico in- 
cautus intercipitur ab hosti 
bus necaturque, X, 32. 


M. Claudius Marcellus, filiu: 


superioris, sauciatus in proe 
lio, X, 32, 6. Consul frustrs 
impedire conatur pacem Phi- 
lippo a T. Quintio datam 
XVIII, 25. 


M, Claudius Marcellus Cos. in 


Hispania bellum  metuen: 
inducias paciscitur cum Cel- 
tiberis, XXXV, 2, 1. Exped: 
tionem suscipit adversus Lu 
sitanos et Nercobrigam c& 
pit, c. 2, 2. Conf. fragm. hist. 
21 


P. Claudius Pulcher Cos. ad 


Drepana pugna navali vinci- 
tur &b Adherbale et 98 naves 
amittit, I, 49—51: ob temer 
tatem et imprudentiam Ro- 
mae infamis et graviter mul 
ctatus, 52. 


Ti. Claudius. Sie libri Polybia- 


ni dant nomen unius e le- 
gatis Romanorum in Grae 
ciam missis, qui de rebu: 
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Philippi cognoscerent, XXIII, 
6,6. Livius Ti, Sempronium 
dicit. 

Ti. Claudius et À. Postumius 
mittuntur ad inspiciendas res 
insularum et civitatum Ásiae, 
XXVII, 8. 

Clazomensae, urbs Ioniae, ex 
qua legatio adest Alexan- 
driae, XXVIII, 16, 5. Clazo- 
menii immunes renunciantur 
a Romanis, XXII, 27, 5. 


Cleagoras, Rhodiorum legatus 
Romam, XXXI, 16, 1. 

Cleander Mantinensis educator 
et institutor Philopoemenis, 
X, 95, 1. 

Clearchus Eleüs ἃ Lyco ypro- 
praetore Achaeorum bello ca- 
ptus, V, 94, 6. 

Clearchus, Heracleae tyrannus: 
ab eo per Pontum commissa 
scelera, XXXIX, 1 b, 2. 


Ἀλεινὼ, puella, pincernae mu- 
nere fungens apud Ptolemae- 
um Philadelphum: plures ei 
statuae erectae sunt Alexan- 
driae, XIV, 11, 2. 

Cleo et Chares acerbe praesunt 
reipublicae Atheniensium,IX, 
23, 6. 

Cleobis et Biton, Árgivae sacer- 
dotis filii, XXIII, 18, 7. 

Cleomachus Atheniensis, pater 
Xenophanis, legati Philippi 
ad Hannibalem, VII, 9, 1. 

Cleombrotus, Spartae rex, is 
qui cum Ágesilao regnavit et 
pugna  Leuctricea cecidit: 
quaecunque is gessit, cuneta 
e Sociali consilio sunt profe- 
cta, IX, 23, 7. Conf. fragm. 
hist, 15. 

Cleombrotus, pater Agesipoli- 
dis, avus Agesipolidis eius 
qui post Cleomenis mortem 
puer rex est creatus; in re- 
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gnum successit Leonidae II 
regno expulso, IV, 85, 11. 
Cleombrotus, Rhodiorum lega- 
ius, Romam missus, XXIX, 
4, 4. 
Cleomenes, rex Lacedaemonio- 
rum; idem et rex optimus et 
tyrannus saevissimus οὐ in 
privata vita vir suavissimus, 
IX , 23, 8. Cum eo amicitiam 
contrahere parant Aetoli ad- 
. versus Áchaeos, II, 45, 2 seqq. 
Tegeam, Mantineam et Or- 
chomenum intercipit Cleome- 
nes, foederatas Achaeorum 
Aetolorumque, 46, 2. Conf. 
Cleomenicumbellum.Formam 
reipublicae Laconicae anti- 
quat, et regnum in tyranni- 
dem mutat, II, 47, 8; IV, 81, 
14; novas divisiones agrorum 
instituit, IV, 81, 2; iuvatur a 
Ptolemaeo Euérgeta, II, 51, 
2. Proelio vincit Achaeos ad 
Lycaeum montem et ad.La- 
docea, 11, 51, 3; 55, 2. Com-.- 
plures Peloponnesi urbes 
partim vi partim voluntate 
in deditionem accipit, II, 52, 
2 seqq.; in Isthmo castra po- 
nit, 52, 5. Receptis Argis ab 
Achaeis, relicto [sthmo Árgos 
petit, indeque depulsus do- 
mum redit, 53. Plura oppida 
ei eripiuntur ab Antigono, II, 
54. Megalopolin proditione 
capit et saevit in cives, 55; 
tribus ante mensibus, quum 
urbem clam esset ingressus, 
virtute civium eiectus erat, 
ibid. et IX, 18, 1 seqq. Agrum 
Argivum populatur, II, 64; 
acie decernit cum Antigono 
ad Sellasiam, II, 65 seqq.: 
qualvictus Alexandriam pro- 
fugit, 69, 10 seqq. V, 9, 8. 
Regnante etiamnum Ptole- 
maeo Euergete Álexandriam 
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Acrocorinthus et  Isthmus. 
Corinthii Romanos, qui lega- 
lionem ad eos miserant post 
bellum Illyricum, Isthmici 
ludieri participes faciunt, II, 
12, 8. Eos liberat et reipubl. 
Achaeorum adiungit Aratus, 
II, 43. Urbem suam excedere 
iussis Achaeis Cleomeni tra- 
dunt, IT, 52, 2 seq. ; mox Cleo- 
mene retrogredi coacto, arx 
cum urbe ab Achaeis Antigo- 
no traditur, qui praesidio im- 
posito utramque tenet, neque 
post discessum ex Pelopon- 
neso confecto bello Cleome- 
nico restituit Achaeis, II, 52, 
8 seqq. et 54, 1; IV, 12, 4 seq. 
Eo primum cum exercitu ve- 
nit Philippus, IV, 22, 2: eo- 
dem redit et cum sociis deli- 
berat, 2b, 1 seqq. Ibi sedens 
Graecorum senatus legatis 
Gelonis, auxilia sub condi- 
- tione promittentis, politicum 
dat responsum, XII, 26b, 1— 
ὃ. Eam ἃ Philippo repetunt 
Achaei in colloquio T. Quin- 
tii cum Philippo, XVII, 2, 5. 
Is deliberaturum se cum Tito 
&it, 6, 8; conf. 8, 9 et 11, 13. 
Est una e tribus Graeciae 
compedibus, XVII, 11, 4 seq.; 
XVIIT, 28, 5 seq. Liberi re- 
nuneiantur ex SC. Romano- 
rum, XVIII, 29, 5. Obsidio 
XXIX , 62, 5. Ibi agitur con- 
cilium Áchaeorum, XXIX, 8, 
8, rursus, XXXVIII, 4, 2. Re- 
ges Macedonicos aliquando 
bello petiverunt, XXXVIII, 
1c, 8. Ibi proterve legatis 
Romanis insultant Corinthii, 
ibid. 8 5 seqq. Ibi adest 
Diaeus, et reiicit pacis con- 
ditiones, à Metello oblatas, 
XL, 4, 1 seqq. Excidium Co- 
rinthi, XL, 7. Contemnuntur 


INDEX HISTORICUS 


tabulae pictae & militibus 
Romanis, ibid. Ei excidio in- 
terfuit Polybius aut certe 
mox supervenit, ibid. 8 2. 


Cornelius. Cornelios Lentulos 


vid. in Lentulus. . 


Cn. Cornelius Scipio, Asina, 


Cos. primo bello Punico, cum 
classe capitur ad Liparam, I, 
21; VIII, 1, 9. Consul iterum 


Panormum Poenis eripit, I,38. 


Cn, Cornelius Scipio Calvus, 


Cos. cum M. Claudio Mar- 
cello, bellum infert Insubri- 
bus; Ácerras et Mediolanum 
capit, II, 34. 


Cn. Cornelius Scipio, frater Pu- 


blii, patris Africani maioris; 
ἃ fratre consule cum legioni- 
bus in Hispaniam mittitur ad 
bellum ibi nomine ipsius ge- 
rendum, III, 49, 4; 56, 5. Cum 
classe ad Emporias Hispaniae 
appellit; Hannonem acie vi- 
ctum et Indibilem capit; His- 
paniam usque ad Iberum Ro- 
manis subiicit, III, 76. Asdru- 
balem ad Iberi ostia pugna 
navali superat et plures e 


navibus eius capit, III, 95 


seq. Àd eum cum supplemen- 
to classis advenit frater Pu- 
blius, III, 97. Inde Cnaeus 
pedestribus copiis praefuit, 
Publius nauticis, VIIT, 3, 4. 
Cnaeus vallum e clitellis fa- 
cere iubet milites, VIII, 37, 
6, perit in Hispania, X, 7,1; 
86, 3 | 


Cn. Cornelius (nescio qua de 


familia), unus ex decem lega- 
tis T. Quintio adiunctis, ad 
Philippum regem mittitur, 
XVIII, 31, 3: et inde Ther- 
mum &d Aetolorum conven- 
tum, 31, 5 seqq. 


L. Cornelius Scipio, frater Pu- 


blii Africani maioris; aedili- 
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talem impetrat ope fratris, 
X, 4seq. Consul, mittitur ad 
bellum Aetolicum et Antio- 
chicum, legato utens fratre 
Publio; et victo Antiocho 
bellum componit, XXI, 2 seq. 
et c, 9—14. Triumphans Ro- 
mam redit, XXII, 7, 16 seq. 


L. Cornelius (nescio e qua fa- 


milia; &n L. Cornelius Sci- 
pio, de quo modo dicetum?), 8 
senatu missus ad pacem inter 
Antiochum M. et Ptolemaeum 
Epiphanem conciliandam , in 
Thracia convenit Antiochum 
una cum nonnullis e decem 
legatis T. Quintio adiunctis, 
XVIII, 32, 8 8eq.; 88, 5 seqq.; 
85, 1. 


P. Cornelius Scipio, pater Afri- 


cani maioris, Cos. cum Ti. 
Sempronio, III, 41, 2; IV, 66, 
9: ei decernitur Hispania, 
III, 40, 2; V, 1, 4. Exercitus 
ei décretus, mittitur in Gal- 
liam Cisalpinam adversus 
Boios; ipse novas legiones 
conscribere iubetur, III, 40, 
14. Pisa cum classe et exer- 
citu profectus Hispaniam 
versus Massiliam appellit et 
copias ibi exponit, contra 
Hannibalem ducturus, III, 41. 
Eiusequites praemissi fugant 
Numidas Hannibalis 465, 1 
seqq. Scipio cum exercitu 
castra Hannibalis versus pro- 
ficiscitur, 45, 4: sero veniens 
redit ad naves et Galliam 
Cisalpinam repetit, fratre 
Cnaeo in Hispaniam misso, 
48, 1 seqq.; 56, 5. Accepto in 
Etruria ἃ praetoribus exerci- 
tu ad Padum properat, III, 
56, 6. Padum tiransgressus 
miratur Hannibalem ibidem 
praesentem, 61. Inter Padum 
et Ticinum superatur ab Han- 


nibale proelio equestri, 65; in 
quo e praesenti vitae periculo 
eripitur a filio, X, 3, 3. Sau- 
ciatus cis Padum regreditur 
et ad Placentiam eastra 
nit, III, 66, 9. Monet colle- 
gam Sempronium ne aciei 
diserimini ad Trebiam rem 
Romanam committat, 70, 3 
seqq. Post consulatum cum 
supplemento navium mittitur 
in Hispaniam, cum fratre 
Cnaeoresibi administraturus, 
HI, 97, 1 seqq., et maritimis 
copiis praefuturug, VIII, 8, 4. 
Iberum fluvium cum fratre 
transit et Saguntum obsidet, 
III, 98, 6 seqq. Obsides His- 
panorum, qui Sagunti & Poe- 
nis ecustodiebantur, domum 
Δα suos quemque remittit, 
III, 99. Perit in Hispania, X, 
1, i; 86, 3. 


Publius Cornelius Scipio, Publii 


filius, Africanus Maior, pene 
constanter nude ὁ Πόπλιος 
vocatus, passim tamen Σίκι- 
xíov. Inte nomen Πό- 
στλιος Κορνήλιος Σκιπίων ex- 
stat, XXIV, 9, 7. Africani co- 
gnomen de hoc Scipione nus- 
quam apud Polybium comme- 
moratur; sed ei aequivalet 
XV, 35, 6. Πόπλιος Σκι- 
πίων ὁ πρῶτος καταπολεμή- 
σας Καρχηδονίους: qua nota 
etiam quodammodo cognomen 
Maioris 8. superioris contine- 
tur: alias vero suo sermone 
Polybius non Maiorem, sed 
Magnum, τὸν Méya», cogno- 
minatum ait, nec diversa ta- 
men (ut videtur) sententia, 
XVIII, 18, 9; XXXII, 12, 1; 
18, 1. De eius ingenie et in- 
gtituto ex professo agit Po- 
lybius X, 2 seqq.; non felix 
solum fuit, ut vulgo ferunt, 
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lesyriacum; finitum pugna ad 
Rhaphiam, qua victus ἃ Pto- 
lemaeo Philopatore Antiochus 
M. pacem petiit, et tota Coe- 
lesyria, quam occupaverat, 
rursus cessit Ptolemaeo, V, 
58—87. Iura sua in eam An- 
tiochus M. exponit, V, 61. 
Eius multitudo ad veneratio- 
nem regum Aegypti mire in- 
clinabat, V, 86, 10 8eq. Per 
infantiam Ptolemaei Epipha- 
nis rursus ab Antiocho M. 
coepta est occupari, III, 2, 8: 
sed & Scopa, Ptolemaei duce 
rursus in potestatem Aegy- 
ptiorum redacta, XVI, 89, 1: 
tum victo δὰ Panium Scopa 
Antiochus M. eam rursus re- 
cepit, XVI, 39, 3 seqq. Aegy- 
ptii sub Ptolemaeo Philome- 
tore ad bellum pro recipienda 
Coelesyria 86 comparant; 
quos praeveniens Antiochus 
Epiphanes Aegyptum inva- 
dit, XXVII, 17; XXVIII, 1, et 
c. 15, 6 s8eq.: et iura sua in 
eam exponit, negans, quod 
urgebant Aegyptii, eam do- 
tem datam esse Cleopatrae, 
Antiochi M. filiae, uxori Pto- 
lemaei Epiphanis, XXVIII, 
17, 9. 

Coeli quatuor plagae, III, 36, 6 
seq. Eius influxus in homi- 
num ingenia et mores, IV, 21, 
1seqq. Eius imago praefer- 
tur in pompa Antiochi Epi- 
phanis, XXXI, 8, 15. 

"Coeranus, Smyrnaeorum lega- 
tus Lysimachiam ad congres- 
sum Antiochi cum legatis Ro- 
manis, XVIII, 35, 2. 

Colaeus, ὃ Κωλαιὸς (ni potius 
Φωλεὸς, i. e. lustrum, latibu- 
lum), locus sic dictus Mega- 
lopoli, II, 55, 5. 

Colchas vel Colichas, regulus 
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Hispaniae, copias Scipioni 
contrahit, XI, 20, 3 et 5. Po- 
tentia augetur & Romanis, 
XXI, 9, 7. 

Colchi; inde rediens Iason, IV, 
89, 6. 

Colobatus, Asiae fluvius, in 
Pamphyliae vicinia, XXII, 18, 
1. Cobulatus vulgo apud Li- 
vium. 

Coloniae Romanorum in Gal- 
liam Cisalpinam ductae, Pla- 
centia et Cremona, III, 40, 5. 

Colophonii, cives Colophonis 
urbis Ioniae, per legatos At- 
talo se urbemque 8uam tra- 
dunt, V, 77, 5. Notium inco- 
lentes immunes & tributo 
pronunciantur & Romanis, 
XXII, 27, 4, 

Colossi Rhodii casus, V, 88, 1. 
Ad eum reficiendum Ptole- 
maeus  Philopator archite- 
ctos Rhodiis et pecuniam 
mittit, 89, 3. Colossus decem 
cubitorum Attalo positus Si- 
cyone, XVII, 16, 2, Alius 30 
cubitorum in aede Minervae 
Rhodi erectus in honorem 
populi Rom., XXXI, 16, 4. 

Columnae Herculis, Vid. Her- 
culis columnae. Achaei co- 
lumnam icti foederis cum 
Messeniis ponunt, XXV, 8, 3. 
Idem institutum tenuerunt 
Achaei, quoties nova civitas 
foederi &ccessit; tantummodo 
de quatuor illarum civitatum 
concordia, quae primae omni- 
um inter 8e foedus et societa- 
tem instaurarunt, nulla co- 
lumna exstabat, II, 41, 12. 
Conf, XXIV, 4, 14. 

Comanus, minister Ptolemaei 
minoris, ut videtur, qui Phy- 
scon X est ' cognominatus, 
XXVIII, 16, 1: ab eodem Pto- 
lemaeo Romam legatus cum 
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fratre Ptolemaeo, XXXI, 27, 
2; XXXII, 1, 1. 

Commagene; in ea urbs Samo- 
s&ta, XXXIV, 13, 8. 

Comontorius, Gallorum dux, 
qui in Thracia prope Byzan- 
tium consederunt, 1V, 45, 10; 
46, 1 seqq. Regis titulum 
asciscit, 46, 2. 

Compasii, vel ad Compasium, 
ἐν τῷ Κομπασίέῳ, caedes fa- 
cta Lacedaemoniorum, au- 
ctore Philopoemene, XXIII, 
1, 15; 7, 6. 

Compedes Graeciae qui loci, 
XVII, 11, 6; XVIII, 28, 6. 

Concilium Achaeorum, Ácarna- 
num, Aetolorum. Vid. Àchaei, 
Acarnanes, Aetoli, 

Concolerus, idem qui Sardana- 
pallus, Ássyriae rex, fragm. 
hist. 9. 

Concolitanus, rex Gaesatarum 
Gallorum, If, 22, 2; captus a 
Romanis in proelio ad Tela- 
monem, II, 31, 1. 

Conii s. Cunei, Hispaniae po- 
pulus, extra Herculis colu- 
mnas, X, 1, 5. 

Conope, Κωνώπη, oppidum Ae- 
toliae, IV, 64, 3 8eq.; V, 6, 6; 
1, 7; 18, 9 seq. 

Consul quid differat a dictatore, 
III, 87, 1 seq. Consules ambo 
copias coniungunt quoties 
necessitas aliqua urget, III, 
12, 12 (sic factum in pugna 
ad Trebiam, ibid. coll, c. 68, 
18 seq., et δὰ Cannas, III, 
107, 9 seqq.), et tum alternis 
diebus imperant, III, 110, 4. 
Duorum consulum castra quo 
modo iungantur, VI, 32, 6 
seqq. Consulis potestas quo- 
dammodo monarchiea in ur- 
be, sed potissimum in bello, 
VI, 12; conf. c. 18, 2: atta- 
men opus habet consul et po- 
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puli ope et senatus, VI, 165. 
Milites conscribunt consules, 
19, 5 seqq. et c. 26. Uterque 
consul duas legiones habet 
et auxiliorum partem, VI, 26, 
8. Conf. Legio. Duo primi 
consules Romanorum, III, 
22, 1. 

Contoporia, via qua Corintho 
Argos ibatur, XVI, 16, 4 seq. 

Corax, mons Aetoliae, inter 
Callipolin et Naupactum, XX, 
11, 11, 

Corbilo, nobilis urbs et empo- 
rium Galliae super Ligeri, 
XXXIV, 10, 6 seqq. 

Corbrenae (fort.Corbieni), Asiae 
populus, Zagrum montem in- 
colens, V, 44, 7. 

Corcyra insula obsidetur ab 1]- 
lyriis, II, 9; frustra auxilio 
venientibus Achaeis et Aeto- 
lis, dedit se Illyriis, et prae- 
Sidium ab eis praefectumque 
Demetrium Pharium recipit, 
II, 10. Consentientes inter se 
Coreyraei et Demetrius Pha- 
rius Romanis insulam tra- 
dunt, II, 11. Foedere Philippi 
cum Hannibale cavetur ne 
Romani eam tenere sineren- 
tur, VII, 9, 18. In ea residet 
praefectus Romanus, XXII, 
15, 6. Corcyraei aspernantur 
Philippum, fragm. hist. 42. 
Eo venit Polybiusa M. Manilio 
consule arcessitus, XXXVII, 
1e, 3. 

Corduba, ἡ Κορδυβά. Cordubae 
hibernat Claudius Marcellus 
Cos. ex Lusitania veniens, 
XXXV, 2,2. 

Corinthiacus sinus, ὁ Κοριν- 
ϑιακὸς κόλπος. Ad eum sita 
est Aegira, opp. Achaiae, IV, 
57, 5; item Cephallenia insu- 
la, V, 8, 9. 

Corinthus (ὃ V, 2, 7, et ἡ). Conf. 
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Acrocorinthus et  Isthmus. 
Corinthii Romanos, qui lega- 
tionem ad eos miserant post 
bellum Illyricum, Isthmici 
ludieri participes faciunt, II, 
12, 8. Eos liberat et reipubl. 
Achaeorum adiungit Aratus, 
II, 43. Urbem suam excedere 
iussis Achaeis Cleomeni tra- 
dunt, II, 52, 2 seq. ; mox Cleo- 
mene retrogredi coacto, arx 
cum urbe ab Achaeis Antigo- 
no traditur, qui praesidio im- 
posito utramque tenet, neque 
post discessum ex Pelopon- 
neso confecto bello Cleome- 
nico restituit Achaeis, II, 52, 
8 seqq. et 54, 1; IV, 12, 4 seq. 
Eo primum cum exercitu ve- 
nit Philippus, IV, 22, 2: eo- 
dem redit et cum sociis deli- 
berat, 25, 1 seqq. Ibi sedens 
Graecorum senatus legatis 
Gelonis, auxilia sub condi- 
tione promittentis, politicum 
dat responsum, XII, 26b, 1— 
8. Eam a Philippo repetunt 
Achaei in colloquio T. Quin- 
tii cum Philippo, XVII, 2, 6. 
Is deliberaturum se cum Tito 
ait, 6, 8; conf. 8, 9 et 11, 13. 
Est una e tribus Graeciae 
compedibus, XVII, 11, 4 seq.; 
XVIII, 28, 5 seq. Liberi re- 
nunciantur ex SC. Romano- 
rum, XVIII, 29, 5. Obsidio 
XXIX , 62, 5. Ibi agitur con- 
cilium Achaeorum, XXIX, 8, 
8, rursus, XXXVIII, 4, 2. Re- 
ges Macedonicos aliquando 
bello petiverunt, XXXVIII, 
1c, 8. Ibi proterve legatis 
Romanis insultant Corinthii, 
ibid. 8 5 seqq. Ibi adest 
Diaeus, et reiicit pacis con- 
ditiones, & Metello oblatas, 
XL, 4, 18eqq. Excidium Co- 
rinthi, XL, 7. Contemnuntur 
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tabulae pictae & militibus 
Romanis, ibid. Ei excidio in- 
terfuit Polybius aut certe 
mox supervenit, ibid. $ 2. 


Cornelius. Cornelios Lentulos 


vid. in Lentulus. 


Cn. Cornelius Scipio, Asina, 


Cos. primo bello ico, cum 
classe capitur &d Liparam, I, 
21; VIII, 1, 9. Consul iterum 
Panormum Poenis eripit, I,38. 


Cn. Cornelius Scipio Calvus, 


Cos. cum M. Claudio Mar- 
cello, bellum infert Insubri- 
bus; Ácerras et Mediolanum 
capit, II, 34. 


Cn. Cornelius Scipio, frater Pu- 


blii, patris Africani maioris; 
& fratre consule cum legioni - 
bus in Hispaniam mittitur ad 
bellum ibi nomine ipsius ge- 
rendum, III, 49, 4; 56, 6. Cum 
classe ad Emporias Hispaniae 
appellit; Hannonem acie vi- 
ctum et Indibilem capit; His- 
paniam usque ad Iberum Ro- 
manis subiicit, III, 76. Asdru- 
balem ad Iberi ostia pugna 
navali superat et plures e 


navibus eius capit, III, 95 


Seq. Ád eum cum supplemen- 
to classis advenit frater Pu- 
blius, III, 97. Inde Cnaeus 
pedestribus copiis praefuit, 
Publius nauticis, VIII, 3, 4. 
Cnaeus vallum e clitellis fa- 
cere iubet milites, VIII, 31, 
6, perit in Hispania, X, 7,1; 
86, 3 


Cn. Cornelius (nescio qua de 


familia), unus ex decem lega- 
tis T. Quintio adiunctis, ad 
Philippum regem mittitur, 
XVIII, 31, 3: et inde Ther- 
mum &d Aetolorum conrven- 
tum, 31, 5 seqq. 


L. Cornelius Scipio, frater Pu- 


blii Africani maioris; aedili- 
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taem impetrat ope fratris, 
X, 4 8eq. Consul, mittitur ad 
bellum Aetolicum et Antio- 
chicum, legato utens fratre 
Publio; et victo Antiocho 
bellum eomponit, XXI, 2 seq. 
et c, 9— 14, Triumphans Ro- 
mam redit, X XII, 7, 16 seq. 


L. Cornelius (nescio e qua fa- 


milia ; an L. Cornelius Sci- 
pio, de quo modo dietum?), a 
senatu missus ad pacem inter 
Antiochum M. et Ptolemaeum 
Epiphanem conciliandam , in 
Thracia convenit Antiochum 
una cum nonnullis e decem 
legatis T. Quintio adiunctis, 
XVIII, 32, 8 s8eq.; 38, 6 seqq.; 
85, 1. 


P. Cornelius Scipio, pater Afri- 


cani maioris, Cos. cum Ti. 
Sempronio, IIT, 41, 2; IV, 66, 
9: ei decernitur Hispania, 
III, 40, 2; V, 1, 4. Exercitus 
ei décretus, mittitur in Gal- 
liam Cisalpinam adversus 
Boios; ipse novas legiones 
conscribere iubetur, III, 40, 
14. Pisa cum classe et exer- 
citu profectus Hispaniam 
versus Massiliam appellit et 
copias ibi exponit, contra 
Hannibalem ducturus, III, 41. 
Eiusequites praemissi fugant 
Numidas Hannibalis 45, 1 
seqq. Scipio cum exercitu 
castra Hannibalis versus pro- 
ficiscitur, 45, 4: sero veniens 
redit ad naves et Galliam 
Cisalpinam repetit, fratre 
Cnaeo in Hispaniam misso, 
48, 1 seqq.; 56, b. Accepto in 
Etruria ἃ praetoribus exerci- 
tu ad Padum properat, III, 
56, 6. Padum transgressus 
miratur Hannibalem ibidem 
praesentem, 61. Inter Padum 
et Ticinum superatur abHan- 


nibale proelio equestri, 65; in 
quo e praesenti vitae periculo 
eripitur a filio, X, 3, 3. Sau- 
ciatus cis Padum regreditur 
et ad Placentiam eastra 
nit, III, 66, 9. Monet colle- 
gam Sempronium ne aciei 
discrimini ad Trebiam rem 
Romanam committat, 70, 3 
seqq. Post consulatum cum 
supplemento navium mittitur 
in Hispaniam, cum fratre 
Cnaeoresibi administraturus, 
HI, 97, 1 seqq., et maritimis 
copiis praefuturus, VIII, 8, 4. 
Iberum fluvium cum fratre 
transit et Saguntum obsidet, 
III, 98, 6 seqq. Obsides His- 
panorum, qui Sagunti ἃ Poe- 
nis custodiebantur, domum 
ad suos quemque remittit, 
III, 99. Perit in Hispania, X, 
1, 1; 86, 3. 


Publius Cornelius Scipio, Publii 


filius, Africanus Maior, pene 
constanter nude o Πόπλιος 
vocatus, passim tamen Σίκι- 
“πίων. Integrum nomen Πό- 
ztAtog Κορνήλιος Σκιπίων ex- 
Stat, XXIV, 9, 7. Africani co- 
gnomen de hoc Scipione nus- 
quam apud Polybium comme- 
moratur; sed ei aequivalet 
XV, 35, 6. Πόπλιος Σκι- 
πίων ó πρῶτος καταπολεμή- 
σας Καρχηδονίους; qua nota 
etiam quodammodo cognomen 
Maioris s. superioris contine- 
tur: alias vero suo sermone 
Polybius non Maiorem, sed 
Magnum, τὸν Μέγαν, cogno- 
minatum ait, nec diversa ta- 
men (ut videtur) sententia, 
XVII, 18,9; XXXII, 12, 1; 
13, 1. De eius ingenio et in- 
stituto ex professo agit Po- 
lybius X, 2 seqq.; non felix 
solum fuit, ut vulgo ferunt, 
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sed et prudens, X,2,5—'; 
liberalis, magnificus, sagax, 
sobrius, X, 8, 1; comis, blan- 
dus, simulque industrius, 5, 5 
seqq.; 7, 1 seqq.; consilia 
sua , ubi opus erat, tegens, 9, 
1. Quod divino spiritu se af- 
flatum simulavit, simile fuit 
Lycurgi institutum, X, 2, 8 
seqq. et c. 4 seq.: conf. c. 11, 
7 s8eq.; 14, 11 seq. Iuvenis pa- 
trem servavit et ab eo Ser- 
vator est salutatus, X, 3. Ae- 
dilis creatur iuvenis admo- 
dum, simul cum fratre, X, 4 
Seq. Ánnos natus 27, impera- 
tor in Hispaniam missus No- 
vam Carthaginem oppugnat 
capitque, X,6—20. Consilium 
suum in oppugnanda Nova 
Carthagine exposuit in epi- 
stola ad Philippum regem scri- 
pt8, X, 9, 8. Obsidum Hispa- 
norum Carthagine captorum 
singularem curam habet, X, 
18. Continentiae egregium 
specimen edit, 19. Nobilissi- 
mos captivos per Laelium 
Romam mittit, 18, 1 8eq.; 19, 
8. Varia exercitia militaria 
instituit, 20,1 seqq.; officinae 
belli totam urbem similem 
reddit, Tarraconem hiberna- 
tum redit, 20, 4 seqq.; 84, 1. 
Edeconem, Mandonium, Indi- 
bilem, regulos Hispanorum, 
in fidem accipit, X, 34— 38. 
Rex ab Hispanis salutatus 
declinat id nomen, X, 38, 3; 
40, 2 seqq.; magnitudine ani- 
mi omnes mortales superans, 
40, 6 seqq. Asdrubalem, Han- 
nibalis fratrem, proelio vincit 
&d Baecula, X, 39. Asdruba- 
lem, Gisconis filium, et Ma- 
gonem et Masinissam proelio 
vincit ad Ilipam, ubi solertes 
motus peragit, XI, 20— 24, 
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Eius responsum ad quietem 
victo Ásdrubale cohortanti- 
bus, XI, 24 a, 1 seqq. In col- 
loquio cum Syphace comiter 
dextreque 8e gerit, ib. 4. Se- 
ditionem militum feliciter se- 
dat, 25 —30. Victo Indibili 
rebelle, Romam triumphans 
redit ex Hispania, XI, 31 seqq. 
In Afric& Uticam obsidet, 
XIV, 1,2; 7, 1. Syphacem 
legationibus ludit, XIV, 1,3 
seqq. et c. 2. Syphacis et As- 
drubalis castra incendit, 4 
seq. Castra hiberna-ad Ulti- 
cam ab oriente habet in pro- 
montorio, 6, 7. Poenis cum 
Syphace acie victis in Magnis 
Campis plura Africae oppida 
capit, 8seq. Castra ad Tune- 
tem fugientibus Poenis oc- 
cupat, sed mox Uticam ad 
ferendum suis auxilium redit, 
10. Cum Poenis de commeatu 
per induciarum tempus inter- 
cepto expostulat per legatos, 
quibus redeuntibus insidian- 
tur Poeni, XV, 1 seq. Plura 
Africae oppida vi subigit; 
Masinissam domum  profe- 
ctum revocat; legatos Poe- 
norum Roma redeuntes in 
Romana castra salvos Car- 
thaginem mittit, XV, 4; spe- 
culatores Hannibalis e castris 
suis incolumes dimittit, 5,4 
seqq.; positis ad Naragara 
castris, 5, 14; colloquio cum 
Hannibale frustra instituto, 
c, 6 seqq.; pugna ad Zamam 
vincit Hannibalem, c. 9—16; 
conf. c. 5,8. Pacem dat Poe- 
nis, XV, 18 seq. Triumphans 
ex África Romam redit, XVI, 
23. Eo iudice sollertissimi in 
rerum administratione viri et 
cum iudicio audacissimi fue- 
erunt Dionysius et Ágathocles 
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Siculi, XV, 35, 6. Lucio fra- 
tri ad bellum cum Antiocho 
proficiscenti legatus datus 
Aetolos pacem petentes hu- 
maniter excipit, et fratri per- 
suadet ut inducias eis daret, 
XXI,2 seq. Prusiam per litte- 
ras in amicitia Romanorum 
confirmat, XXI, 9. Salius quum 
esset, Anciliorum tempore 
non licebat ei Hellespontum 
iraiicere, 10. Publium priva- 
tim conveniunt legati Ántio- 
chi, c. 11 extr. et seq. Filius 
eius initio belli captus fuerat 
&b Antiocho, 12, 2 seq. Victo 
Antiocho fert conditiones 
pacis, 13 seq. Quum dies ei 
esset dicta, defendit se coram 
populo, XXIV, 9, 6 seqq. 
Quaestore aerariumrecludere 
nolente, in re gravi illud 
ipse sumtis clavibus reserat, 
XXIV,9a, 1. Quum in senatu 
rationes ab eo repeterentur, 
negat oportere ἃ 86 cuiquam 
reddi rationem, ib. 2 seqq. 
Mortuus est circa idem tem- 
pus quo  Philopoemen et 
Hannibal, ibid. Eius uxor 
Aemilia; vid. Aemilia. Duae 
filiae, altera Ti. Graccho nu- 
pta, altera Scipioni Nagicae, 
XXXII, 13. Ad eundem Aftri- 
canum Maiorem pertinere vi- 
dentur fragmenta hist. 58— 
62. 

P. Cornelius Scipio, Africani 
maioris filius naturalis, pater 
adoptivus Africani minoris, 
initio belli Ántiochici captus 
est ab Antiocho, XXI, 12,2 
seq. 

P. Cornelius Scipio Aemilianus, 
Africanus minor; filius natu- 
ralis L. Aemilii Pauli, ado- 
lescentulus patrem in Mace- 
doniam comitatur; ubi con- 


feclo Persico bello venatione 
sese exercuit, XXXII, 15,8 
seq. Cum fratre maiore Fa- 
bio Aemiliano impetrat a 
praetore ut Polybio Romae 
manere liceat, cuius institu- 
tione et consuetudine con- 
stanter inde usus est, XXXII, 
9 seq. Modestia, liberalitas, 
abstinentia, et continentia 
iuvenis Scipionis, XXXII, 11 
—14. Ad bellum Celtibericum, 
quum omnes metu retineren- 
tur, Scipio, iuvenis admodum, 
operam suam obtulit, et Lu- 
cullo consuli legatus in His- 
paniam abiit, XXXV, 4, Cer- 
tamen singulare init cum pro- 
vocatore Hispano, 5. Nescio 
an eodem pertineat fragm. 
gramm. 12. Eo deprecante 
apud Catonem reditus con- 
ceditur exsulibus Achaeis, 
XXXV, 6. Eius virtus in 
Africa initio tertii belli Pu- 
nici laudata a Catone, 
XXXVI, 6. Cirtae res Ma- 
sinissae . mortui ordinat, 
XXXVII, 3, 10. Carthaginem 
oppugnans Gulussae manda- 
t& dat ad Asdrubalem, urbis 
praefectum, de pace agentem, 
XXXIX,2; conf. c.3,1, Expu- 
gnat Carthaginem, XXXIX, 
8. Eius concio ad praesentes 
coram Ásdrubale ad genua 
ipsius supplice, XXXIX, 3 a, 
1 seqq. Eum alloquitur 45- 
drubalis uxor, ib. ὃ 5. Illa- 
crymatur fortunae Carthagi- 
nis, ibid. 8 2 seqq. In cele- 
berrima legatione nonnisi 
quinque servos secum habuit, 
fragm. hist. 63. 


P. Cornelius Scipio Nasica, 


Africani maioris gener, L. 
Aemilio bello Persico egre- 
giam operam navat, XXIX, 
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6, 2 seqq. In eum liberalitas 
Scipionis Aemiliani, XXXII, 
18, 7 seqq. 

Cornu, τὸ Χέρας, nomen sinus 
maris prope Byzantium, IV, 
49, 1. 

Cornu dextrum et sinistrum, s. 
Alae sociorum in exercitu 
Romano, VI, 26, 9. 

Coroebus Olympionica Ol. 28. 
VI, 2, 9. 

Coroebus pro stulto homine, 
XII. ὃ 4a, 5. Vid. Margites. 


Corona dicitur pecunia, mune- 
ris et honoris caussa loco co- 
ronae oblata, XXII, 17, 4. 
Sic XXII, 13, 10; XXIV, 1, 7; 
XXVIII, 17, 3. Corona aurea, 
preemium eius qui primus 
murum urbis expugnatae con- 
scendit, VI, 39, 5; X,11,8. 
Civica a cive servato donatur 
is qui eum in pugna servavit, 
VI, 39, 6 seq. 

Coronea, urbs Boeotiae: contra 
eam cum exercitu proficisci- 
tur T. Quintius, XX, 7, 3. 
Eius obsidio, XXIX, 62, 5. 
Coronaei vel Coronenses fa- 
cto Thebas concursu in Per- 
Bei Socielate manendum con- 
tendebant, XXVII, 1, 8: ami- 
citiam cum Perseo confr- 
mant, 5, 2 seqq. Coronaeus 
Olympichus, XXVII, 1, 9. 

Corsica insula, XII, 3, 7; ferae 
quae ibi generantur, XII, 3; 
greges boum et caprarum, 4. 

Cortona, τὸ Κυρτώνιον, urbs 
Etruriae, III, 82, 9. 

Coruncanius. C. et L. Corunca- 
nii, legati ad Teutam, Illyriae 
reginam, II, 8; eorum alter 
occiditur, ibid. 

Corvus, machina qua usus est 
Duilius in pugna navali cum 
Poenis, I, 22, Eius descriptio 
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et usus, ibid. et c. 27, 12 ; 28, 
11. 

Coryphaeus mons in Ciliciae et 
Phoenices confiniis prope 
Seleuciam urbem, V, 59, 4 
seqq. . 

Cos insula, XVI, 15, 4; XXX, 
7, 9. Cous, X, 30; XXX, 7, 
10. 

Cosmopolis apud Locros ma- 
gistratus nomen, XII, 16, 6 
seqq. 

Cosmus, magistratus apud Cre- 
tenses, X XILI, 15, 1. 

Cossaei, Asiae populus, Za- 
grum montem incolens, V, 
44, 1. 

Cossyrus, insula inter Siciliam 
et Carthaginem; quam oceu- 
pat et oppido eius praesi- 
dium imponit Cn. Servilius, 
III, 96, 13. 

Cothon, Calligitonis filius, hie- 
romnemon Byzantiorum, IV, 
52, 4. 

Cotys, rex Odrysarum "Thra- 
cum, Persei socius, vir exi- 
mius, XXVII, 10; legatus 
Romam  deprecatum mittit, 
XXX, 12. 

Crassus. Vid, Licinius. 

Crater, nomen sinus Neapolita- 
ni inter Misenum et Miner- 
vae promontorium, XXXIV, 
1, 12 seq. 

Cremaste Larisa, urbs Thessa- 
liae, quam a Philippo repe- 
tunt Aetoli, XVIII, 21, 3; di- 
versa 80 altera celebriori 
Larisa. | : 

Cremona, colonia Romanorum 
trans Padum, III, 40, 6. 

Creonium, Κρεωώνεον, oppidum 
Dassaretidis in Illyrico, ca- 
ptum a Philippo, V, 108, 8. 

Creta, Cretenses, IV, 8, 11; 20, 
6; 53, 5; V, 14,1 et 4; 53, 3; 
*9, 10, et alibi; praesertim 
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de his qui mercede militant; 
aut ubi notatur levitas inge- 
nii ei genti insita, alias Ko5- 
ταιεῖς, IV, 53,8; 54,06; VI, 45, 
1; 46,1 et 3; 47, 5; VII, 12, 
9. XXXIII, 15, 1. (Cretenses 
recens ad militiam conducti, 
sunt Neocretes, quod vide suo 
loco.) De rebus Creticis vide 
IV, 583—655; XXVII, 16; 
XXVIII, 18; XXXIII, 9 etc. 
Cretenses ad insidias et res 
cum dolo agendas aptissimi; 
minus habiles ad proelium 
instructa acie committendum, 
IV,8,11. Tibia et rhythmo 
in bello non sine causa utun- 
tur, IV, 20, 6. Cretae univer- 
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et intestinae discordiae, IV, 
53, 88eqq. Urbs antiquissi- 
ma, praestantissimorum prae 
ceteris Cretensibus civium 
procreatrix, Lyttus, IV, 54, 
€. Cretenses Polyrrhenii et 
Lampaei societatem ineunt 
cum Philippo et Achaeis, eis- 
que 500 Uretohaes auxilio 
mittunt, IV, δῦ, 1—5; 61, 2. 
Cretensium resp. laudatur a 
veteribus, VI, 43, 1: similis 
& nonnullis auctoribus perhi- 
betur reip. Spartanorum, 
quum tamen multum differat, 
VI, 45 —47. Eorum animis in- 
Silà est avaritia; nullum 
apud 'eos lucrum turpe duci- 
tur; plurimas iidem inter se 
discordias agitant et intesti- 
nas caedes, levissimas ob 
caussas, VI, 46, 2 seq. et $8 9; 
IV, 53, 5: Neque ingenia us- 
quam magis veteratoria facile 
invenias neque incepta ini- 
quiora, IV, 47, 4 seq. Quare 
AÁntiphatam Cretensem lau- 
daturus Polybius XXXIII, 15, 
4 seq. ait graviori et hone- 


stiori oratione eum usum 68- 
A "n 
se ἢ κατὰ Κρῆτα, quam a 


Cretense exspectasses: erat 


enim homo ingenio haudqua- 
quam Cretico, οὐδαμῶς Κρη- 
τικὸς, et fugerat Creticam 
(perversam) disciplinam, τὴν 
Κρητικὴν ἀγωγήν. Eodem 
pertinet proverbium: Cretis- 
sare cum  Cretense, πρὸς 
Konvo κρητίξειν, VIII, 21, 6. 
Sic porro Cretica deliberatio, 
VIII, 18, 5, est dolosa. Et 
Bolis, utpote Cretensis, Κρὴς 
ὑπάρχων (ut ait Polyb. VIII, 
18, 4), natura varius et astu- 
íus erat. In Creta bellorum 
civilium perpetuitas et sum- 
ma inter se civium crudeli-. 
tas, XXV, 3 b. Philippum ad 
res suas constituendas elege- 
runt, VII, 12, 9. Eos ad bel- 
lum adversus Rhodios incitat 
Philippus, XIII, 4, 2; 5, 1. 
Societatem praedationum ma- 
ritimarum cum Nabide: fa- 
ciunt, XIII, 8, 2. Gortynio- 
fum lites cum Cnosiis: vid. 
Cnosus et Gortyn. In Creta 
magnárum rerum initia com- 
moventur, XXV, 3b. Cydonia- 
tarum perfidia in Apollonia- 
tas, XXVII, 16. Cum Creten- 
sibus amicitiam — renovant 
Rhodii, XXIX, 4, 6 seq. Bel- 
lum habent cum Rhodiis, ad 
quod componendum senatus 
Romanus rogatu Rhodiorum 
legatum mittit, XXXIII, 9; 
14, 8 Sseq.; conf. c. 11, 2. Ad 
idem bellum ab Achaeis opem 
frustra petierant, XX XIII, 15. 
Cretensis Lagoras, VII, 15, 2, 
et Bolis, VIII, 17,1. Creticum 
vinum, simile ei quod dicitur 
passum, VI, 28, 4. 


Cretieum mare inter Cretam et 


Laconicam, V, 19, 5. 
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Cretopolis, Κρητῶν πόλις, in 
Milyade, V, 72, 5. 

Crinon, socius Megaleae, AÁra- 
tum lapidibus incessit et in 
vincula coniicitur a Philippo, 
V, 15, 7 seqq.; 16, 8. 

Critolaus, Alexandriae apud 
Macedones calumniatur Tle- 
polemum, Agathocli gratifi- 
caturus, XV, 26, *. 


Critolaus Achaeus, Diaei so- 
cius, pestis suae gentis, 
XXXVIII, 2, 8; impedit ne 
S. Iulius Caesar legatus con- 
troversias Áchaeorum cum 
Lacedaemoniis | componere 
posset, 3, 1 seqq., et Achaeos 
concitat contra Romanos, 3, 
8 seqq. et c. 4 seq. Monarchi- 
cam propemodum potestatem 
inter Achaeos obtinet, 5, 7. 
Eo duce pugnatum in Achaia 
XL, 1,3. Obiitpraetor Achaeo- 
rum, XL, 2, 1 seq. 

Critolaus, philosophus Peripa- 
teticus Romae, XXXIII, 1, 9. 


Cropius Nestor habitat ἐν τοῖς 
Φανοτεῦσιν. Apud eum di- 
vertit A. Hostilius consul, 
XXVII, 14, 4. Conf. Phano- 
tenses. 

Croton, Graeca urbs inferioris 
Italiae, X, 1, 4. Crotoniatae 
cum aliis vicinis civitatibus 
Iovi Homario communem ae- 
dem ponunt et Àchaeorum in- 
stituta asciscunt, II, 39, 6. 
Eos luxu superabantCapuani, 
VII, 1, 1. Eorum opulentia ex 
navium statione, X, 1, 6. 


Crucis poena apud Carthagi- 
nienses, I, 24, 6; 79, 4; 86,4 
et 6. Add. V, 54, 6 seq. 

Ctesiphon, ἡ Κτησιφῶν, urbs 
Chalonitidis in Assyria ad 
Tigrim; ibi castra habet Mo- 
lo, V, 44, 4. 
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Cuma s, Cyme, civitas Aetolica, 
&b Achaei partibus transit ad 
Attaslum, V, 77, 4. Cumaei 
immunes ἃ tributo renuncian- 
tur & Romanis post bellum 
cum Antiocho, XXII, 27, 4. 
Idem comprehenduntur foede- 
re Áttali cumPrusia, X X XIII, 
11, 8. 

Cumani, qui Cumas habitant, 
unam e celeberrimis pulcher- 
rimisque urbibus in or& mari- 
tima Campaniae, III, 91, 3 
seq. Eorum fines cum classe 
Punica populatur Amilcar 
Barca, I, 56, 10. 

Cunei. Vid. Conii. 

Manius Curius substituitur L. 
Caecilio praetori in pugna 
cum Gallis caeso, II, 19, 8. 

Custodia castrorum diurna, VI, 
83, 7 seqq.; nocturna, 34,7 
seqq. et c. 35 seq. 

Cy&mosorus, fluvius Siciliae, ad 
quem 8itum erat oppidum 
Centuripa, I, 9, 4. 

Cyathus, fluvius ad Arsinoen, 
Aetoliae urbem, IX, 45, 1. 
Cyclades insulas incursat De- 
meirius Pharius, III, 16, ὃ; 
IV, 16,8; 19, 7 seq. Rursus 
Philippus, classis duce Dicae- 

archo, XVIII, 37, 8. 

Cycliadas Áchaeus Philippi co- 
mes in colloquio cum T. Quin- 
tio, XVII, 1, 2. Α Philippo 
post cladem ad Cynoscepha- 
las ad Titum legatus mitti- 
tur, XVIII, 17, 4. 

Cyclopum spelunca apud Ho- 
merum, XXXV, 6, 4. 

Cydas Gortynius Cosmus suae 
civitatis, XXIII, 15, 1. Sub 
Eumene militaverat et apud 
eum summo in honore habe- 
batur, XXIX , 1c, 1. Arcana- 
rum Eumenis cum Perseo de- 
liberationum minister fuit, 
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XXIX, 1c, 1; et 1e, 1. Ad 
Amphipolim cum  Chimaro 
(vel potius Chimarro) Persei 
Socio, rursüs ad moenia De- 
metriadis cum Menecrate et 
deinde cum Antimacho con- 
gressus colloquitur, ibid, 

Cydoniatae, cives Cydoniae, 
urbis Cretae, Eos Cnosiorum 
Societati renunciare cogunt 
Polyrrhenii eorumque socii, 
IV,55,4; eorumque lites com- 
ponunt legati Romani, XXIII, 
15, 4. Foedam perfidiam 
committunt in Apolloniatas, 
XXVII, 16. Metuentes sibi 8 
Gortyniis opem petunt ab 
Eumene, XXVIII, 13. Anno 
superiori in praesentissimum 
periculum venerant ne cape- 
retur ipsorum urbs, ibid. 

Cygneum cantum edere, pro- 
verb., XXX, 4, 7; XXXI, 
20, 1. 

Cyllene, Eleorum navale, IV, 
9, 9; contra Philippi invasio- 
nem munitur ab Eleis, V, 3, 1. 

Cymaei, Cyme. Vid. Cumaei, 
Cuma., 

Cynaetha, oppidum Arcadiae; 
proditione — polemarehorum 
qui nuper ab exsilio fuerant 
revocati, capitur ab Aetolis 
IV, 16, 11, et c. 17. Aetoli 
occisis proditoribus urbem 
diripiunt, 18,7 seqq.; reliquos 
cives in servitutem redigunt, 
ibid. et c. 29, 6; IX, 38,8; 
merita poena, IV, 19, 3. Inter 
eam et Clitorem est oppidum 
Lusi et Dianae fanum, IV, 
18, 10. Efferati sunt Cynae- 
thenses, quod & musicae stu- 
dio et aliis salutaribus Árca- 
dum institutis desciverant, 
IV, 20 seq. Eorum legati post 


patratam in urbe civium cae-, 


dem Lacedaemonem missi 
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omnibus Areadicis civitati- 
bus horrori fuerunt, IV, 921, 
8. Aratus, Cynaetham prodi- 
tione recepturus, horam diei 
non observans incepto exci- 
dit, IX, 17. 

Cynneus Apollo, XXXII, 25, 12. 

Cynoscephalae, tumuli Thessa- 
liae, XVIII, 5, 9; 10, 7; ubi 
Philippus proelio victus est a 
T. Quintio, XVIII, 3—10. 

Cynus, emporium Locrorum 
Opuntiorum ex adverso Eu- 
boeae, IV, 67, 7. 

Cyparissienses, cives oppidi 
Messeniae, cui nomen Cypa- 
rissia et Cyparissiae; Pyr- 
rhiam et Eleos prohibent adi- 
tu in Messeniam, V, 92, 5. 
Cyparissiensis Polyaenus, XI, 
18, 2. 

Cyphanta, τὰ Κύφαντα, oppi- 
dum cum portu ad sinum Ar- 
golicum ditionis Argivorum, 
IV, 36, 4 seq.; Árgivis vero 
ademtum a. Lycurgo rege 
Spartanorum, ibid. Conf. Pra- 
Sine et Zarax. 

Cyprus insula; in Aegypti re- 
gum est potestate, V, 84, 6. 
Mare quod est inter eam et 
Phoenicen alluit radices 
Coryphaei montis, V, 59, 4. 
Ad eam navale Persarum et 
Euagorae Salaminii proelium, 
XII, 25 f, 2. Eam Ptolemaeo 
Epiphani administrat Poly- 
crates, XVIII, 837, 1; 38, 6; 
dein Ptolemaeus Megalopoli- 
tanus, 38, 6 seqq. Ea exire 
copias Antiochi Epiphanis 
iubet Popillius, Ptolemaeis 
eam servans, XXIX, 11, 9 
seqq. Cypri regnum a senatu 
Rom. petit Ptolemaeus iunior, 
XXXI, 18, 1 seqq.: quod ei 
promittit senatus, $ 9: sed 
illud omittere cogitur Ptole- 
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maeus, c. 25. Archias, Cypri 
praefectus, insulam Demetrio 
rodere molitur, XXXIII, 3. 
Pro Demetrio Seleucus no- 
minatur, qui pater erat De- 
metrii, fragm. hist. 64, errore 
puto grammatici, 
Cypselus vel Cypselum, Thra- 


ciae oppidum ad Hebrum flu- 
vium, V, 12, 3. Aliis τὰ 
ἈΚύψελα. 


v 

Cyrene urbs, XV,25a, 9; 33,11; 
et ipsa regio, XXXI, 18,48eq.; 
26, 8. Cyrenaeorum reipub. 
praesunt et eorum libertatem 
tuentur Ecdemus et Demo- 
phanes Megalopolitani, X, 
95, 2 seq. Cyrenae regnum 
Ptolemaeus Philometor Phy- 
sconi fratri dat, quo ille non 
est contentus, XXXI, 18. Cy- 
renaei ab eodem desciscunt 
et acie victum  repellunt, 
XXXI, 26, 6 seqq. 

Cyrmasa (τὰ), Pisidiae urbs, 
Cormasa Livio et Ptolemaeo: 
eam cepit Cn. Manlius, XXII, 
19,1; in eius vicinia lacus est, 
ibid. $ 2. 

Cyrrhestae, Syriae populus: eo- 
rum sex millia, qui erant in 
Antiochi M. exercitu, facta 
seditione deseruerunt signa, 
V, 50, 7 seq. Illis adiuvanti- 
bus ÁAchaeus regnum Syriae 
obtinere se posse sperat, 57,4. 

Cyrtii, funditores praestantes 
in exercitu Molonis, V, 852, 5. 

Κυρτώνιον. Vid. Cortona. 

Cythera (τὰ), insula infra La- 
conicam: prope eam Aetoli 
piratae capiunt navim Mace- 
donicam, IV, 6, 1. 

Cyzicus, urbs Mysiae ad Pro- 
pontidem, patria Apollonidis, 
uxoris Áttali, quo matrem co- 
mitantur filii, XXIII, 18. Ager, 
Cyzicenorum multum  pro- 
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minet in mare, IV,44, 7. Cyzi- 
cenis intercedentibus ministri 
Ptolemaei Philopatoris agunt 
de pace cum Antiocho, V, 63, 
5. Foedere inter Eumenem et 
Pharnacem icto comprehensi, 
XXVI, 6, 13. Vigintà naves 
mittunt Attalo adversus Pru- 
siam, XXXIII, 11,2. "Trire- 
mis Cyzicena Abydi, XVI, 
81,3. 


Daae, populus Scythicus ad 
Caspium mare, in exercitu 
Antiochi M., V, 79, 10. 

Dalmatae (Δελματεῖς, XXXII, 
18 seq. et “αλματεῖς, XII, 5, 
2), olim Pleurato et Glenthio 
subiecti, a Genthio deficiunt; 
et finitimis populis Illyricis 
bellum inferentes, tributa im- 
ponunt, XXXII, 18. Bellum 
eis indicunt Romani, 19. Ad 
bellum Dalmaticum quum co- 
pias maritimas ex foedere 
conferre tenerentur Locri, 
immunitatem eis impetravit 
Polybius, XII, 65, 1 seq. 

Damasippus Macedo Phaci con- 
sessores publici concilii oc- 
ciderat, dein ἃ Ptolemaeo 
Physcone assumitur, XXXI, 
25, 2 et 8. 

Damippus Lacedaemonius Hie- 
ronymum Syracusarum  re- 
gem monet ut in societate 
Romanorum maneat, VII, 
5, 8. 

Damis, Hicesiae fil., Athenien- 
sium legatus, apud senatum 
Romanum deprecatur pro Ae- 
tolis, XXII, 14, 6 seqq. 

Damiurgi. Vid. Demiurgi. 

Damocles, callidus minister 
(nescio cuius), missus ad spe- 
eulanda consilia Romanorum, 
XIII, 5, 7. 

Damocritus Calydonius, Aeto- 
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lorum legatus Romam de pace 
cum Philippo, XVII, 10, 9. 
Deinde Aetolos concitat ad- 
versus Romanos, XXII, 13,14. 
Damocritus, Diaei sodalis, cum 
eo perdit Áchaeos, XL, 4, 9. 
Damon, Ptolemaei Philometo- 
ris legatus Romam, XXVIII, 


? e 

Damon, Rhodiorum legatus ad 
Aemilium Paulum Cos, et ad 
Perseum, XXIX, 4, 4. 

Damoteles Aetolus Romam ]1e- 
gatus, XXII, 8, 9 coll. XXI, 
8, 11. Rursus, XXII, 9, 18. 
Rursus ad M, Fulvium Cos., 
XXII, 12, 4; conf, 8 10 et c. 
13, 7. 

Da&moxenus, Áegiensis, Áchaeo- 
rum legatus Romam post bel- 
lum Philippicum, XVIII, 25,6. 

nM fluvius Phoenices, V, 

, 9. 

Danae, socrus Tlepolemi, in 
carcerem coniecta & Sosibio, 
XV, 27, 1 seqq. 

Danaus Árgis aquarum recepta- 
cula instituit, XXXIV, 2, 6. 

Dantheleti. Vid. Dentheleti. 

Daochus 'Thessalus immerito 
proditor vocatus a Demosthe- 
ne, XVII, 14, 4. 

Daorsi, z41«0gc0l, populus Illyri- 
cus; apud Romanos queruntur 
de Dalmatis, XXXII, 18, 2. 

Daphne, vicus cum luco Dia- 
nae et Apollini sacro prope 
Antiochiam Syriae: pompam 
et ludos ibi celebrat Antio- 
chus Epiphanes, XXX, 3 seq. 

Dardanii, “αρδανεῖς et Δαρδα- 
9101; pars Illyriorum, qui sub 
Teuta sunt, deficiunt ad eos, 
II, 6, 4. Absente Philippo Ma- 
cedoniam invadere parant; 
sed cognito eius adventu re- 
trocedunt, IV, 66, Bylazore 
occupata, Paeoniae urbe, tu- 


tus erat Philippus ab eorum 
incursionibus in Macedoniam, 
V, 97, 1. Romae queruntur de 
Bastarnis etPerseo, XXVI, 9, 


: 28eqq. De rebus a Perseo ad- 


versus Dardanos gestis conf. 
XXVIII, 8, 2 seq. Dardania, 
V,97,1. 


Darius Hystaspis Scythas bello 


petens Bosporum Thracium 
ponte iunxit prope Hermae- 
um , IV, 43, 2. Maioribus Mi- 
thridatis tribuit dominatum 
Cappadociae δᾶ Pontum, V, 
48, 9. Conf. fragm. hist. 10. 


Darius Codomannus: pugna eius 


cum Alexandro in Cilicia, 
XII, 17 seqq. Cum eo Alex- 
ander in aperto campo potis- 
simum bellum gessit, urbes 
raro excidit, XVII, 3, 5. 


Dassaretae, populus Illyricus. 


Regio Dassaretis, cuius urbes 
Scerdilaedus sibi adiungit, V, 
108, 2. Easdem cum aliis sibi 
subiicit Philippus, 108, 8. 


Daulium, oppidum Phocidis, ab 


Aetolis tentatum, IV, 25, 2. 


Daunia, una e tribus partibus, 


in quas distinguitur Appulia, 
III, 88,3 seqq. V,108,9. Conf. 
Appulia. Daunii, ad ortum 
planitiei cirea Capuam, III, 
91, 5, ubi fort. Caudini legen- 
dum. Adde X, 1, 3. 


Decemviri vel decem legati, 


exacto bello in provincias 
missi ἃ senatu Rom, ad res 
simul cum imperatore ordi- 
nandas, XL, 9, 1; XXII, 7, 6 
seq.; 25, 6. Missi in Siciliam 
ost primum Punicum bellum, 
L 63, 1; in Graeciam post 
bellum Philippicum, XVIII, 
25, 7; 27, 1; 28, 7; in Àsiam 
post bellum Antiochicüm, 
XXII,'7, 5 seq. et c. 27; in 
Graeciam post bellum Per- 
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sSicum, XXX, 10, 6; in Achai- Delus. Ibi in Apollinis templo 


am post bellum Achaicum, 
XL, 9, 1; 10, 1. 

Deceres Philippi, navis praeto- 
ria,in pugna navali ad Chium 
deprimitur, XVI, 3, 3 seqq. 

Deciatae vel Deciates, populus 
Liguriae, XXXIII, 7, 8; et c. 
8, 9. 

Decimatio VI, 88. 

Decius Campanus, praefectus 
legionis Romanae, quae quum 
Rhegio urbi praesidio esset 
missa, sibi urbem asseruit et 
oppressit, I, 7, 7. 

Decuriones VI, 25, 2. 

Decursiones militares 8 Scipio- 
ne ad Novam Carthaginem 
institutae, X, 20, 1 seqq.; 
equestres Plilopoemenis, X, 
21 seq. 

Dei Facies. Vid. Theoprosopon. 

Zeiyuo Rhodiorum. Vid. Digma. 

Delectus militum apud Roma- 
nos, VI, 19 seq. 

Delicta castrensia quomodo pu- 
niantur, VI, 37, Eadem ubi 8 
pluribus admissa sunt, quid 
fiat, 38. Delicta publica in 
Italia commissa pertinent ad 
cognitionem senatus Romani, 
VI, 13, 4. 

Delphi. Ibi Perseus Eumeni 
regi insidias struit et legatos 
Boeotorum interficit, XXII, 
22a, 5, et XXIIb, 3. Edictum 
quo exsules in Macedoniam 


revocavit Perseus, ibi publice 


suspensum est, XXVI, 5, 2. 
Delphica Gallorum clades in- 
terneciva , I, 6, 5; II, 20, 6; 
35, 7; IV, 46, 1. 

Delta Aegyptiorum; ei similem 
figuram habet regio Galliae, 
cui Insula nomen, Rhodano 
et Isara fluviis circumfusa, 


III, 49, 7. 


publice suspensum est Persei 
edictum, quo exsules Mace- 
dones domum revocabantur, 
XXVI, 5,2. Statuae ibi posi- 
tae ab Antiocho Epiphane, 
XXVI,10,12. Delus etLemnus 
Atheniensibus dantur à sena- 
tu Romano XXX, 18; et 18a; 
XXXII,17,2, Delii cum Athe- 
niensibus decertant et illis 
mulia inferunt mala XXX, 
18 8. In Achaiam profecti 
migraverant, et ibi civitate 
donati res repetunt ab Athe- 
niensibus ex formula pacti 
quod inter Athenienses et 
Achaeosintercedebat, X X XII, 
17. 


Demaratus Corinthius, pater 
L. Tarquinii, regis Rom., VI, 
2, 10. 

Demaratus, legatus Athenien- 
sium in Aegyptum, XXVIII, 
16, 4; 17, 8. 

Demetrias, urbs Magnesiae in 
Thessalia, V,99,8. Cenchreis 
profectus per Euripum Phi- 
lippus eo appellit, per Thes- 
saliam domum  hibernatum 
rediturus, V, 29, 5. In ea mo- 
ratur Philippus, conatus ho- 
stium observans, X, 492, 6; 
XVII, 1, 1. Una e tribus com- 
pedibus Graeciae; XVII, 11. 
Philippo ademta Romanis cu- 
stodienda relinquitur, XVIII, 
28, 5 et 108eqq.; Antiochi ad 
eam cum classe appulsio non 
est causa belliAntiochici, sed 
initium, III, 6, 4; 7, 3. Ad 
moenia huius urbis collo- 
quium inter Cydam Creten- 
sem et Menecratem primum 
et deinde Antimachum (vide 
haec nomina), XXIX , 1c, 1. 
Demetriensium agro opportu- 
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ne imminent Thebae Phthio- 
ticge, V, 99, 3. 

Demetrius, Ariarathis filius, re- 
gis Cappadociae, dux copia- 
rum Attalo auxilio missarum 
ab Áriarathe, XXXIII, 10, 1. 


Idem (ut videtur) Romam le- ᾿ 


gatus, XXXIII, 16, 5; quem 
Casaubonus Demetrii filium, 
Syriae regis, fecit. 
Demetrius Atheniensis lega- 
tus Ptolemaei Epiphanis ad 
Achaeos renovandae socie- 
tatis caussa, XXIII, 1, 5. 
Demetrius, Euthydemi filius, 
Bactrianae regis, ad Ántio- 
chum mittitur ἃ patre de 
pace; patri regnum confirmat 
Antiochus, ipsi filiam suam 
despondet, XI, 84, 8 seqq. 
Demetrius Phalereus: eius di- 
ctum, quo acies militaris cum 
aedificio confertur, X, 22, 7. 


Eum non leviter in sua histo- 


ria perstrinxit Demochares, 
XII, 18, 8 seqq. In commen- 
tario de Fortuna de Macedo- 
nici regni ruina quasi pro- 
phetiam edidit, XXIX , 6 c. 
Eius verba citantur, XXXVI, 
1 b, 2. 

Demetrius Pharius, Corcyrae 
insulae a Teuta, Illyrici regi- 
na, praeficitur, II, 10, 8. Eo- 
manis Corcyram prodit et ad 
alia ducem se eis praebet, c. 
11. A Romanis praeficitur po- 
pulis Illyricis, quos illi sub 
potestatem suam redegerant, 
11, 17. Dux Illyriorum auxi- 
liarium in exercitu Antigoni 
Dosonis etAchaeorum adver- 
sus Cleomenem, II, 65, 4; 66, 
5. Deficit à Romanis, regibus 
Macedoniae confisus, et op- 
pida Illyrieca, quae in pote- 
state Romanorum erant, diri- 


pit subigitque, III, 16, 2 seq. . 
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Cum Scerdilaedo Aetolis se 
iungit, et classem ducit ad- 
versus Àchaeos bello Sociali 
Cyeladasque populatur, IV, 
16; conf. III, 16, 3. Perse- 
quentes fugiens Rhodios, per- 
suasus & Taurione Achaeis 
auxilio venit, et Aetolos per- 
sequitur lembis per Isthmum 
transductis; sed frustra, IV, 
19, 7 seq. Bello Illyrico victus 
& L. Aemilio profugit ad Phi- 
lippum, ἃ quo benigne acci- 
pitur, III, 18 seq.; IV, 37, 5; 
66, 4; XXXII, 19, 5. Vir ins 
trepidus et audax, sed nulliu- 
iudicii, III, 19, 9. Eius suasu 
Philippus in bello Aetolico 
impia facinora patrat, V, 12, 
ὅ seqq.; VII, 14. Hortatur 
Philippum ut pace facta cum 
Aetolis et firmatis rebus 8 
parte Illyrici in Italiam tra- 

. liciat, V, 101, 6 seqq.; 105,1; 
108, 4 seq. Recuperare stu- 
det dominationem, quam in 
Pharo insula habuerat, V, 
108, 6 seq. Comprehenditur 
foedere Philippi cum Hanni- 
bale, VII, 9, 14. De arceMes- 
seniorum et Corinthi suadet 
Philippo det operam ut 
utrumque cornu tenens bovis 
fiat compos, VII, 11. Pessima 
quaeque semper suasit Phi- 
lippo, V, 12; VII, 13 seq.; 
IX, 23, 9. Perit Messenae, 
III, 19, 11. 

Demetrius, Pbilippi pater, Per- 
sei avus, Antigoni Gonatae 
filius, rex Macedoniae, I, 3, 
1; IV, 25, 6. Agroni Illyrio- 
rum regi mercede pacta per- 


suadet ut Medionios iuvet 


adversus Aetolos, II, 2, 5. In 
bello adversus Demetrium 
Aetolos iuvant Achaei, II, 44, 
1. Peloponnesi tyrannos suis 


6 
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opibus et mercede sustentat, 
i ; 44, 3. Eo mortuo reliqui 
tyranni abdicant tyrannidem, 
ibid.; conf. 11, 60, 4. Cum 
Aetolis bellum gerenti tra- 
dunt se Boeoti, relicta Aeto- 
lorum societate, XX, 5, 3. 
Decimo regni anno moritur, 
eodem fere tempore quo Ro- 
mani primum in Illyricum 
traiecerunt, II, 44, 2. 
Demetrius, Philippi filius minor, 
Persei frater; obses datur T. 
Quintio, XVIII, 22, 5 seq.; 
patri ἃ senatu remittitur, XX, 
18, 8. A patre Romam mitti- 
tur δὰ purganda crimina et 
ad veniam petendam, XXIII, 
14; XXIV, 1, 5. Benigne ha- 
betur & senatu, qui in eius 
gratiam veniam dat Philippo, 
XXIV, 2. Hinc ei favent Ma- 
cedones, sed invident Philip- 
dar et Perseus, XXIV, 8 et 7. 
nde mutuae fratrum insi- 
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14, 1. Ad eius conatus obser- 
vandos Roma legati mittun- 
tur, XXXI, 23, 9. Syriae re- 
gno potitus, et patrocinante 
Ti. Graccho rex ἃ senatu ap- 
pellatus, insigne donum Ro- 
mam misit, et interfectorem 
Cn. Octavii, XXXII, c. 4. et 
6. Acecusatus ab Ariarathe, 
quod eius opera Orofernes 
Ariarathem regno expulisset, 
legationem Romam mittit ad 
se purgandum, XXXII, 20,3; 
III, 5,2. Cypri regno per pro- 
ditionem potiri sperat, sed 
deprehenditur proditor Archbi- 
as, XXXIII, 3, 2. Ei opponi- 
tar Alexander Balas, X X XIII, 
14,1 5eq.; 16, 5 seqq. Post- 
quam 12 annos in Syria re- 
gnasset, vitam cum regno 
&misit, conspirantibus in eum 
ceteris regibus, III, 5, 8; conf. 
XXXIII, 16, 9 seqq. 


Demiurgi vel Damiurgi , magi- 
ous Achaeorum, X XIV, 5, 
16. 

Demochares, historicus, sororis 


diae, XXIV, 8, 12 seqq. 
Demetrius Poliorcetes, Antigoni 
I filius, rex Macedoniae post 


Cassandrum, urbes Achaicas 
ec ars occupat, II, 41, 10; 

, 29, 5 seq. Eius filius erat 
Antigonus Gonatas, IX, 84, 6. 
Demetrius, Ptolemaei Philome- 
toris amicus; cui Polyaratus 
Rhodius Rhodum transvehen- 
dus traditur, XXX, 9, 8 et 10 
se 


filius Demosthenis, XII, 13, 1 
seqq. Eum contra T'imaei 
calumnias defendit Polybius, 
XII, 13 seq. 


Democlitus, inventor cum Cleo- 


xeno rationis signorum per 
faces dandorum, correctae a 
Polybio, X, 465, 6. 


q. NES ; 
Demetrius Soter, filius Seleuci Democrates, Philippi classis 


Philopatoris, Syriae regis: 
obses Romae iuvenis 23 an- 


praefectus, perit in pugna ad 
Chium, XVI, ὃ, 6 


norum frustra petit & senatu Democratia nusquam verior 


ut per pop. Rom. in regnum 
Syriae sibi debitum resti- 
tuatur, XXXI, 12. Cum Poly- 
bio de fuga deliberat, XXXI, 
19seqq., et eius consilio clam 
Roma profugit, 22 seq. Potui 
indulget, 21, 8, et XXXIII, 


quam apud Achaeos, II, 38, 


8. Una e tribus summis for- | 


mis reipublicae, VI, 3, 5. 


. Quaenam sit vera, VI, 4,4 


Seq.; quomodo oriatur, 9,1 
seqq. Degenerat in ozAoxoa- 
τίαν et χειροκρατέαν, 4, 6 et 
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10; 9, 5 seqq. Apud Messe- 
nios, VII, 10, 1. 

Demodocus, equitum praefectus 
Achaeorum, V, 965, 7. 


Demophanes et Ecdemus Mega- . 


. lopolitani, Arcesilai philoso- 
phi sectatores, patriam ab 
Aristodamo tyranno libera- 
runt; Arati socii in tollendo 
Sicyoniorum tyranno; reipu- 
blicae Cyrenensium praeclare 
praefuerunt; horum consue- 
tudine et convictu adolescens 
usus est Philopoemen, X, 26, 
2 8664. 

Demosthenes, Atheniensis ora- 
tor, multos immerito in pro- 
ditorum numero retulit, X VIT, 
14 seq. Eius sororis filius 
Demochares historicus, XII, 
13,4. A Timaeo laudatur De- 
mosthenes, quia divinos Àlex- 
andro honores recusavit, ΧΙ], 
12 c, 8. 

Demosthenes Bithynus, qui 
Κείσεις Scripsit, XII, 1, 5. 
Demosthenes, Philippi scriba 

et comes in colloquio cum T. 
Quintio, XVII, 1, 2; 8, 7. Ab 
eodem post pugnam ad Cy- 
noscephalas mittitur ad Ti- 

tum, XVIII, 17, 4. 

Dentheleti, Thraces; XXIV, 6, 
4, ubi cod. Mon. 4ανϑελή- 
τους. * 

Desertores signorum capite ple- 
ctunt Romani, I, 17, 11; conf. 
VI, 37, 11; III, 84, 1. 

Desertum inter Persidem et 
Parthiam interiectum, V, 44, 
4. ᾿ 

Diactorius vocatur Cletis, quod 


v. 

Diaeus, pestis gentis Achaeo- 
rum; quae Komani dexira 
manu dabant, sinistra acce- 
pit, XXXVIII, 2,88eqq. Prae- 
tor Achaeorum ante Crito- 
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laum, et Critolao in praetura 
mortuo rursus suffectus, XL, 
1,3; 2,15eq.; nuper ab ex- 
silio revocatus, XL, 4, 9. 
Omnes puberes Achaeorum 
cum vernis et alumnis Corin- 
thum convenire iubet, et in- 
geniem .pecuniae summam 
imperat, XL, 2, 3 seqq.; conf. 
4, 1. Reiicit pacis conditio- 
nes & Metello oblatas, c.4 
seq. Bona eius sub hasta 
venduntur ἃ Romanis, 9. 

Dianae fanum asylum cum lu- 
co Lusis in Árcadia diripi- 
tur ab Aetolis, IV,18,98eqq.; 
26,4; IX, 84, 9, qui sacrum 
deae pecus inde abegerunt, 
IV, 19, 4. Dianae Cindyadis 
simulacrum Bargyliis in Ca- 
ria, quamvis sub dio positum, 
nec ningitur unquam nec 
pluitur, XVI, 12, 8, ut Astia- 
dis Iasi, XVI, 12, 4. Matronas 
omnes in Dianae templum 
congregant Abydeni, XVI, 
81, 2. Eius templum in Ely- 
maide spoliare frustra cona- 
tur Antiochus  Epiphanes, 
XXXI,11; inHiera Come spo- 
liat Prusias, XXXII, 25, 11. 

Diatonium (si vera scriptura), 
Cretae oppidum sive ager, 
Cnosiis adimitur ἃ Gortyniis 
et Lyctiis datur, X XIII, 15,1. 

Δικαιαρχεια. Vid, Puteoli. — * 

Dicaearchus, Philippi classis ' 
praefectus, Cycladibus insu- 
lis bellum faciens, Impietati 
et Iniquitati aras ponere con- 
suevit, XVIII, 37, 8 seqq.; 
necatur Alexandriae, ibid. 
$8 7. 

Dieaearchus Trichonieneis, le- 
gatus Aetolorum Romam mis- 
sus post colloquium Philippi 
cum T. Quintio, XVII, 10, 9. 
Ab Antiocho ex Ásia veniens, 


6* 
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Aetolos ad bellum adversus 
Romanos concitat, XXII, 14, 
13. Eum ab Aetolis repetit 
M'. Acilius Cos., XX, 10, 6. 

Dicaearchus, historiarum scri- 

tor: eius errores nonnullos 
in rebus geographicis notat 
Polybius, XXXIV, 5,1; c. 6 
toto; 9, 4. 

Dicetas, legatus Thebanorum 
et Coronaeorum ad Q. Mar- 
cium, excusans Societatem 
Persei, XXVII, 1, 10. Revera 
etiam tum Perseo favens, in 
carcerem coniectus, mortem 
sibi consciscit, 2. 

Dictator quid differat a consu- 
le, III, 87, 7 seq. Q. Fabius 
Maximus, III, 87, 6. Res in- 
audita, duo simul dictatores, 
qui legiones inter se partiun- 
tur, III, 103; 106, 1. 

Didascalondas Cretensis co- 
piis Achaeorum praefectus 
sub Philopoemene, XVI, 37,3. 

Didyma Tiche, Ζέδυμα τεέχη, 
eastellum prope  Cyzicum, 
Attalo traditur a Themisto- 
cle, Achaei praefecto, V,'77,8. 

Diei tempora qua ratione inve- 
stigentur, IX, 15, 6: quae 
scientia necessaria impera- 
tori, IX, 14, 6 seqq.; 15, 5 
seq. Diei imago praefertur in 
pompa Antiochi Epiphanis, 

* XXXI, 8, 16. 

Diganes: Vid. Adiganes. 

Digeri, populus Thracicus, XIII, 
10 


5. 

Digma (δεῖγμα) Rhodiorum, V, 

88, 8. 

Dii inter se pna de Campis 
Phlegraeis, 111, 91, 7. Eorum 
et heroum generationes, IX, 
1, 4. 

Diluvia humano generi interi- 
tum inferentia, VI, 5, 5. 

Dimalus vel Dimale, munitissi- 
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ma urbs Illyrici, vi capta 8 
L. Aemilio Consule, III, 18, 1 
seqq. Videtur esse in Parthi- 
nis, VII, 9, 13. Foedere Phi- 
lippi cum Hannibale cavetur 
ne Romani Dimales domini 
maneant, ibid. 

Dino Dinonis flius Arsinoes 
caedi favet coniuncta cum 
Philammone opera, XV, 25b; 
supplicio afficitur, Agathoclis 
iussu, ibid. $ 2. 

Dino Rhodius cum Polyarato 


frustra Rhodios ad Persei | 


partes trahere conatur ad- 
versus Romanos, XXVII, 6; 
conf. c. 11, 2; XXVIII, 2,3; 
15, 4; XXIX, 5,2; XXX,1, 
10. Per nuncios et arcanas 
litteras cum Perseo egerat; 
cuius quamvis criminis con- 
victus, tamen Romam traduci 
quam e vita se ipse generose 
educere maluit, XXX, 8. 


Dinocrates et — Dionysodorus 
fratres praefecti classis At- 
tali, XVI, 3, 7 seqq. 

Dinocrates Messenius Romam 
legatus Messenios ἃ socie- 
tate Achaeorum abstrahere 
frustra conatus est, T. Quin- 
tii studio in eam rem usus, 
XXIV, 5. Levis ingenii homo, 
ibid. Ad Philopoemenis ad- 
ventum cedit necessitati, 
XXIV, 12, 3; et se ipsum e 
vita educere cogitur, ibid. 
8 13. 

Diocles Dymaeus bello captus 
ab Eleis, V, 17, 4. 

Diocles Parapotamise praefe- 
ctus partem exercitus ducit 
Antiochi in ora Phoenices, 
V, 69, 5. 

Diodorus, educator Demetrii 
Romae obsidis, XXXI, 20, 2 
seqq.; &à quo Roma profugi- 
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turo praemittitur in Syriam, 

Diogenes Acarnan depreca- 
tur praesidium Romanum 
Acarnanibus | imponendum, 
XXVIII, 5, 3. 

"Diogenes, Orofernis legatus 
Romam, XXXII, 20, 4. 

Diogenes Stoicus — Eomae, 
XXXIII, 1, 9. : 

Diogenes, Susianae praefectus, 
V, 46, 7, arcem Susorum con- 
tra Molonem defendit, 48, 14. 
Mediae praeficitur, 54, 12. 
Primum agmen ducit Ántio- 
chi per Labum montem ex 
Parthia in Hyrcaniam profi- 
ciscentis, X, 29, 6; et bene 
rem gerit, 30, 6 seqq. 

Diognetus nauarchus Antiochi 
Magni Laodicen sponsam 
Antiocho adducit Seleuciam 
ad Zeugma, V, 43, 1. Insi- 
gnem Antiocho operam prae- 
Stat in oppugnatione Seleu- 
ciae ad mare, 59 seq. Ei tra- 
duntur naves Ptolemaei, Tyri 
et Ptolemaide repertae; 62,3. 
Antiochum per Phoenices 
oram exercitum ducentem 
cum classe a latere comita- 
tur, V, 68, 9; 69, 7; 70, 3. 

Diomedon Cous cives sues ad 
Persei partes trahere frustra 
conatur, XXX, 7, 10. 

Diomedon, Seleuciae ad Tigrim 
praefectus, fugit adveniente 
Molone, V, 48, 12. 

“ιονυσιακοὶ αυληταὶ, IV, 20, 9. 
Conf. Liberalia. Διονυσιακὸν 
ϑέατρον, theatrum ludis sce- 
nicis agendis, Alexandriae, 
XV, 30, 4. 

Dionysius, praefectus satelli- 
tum Ántiochi, VII, 16, 2. Cum 
Lagora primus muros Sardium 
escendit et urbem occupht, 
ibid. 16—18. 
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Dionysius, Syracusarum tyran- 
nus, senior; Graecos Italiam 
incolentes superat ad Ellepo- 
rum 8ive Helorum fluvium et 
Rhegium obsidet, I, 6, 2. Co- 
git Graecos Italiam incolen- 
ties —valedicere institutis 
Achaeorum, II, 39, 6 seq. So- 
lertissimus in rerum admini- 
stratione iudicatur a Scipione 
maiore, XV, 35, 6. Conf. ibid, 
$1 seqq. Annos natus tres et 
viginti imperium occupat, et 
vitae suae tertio et sexagesi- 
mo mortem obit, XII, 4 a, 3. 
Obiter commemoratur a Ti- 
maeo, XII, 10, 8. Lectos dili- 
genter ornavit et vestium 
bonitatem studiose inquisivit, 
XII, 24, 8. 

Dionysius Thrax, dux Thracum 
et Gallorum in exercitu Pto- 
lemaei Philopatoris, V, 665, 
10. 

Dionysius, amicus Antiochi 
Epiphanis, XXXI, 3, 16. 

Dionysodorus, frater Dinocra- 
tis, nauarchus Attali, XVI, 3, 
7 8eqq.; c. 6, 11. Legatus At- 
tali ad colloquium T, Quintii 
cum Philippo, XVII, 1 seq. 

Dionysodorus, legatus Ptole- 
maeorum fratrum ad Achaeos, 
XXIX, 8, 5. 

Diophanes Megalopolitanus co- 
piis auxiliaribus praefectus 
Eumeni missis, X XT, 7; stre- 
nuus bellator adversus Nabi- 
dem sub Philopoemene, ibid. 
Infensus Philopoemeni accu- 
sat apud Caecilium Philopoe- 
menem et Achaeos, quod ini- 
quius egissent cum Spartanis 
et cum Messeniis, XXIII, 3. 
Exsulum omnium Spartano- 
rum patrocinium suscipit ad- 
versus Lycortam, XXV, 1, 12. 
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Ptolemaeis àuxilia petita non Doliche, oppidum Perrhaebiae, 


mittenda censet, XXIX, 8, 2. 


XXVIII, 11, 1. 


pi vs alius, Perseilegatus Dolopea, Graeciae populus, in- 
8 


Antiochum . Epiphanem 
pene captus δα Rhodiis, 
XXVII, 6, 15; 11, 1. 

Diopithes Rhodius, iudex inter 
Achaeos, honores Eumeni ab 
Achaeis decretos evertit, 
XXVIII, 7, 9. 

Dioptra, X, 46, 1 seq. 

Dioryctus, fretum manu per- 
fossum Leucadem ab Acar- 
nania separans, V, 5, 12. 

Dioscurium (id est Castorum 
aedes), locus Phliasiae in 
Peloponnéso; ibi castra ha- 
bet Philippus, IV, 67, 9; 68, 
2; 73, 5. Dioscurium ad Se- 
leuciam Pieriam, V, 60, 4. 

Dipylum, porta Athenarum, 
qua erx Piraeeo in urbem 
ascenditur, XVI, 25, 7, coll. 
8 6. 

Disciplina militaris saluti est 
Romanis, I, 17, 11 $eqq. Eam 
apud Achaeos restituit Philo- 
poemen. Vid. Philopoemen. 


Disciplina castrensis Roma-. 


norum, VI, 33 seqq. 

Dium, Macedoniae urbs, dirui- 
tur et incenditur aScopa cum 
Aetolis, IV, 62; V, 9, 2; 11,92 
et 8; IX, 35, 6. Id facinus ul- 
ciscitur Philippus anno seq. 
in Aetolia, V, 9, ubi valuit 
illud, Ὁρᾷς τὸ Zio» οὗ βέ- 
Aog διέπτατο. Ibi Perseus oc- 
currit legatis Genthii, XXIX, 
8, 4. 

Dodona,urbs Epiri. Dodonaeum 
templumevertunt cremantque 
Aetoli, praetore Dorimacho, 
IV, 67, 3; V, 9, 2; 11,2 et 8; 
IX, 35, 6. Id factum dein ul- 
ciscitur Philippus in templo 
τὰ οὐρίῳ Aetoliae, V,9; conf. 
C, » e 


ter Epirum et Thessaliam, 
libertate donati à Romanis 

ost bellum Philippicum, 

VIII, 30, 6: tamen sive vt 
sive voluntate in fide Phi- 
lippi manserunt, XXII, 8, 6. 
Dolopiam Philippo eripiunt 
Aetoli, XXII, 8, 5 seq. ; 14, 4. 
Eam occupat Perseus, X XII, 
22 a, 4. 

Cn. Domitius Ahenobarbus Cos. 
cum T. Quintio, XXII, 15,13. 
Unus e clarissimis ex decem 
legatis post bellum Persicum 
in Graeciam missis, ad gen- 
tem mittitur Achaeorum, 
XXX, 10, 8. 

Dora, urbs Phoenices munita, 
frustra obsidetur ab Antiocho, 
V, 66, 1. 

Dorimachus, Trichoniensis Ae- 
tolus, Nicostrati filius, IV, 3, 
7; XVIII, 37, 4. Aetolici im- 
ies plenus iuvenis Phiga- 

eam in Peloponnesum mis- 
sus piratis favet adversus 
Messenios: Scopam, ducem 
Aetolorum, ad bellum incitat 
Messeniis inferendum, IV, 3 
seqq.; cum Scopa Messeniam 
incursat et Achaeos proelio 
ad Caphyas fugat, IV, 10—12. 
Proditione capit Aegira, 57; 
sed turpiter rursus expellitur 
et aegre evadit, 58: immo pe- 
rit, si quidem Graecos no- 
Stros codices audias, ibid. 
$ 9; sed id quidem ad Arcbi- 
damum referendum, Praetor 
creatus Aetolorum (conf. V, 
1, 2), Epirum devastat, et 
Dodonaeum templum cremat, 
IV, 67, 1 8eqq.; V, 11, 1. Au- 
*ilia mittit Eleis adversus 
Philippum, IV, 77, 6; V, 8, 1. 
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In Thessaliam irrumpit, V, 5, 
1 et 9; 6,4. Redit Aetoliae 
succursurus, sed sero venit, 
16, 5 seqqd. Echino urbi op- 
pugnatae a Philippo frustra 
conatur succurrere, IX, 42. 
Leges novasque tabulas scri- 
bit Aetolis, XIII, 1. Legatus 
ab iis in aulam Aegypti pacis 
conciliandae caussa missus 
frustra excusare conatur Sco- 
pam capitis reum, XVIII, 37, 
4 


Dorymenes Aetolus. iussu Ni- 
colai ducis Ptolemaei fau- 
ces ad Berytum occupat, qua 
adventurus erat Antiochus, 
V, 61, 9. 

Dos apud Romanos solvebatur 
annua bima trima die, X XXII, 
18, 5, 


Drachma stipendium per sin- 
gulos dies equitis Romani, 
VI, 39, 12. 


Drangene, Ásiae regio, quam 
Antiochus M. ingreditur ex 
Arachosia veniens, superato 
Erymantho fluvio; tum inde 
in Carmaniam transit, XI,34, 
18. 

Drepana (τὰ) urbs Siciliae cum 
portu praestanti millia pas- 
sum 15 8 Lilybaeo, I, 46, 3. 
Exceptis iis et Lilybaeo to- 
tam Siciliam tenent Romani 
anno quarto decimo belli Si- 
culi, I, 41, 6. 

Dromichaetes, Odrysarum Thra- 

' . eum rex, fragm. gramm, 14. 

Drymusss, Ioniae insula, Cla- 
zomeniis imus & Romanis, 
XXII, 27,5 

Ductores ordinum. Vid. Ordo. 

Duelli usus apud Romanos, 
fragm. gramm. 27. 

Duilius (Bilius), C. Duilii vi- 
ctoria navalis de Poenis re- 
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portata, corvorum ope, I, 22 
seq.. 

Dunax, mons Thraciae, magni- 
tudine non conferendus cum 
Alpibus, XXXIV, 10, 15. 

Dura (τὰ) urbs Assyriae. Àn- 
tiochus ex Mesopotamia ve- 
nienstraiecto Tigri illam ver- 
sus pergit et obsidione Mo- 
lonis eam liberat, V, 52, 2. 
(Conf. Dura Mesopot. ) 

Dura (τὰ), urbs Mesopotamiae. 
Mesopotamiam usque ad eam 
occupat Molo, V, 48, 16. Nisi 
intelligendum usque ad eam 
Mesopotamiae partem, cui ab 
altera Tigridis ripa opposita 
est urbs Dura Assyriae. 

Dux belli. Vid. Imperator. 

Dyme vel Dyma, urbs Achaiae, 
e 12 primis olim foederatis, 
II, 41, 8; IV, 83, 5. Dymaei 
cum Patrensibus incipiunt in- 
staurationem foederis Áchai- 
ci, II, 41, 1 et 12. Eorum 
agrum populatur Euripidas 
Aetolus, dux Eleorum, IV, 59 
seq. Castellum eorum Ti- 
chos occupant Elei, 59, 4; 
conf. 83, 1 seqq. Nihil am- 
plius in commune Áchaeorum 
conferre decernunt, 60, 4 seqq. 
Dymae validum praesidium 
relinquit Philippus, V, 3, 2. 
Dymaeorum fines, τὴν 4υ- 
μαΐίαν, rursus incursant Elei, 
V,17,3. Ibi Hecatombaeum, 
II, 51, 9. Oram ad Dymen 
navibus custodiunt Achaei, 
V,91,8. Dymaeus Miccus 
propraetor Achaeorum, IV, 
59,9. Aristaenetus dux equi- 
tum Achaicorum, XI, 11, 7. 

Dyrrhachium vel Epidamnus, 
XXXIV, 12, 6: urbs cum por- 
ta ad Ionium mare; ab Illy- 
riis per aquationis speciem 
capta; sed mox Illyrii rursus 
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urbe eiecti, II, 9; ab Aetolis 
et Achaeis auxilium adversus 
lllyrios petunt Dyrrhachini, 
11, 9, 8. Rursus obsidetur ab 
Illyriis, 10, 9. Obsidio solvi- 
iur a Romanis, quorum fidei 
se tradunt oppidani, 11, 8 
seqq. Foedere Philippi cum 
Hannibale cavetur ne Roma- 
ni tenere eam sinerentur, VII, 
9, 13. 


Eburnea sella, donum regibus 
singularis honoriscaussa mis- 
sum asenatu Romano, XX XII, 
5, 3. 

Ecbatana (τὰ), caput et regia 
olim Mediae; eius situs et 
descriptio, X, 27, 3 seqq. 

Ἑκκαιδεκήρης, navis 16 ver- 
suum remorum, XXXVI, 3, 9. 


Ecdemus Megalopolitanus, Ar- 
ceSilai philosophi alumnus, 
eic, Eius consuetudine uti- 
tur Philopoemen iuvenis, X, 
25, 2 seqq. Conf. Demopha- 
nes. 


Echecerates Thessalus centu- 

riationi militum Alexandriae 

raeficitur, V, 63, 11; equiti- 

18 Graecis et aliis mercena- 

riis praeest, 65, 6. Pugnat in 

dextro cornu ad Rhaphiam, 
V, 82, 5; 85, 1. 

Echecrates alius, cuius aucto- 
ritate in disputatione de ori- 
gine Locrensium temere usus 
est Timaeus, XII, 11, 7 seq. 


Echedemus, legatus Athenien- 
sium ad Scipiones, de pace 
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Echinus, urbs Thessaliae ad si- 
num Maliacum, in potestate 
Aetolorum; oppugnata a Phi- 
lippo, frustra succurrentibus 
P. Sulpicio procos. et Dori- 
macho Aetolo, dedit se regi, 
IX , 41 8eq.; et ab eo in ser- 
vitute tenetur, XVII, 3, 12; 
XVIH, 21, 3. Echinenmses, 
᾿Εχιναιεῖς, IX, 41, 11; 42,1 
et 3. 

Ecnomus, collis Siciliae, in quo 
castra habent Poeni, I, 25, 8. 
Propeeumcommittitur pugna 
navalis inter Regulum et 
Amilcarem, I, 26 seqq. 

Edeco, Hispaniae regulus, Tar- 
raconem δα Scipionem cum 
amicis venit eique se tradit, 
X, 84; regem eum salutat, 
40, 3. Benevole eum recipit 
Scipio, et uxorem liberosque 
captivos ei reddit, 35. 


Edessa, Macedoniae oppidum, 
alias Aege vel Aegaea, V, 97, 
4; ad viam Egnatiam, XX XIV, 
12, 1 seq. 

Edetani, populus Hispaniae, X, 
84, 2. 

Ἐγνατία ó00g, via Ignatia, 
XXXIV, 12, 3 seqq. 

Elaea, urbs Aeolidis, navale 
Pergamenorum regum: ad 
eam positis castris de pace 
cum Romanis et Eumene agit. 
Antiochus, XXI, 8: quam ubi 
non impetravit, agrum popu- 
latur Elaeensium,ibid, Elaeae 
obsidionem frustra tentat 
Prusias, XXXII, 25, 9 seq. 


Aetolis concedenda, XXI, 2 ᾿Ελαία haud dubie legendum 


seq. 

Echetla, Siciliae oppidum, me- 
dium inter ditionem Syracu- 
siorum et Poenorum, I, 15, 
10. 


pro vulgato Ἔλλα apud Ste- 
phanum Byz. et Polyb. XVI, 
41, 3. 

Elatea (Livio Elatia), urbs Pho- 
cidis, V, 26, 16. Elateae hi- 
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bernat T. Quintius, XVIII, 26, 
1 et 7: nisi ibi intelligenda 
Elatea Thessaliae. Ibidem hi- 
bernat Attalus, XXVII, 15,2. 


Elaus,"Eleog, castellun agri 


Calydonii in Aetolia, captum 
a Philippo, IV, 665, 6. 

Elea, urbs inferioris Italiae; 
cuius cives Eleatae Romanis 
naves commodatas praebent 
initio primi belli Punici, I, 
20, 14. 


Elea, ἡ Ἠλεία, regio Pelopon- - 


nesi, quae latine Elis et 
graece ἡ Ἦλις alias appella- 
tur. (λεία est ager ad Eli- 
dem urbem pertinens, Ἦλις 
tam regio omnis quam urbs 
Elis proprie dicta.) Conf. Elis 
et Elei. ᾿Ηλεία saepe incursata 
olim ab Illyriis, II, 5, 1 seq. 
Pheias insula τῆς Ἠλείας, 
Elidis, IV, 9, 9. Philippum 
hortantur ' Achaei ut τὴν 
Ἠλείαν bello invadat, IV, 


64, 2. Eam populatur Philip- 


pus, IV, 73; 71, 6 8eq.; 83, 5. 
Olim sacrosancta et nulli 
populationi obnoxia, IV, 78, 
10. Achaiae partes in Eleam 
vergentes protegit Aratus, V, 
92, 10. 


Elei, οἵ Ἠλεῖοι, incolae Elidis, 


sive Eleae regionis (conf. 
Elea, ἡ Hásía), socii sunt et 
' amici Aetolorum, IV, 5, 4; 6, 
11; 9, 10. Eis Cynaetham' ur- 
bem ἃ se captam tradere 
volunt Aetoli, sed non acci- 
piunt Elei, IV, 19, 5. Ad in- 
ferendum Achaeis bellum per- 
suadentur a Machata, Aeto- 
lorum legato, 36, 6. Duce 
belli utuntur Euripida Aetolo, 
59: ἃ quo turpiter deserti, 
quum Sicyoniam invadere 
vellent, partim capiuntur 


Elephanti: 


partim caeduntur a Macedo- . 
nibus et: Megalopolitanis, 68 
Seq.: tamen rursus eundem 
ducem ab Aetolis petunt, V, 
94, 2. Vitae rusticae aman- 
tissimi; ager eorum opulen- 
tissimus; IV, 73. Eorum pro- 
pugnaculum 'et arx belli ad- 
versus Áchaeos, Psophis, ca- 
pta ἃ Philippo, IV, 71. Eorum 
dux Ámphidamus captus ἃ 
Philippo, 75; sine pretio di- 
missus frustra persuadere 
conatur iis ut &b Aetolis ad 
Philippi amicitiam transeant, 
84. Aetoli auxilia iis mittunt, 
duce Phillida, 77 seqq. Eorum 
praesidia excedere coguntur 
Lepreo, Samico, et aliis Tri- 
phyliae oppidis, 80. Iis Age- 
laus et Scopas duces mittun- 
tur ab Aetolis, V, 8, 1. In 
Dymaeorum fines incursio- 
nem faciunt, V, 17, 3, rursus 
Dymaeorum, Pharaeensium, 
Patrensium agrum populan- 
tur, duce Pyrrhia Aetolo, 30, 
2 seqq. Messeniam eodem 
duce incurrentes repelluntur, 
91, 3; 92, 5 seq. Rursus Eu- 
ripida iterum duce Achaiam 
populantur, 94,2 seqq. Achaeis 
coram senatu Rom. lites mo- 
vent de Triphylia, XVIII, 25, 
1. PerlegatosChalcide agunt 
eum Antiocho, XX, 3. Domi 
manent initio belli Achaici, 
XL, 3, 3. 

eorum multitudo in 
Africa, XII, 8, 5. Eorum nul- 
lus usus in locis montanis, I, 
80. Centum in exercitu Poe- 
norum adversus Regulum, 32, 
9. Adversus eos Romani pru- 
denter minus solito in lon- 
gum, magis in altum aciem 
instruunt, 88. Ab iis tamen 
plurimi Romani coneulcati 
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pereunt, 34. Sauciati saeviunt 
et conversi in suos ruunt, 40, 
12 seq. Eorum rectores Indi 
in Poenorum exercitu, I, 40, 
15; III, 46, 7 et 11; XI, 1, 12. 
Elephantis Poenorum aliis 
occisis aliis captis mire gau- 
dent Romani, I, 41, 1. Cen- 
tum habet Hanno in bello 
Africo, I, 74, 8. Eorum tra- 
iectio per Rhodanum, III, 46. 
Eorum terror disiicit Gallos 
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Elis, Ἦλις, urbs praecipua Eli- 


dis regionis. Conf. Elea, ἡ 
Ἠλεία et Elea, 'Hisía. Am- 
phidamum Olympia liberum 
eo dimisit Philippus, TV, 84, 
4. Mox idem Ámphidamus, 
quum destinata perficere non 
potuisset, inde ad Philippum 
elabitur, 86, 5. 


Elisphasiorum ager in Pelopon- 


neso prope Mantineam, XI, 


Hannibalem ín Alpium traie- pud ner Ἐλαία. 

ctione infestantes, III, 53, 8. Elleporus vel Helorus, fluvius 
Belluae ip treni iuri τς inferioris Italiae, I, 6, 2 
sumtae in Alpibus, 55, 8; reli- : . "den 
quae omnes pi excepta im- BODUm: Aetoliae oppidum, XI, 
brium et nivis vi pereunt in yv : z 
Gallia Cisalpina, 74, 11, Ila Elmantice. Vid. Salmantica. 


vectus est Hannibal per pa- Elymaei, populus Ásiae, a se- 


ludes Etruriam petens, 79, 12. 
Elephantorum inter se pug- 
nandi ratio, V, 84. Libyci ti- 
ment Indicos, ibid. 8 5 seq. 
Adversus 10 elephantos Han- 
nibalis quo pacto aciem in- 
struxerit Scipio, XV, 9, 7 
seqq.; conf. c. 12, 2 seqq. 
. Curribus iuncti in pompa Án- 

tiochi Epiphanis, XXXI, 3, 11. 
Eorum dentes eximia magni- 
tudine, XXXIV, 16. Elephan- 


tum ϑωράκια, fragm. hist. 99. . 


Elephas, cognomen Nicanoris, 
ducis Philippi, XVIII, 7, 2. 


Eleuthernaei Cretenses bellum 


Rhodiis indicunt, IV, 53, 9. 
Eos Polyrrhenii et Lampaei 
intra moenia includunt, et re- 
nunciare Cnosiorum societati 


ptentrione Mediae, V, 44,9. 
Elymais regio, ubi Dianae 
templum spoliare conatus est 
Antiochus Epiph., XXXT, 11. 


Emathia, Ἠμαϑία,, olim Paeo- 


nia dicta, XXIV, 8, 4. 


Emporia, τὰ ᾿Εμπόρια, Africae 


regio circa minorem Syrtin, 
soli ubertate praestans, Poe- 
nis subiecta, unde hi praeci- 
pue alimenta et commeatus 
capiunt, I, 82, 6; III, 23,2. 
E& regione Masinissae cede- 
re coguntur Poeni, X XXII, 2. 


Emporium (Romanis Emporiae), 


in Hispania, III, 39, 7. Eo 
Cn. Scipio cum classe ἃ Rho- 
dano veniens appellit, III, 
16, 1. 


Enchelanes, Ἐγχελᾶνες, gens 


Elis, ἡ Ἦλις, eadem regio quae et urbs Illyrica, subacta a 
alias ἡ ᾿Ηλεία TCR ον a. Po- Philippo, V, 108, 8. 
lybio; de qua vide paulo ante Enipeus, Thessaliae fluvius, V, 
in Elea, V, 17,3; 92, 5; 95, 7. — 99, 1; XXIX, 3, 4. 
Potest tamen utrobique et Enna, oppidum Carthaginien- 
urbs Elis intelligi. Conf.artic. ^ sium in Sicilia, captum a Ro- 
seq. manis, I, 24, 12. 


cogunt, IV, 55, 4. 
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Enneres in classe Philippi, XVI, 
1, 1. 

"Ensis Gallorum. Vid, Gladius. 

Ἔνυάλιος, 0, Quirinus, Gradi- 
vus pater. Per Martem et 
Quirinum iurarunt Romani in 
proximo foedere cum Poenis 
&nte primum Punicum bel- 
Ium, III, 25, 6. 

XEordaea, 
XVIII, 6, 3. Eordi, XXXIV, 
12, 8. 

Epaenetus, Boeotorum legatus 
ad Achaeos, XXIV, 12, 5. 


Epaminondas Messenios et Ar- 
cades hortatur ut perpetuo 
sinceram 80cietatem colant, 
IV, 32, 10. Victoria pugnae 
Mantinensis anceps ob mor- 
tem eius, IV, 83, 8; XII, 25 f, 
8 seqq. Eius praesertim et 
Pelopidae virtuti gloriam 
suam debuit resp. Thebana, 
VI, 43,6, Pelopidas ei persua- 
serat ut propugnandam liber- 
tatem Graecorum susciperet, 
VIII, 1, 6. Quum Lacedaemo- 
nem et dein Mantineam de 
improviso capturus boni im- 
peratoris partes omnes exple- 
visset, ἃ fortuna victus est, 
fere ut Hannibal ad Capuam 
et Romam, IX, 8, 2 seq. Ab- 
stinentiae laude clarissimus, 
T 8,6. Conf. fragm. hist. 

Eperatus, Ἐπήρατος, Pharae- 
ensis, praetor Achaeorum 
ereatur Ápellis opera invito 
Arato, IV, 82, 8. Magistratum 
init, V, 1, 2. A Philippo opem 
ferre iubetur Messeniis, V, 5, 
11. Contemnitur a militibus, 
80, 1. Socordia eius et imbe- 
eillitas multorum caussa est 
malorum, 30, 5 seq., 91, 4. 
Magistrátu abit, 30, 7. 


regio Macedoniae, . 
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Epetium, oppidum Illyricum, 
ditionis Issiorum, XXXII, 18, 
1 seq. 


Ephesus. Ibi magnum numerum 
militum alebant reges Aegy- 

ti; V, 35, 11. Ibi habitat 

elancomas, VIII, 17, 9. Ei 
inhiat Antiochus M., XVIII, 
82, 1; eamque tenet, XX, 11, 
2; coll. c. 10, 16; XXI, 9, 10. 
Eumeni datur & Romanis, 
XXII , 27, 10. Ibi Heraclides 
pro Alexandro Bala, Antiochi 
Epiphanis filio, bellum parat? 
adversusDemetrium Soterem, 
XXXIII, 16, 15. Memoratur 
XII, 26 c, 2, ubi τῶν ἕψομέ- 
vov φῶν ἐν ᾿Εφέσῳ. 


Ephorus, historiae universalis 
scriptor, V, 33, 2; de origine 
urbium et de cognitione mi- 
grationeque gentium optime 
exposuit, XXXIV, 1, 3; conf. 
IX, 1, 4. Musicam ad fraudem 
hominum ait inventam, IV, 20, 
5. Laudat rempublicam Cre- 
tensium et cum Spartanorum 
republica confert, dissen- 
tiente Polybio, VI, 45 seq. 
Eius errores ex professo no- 
taverat Polybius libro XII, 
Sed ea pars intercidit. Vid. 
XII, 22, 7. Eundem contra 
Timaei reprehensiones de- 
fendit Polybius XII, 4a, 3 
seqq., et 28, 1 et 3. Non satis 
rerum experientia valet, XII, 
25 f, 1—5. Maritimorum proe- 
liorum satis peritus; terre- 
strium vero plane ignarus, 
ibid. Quod attinet δα elocu- 
tionem aut materiae tracta- 
tum, permirus est, XII, 28, 10. 
Suavissima apud eundem hi- 
Storici et oratoris comparatio, 
ibid. $ 11. Eius dictum: opti- 
mam historiam eam fore, 
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sortitus, eam tantopere auxit, 
ut nulli fieret inferior, XXIV, 
8b, 8. Eius bella cum Prusia 
et Gallograecis et socio 
Ariarathe adversus Pharna- 
cem, III, 3, 6. Post bellum 
Philippicum Oreum et Ere- 
triam ei dare voluerunt de- 
cem legati Romani; sed pro- 
hibet T. Quintius, XVIII, 30, 
10 seq. Auxilia ei mittunt 
Achaei, bello Antiochico, 
XXI, 7, 1 seq. Per legatos 
donum insigne offert Achaeis, 
quod respuunt illi, XXIII, 7 
seq. Conf. c, 4, 5 seq. Hono- 
res eius ab Achaeis sublati 
restituuntur, rogante Attalo, 
XXVII, 15; XXVIII, 7 et 10, 
1: qui singulari amore fra- 
trem complectebatur, XXVII, 
15, 4. Bonam eorum concor- 
diam Philippus discordibus 
filiis ante oculos ponit, XXIV, 
8b,3. Ab Antiocho Pergami 
aliquantisperincluditur, X XI, 
8, 1; XXII, 3, 10. L. Aemilio 
suadet ut non audiat Antio- 
chum de pace agentem ante 
Scipionum adventum, XXI, 8, 
4seqq. Foedere Romanorum 
cum Antiocho comprehendi- 
tur, XXI, 14,6; XXII, 26,7 
et 20 seq. Romam proficisci- 
tur cum legatis Romanis, qui 
& senatu peterent confirma- 
tionem pacis cum Antiocho, 
XXI, 14, 12. Honorifice exci- 
pitur, XXII, 1. Eius oratio 
ad senatum, qua sua et patris 
in Romanos merita praedicat, 
XXII, 2—5. Cum decem le- 
gatis Romanis Ephesum redit, 
et indeÁpameam ad Cn. Man- 
lium venit, XXII, 25, 6 seqq. 
Ei ἃ Romanis dantur omnes 
cis Taurum populi, qui An- 
tiocho paruerant, excepta 
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Lycia et Caria; Graecae ci- 
vitates, quae Attalo tributum 
pependerant, eidem idem tri- 
butum pendere iussae, XXII, 
7, 1; tum Chersonesus, Lysi- 
machia, et alia Thraciae lo- 


ca, XXII, 27, 8 seq. et 9 seqq. 
Matrimonium filiae Antiochi | 


sibi oblatum respuerat, X XII, 
3, 9. De Thraciae urbibus 
contendit cum  . Philippo 
XXIII, 4, 4; 6,1; 11, 2. Fra- 
irem Athenaeum legatum Ro- 
mam mittit, XXIV, 1, 4; 3,1 
seqq. Bellum cum Prusia ges- 
serat, XXIII, 18, 8; conf. IIl, 


8,6: δὰ quod auxilia Prusiae | 


miserat Philippus, XXIV, 1, 
4; 8,1. Bellum cum Pharnace 
gerit et ea caussa legatos Ro- 
mam mittit, in his Attalum 
fratrem, III, 3, 6; XXIV, 10, 
18eqq.; XXV, 2, 6 seqq.; 4 
4. Induciis factis cum Phar- 
nace omnes fratres suos Ro 


mam legatos mittunt, XXY, | 


6. Pax et formula foederis, 
quo ab una parte nominantur 
Eumenes, Prusias et Ariars- 
thes; ab altera Pharnaces et 
Mithridates, XXVL, 6. Invi- 


. tatus a Rhodiis ad bellum ad. 


versus Lycios accurrit, XXV, 
5, 13: sed offendit Rhodios et 
suspectum se eis 


Cretensibus ex foedere prae: 
sidium mittit adversus Gorty- 
nios, XXVIII, 13. Delphis ei 
insidias struit Perseus XXII, 
22 a, 5 et 22 b, 2. Quarum 
crimen Romae apud senatum 
per legatos defendit Perseus, 
XXVII, 7, 2. Ad Eumenem 
legatos mittit Perseus de 
bello adversus Romanos, 
XXIX, 3, 8. Eumenes pacis 
inter Perseum et Romanos se 


reddit, | 
XXVII, 6, 5 seqq. Cydoniatis | 
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eonciliatorem fore sperat, 
XXIX, 1d, 3. Hane spem 
Perseo coemendam per Cy- 
dam Cretensem offert, XXIX, 
1ς, 1 οἱ 1 6. Eumenes etPer- 
seus mutuo 8e arcanis artifi- 
ciis fallere student, XXIX, 
1d, et 1e. Intercessionis con- 
ditiones Perseo ab Eumene 
oblatae, XXIX, 1 f; Hanc 
Eumenis agendi rationem vi- 
tuperat Polybius, XXIX, 1 g, 
et 1h. Ut iniustam pecuniam 
acciperet, periculum quodvis 
spernebat, XXIX, 1, 4. 
Calliditate sua Persei tenaci- 
tatem expugnare non potest, 
XXIX, Lh. In Romanorum 
suspicionem venit, XXIX, 1c, 
9 geq. Ab eo alienati Romani, 
quod oblique in bello Persico 
se gesserat, Áttalum, Romam 
a fratre legatum, incitare 
student ut pro se contra fra- 
trem apud senatum loquatur, 
XXX, 1, et XXIX, 1c, 2. 
Eius caussa senatus consulto 
prohibent Romani ne reges 
ulli ad se Romam venirent, 
XXX, 17, 6, et XXIX, 1c, 
3. Eius regnum ἃ Gallis 
invaditur, XXIX, 6 b, 3; 
ΧΧΧ, 1, 1 οι8; 2, 8; 3, 2; 17, 
11 seq. Ab eius imperio Gal- 
lograeeos liberant Romani, 
XXXI, 2, et c.6, 2 et 6, Quan- 
$o gravius ei succensent Ro- 
mani, tanto eum impensius 
amplectuntur Graeci, XXXI, 
10 ἃ. Accusatus & Prusia et 
Gallis Attalum et Athenaeum 
fratres Romam ad se purgan- 
dum mittit, XX XI,6 et 9,2. Ad 
accusandum eum omnes, qui 
vellent, Sardes invitat Sulpi- 
cius Gallus, legatus Romanus, 
XXXI, 10. Rursus Attalum 
Romam mittit, XX XII, 3 et 5, 
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5 seqq. Rhodiis ducentos et 
octuagies mille frumenti mo- 
dios dono mittit, XXXT, 17 a, 
1. Mors eius et elogium, 
XXXII, 23. Ei succedit fra- 
ter Attalus, ibid. $ 8, regnum 
administrans pro Attalo pue- 
ro, Eumenis filio, XXX, 2, 6; 
XXXIII, 16, 1 seqq. Tres ha- 
buit fratres caros et regni 
salutisque suae custodes, 
XXXII, 23, 6; XXII, 1, 6; 5, 
7; 94, 9; pius in matrem, 


XXIII, 18 (XXI, 20). Ipseet . . 


Philetaerus suo favore alue- 
rant vitia Pytheae Thebani, 
XL, 1, 2. 

Eumenes, legatus Ptolemaeo- 
rum fratrum ad Achaeos, 
XXIX, 8, 5. 

Evocati in exercitu Romano, 
qui ultro in gratiam consulis 
militant, VI, 31, 2 seq. 

Euphanes Cretensis, dux mili- 
tum auxiliarium ab Antiocho 
Eleis missorum, XX, 3, 7. 

Euphrates fluvius: eius origo, 
eursus, natura, et alvei in 
quos scissus est, IX, 43, Inter 
eum et Tigrim est Pulcher qui 
vocatur Campus, VIII, 25, 1. ' 

Eupolemua, praefectus equitum 
Aetolorum in exercitu TT. 
Quintii, XVIII, 2, 9seqq.; 4,5. 

Eupolemus, nescio an idem qui 

praecedens, Romam abdu- 
etus, XXVIII, 4, 6. 

Eureas, Achaeorum legatus Ro- 
mam, XXXI, 6,1; 8, 3. 

Euripidas vel Euripides (est 
enim haud dubie unus vir. 
idemque), Áetolus; Cynae- 
thae oppido praefectus ab 
Aetolis, IV, 19, 5; dux ab 
Aetolis missus Eleis sociis, 
fines Achaeorum populatur, 
IV, $9. Rursus Sicyoniam po- 
pulatur, sed turpiter suos de- 
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fidem, XXXIV, 5. De eodem 
quid senserit de Homeri poesi 
c. 4, 4; fidem ei habendam 
dixit Polybius 13, 1. 

Eretria, urbs Euboeae insulae: 
eam Romanis tradi post bel- 
jum Philippicum queruntur 
Aetoli, XVII, 98, 5: sed ei 
senatus Rom. libertatem tri- 
buit, 30, 10 seq. 

Eretria Phthiotidis in Thessa- 
lia, XVIII, 3, 5. 

Eribanus: via ab Eribano (ἀπὸ 
tov Ἐριβανοῦ) Capuam, III, 

,9 

Eribianus mons, cuius per an- 
gustias Hannibal ex Samnio 
in Campaniam transiit, III, 
92, 1. 

Eridanus, poeticum nomen Padi 
fluvii, II, 16, 6. 

Erycinae Veneris templum in 
summo monte Eryce occupa- 
tum & Romanis, I, 55, 6; 58, 
2; spoliatum a Gallis, Poeno- 
rum mercenariis, qui ad Ro- 
manos transierant, II, 7, 9. 
Conf, Eryx. 

Erymanthus, fluvius et mons 
Arcadiae, IV, 70,88eq.; 71,4. 

Erymanthus, Asiae fluvius, inter 
Arachosiam et JDrangenen, 
XI, 34, 13. 

Erythrae, urbs maritimaIoniae, 
in quam ex proelio navali ad 
Chium evasit Áttalus, XVI, 
6, 5 et 8, Erythraei pro fide 


Romanis bello Antiochico 
praestita agro — donantur, 
XXII, 27, 6. 


Erythraeum 8. Rubrum mare, 
sinus Persicus, IX, 43, 9. Pro- 
vincia vel praefectura regni 
olim Persici, dein Syriaci, ad 
Persicum sinum ἃ parte Ára- 
biae. Conf. V, 46, 7; 48, 13; 
δά, 12; Item pars Arabiae 
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Felicis ad Persicum sinum 
sita, XIII, 9, 3 et.5. 

Eryx mons in eo Siciliae late- 
re quod Italiam spectat, in- 
ter Drepana et Panormum, 
maximus post Áetnam, I, 55, 
7: eius verticem et radices 
praesidio occupant Romani, 
58, 2. Conf, Erycinae Veneris 

: templum. 

Eryx oppidum, in medio monte 
Eryce; & Romanis primum, 
dein ἃ Poenis occupatum, I, 
55,0; 58, 2: inde à Romanis 
obsessum, I, 58 seqq. et II, 7, 
8. Oppidum Romanis prodere 
moliti sunt Galli, Poenorum 
mercenarii, II, 7, 8 seq. 

Ἑστία. Vid. Vesta. 

Etennehses, montana Pisidiae 
supra Sidam incolentes, V, 
13, 3. 

Etesii venti a septentrione 
Stantes; eis e Ponto Euxino 
Hellespontum versus feruntur 
naves; oppositus his auster, 
IV, 44, 6, coll. $ 10. Eorum 
vis inter Cephalleniam et 
Messeniam, V, 5, 3 et 6. 

Etruria, ἡ Τυρρηνία. Eius si- 
tus et fines, II, 16, 2 seq. In 
ea geritur bellum Gallicum 
Cisalpinum, II, 23 seqq. In 
eam P. Scipio ex Gallia navi- 
bus redit, ut inde Hannibali 
ad Alpes occurrat, III, 49, 4; 
56,6. In eam commeatus con- 
ferunt Romani ad bellum ad- 
versus Hannibalem, III, 7, 
6. Eam per paludes petit 
Hannibal, 78 seqq. Cladem 
in ea patiuntur Romani, III, 
108, 9; V, 101, 3 et 7; 106, 3, 
nempe δα Trasimenum lacum, 
II, 84. Etruriae longitudo, 
XXXIV, 11, 8. Etruscorum 
sedes, IL, 16, 1. Olim coloniis 
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tenuerant campos circa Pa- 
dum (e quibus dein a Gallis 
eiecti sunt), simulque Cam- 
paniae campos, II, 17, 1 seqq. 
Cum Gallis Transalpinis et 
Cisalpinis in ditionem Ro- 
manam irrumpunt, II, 19. 
Caeduntur à Romanis ad Va- 
dimonem lacum, subiguntur- 
que, I, 6, 4; II, 20. Socii Ro- 
manorum bello cum Gallis 
Cisalpinis, II, 24, 6. 

Etruscum mare, Tuscum, Tyr- 
rhenum, I, 10, 5; &b occasu 
Italiae, II, 14, 4; 16, 1; 
XXXIV, 6, 6. 

Eua, ὁ Εὔας, collis prope Sel- 
lasiam in Laconica, ubi com- 
mittitur pugna Antigoni cum 
Cleomene, II, 65, 8 seq.; 66, 
5. In eo sacra facit Philippus 
rex, V, 24, 9. 

Euagoras, rex Salaminiae, ad 
Cyprum contra Persarum re- 
gis duces pugnat, XII, 25f, 2. 

Euagoras Aegiensis accusatur 
ἃ Critolao ut qui secreta 
Achaeorum prodat Romanis, 
XXXVIII, 5, 4. 

Euanoridas, nobilisEleus, bello 
captus & Lyco, propraetore 
Achaeorum, V, 94, 6. 


Euboea insula. Per eam Anti- 
gonus cum exercitu e Thes- 
salia ad Isthmum proficisci- 
tur, Thermopylis interceptis 
ab Aetolis, II, 52, 7 seq. Eam 
incolentes opem Philippi im- 
plorant adversus Aetolos eo- 
rumque socios, ÁAttalum et 
Romanos, X, 41, 3. Conf. 42, 
2 et 7. Totam praesidiis te- 
net Philippus, XVII, 11, 6. 
Conf. Chalcis et Eretria. 

Euboea, puella Antiocho Chal- 
cide nupta, XX, 8, 4. 

Euboicum talentum, I, 62, 9; 
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XV, 18, 7; XXI, 14, 4. Conf. 
Talentum. 

Eubulides Chalcidensis; eum 
Romanis tradere iubetur An- 
tiochus, XXI, 14, 5; XXII, 26, 
11. 

Eucampidas Arcas immerito 
proditor dictus est & Demo- 
Sthene, XVII, 14, 2 et 12. 

Euclidas, frater Cleomenis, 
praeest parti copiarum in 
pugna adSellasiam, II, 65, 9; 
67, 3: imperite rem gerit, 68. 

Eudamidas, rex Spartae, pater 
Agesilai, avus Hippomedon- 
tis, IV, 35, 13. 


Eudamidas, pater Archidami, 


regis Spartae, gener Hippo- 
medontis, ibid. 

Eudemus vel Eudamus, classis 
praefectus Rhodiorum cum 
Pamphilida, XXI, 8, 5. 

Eudemus, Milesiorum legatus 
" Aegyptum, XXVIII, 16,5; 
11, 3. 

Eudoxus de rebus Graeciae be- 
ne scripsit, XX XIV, 1, 3. 

Euergetes Physcon, XXXIV, 
14, 6. Vid, Ptolemaeus, 

Euhemerus Messenius, scriptor 
historiarum, XXXIV, 5, 10: 
eum Bergaeum appellat Era- 
tosthenes, i. e. fabulatorem, 
ibid. Eodem referendus locus 
XXXIV, 6, 15. 

Euippus (male Bippus scriptus), 
Argivus, Romam legatus, 
XXV, 2, 3, 11; 3, 4. 

Eulaeus, spado in aula Áegy- 
ptiaca, caussa belli Antiochi 
Epiphanis cum Ptolemaeis 
fratribus, XXVIII, 17, 5. Cui 
Ptolemaeo victo ut in Samo- 
thracen cum thesauris fugiat 
suadet, XXVIII, 178. 

Eumenes, Attali filius, rex Per- 
gami. (Conf. Attalus.) Exi- 
guam ditionem hereditate 
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sortitus, eam tantopere auxit, 
ut nulli fieret inferior, XXIV, 
8b, 3. Eius bella cum Prusia 
et QGallograecis et socio 
Ariarathe adversus Pharna- 
cem, III, 3, 6. Post bellum 
Philippicum Oreum et Ere- 
triam ei dare voluerunt de- 
cem legati Romani; sed pro- 
hibet T. Quintius, XVIII, 30, 
10 seq. Auxilia ei mittunt 
Achaei, bello Antiochico, 
XXI, 7, 1seq. Per legatos 
donum insigne offert Achaeis, 
quod respuunt illi, XXIII, 7 
Seq. Conf. c. 4, 5 seq. Hono- 
res eius ab Achaeis sublati 
restituuntur, rogante Attalo, 
XXVII, 15; XXVIII, 7 et 10, 
7: qui singulari amore fra- 
trem complectebatur, XXVII, 
15,4. Bonam eorum concor- 
diam Philippus discordibus 
filiis ante oculos ponit, XXIV, 
8 Ὁ, 8. Àb Antiocho Pergami 
aliquantisperincluditur, XXI, 
8, 1; XXII, 3, 10. L. Aemilio 
suadet ut non audiat Antio- 
chum de pace agentem ante 
Scipionum adventum, XXI, 8, 
4 seqq. Foedere Romanorum 
cum Antiocho comprehendi- 
tur, XXI, 14, 6; XXII, 26,7 
et 20 seqd. Romam proficisci- 
tur cum legatis Romanis, qui 
8 senatu peterent confirma- 
tionem pacis cum Antiocho, 
XXI, 14, 12. Honorifice exci- 
pitur, XXII, 1. Eius oratio 
ad senatum, qua sua et patris 
in Romanos merita praedicat, 
XXII, 2—65. Cum decem le- 
gatis Romanis Ephesum redit, 
et indeApameam ad Cn. Man- 
lium venit, XXII, 25, 6 seqq. 
Ei ἃ Romanis dantur omnes 
cis Taurum populi, qui Án- 
tiocho paruerant, excepta 
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Lycia et Caria; Graecae ci- 
vitates, quae Áttalo tributum 
pependerant, eidem idem tri- 
butum pendere iussae, XXII, 
7, 1; tum Chersonesus, Lysi- 
machia, et alia Thraciae lo- 
ca, XXII, 27, 3 seq. et 9 seqq. 
Matrimonium filiae Antiochi 
Sibi oblatum respuerat, X XII, 
3, 9. De Thraciae urbibus 
contendit cum . Philippo, 
XXIII, 4, 4; 6,15; 11, 2. Fra- 
irem Athenaeum legatum Ro- 
mam mittit, XXIV, 1, 4; 3,1 
seqq. Bellum cum Prusia ges- 
serat, XXIII, 18, 8; conf. III, 
8,6: ad quod auxilia Prusiae 
miserat Philippus, XXIV, 1, 
4; 3,1. Bellum cum Pharnace 
gerit et ea caussa legatos Ro- 
mam mittit, in his Attalum 
fratrem, III, 3, 6; XXIV, 10, 
1seqq.; XXV, 2,6 8eqq.; 4, 
4. Induciis factis cum Phar- 
nace omnes fratres suos Ro- 
mam legatos mittunt, XXV, 
6. Pax et formula foederis, 
quo ab una parte nominantur 
Eumenes, Prusias et Ariara- 
thes; ab altera Pharnaces et 
Mithridates, XXVI, 6. Invi- 


. tatus & Rhodiis ad bellum ad- 


versus Lycios accurrit, XXV, 
5, 18: sed offendit Rhodios et 
suspectum se eis reddit, 
XXVII, 6, 5 seqq. Cydoniatis 
Cretensibus ex foedere prae: 
sidium mittit adversus Gorty- 
nios, XXVIIT, 13. Delphis ei 
insidias struit Perseus XXII, 
22a, 5 et 22 b, 2. Quarum 
crimen Romae apud senatum 
per legatos defendit Perseus, 
XXVII, 7, 2. Ad Eumenem 
legatos mittit Perseus de 
bello adversus Romanos, 
XXIX, 3, 8. Eumenes pacis 
inter Perseum et Romanos se 
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eonciliatorem fore sperat, 
XXIX, 1d, 3. Hane spem 
Perseo coemendam per Cy- 
dam Cretensem offert, XXIX, 
1c,letie. Eumenes etPer- 
seus mutuo 86 arcanis artifi- 
ciis fallere student, XXIX, 
1d, et 1e. Intercessionis con- 
ditiones Perseo ab Eumene 
oblatae, XXIX, 1 f. Hanc 
Eumenis agendi rationem vi- 
tuperat Polybius, XXIX, 1 g, 
et 1h. Ut iniustam pecuniam 
acciperet, periculum quodvis 
spernebat, XXIX, 1 h, 4. 
Calliditate sua Persei tenaci- 
tatem expugnare non potest, 
XXIX, 1 h. In Romanorum 
suspicionem venit, XXIX, 1c, 
2 seq. Ab eo alienati Romani, 
quod oblique in bello Persico 
86 gesserat, Áttalum, Romam 
a Íratre legatum, incitare 
student ut pro se contra fra- 
trem apud senatum loquatur, 
XXX, 1, et XXIX, 1c, 2. 
Eius caussa senatus consulto 
prohibent Romani ne reges 
ulli ad 86 Romam venirent, 
XXX, 17, 6, et XXIX, 1c, 
3. Eius regnum ἃ Gallis 
invaditur, XXIX, 6 b, 3; 
ΧΧΧ, 1,1 οἱ 8; 2, 8; 3, 2; 17, 
11 864ᾳ. Ab eius imperio Gal- 
lograecos liberant Romani, 
XXXI,2, et c. 6, 2 et 6. Quan- 
to gravius ei succensent Ro- 
mani, tanto eum impensius 
amplectuntur Graeci, XXXI, 
10 ἃ. Accusatus ἃ Prusia et 
Gallis Attalum et Athenaeum 
fratres Romam ad se purgan- 
dummittit, XXXI,6 et 9,2. Ad 
&ccusandum eum omnes, qui 
vellent, Sardes invitat Sulpi- 
cius Gallus, legatus Romanus, 
XXXI, 10. Rursus Attalum 
Romam mittit, XX XII, 3 et 5, 
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5 seqq. Rhodiis ducentos et 
octuagies mille frumenti mo- 
dios dono mittit, XXXT, 17 a, 
1. Mors eius et elogium, 
XXXII, 23. Ei succedit fra- 
ter Attalus, ibid. $ 8, regnum 
administrans pro Attalo pue- 
ro, Eumenis filio, XXX, 2, 6; 
XXXIII, 16, 1 seqq. Tres ha- 
buit fratres caros et regni 
salutisque suae custodes, 
XXXII, 23, 6; XXII, 1, 6; 5, 
7; 27, 9; pius in matrem, 
XXIII, 18 (XXI, 20). Ipse et 
Philetaerus suo favore alue- 
rant vitia Pytheae Thebani, 
XL, 1, 2. 

Eumenes, legatus Ptolemaeo- 
rum fratrum ad Achaeos, 
XXIX, 8, 5. 

Evocati in exercitu Romano, 
qui ultro in gratiam consulis 
militant, VI, 31, 2 seq. 

Euphanes Cretensis, dux mili- 
tum auxiliarium ab Antiocho 
Eleis missorum, XX, 3, 7. 

Euphrates fluvius: eius origo, 
eursus, natura, et alvei in 
qnos scissus est, IX, 43, Inter 
eum et Tigrim est Pulcher qui 
vocatur Campus, VIII, 25, 1. ' 

Eupolemus, praefectus equitum 
Aetolorum in exercitu 7T. 
Quintii, XVIII, 2,9seqq.; 4,5. 

Eupolemus, nescio an idem qui 
praecedens, Romam abdu- 
ctus, XXVIII, 4, 6. 

Eureas, Achaeorum legatus Ro- 
mam, XXXI, 6,1; 8, 3. 

Euripidas vel Euripides (est 
enim haud dubie unus vir. 
idemque), Aetolus; Cynae- 
thae oppido praefectus ab 
Aetolis, IV, 19, 5; dux ab 
Aetolis missus Eleis sociis, 
fines Achaeorum populatur, 
IV, $9. Rursus Sicyoniam po- 
pulatur, sed turpiter suos de- 
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serit adveniente Philippo, et 
Paophidem evadit, 69, 2; 70, 
11. Inde, urbe a Philippo ca- 
pta et arce per pactionem 
dedita, ex pacto incolumis in 
Aetoliam redit, IV, 72. Denuo 
eundem ducem ab Aetolis pe- 
tunt Elei in locum Pyrrhiae, 
V, 94, 9 seqq. ; 95, 6 seq. 

Euripides, tragicus poeta: di- 
ctum eius (ex Antiopa), Ἕν 
σοφὸν βούλευμα etc., I, 85, 
4; VIII, 5, 3. Ex incerta tra- 
goedia, Ael πρασίμοχϑοι etc., 
V, 106, 4. E Cresphonte: Ei- 
ρήνα βαϑύπλουτε etc., XII, 
26, b. 

Euripus, fretum Euboeae: Cen- 
chreis Philippus per eum na- 
vigat Demetriadem, V, 29, 5. 
Per eundem cum navibus 
Cenchreas redit, V, 101, 2 et 
4. Rursus per eum cum classe 
navigat, V, 109, 5. 

Euromus, Cariae oppidum, unde 
praesidia deducere iubetur 
Philippus, XVII, 2, 3; XVIII, 
27,4. Mylasenses occupant 
τὰς ἐν Εὐρώμῳ πόλεις, Euro- 
mensium urbes, XXX, ὅ, 11 
seqq. 

Europa; una e tribus terrae 
partibus, inter Tanaim et 
Herculis columnas compre- 
hensa, III, 37, 2 seqq. Eius 
longitudo, XXXIV, 7, 8 seq.; 
latitudo, XXXIV, 15. Mace- 
donum regnum in ea mini- 
mam eius partem complexum 
est, I, 2, 4. Eius gentes occi- 
dentales pugnacissimae, I, 2, 
6. Antiochi in eam traiectio, 
III, 8, 4. 

Europus, urbs Parapotamiae ad 
Tigrim, V, 48, 16. 

Eurotas, Peloponnesi fluvius, 
Spartam ab ortu praeter- 
fluens, V, 21, 2; 22, 2 8eqq.; 
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23, 8 seqq.; VIII, 35, 8; IX, 


8, 7; XVI, 16, 2. 

Eurotas, Italiae inferioris flu- 
vius prope Tarentum, idem 
qui alias Galaesus, VIII, 35, 
8 


Euryclidas et Micion rhetores 
consiliis suis regunt Atheni- 
enses, et turpiter blandiuntur 
regibus, V, 106, 7. 

Euryleo, praetor Achaeorum 
ignavus, X, 24, 1. 

Eurylochus, praeest Cretensi- 
bus in exercitu Ántiochi M., 
V, 79, 10. 

Eurylochus Magnes centuriat 
milites Ptolemaei Philopato- 
ris, V, 63, 12; agemati prae- 
est, 65, 2. 

Eurymedon in Siciliam delatus 
civitates concitat ad inferen- 
dum Syracusanis bellum, XII, 
25k, 3. 

Euthydemus, origine Magnes, 
Bactrianae regno potitur, XI, 
84, 1 8eq. ; eum proelio vincit 
Antiochus M., X, 49: qui pa- 
cem ei dat et filio eius De- 
metrio suam filiam despondet, 
XI, 84. 

Euxinus Pontus. Vid. Pontus. 

Exercitationes militares Scipio- 
nis Africani maioris capta 
Nova Carthagine, X, 20, 1. 
Philopoemenis exercitatio 
equitum, X, 21 seq. 

Exsequiarum celebratio apud 
Romanos, VI, 53 seq. 

Exsilio voluntario effugere ca- 
pitis poenam licet civibus 
Romanis, VI, 14, 7 seq. 

Exsules Lacedaemonii, Achaei 
etc. vide suo loco. 

Extraneorum sociorum sedes in 
castris Romanis, VI, 31, 9. 

Extraordinarii, selecti e sociis 
in legione Romana, VI, 26, 7 
seqq.; eorum locus in castris, 
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31,6 seqq. Ex equitibus ex- 
traordinariis selecti in ca- 
stris prope consulem tentoria 
habent et consuli quaestori- 


Q. Fabius, uxori T. Quintii so- 


roris filius, Romam legatus a 
T. Quintio, XVII, 10, 8. An 
idem qui sequitur? 


que praesto sunt, VI, 31, 2 Q.FabiusLabeo, praetor, prae- 

seq. fectus classis, Pataris naves 
Antiochi accipit crematque, 
XXII, 26, 30. 

Q. Fabius Maximus, L. Aemilii 
Pauli filius naturalis, frater 


L. Fabius, legatus Scipionis 
Carthaginem missus, XV, 1,3. 
Q. Fabius Pietor, Historiarum 


scriptor, partium Romanarum 
nimis studiosus in primi belli 
Punici historia, I, 14, 2, 3; 15, 
12; 58, 5. Eius sententia de 
caussis belli Hannibalici, III, 
8. Licet vixerit Hannibalis ae- 
tate et senator fuerit Roma- 
.nu8, tamen non in omnibus 
fides ei haberi debet III, 9. 


Q. Fabius, Maximus cognomi- 


natus ob rerum feliciter ge- 
starum magnitudinem ; Dicta- 
tor creatur, III, 87, 6; impe- 
rium suscipit, 88,9 seqq. Cun- 
ctatur prudenter, eoque lau- 
datur ab his, culpatur ab il- 
lis, 89 seq.; 92, 3 seqq.; 94, 
8; 103, 3. In montium angu- 
stiis insidiasstruit Hannibali, 
quas ille stratagemate facum 
in cornibus boum accensa- 
rum eludit, 92, 10 seqq. Ro- 
mam ad sacrificium proficis- 
cens frustra monet Minucium, 
magistrum equitum, III, 94, 
9 seq. Ei dignitate par con- 
stituitur Minucius; duo dicta- 
tores inter se dividunt legio- 
nes, 103, Minucio per suam 
temeritatem laboranti sup- 
petias venit, 104 seq. Ei re- 
conciliatur Minucius et le- 
giones suas rursus cum eo 
coniungit, 105, 8 seqq. Dicta- 
tura abit, 106, 1. Oppugna- 
tioni Tarenti intentus est, X, 


, natu maior Scipionis Africani 


minoris; cum fratre apud 
praetorem effecit ut Polybio 
Romae manere liceret, X VIII, 
18, 6; XXXII, 9, 5; 10, 8. Ex 
bonis patris mortui dotem 
matri aegre restituere potest, 
XVIII, 18,6; XXXII, 8, 4. A 
Polybio instituitur simul cum 
fratre, XXXII, 9, 9; 10, 3. In 
eum liberalis est frater, 
XXXII, 14. Sub patre Aemi- 
lio Paulo cum laude militat 
belloPersico, X XIX,6,3. Inter 
decem legatos mittitur ad di- 
rimendum bellum Attali et 
Prusiae, XXXIII, 6, 8. Sici- 
liae praetor praeest, XXXVI, 
8. 


᾽ 


Faces e speculis accensae si- 


gnis dandis, X, 43 seqq. De 
eisdem fragm. gramm. 76. 


Faesula vel Faesulae, ἡ Φαι- 


σόλα, oppidum Etruriae, II, 
25, 6. Ibi a Gallis caeduntur 
Romani, II, 25. Circa eas 
primum castra habuit Hanni- 
bal paludibus egressus, III, 
82, 1 coll. 80, 1. M 


Falernus, mons et ager Cam- 


pane III, 90, 10; 92, 6; 
3 e 


Falisci; Romanorum civile bel- 


lum cum iis, I, 65, 2. 


Fames, I, 18, 10; 19, 7; 84,9; 


85, 1; VII, 1, 3. 


1,10. Urbs ei proditur, fragm. C.Fannius, legatus Rom. ad res 


hist. 18. 


Illyriorum et Dalmatarum in- 
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spiciendas, XXXII, 18 seq.; 
ad coercendas Prusiae iniu- 
rias in Attalum, XXXIII, 6; 
ad Achaeos, XXXVIII, 4, 1. 

Feriae novem dierum, supplica- 
tio, XXI, 1, 1 seq. 

Ficus frumenti loco, XVI, 24, 9. 

Fidei Romanorum se permitte- 
re idem valet ac arbitrio vi- 
ctoris se permittere, XX, 9 
seq.: conf. XX, 1, 4 seq.: 10, 
2 seqq. ; XXXVI, 2. ] 

C. Flaminius, tribunus plebis, 
legem fert de dividendo agro 
Piceno, II, 21, 7 seq. Consul 
cum L. Furio Insubribus in- 
fert bellum, II, 32; temere 
agit, aciem ad ipsam fluminis 

. ripam instruens, 33, 7 seqq. 
Consul iterum cum Cn. Ser- 
vilio, III, 76; in Etruria ad 
Arretium cum exercitu con- 
sidet, 77 seqq.; popularem 
auram captans, dicendo va- 
lens, ad bellum ineptus, 80. 
Temere intrat angustias ad 
'lTrasimenum lacum, 82 seq.; 
et ibi cadit in pugna, 84. In 
eius locum sufficitur M. Ite- 
gulus, 106, 2. 

Flaminius, legatus Romanorum 
ad Ligures, ab his violatur 
vulneraturque, XXXIII, 7. 

Titus Flaminius, Vid. T. Quin- 
tius. 

Foederum tabulae aeneae ser- 
vantur Romae in Iovis Capi- 
tolini templo in aerario &e- 
dilium, III, 26, 1. Foederum 
formulae s. conditiones pacis: 
C. Attali cum Prusia, XXXIII, 
11; Byzantiorum eum Rho- 
diis et cum Prusia, IV, 52; 
Carthaginiensium cum Phi- 
lippo, VII, 9; Eumenis et 
Pharnaeis sociorumque, 
XXVI, 6; Romanorum cum 
Aetolis, XI, 6, 5; XXII, 15; 


INDEX HISTORICUS 


cum Ántiocho, XXI,14; XXII, 
26; cum Carthaginiensibus: 
antiqua foedera ante primum 
bellum Punicum, III, 22—95; 
post primum bellum Punicum 
vel Siculum, I, 62 seq.; III, 
21; post bellum Africum foe- 
dus de Sardinia Romanis con- 
cedenda, I, 88; III, 27, 8; 
cum Asdrubale in Hispanis 
de Ibero non transgrediendo, 
II, 13, 7; III, 27, 9 seq.; post 
bellum PunicumII, victo Han- 
nibale in Africa, XV, 18; cum 
Hierone, I, 16, 9; cum Philip- 
po, XVIII, 27; cum Teuta, II, 
12 


Fons mirabilis in Herculis tem- 
plo Gadibus, XXXIV, 9,5 
seqq. 

Formae reip. Vid. Respublica. 

Forum in castris Romanorum, 
V, 81,1. 

Fossa: pugna ad Fossam, ἡ xe- 
ida περὶ Τάφρον, IV, 
33, 6. 

Fossa regia, ἡ βασιλικὴ “ιῶ- 
ουξ, ex Euphrate in Tigrim 
ducta in Babylonia, V, 51, 
6. Fossa, qua Leucas a con- 
tinente diremta est. Vid, Dio- 
ryctus. 

Fratres Galli in insula inter 
Isaram et Rhodanum de e- 
gno contendentes, III, 49. 


Frentani. Romanorum socii bel- 
lo Gallico Cisalpino, II, 24, 12; 
agrum eorum, τὴν Dosvcovis, 
devastat Hannibal, III, 88, 3. 

Frumenti copia in Gallia Cisal- 
pina, II, 15, 1; inopia et cari- 
tas Romae bello Hannibali- 
co, IX, 44. Conf. Medimnus. 
Ex Aegypto frumentum pe- 
tunt Romani, IX, 44, 1; e Si- 
cilia Rhodii, XXVIII, 2. 

Fugitivi servi ex legibus Ro- 
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manorum cruciati necantur, 
I, 69, 5. 

Cn. Fulvius Centumalus consul 
classi praeest bello Illyrico 
cum Teuta, II, 11 seq. Consul 
iterum, quo tempore Hanni- 


bal ad Romam erat, IX, 6,6. 


seqq.; 7, 1. 

M. Fulvius Nobilior (plerumque 
nude Marcus dictus), consul, 
.adversus Aetolos 
XXII, 8,9; c. 10; oppugnat 
Ambraciam, 9—10; pacem dat 
Aetolis, 12 seq.; capit Samen, 
urbem Cephalleniae, 28, 1, 
coll. c. 18, 13.8eq. Eius frater 
utérinus est C. ValeriusLaevi- 
nus, XXII, 12, 10 seq. In Pe- 
loponnesum venit ad diiudi- 
eandam controversiam Lace- 
daemoniorum et Achaeorum, 
XXIII, 10, 14. 

Q. Fulvius Cos. cum T. Manlio 
Boios in deditionem accipit, 
II, 81, 8. 

Q.Fulvius, a T. Quintio Romam 
legatus de pacePhilippo dan- 
da, XVII, 10, 8. 

Q.Fulvius Nobilior Cos, bellum 
in Hispania gerit, XXXV, 
4, 9. 

Servius Fulvius Cos. cum M. 
Aemilio classem  Punicam 
capit, infando naufragio suam 
classem amittit, I, 86 seqq. 

F'uneris curatio apud Romanos 
mortuo viro illustri, VI, 53. 

Fures in castris Rom. fuste per- 
cutiuntur, VI, 87, 9. 

C. Furius Pacilus Cos. eum L. 
Caecilio in Siciliam mittitur, 
I, 89, 8. Cum collega Ther- 
mam et Liparam capit, I, 39, 
13. Cum dimidio copiarum in 
Italiam redit, I, 40, 1. 

P. Furius Cos. cum C. Flami- 
nio bellum infert Insubribus, 
Il, 39. 


mittitur, 
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Fustuarium, supplicium mili- 
tare apud Romanos, VI, 37. 


À. Gabinius ad Achaeos lega- 
tus, XXXVIII, 4, 1; 5,9. 

Gadara (rv), Coelesyriae urbs 
egregie munita, capta abAn- 
tiocho M., V, 71, 3. Victo 
Scopa recepta ab eodem An- 
tiocho, XVI, 39, 3. 

Gades, XXXIV, 7, 7. Inde us- 
que ad Tanaim omnem oram 
maritimam se percurrisse glo- 
riatus est Pytheas, XXXIV, 
5, 8. Ibi in templo Herculis 
fons est mirabilis, XXXIV, 9, 
5 seqq.; XXXIV, 165. 


Gaesatae vel Gaesati, Galli, in- 
ier Alpes et Rhodanum inco- 
lentes, ab Insubribus et Boiis 
concitantur adversus Roma- 
nos, II, 22 seq. Add. c. 28, 8. 
Nomen habent ab eo quod 
mercede militant, II, 22, 1. 
Eorum reges Concolitanus 
et Aneroestus, ib. $ 2. Nudi 
pugnant in acie, II, 28, 8. 
Caeduntur ἃ Romanis, II, 30. 
Novus eorum exercitus con- 
ducitur, 84, 2. 

Gaezotoris, Galatiae regulus in 
Asia, XXV, 4,6. 

Galadrae,oppidum Macedoniae. 
Cives Galadraei, fragm. hist, 
19. 

Galaesus, fluvius prope Taren- 
tum; idem Eurotas dictus, 
VIII, 35, 8. 

Γαλάται, Galatae, Polybio pro- 
miscue dicuntur Galli omnes, 
cum Europam incolentes, tam 
cis quam trans Alpes (qui 
alias Κελτοὶ), tum Asiam ha- 
bitantes, qui et Gallograeci. 
Conf. Galli, Gallia, Aegosa- 
ges, Tectosages, Tolistobogii, 
Troemi. 
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Γαλατία, Galatia Asiae, s. Gal- 
lograecia, XXV, 4, 1 et 6; 5, 
6; XXVI, 6, 4. 

Γαλατία, Gallia Cisalpina, II, 
24, 8; III, 40, 3; 118, 6. 

Γαλατία, Gallia Transalpina, 
II, 22, 6. 

Galatis (rectius Galaditis vel 
Galaaditis), Ásiae regio, trans 
Iordanem, Arabiae finitima: 
eam intrat Antiochus cum 
exercitu et Abila urbem sub- 


igit, V, 11, 2. 

Galatus, Boiorum rex, a suis 
occisus, II, 21, 5. 

Galea, nuda velitum Romano- 
rum, VI, 22, 3; cristata, gra- 
vis armaturae, 28, 12 seq. 

Galeotae vel Xiphiae piscis ve- 
natio, XXXIV, 2, 16 seq. et 


e. 3. 
Galli gallinacei, XII, 26, 1. Eo- 
rum pugna, I, 58. 

Galli, sacerdotes Magnae Ma- 
tris, οὗ Γάλλοι XXII, 20, 5. 
Galli, populus, promiscue of 
Γαλάται et of Κελτοί; sive 
Europam incolentes cis aut 
irans Álpes, sive Asiam. Conf. 
Γαλάται, Γαλατία, et Gallia. 
Romam vi capiunt, I, 6, 2; IT, 
18, 2. Eorum clades Delphi- 
ca, I, 6,5; 11, 20,06; 85, 7; 
IV, 46, 1. Mercenarii Poeno- 
rum multiplicem committunt 
perfidiam, IT, 7. Hi olim Au- 
taritum habuerant ducem, I, 
11, b; initio patria eiecti ob 
perfidiaüm in propinquos et 
cognatos suos commissam, II, 
7, 6. Illyriis Phoenicen pro- 
dunt, Epiri urbem, II, 5. Galli 
Italiam incolentes, s. Cisal- 
pini, I, 13, 4; III, 48, 6; brac- 
cati, II, 28, 7. Cum eis bel- 
lum gerunt Romani; bellum 
Gallicum Cisalpinum, I, 13, 
4; 1I, 13, 7; 23—35. De eis- 
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dem ex professo agit Poly- 
bius, II, 14 seqqd. Eorum fre- 
quentia, pulchritudo, proce- 
ritas, II, 15, 7; vit&e ratio, 
II, 17, 9. Conf. Gallia Cisal- 
pina. — Galli Transalpini, 
II, 15, 8 seqq. ; c. 19, 1; 21,5. 
Inalpini, of τὰς Ἅλπεις xa- 
τοικοῦντες, bella movent Cis- 
alpinis, II, 18, 4. Conf. Inal- 
pini populi.— Galli Etruscos 
superiori Italia pepulerunt, 
II, 17. — Galli Transpadani: 
Lai s. Laevi, Libicii, Insu 
bres, tum Veneti, sermone 
quidem diverso utentes, II, 
17, 4seqq. Cispadani: Ana 
nes, Boii, Lingones, Senones 
II, 17, *. Gallorum variae ir- 
ruptiones in ditionem Roma- 
norum, II, 18—22. Legatos, 
a M. Curio de redimendis ca- 
ptivis missos, necant, 19, 9. 
Bellum Gallicum Cisalpinum: 
Galli Insubres et Boii adver- 
sus Romanos concitant Gallos 
Gaesatos, II, 22. (Conf. Gae- 
88.846.) Populantur Etruriam, 
25, 1 seqq. ; caedunt Romanos 
ad Faesulam, 25, 7 seqq. Re- 
deuntes, simul a 'fronte et a 
tergo invaduntur ἃ Romanis, 
c. 27; et acie bifronte pu- 
gnant, braceati Insubres et 
Boii, nudi Gaesati, 28; cae- 
duntur à Romanis ad Tela- 
monem, 28 et seqq. Fortissi- 
me pugnantes, solo genere 
armorum vincuntur, II, 30, 7. 
Gladius eorum ad caeden- 
dum solum valet, 80, 8; 33, 
5; III, 114, 2 seq. Gallicum 
scutum virum non tegit, II, 
80, 3. Eorum omne genus in 
fervore animorum et primo 
impetu atrocissimum, II, 33, 
2; in omnibus actionibus ira 
et impetu, non consilio, re- 
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guntur, 35, 3. Molles et labo- 
rum impatientes, III, 79, 4; 
leves et inconstantes in fide 
servanda, II, 32, 8; III, 70, 4. 
Iis familiare est, postquam 
aliena rapuerunt, ut intesti- 
nis tumultibus de praeda ca- 
pta inter se decertent, prae- 
sertim ubi mero ciboque se 
ingurgitarunt, II, 19, 4. De 
temulentia eorum adde XI, 
2, 1. Ad Gallos Cisalpinos 
ex Hispania legatos mittit 
Hannibal, III, 34. Magilus 
regulus ex Gallia Cisalpina 
ad Hannibalem venit ad Rho- 
danum, III, 44. Cisalpini ad 
partes Hannibalis transeunt, 
III, 66, 7; 68, 8. Duce Bren- 
no, victo Ptolemaeo Cerauno, 
contemtis Macedonibus, in 
mediam irruunt Graeciam, 
ΙΧ, 35, 4: eis tunc soli resti- 
terunt Aetoli, IX, 30, 3. Ii 
quiGraeciaminvaserunt, par- 
tim ad Delphos internecione 
deleti sunt, partim in Asiam 
traiecerunt, I, 6, 5. Pars eo- 
rum qui cum Brenno patria 
exierant et Delphicam decli- 
naverunt cladem, ubi ad Hel- 
lespontum pervenerunt, in 
Thracia haud procul Byzan- 
tio consederunt cum rege 
Comontorio, regiam condi- 
derunt Tulen, Byzantios bello 
fatigarunt, et gravissima ab 
eis tributa expresserunt, IV, 
45, 10; 46, 5 seqq. Illud Gal- 
lorum regnum sub postremo 
eorum rege Cauaro cum ipsa 
gente exstinctum & Thraci- 
bus est, IV, 46, 4; conf.38, 
6. Gallos (Aegosagas, IV, 77, 
2.) Attalus ex Europa accivit 
δὰ bellum adversus Achaeum, 
V, 78, 4; 111, 2. Eorum ope 
Aeolicas et Ionicas urbes, 
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quae Áchaeo se tradiderant, 
recepit Áttalus, V, 77. Eos 
in bellis sequebantur uxores 
et liberi, plaustris vecti, 78, 
1. Eosdem Attalus, quum lu- 
nae defectum pro ostento ha- 
bentes progredi ulterius nol- 
lent, δὰ Hellesponti oram re- 
misit, et sedes ibi eis assigna- 
vit, 78. Eosdem Prusias, quum 
effusa licentia civitates ad 
Hellespontum depopularen- 
tur, bello petens,internecione 
delevit, V, 111. Galli mille 
(equites) in exercitu Antigoni 
adversus Cleomenem, II, 65, 
2. Gallici(Il'eAotixol) equites 
in exercitu Philippi etAchae- 
orum bello Sociali, V,3,2; 
17, 4. Galli s. Galatae Rigo- 
sages (sive Aegosages aut 
Tectosages) in exercitu An- 
tiochi contra Molonem, V, 53, 
8. Galli s. Galatae in Molonis 
exercitu, V, 58, 8; in exercitu 
PtolemaeiPhilopatoris, mixti 
Thracibus, V, 65, 10. Gallo- 
rum et Scytharum facinora 
patrare, IX, 34, 11. prover- 
bialiter dictum, ex metu Gal- 
lorum, qui saepe Graecos non 
solum pristinis temporibus 
sed etiamnum Polybii aetate 
anxios tenuit,II, 35,9; XXVI, 
9, 8. Galli in Asdrubalis ca- 
stris temulenti in modum vi- 
ctimarum iugulantur ἃ Ro- 
manis, XI, 2, 1. In Galliam 
mittuntur ambo consules quo 
anno T. Quintio prorogata est 
Macedonia provincia, XVII, 
11, 1 seq.; 12, 1. Bellum cum 
Gallograecis s. Gallis Asiam 
incolentibus ἃ Cn. Manlio 
Cos. gestum, post bellum An- 
tiochicum, XXII, 16—24; III, 
8,5. Victoriam de iis relatam 
Graecae omnes civitates per 
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AÁsiam laetae gratulantur Cn. 
Manlio, XXII, 24, 2 seq. Res 
in Gallograecia constituunt 
decem legati cum Cn. Manlio, 
27, 12. Galatiam, quae sub 
Eumene erat, populatur Phar- 
naces, sociis utens duobus 
Galatarum regulis, Carsigna- 
to et Gaezotori, XXV, 4, 1 et 
6: adde c. 6,6. Pace cum Eu- 
mene facta prohibetur Phar- 
naces Galatiam ingredi, et 
foedera eius cum Gallis irrita 
declarantur, XXVI, 6, 4. Per- 
seus societatem cum iis init, 
XXVI,9,parce cum 118 agens, 
XXIX, 1h, 6. Galli (Gallo- 
graeci) Eumenis regnum in- 
vadunt, XXIX, 6 d; XXX, 1, 
1 8e0.; 2, 8; 8, 2. Legatos ad 
eos mittunt Romani, 8,7 seq. ; 
qui tamen lubentes patiuntur 
ut Eumenes ab eis prematur, 
15, 12 seq. Eisdem Asiam in- 
eolentibus, libertatem suis 
legibus vivendi et Eumenis 
imperio se subtrahendi dat 
senatus Romanus, XXXI, 2; 
conf. c. 6, 28eqq. Rursus per 
legatos queruntur de Eume- 
ne, incitati etiam 8 Prusia, 
XXXII, 5, 5. Conf. Tectosa- 
ges," Tolistobogii, Trocmi. 

Gallia, ἡ Γαλατία, ἡ Κελτικὴ 
et ἡ Κελτία, VII, 9, 6. Conf. 
Γαλατία et Galli. Gallia Cis- 
alpina, II, 13, 7, coll. 14,3; 
III, 84, 2; 39, 10; 47, 4; 56,8, 
coll. 14, 7; III, 86, 2; II, 32, 
1; III, 77, 8; ἡ Γαλατία di- 
cta, II, 21, 8; 24, 8; III, 87, 
2; 118, 6. Galliae Cisalpinae 
figura, ubertas, hominum fre- 
quentia, II, 14 seq. De eius 
ubertate conf. III, 87, 1 et 3. 
In ea est Ápenninus mons et 
Padus fluvius, II, 16, Eius 
populi; vide Galli Transpa- 


INDEX HISTORICUS 


dani et Cispadani. Eam in- 
greditur Hannibal, III, 56. — 
Gallia Transalpina, IH, 22, 6. 


Gallograeci. Vid. Galatae et 


Galli, Tolistobogii, Tectosa- 
ges, Trocmi, Aegosages, Ri- 
gosages. 


Garsyeris exsul hortatur A chae- 


um ad sumendum regium no- 
men et diadema V, 57, 5. 
Ab Achaeo cum exercitu mis- 
sus ad Pedlenissenses obsi- 
dione liberandos repellit Sel- 
genses ἃ Pedlenisso et ipsam 
Selgam capit, V, 12—74. 


Gatalus, dynastes Sarmata, pa- 


ce inter Eumenem et Phar- 
nacem facta comprehenditur, 
XXVI, 6, 13. 


Gaza, urbs Coelesyriae mariti- 


ma, ab Áegypto venientibus 
proxima post Rhinocolura et 
Ehaphiam, V, 80, 3 seq. Eo 
commeatus convehuntur a 
Ptolemaeo  Philopatore δά 
bellum adversus Antiochum 
M., V, 68, 2. Gazenses vel 
Gazaei, sicut olim Persis et 
deinde Alexandro, sie dein 
Antiocho M. urbem oppu- 
gnanti fortiter restiterunt, 
et fidem regibus Aegypti ser- 
varunt, XVI, 40; conf. 18, 1. 
Zeno historicus in historia 
obsidionis Gazae verba ma- 
gis quam res curavit, XVI, 
18, 1. Obsidio XXIX, 6a, 5. 


Gela, urbs Siciliae; eius cives 


Eurymedontis tempore ad- 
versa fortuna afflicti legatio- 
nem δὰ Camarinenses pro in- 
duciis mittunt, XII, 95 k, 3. 
Utriusque- populi sociorum 
legati Gelam conveniunt ad 
conferendum de communibus 
commodis, ibid. $ 4. De hac 
re in senatu Gelae Hermo- 








. 


* 


ET GEOGRAPHICUS. 105 


eratis oratio apud Timaeum, 
ibid. 


Gelias, legatus Phocaeensium 


δα Seleucum, Antiochi M, fi- 
lium, XXI, 4, 4. 


Gelo, Hieronis filius, Syracusa- 


rum regis, liberalis in Eho- 
dios, V, 88,5; pius in patrem, 
ante quem vita decessit, an- 
nos 50 natus, VII, 7,7; 8; 8, 9. 
Graecis auxilia promittit, si 
sibi terra vel mari principa- 
tum concedant, XII, 26 b, 1. 
Legatis eius hac de re 8a- 
pienter respondet Graecorum 
senatus, ibid. $ 2. Ὁ ἀρχαῖος 
XII, 25 k, 2. 


Γενεαλογικὸς τρόπος historia- 


rum scribendarum, i. e. de 
deorum heroumque genera- 
tionibus, IX, 1, 4. 


Genthius s. Gentius, Pleurati 


filius, rex Illyrici, XXXII, 18, 
4. Eum per legatos ad so- 
ciefatem invitat — Perseus, 
XXVIII, 8 $8eq.; qui cum eo 
parce agit, XXIX, 1 h, 6. Ad 
extremum persuaderi se pati- 
tur ad foedus adversus Roma- 
nos cum Perseo faciemdum, 
XXIX, 2 seq. Legatos cum 
Perseo ad Rhodios mittit, 
XXIX, 2,9; 8, 7, et c. 5. 
Ebriosus et crudelis, fratrem 
Pleuratum occidit, XXIX , 5, 
4 seq. In triumpho ducitur a 
L. Anicio, XXX, 13. 


Geographia. Res ad eam perti- 


nentes in unum maxime li- 
brum congessit Polybius, III, 
31, 1—60: is est liber XXXIV, 
quem vide. De distantiis va- 
riorum locorum agit XXXIV, 
6 seq. Exiremarum terrae 

artium cognitio veteribus 
difficillima, III, 58. PerAlex- 
andri imperium in Asia et 
per Romanorum imperium in 


aliis terrae partibus multo 
facilior reddita est ea cogni- 
tio itineratoribus, III, 59. 


Geometriae elementa in scho- 


lis pueri addiscunt, XXXIV, 


6, 8. 
Gephrus, Γεφροῦς ) oppidum 


Coelesyriae, in  Decapoli 
trans Iordanem, ut videtur; 


in deditionem ab Antiocho : 


accipitur, V, 70, 12. 


Gerrha (τα) Coelesyriae castel- 


lum, contra Brochos castel- 
lum (ad fauces quae sunt in- 
ler Libani et Antilibani ra- 
dices, in exitu Marsyae cam- 
pi); utrumque in potestate 
Ptolemaei Philopatoris et 
eius nomine occupatum a 
Theodoto Aetolo, V, 46, 1 
seqq.; coll. 45, 8 seq. Utrum- 
que obsidetur ab Antiocho 
M., 61, 7 seq. 


Gerrhaei, cives urbis Arabiae 


felicis, cui nomen Gerrha, 

II, 9; dona mittunt Antio- 
cho M. , qui libertatem eis 
confirmat, ibid. 


Gertus, Γερτοῦς, οὔντος, oppi- 


dum Phoebatidis in Dassare- 
tia, captum a Scerdilaedo, re- 
ceptum et praesidio occupa- 
tum a Philippo, V, 108, 2, et 
8. Conf. Gerus. 


Gerunium (Livio Geryon sive 


Geronium), Dauniae oppidum 
in Appulia, 25 M. P. distans a 
Luceria, captum ab Hanni- 
bale, IIT, 100, 15s5eqq. Ibi 
Minucius, magister equitum, 
velitatione superat Hanniba- 
lis copias, III, 101. Castra 
ibi posita (III, 101, 2), aegre 
defendit Hannibal, III, 102, 6 
et 10. In eisdem castris hi- 
bernat, lII, 107, 1; V, 108, 9. 


Gervs, Γεροῦς, οὔντος, oppi- 


dum Dassaretidis, praesidio | 
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occupatum 8 Philippo, V, 108, 
8. Conf, Gertus. 

Gescon, Gesco s. Gisco, dux 
Poenorum, Lilybaeo praefe- 
ctus, finito bello Siculo mili- 
tes Carthaginiensium in Afri- 
cam traiici curat, I, 66. Ei 
bene voluerunt mercenarii re- 
belles, 68, 18. Cum pecunia 
Tunetem mittitur ad solven- 
da mercenariis stipendia, 69. 
Adversus eum commilitones 
guos concitant Spendius et 
Matho, ibid. Prehensus in 
carcerem detruditur a rebel- 
libus, 70, 6; 79, 10 et 18. Cum 
aliis captivis mutilatus, cru- 
ribus fractis, in foveam con- 
iicitur, 80. Eius filius Has- 
drubal, IX, 11,3. Conf. Gi- 
scon. 

Gillimas, legatus Carthaginien- 
sium ad Romanos bello Pu- 
nico tertio, XXXVI, 1, 8. 

Giscon, idem nomen quod Ge- 
sScon, cognomine Strytanus, 
legatus Carthaginiensium Ro- 
mam, XXXVI, 1, 8. Conf. 
Gescon. 

Gitta, - oppidum Palaestinae, 
XVI, 41, 2. 

Gladiatorii muneris sumtus 
triginta talenta, XX XII, 14,6. 

Gladius Romanus praestat Gal- 
lico, II, 80, 8; &d pungendum 
aeque valet atque ad caeden- 
dum, quemadmodum Hispa- 
niensis; Gallicus nonnisi ad 
caedendum valet, et vel sic 
mox inutilis redditur, II, 33, 
5 seq.; III, 114, 2 s8eq.; VI, 
23, 6 seq. Gladiorum fabrica 
excellunt Celtiberi, fragm. 
hist. 14. 

Glandium copia in Gallia Cisal- 
pina, II, 15, 2. Add. XXXIV, 
8, 1 seqq. 

Glaucia. Vid. Servilius. 
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Glaucias, Persei legatus ad 
Genthium, XXVIII, 8, 9. 

Glaucides Abydenus Abydum 
Philippo tradit, uxores libe- 
rosque civium  servaturus, 
XVI, 383, 4 8eq.; 34, 8. 

Glaucus Acarnan Romanis fa- 
vens, XXVIII, 5, 1. 

Glympes, castellum ditionis Ar- 
givorum, in confinio agri Ar- 
givi et Laconici, V, 20, 4; 
frustra invaditur a Lycurgo, 
rege Lacedaemoniorum , IV. 
96, 4 seq. 

Gonatas, Vid. Antigonus Gona- 
tas. 

Gonni Thessaliae oppidum in 
aditu Tentpium, XVIII, 10, 2. 

Γονομάνοι. Vid. Cenomani. 

Gordieum (i.q. Gordium), Phry- 
giae oppidum, XXII, 20, 8. 

GorgusMesseniorum legatus ad 
Philippum, V,5,4 seq. ; athle- 
tica laude clarus, genere 
nobilis, 8 Philippo concitatus 
in plebem, VII, 10, 2 seqq. 

Gorgylus Laconiae fluvius pro- 
pe Sellasiam, II, 66, 1 et 10. 

Gortyn, Árcadiae oppidum in 
ag*o Telphusio, IV, 60, 3. 

Gortyn, urbs Cretae, XXIII, 16, 
1. Gortynii cum Cnosiis sociis 
tota dominanturCreta, IV,53, 
8 seq.; mox orto Gortyne dis- 
sidio seniorum iuniorumque, 
seniores cum Cnosiis facien- 
tes, eiectis iunioribus, urbem 
Cnosiis tradunt, 53, 7 seqq.; 
iuniores urbe eiecti Phae- 
stiorum portum et ipsorum 
etiam Gortynensium portum 
occupant, indeque eis qui in 
urbe erant bellum inferunt, 
ὅδ, 6. Gortynii Cnosiorum 
vires quovis modo attenuare 
student, XXIII, 15. Eorum 
lites componunt legati Ro- 
mani, ibid, Adversus eos Cy- 
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doniatae praesidium ab Eu- 
mene petunt, XXVIII, 13. 
Cum Cnosiis bellum inferunt 
Rhauciis, et coniurant in eo- 
rum exitium, XXXI, 1 seq. 
Eorum Cosmus Cydas XXIII, 
15, 1. Conf. Zelys. 

Gorza, oppidum rim I, 74, 


ἘΠ δέξαι, Vid. Sempronius. 
Graculus, κολοιὸς, convicium 8 
Timaeo in Ágathoclem usur- 
patum, XII, 15, 2. 
Graecia Magna in inferiori 
Italia. Vid. Magna Graecia. 
Graeci. Eorum in gratiam hi- 
storiam suam scripsit Poly- 
bius, I, 3, 7 sed.; III, 59,8. 
Communis calamitas univer- 
886 Graeciae (bello Achaico) 
principium simul' et finem 
habuit, III, 5, 6. Res Grae- 
corum Olymp. 140 gestas 
libro IV et V exponit Poly- 
bius, III, 118, 11; IV, 1, 3. 
Graeciae imminet nubes ab 
Occidente, V, 104, 10. Grae- 
cis rebus anno 3 Olympiadis 
140 misceri coeperunt res 
Italicae et Libycae, IV, 28, 
5; V, 105,3 seq. Graecorum 
ratio castra metandi et vallo 
ea muniendi minus commoda 
uam Romanorum, VI, 42; 
XVIII, 1. Equitum arma Ro- 
mani ad morem Graecorum in 
melius mutarunt, VI, 25, 8 
seq. Apud eos non tanta fides 
et religio iurisiurandi quam 
apud Romanos, VI, 56, 13 seq. 
Sordida apud eos obtinet mu- 
nerum captatio, XVIII, 17, 7. 
Omnes quum Ásiam tum Eu- 
ropam incolentes uno prae- 
conio T, Quintii liberi pro- 
nunciati, XVIII, 29, 15, Per- 
seo Romanorum victori plau- 
dunt, XXVII, 8 à. Per Grae- 
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eciam variae sententiae de. 
Pseudophilippi et tertio Pu- 
nico bello, XXXVII, 14 et 
seqq. Pseudophilippi res mi- 
racula ibi habentur XXXVII, 
1 d. Graeco scribere sermone 
ridicule affectavit Postumius 
Albinus, XL, 6. Γραικὰ ye- 
ρόντια, Graeci senes (exsules 
ob belli Persici culpam), in 
dicto Catonis, XXXV, 0, 2. 
Paucitas hominum in Graecia 
aetate Polybii, XXXVII, 4,4. 
Eius rei caussa et remedium, 
ib. $ 3 seqq.  Consumma- 
tio infortunii Graecorum, 
XXXVIII, 1a. Eorum cala- 
mitas maior etiam Carthagi- 
niensium infortunio, ibid. $ 2 
seqq. Antiquiores Graeciae 
calamitates non praesentibus 
comparandae, XXXVIII, 1 b, 
et 1 c. 

Grammaticus Isocrates; vide 
suo loco. 

Gravis armatura Romanorum, 
VI, 28 

Gulussa, Masinissae filius, cum 
Seipione interest oppugna- 
tioni Carthaginis et agit cum 
Asdrubale, urbis praefecto, 
XXXII, 1seqq. Conf. XXXIV, 
in fine, fr. lat. 

Gymnasium Abydi, XVI, 31, 2. 

Gyridas, unus e Senibus (τῶν 
Γερόντων) Lacedaemonio- 
rum, occisus a factione Áeto- 
lica, IV, 35, 5. 

Gyrton Thessaliae oppidum. 
. Gyrtonius. Vid. Heraclides. 
Gythium, portus et navale La- 
cedaemoniorum, V,19,6. Inde 
Alexandriam solvit Cleome- 

nes, II, 69, 11. 


Hadranodorus. Vid. Adranodo- 
rus. 
Hadrianus ager, ἡ ógiuavr; 
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χώρα, in Piceno: eum Prae- 
tutianumque populatur Han- 
nibal, LII, 88, 3. 


Haemus, mons Thraciae; ma- 


gnitudine et altitudine infe- 
rior Alpibus, XXXIV, 10, 15. 
Ex eo utrumque mare, Adria- 
ticum et Pontum Euxinum, 
conspici posse ait Polybius, 
negat Strabo, XXXIV , 12, 1 


seqq. 
Haliartus,urbsBoeotiae, XXVII, 
5,3. Haliartii favent Perseo 
adversus Romanos, XXVII, 
1, 8; 5, 8. Urbs eorum anti- 
quissima, Persico bello ever- 
sa, XXX, 18, 4. Pro iis quum 
frustra deprecati essent Athe- 
nienses apud Romanos, turpi 
consilio agrum eorundem sibi 
deposcunt, XXX, 18. Et ex 
eorum regione ignominiam 
potius quam fructum aliquem 
reportant, XXX, 18 a. 


Hamilcar. Vid. Amilear. 


Hannibal, praefectus praesidii 
Poenorum, quod Agrigenti 
obsidetur 8 Romanis, I, 18; 
noctu elabitur cum suis, 19. 
Idem (v. I, 23, 4) praefectus 
classis Panormi versans, I, 
21, 6, per imprudentiam plu- 
res naves amittit, 21, 9 seqq. 
Pugna navali vincitur à Dui- 
lio, 22 seq.; aegre elabitur 
capta navi, 23,7. Haud multo 
post in Sardinia multis navi- 
bus amissis in crucem actus 
est a suis, I, 24, 5 seqq. eius 
filius Hannibal, L 48, 4. 
Hannibal, filius superioris, ab 
Himilcone mittitur ad Gallos 
mercenarios in fide continen- 
dos, I, 43, 4. 


Hannibal, Amilearis filius (di- 


versus ab eo qui bellum Pu- 
nicum secundum gessit), trie- 
rarchus Adherbalis, cum sub- 
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sidio militum intrat Lilybae- 
um ἃ Romanis obsessum, I, 
44: inde cum vacuis navibus 
ad Adherbalem Drepana abit, 
I, 46, 1. 


Hannibal (fortasse alteruter e 


duobus praecedentibus), col- 
lega datur Barcae bello Afri- 
co, postquam Hannoni dem- 
tum est imperium, I, 82, 12. 
Castris exutus ad Tunetem 
à Mathone captusque cruci 
eidem affigitur e qua suspen- 


.8us fuerat Spendius, 86. 
Hannibal, cognomine Rhodius, 


I, 46, 4; confidenter portum 
Lilybaei intrat, obsessum a 
Romanis, exitque; idque sae- 
pius fecit, I, 46. Ad extre- 
mum obstructo a Romanis 
introitu portus capitur, 47. 


Hannibal, Amilcaris Barcae fi- 


lius, novennis puer cum patre 
in Hispaniam abit, II, 1, 6, et 
perpetuum iurat Romanorum 
odium, III, 11. Quibus viris 
quibusve locis fretus imperi- 
um Romanorum conatus sit 
evertere, II, 14,2. Vix viginti 
millia militum habens, ag- 
gressus est populum qui ha- 
buit militiae aptos pedites 
ultra 700,000; equites ad 
10,000, II, 24, 16. In Hispse- 
niae imperio succedit Asdru- 
bali, et statim bellum animo 
molitur Romanis inferendum, 
II, 36; III, 13, 4. Eum in 
Hispania praeter Carthagini- 
ensium voluntatem gessisse 
omnia ait Fabius, ΠῚ, 8, 6. 
Olcades, Vaceaeos, Carpeta- 
nos, aliosque trans Iberum 
populos subigit, III, 13 seq.; 
legatos Romanos de Sagunto 
admonentes superbe accipit, 
15. Saguntum oppugnat ex- 
pugnatque, 17. Ut sibi deda- 
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tur petunt a Poenis legati 
Romani, 20,8. Hispaniae pro- 
Spicit praesidiis fratri Asdru- 
bali relinquendis, et legatos 
mittit ad Gallos Cisalpinos, 
38 seq. Iberum fluvium tran- 
sit, tum Pyrenaeum montem, 
III, 35; Rhodanum superat, 
III, 41—47; quem relinquit 
triduo ante Scipionis cum 
exercitu adventum, 49, 1 seq. 
Alpes superat, III, 47 — 56. 
Quinque mensibus iter a Car- 
thagine Nova in Galliam Cis- 
alpinam confecit, IIT, 56, 3. 
Longitudo viae, quae ἃ Nova 
Carthagine usque in Galliam 
Cisalpinam conficienda ei 
erat, ΠῚ, 39,5 seqq. Dimidium 
fere copiarumin itinere, prae- 
sertim in Alpium traiectione, 
amisit, 60, 5. In Gallia Cisal- 
pina Taurinos subigit, IIT, 
60, 8. Captivorum spectacu- 
lo ad fortiter pugnandum 
hortatur suos, III, 62 seq. Ad 
Padum castra castris Roma- 
nis opposita habet, V, 29, 7. 
Equestri proelio inter Padum 
et Ticinum superat P. Scipio- 
nem, III, 65. Post anceps 
proelium equestre ad Tre- 
biam, III, 69, collatis signis 
ingenti pugna vincit Ti.Sem- 
pronium, 70—76. In Gallia 
Cisalpina hibernans capti- 
vos Gallos sine pretio dimit- 
tit, III, 77; et ad fallendos 
insidiatores in varias formas 
se mutat, 78, naturali incli- 
natione pronus ad audacia 
consilia, 78, 7. Etruriam per 
paludes petit, III, 78 seqq. 
Ad Trasimenum lacum in- 
genti clade affieit Romanos, 
82 seqq.; V, 101, 8 et 6. Ad 
oram Adriatici maris reficit 
copias, III, 86, 8 seqq.; 87, 1 
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seq. Áfros Romano more ar- 
mat, III, 87, 3; 114, 1; XVIII, 
11, 6 seqq. Superato Ápenni- 
no in Samnium transit, III, 
90, 7; vastat Campaniam, 92; 
insidias a Fabio in angustiis 
structas eludit stratagemate, 
98. Castra ad Gerunium ae- 
gre defendit ab irruptione 
Minucii, 102; inde castra mo- 
vet Cannas, 107, 1 seq. Can- 
nensi pugna clade ingenti 
affeeit Romanos, III, 111— 
117. Eum propediem ad Ro- 
mae portas affuturum putant 
Romani, 118, 5. Legatos ca- 
ptivorum Romam mittit, VI, 
58. Capuam invitatur; Pete- 
linos fame expugnat, VII, 1. 
Cum eo per legatos agit Hie- 
ronymus rex Syracusarum, 
VII, 2 et 4. Foedus ipsius 
cum Philippo, VII, 9. Taren- 
tum proditione capit, VIII, 
26 —32. 'Tarentinos benigne 
tractat, urbem ab arce inter- 
sepit, arcem obsidet, 33—30. 
Appium Capuam obsidentem 
ipse obsidet, IX, 3. Relicta 
Capua Romam petit; sed in- 
de repulsus Rhegium abit, 
IX, 4—7 ; conf. c. 9. Eius ma- 
ximum robur in equitatu, IX, 
3, 9 seqq. Illius unius mente 
et consilio omnia geruntur, 
IX, 22. Romani supra modum 
crudelem, Poeni avarum per- 
hibuerunt, 22, 8; 26, 11. De 
avaritia conf, c. 25. Varius 
fuit pro temporum varietate, 
IX, 24; 26, 1. Capua ἃ Ro- 
manis recepta multa durius 
facere coactus est, 26, 2 seqq. 
Saepe hostem decepit, nun- 
quam ipse ab hoste deceptus, 
X, 33,2 seq. Ingenio et arte 
imperatoria praestans e plu- 
rimis gentibus mixtum exer- 
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citum per 16 annos ita conti- 
nuit ut nulla unquam seditio 
oriretur, XI, 20; XXIV, 9, 5. 
In brevem angulum Bruttii 
agri, ad Lacinium, a Romanis 
concluditur, XI, 7, 1; XV, 1, 
11. Ex Italia in Africam re- 
vocatur a Poenis, XIV, 9, 8 
et 11; c. 10, 1; et redit, XV, 
1, 10. Ad Adrumetum castra 
ponens, XV, 5, 3; ἃ Tychaeo 
Numida auxilium 2000 equi- 
tium impetrat, XV, 8. Inde 
Zamam castra transfert, 5, 3. 
Colloquio cum Scipione fru- 
stra instituto, XV, 6—8; acie 
ab eo vincitur, 9—16. Pacem 
suadet Poenis in conditiones 
a Scipione latas, XV, 18. In- 
gentem bello Punico capto- 
rum copiam, quum a s8üis non 
redimerentur,  venumdedit, 
XIX, 1. Eum ab Antiocho ex- 
poscunt Romani, XXI, 14, 7; 
XXII, 26, 11. Moritur eodem 
anno cum Philopoemene et 
Scipione, XXIV,9,1. Elogium 
eius, XXIV, 9, 6 

Hannibal Carthaginiensis, tri- 
remium praefectus, ab Han- 
nibale Magno ad Hierony- 
mum Syracusas missus, et ab 
hoe Carthaginem, VII, 2, 3 
et 6. 

Hannibal, cognom. Monoma- 
chus, saevorum consiliorum 
auctor Hannibali Magno, IX, 
24, 5 seqq. 


Hannibalicum Bellum s. Bellum 


Punicum secundum, I, 3,2; 
II, 37, 2; 71, 9; III, 1, 1;2, 1; 
32, 7; 95, 7; VI, 51,8. Vid. 
Hannibal, Amilcaris filius. 
"Belli illius scriptor Fabius, 
III, 8. De caussis eius belli 
disputatur, III, 6—12; conf. 
I, 65, 8 et II, 36. Disceptan- 
iur iurà Romanorum Poeno- 
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rumque in suscipiendo eo 
bello, III, 28—30. Finitum 
bellum pace ἃ Scipione Poe- 
nis data, victo Hannibale, 
XV, 18 seq.; postquam per 
annos 17 durasset, XXIV, 
9, 5. 


Hanno, dux copiarum Punica- 


rum inSicilia, Herbessum ca- 
pit, I, 18. Obsidet Romanos 
Agrigentum obsidentes, ibid. 
et seq.; proelio profligatur, 
19. In pugna navali cum Re- 
gulo ad Ecnomum praeest 
dextro cornu, I, 27, 5; in al- 
tum fuga se recipit, 28, 1 et 
9. Classi praefectus commea- 
tum Erycem erat devecturus, 
Amilcaremque cum militibus 
recepturus ad pugnam nava- 
lem, I, 60; sed praeventus a 
C. Lutatio ad pugnam cogi- 
tur ad Áegussam, qua classis 
eius partim capta est partim 
depressa, 60 seq. In Sardi- 
niam missus adversus rebel- 
les mercenarios, ab his pre- 
hensus eruci affigitur, I, 79. 
Huius filius Asdrubal, dux 
Poenorum in Africa adversus 
Regulum, I, 30, 1. 


Hanno alius, qui nulli rei in 


Sicilia gestae interfuerat, I, 
67, 2. Regionem Africae circa 
Hecatompylon subiecerat 
Poenis, 73, 1; cum Numidis 
et Áfris pugnare solitus, 74, 
ἡ. Imperator Poenorum. in 
Africa seditionem mercena- 


. riorum et Afrorum sedare 


frustra studet, I, 67; subditos 
Poenorum dure tractare soli- 
tus eoque nomine Poenis ca- 
rus, 72, 3. Ignave se gerit 
bello Africo, 74. Uticenses 
propemodum perdit, dum vult 


eos adiuvare, ibid. Tametsi 


Amileari deinde summa im- 
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perii commissa est, ipsi ia- 
men continuatum imperium, 
81, 1. Copias coniungit cum 
Amilcare, sed ob ducum dis- 
cordiam nil recte geritur, 82, 
Hinc imperium deponit, 87, 
3: rursus vero accipit et cum 
Barca redit in gratiam, 87; 
cum eoque finem imponit bel- 
lo Africo, 88. 
HannoHispaniae citeriori prae- 
fectus ab Hannibale, III, 35, 
4 .8seq.; bello capitur a Cn. 
Scipione, III, 76, 5 seq. 
Hanno Bomilcaris filius, dux 
partis copiarum Hannibalis, 
praemittitur trans Rhoda- 
num ad tutandam traiectio- 
nem exercitus, III, 42, 6 seq. 
Hanno, puto idem qui supe- 
rior, dextro cornu praeest 
in pugna Cannensi, 111, 114,7. 
Harmostas suos Spartani e 
Graeciae civitatibus non re- 
vocarunt, licet edixissent se 
liberas eas dimissuros, IV, 
21, 5. 
Harpyia, Menvia, urbs Italiae. 
. Gentile Ὡρπυιήτης fragm. 
hist. 23. 
Hasdrubal. Vid. Asdrubal. 
Hasta velitaris (ὁ γρόσφος), VI, 
22, 4. Hastas (δόρατα) triarii 
loco pilorum habent, VI, 23, 
16, Hastae equitum Romano- 
rum olim inutiles, dein ad 
Gr&ecornm morem mutatae, 
VI, 26, 5 seqq. Hasta (yai- 
g0g), praemium militis qui 
hostem vulneravit, VI, 39, 3. 
Hastam simul et caduceum 
mittere, proverb. IV, 52, 3. 


Hastati in legione Romana, VI, 
22, 1 8eqq.; eorum armatura, 
gravis, 23; sedes in castris, 
29, 8; ministerium castrense, 
83, 8 seqq. Adde XV, 9, 7. 
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Hebrus fl. Thraciae, XXXIV, 
12, 3. 

Hecatodorus princeps civitatis 
Byzantiorum, IV, 47, 4 seq. 
(ni potius Hypatodorus), arti- 
fex statuae aeneae Minervae, 
Alipherae positae, IV, 78, 6. 

Hecatombaeum, in agro Dy- 
maeorum ; ubi magna clade 8 
Cleomene affecti sunt Achaei, 
II, 61, 8. 

Hecatompylos, urbs Africae, 
quam Poenis subieceratHan- 
no, I, 78, 1, ubi male Heca- 
tontapylos. 

Hecatompylos Parthiae; eo ve- 
nit Antiochus, X, 28, 7; 29, 1. 

Hegesianax, Ántiochi M. lega- 
tus Corinthum ad T. Quin- 
tium et decem legatos Ro- 
manos, XVIII, 30, 1 seqq.; 
83, 3. 

Hegias, Phocaeensium legatus 
ad Seleucum, Antiochi M. fi- 
lium, XXI, 4, 4 seq. 

Heircte, unde ὁ ἐπὶ τῆς Εἴρ- 
κτῆς (sed cod. Vat. pr. τοῖς 
Etoxvoig) λεγόμενος τόπος, 
locus inter Erycem montem 
et Panormum occupatus ab 
Amilcare, describitur I, 56, 3. 

Helia, Ἑλεέα, Laconicae ager 
amplissimus et praestantissi- 
mus, V, 19, 7; 20, 12. Nomen 

uto habet ab oppido Helos, 
Eàog, unde Helotae denomi- 
nati. 

Helice, una ex 12 civitatibus 
Achaiae primum olim foede- 
ratis, mari dein hausta, II, 41, 


1 seq. 
Helicranon,Epiri castellum, quo 
suppetias  Epirotis venere 


Aetoli et Achaei adversus Il- 
lyrios, II, 6, 2, et 4, in mon- 
tanis. 

Heliotropium (quasi dicas Sola- 
rium vel Horologium), locus 
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prope Thebas Phthiotidas, V, 


99, 8. 

Hella, Ἔλλα, Asiae oppidum, 
Attali regis emporium, XVI, 
41, 6: nisi Ἔλαια, Elaea, le- 
gendum. 

Hellespontus: cursus ab eo ad 
Bosporum Thracicum, IV, 44, 
6 eeqq. Ad eius ostium sunt 
Sestus et Abydus, ibid. et IV, 
50, 6. Galli, qui cum Brenno 
patria exierant,et clademDel- 
phicam declinaverant, ubi ad 
Hellespontum venerunt, non 
in Asiam traiecerunt, sed in 
vicinia Byzantii consederunt, 
IV, 46, 1. Gallis Aegosagis 
in Asiam ἃ se invitatis sedes 
ad eum assignat Attalus, V, 
78, 5 seq. lidem Galli urbes 
ad eum sitas effuse depopu- 
lantur, V, 111, 2. Adversus 
Hellesponti urbes veluti ar- 
cem sitam Ephesum putat 
Antiochus, XVIII, 32, 2. Phi- 
lippi in eas perfidia XVIII, 
37, 8. Eum traiiciunt Scipio- 
nes cum exercitu, XXI, 6,9; 
10, 2. Phrygia ad Hellespon- 
tum, XXII, 5, 14; 27, 10. Eum 
navibus obsidet Eumenes, ne 
cui navi transitus in Pontum 
pateret, XXVII, 6, 5. 

C. Helvius a Cn. Manlio Cos. 
ad Moagetem mittitur, Ciby- 
rae tyrannum, XXII, 17, 8 
seqq. 

Hemiolia, genus navigii, V, 101, 
2. 

Hemiolius, cognomen Theodoti. 
Vid, Theodotus Hemiol. 

Hephaestia, urbs Lemni insu- 
lae,liberata a Romanis, XVIII, 
81, 2. 

Hepteres. Hepteri, quae olim 
Pyrrhi fuerat, vehitur Hanni- 
bal, dux classis Punieae in 
pugna navali cum Duilio, I, 
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23, 4. Hepteres in classe Phi- 
lippi, XVI, 3, 7; 1, 1. 

Heraclea, oppidum Siciliae, 
haud procul Agrigento, I, 18 
seq.; 80, 1; cognomento Mi- 
noa, I, 25, 9. Ibi statio clas- 
sis Punicae, ibid. Prope eam 
Carthalo insidiatur classi 
Romanae, I, 53, 7. 

Heraclea Tracbinia , oppidum 
Thessaliae ad sinum Malia- 
cum, in potestate Aetolorum, 
X, 42, 4; captum a Romanis, 
XX,9,1; 11,3. 

Heraclea, Macedoniae oppidum 
in Lyncestis, XXXIV , 12,8. 
Conf. Heracleum. 

Heracleotae, suis legibus uten- 
tes, comprehensi foedere Eu- 
menis cum Pharnace, XXVI. 
6, 18: sunt cives Heracleae 
Ponticae. Eis Prusias damna 
illatasarciretenetur, X X X III, 
11, 8. 

Heracleum, oppidum Perrhae- 
biae in Macedoniae .conf- 
niis, XXVIII, 11, 3; 15, k: 
capitur & Romanis testudine 
fastigiata, XXVIII, 11. 

Ἡράκλειον, Herculis templum 
Gadibus, XXXIV, 9, 5. 

Heraclidae Tisamenum Sparta 
eiiciunt, II, 41, 4. Inde eo- 
rum regnum Spartae ad po- 
steros propagatum, IV, 31, 5; 
385, 14. Perfidia Loerensium 
in Peloponnesum admittun- 
tur, XII, 12 b. 

Heraclides, Antiochi Epiphanis 
legatus Romam, XXVIII, 1. 
1; 18, 1. Romam venit cum 
Laodice et Alexandro Bala, 
quem pro filio Àntiochi Epi- 
phanis venditat, et Demetrio 
Soteri opponit, XXXIII, 14 
et 16. 

Heraclides Byzantius, ab An- 
tiocho M, ad Scipiones lega- 








Herbessus, 
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tus mittitur de pace, XXI, 10 
8eq.; privatim cum P. &Sci- 
pione agit, XXI, 11 extr. et 
seq. 

Jeraclides Gyrtonius Thessa- 
liei equitatus praefectus in 
exercitu Philippi, XVIII, 5, 2. 


Heraclides Tarentinus, perditus 


homo, Tarentum Romanis 
prodiderat; inde novae pro- 
ditionis compertus ad Phi- 
lippum profugit, XIII, 4, 4 
seqq. À Philippo praeficitur 
classi, XIII, 4, 8; XVI, 15, 6. 
Rhodum & Philippo missus ad 
classem Rhodiorum perden- 
dam astute rem exsequitur, 
et classem incendio corrum- 
pit, XIII, 4 et 5. 


Heraclitus. Eius dictum aures 


parum fidos esse rerum spon- 
sores, IV, 40, 8; certiores 
testes esse oculos, XII, 2T, 1. 
Heraea, Ἡραία, ἡ τῶν Ἡραιέων 
᾿φθλις, urbs Arcadiae prope 
Elidem regionem, XVIII, 25, 
7; δὰ Alpheum fluvium, IV, 
11,5. Lepreo Triphyliae He- 
raeam castra movet Philip- 
pus, inde Megalopolin, IV, 
80, 15 seq. Tradit se Antigo- 
no Dosoni (ab Aetolis, ut vi- 
detur, praerepta& Achaeis; 
conf. XVIII, 25, 7), II, 64, 12, 
De ea cum Áchaeis gpud Eo- 
manos contendunt Aetoli, 
XVIII, 25, 7. Eam Achaeis 
reddunt Romani, X VIII,30,10. 
oppidum Siciliae 
prope Agrigentum, I, 18, 5; 
captum ab Hannone Poeno, 
ibid, 8 9. 


Hercules. Eius propago, i. e. 


rex Spartae, declaratur Ly- 
curgus, licet non esset ex re- 

is stirpe, IV, 85, 14. (Conf. 
Heraclidao.) Bellum erens 
cum Eleis condidit 
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ichos 
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castellum, IV, 59, 4. Nemi- 
nem unquam s$ponte laesit; 
ludos Olympicos et illas belli 
ferias instituens animi sui 
sensum declaravit, XII, 26, 


9. Coram eo ictum foedus - 


Poenorum cum Philippo, VII, 
9, 2. Ei sacra facit Perseus, 
XXIX,60, 17. Eius templum 
Gadibus, τὸ Ἡράκλειον, 
XXXJIV,9,5.Deianirae tunica 
cruciatus, pictura, XL, 7, 8. 


Herculeum Fretum. Vid. mox 


Hereulis Columnae. 


Herculis Columnae, III, 37, 10; 


etc. Ad eas in Hispaniam 
traiecit Amilcar, II, 1, 6. Ad 
ipsum Fretum, quod Africam 
ab Hispania dividit, Herculis 
Columnas posuit Polybius, 
XXXIV, 9, 4. Ea ratione 
Fretum Herculeum vocat τὸν 
καϑ᾽ Ἡρακλείους στήλας πό- 
ρον, III, 39, 4, et τὸ καϑ᾽ 
Ἡρακλείους στήλας στόμα, 
III, 57, 2; XVI, 29, 6 et 12, 
De illo Freto ex professo se 
dicturum promittit III, 57, 2, 
et habet nonnulla XVI, 29, 
ubi fretum illud cum Helles- 
ponto confertur. Alia haud 
dubie libro XXXIV ecollege- 
rat. Àb Herculis Columnis 
usque ad Tanaim extenditur 
Europa; usque ad Nilum, 
Africa, III, 37, 3 et 5. Distan- 
tia Freti à Nova Carthagine, 
&b Ibero, etc., III, 89, 5 seqq. 
Ab eodem freto usque ad Phi- 
laeni aras pertinebat ditio 
Poenorum in Africa, III, 39, 
2; X , 40, 7. Conii in Hispa- 
nia ἐντὸς (nisi ἐκτὸς legen- 
dum) Ἡρακλείων στηλῶν ha- 
bitant, X, 1, 5. 


Hermaeum ad Bosporum Thra- 


cicum, IV, 43, 2 86ᾳᾳ. Vid. 
Mercurii Fanum. 
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Hermaeum Promontorium pro- 
e Carthag., I, 29, 2; 36, 11. 
id. Mercurii Promontorium. 

Hermíias, genere Car, regni ad- 
ministrator constitutus à Se- 
leuco, Antiochi M. fratre, et 
deinde etiam ipsius Antio- 
chi princeps minister; bomo 
invidus, ambitiosus et crude- 
lis, V,41,1 seqq. In potestate 
habet Antiochum, ob aeta- 
tem, V, 45, 7. Fingit litteras 
tanquam ab Achaeo scriptas, 
quasi Achaei defectioni fa- 
veret Ptolemaeus, V, 42, 7 
seqq. Adversatur Epigeni 
Antiocho suadenti ut ipse 
contra Molonem proficisca- 
tur; Antiochum stimulat ad 
bellum pro Coelesyria cum 
Ptolemaeo suscipiendum, V, 
41, 4 8eqq. et c. 42: adde 45, 
6 et c. 49, Ficto crimine oc- 
cidendum curat Epigenem, 
50. Laevo cornu cum Zeuxi- 
de praeest in pugna adv. Mo- 
lonem, V, 53, 6. Sperat, si 
quid Antiocho accidisset, tu- 
torem se filioli eius futurum, 
V, 55, 8 seqq. Monente Apol- 
lophane medico occidi eum 
curat — Antiochus summo 
omnium gaudio, 56, 1 seqq.; 
uxor et liberi eius ab Apa- 
meensibus mulieribus et pue- 
ris obruuntur lapidibus, 56, 
15. 

Hermion (et Hermione), oppi- 
dum Argolidis, occupatur 8 
Cleomene, II, 52, 2. Tyran- 
nus Hermionensium tyranni- 
dem abdicat, II, 44, 6. 

Hermippus tibicen, XXX, 13, 8. 


Hermocrates Siculus dux. Hunc . 


ad senatum Gelae puerilia de 
pace loquentem inducit Ti- 
maeus, XII, 25 k, 4 et c. seq. 
Hanc orationem Timaeo vitio 
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vertit etHermocratem Iaudat 
Polybius, ibid. 25 k, 2. Her- 
mocrates Lacedaemonios in 
pugna ad Aegos Potamos ad- 
juvit, ibid. 8. 9. Athenien- 
sium copias cum suis duci- 
bus captivas in Sicilia fecit, 
ibid. 

Hermogenes, unus e ducibus 
Antiochi in oppugnatione Se- 
leuciae, V, 60, 4. 

Heroem quendam Hannibali 
viam per Alpes monstrasse 
scripserunt nonnulli, III, 47, 
9; 48, 7. Heroes apud Arca- 
das hymnis vulgo celebrari 
soliti, IV, 20, 8. Conf. Deus. 

Herophilii, Alexandrini medici, 
XII, 26d, 4. Vid. Callimachii, 

Herophon, Persei legatus, bis 
ad Eumenem venit, XXIX, 
1 c, 1; 8,8. 

Hesiodus Aeacidas inducit bello 
gaudentes, V, 2, 6. Eiusdem 
sententiola, dimidium facti 
qui bene coepit habet, V, 
82, 1 8eq.; VI, 2, 18. 

Hestiae, Hestiarum Promonto- 
ria, τὰ περὶ τὰς Ἑστίας ἄκρα, 
in ora Europea Bospori 
Thracici, IV, 48, 5. 

Hetaeri, ϑὅταιροι, equites in 
exercitu Antiochi M. V, 58,4; 
in pompa Antiochi Epipbha- 
nis, XXXI, 3, 7. Ἑταιρικὴ 
Pxog, XVI, 18, 7. 

Hetruria. Vid. Etruria. 

Hexapyla (τὰ), porta Syracu- 
sarum, , 5, 6. 

Hexeres duae praetoriae in 
classe Reguli et Manlii, I, 26, 
11; hexeres in classe Philip- 
pi; XVI, 7, 1. Hezxerium 
mensuram, quibus usi sunt 
Romani et Carthaginienses, 
exposuit Polybius, fragm. 
hist. 35, 
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' Hicesius Milesius, XXVIII, 16, 


Hiera insula, una ex Áegatibus, 
Plinio Hieronesus: eius por- 
tum tenet Hanno Carthagine 
Erycem navigaturus, I, 60,3; 
61, 7. 

Hiera Vulcania vel Vulcani, 
una ex Áeoliis: crateres tres 
in ea insula, XXXIV, 11, 12 

. Seqq. 

Hiera come, Ἱερὰ κώμη, oppi- 
dum Lydiae, ditionis Perga- 
menae, haud procul Thyati- 
ris, XVI, 1, 8. Ibi Dianae 
fanum spoliatur & Prusia, 
XXXII, 265, 11. 


Hieram fecerunt invicti ad Ery- 
cem Poeni, ἱερὸν τὸν στέφα- 
ψον, I, 68, ὅ. 

Hiero, praetor Syracusanorum, 
I, 8, 3; rex nominatur, I, 9, ὃ. 
Bellum infert Mamertin 
Messanam tenentibus, ibid.: 
unde bello parum felici irre- 
titur eum Romanis, I, 11; et 
foedus facit cum Poenis, ibid. 
Victus ab Appio Cos. foedus 
facit cum Romanis, I, 16 seq. 
Necessarios iis commeatus 
Sid itas 18, 11. Cum eo 
bellum gerere vetantur Poe- 

ni, foederis formula cum Ro- 

manis icti, 62, 8. Poenos com- 
meatibus iuvat bello Africo, 
cavens ne nimis illi debili- 
tentur et ne soli Eomani 
praepotentem potestatem ob- 
tineant, I, 88. Auxilia mittit 

Romanis bello Punico secun- 

do, III, 76, 7. Gratiam Grae- 

corum captat rex prudens, I, 

16, 10 seq.; VII, 8, 6. Multa 

donat Rhodiis terrae motu 

afflictis, V, 88, 5 seqq. Eius 
filius Gelo regnat cum patre, 

V, 88, 6. De morte eius falso 
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nuncio &ccepto Romani Syra- 
eusas versus navigant, VII, 
8, 5 seqq. Nepos eius et suc- 
cessor Hieronymus, ibid. Laus 
Hieronis; vixitannos amplius 
90, sensus omnes integros 
conservans; regnavit annos 
64, VII, 8. Eius regnum ever- 
sum (nempe. sub successore 
eius Hieronymo), III, 2, 7. 

Hieromnemon Byzantiorum Co- 
thon, IV, 82, 4, 

Hieron, τὸ Ἱερὸν, castellum in 
or& Asiatica Bospori Thracici, 
ubi Iason e Colchide rediens 
duodecim diis sacra fecit, IV, 
89, 6; 43, 1. Byzantiis, magno 
pretio ab illis emptum, eripi- 
tur ἃ Prusia,'IV, 50, 2 seq.; 
qui ligna, marmora, tegulas 
inde aufert, sed ex pacis lege 
restituere ablata tenetur, IV, 
52, 7 seq. 

Hieronymus, rex Syracusarum, 
Hieronis nepos ex Gelone, 
VII, 3, 5 seq. et c. 4, 5; Pyr- 
rhi nepos ex Nereide, Pyrrhi 
filia, 4, 5: in eius caput con- 
iurat Thraso, VII, 2,1. Le- 
gationem mittit ad Hanniba- 
lem, VII, 2; fratres mittit 
Alexandriam, 2, 2; legatis 
Romanis illudit et. foedus 
respuit Romanorum, VII, 3. 
Poenis proponit foedus de 
dividenda Sicilia, 4, 1 seqq. ; 
Nova legatione mi88a, totam 
Bibi Siciliam postulat, 4, 7 
seqq. Novae legationi Roma- 
norum absurdas conditiones 
proponit, VII, 5. Bellum pa- 
rat adversus Romanos, 5, 8. 
Occiditur in urbe Leontino- 
rum, VII, 6, 1. Eius vitia & 
nonnullis seriptoribus exag- 
gerata, VII, 7. 

Hieronymus Arcas partes Phi- 


δὲ 
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lippi Amyntae filii amplexus 
erat, eoque proditor dictus 
est a Demosthene temere, 
XVII, 14, 2. 

Hierosolyma recepta ab Ántio- 
cho M., XVI, 39, 4. Celeber- 
rimum ibi templum, 89, 5. 

Himeras, Siciliae fluvius, me- 
diam fere insulam dividit, 
VII, 4, 2; 5, 7. 

Himerenses "Thermae. Vid, 
Thermae. 

Himilco, Lilybaei praefectus, 
BStrenue urbem defendit ad- 
versus Romanos, I, 42, 46, 


53. 

Himileonem Livius XXII, 19, 
vocat classis praefectum 
Asdrubalis in Hispania, qui 
in Polybianis codicibus Amil- 
car vocatur, III, 95, 2. 

Hippacritae, cives urbis Áfri- 
cae cui Hippo Diarrhytus 
nomen; obsidentur a merce- 
naris Poenorum rebellibus, 
I, 70, 9; 78, 3; 11, 1. Deficiunt 
ad rebelles, I, 82, 8. Ad de- 


ditionem compelluntur a Poe- 


. mis, I, 88. 

Hippagines, T, 26, 24; remulcis 

' alligati, I, 98,2. 

BHippana, Siciliae oppidum, vi 
captum a Romanis, I, 24, 10. 

Hipparchus, legatus Iliensium 
&d decem legatos Homanos, 
XXII, 8, 3. 

Hippias, praetor Boeotorum, 
XXIII, 2, 12 seq.; eius aucto- 
ritate societatem cum Perseo 
contraxerant Boeoti, quare 
ille Thebis eiicitur ab eis qui 
Romanis favebant, XXVII, 
1,9 seqq. Chalcide pene op- 
primitur ab exsulibus Theba- 
nis, Romanorum amicis, c. 2, 
8 seq. Legatus Romam a Per- 
seo iram senatus in regem 

deprecari frustra laborat, 
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XXVII, 7,2 seqq. Ad Gen- 
thium legatus mittitur ab eo- 
dem, XXVIII, 9, 3. Rebus 
omnibus fractis Perseus eum 
vehementer obiurgat,X X VIII, 
9 ἃ. 
Hinpcee, &micus et fugae comes 
eomenis Alexandriae, V, 
81, 8, ubi mele expressum 
Ἱππίαν pro Ἱἱππίταν. 

Hippo Diarrhytus, urbs Africae, 
1 τῶν Ἱππακριτῶν πόλις, I, 
82, 8. Vid. Hippacritae. 

Hippo Regius, urbs Africae, 

, ^9 

Hippocrates — Carthaginiensis, 
frater Epicydis, origine Sy- 
racusius, ab Hannibale ad 
Hieronymum mittitur regem 
Syracusarum, VII, 2, 8 seq.; 
insinuat se apud Hierony- 
mum, eique bellum suadet 
adversus Romanos, VII, 4,4 
seqq.; 5, 65. Per eum Hanni- 
bal res in Bicilia regit, IX, 
22, 4. 

Hippocritus Cous cives suos 
ad Persei partes traducere 
frustra conatur, XXX, 7, 10. 


Hippodromus, i. e. Circus, pro- 
pe Seleuciam Pieriam, V, 59, 
1; prope Sardes, VII, 17, 2. 

Hippolochus Aetolus bello Per- 
Sico ut suspectus Romam. ab- 
ductus, XXVII, 13, 14. 

Hippolochus Thessalus, equi- 
tum praefectus, & Ptolemaeo 
deficit ad Antiochum, V, 70, 
11. Samariae praesidere iu- 
betur ab Antiocho, 71, 11. 
Graecis mercenariis praeest 
in acie Antiochi ad Rbaphiam, 
V, 79, 9, coll, 82, 10. 

Hippomedon, Agesilai filius, ne- 
pos Eudamidse, regis Spar- 
fanorum, praeteritur in suc- 
cessione regni post mortem 
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Cleomenis, IV, 85, 13 seq. 
Eius filia, uxor Archidami 
regis, queminterfecerat Cleo- 
menes, ibid. 
Hipposthenes, Hieronymi Sy- 
racuéii regis legatus Cartha- 
ginem, VII, 4, 1. 
Hirpini, Ἱρπῖνοι, via ex Hirpi- 
nis Capuam per Ápenninum, 
III, 91, 9. 
Hispania et Hispani, ᾿Ιβηρέα, 
Ἴβηρες. Nomen et situs, III, 
87, 10 8eq.; 39, 4. Hispaniae 
maíor pars Poenis subiecta 
ante primum Punicum bel- 
lum, I, 10, 5. Hispanorum 
militum maximum numerum 
in Siciliam mittunt Poeni, I, 
17, 4. In Hispaniam cum co- 
piis mittitur Amilcar Barca, 
δὰ Poenorum imperium ibi 
instaurandum, II, 1. Ei suc- 
cedit Asdrubal, II, 1, 9; II, 
13; Asdrubali Hannibal, II, 
86; III, 18 seqq. In Hispania 
res suas in tuto constituunt 
Poeni, dum Romani bello Gal- 
lico Cisalpino continentur, 
II, 22, 9 seqq. Hispani Oo7- 
τες, III, 33, 9, nisi ibi 
᾿᾽Ωρῆται vel 'Sonvavol, Ore- 
tani, intelligendi.  Hispa- 
norum arma, III, 114, 1 seqq. 
De rebus in Hispania post 
Hannibalem gestis vid. Ás- 
drubal, Hannibalis frater; 
Asdrubal Gisconis filius; Cn. 
et Publii Scipionis, in Corne- 
lius; et alios. Tum Carthago 
Nova; Iberus; Herculis co- 
lumnae; Celtiberi, etc. Hi- 
spaniae memorabilia nonnul- 
]a, XXXIV, 9. Hispaniae re- 
is cuiusdam luxuria, ibid. 
14 seq. 
Historia, Eius varia genera re- 
censentur, IX, 1 seq. Deinde 
de historia praesertim pra- 


gmatica plurima disseruntur 
et praecipiuntur satis loqua- 
citer per totum operis decur- 
sum: quae melius petentur 
ex Árgumentis capitum. 


Holcades. Vid. Olcades. 
Homarius Iuppiter, Ζεὺς Ὁμά- 


erog, 1I, 39, 6, i. q. Ὁμαγυ- 
QLOog, conventuum et concor- 
diae praeses.  Homarium, 
τὸ Ὁμάριον, lucus Iovi Ho- 
mario vel Homagyrio conse- 
cratus, prope Áegium, V, 93, 
10. 


Homerus scite inducit Ulys- 


sem ex astris plurima quae 
et mari et terra accidunt con- 
iectantem, IX, 16, 1. In eius 
persona ostendit qualis esse 
debeat vir politicus, XII, 27, 
10, Helluonem se ipse prodi- 
dit scriptis suis iudice Ti- 
maeo, XII, 24, 2. Res veras 
poetice exprimit et res fictas 
cum veris connectit, XXXIV, 
2. In Navium Catalogo quae 
attributa dat urbibus, vere 
eis conveniunt, 4, 2. Eius 
poesis est scriptio philoso- 
phica, 4, 4. Homeri verba 
citata, III, 94, 4; V, 38, 10; 
ΧΙ, 26, 27; XV, 12, 9; 16, 3; 
XVIII, 12, 6; XXXVI, 6,6; 
XXXIX, 3, 6. Plures Homeri 
loci ex Odyssea citantur et 
illustrantur, XXXIV, 2—4. 
Homericus Iuppiter à Phidia 
in templo Olympico expres- 
gus, XXX, 15, 4. ᾿ 


Honores Romae confert popu- 


lus, VI, 14, 9. 


Hoplites, rivus Peloponnesi, 


XVI, 16, 2. 


M. Horatius, primus cos. Roma- 


nus; eo cos. fit primum foe- 
dus Romanorum cum Poenis, 
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Horatii Coclitis praeclare fa- 
ctum, VI, 55. 

L. Hortensius, legatus Roma- 
norum in Asiam ad Prusiam 
et Attalum, XXXIII, 1, 2. 

À. Hostilius cos, dum per Epi- 
rum Thessaliam petit, Perseo 
eum prodere conantur Theo- 
dotus et Philostratus; relicto 
per Epirum itinere Anticy- 
ram navigat, et inde in Thes- 
saliam pervenit, XXVII, 14. 
Proconsul in Thessalia hiber- 
nans, legatos ad Graeciae ci- 
vitates mittit belli Persici 
caussa, XXVIII, 3 seqq. 

Hyacinthi s. Apollinis Hyacin- 
thi tumulus prope Tarentum, 
VIII, 80, 3. 

Hybridae Graeci, μιξόλληνες, 
in mercenariis Poenorum, I, 
67, 7. 

Hydriae Rhodi dedicataee ab 
Hierone et Gelone, V, 88, 5. 


Hymnos et paeanes canere as- 
suefiunt Arcadum pueri, IV, 
20, 8. 

ἜΥΡΑΒΑῚ oppidum Triphyliae, 
IV, 71, 9; ἃ civibus Philippo 
traditur, 79, 4. 


Hypata, Thessaliae oppidum,in . 


potestate Aetolorum, XX, 9, 
6 et 13; c. 11, 5 et 8; XXI, 2, 
1; 98, 7. 

Hypatodorus, artifex statuae 
aeneae Minervae Alipherae 
positae, IV, 18, 6. 

Hyperbasas (?) X, 31, 12. 

Hyperbatus, praetor AÁchaeo- 
rum, XXVI, 1, 1; voluntatis 
Romanorum potiorem ratio- 
nem habendam censet quam 
&liarumrerum omnium, XXVI, 
1, 6. Cum Callicrate et Dio- 
phane contraria sentit Archo- 
ni, Polybio et Lycortae, de 
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ope ferenda Ptolemaeis fra- 
tribus, XXIX, 8, 2. 
Hypsas, Siciliae fluvius, Agri- 
gentum alluens, IX, 27, 6. 
Hyrcanis. Ex Parthia in eam 
per Labum montem ezxerci- 
tum ducit Antiochus M., X, 
29—31. Apasiacae Nomades, 
qua Oxus fluvius sub terram 
labitur, per siccum cum equis 
in eam transeunt, X, 48, 2 
seqq. . 

Hyrcanum 8. Hyrcanium mare. 
Haud procul ab eo sunt Ta- 
pyri montes, ad ortum Me- 
diae, V, 44, 5. Ad illud per- 
tinet regnum Artabazanis (i. 
e. Atropatene), V, 55, 7. In 
id influit Oxus fluvius, X, 
48, 4. 

Hyrtacus, urbs Cretae, fragm. 
hist. 24. 

Hyscana. Vid. Uscana. 


Iapyges. Vid. Appuli. 

Iapygium promontorium, idem 
quod Salentinum, «xoc Ἶα- 
συγία X, 1, 8; XXXIV, 11, 
11; ἡ ᾿Ιαπυγέα ibid. $ 2 et 8. 

Jason Colchis rediens duode- 
cim diis sacra fecit in Asia- 

: tico Bospori Thracici litore; 

unde locus Hieron appella- 

tus, IV, 39, 6. 

Iason, urbiPhanotensium prae- 
fectus nomine Philippi; eius 
opera praetorem Aetolorum 
decipit Alexander, Phocidis 
praefectus, V, 96, 4 seqq. 

Iasus, oppidum Cariae , partim 
Argivorum colonia partim 
Messeniorum, XVI, 12, 2; ob- 
sess& et capta a Philippo, 
XVI, 12. Eius situs et memo- 
rabilia, ibid. Petentibus Rho- 
diis invito Philippo libera- 
tur a Romanis, XVII, 2, 3; 8, 
9; XVIII, 27, 4. Iasius sinus, 
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idem qui Bargylieticus, XVI, 
12, 1. 

Iaxartes fluvius Ásiae, à Mace- 
donibus Tanais appellatus. 
Vid. Tanais. 

Iberia, Vid. Hispania, Ἰβηρία 
vocatur regio ἃ Pyrenaeo 
monte ad fretum Herculeum 
pertinens; partes eae Hispa- 
niae quae Oceano adiacent, 

* commune nomen non habent, 
Ill, 31, 10 seq. 

Iberus,"I fno, amnis Hispaniae. 
De eo nontransgrediendo foe- 
dus facit Asdrubal cum Roma- 
nis, II, 13, 7; 92, 11; III, 27, 
9 seq.; 29, 3. Hannibalem ne 
eum transeat per legatos 
monent Romani, III, 15, 5. 
Hannibalis transitus Iberi 
initium fuit belli Punici se- 
cundi, III, 6, 2 seq. Ad eius 
ostia pugna navali Hasdru- 
balem vincit Cn. Scipio, III, 
95, 5 seqq.; 96. 

Idaeus Iuppiter, XXVII, 10, 3. 

Ignatia via, ἡ Ἐγνατία óó06, 
XXXIV, 12, 8 seqq. 

Ignes accensi. Vid. Faces et 
Pyrsiae. 

Ilattia, urbs Cretae, XIII, 10, 
6 


' Jlergetes, populus Hispaniae 
citerioris, subactus ab Han- 
nibale, III, 35, 2. Eorum rex 
Indibilis, X, 18, 7. 

llienses in fide manent Attali, 
V, 78, 6. Obsidentur & Gallis 
Aegosagis; obsidione eos li- 
berant Alexandrenses Troa- 
dis, V, 111,2 seqq. Pro Lyciis 
intercedunt &pud Romanos, 
XXIII, 3, 8. 

Illipa, urbs Hispaniae, ad quam 
& Scipione victus est Asdru- 
bal, Gisconis filius, XI, 20, 1. 
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lliturgis. Vid. Ilurgia. 

Illeberis, ᾿Ιλλέβερις, fluvius et 
oppidum Galliae, ad Pyre- 
naeum montem, XX XIV, 10, 1. 

Illyricum, Illyria, Illyris,Illyrii. 
Prima Romanorum in Illy- 
riam traiectio, I, 13, 4; II, 2 
seqq.; II, 12, 7. Illyriorum re- - 
gesBardylis,Pleuratus,Agron, 
Teuta, Pinnes vel Pineus, 
Scerdilaedus, Pleuratus, Gen- 
thius. Vide quemque suo loco. 
Illyrii maria infestant, omnes 
populos pro hostibus haben- 
tes, I1,4,83s6eq.; 12, 6. Eleorum 
etMesseniorum fines perpetuo 
invadunt, II, 6, 1 seq. Phoe- 
nicen, Epiri urbem, proditio- 
ne Gallorum mercenariorum 
capiunt, agrum populantur, 
pacem et foedus cum Epiro- 
tis et Acarnanibus faciunt, 
II, 5 seq. Pars eorum, qui 
sub Teuta sunt, deficiunt ad 
Dardanos, II, 6, 4. Spoliant 
mercatores Italicos, et capti- 
vos abducunt, II, 8. Ad eos 
Romani legatos mittunt C. et 
L. Coruncanios, ibid. Dyrra- 
chium capiunt, mox rursus 
expulsi, II, 9, Corcyram ob- 
sident et in deditionem reci- 
piunt, II, 9, 7 seqq. et c. 10, 
8. Classem auxiliarem Achae- 
orum profligant, II, 10. Bel- 
lum iis inferunt Romani, et 
maiore parte Illyrici sibi ce- 
dere cogunt Teutam, addita 
pacis conditione ne Illyrii 
amplius duobus lembis ultra 
Lissum navigent, II, 11 seq. 
Ipsis proprium navigiorum 
genus lembi, V, 109, 8. 118 
victis à Romanis magno me- 
tu liberantur Graeci, II, 12, 
5 seq. Eorum ratio aciem in- 
struendi pugnandique κατὰ 
σπείρας, manipulatim vel ea- 
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tervatim, II, 3, 2. Conf. 
65, 5; YII, 19, 5. Illyrii 

duce Demetrio Phario in 
auxiliaribus Antigoni adver- 
sus Cleomenenm, II, 65, 4. Eo- 
rum manipuli alternatim 10- 
cati cum Macedonibus chal- 
caspidibus, 66, 5. Bellum Ro- 
manorum Illyricum cum De- 
metrio Phario à L. Aemilio 
Cos. gestum, III, 18. Conf. 
Demetrius Pharius. Duce 
Scerdilaedo cum 90 lembis 
ultra Lissum navigant et 
Pylum Messeniae frustra ten- 
tant, IV, 16, 6 seq.; dein cum 
Aetolis Achaiam invadunt, 
16, 11, et Megalopolin ten- 
tiant, 25, 4. Quadringentos 


Cretensibus subsidio mittit Indi 


Philippus, IV, 56, 2. Philip- 
po Scerdilaedus plures quam 
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Ex quo Demetrium Pharium 
eiecerant Romani, negrlexe- 
rant Illyrici oram ad Adria- 
tieum mare, ibid. e, 19, 5. 
Conf. XXXIX, 1b, 5. 


Ilurgia, Hispaniae oppidum, XI, 


24, 10. Illiturgis Livio. 


Imagines maiorum apud Rooma- 


mos in celeberrima medium 


. parte positae et praelatae in 


exsequiarum pompis, VI, 53, 
4 seqq. 


Imperium. Quatuor summa ve- 


terum imperia eversa, Assy- 
riorum, Medorum, Persarum, 
Macedonum, XXXIX, 3, 4. 


Impietatis et Iniquitatis ara 


posita 8 Dieaearcho, XVIII, 
81, 10. 

rectores elephantorum 
&pud Poenos, I, 40, 15; III, 
46, 7 et 11; XI, 1, 12. 


15 lembos mittere impeditur Indiam petitAntiochus Magnus, 


turbis a variis Illyriorum dy- 
nastis excitatis, V, 4, 3. Illy- 
ricas civitates, quae Philippi 
SOCiae füerant, sibi adiungit 
Scerdilaedus; easdem mox 
cum aliis recipit Philippus, 
V, 108, ubi plura Illyricarum 
gentium et oppidorum nomi- 
ὯΔ commemorantur. Capta 
Lisso et Acrolisso plures Il- 
lyriae urbes Philippo se tra- 
dunt, VIII, 16, 10 seq. Sunt 
auxiliares Achaeorum sub 
Philopoemene, XI, 11, 4 8eq.; 
14, 1; 15, 5. Loca Illyrici 
quaecunque Philippus post 


pacem in Epiro factam occu- - 


passet, Romanis ille tradere 
iubetur, XVII, 1, 14; 8, 10. 
Illyria deserta, ἡ Ἔρηυος xa- 
λουμένη Ἰλλυρὶς, XXVIIT, 8, 
3; de Illyriis et de Genthio 
triumphat L. Anicius, XXX, 
13. In Illyricum legatus mit- 
titur Fannius, XXXII, 18seq. 


XI, 34. Indorum rex Sophaga- 
senus, amicus Antiochi, ibid. 


Indibilis, ᾿άνδοβάλης, regulus 


Ilergetum, populi Hispaniae 
mediterraneae, X, 18, 7; sin- 
gularis amicus Poenorum, IX, 
11, 3; dux Hispanorum in 
pugna Hannonis pes Cn. 

cipione, captus & Scipione, 
III, 16, 6. Licet & Poebis ob 
fidem in eos in regnum fuis- 
set restitutus, tamen Asdru- 
bal Gisconis filium magnam 
pecuniae vim ei imperavit 
et lias obsides exegit, IX, 
11, Eae filiae et uxor Man- 
donii, fratris Indibilis, in po- 
testatem veniunt Scipionis 
Africani, quarum liberalem 
et honestam curam ille ha- 
bet, X, 18, 7 et 13 seqq. Ex- 
acerbatus adversus Asdruba- 
lem ad Scipionem transit, et 
in fidem ab eo recipitur, X, 
85 —38. Regem salutat Sci- 
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pionem, 40, 8. A Romanis ho- 
noratur et potentia augetur, 
XXI, 9, 7; conf. X, 40, 10. 
Rursus deficit à Romanis, XI, 
26,29,3. Acie vincitur & Sci- 
pione, XI, 31—33. 

Inscriptio armorum, 11, 2,98eqq. 
et c. 4. 

Insubres, Ἴνσομβρες vel Ἴ»- 
σοβρες, II, 17, 4; 28, 3; XVI, 
41, 1; maximus Gallorum Cis- 
alpinorum populus trans Pa- 
dum, II, 17, 4; 21, 1. Hi et 
Boii concitant Gallos Gaesa- 
tos adversus Romanos, II, 22. 
Proelio vincuntur ad Tela- 
monem & L. Aemilio et C. Ati- 
lio Coss., II, 28 seqq. Brac- 
cati pugnant et leviori sago 
induti, 28, 7; cominus fortis- 
simi, solo genere armorum 
vincuntur, 30, 6 seq. Eis bel- 
lum inferunt L, Furius et C. 
Flaminius Coss., IT, 32. Cla- 
stidium — obsident  YInsubres 
traiecto Pado, sed ibi cae- 
duntur à Romanis, 34. Medio- 
lanum, princeps urbs eorum; 
Acerrae, oppidum eorundem, 
34, 10 seqq. Romanis se de- 
dunt, 35; ἃ quibus rursus de- 
ficiunt cum Boiis, III, 40. Eo- 
rum fines superatis Alpibus 
ingreditur Hannibal, 50, 3. 
Cum Poenis faciunt et dissi- 
dent à Taurinis, qui Poenis 
diffidebant, 60, 8. 

Insula, à καλουμένη Νῆσος, 
regio Galiae, inter Rhoda- 
num et Isaram fluvios, III, 
49, 5 seq. 

Intercatia, urbs Vaccaeorum 
Celtiberorum, XXXIV, 9, 13. 

Io, postquam Bosporum Thre- 
cicum traiecit, substitit ad 
locum Asiae cui Bos nomen 
est, IV, 43, 6. 

Iolaus; coram eo ictum est foe- 
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dus Carthaginiensium cum 
Philippo, VII, 9, 2. 

Ionia, XVIII, 32, 2; XXI, 10,4; 
XXXIII, 10, 8. 

Ionium mare contiguum sinui 
Adriatico; a Siculo mari se- 
paratur Cocyntho promonto- 
rio, II, 11, 4 seq. Apollonia 
venienti (ex Adriatico mari) 
sub introitum eius sita est 
Saso insula, V, 110, 2. Pari 
ratione Oricus, Epiri urbs, 
sita dicitur ad ingressum in 
Adriaticum sinum, scilicet ex 
Ionio mari naviganti, VII, 19, 
2. Accolae eius infelices 
XXXVIII, 1c, 6. 

lordanes fluvius in lacum in- 
fluit, V, 70, 4. 

Iphiades Abydenus ad Philip- 
pum de pace missus ἃ suia, 
XVI, 80, 7. 

Iphierates: eius expeditio in 
Aegyptum, XXXIX, 1b, 2. 
Irobastus, rebellis Aegyptiacus, 
victus a Ptolemaeo Epiphane 
et e curru revinctus, XXIII, 

16 (XXI, 19), 4. 

Isaras, fluvius Galliae, cum 
Khodano circumfusus regioni 
quae Insula vocatur, Ill, 
49, 5. 

I1seus, Ceryneae tyrannus, ab- 
dicat tyrannidem, II, 41, 14. 

Isionda, oppidum Pisidiae, ut 
videtur, XXII, 18, 1. Cives 
Isiondenses, ibid. $ 5. 


Isius, cognomen Alexandri Áe- 
toli, XVII, 3, 1. À patria 
ductum esse cognomen in- 
telligi videtur ex c. 10, 9. 


Ismenias Neonis, praetoris Boe- 
otorum, legatus ad Q. Mar- 
cium, XXVII, 1,1 seqq.; in 
carcerem coniectus mortem 
sibi consciscit, 2, 9. 

Isocrates, criticus et gramma- 
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ticus, quum publice probas- 
set caedem Cn. Octavii, a De- 
metrio Romam missus est, 
ferae similis, XX XII, 4, 5, et 
c. 6 seq. 

Issa, urbs Illyrici, obsessa ab 
exercitu Teutae reginae, & 
qua defecerant Issaei, II, 8, 
δ. Issaei Romanis se tradunt, 
II, 11, 11 seq. Issii (of "Ic- 
σιοι) de Dalmatarum incur- 
sione queruntur apud Roma- 
nos, XXXII, 18, 1; oppida di- 
tionis Issiorum, Epetium et 
Tragurium, ibid. $ 2. 

Ister fluvius, terminus regni 
Macedonici, I, 2, 4. Limi mo- 
lem in Pontum invehit, quae 
Stethe dicitur, IV, 41, 1 seqq. 
Intervallum ὁ Malea pro- 
montorio ad eum, XXXIV, 
12, 11. 

Isthmici ludicri participes fiunt 
Romani, II, 12, 8. In Isth- 
miorum panegyri T. Quintius 
senatusconsultum de liber- 
tate Graecis reddita a Roma- 
nis recitandum curat, XVIII, 
29; conf, 21, 8. 

Humne Carthaginiensis, I, 73, 


Isthmus Corinthiacus: ad eum 
sunt Onei montes, II, 52, 5, 
Ibi castra munitissima dese- 
rit Cleomenes, II, 52 seq. Per 
eum ex Peloponneso domum 
redeunt Aetoli, IV, 13, 5, et 
lembos suos traiecit Deme- 
trius Pharius, IV, 19, 7 seqq.; 
et Philippus, V,101,4, fragm. 
gramm. 182. ÀAd eum pugna- 
tur pugna Romanorum cum 
Achaeis, qua Áchaei a Mum- 
mio debellati sunt, III, 32, 3, 
et XL, 14, 4. Templum et lu- 
cum in eo instauravit Mum- 
mius, XL, 11, 1. 

Isthmus Tarentinus: per eum 
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naves íransvehendas curat 
Hannibal, VIII, 26. 

Istri: adversus eos mittitur C, 
Claudius Cos., XXVI, 1,1. 

Itabyrium. Vid, Atabyrium. 

Italia prinum cum exercitu 
egrediuntur Romani, I, 5, 1; 
12, 6. Eius orae olim saepe 8 
Carthaginiensium classibus 
vastatae, I, 20, 7; 56, 2. Eius 
incolis ignotus navium belli- 
carum usus ante primum bel- 
lum Punicum, I, 20, 10. Eius 
figura triangularis, II, 14. 
Eius pars maxime borealis 
sunt campiCircumpadani vel 
Gallia Cisalpina, II, 14, 7; 
ubertate praestans regio, II, 
16; III, 44, 8. Ibi plurimi 
porci mactantur, quos Gallia 
Cisalpina maxime submini- 
strat et maritima Italiae ora, 
ab Etruscis et Gallis habita- 
1a, II, 15, 3; XII, 4, 8. Eius 
populi omnes, ad nuncium 
adventus Gallorum perterriti, 
pro Romanis, non uti socii, 
sed ut pro sua salute erant 
dimicaturi, II, 23, 18. Italici 
populi (Ἰταλιῶται) omnes ro- 
bore et virtute bellica prae- 
Stant cum natura tum usu, 
VI, 52, 10: conf. XVIII, 11, 
10, Italiae inferioris ora ma- 
ritima, Magna Graecia dicta, 
II, 39, 1; III, 118, 2. Conf. 
Magna Graecia. Italiae in- 
ferioris ora & Freto Siculo 
ad Tarentum importuosa, X, 
1. Populi illam oram habi- 
tantes: Bruttii, Lucani, Dau- 
nii etc. Civitates Graecae 
celeberrimae in eadem ora, 
ibid. Italiae imperium post 
cladem Cannensem obtinere 
se posse desperant Romani, 
III, 118, 5. Res Italicae im- 
mixtae rebus Graecorum inde 
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ad Olymp. 140, et inde ab eo- 
dem fere tempore omnes po- 
puli ad Italiam, ceu commu- 
nem scopum, oculos conver- 
tere coeperunt, V, 105, 4 seqq. 
Res in Italia gestas in cuius- 
que anni historia primas 
omnium exposuit Polybius, 
XXVIII, 14, 9 seqq., coll. 2,8. 


Ithomatas, arx Messeniorum 
Peloponnesi, VII, 11, 3. 

Ithoria, Ácarnaniae locus mu- 
nitissimus, IV, 64, 9. 

Iudaeorum gens subigitur 8 
Scopa, Ptolemaei Epiphanis 
duce, XVI, 39, 1. 

Iudicia Romae in caussis cri- 
minalibus exercet populus, 
VI, 14, 6 seqq.; 15, 10; 16, 2; 
XXIV,9,6 seqq. In contro- 
versiis civilibus iudicia exer- 
cent cives e senatorio ordine, 
VI, 11, 1. 

Sextus Iulius Caesar, Consul, 
XXXII, 20, 2; legatus Roma- 
norum ad Áchaeos, perquam 
lenia et humana proponit 
Achaeis; sed horum duces 
male ei respondent eumque 
decipiunt, XXXVIII, 1—8. 

L. Iunius Brutus et M. Hora- 
tius, primi Coss. Romani; in 
quorum consulatu ictum est 
primum foedus Romanorum 
cum Poenis; ab eisdem con- 
secratum est templum Iovis 
Capitolini, III, 22, 1. 

L.IuniusPullus Cos. Lilybaeum 
navigans classem omnem 
naufragio amittit, I, 562—854; 
Erycem occupat, 65. 


M. Iunius Silanus Scipioni ma-' 


iori adiutor datus ad res ge- 
rendas in Hispania, X , 6, 7; 
ineo 9 seqq.; 28, 1; 26, 6; 


). 
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M. Iunius Penna ad Ariara- 
them legatus, XXXI, 13, 1. 

Iunonis sacerdotes Árgis cum 
Olympiorum victoribus con- 
tulit Timaeus in suis histo- 
riis, XII, 12, 1. Adde XXIII, 
18 (XXI, 20), 7. Iunonis tem- 
plum Argis diripuit Pharycus, 
IX, 34, 10. Eiusdem templum 
Lacinii, XXXIV,11,9, et pro- 

. pe Cynaetham, IX, 17, 1, si 
vera coniectura ὡς ἐπὶ 
Ἡραίου pro vulgato ὡς ἐπὶ 
Πρεπίου. 

Iuppiter Marti succensens apud 
Homerum, XII, 26, 3. Iuppiter 
Homericus a solo Phidia re- 
cte expressus, XXX, 16, 4. 
Iovem lapidem iurant Romani 
ex veteri ritu, IIT, 25, 7 seqq. 
Iovis templum ἄβατον in Ar- 
eadia, in quo corpora Ted- 
duntur umbrae expertia, XVI, 
12, 7. Iovis mensae (Thebis) 
aureas laminas detraxit Zeu- 
xippus Boeotus, XXIII, 2, 6. 
Iovis Atabyrii templum Agri- 
genti οἱ Ehodi, IX, 27, 1. 
lovis Capitolini templum, 
consecratum 8 L.Iunio Bruto 
et M. Horatio Coss., III, 22, 
1. In eo in Aedilium aerario 
servantur tabulae foederum, 
III, 26, 1. Cesbedium, Iovis 
templum prope Selgam, V, 76, 
9. lovi Homario communem 
aedem posuerunt Crotoniatae, 
Sybaritae, Cauloniatae,quem- 
a&dmodum Achaei, II, 39,6; V, 
93, 10. In Iovis Idaei templo 
in Creta servantur tabulae 
foederum, XXVII, 16, 3. Io- 
vis Lycaei ara Messenae ef 
columna &d eam posita cum 
inscriptione in honorem Ar- 
cadum, 1V,33,2. Iovis Olym- 
pii templum Agrigenti, IX, 
97, 9, et Athenis, ornatum ab 
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Antiocho Epiphane, XXVI, 10, 
12. Iovis Olympiaci statuam 
Olympiae miratur L. Aemilius 
Paulus Cos., XXX, 15, 3 seq. 
Eiusdem templum ornat Mum- 
mius, XL, 11, 1. 

Ius belli, II, 58, 10; V, 11, 3 
. Seq. Ius gentium violatum a 
" Teuta, II, 8, 12. A Manti- 
nensibus II, 58, 6 seq. Iuris 
repetendi formulae. fragm. 
gramm. 39. 

Iusiurandum: eius religio sum- 

ud Eomanos, minor 
apud Graepoe, VI VI, 56, 13 seq.: 
Add, 58, 8 seq. et 8 12. 

Iustitiae oculus, XXIV, 8, 3. 

Iustitium per 25 annos in Boeo- 
tia, XXIII, 2, 2. 

Iuvenes Romae in iudiciis et in 
salutationibus magnam par- 
temtemporisterebant, XX XII, 
15, 8; quo pacto ad subeunda 
pericula et ad fortitudinem 
exercitari consueverint, VI, 
89. 


Keraeas (f. Chaereas), unus e 
ducibus Ptolemaei, ad Antio- 
chum M. transit, V, 70, 10; et 
ab eo Samariae praeficitur, 
11, 11. 


Labae, urbs Chatteniae in Ara- 
bia, XIII, 9, 1. 

Labeatis, regio Illyrici, in qua 
urbs Medeon, XXIX, 2, 5 

Labus, mona ingens, quem tra- 
liciens Antiochus ex Parthia 
in Hyrcaniam venit, X, 29,3; 
81, 1 


Laeedaemon, Sparta; Lacedae-. 


monii, Spartani. Laconia, 8. 
Laconica regio. De rebus 
Lacedaemoniorum conf. Cleo- 


menes, Lycurgus, Machani- 


das, Nabis, etc. — Spartae 
situs, V, 22, 1 seqq. ; urbs du- 
plo maior Megalopoli, IX, 21, 
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2. Lacedaemonii maior po- 
ulus 1 Achaei proprie 
icti, , 98, 8. Eorum prin- 


cipatus UR I, 2, 3. Durs- 


vit, quamdiu reges ephoris, 
veluti parentibus, obtempe- 
rarunt, XXIV, 8b, 1. De prin- 
cipatu Graeciae post Medi- 
cum belum in certamen 
cum Atheniensibus venerunt, 
XXXVIII, 1 b, 4. Per Antal- 
cidam pacem fecerunt cum 
Persarum rege, I, 6, 2, tur- 
pem, qua Graecas Asiae ci- 
vitates Persis prodiderunt, 
VI, 49, 5, et suum dominatum 
in Graeciae civitates firma- 
runt, ibid. et IV, 27, 5, Pote- 
State sua superbius abusi 
sunt, XXXVIII, 1b, 5. In 
pugna navali ad "Aegos Pota- 
mos ab Hermocrate Siculo 
adiuti, XII, 26 k, 9. Capta per 
dolum Cadmea auctorem doli 
puniverunt, nec tamen Cad- 
meam reddiderunt Thebanis; 
liberas renunciarunt Graecas 
civitates, nec tamen harmo- 
Bías suos inde revocarunt, 
IV, 27, 4. Post Leuctricam 
pugnam arbitrium contentio- 
nis cum Thebanis permise- 
runt Áchaeis, II, 39, 8 seqq. 
et Messeniós foedere exclu- 
sos volunt; sed Áchaeorum 
opera comprehenduntur foe- 
dere Messenii, excluduntur 
ipsi IV, 33, 8 seq. Tisamenus, 
Orestis filius, post reditum 
HeraclidarumSparta eiectus, 
II, 41, 4: inde Heraclidarum 
regnum Spartae ad posteros 
propagatum, IV, 34, 5; 35, 14. 
Colonia eorum Lyttus Cre- 
tae, IV,54,6; item Tarentum, 
VIII, 35, 9. Eorum cognati 
Selgenses, V, 16, 11. Lace- 
daemoniorum rempublicam e 
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variis formis mixtam voluit 
Lycurgus, VI, 3, 8, et c. 10. 
Ei similem esse rempublicam 
Cretensium contendunt non- 
nulli auctores; & quibus dis- 
sentit Polybius, dissimilia 
utriusque reipublicae institu- 
ta exponens VI,45 seq. Forma 
reipublicae a Lycurgo descri- 
pt& δὰ tuendam patriae li- 
bertatem idonea erat; simul 
86 vero extrinsecus voluerunt 
imperium proferre Spartani, 
deserenda erant Lycurgi in- 
stituta, VI, 48—150. Pulcber- 
rima republica usi sunt a Ly- 
curgi tempore usque ad Leu- 
etricam pugnam; deinde 8 
tyrannis oppressi, IV, 81, 12 
seqq. Apud eos qui iam satis 
liberorum suscepit, uxorem 
alicui &mico cedit, XII, 6b, 8, 
In more etiam est ut unam 
habeant uxorem tres vel qua- 
iuor viri, atque adeo plures, 
Bi fratres sint; et his liberi 
communes, ibid. Tibiam et 
rhythmum non s8ine caussa 
ipsi et Cretenses loco tubae 
ad bellum adhibuerunt, IV, 
20, 6. Μῶόρα eorum nongentis 
viris constabat, fragm. hist. 
25. Eorum reges ex veteri 
instituto praedae bello ca- 
ptae tertiam partem acci- 
piunt, IT, 62, 1. Spartanorum 
regum, Cleombroti et Agesi- 
lai, contraria consilia, IX, 
28, 7 seq. Spartam de im- 
proviso capturus Epaminon- 

38 Spe excidit, IX, 8 seq. 
Spartanorum agrum vastavit 
Philippus Amyntae, et oppi- 
dorum agrique partem Argi- 
V18 Bitribuit partim Tegea- 
fis, aliam Megalopolitanis, 
Miam Megseniis, IX, 28, 5 
8€eqq.; conf. c, 83, 8 seqq. Isti 
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populi finitimi prae ceteris 
semper impetui Spartanorum 
expositi fuerunt, V, 92, 10. 
Lacedaemonius et Laconica 
disciplina imbutus Xanthip- 
pus, I, 32, 1. In Laconicam 
cum exercitu intrat Antigo- 
nus Doson, II, 54, 8; c. 65, 
et victo ad Sellasiam Cleo- 
mene Sparta potitus avitam 
Lacedaemoniis rempublicam 
re&tituit, II, 70,1 (conf. Cleo- 
menes); Sociali foedere eos 
comprehendit, IV, 9, 4 seqq.; 
15, 4 et 6; 16, 5, Brachyllam 
Boeotum curatorem urbis re- 
linquit, XX, 5, 12. Eis ad 
commune bellum Sociorum 
contra ÁÀetolos copias mp. 
rat praetor Achaeorum, IV 
15,4 et 6; sed illi clam foe- 
dus et societatem cum Aeto- 
lis ineunt, IV, 16, 5; 23, 8, et 
imperatas mittere copias ne- 
gligunt, 19, 10. Regem non 
habentes internis seditioni- 
bus agitantur; alii Aetolis 
favent alii Philippo, qui cum 
exercitu in propinquo est. 
Adimantus ephorus cum aliis, 
qui Macedonibus favent, oc- 
ciditur, IV, 22. Philippus, 
turbis internis se non immis- 
scens, Societatem cum iis fir- 
mat, IV, 24. Ipsi ad copias 
conscribendas ad bellum So- 
ciale denuo ex decreto 
Achaeorum invitati, IV, 26, 
2, sine responso dimittunt 
legatos et legatum arcessunt 
ab Aetolis, 84. Novi motus 
Spartae; trucidantur ephori 
Philippo faventes; fit foedus 
cam Aetolis, novi creantur 
reges accepto nuncio de Cleo- 


menis morte, IV, 85. Duce 


Lycurgo rege  Argivis et 
Achaeis bellum infernnt et 
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plura oppida capiunt, 86. Ex 
foedere auxilia mittunt Eleis, 
80, 4 seqq. Philippi praesen- 
tia territi omnes rure copias 
convehunt, 81, 11; duce Ly- 
curgo rege Messeniam inva- 
dunt, sed re infecta redeunt, 
V, 5,1; 17, 1 seq. Philippus 
ex Áetolia reversus Spartam 
petit, et Laconicam usque ad 
Taenarum populatur, V, 18 
seq. Eos ad societatem Ae- 
tolorum, Romanorum et At- 
teli trahere student Aetoli; 
contra ad Philippi societa- 
tem invitant Acarnanes, IX, 
28—39. Praeferunt Aetolo- 
rum partes adversus Philip- 
p et Achaeos, X, 41, 2. 

aconicam victo Machanida 
impune depraedanturAchaei, 
XI, 18, 8 seqq. Eandem rur- 
sus regnante Nabide per 
Philopoemenis  stratagema 
incursant Achaei, XVI, 86 
seq. Romam legatos mittunt 
de obsidibus, de vicis Laco- 
niae, et de veteribus exsuli- 
bus, XX, 12. Obsides remittit 
senatus, excepto Nabidis fi- 
lio, XX, 18, 4. Philopoemeni 
coronam decernunt eique ne- 
mo est qui hanc gratiam de- 
ferre audeat, XXI, 15, 1. Qua 
quidem humaniter primum 
accepta, Spartam venit Phi- 
lopoemen et in curia concio- 
natur, ibid. 8 3 seqq. Sparta- 
nos 80 occidit Philopoemen, 
muros urbis deiicit, et vete- 
res exsules in urbem reducit, 
XXII, 23, ὃ (XXI,16); XXIII, 
1, 1seq.; 7,0seq.; 11, 7; XXI, 
17 seq.; iidem veteres exsules 
moxlegatis Romam missiscos- 
dem Achaeos et Philopoeme- 
nem ingrati accusant, XXTIT, 
11, 7 seq.; 12, 2 seq.; XXIV, 
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4: conf, c. 10, 11. Alii legati 
Lacedaemoniorum & piratis 
occisi, XXIV, 11. Sparta in 
Foedus Achaeorum recipitur, 
XXV,1et c.2, 1 seq. De va- 
riis generibus exsulum Spar- 
ianorum deliberant Achaei, 
XXV, 1, 8 seqq. eí c, 3. Rur- 
sus de eisdem deliberant 
Achaei, XXVI, 1, et novam 
legationem utrique Romam 
mittunt, XXVI, 2, et c. 8, 1. 
Romanorum responsum, 3,2 
seqq. De agro litigant cum 
Megalopolitanis arbitris Ro- 
manís, XXXI, 9, 7. Contro- 
versias et bellum habent cum 
Achaeis, quod componere 
frustra tentat S. Iulius Cae- 
sar, legatus Romanorum, 
XXXVIII, 2 8eq.; XL, 2, 6. 

Lacinium, promontorium Italiae 
in Bruttiis, cum celebri Iuno- 
nis templo, XXXIV, 11, 9 seq. 
Cirea Lacinium fere per 
biennium haeret Hannibal, 
XV, 1, 11. Eodem loci in co- 
lumna aeneis tabulis inscribi 
curavit numerum copiarum, 
quas partim in Hispania reli- 
quit Asdrubali fratri, III, 33, 
18, partim quibus ipse in Its- 
lia usus est, III, 56, 4. 

Lacusin Alpibus plures, X X XIV, 
10, 19 seqq. 

Lacus Maeoticus, Trasimenus 
etc, Vid. suo loco. 


Lade, insula Ioniae ante Mile- 
tum, XVI, 18,1 et 14, 5: ubi 
pugnata est pugna navalis 
inter Philippum et Rhodios, 
ibid. et seqq. 


Ladicus Ácarnan Triphyliae & 
Philippo praefectus, IV, 80, 
15 


Ladocea, τὰ Ao 0xsux, locus in 
agro Megalopolitano, ubi acie 








ET GEOGRAPHICUS. 


victi sunt Áchaei & Cleome- 
ne, II, 61, 3; 55,2. 

C. Laelius, & puero sodalis et 
comes Scipionis Áfricani ma- 
loris, X, 3,2. Ex eo multa co- 
gnovit Polybius ad Scipionem 
pertinentia, ibid. Solus con- 
siliorum Scipionis erat con- 
Scius, X, 9, 1 et 4. Classi 

raefectus, ibid. et 12, 2. Ei 

eipio tradit nobiliores ca- 
ptivos Romam ducendos, X, 
18, 2. Roma ad Scipionem 
redit, X, 37, 6. Pugnat ad 
Baecula, 89, 4. Interest pu- 
gnae cum Indibili, XI, 32 
seq. Cum Scipione Romam 
redit, XI, 33, 8. In Africa 
cum Masinissa castra Sypha- 
eis incendit, XIV, 4. Victum 
acie Syphacem persequitur, 
XIV,8 seq. Equitatui praeest 
in pugna Scipionis cum Han- 
nibale, XV, 9, 8, et fortiter 
rem gerit, c. 12, et 14, 7 seq. 

Laenas, Μαινᾶτος. Vid. Popil- 
lius. 

Laestrygones, Leontinum cam- 
pum in Sicilia habitantes, 
VIII, 11, 18. 

Laevi. Vid. Lai. 

Lagius, & Diaeo in carcerem 
coniectus, mox rursus dimis- 
sus, XL, 5, 28eqq.; conf. 4, 1. 

Lagoras Cretensis, iussu Nico- 
lai, ducis Ptolemaei, fauces 
prope Berytum occupat, con- 
tra Antiochi adventum, V, 

. 61, 9. Eius consilio capitur 
urbs Sardes, VII, 15 seqq. 
primus ipse murum conscen- 
dit, 17, 8, et urbem occupat, 
c. 18, 

Lagus, Ptolemaei pater, II, 41, 
1; V, 67, 10. 

Lai s. Laevi (4aot, fortasse 
4/00), populus Gallicus , ad 
Padi fontes habitans, II, 17,4. 
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Lamia, Μάμια, Thegsaliae op- 
pidum, XX, 11, 2 seq.; pugna 
ad eam, IX, 29, 2. 

Laminae aureae in Iovis ara, 
XXIII, 2, 7. 

Lamius Ambraciota Aetolorum 
legatus Romam missus, XVII, 
10, 9. 

Lampetia, «“αμπέτεια, urbs 
Bruttiorum, XIII, 10, 8. 

Lampsacus occupata ab Antio- 
cho, XXI, 10, 8; 11, 2. Lam- 
psacenorum legati Lysima- 
chiae coram Antiocho cum 
legatis libere agunt, XVIII, 
85 


Laodice, soror ÁAndromachi, pa- 
tris Achaei, uxor Seleuci Cal- 
linici, mater Antiochi M., IV, 
51, 4; VIII, 22, 11. 

Laodice, Mithridatis filia, Ponti 
regis, Antiochi M. uxor, V, 
43, 1 seqq.; filium parit An- 
tiocho, V, 55, 2. (Neptis fuit 
Seleuci Callinici ex filia, 
quae  Mithridati  nupserat, 
adeoque Antiochi mariti ne- 
ptis ex sorore.) 

Laodice, Mithridatis filia (so- 
ror, ut videtur, natu maior 
superioris), Achaei uxor, 
VIII, 21 8eq., educata a Log- 
basi Selgensi, V, 74, 4. 

Laodice, Persei sponsa, magna 
pompa 8 Rhodiis ad regem 
deducta, XXVI, 7, 7 seqq. 

Laodice, filia Antiochi Epipha- 
nis, cum Alexandro, qui eius 
frater perhibebatur, Romam 
adducitur ab  Heraclide, 
XXXIII, 14, 1 seq.; 16, 6 
seqq. 

Laodicea ad mare, una e qua- 

' tuor principibus Syriae urbi- 
bus, V, 45, 8; nisi ibi intelli- 
genda Laodicea ad Libanum, 
ad introitum Campi Marsyae 
sita, sec. Strabonem. At Po- 
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lybius Ántiochum Laodicea 

rofectum nonnisi traiecto 

eserto Marsyam Campum in- 
gressum esse scribit. Laodi- 
ceae Syriae Cn. Octavium 
occidit Leptines, XXXII, 7, 
9. Laodicenses, XXXII, 7, 3. 

Laodiceg Phrygiae; ibi diade- 
ma& et regium titulum sumsit 
Achaeus, V, 67, 5. 

Lapateni; cum eis de deditione 
per legatos agit Lucius ne- 
scio quis, fragm. hist. 26. 

Lapethus, urbs Cypri, XL, 12, 
6. 


Lappaei, Cretenses, 8 Cnosio- 
rum Societate ad Lyttios de- 
ficiunt, IV, 53, 6; urbe sua 
excipiunt Lyttios, quorum 
urbs civibus in expeditionem 
profeetis diruta et incensa 
fuerat a Cnosiis, IV, 54, 5. 
Lampaei et Polyrrhenii cum 
Achaeo et Philippo societa- 
tem ineunt, 55, 1. 

Larinas ager, ἡ Μαρινάτις χώ- 
ρα, in Áppuliae confiniis: in 
eo est arx Calela vel Calena, 
ΠῚ, 101, 8. 

Larisa , Thessaliae urbs, in po- 
testate Philippi, IV, 66, 7; 
67, 6; V, 97, 4; 99, 1 seqq.; 
IX, 18, 6; XVIII, 2, 3. Victo 
Philippo eam petit T. Quin- 
tius, XVIII, 10,5; 17,8. Char- 
tophylacium ibi habuerat 
Philippus, XVIII, 16, 2. La- 
risaei, V, 99, 4. 

Laris& Cremaste in Tbeasalia 
prope Echinum haud procul 
a mari: eam a Philippo repe- 
tunt Aetoli, XVIII, 21, 3: quo 
e loco apparet eandem Lari- 
sam Cremasten intelligendam 
esse, XVII, 3, 12, et 8, 9: 
quamquam ibi non adieetum 
cognomen. 


INDEX HISTORICUS 


Larius lacus, ἡ Μάριος λέμνη, in 
Alpibns, XX XIV, 10, 21. 

Larymna, ἡ Δάρυμνα, oppidum 
Boeotiae, XX, 5, 1. 

Lasion, o Δασιὼν, urbs Eleo- 
rum,eapta a Philippo, Achaeis 
traditur, IV, 72, 7; 78, 1 seq. 
Videtur in Pisatide fuisse, 
IV, 74, 1. Prope eam est Pyr- 
gus, castellum Eleorum ἐν 
τοῖς Περιππίοις, captum a 
Philippo, V, 102,6. . 

Lasys s. Lases, Thespiensium 
legatus Romam, XXVII, 1, 1. 

Latina lingua vetus multum 
diversa ab ea qua utebantur 

" Romani aetate Polybii, III, 
29, 3. | 

Latini, à Romanis subacti, I, 6, 
8. Latini nominis socii in 
tabulas militares relati bello 
Gallico Cisalpinae 80,000 pe- 
dites, 6000 equites, II, 24, 10. 

Latium, ἡ Δαξίνη χώρα. Eius 
oppida maritima antiquis 
foederibus Romanorum cum 
Poenis comprehensa, III, 22, 
10; 28, 6; 24, 5 et 16. Ibi ca- 
stellum aedificare vetantur 
Poeni foedere cum Romanis, 
III, 22, 13; XXXIV, 8, 3. 

Lattabus Aetolus conventum 
Boeotorum violat, IX, 84, 11. 


Laurentinus populus, in ora La- 
tii, antiquis Romanorum foe- 
deribus cum Poenis compre- 
hensus, III, 22, 11. 


Lebadenses legati ad Q. Mar- 
cium, Zsfjaósig, ex Lebadis 
Boeotiae, urbem suam HKo- 
manis tradunt, XXVII, 1, 4. 

Lebecii s. Libicii, Δεβέκιοι, 
populus Gallicus, circa Padi 
fontes, II, 17, 4. 

Lechaenm, Δέχαιον, Corinthi 
porius 80 occidente: ee eon- 
veniunt naves Philippi et 
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Achaeorum, V, 2, 4; in por- 
tum redeunt, 17, 8; 24, 12. 
Adde V, 25, 4; 28, 3. 


Legati decem ordinandis pro- 


vinciis. Vid. Decem legati. 
Legati regum populorumque in 
senatum Eomae introducun- 
tur à Consulibus, VI, 12, 2, et 
his absentibus a praetore, 
coll. XXIII, 1, 3; XXIV, 1,8; 
interdum a tribuno plebis 
invito praetore, XXX, 4, 6. 
Legati populorum sociorum 
in urbem statim intromittun- 
tur; legati populorum quibus- 
cum bellum est Romanis, ultra 
Tiberim tendere iubentur, 
XXXV, 2, 8 seq. Persei legati 
Roma et Italia iubentur ex- 
cedere, XXVII, 7; pariter le- 
gatus Ptolemaei Philometo- 
ris, XXXII, 1, 8. 
Legationes diversorum populo- 
rum regumque a Polybio 
commemoratae: Áchaeorum: 
inAegyptum destinata, XXV, 
7: in Aegyptum. missae, 
XXVIII, 10, 8 seq. et c. 16, 
3, et 17, 3; XXIX, 9, 6; ad 
AntiochumEpiphanem,XXIX, 
9, 6; ad Áttalum, XXVIII, 10, 
7 ; δὰ Philippum regem, IV, 
15,15eq.; 64,1 seqq.; Eho- 
dum, XVI, 35; Romam, XVII, 
10,11; XXIV, 10,11; XXV,2,3 
et 11; XXVI, 1 seqq.; XXXI, 
6, 1, et c. 8; XXXII, 2; 
XXXIII, 13; &d Romanum 
Cos. Q. Marcium, XXVIII, 10 
seq.; in Syriam, XXIX, 9, 6; 
Conf. Achaei. — Aetolorum: 
ad Rhodios et Athenienses, 
XXII, 8, 10; Romam, XVII, 
10, 9; XXI, 1; XXII, 8, 11, et 
€. 9, 7 seqq.; X XII,9,188eq.; 
XXII, 18, 16 seq. et c. 14. 
Conf, Aetoli. — Amynandri 
regis, Romam, XVII, 10, 7. — 
POLYB. HIST, INDEX. 
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Antiochi Magni: ad BScipio- ἡ 
nes, XXI, 10 seqq.; XXI, 13; 
Romam, XXII, 8; Antiochi 
Epiphanis, Romam, XXVII, 
17, et XXVIII, 1; XXVIII, 
18. — Aravacarum, Romam, 
XXXV, 2. — Ariarathis, ad 
Cn. Manlium procos., XXII 
24, 4 seqq. Ariarathis filii 
Romam, XXXI, 14; XXXII, 
8. — Asiae civitatum, Romam 
adversus Eumenem, XXXI, 
6, 4. — Attali, Romam. Vid. 
Attalus, Attali filius. — Athe- 
niensium: ad Attalum, XVI, 
265; in Aegyptum, XXVIII, 
16; Romam, pro Aetolis, XXII, 
14; pro Haliartiis et pro se, 
XXX, 18; ad Scipiones, pro 
Aetolis, XXI, 2; pro se ad 
deprecandam mulctam, pro- 
pter Oropi vastationem im- 
positam, XXXIII, 1, 9. Conf. 
Athenienses. — Boeotorum, 
ad T. Quintium, XVIII, 26; 
Romam, XXIII, 2, 9. Cartha- 
giniensium. Vid. Carthago et 
Carthaginienses. Et sic de 
ceterorum sive populorum 
sive regum legationibus, vid. 
nomina ipsorum et Argumen- 
ia capitum. Romanorum ]le- 
gationes ad exteras gentes 
decernuntur mittunturque 8 
Senatu, VI, 13, 6 seq. Lega- 
tus Romanus per insidias ne- 
catur a Teuta regina, II, 8, 
12; in Syria, XXXI, 19, 1; 
alii a Gallis, II, 19, 9; alii 
violantur ab Oxybiis, XXXIII, 
1; & Poenis, XV, 2. Aemilio 
legato Romano festive illudit 
Philippus, XVI, 24. Celebris 
legatio C. Popillii in Aegy- 
ptum ad Antiochum Epipha- 
nem, XXIX, 11. Scipio Afri- 
canus, legatus ad regna ter- 
rarum orbis componenda, non- 


2 
1 
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nisi quinque servos secum ha- 
buit, fragm. hist. 63. 

Leges. Vid. Lex. 

Legio Romana. Quatuor legio- 
nes consulares quotannis le- 
gunt Romani (VI, 19, 6 seq.), 
peditum quamque 4000, equi- 
tum 300, I, 16, 2; interdum 
peditum 4200, interdum 5000; 
equitum vero alias 200, III, 
107, 10 seq.; VI, 20, 8 seq. 
Bello Gallico Cisalpino qua- 
tuor in Etruriam missae sunt, 
peditum quaeque 5200, equi- 
tum 3090, II, 24, 3; quibuscum 
erant Sociorum pedites 30,000; 
equites 2000, ibid. 8 4. Bello 
Punico secundo in pugna ad 
Trebiam iunctae erant qua- 
tuor consulares, continentes 
16,000 pedites Romanos, so- 
eios 20,000; equites Romanos 
sociosque 4000, III, 72, 11 
Seq. In pugna Cannensi octo 
iunctae erant Romanae, qua- 
rum cuique attributus erat 
suus numerus sociorum, III, 
107, 9. Sociorum numerus, 
legioni Romanae attributo- 
rum, peditum par, equitum 
plerumque triplex, III, 107, 
12; VI, 206, 7; conf. VI, 80, 2. 
Legio Romana distinguitur 8 
sociis, II, 24, 8 seq.; 1IT, 107, 
12, et X, 16, 4. ubi δύο στρα- 
τόπεδε Ῥωμαϊκὰ et δύο 
στρατόπεδα συμμάχων con- 
ficiunt duas integras legiones 
consulares, Quatuor legiones 
quatuor complent classes; 


prima legio dicitur prima . 


classis, et sic porro; quibus- 
cum M. Regulus et L. Man- 
lius Coss. Africam petunt, I, 
26. Quarta legio & Boiis ob- 
sessa in Tannetis vico, III, 
40, 13. 

Lembus, Illyriorum proprium 
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genus navigii, V, 109, 3. Ante 
primum Punicum bellum lem- 
bum nulum habuerant Eo- 
mani, I, 20, 18. Lembi clas- 
sem Homanam in Siciliam 
navigantem praeire soliti, I, 
53,9. Lembi centum vehunt 
5000 Illyrios, II, 3, 1. Lembis 
duobus, non &mplius, Lissum 
praetervehi licet Illyriis ex 
lege foederis cum ERomaais, 
II, 12, 3. Lemborum magnum 
numerum Galli. in Rhodano 
habebant, quibus negotiatio- 
nem maritimam exercebant, 
II, 42, 2. Lembis Rhodanum 
traiicit exercitus Hannibalis, 
48, 2. Classem lemborum cen- 
tum parat Philippus ad trans- 

rtandum militem, V, 109. 

embi per Isthmum Corin- 
thiacum transvehuntur: vid, 
Isthmus. 


Lemnus insula cum Delo Athe- 


niensibus petentibus datur a 
senatu Romano, XXX, 18, et 
182a. Aethalia etiam nomi- 
nantur, XXXIV, 11, 4. 


Lentulus, Μέντλος, Λέντουλος, 


XVIII, 31, 1, etc. 


C. Cornelius Lentulus, legatus 


Romanorum ad Ptolemaeum 
iuniorem Cyrenen, XXXII, 
1,4 


L. Lentulus, legatus ad res 


Graeciae et Asiae inspicien- 
das, XXXI, 23, 9. 


P. Cornelius Lentulus, unus ex 


decem legatis T. Quintio a 
senatu missis post bellum 
Philippicum; navigat in 
Asiam, et Bargylia urbem li- 
berat, XVIII, 31, 1; reverti- 
tur Selybriam in Thraciam, 
et inde Lysimachiam abit ad 
eoloquium cum  Antiocbo, 
XVIII, 88, 1 seq., coll. 32, 8. 


P. Cornelius Lentulus, frater 
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Servii, XXVII, 2, 12; legatus 
Romanorum ad Attalum et 


Prusiam, XXXII, 20, 1. 
XXXIII, 1, 1. 
Servius Cornelius Lentulus 


Chalcidi praeficitur a Q. 
Marcio legato Romanorum, 
XXVII, 2, 8. 

Leo. Vid. Leon et Leones. 

Leocritus, ad devastandam Ga- 
latiam mittitur à Pharnace 
XXV, 4, 1 et 6. 

Leon, praefectus equitatus Ma- 
cedonici in proelio ad Cynos- 
cephalas, XVIII, 5, 2. 

Leon, dux copiarum ab Eumene 
&uxilio missarum Cydoniatis 
Cretensibus adversus Gorty- 
nios, XXVIII, 18, 2 seq. 

Leones nonnisi senio confecti 
invadunt homines; capti e 
cruce suspenduntur, XXXIV, 
in fine, fr. lat. Leonum mul- 


titudo in Africa, XII, 8, 5.- 


Leo, qui Persarum regis 
equum invaserat, etc, fragm. 
hist. 10. 

Leonidas, ad mortem volunta- 
riam proficiscitur, IX, 38, 3. 

Leonidas, secundus eius nomi- 
nis, socer Cleombroti, regno 
Spartae excidit, IV, 35, 11. 

Leontini, Leontinorum oppi- 
dum, Leontium, in Sicilia, ἡ 
τῶν Μεοντίνων πόλις, ubi 
occisus est Hieronymus rex 
Syracusanorum. Situs et par- 
tes urbis, VII, 6. 

Leontium, urbs Achaiae, ex 12 
primum olim foederatis, II, 
41, 8. Eo se praeda e Pha- 
raeensium agro facta recipit 
Euripidas Aetolus, dux Eleo- 
rum, V, 94, 4. Civis Leonte- 
sius vel Leontensis, /t0v77- 
610g, XXVI, 1, 8. 

Leontius, comes Philippi regis, 
cetratorum praefectus relin- 


151. 


quitur ex testamento Antigo- 
ni, tutoris Philippi, IV, 87,8; . 
V, 21, 4, totus in potestate 
Apellis, qui ad se omnem po- 
lestatem trahere molitur, lv, 
87, 9. Eius et Apellis malas 
artes intelligit Philippus, V, 
1, 8. Coniurat cum Apelle et 
Megalea de impediendis con- 
siliis regis, V, 2, 8. Per eius 
perfidiam Palus oppidum Ce- 
phalleniae, muro iam subru- 
to, non eapitur, V, 4, et 100, 
7. Consilium Philippi Ther- 
mum pergendi impedire co- 
natur, V, 7. Rebus laetis Phi- 
lippi dolet cum Megalea, V, 
14, 11. Post coenam Aratum 
in via publica lapidibus in- 
cessit, mox vero e tumultu se 
subducit, V, 16, deprehenso 
Megalea, quum regem minis 
terrere non posset, sponso- 
rem 8e dat pro mulcta Mega- 
leae dicta, 16. Argis caedem 
patraverat post discessum 
Antigoni, 16, 6. Seditionem 
militum concitat | adversus. 
Philippum et Apellem advo- 
eat, V, 25 seq. Postquam Me-. 
galeas aufugit, sponsor eius. 
Leontius in vincula coniici-. 
iur, moxque necatur iussu 
Philippi, 27, merito, V,100,7.. 
Leontius, praefectus praesidii 
Aegyptiaci Seleuciae, coa- 
etus proditione minorum du- 
cum, urbem Antiocho M. tra- 
dit, V, 60, 9 seq. 
Lepidus, Vid. Aemilius. 
Lepreum, oppidum Triphyliae 
in Peloponneso, IV, 77, 9. 
Cives Lepreatae excedere 
coacto praesidio Eleorum et 
Aetolorum Philippo urbem 
tradunt, IV, 79, 2; 80 toto. 
Leptines Syracusanus, socer 
Hieronymi, I, 9, 2 seq. 
9* 





132 


Leptines, occisor Cn. Octavii 
legati Rom. in Syria, XXXII, 
4 exir.; homo fanaticus, Ro- 
mam missus & Demetrio So- 
tere, remissus & senatu, 6 
geq. 

Leptis, oppidum Libyae, ubi 
pugnat Matho, dux rebellium, 
cum Amilcare, I, 87, 7. 

Lergetae III, 83, 15. 

Leucae, oppidum Peloponnesi, 
ditionis Árgivorum, ad sinum 
Argolicum iuter Prasias et 
Cyphanta portum; Argivis 
eripitur à Spartanis, IV, 86, 
5. Conf. Prasiae et Cyphanta. 

Leucae, locus Laconicae, inter 
Acrias et Boearum agrum, ad 
oram sinus Laconici, V, 19,8. 

Leucas vel Leucadia, peninsula 
eum urbe cognomine, Ácar- 
naniae contigua et ab ea 
nonnisi Diorycto separata, id 
est canali manu facto. Vide 
Dioryetus. Eo ex Cephalle- 
nia navigat Philippus; inde 
in Ámbracicum sinum, V, D, 
11 8eq.; eodem redit, V, 16, 
5, et inde Corinthum repetit, 
17, 8. Adde XXII, 9,19: Scer- 


dilaedi lembi Leucadem ap- 


pellunt et ibi piraticam exer- 
cent, V, 95, 1 seqq.; 101, 1; 
108, 1. Philippus ibi eum 
classe stans Romanam clas- 
sem observat, V, 109, 9. Eam 
Sibi a Romanis post bellum 
Philippicum postulant Aetoli, 
XVLII, 30, 8. 

Leuctra (τὰ) oppidum Boeotiae, 
Leuctrica pugna, I, 6, 1; XII, 
25 f,.3 seq. Post eam conten- 
tionum suarum arbitrium The- 
bani et Spartani Achaeis per- 
mittunt, II, 39, 8. A Lycurgo 
usque ad eam pulcherrima 
republica usi sunt Lacedae- 
monii, IV, 81, 12. Leuctricis 
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temporibus summam gloriam 
et potentiam  &depti sunt 
Boeoti, XX, 4, 2. Paulo &nte 
eadem tempora mari hausta 
est Helice, urbs Achaiae, II, 
41, 7. Ad ea postquam in hi- 
storia sua pervenit Theopom- 
pus, subito abrumpit filum, 
et ad res Philippi transilit, 
VIII, 13, 8. 

Lex apud Romanos servum ne- 
cat fugitivum, I, 69, 5. Lex 
de dividendis agris ἃ C. Fla- 
minio lata magnorum caussa 
malorum, II, 21, 7 seq. Le- 
gum sanciendarum apud Ro- 
manos arbiter erat populus, 
VI, 14, 10; 16, 3. Add. Ly- 
curgus, Zaleucus. 

Libanus mons. Inter eius et 
Antilibani radices Marsyas 
campus, V, 45, 9. In eorun- 
dem confiniis oritur Oron- 
tes, per Amyces Campum An- 
tiochiam fluens, V, 859, 10. 
Eius radices oram maritimam 
Phoenices circa Platanum et 
Porphyreonem in angustum 
spatium cogunt, V,69,1seqq., 
coll. 68, 6. 

Libba, ἡ Δέββα, urbs Mesopo- 
tamiae ad Tigrim; forte ea- 
dem quae Lambana vel Lab- 
bana, V, 51,2. 

Liber. Vid. Liberalia. 

Libera civitas. Vid. Civitas 
et Democratia. 

Liberalia, ab Arcadibus so- 
lemnibus ludis celebrata, 
“Διονυσιακοῖς αὐληταῖς, IV, 
20, 9. Liberi patris theatrum, 
τὸ Διονυσιακὸν ϑέατρον, lu- 
dis scenicis agendis, Álexan- 
driae, XV, 30, 4. Conf. Thea- 
trum. 

Libicii. Vid. Lebecii, 

Libra Romana. Talentum opti- 
mi argenti Attici non minus 
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80 libris Romanis pendit, 
XXII, 26, 19. 

Liburnus mons, τὸ 4ífvovo», 
III, 100, 2. Fortasse mendosa 
scriptura pro τὸ Tof vovov, 
Taburnus mons. 

Libya. Vid. Africa. Libycum 
bellum; vide Africum bellum. 

Libyarches factus Philammon, 

. XV, 25 a, 9. 

Libyphoenices in praesidiis 
Poenorum in Hispania, III, 
83, 15. 

L. Licinius Lucullus Cos. cum 
A. Postumio, XXXV, 8, 7. 

M. Licinius, vir podagricus, 
unus e legatis ad pacem inter 
Prusiam et Nicomedem com- 
ponendam missis, XXXVII, 
1 h, 1 seq. 

P. Licinius Crassus Cos. proe- 
lio vietus a Perseo, pacem 
petenti hosti negat, nisi peni- 
tus se in potestatem tradat 
Romanorum, XXVII, 8, 5,13. 
Princeps legatorum adGallo- 
graecos, XXX, 8, 7. 

Ligeris amnis; super eum est 
Corbilo emporium, XXXIV, 
10, 6. 

Ligures, XXXIV, 10, 18; habi- 
tant utrumque latus Apennini 
montis in superiori Italia, IT, 
16, 1. Eorum fines, ibid. Sunt 
mercenarii Poenorum, I, 17, 
4; 67, 1; III, 38, 16. Ligures 
contra Magonem pugnantes, 
nescio ubi, fragm. hist. 31. 
Bello vexant Massilienses, 
XXXIII, 4. Populi Ligures, 
Oxybii et Deciatae, legatos 
violant Romanorum, bello eos 
domat Q. Opimius consul, 
XXXIII, 7 seq. Liguria, II, 
81, 4; III, 41, 4; VII, 9, 6 seq. 
Ligusticum scutum, XXIX, 
6, 1. Sed Polybianum est 4t- 
γυστῖνος. 
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Lilybaeum, promontorium Sici- 
liae, ad occasum hibernum, 
dividens mare Africum a Sar- 
doo, I, 42, 6. 

Lilybaeum, urbs et portus Sici- 
liae, in potestate Poenorum, 
I, 25, 9; 42, 7; pertinaci stu- 
dio et labore frustra obside- 
tur oppugnaturque a Roma- 
nis, I, 41—48; et 53 seq. ; 55, 
8 seq. Ei praefectus Himilco, 
I, 42, 12; 53, 5. Ibi classis 
Romana in ancora stans 
partim capitur, partim cre- 
matur, I, 53. Eo navigans L. 
Iunius omnem classem nau- 
fragio amittit, 54, Finito pri- 
mo bello Punico reliquas 
suas copias eo contrahunt 
Poeni et inde in Africam tra- 
liciunt, I, 66, 1. Ibi magnos 
apparatus ad secundum bel- 
lum Punicum in Africam 
transferendum facit Ti. Sem- 
pronius, IIT, 41, 3; 61, 8 seq. 
Ibi classem Romanam in sta- 
tione locat Cn. Servilius, III, 
96,12,13; V,109,6. Ea classis 
in Italiam reducitur, III, 106, 
*. De eadem decem naves 
Rhegium missae Scerdilae- 
do  succursurae  Panicum 
pavorem incutiunt Philippo, 
V, 110, 2 seq. et $ 9. Eo Poe- 
ni tertio Punico bello obsi- 
des mittunt Romanis, XXXVI, 
2, 6; 3, 6 seqq.; XXXVII, 1e, 
4. Eo arcessitus & Manilio 
consule Polybius, XXXVII, 
1e, 1 seqq. Lilybaetanus 
ager, I, 39, 12. : 

Limax, vi interioris mechanismi 
gradienset salivam exspuens, 
producitur in theatro Athenis, 
XII, 18, 11. 

Limnaea, urbs Ácarnaniae cum 
portu in sinu Ámbracico, V, 
5, 14; 6, 5; 14, 2. 
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Limnaeus, Ásiae dynasta, dona | 


mittit Rhodiis, V, 90, 1. 

Limnaeus, Philippi legatus de 
pace ad T. Quintium, XVIII, 
17, 4. 

Limnaeus, Polemocratis filius, 
obses & Perseo mittitur Gen- 
thio, X XIX, 8, 6. 

Limopsoros (λιμόψωρορ), mor- 
bus castrensis quasi dicas 
scabiem e fame ortam, III, 
87, 2. 

Lingones, populus Gallicus, cis 
Padum habitans ad Adriati- 
cum mare ab oriente Boio- 
rum, supra Senones, II, 17,7. 

Lingua. "Vid. Latina lingua. 
Linguarum varietas tumul- 
tum excitat in Poenorum 
exercitu, I, 67, 8 seqq. Variae 
linguae exercitus Hannibalis, 
XV, 12, 9. 

Lintres ex una arbore in Rho- 
dano, μονόξυλα πλοῖα, III, 
42, 2; 43, 2. 

Lipara urbs, eiusdem atque in- 
sula nominis; oppugnatur & 
Romanis, I, 24, 13; capitur, 
89, 18. Ad eam capitur Cn. 
Cornelius consul, I, 21, 5 
seqq. 

Liparaeae insulae, eaedem quae 
Aeoliae et Vulcaniae, quarum 
una est Lipara, I, 25, 4. Pu- 
gna navalis ibi commissa, I, 
25. Liparae, XX XIV, 11, 19. 

Lissus , III, 16, 3, urbs Illyrici; 
cuius de situ et arce Acro- 
lisso vide VIII, 15, 3 seqq. 
Ultra Lissum pluribus quam 
duobus lembis navigare ve- 
tantur Illyrii ex foedere cum 
Romanis, II, 12, 3; contr& 
quod facit Demetrius Pharius 
cum Scerdilaedo, IIT, 16, 3; 
IV, 16, 6. Lissum et Ácrolis- 
sum capit Philippus, VIII, 15 
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seq. Ibi versatur Genthius, 
rex Illyrici, XXVIII, 8, 4. 


Lissus, Siciliae luvius, Leonti- 


nos praeterfluens, VII, 6, 5. 


Literae alphabeti in quinque 


tabellas relatae in usum 8i- 
gnorum facibus dandorum, X, 
45 seq. 


C, Livius, Tarenti praefectus, 


sua incuria ex luxuria com- 
misit ut urbs Hannibali pro- 
deretur, VIII, 27, 7 et 11; 29, 
1 seqq.; in arcem evadit, 32, 
6 


C. Livius Salinator vincit clas- 


sem Antiochi, XXI, 1, 1. Le- 
gatus ad Prusiam, XXI, 9, 
12 


M. Livius Salinator Cos, cum 


Claudio Nerone Asdrubalem, 
fratrem Hannibalis, &cie vin- 
cit, XI, 1 et 3. 

Lochagus, nomen pr. viri Aetoli 
Romam abducti, XXVII, 18, 
14. 


Locri vel Locrenses (cogn. Epi- 
zephyrii), civitas Magnae 
Graeciae, X, 1, 4; XII, 10, 5; 
11, 2 et 7. Siculos inferiorem 
Italiam incolentes sedibus 
eiecerunt, XII, 5, 10, doloso 
foedere cum eis facto, XII, 
6. Romanis naves commo- 
dant, primum in Siciliam 
traiicientibus, I, 20, 14. Eo- 
rum agrum populatur AÀmilcar 
Barca, I, 56, 3; de iis bene 
meritus est Polybius, XII, 5, 
1seqq. Eorum origo, XII, 5, 
4 seqq. Nobilitas apud eos & 
femininis derivatur, ibid. et 
XII, 6 b, 2; centum familiae; 
virgines quotannis Ilium mis- 
8&6; Phialephori, etc. ibid. 
De eorum origine sententiam 
Aristotelis temere insectatus 
est Timaeus, XII, 8 seqq. 
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Servos alere non licuisse eis 
contendit Timaeus, XII, 6, 7 
seq. Contrariae opinionis ra- 
tiones affert Polybius, XII, 
62aet 6b. Origo proverbii Lo- 
crensium promissiones, XII, 
12b. Leges eorum auctore 
Zaleuco, XII, 16. 
LocriGraeciam habitantes, XII, 
10,2; duplices, X11I,11,23eq.; 
12, 5. Tuti non sunt quamdiu 
Philippus Chaleidem tenet, 
XVII, 11, 6. Liberi renun- 
ciantur ex senatusconsulto 
Romanorum, XVIII, 29, 5; ita 
tamen ut Aetolorum coneilio 
sint attributi, 30, 9. Regio 
Locris; ex ea Philippus de- 
ducere praesidia iubetur 8 
T. Quintio, XVII, 10, 4. In- 
felices XXXVIII, 1 c, 6. 
Logbasis fBelgensis patriam 
Achaeo prodit, V, 74 8eq.; 
deprehensus occiditur, 76, 
Hospes fuerat Antiochi illius 
qui in Thracia est mortuus 
et  educaverat ^ Laodicen, 
Achaei uxorem, 74, 4 seq. 
Longanus, fluvius Siciliae per 
drcum eampum decurrens, 
C9, 6 
Lorica peditum Romanorum, 
VI, 28, 15. Equites olim lori- 
cas non habuerant, 26, 3 seq. 


Lotophagorum insula Meninx, 
I, 89, 2; XXXIV, 3, 12. 

Lotus arbor et eius fructus, 
XII, 2, 1. 

Lucani oram inferioris Italiae 
incolentes, X, 1, 3; socii Βο- 
manorum, II, 24, 12. 

Lucaria, Romanorum colonia in 
Daunia, 111,88, 5; eius agrum 
populatur Hannibal, ibid.; 
abest 25 M. P. ἃ Gerunio, III, 
100, 1 et 3. 

Lueius. Vid. Aemilius, Caeci- 


135 


lius, Cornelius, Tarquinius, 
Valerius, etc. 

Lucius nescio quis cum Lapa- 
tenis de deditione agit, fragm. 
hist. 26. 

Lmeius, nescio quis, Romanus, 
àmprudems receptum sibi nul- 
lum reliquum fecit, fragm. 
gramm. 14. 


Ὁ. Lucretius, praetor cum 


classe stans ad Cephalle- 
niam naves petit 8 Rhodiis, 
«quas illi mittunt Chalcidem, 
quo et ipse venerat, XXVII, 
6, 1 et 18 seqq. 

Sp. Lucretius, legatus Romanus 
cum Cn. Octavio ad res Sy- 
riae et aliorum regum inspi- 
ciendas, X X XI, 12, 9; inCap- 
padociam venit, 13, 4 seqq. 

Lucullus. Vid. Licinius. 

Ludi. Vid. Olympia ludicra; Ne- 
mea; Isthmia. Ludi Circenses 
L. Anicii, XXX, 13. Ludi & 
L. Aemilio Paulo in Macedo- 
nia celebrati, XXXI, 3, 1; ab 
Antiocho Epiphane ad Daph. 
nen, XXXI, 4. Conf. mox Lu- 
diera, 

Ludiera puerilia et ludicra vi- 
rorum quotannis celebrata 
apud Arcades, IV, 20, 9. Lu- 
dierum solenne Minervae ce- 
lebravit Attalus, IV, 49, 8. 

Lunae defectus: Gallis qui 
cum Attalo erant loco osten- 
ti, V, 78,1 86eq.; terret Niciam 
ad Syracusas, IX, 19, 1 seqq. ; 
Persei regno interitum signi- 
ficat, XXIX, 6, 8 seq. 

Lupus ex homine, ut est in fa- 
bula Arcadica, VII, 13, 7. 
Lusi vel Lusa (rd), oppidum 
Arcadiae, inter Cynaetham et 
Clitorem: ibi lucus et fanum 
Dianae, direptum ab Aetolis, 
IV, 18, 9 seqq.; 19, 4; 25, 4; 
IX, 84, 9. Lusiatae partem 
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sacrorum vasorum dant Aeto- 
lis, IV, 18, 11. 

Lusitania; in ea moratur Asdru- 
bal Gisconis filius circa Tagi 
ostium, X, 7, 5. Eius ubertas, 
XXXIV, 8,4 seqq. Ibi thyn- 
norum copia glande vescen- 
tium, 8, 1 seqq. In Lusitanos 
expeditionem suscipit M. Mar- 
cellus et urbem Nercobricam 
capit, XXXV, 2, 2. Conf, 
fragm. hist, 27. 

Lusius, rivus Megalopolitidis 
Arcadiae, influit in Álpheum 
haud procul Lycoa oppido, 
XVI, 17, 4. 

Lustratio exercitus Macedonici, 
XXIV, 8 b, 4; exercitus Ro- 
mani, XXII, 24, 9. Lustratio- 
nem urbis suae instituunt 
Mantinenses post transitum 
legatorumCynaethensium,IV, 
21, 9. 

Lustrum. Vid. Φωλεός. 

C. Lutatius (Catulus) Cos, cum 
classe in Siciliam abit, et 
Drepana urbem oppugnat, I, 
59; ad Áegussam insulam cum 
classe Romana aggreditur 
Punicam, commeatu onustam 
Erycem devehendo, duce Han- 
none, I, 60, Victor 50 naves 
hostium demergit, 70 capit, 
I, 61. Pacem facit cum Poe- 
nis duce Amilcare, I, 62; IIT, 
21, 2 seqq. ; 29, 3; 30, 3. 

C. Lutatius, vir consularis (8u- 
perioris filius, Cos. A. U. 634), 
iriumvir dividendis agris, 
prehenditur et captivus tene- 
tur ἃ Gallis Boiis, III, 40, 9. 


Luxus. De peregrino luxu Ro- 


mam introducto queritur Ca- 
to, XXXI, 24; eum fugit Sci- 
pio Aemilianus, XXXII, 11, 3 


8eqq. 
LyeaeusIuppiter. Vid.Iuppiter, 
Lycaonia: in ea seditionem mo- 
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vet exercitus Áchaei contra 
Syriam proficiscentis, V, 57, 
6. Eam & Romanis post bel- 
lum Antiochicum Eumeni da- 
ri consentiunt Ehodii, XXII, 
5,14: et datur ei, XXII, 27, 
10. 

Lycastium, regio (ut videtur, 
non urbs) Cretae, Cnosiis ad- 
emta & Gortyniis et Rauciis 
attributa, XXIII, 15, 1. 

Lychnidium, urbs Illyrici, per 
quam transit via Ignatis, 
XXXIV, 12, 7; nescio an ea- 
dem quae Lychnis. 

Lychnidius lacus in Illyrico; 
circa eum sunt civitates En- 
chelanes, Cerax, Sation, Boei, 
V, 108, 8. 

Lychnis, urbs Illyrici (alias 
Lychnidus), XVIII, 30, 12. 
Conf, Lychnidium. 

Lycia et Caria usque ad Mae- 
andrum Rhodiis dantur a Ro- 
manis post bellum Antiochi- 
cum, XXII, 7,7; 27,8; XXIII, 
8, 7. Sed Lycii, intercedenti- 
bus apud Romanos Iliensi- 
bus, ut socios se attributos 
Rhodiis, non ut subditos , au- 
tumant; inde gravis conten- 
tio, XXIII, 3, et bellum, ad 

uod Eumenem advocant Eho- 

ii, qui tamen male de Rho- 
diis in eo bello meretur, XXY, 
5, 13; coll. XXVII, 66. Lycii 
a Rhodiis subiguntur; interim 
legati Lyciorum Roma rede- 
unt, et Romanorum adveniunt 
legati, significantes non pro 
munere, sed ut socios et ami- 
cos Rhodiis attributos fuisse 
Lycios, XXVI, 7. Denique 
prorsus liberi pronunciantur 
cum Caribus, XXX, 5, 19 et 
16; XXXI, 7, 4. 

Lyciscus, Ácarnanum legatus 
ad Lacedaemonios pro Phi- 
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lippo adversus Aetolos et Ro- 
manos; eiusdem oratio, IX, 
82—839. 

Lyciscus Aetolus, homo turbu- 
lentus et seditiosus, XXXII, 
40 8, 1. Pessimus praeclare 
vitam finit, ibid. 8 8. Eius 
mors honesta Aetoliam e tur- 
bis eruit, ibid, et 21, 1. 

Lycoa, Arcadiae oppidum, XVI, 
17, 5 et 7. 

Lycophron, Rhodiorum legatus 
Romam adversus  Lycios, 
XXVI, 8, 4. 

Lycopolis, Aegypti urbs, in 
qua magnates rebelles obse- 
dit Ptolemaeus Epiphanes, 
XXIII, 16 (XXI, 19), 1. 

Lycopus, Aetolorum legatus 
Romam, interceptus ab Epi- 
rotis, XXII, 8, 11; 9, 7 E 

Lycortas, Polybii pater, XXIII, 
1, 6; confirmavit et aliquan- 
tisper durare fecit foedus 
Achaicum, II, 40,2: proximus 
virtute post Philopoemenem, 
XXIV, 9, 2. Legatus ab 
Achaeis ad Ptolemaeum Epi- 
phanem, cui iusiurandum foe- 
deris daret et ab eo accipe- 
ret, XXIII, 1, 6; 7, 1 seq. In 
eo negotio levitatem commit- 
tit, notatam ab Aristaeno 
praetore, XXIII, 9. Coram 
Caecilio Metello defendit ea 
quae Spartae gesta sunt ab 
Achaeis, praetore Philopoe- 
mene, XXIII, 10, 8. Praetor 
Achaeorum electus Messe- 
niorum fines invadit, XXIV, 
11, 4; caedem Philopoemenis 
ulciscitur et Messenios in fi- 
dem recipit, XXIV, 12; XXV, 
1, 1. Eo auctore Spartani in 
gocietatem Achaeorum reci- 
piuntur, XXV, 1, 6 seqq. Rur- 
sus legatus nominatur ad Pto- 
lemaeum, Epiphanem, sed 


Lycurgus , 


Lycurgus, 
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morte regis praepeditur lega- 
tio, XXV, 7. In deliberatione 
de exsulibus Spartanis non 
temere cedendum mandato 
Romanorum censet, XXVI, 1, 
2 seqq.; suspectus videtur 
Romanis, XXVIII, 3, 7. Per- 
seo Romanisquepariter neque 
opem ferendam nec resisten- 
dum censet, XXVIII, 6, 8, 
Ptolemaeis auxilia mittenda 
censet, XXIX,8,2; 9, 1. Dux 
à eid. auxiliarium aut 
saltem Aegyptiacarum peti- 
tur à Ptolemaeis, XXIX, 8, 
5; 10, 7. Eius statuae resti- 
tutae, XXXVII, 1 g. 


Lyctus et Lyctii. Vid. Lyttus 


et Lyttii. 

Lacedaemoniorum 
rex et nomotheta, pulcherri- 
mam instituit rempublicam, 
IV, 81, 12: quam e variis mi- 
scuitrerumpublicarum formis, 
VI, 8, 8, et c. 10 seq. Avaritia 
e republica sublata omnem si- 
mul dissensionem civium sedi- 
tionemque sustulisse perhibe- 
tur, VI, 46, 6 seq. Varia eius 
instituta, VI, 48—50. Eius r&- 
tio ad Pythiae oracula refe- 
rendi sua instituta confertur 
cum Scipionis Áfricani maio- 
ris ratione, X, 2, 8. 
Lacedaemoniorum 
tyrannus, post mortem Cleo- 
menis, quamvis non esset ex 
regia stirpe, corruptione 
ephororum rex creatus et 
Herculis propago declaratus, 
IV, 2, 9; 85, 14. Inita statim 
cum Aetolis societate Argo- 
lidem incursans plura Argi- 
vorum oppida capit et ius 
praedam de Achaeis capiendi 
edicit, IV, 36. Athenaeum 
Megalopolitidis obsidet, IV, 
87, 6, capitque, 60, 3. Chilo- 
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nis vim in domum ipsius ir- 
ruentis effugit, IV, 81, 6 seq. 
In Messeniam irrumpit, V, 5, 
1. Re infecta redit, et Tegeam 
urbem occupat; sed arce fru- 
stra obsessa domum redit, V, 
17, 1 seq. Philippo Laconi- 
cam cum exercitu pereurrenti 
frustra insidiatur prope Spar- 
tam, V, 21 seqq. Falso cri- 
mine apud ephoros delatus, 
quasi res novas moliretur, 
concursu ad domum ipsius 
facto, in Aetoliam profugit, 
V, 29,8 seq. In patriam re- 
vocatur ab eisdem ephoris 
reditque, V, 91, seq. Incur- 
sionem in Messeniam frustra 
molitur, 92. 

Lycus, fluvius Asiae minoris, 
quo traiecto Attalus ex Aeo- 
lide in Mysiam transiit, V, 
31, 7. 

Lycus, fluvius Ássyriae in Ti- 
grim incidens, V, 51, 4. 

Lycus, fluvius Phoenices: an- 
gustiae ad eum, V, 68, 9. 

Lycus Pharaeensis, propraetor 
ditionis patriae, contra Euri- 
pidam Aetolum, ducem Eleo- 
rum, feliciter pugnat, et plu- 
res nobiles Eleos vivos capit, 
V, 94. Eleos ex insidiis pe- 
tens caedit fugatque, V, 95, 7 


seqq. | 

Lycus, Rhodiorum dux, Caunios 
sub imperium redigit, XXX, 
5, 14. 

Lydia. Conf. Sardes, Ibi sedem 
habet Achaeus, V, 57, 4. Eius 
satrapa Zeuxis, XXI ) 18, 4. 
Eam post bellum Antiochi- 
cum Eumeni dant Romani, 
XXII, 27, 9. Lydi iaculatores 
in acie Antiochi M. ad Hha- 
phiam, V, 49, 11; 82, 11. 

Lydiadas, Megalopolitanorum 
tyrannus, sponte deponit ty- 
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rannidem, II, 44, 5. Perit 
bello Cleomenico, II, 51,3. 
Oppidum Aliphera Eleis tra- 
diderat, IV, 77, 10. 

Lydiadas Megalopolitanus, 
Achaeorum legatus Romam, 
XXVI, 1, 8. 

Lynceestae, populus Macedo- 
niae, per cuius fines transi- 
bat Via Ignatia, X X XIV, 12, 
8 


Lysanias, dynasta Asiaticus, 
munera mittit Rhodiis terrae 
motu afflictis, V, 90, 1. 

Lysiadas. Vid. Lydiadas. 

Lysias, Ántiochi legatus ad T. 
Quintium et decem legatos 
Romanorum, XVIII, 80, 1—4; 
33, 3. 

Lysias, administrator regni Sy- 
riaci sub Antiocho Eupatore, 
Epiphanis filio: abeo Aria 
rathes repetit recipitque so- 
roris et matris ossa, XXXI, 
15, 29 seqq. per legatos Ho- 
mam missos excusare cona- 
tur caedem Cn.Octavii, XX XI, 
19, 2. 

Lysimachia Aetoliae, V, 7, 7. 

Lysimachia Thraciae in Isth- 
mo Chersonesi Thracicae, V, 
84, 7; victo Lysimacho Thra- 
ciae rege a BSeleuco belli 
iure cum Chersoneso et Thrs- 
ci& Seleuei facta est; sed 
eam deinde reges Aegypti 
sibi vindicarunt tenuerunt- 
que, XVIII, 84, 4 seq., V, 84, 
* seq.; dein socii Aetolorum 
erant Lysimachenses, et prae- 
tor ab Aetolis missus reside- 
batLysimachiae, qui publicis 
rebus praeerat, XV,23,8586q.; 
XVII, 3, 11, coll. XV, 23, 9. 
Tum ab "Aetolorum societate 
eiecto praetore Aetolo ab- 
Stracta est a Philippo et 
praesidio Macedonico occu- 
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pata, XV, 28, 88eq.; XVII, 3, 
11; XVIII, 34, 5; inde relicta 
& Philippo et mox vastata 
&c pene deleta a 'l'hraeibus, 
XVII, 4, 6 seq. ; XVIII, 34, 7; 
tum instaurata ab Antiocho, 
qui eam sibi vindicavit ut ad 
se ex Seleuci iure, progenito- 
ris sui, pertinentem, XVIII, 
84, 8 8eqq.; XXI, 12, 7. Ibi 
cum Antiocho congrediuntur 
legati Romani, XVIII, 83 seq. 
Post bellum Antiochicum Eu- 
meni datur ἃ Romanis, XXII, 
δ, 14 8eq.; 21, 9. 
I,ysimachus, rex Thraciae, mor- 
tuus circa Olymp. 124; II, 41, 
2; 11, 6 seq. Ipse, Cassander 
et Seleucus, victo Antigono, 
Syriam universam Seleuci es- 
ge decreverunt, V,67,8. Bello 
victus est à Seleuco, Syriae 
rege; quare totum eius re- 
gnum ad Seleucum et eius 
successores pertinere conten- 
dit Antiochus M., XVIII, 84, 
᾿ 4. Pater fuit Ársinoes, uxoris 
Ptolemaei Philadelphi, XV, 
25, 2. Incaute se gessit in ex- 
peditione adversus Dromi- 
chaeten, Odrysarum Thracum 
regem, fragm. gramm. 14. 


Lysimachus Gallus (Γαλάτηρ), 
mille Cardacibus praeest in 
exercitu Antiochi M., V, 79, 

, 11. 

Lysimachus, filius Ptolemaei 
Philadelphi, nepos Lysimachi 
Thraciae regis ex Arsinoe, 
necatur, XV, 25, 2. 

Lysimachus tibicen, XXX, 13, 

Lysinoe, Pisidiae oppidum, fidei 
Cn. Manlii se tradit, XXII, 

. 19, 9. 

Lysis, legatus Romam , nomine 
veterum exsulum Lacedaemo- 
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niorum, XXIV, 4, 2; conf. 
XXV, 2, b. 

Lytarius, Vid. Autaritus. 

Lyttus, Δύττος, (sed Lyctus, 419- 
κτος, XXIV,53,8; 54, 6), urbs 
Cretae, colonia Lacedaemo- 
niorum et cognata Athenien- 
sium, IV, 54, 6. Cum Lyttiis 
bellum gerunt Cnosii, Gorty- 
nii et alii Cretae populi, IV, 
53. Urbs, dum in expeditione 
absunt cives, capitur et in- 
cenditur & Cnosiis, ὕά. Eius 
cives haud dubie optimi 
omnium Cretensium, 54, 6. 
Gortynii Diatonium, Cnosiis 
ademtum, Lyctiis (sic) con- 
tribuunt, X XIII, 16, 1. 


Macaras, fluvius Africae, in 
mare exiens prope Carthagi- 
nem: pontem ei impositum 
eustodit Matho et oppidum 
ibi exstruit; eundem vado 
prope ostium transit Amilear, 
I, 75. De oppido conf. e. 76, 
7 et 9 seq. Ad eius ostium 
eastra metatur Amilcar, I, 
86, 9. Usque ad eius ostium 
legatos Romanos navibus co- 
mitantur Poeni, XV, 2, 8. 
Bovxagag Suidae. 

Maccoei, Africae populus, prae- 
sidio relicti in Hispania ab 
Hannibale: fortasse Vaccen- 
868, Βακκαῖοι, III, 33, 15. 

Macedones, Macedonia. Eorum 
imperium eum imperio Roma- 
no collatum, I, 2, 4 seqq. Ma- 
cedonici reges olim & Chalci- 
densibus, Corinthiis et aliis 


urbibus 6110 — lacessiti, 
XXXVIII, 1c, 8. Iidem dis- 
solvunt antiquum — foedus 


Achaicum, II, 40, 5; 41,9 
seq.; IV, 1, 5. In huius regni 
eversione desinit principalis 
pers Historiae Polybianae, 
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III, 1, 9; 3, 8. Macedoniae 
partes nonnullasincurritScer- 
dilaedus, V, 108, 2, Eius ac- 
colae omnes Romam legatos 
mittunt, accusantes Philip- 
pum, XXIV, 1, 3 et 8 seqq. 
Macedones omnes Italia pel- 
luntur, XXVII, 7. Milites firmi 
fortesque in acie; ad insidias, 
ad nocturnas invasiones ef 
ad res per dolum gerendas 
minus habiles, IV, 8, 11; ad 
omnia belli munia terra et 
mari obeunda idonei et labo- 
ris patientissimi, V, 2,4 seq.; 
conf. III, 6, 12. Sarisas in 
altum erigunt in signum de- 
ditionis, XVIII, 9, 10. Eorum 
militia, armatura, acies et 
pugna, cum Romanorum more 
collata, XVIII, 11—15. Ma- 
cedonici exercitus lustratio, 
XXIV. Conf. Phalanx. Im- 
periis regum et regiorum mi- 
nistrorum obnoxii, IV, 76, 2; 
habent tamen aliquam pote- 
statem libere loquendi cum 
suis regibus, V, 27, 6. Grae- 
cis civitatibus inde a Philip- 
pi Àmyntae temporibus caus- 
sam fuisse servitutis conten- 
dit Chlaeneas Aetolus, in ora- 
tione ad Lacedaemonios, IX, 
28 seqq. Eorum laudes et in 
Graecos beneficia praedicat 
Lyciscus Ácarnan, IX, 82 
seqq. Graecis pro munimento 
sunt adversus barbaros, IX, 
85,2 seqq. Eorum reges ve- 
nationi plurimum studuerunt, 
XXXII, 16,3. A Pseudophi- 
lippo trans Strymonem victi, 
XXXVII,1d,2. Tota Mace- 
donia ab eodem occupata, ib. 
$ 3. Prodigiosum Macedonici 
regni fatum, XXXVII, 4, 10 
seqq. Macedones infelices, 
XXXVIII, 1c, 6. Adde fragm. 
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hist. 28—830, et fragm. gramm. 
84 


Macella, Siciliae oppidum, vi 
expugnatur & C. Duillio, I, 
24, 2 


M achanidas, Lacedaemoniorum 
tyrannus, Árgivorum finibus 
imminet, X, 41, 2. Pugna ad 
Mantineam victus a Philo- 
poemene, XI, 11 — 16; XIII, 
6, 1; &b eodem occiditur, XI, 
11 seq. 

Machatas, Aetolorum legatus 
L&cedaemonem, Lacedaemo- 
nios ad societatem publice 
cum Aetolis ineundam et ad 
bellum cum Achaeis hortatus, 
primum re infecta redit, IV, 
48; mox reversus, rem confi- 

' cit, 36, 1 seqq., et Eleis idem 
persuadet, 36, 6. 

Machatas, Epirota, filius Cha- 
ropis, XXVII, 18, 3. 

Machatas, Epirot&, pater Cha- 
ropis, ibid. 

Machinae Archimedis, VIII, 7 
seqq. Vid. Corvus, Sambuca, 
et similia. 

Maeander fluvius; Lycia et Ca- 
ria usque ad eum M Rhodiis 
dantur à Romanis; XXII, 7, 
7; 27, 8; XXIII, 8, 7. 

Maeander Alexandriae, XV, 30, 
6 


Maedi, Thracicus populus, Ma- 
cedoniae imminens, X, 41, 4. 

Maeoticus lacus, Maeotis palus, 
IV, 39; olim mare, nunc la- 
eus vadosus, cuius aqua dul- 
cis, 40, 8 seq. Olim prorsus 
complebitur terra aggesta, 
40, 4. Latus Mediae septen- 
trionale imminet eis partibus 
Ponti quae ad eum pertinent, 
V, 44, 10., 

Maga, filius Ptolemaei Euerge- 
tae, et Berenicae, Magae fi- 
liae, frater Ptolemaei Philo- 
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patoris, ἃ fratre regnum sus- 
cipiente occisus opera Sosi- 
bii, V, 84, 1; 36, 1; XV, 26,2. 

Maga, pater Berenicae, uxoris 
Ptolemaei Euergetae, XV, 
25, 2. 

Magi summo in honore habiti 
apud suos, XXXIV, 2, 7. 

Magilus regulus ex Gallia Cis- 
&lpina Hannibalem convenit 
ad Rhodanum, III, 44, 5. 

Magister equitum apud Roma- 
nos dictatori adiunctus pari 
dignitate, III, 87, 9. 

Magistratus Romae omnes Con- 
sulibus obnoxii sunt, exceptis 
'Tribunis plebis, VI, 12, 2. 
Urbanum magistratum ca- 
piendi nemini ius est prius- 
quam dena stipendia emerita 
habeat, VI, 19, 4. Magistra- 
tus variorum populorum vide 
in Adiganes,  Boeotarcha, 
Cosmopolis, Cosmus, Demi- 
urgi, Hieromnemon, Pole- 
marchi, Prytanes. 

Magna Graecia in Italia, II, 
89, 1. Variae eius civitates, 
X, 1, 4. Tumultus in ea ob 
incensa Pythagoreorum col- 
legia, II, 39, 1. Tota fere illa 
Italiae ora Hannibali se tra- 
dit post Cannensem pugnam, 
III, 118, 1. 

Magnesia, regio Thessaliae; ei 
imminent Thebae Phthiae, V, 
99, 3, et Demetrias, XVII, 11, 
7. Incolae Magnetes liberati 
ἃ Homanis, XVIII, 29, 5; 
30, 6. 

Magnesia, urbs Ioniae ad Mae- 
andrum; cuius cives, pariter 
Magnetes, commeatus et 
praesertim ficus suppeditant 
Philippo in Caria versanti, 
qui eis dein Myuntem urbem 
donavit, XV , 26, 6 et 8. Ma- 
gnes Eurylochus, dux Ptole- 
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maei, V, 65,2, ex Magnesia 
Ioniae, quae olim sub regum 
Aegypti fuerat potestate. 

Magni Campi, τὰ Μεγάλα πε- 
δία, in Africa, ubi Poenos 
acie vicit Scipio maior, XIV, 
1 exir. et seq.: in eos quintis 
castris cum exercitu pervenit 
Scipio, 8, 2. 

Magnus, cognomen Scipionis 
Africani superioris. Vid. P. 
Cornelius Scipio Africanus 
maior. | 

Magnus Catabathmus. Vid. Ca- 
tabathmus. 

Mago, frater Hannibalis, iuve- 
nis Strenuus, interest concilio 
et pugnae ad Trebiam, III, 
71, b seq. Agmen claudit in 
itinere per paludes Etruriae, 

. 79, 4. Mediae aciei cum Han- 
nibale praeest in pugna Can- 
nensi, 114, 7. Res in Hispa- 
nia administrat post Asdru- 
balem, IX, 22, 2. In Coniis 
(vel Cuneis) eum exercitu 
versatur ultra Herculis co- 
]umnas, X, 7, 5; 88, 10. Has- 
drubali, Gisconis filio, iun- 
ctus in castris ad Ilipam, Sci- 
pionem castra ponentem ag- 
gressus cum Masinissa, re- 
pellitur, XI, 21. Nescio &n 
hic sit Mago, contra quem 
Ligures pugnasse legimus in 
fragm. hist. 31. 

Mago,.qui commemoratur in 
formula foederis Hannibalis 
cum Philippo, VII, 9, 1, for- 
tasse is qui Samnis est co- 
gnominatus. 

Mago, cognomine Samnis, IX, 
25, 4; res in Bruttiis admini- 
stravit, IX, 25, 1; Hannibalis 
amicus, ibid., et dignitate ei 
fere aequalis, sed aemulus ob 
avaritiam,ibid, $45eqq. Conf. 
praeced. 
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Mago, praefectus Novae Car- 
thaginis, X, 12, 2 seqq., capta 
& Scipione urbe arcem eidem 
tradit, 15, 7. Captivus Ro- 
mam ducitur, X, 18, 1 seq.; 
19, 8. 

Mago, legatas Poenorum, Ro- 
mam missus initio tertii belli 
Punici, XXXVI, 1, 8. AÀn 
idem qui Bruttius cognomi- 
natus est? 

Mago Bruttius prudentem ora- 
tionem habet in senatu Car- 
thaginiensi, XXXVI, 3. Ne- 
scio an idem qui praece- 
dens. 

Magus, rex Persarum, ἃ septem 
Persis occisus, V, 43, 2. 

Maharbal, Μαάρβας, dux Hi- 
spanorum et hastatorum in 
exercitu Hannibalis, in dedi- 
tionem accipit 6000 Romanos 
post pugnam ad Trasimenum 
lacum, III, 84: sed fuisse rem 
in potestate eius negat Han- 
nibal, 85, 9. C. Centenii 4000 
equites partim interfieit par- 
tim vivos capit, ΠῚ, 86. 

Maiorum imagines, VI, 53, 4 s. 

Malea, montorium Laconi- 
cae, ἢ Μαλέα et αἱ Ma- 
λέαι, XXXIV, 7, 12. Spatium 
inde ad Columnas Herculis, 
4, 6; et ad Istrum, 12, 11. Ad 
eam piraticam exercent lembi 
Scerdilaedi, V, 95, 4; 101, 
1. Naves suas tectas eo mittit 
Philippus, lembis pet Isth- 
mum transvectis, 101, 4. Rur- 
Sus circa eam flectit classis 
Philippi, 109, 5. 

Maliacus sinus: ad eum sita 
urbs Echinus, IX, 41, 11. Ad 
eum -eolloquium habet T. 
Quintius cum Philippo, XVII, 
1,1. Ad eundem est urbsPha- 
lara, XX, 10, 16. 

Malleolus, vir hebes, unus e le- 
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pid ad pacem inter Nicome- 

em et Prusiam componen- 
dam missis, XXXVII, 1 g. 

Mamertini Campani, mercena- 
rii olim Agathoclis, Messa- 
nam urbem per vim et prodi- 
tionem tenuerunt, I, 7 seq. 
De origine nominis vide I, 7, 
8. Socii et adiutores legionis 
Romanae quae per vim ac 
perfidiam Rhegium urbem si- 
bi subiecit, I, 7, 8; III, 26, 6. 
Eis contra Syracusanos auxi- 
lium ferunt Romani, I, 10 
Seq.; haud immerito repre- 
hendendi eo nomine, III, 26, 
6 


Q. Mamilius Cos. cum L. Postu- 
mio Agrigentum obsidet et 
oa pit, I, 17—19. 

À. Mancinus, unus e legatis Ro- 
manis ad pacem inter Pru- 
siam et Nicomedem compo- 
nendam missis, XXXVII, 1 h, 
1; vir mutilatus, ibid. 

Mandonius, Hispaniae regulus, 
frater Indibilis, X, 18, 7: eius 
uxor, inter obsides quos ab 
Hispanis exegerant Poeni, in 
Scipionis venit potestatem, 
ibid. Cum Indibili ad Scipio- 
nes et Romanos transit, X, 
85 seqq.; rursus & Romanis 
deficit, XI, 29, 2. 

Maniacae Gallorum , II, 29, 8; 
81, 5. 

M. Maniliue consul per literas 
Polybium Lilybaeum arcessit, 
XXXVII, 1 e, 1 seqq. 

Manipulus, σπεῖρα, ordo, vexil- 
lum, VI, 24, 5. Tres faciunt 
cohortem, XI, 23, 1. Manipu- 
latim pugnant Illyrii, II, 3, 2; 
II, 66, 5; III, 19, 5. 

Manius. Vid. Acilius, Curius, 
Otacilius, Valerius. 

Cn. Manlius Vulso Consul. Bel- 
lum gerit cum Gallograecis 
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et aliis Àsiae popnlis qui cum 
Antiocho fecerant, XXII, 16 
—25; propemodum dolo cir- 
cumvenitur a Gallis Tectosa- 
gis, XXII, 22, Ephesi cum 
decem legatis constituit res 
Asiae, XXII, 7, 9; 25, 6 seqq. 
et c. 27, 

L. Manlius Vulso Longus, Con- 
sul cum M. Regulo, post vi- 
etoriam navalem in Africam 
appellit, I, 26 seqq.; cum ma- 
iore parte classis domum re- 
dit, 29, 10. Consul iterum cum 
C. Atilio, I, 39, 15, oppugnat 
Lilybaeum, 41—48. 

L. Manlius praetor fugatur a 
Boiis, et cum quarta legione 
in Tannetis vico includitur, 
III, 40, 11 seqq. 

L. Manlius Vulso, frater et le- 
gatus Cnaei Consulis, XXII, 
25, 7; 26, 28. 

T. Manlius Torquatus, Consul 
cum Q. Fulvio, Boios in de- 
ditionem accipit, II, 81, 8. 

Mantinea, antiquissima et ma- 
xima urbs Arcadiae, II, 56,6. 
Argis per eam redit Spartam 
Cleomenes, II, 53, 6. Foede- 
r&ta cum Achaeis, sponte de- 
seruerat foedus, et Aetolis 
primum, dein Cleomeni se 
tradiderat; sed quarto anno 
ante adventum .Ántigoni Do- 
sonis in Peloponnesum per 
vim capta ab Arato (IV,8, 4), 
et benigne habita ab Achaeis, 
Tubens volens Achaeis se iun- 
gere visa est, II, 57; et prae- 
sidium sb Achaeis petentes 
Mantinenses obtinuerunt ad- 
versus Cleomenis et Aetolo- 
rum conatus, II, 58, 1 seqq. 
Mox vero rursus praerepta 
urbs est & Cleomene, II, 46, 
2; non invitis civibus, sed in- 
vitantibus regem, et praesi- 
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dium Áchaeorum obtruncan- 
tibus, II, 58, 4 seqq. Inde re- 
cepta urbe ab Antigono, ad- 
vocato ab Achaeis, II, 64, 11 
Seq., bona civium direpta 
sunt et libera capita sub 
hasta vendita, 58, 19; poena 
inflicta minore quam pro me- 
ritis, 58, 8 seqq.: quam poe- 
nam immerito et mendaciter 
exaggeravit Phylarchus hi- 
Storicus, II, 56. Mantinenses 
lustratione purgarunt urbem 
suam post transitum legato- 
rum Cynaethensium, IV, 21, 
9. Ibi ὁ Philopoemene acie 
vietus est Machanidas, XI, 
11 seqq. Olim Mantineam 
Lacedaemonii (duce Agesipo- 
lide I rege, Pausaniae filio) 
vi captam everterunt et cives 
per vicos disperserunt, IV, 
27, 6; XXXVIII, 1 b, 5. Eam 
de improviso capturus Epa- 
minondas spe excidit, IX, 8. 
Pugna ibi victoria ancipiti 
ob mortem Epaminondae, IV, 
33, 8; XII, 26 f, 3 seq. Vetus 
respublica Mantinensium, VI, 
48, 1. 

Mantua, colonia Romanorum, 
XVI, 41, 2. Gentile Mantua- 
nus, ibid. 

Manus ferrea, machina Archi- 
medis, qua naves Marcelli in 
altum ereetae subverteban- 
tur, VII, 8. 

Marathus, oppidum Coelesyriae 
8. Phoenices, in finibus Ara- 
diorum, V, 68, 7. 

Marcellus. Vid. M. Claudius. 

Marcius, Ancus Marcius rex 
Ostiam condidit, VI, 2, 9. 
Cum eo regnum admifistra- 
vit L. Tarquinius Priscus, VI, 
2, 14. 

C. Marcius Figulus classi prae- 
est sub Q. Marcio Philippo, 
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XXVIII, 14, 3; 15, 10. Con- 
sul in Illyricum mittitur, 
XXXIII, 24, 2. 

L. Marcius, Scipionis legatus 
in pugna ad Ilipam in Hispa- 
nia, XI, 23, 1. 

Q. Marcius Philippus, legatus 
populi Rom. in Macedoniam 
et Peloponnesum, XXIV, 4, 
16; excedere tandem mariti- 
mis Thraciae locis cogit Phi- 
lippum, 6, 1. In rebus Messe- 
niacis nihil inconsultis Ro- 
manis agi vult ab Achaeis, 
sed nil efficit, XXVI, 2, 12 
seq. Legationem renunciat 
et Achaeos accusat, XXIV, 
10, 4 seqqd. Denuo legatus 
cum Α. Atilio ad exploran- 
dum animum populorum Grae- 
eiae intuitu belli Persici, 
XXVII,18eq. Consul (iterum) 
ad bellum Persicum missus 
auxilia Achaeorum per Poly- 
bium legatum oblata recusat, 
XXVIII, 10 seq. Per Poly- 
bium vetat ne Achaei Appio 
Centoni postulata auxilia mit- 
tant, 11, 7. Rhodiorum lega- 
tionem accipit in urbe Hera- 
eleo Macedoniae, c. 14 seq. 
Achaeos per literas hortatur 
ut pacem inter Ptolemaeos et 
Antiochum Epiphanem con- 
ciliare tentent, XXIX, 10,2 
et 5. Eidem senatus manda- 
verat ut ad Ptolemaeum Phi- 
lometorem scriberet de bello 
cum Antiocho Epiphanis pro 
Coelesyria, XXVIII, 1, 9. 

Marcus Cerynensis vel Cary- 
nensis, Áchaeus, tyrannum 
Burae occidit et Ceryneae 
tyrannum abdicare tyranni- 
dem cogit, II, 41, 14; primus 
praetor ereatur Áchaeorum 
post  instauratum foedus 
Achaicum, 48, 2. Perit in pu- 
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gna navali Achaeorum Cor- 
eyraeis auxilio profectorum 
cum Illlyriis ad Paxos, vir 
de communi Achaeorum opti- 
me meritus, II, 10, 5. 
Marcus, praenomen Romanum, 
Vid. M. Atilius Regulus, M. 
Claudius Marcellus, M. Ful- 
vius Nobilior, et alia nomina, 
quae in latina versione ple- 
rumque adiecimus, ubi solo 
raenomine usus est Polybius. 
arcus ille qui sit, qui XXV, 
9, € commemoratur, non li- 
quet, Alius Marcus nescio 
quis, bello cum Lusitanis li- 
beratus, alio transfert bellum 
ubiminus fuit periculi, fragm. 
hist. 27. Videtur autem M. 
Claudius Marcellus fuisse, de 
quo vide XXXV , 2, 1 seq. et 
c. 8, 4. 


Mare ingredi (id est, armatam 


classem parare) primum co- 
itant Romani, I, 20. Conf 
lassis. Maris imperium pe- 
nes Poenos, I, 7, 6; 16, 7; 20, 
b, et 13; 39, 10. 
Mare Aegaeum, Atlanticum, 
Etruscum etc. vide in his no- 
minibus. 


Mare externum et magnum, III, 
81, 9 8eqq.; 69, 7, idem quod 
Atlanticum et Oceanus, XVI, 
29, 6. 

Mare Inferum, Vid. Etruscum. 

Mare Internum, III, 39,2, id est 
Mediterraneum. Conf. Mare 
Nostrum. 

Mare Magnum, III, 37, 11, idem 
quod Externum et Atlanti- 


cum. 

Mare Mediterraneum. Vid. Ma- 
re Internum etMareNostrum.. 
Eius lomgitudo, XXXIV, in 
fine, fr. lat. j 

Mare Nostrum, id est Mediter- 
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raneum, III, 37, 9 seq.; 39, 4; 
XVI, 29, 6 seqq. 

Mare Superum. Vid. Adriati- 
cum. 

Margites pro indocto et impe- 
rito homine, XII, 4 a, 5, et 
25, 8. 

Marmora, τὴν λιϑείαν, ex Hie- 
ro Byzantiis ademto aufert 
Prusias, IV, 52, 7. 

Maronesa, urbs maritima Thra- 
ciae, Conf. Aenus. Maroni- 
tae et Aenii, alii ad Eumenis 
pus inclinant, alii ad Phi- 
ippi, XXIII, 6, 7; 13, 9. 
Thracicas civitates (in his 
Maroneam et Aenum) tributa 
Sibi pendere cogit Philippus, 
XXIII, 6, 1. Exsules Maroni- 
tae de Philippo queruntur ut 
exsilii sui auctore, 6, 2; 11, 
2. Postquam Aeno et Maro- 
nea deducere praesidia ius- 
eus est Philippus & senatu 
Romano, 11, 4, iram in Ma- 
ronitas effundens rex ingen- 
tem caedem in urbe edit, 
XXIII, 13 seq.; dono sibi 8 
Romanis Aenum etMaroneam 
petit Attalus; cui indulget 
statim senatus, sed mox re- 
vocato promisso liberas eas 
urbes pronunciat, XXX, 3. 

Marrucini, populus Italiae, so- 
cii Romanorum bello Gallico 
Cisalpino, II, 24, 12. Eorum 
agrum, τὴν Maooovxívm, 
devastat Hannibal, III, 88, 3. 

Mars: ei succenset Iuppiter 
apud Homerum, XII, 26, 8. 
Per eum et Quirinum iura- 
runt Romani in foedere cum 
Poenis, III, 25, 6. 

Marsi, socii Romanorum, II, 24, 
12 


Marsyas campus s. convallis 
(«vio»), inter Libani et Àn- 
tilibani radices, V,46,8seqq.; 
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61, 7, in magnam longitudi- 
nem extenditur et plura in eo 
sunt oppida; in exitu duo ca- 
stella, Gerrha et Brochi, V, 
46, 1 seq. 

Martius Campus. Vid, Ἄρειον 
πεδίον. 

Masaesyli, Africae populus, in 
praesidiis Hispaniae relicti 
Asdrubali & fratre Hannibale, 
III, 33, 15. Eorum rex Sy- 
phax, XVI, 23, 6. 

Massilia, urbs Galliae nobilis- 
sima, commercium exercens 
in remotissimas terras et in- 
sulas, XXXIV, 6, 7. Ab ea 
incipiunt Alpes et pertinent 
usque ad mare Adriaticum, 
II, 14, 6. Supra eam Apenni- 
nus mons cum Alpibus coin- 
cidit, II, 14, 8; 16, 1. Prope 
eam (ni potius Placentiam) 
sedem habent Ánamares, II, 
82, 1. Quinto die P. Scipio 
Pisis eo cum classe pervenit, 
III, 41, 4; conf. 61, 2. Massi- 
liense ostium Rhodani, 41, 5. 
Massilienses naves ταχυπλο- 
οὖσαι viae duces erant Cn. 
Scipioni ad oram Hispaniae, 
95, 6. Massilienses, quum 
saepius alias,tum praesertim 
bello Hannibalieo, fidelem 
Romanis operam praestite- 
runt, III, 95, 7. Per legatos 
Romae queruntur de Liguri- 
bus, Ántipolin et Nicaeam 
colonias suas obsidentibus, 
XXXIII, 4, Eis consulunt Ro- 
mani missis legatis et domi- 
tis Liguribus, c. 7—8. De 
Britannia frustra interrogati 
ab Scipione XXXIV, 10, 7. 

Masinissa, IIT, 5, 1; rex Numi- 
darum Massylorum in Africa, 
XXXVII, 3, 1; coll. III, 83, 
15, et VII, 19, 1. Cum Numi- 
darum auxiliis adest Asdru- 
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bali, Gisconis filio, ad Ilipam 
in Hispania, ubi Scipionem 
castra ponentem aggressus 
cum Magone repellitur, XI, 
21. In Africa socius Scipio- 
nis cum Laelio castra Sypha- 
cis incendit, XIV , 8 extr. et 
seq.,et victum acieSyphacem 
persequitur, XIV, 8 seq. Co- 
piis Komanorum adiutus re- 

num paternum recipit et 
Ss Uhasió regnum suo adiicit, 
XV,4,4; 5,183. Revocatur 8 
Scipione adversus Hanniba- 
lem, XV, 4, 83, et ad eum ve- 
nit, 5, 12. Numidis suis prae- 
est in pugna Scipionis cum 
Hannibale, XV, 9, 8, et forti- 
ter rem gerit, 12, 2 et 6; 14, 
7 seq. Comprebhenditur for- 
mula pacis Romanorum cum 
Poenis, XV, 18, 6. A Roma- 
nis augetur, XXI,9,7; XXII, 
4, 2. Contendens cum Poenis 
de Emporiis cirea Syrtin iu- 
vatur ἃ Romanis , XXXII, 2. 
Obitus filii et elogium eius, 
XXXVII, 3. Ex eo Polybius 
didicit avaritiam Hannibalis 
et Magonis Samnitis, IX, 25, 
4 


Mastia, Africae (ut videtur) op- 
pidum Carthagini ab occi- 
dente, ultra quod ex foedere 
navigare non.debuerunt Ro- 
mani, III, 24, 2 et 4. 

Mastiani, Hispaniae populus, 
ex Hispania in Africam trans- 
lati &ab Hannibale, IIT, 33, 9. 

Masylii, Africae populus, VII, 
19, 1. Eorum rex Masinissa, 
ubi vide. Sunt in Poenorum 
auxiliis, quae Hannibal fra- 
tri Asdrubali reliquerat ut 
Hispaniae essent praesidio, 
III, 33, 15. 

Mathos Afer, mercenarius Poe- 
norum, belli Africi praecipuus 
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dux et incentor, I, 69 seqq.; 
37, 79; ad Tunetem capit 
Hannibalem et cruci affigit, 
86; proelio victus ab Amilca- 
re capitur, et omni cruciatus 
genere necatur, 87 seq. 

Matiani, Asiae populus, a se- 
ptentrione Mediae, V, 44, 9. 

Matris Magnae sacerdotes Gal- 
li, Γάλλοι, XXII, 920, 5. 

Matronae. Vid. Mulieres. 

Mauritani, Oceani accolae, in 
Hispaniam praesidii caussa 
transducti ab Hannibale, III, 
83, 16. Conf. XXXIX, 1, 9. 

Maximorum cognomen unde 
obtinuerint Fabii, III, 87, 6. 

Medeon. Vid. Medion et Me- 
teon. 

Media. Eius descriptio, prae- 
stantia regionis et fines, V, 
44; equis potissimum excellit, 
ibid. et X, 27, 18eq. Regia 
olim Ecbatana, X, 27, 3 seqq. 
τὰ Μηδικὰ (id est Medicum 
bellum) dicitur bellum Grae- 
ciae & Persis illatum, IV, 31, 
5. Vid. Molo, eius satrapa. 
Victo Molone ei praeficitur 
Diogenes, V, 54, 12. Medi in 
acie Antiochi ad Ehaphiam, 
V, 19, 7; 82, 12. 

Medicinae tres partes, rationa- 
lis, diaetetica, chirurgica et 
pharmaceutica, XII, 25 d,2 
seqq. Medicina rationalis ex 
Alexandria plurimum deriva- 
tur ab Herophiliis et Calli- 
machiis, ib. $ 3. 

Medimnus Atticus, VI, 39, 13. 
M. Siculus frumenti in Gallia 
Cisalpina constat quatuor 
obolis, II, 15, 1. Romae con- 
Stat 15 drachmis, IX, 44, 3. 

Mediolanum, urbs praecipua 
Insubrium, II, 34, 10; per vim 
eapta & Cn, Scipione, 84, 13. 
Ibi erant signa militaria au- 
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rea in Minervae templo sus- 
pensa, II, 32, 6. 
Medion vel Medeon, urbs Acar- 
naniae, prope Aetoliam, Gen- 
tile Medionii, XVIII, 23, 5; 
II, 2, 6. Urbem oppugnant 
Aetoli, et iam de titulo ma- 
nubiarum inter se litigant, II, 
2. Medioniis suppetias fert 
Agron, rex Illyriae, et magna 
clade afficit Aetolos, II, 3. 
Mediterraneum mare. Vid. Ma- 
re Internum et Mare No- 
strum. 
Megaleas, regiorum scribarum 
praefectus relictus Philippo, 
ex Antigoni testamento, IV, 
87,8; in potestate est Apel- 
lis, 87, 9. Cum Apelle et Le- 
ontio coniurat de impedien- 
dis Philippi consiliis, V, 2, 8. 
Felici successu Philippi do- 
let, Aratum lapidibus inces- 
Sit, et in vincula coniicitur 8 
Philippo, V, 14, 11 seq. et c. 
15. Dimittitur, sponsore pro 
mulcta se offerente Leontio, 
16, 8. Caedem Argis patra- 
verat post discessum Antigo- 
ni, 16, 6. Seditionem excitat 
militum adversus Philippum, 
V, 26. Nil sibi opis amplius 
in Apelle esse videns, profu- 
it Athenas, indeque Thebas, 
erelicto sponsore Leontio, 
26, 14; 27, 1 seq. Aetolos per 
litteras hortatur ut in bello 
cum Philippo pergant, 28, 4. 
Thebis accusatus apud magi- 
stratum & Philippo manus 
sibi infert, 29, 6 seq. 
Megalopolis, urbs Arcadiae, 
tridui via abest ab Aegio, II, 
55, 1. Eius ager, ἡ Μεγαλο- 
σολῖτις, ibid. 51, 3; IV, 25, 4. 
Duplo minor urbs est quam 
Lacedaemon, licet circuitum 
habeat paulo maiorem, IX, 
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21, 2. Megalopolitanorum ty- 
rannus Lydiadas tyranni- 
dem sponte abdicat, II, 44, 5. 
Prae ceteris periculo 8 La- 
cedaemoniis expositi sunt, 
48, 1. Macedonum amici inde 
& Philippo Amyntae filio, 48, 
2: conf, IX, 28, 7; XVII, 14, 
6 seq. Auxilium ab Antigono, 
Philippi tutore, petunt ad- 
versus Cleomenem, II, 48, 50. 
Eis Ántigonus tradit castella, 
ἃ Cleomene in agro Aegyti- 
co et Belminate adversus 
Achaeos exstructa, 54, 3. In 
Megalopolin per  exsulum 
Messeniorum proditionem ir- 
rumpit Cleomenes, et saevit 
in cives , II, 55; 64, 1; V, 93, 
29. Ibi locus est Colaeus di- 
etus, vel potius Φωλεὸς, id 
est latibulum, II, 55, 5: qua 
parte urbem iam antea clam 
ingressus Philippus virtute 
civium eiectus erat, ibid. 
Apud Megalopolitanos nun- 
quam amicum aut proditorem 
invenerat Cleomenem, 55, 8, 
Capta urbe Messenam se re- 
ceperant, generose aspernan- 
tur et repellunt invitationem 
Cleomenis, domum eos revo- 
cantis, 61. Praedam Megalo- 
poli ὁ Cleomene captam mi- 
rum quantum exaggerat Phy- 
larchus, 62. Megalopolitani 
mille, Macedonum more ar- 
mati, chaleaspides, in acie 
Antigoni adversus Cleome- 
nem, II, 65, 3; IV, 69, 4 seq.; 
adde V, 91, 7. Eo Achaeos in 
armis convocat Aratus ad 
auxilium Messeniis ferendum 
adversus Aetolos, IV , 7 , 10; 
9,1. Eandem tentant Aetoli 
cum Illyriis, 25, 4. Ei et Ar- 
cadiae contributum olim fue- 
rat Aliphera oppidum, quod 
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Lydiadas tyrannus Eleis con- 
cessit, IV, 77, 10. Eorum dis- 
sidia de instauranda urbe 
componit Áratus, V, 93. Eis 
leges scripsit Prytanis Peri- 
pateticus, missus ab Antigo- 
no, 93,8. Eis iratus est Na- 
bis, tyrannus Lacedaemonius, 
XIII, 8, 4 seqq. Ibi agitur 
concilium Achaeorum, XXIII, 
7,9; XXIV, 12, 12, De agro 
contendunt cum Lacedaemo- 
niis, XXXI, 9, 7. Eorum ty- 
rannus Lydiadas, ubi vide. 
Megalopolitanus fuit Poly- 
bius noster et alius Polybius, 
vel potius Polybus, quod v., 
XI, 15, 5, commemoratus. 
Megara (và), Achaeis contri- 
buitur ab Arato praetore, II, 
43, 5; dein consentientibus 
Achaeis Boeotis se iunxere 
Megarenses; ad extremum 
vero rursus & Boeotis ad 
Achaeos íransierunt; quare 
oppugnata eorum urbs 8 
Boeotis est, sed frustra, XX, 
6, 7 seqq. Inhibent bellum 
inter ÀAchaeos et Boeotos eru- 
pturum, XXIII, 2, 17. Eo 
praesidium — mittit — Diaeus, 
praetor Achaeorum, XL, 2,3. 
Megaris, id est ager Megari- 
cus, IV, 67, 7. 
Megistus, Mysiae fluvius , alias 
Rhyndaeus, V, 77, 9. 
Melambium, locus in agro Sco- 
tussaeo, XVIII, 3, 6. 
Melancomas Ephesius, cuius 
opera Áchaeus cum Ptole- 
maeo consilia communicave- 
rat, Áchaeum ex arce BSar- 
dium liberare studet, VIII, 
17, 9; 18, 9 seqq.; 20, 1; 21, 4. 
Meleager, Antiochi Epiphanis 
legatus Romam, XXVIII, 1, 
1; 18,1; frater Apollonii, &mi- 
cus Demetrii, XXXI, 20, 2. 
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Melitea (et Melitaea), urbs 
Phthiotidis in Thessalia, 
quam oppugnaturus Philip- 
pus scalas applieuit iusto 
breviores, V, 97, 5; IX, 18, 5 
seqq. Cives Melitaeenses, 
ibid. Melitaeensis Phoxidas, 
V, 63, 11. 

Melitussa, urbs Illyrici, XIII, 
10, 9. 

Memphis, V, 61, 4; XXIX, 8, 4. 
Ibi cum legatis Antiochi M. 
agunt ministri Ptolemaei Phi- 
lopatoris, V, 63, 7; 66, 8. 

Menalcidas — Lacedaemonius, 
captivus Alexandriae, dimit- 
titur in gratiam C. Popillii, 
XXX, 11, 2. Domi Romanis 
favet, XL, 5, 6. 

Menecrates res Persei gerit in 
arcano ad Demetriadis moe- 
nia colloquio cum Cyda Cre- 
tensi, Eumenis ministro, 
XXIX, 1 c, 1. 


Menedemus Alabandensis, dux 
partis copiarum Antiochi in 
Coelesyria, V, 69, 4; 79,6; 
82, 11. 

Menelaium, locus et mons pro- 
pe Lacedaemonem, nomen 
habens a Menelai templo, V, 
18, 3; 18, 10; 21, 1; 22,2 
et 8. 

Menestas. Vid. Menestratus. 


Menestheus, Apollonii filius, 
amicus et fugae comes De- 
metrii, Seleuci filii, XXXI, 
21, 2. 

Menestratus, Epirota (idem qui 
Menestas), plebem Aetolorum 
ad bellum cum Romanis in- 
citaverat, XXII, 14, 13. Eum 
Sibi ab Aetolis dedi postulat 
M' Acilius Consul, XX, 10, 5. 

Meninx, Lotophagorum insula, 
I, 39, 2; XXXIV, 3, 12. 
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Menippus & Philippo mittitur 
ad defendendam Chalcidem 
et Euboeam, X, 42, 2, 


Menneas, Arabiae (ut videtur) 
regulus, V, 71, 2. 

Menochares, a Demetrio Sotere 
ad Ti. Gracchum missus ad 
explorandam Romanorum vo- 
luntatem, XXXII, 4, 1. Ab 
eodem Romam mittitur, c. 6. 

Menoetius, Phalasarnensis ex 
Creta, a civibus suis occidi- 
tur, XXIII, 15, 6. 

Menuncii filiam, Pleurato de- 
sponsatam,occiso fratre ducit 
Genthius, XXIX, 6, 8. 


Menyllus Alabandensis, Ptole- 
maei maioris legatus Romam, 
XXXI, 18; fugam Demetrii, 
Seleuci filii, adiuvat, 20, 8 
seqq.; 22, 8 seqq. Rursus Ro- 
mam legatus urbe excedere 
iubetur, XXXII, 1. 

Mercatus solennis Thermi, V, 

; 9. 

Mercenarii Agathoclis. Vid. 
Mamertini, Mercenarios Sy- 
racusios hostibus obiicit Hie- 
ro, I, 9. Mercenariorum bel- 
lum cum Poenis in Africa, 
Bellum in Africa, I, 13, 3; c. 
θῦὅ---857, Mercenariorum Gal- 
licorum perfidia in cives 
Phoenices, Epiri oppidi, II, 
5, et in alios, II, 7. Mercena- 
rio ex omuibus gentibus 
mixtos in ordine continuit 
Hannibal, XI, 19. Add. VI, 
52, 4 seqq. ; XI, 13. 

Mercurii fanum, Ἑρμαῖον, ad 
oram  Europeam . Bospori 
Thracici, ubi fretum est an- 
gustissimum , ponte olim iun- 
ctum a Dario, IV, 43, 2 seqq. 

Mercurii Promontorium, ἡ 'Eg- 
poeta ἄκρα, prope Carthagi- 
nem, I, 29, 2; 86, 11, 
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Mergana, Siciliae oppidum, I, 
8, 3, aliis Margantia. 

Meridiei imago praefertur in 
pompa Antiochi Epiphanes, 
XXXI, 3, 15. 

Cn.Merula, legatus cum T. Tor- 
quato ad reducendum Ptole- 
maeum iuniorem in Cypri re- 
gnum, XXXI, 18, 9; cum Pto- 
lemaeo in Cretam, inde in 
Africam traiicit, XXXI, 25. 
Àb eodem Alexandriam mit- 
titur ad Ptolemaeum senio- 
rem, 26, 3. Re infecta Romam 
redit, 27. Romae efficit ut 
Ptolemaeo seniori foedus re- 
nuncietur, XXXI, 1, 2 seq. 

Mesembriani, libera civitas 
Thraciae, foedere Eumenis 
eum Pharnace comprehensa, 
XXVI, 6, 13. 

Mesopotamia, a meridie Me- 
diae, iuxta Apolloniatidem, 
V, 44, 6. Occupat eam Molo 
usque ad Dura oppidum, V, 
48,16. . 

Messana, urbs Siciliae ad fre- 
tum, I, 7, 1; a Campanis, mer- 
cenariis Agathoclis, occupa- 
tur, I, 7, qui Mamertinorum 
nomen 8ibi adsciverunt, I, 8, 
1. Hi adversus Syracusiorum 
vim partim 4 Carthaginien- 
sibus partim a Romanis opem 
petierunt, I, 10, 1 seq. Poenis 
traditur arx; sed illi mox a 
factione contraria rursus ex- 
pelluntur, 11, 4; et Appius 
Claudius, consul Romanus, 
in urbem recipitur, II, 4 et 9 
seqq. Inde, fugato Hierone 
Syracusio et acie victis Poe- 
nis, qui eam obsederant, 11, 
ὅ seqq. et 12, 1 seqq., con- 
stanter in Romanorum pote- 
state permansit. Ibi L. Iu- 
nius consul in Siciliam pro- 
fectus incrementum classis 


Messene, 
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accipit, I, 52, 6 seqq. Adde 
111, 26, 6. 
Messapii partem habitant Appu- 
liae, III, 88, 4. Cum Appulis 
socii Romanorum, II, 24, 11. 
urbs Peloponnesi. 
Messeniorum pristinae cala- 
mitates, belloÁristomenico, et 
Arcadum in eosdem fides, IV, 
33; iuraverant Lacedaemonii 
Se non ante patriam revisu- 
ros quam Messenen expu- 
gnavissent, XII, 6 b, 9. Eis 
oppida nonnulla a Spartanis 
&ademta restituit Philippus 
Amyntae, IX, 28, 7; XVII, 14, 
7. Messenia regio saepe in- 
cursata ab Illyriis, II, 6, 1 
seq. Árx Messenae; vid. Itho- 
matas. Messenii exsules Me- 
galopoli degentes Cleome- 
nem clam in urbem introdu- 
cunt, IT, 55, 3. Eo se recepe- 
runt Megalopolitani, urbe 
ipsorum capta a Cleomene, 
61, 4. Ibi occisus est Deme- 
trius Pharius, quum in eo es- 
set ut urbe per subitam im- 
pressionem potiretur, III, 19, 
11. Prope Messeniae fines est 
Phigalia, urbs Arcadica socia 
Aetolorum, sedes praedonum 
Messeniaminfestantium, quos 
idees Dorimachus Aetolus, 
V, 8, ὅ 8eqq. ; 31,1; 76, 6 seq. 
Chironis villam prope urbem 
spoliant praedones, IV, 4, 1. 
Cum Dorimacho expostulant 
Messenii, IV, 3, 11 seqq.; 4, 
2 seqq.  Messenia sola ex 
omnibus Peloponnesi regio- 


nibus bello Cleomenico ab 


hostili populatione immunis 
manserat, IV, 5, 6. Eandem 
ineursat Scopas cum multitu- 
dine Aetolorum, 6. Opem ab 
Achaeis petunt adversus Ae- 
tolos, IV, 7, 2; 9, 2. Interce- 
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dentibus Achaeis in 8ocieta- 
tem recipiuntur ab Epirotis 
et Philippo, 16, 1. Parum di- 
gne respondent studio Achae- 
orum, IV, 31, 1 seq. Duorum 
maximorum Peloponnesi po- 
pulorum vicini nimio pacis 
studio nunquam neque cum 
Lacedaemoniis ^ inimicitias 
Satis generoso animo exer- 
cuerunt neque amicitiam cum 
Arcadibus recte coluerunt; 
unde multae eorum calamita- 
tes, IV, 32. Iis Epaminondas 
auctor fuit sincerae amicitiae 
perpetuo cum Arcadibus co- 
lendae; pariter eosdem ad- 
monet Polybius, IV, 32, 10; 
33, 11 seq. Classem iungere 
Philippo iubentur ad Cephal- 
leniam, V, 3, 3; eique morem 
gerunt, 4, 4 seq. Philippum 
invitant in Messeniam et in 
Laconicam; sed is morem 
non gerit, auxilia vero Achae- 
orum eis mittit, 5. Tegeam 
cum Achaeis invitati ad ex- 
peditionem Laconicam, sero 
veniunt; per Argivorum fines 
Laconicam petunt, sed ad 
Glympes castris exuuntur a 
Lycurgo, V, 20,3 et 5. Rur- 
sus per Árgos domum redeunt, 
20, 10. Eorum castellum Ca- 
lamas proditione capit Ly- 
eurgus, ceterum frustra in- 
vasionem Messeniae tentat, 
cum iungere 86 non posset 
Pyrrhiae, Eleorum praetori, 
92. Apud eos democratia ob- 
tinuit; et bona clarissimorum 
virorum in exsilium pulso- 
rum civibus divisa sunt, VII, 
10, 1. De eorum arce Itho- 
mata cum Árato et Demetrio 
Phario deliberat Philippus, 
VII, 11; qui in eos saevit, 
VIII, 10, 1 seqq., coll. VII, 12; 
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violata fide, IX, 30, 2: nec 
tamen insigni damno afficere 
illos potuit, quamvis agrum 
eorum populatus, VIII, 14, 1; 
conf. III, 19, 11; coram sena- 
tu Romano litem Achaeis mo- 
vent de Asine et Pylo oppidis, 
XVIII, 25, 7. Cum iis inique 
egerunt Achaei praetore Phi- 
lopoemene, XXIII, 10, 5 seq. 
Eos & societate Achaeorum 
abstrahere conatur Dinocra- 
tes, favente ^T. JQuintio, 
XXIV, 6. Adversus eos fru- 
Sira opem a Romanis petunt 
Achaei, XXIV , 10, 12 seqq. ; 
conf. $ 9. Messenage caedem 
Philopoemenis ulciscitur Ly- 
cortas, et Messenii rursus tra- 
dunt se Achaeis, XXIV, 12; 
XXVI, 2, 12 seq. In Foedus 
Achaicum rursus recipiuntur, 
avulsis tamen nonnullis civi- 
tatibus, XXV, 1,1 8eq.; 3, 3. 
Domi manent initio belli 
Achaici, XL, 3, 3. 


Metagonia (τὰ), Africae tra- 
etus, in quem Hannibal va- 
rios Hispaniae populos trans- 
duci curavit, III, 33, 12. In- 
colae eius tractus Metagoni- 
tae, 33, 13. 

Metapa, urbs Aetoliae, ad Tri- 
chonium lacum, 60 stadiis a 
Thermo, V, 7,8; evertitur 8 
Philippo, V, 13, 8. 

Metapontus, τὸ Μεταπόντιον; 
inde praesidium submittitur 
Romanis in arcem 'T'arenti- 
nam, VIII, 36, 1. Cives Me- 
tapontii, X, 1, 4. 

Metellus, Vid. Caecilius. 

Meteon s. Medeon, Mesc£ov, 
urbs Labeatidis in Illyria, 
XXIX, 2, 5. 

Methydrium, oppidum agri Me- 
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galopolitani, IV, 10, 10; 11, 
8; 13, 1. 

Methymnaei, cives Methymnae, 
urbis Lesbi insulae, XXXIII, 
11, 8. 

Metrodorus, Philippi dux, cuius 
dolo Thasum cepit rex, XV, 
24, 2 seq. Conf. fragm. hist. 
82 


Metrodorus, Pefsei legatus ad 
Rhodios, XXIX 8, 7; 5, 1. 
Metropolis, urbs Acarnaniae, 
ditionis Aetolorum, ad Ache- 
loum, haud procul Conope. 
Aetoli quum in arcem se re- 
cepissent, urbem cremat Phi- 

lippus, IV, 64, 4. 

Micipsa, Masinissae filius, ad- 
optat fratrem  quadriennem 
Stembalem, XXXVII, 8, 5. 

Micecus Dymaeus, propraetor 
Achaeorum, IV, 69, 2 

Micion s. Micon, cum Euryclida 
consiliis suis regit Athenien- 
ses, et turpiter blanditur re- 
gibus, V, 106, 7. 

Mido Beroeensis, Persei lega- 
tus ad Licinium cos.,' XXVII, 
8, 5. 

Miletus, Ioniae urbs, condita ἃ 
Neleo, XVI, 12,2. Milesio- 
rum colonia ex parte est Ia- 
sus, ibid. In Milesiorum agro 
est Neptuni templum ad Si- 
num Bargylieticum, XVI, 12, 
1. Milesii post proelium ad 
Laden Philippo coronam of- 
ferunt, XVI, 16, 6. Iis sacer 
ager restituitur a Romanis, 
XXII, 27, 5. Mileto legati 
missi Alexandriam, XXVIII, 
16, 5. 

Milites. Vid. Legio. Militum 
Romanorum conscriptio, VI, 
19 seq. Eorum cupiditas pu- 
nita in Astapae urbis incen- 
dio, XI, 24, 11. Eorum incu- 
ria circa artis opera post 
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7 


Militia Romana, VI, 19— 42. 

Milii magna copia in Gallia 
Cisalpina, II, 15, 2. 

Milliaria signa per octona sta- 
dia posita, IIL, 39, 8. 

Milo, dux copiarum Persei, 
XXIX, 6, Δ. 

Miltiades, W'emetrii Soteris le- 
gatus Romam adversus Aria- 
rathem, XXXII, 20, 3 seqq. 

Milyas, Asiae minoris regio, in- 
ter Pisidiam et Lyciam: eam 
invadit Garsyeris, dux Achaei; 
in eadem est urbs Cretopolis, 
V, 72, 5. Eam Eumeni dant 
Romani, XXII, 27, 10. 

Mincius amnis, e lacu Benaco 
effluens, in Gallia Cisalpina, 
XXXIV, 10, 19. 

Minervae templum apud Insu- 
bres Mediolani, in quo sus- 
pensa aurea signa militaria, 
quae loco movere nefas, II, 
82,6. Adde Athenaeum. Chal- 
cioecae fanum Lacedaemone, 
securitatem praestans omni- 
bus ad illud confugientibus, 
etiamsi capitis fuisset aliquis 
condemnatus, IV, 35,3. Ad 
illud convenire in armis iube- 
tur iuventus omnis Lacedae- 
moniorum, IV, 22, 8. In so- 
lenni pompa ad aram eius- 
demtempli trucidantur ephori 
omnes, IV, 35, 2 seq. Miner- 
vae solenne ludicrum cele- 
bravit Attalus, IV,49,3. Eius 
statua aenea in arce Áliphe- 
rae, IV, 78,8. Itoniae tem- 
plum in Boeotia, spoliatum 
ab Aetolis, IV, 25, 2. In eo 
publicum edictum suspendit 
Perseus, quo exsules in pa- 
triam revocat, XXVI, 5, 2. 
Eius templum in summa arce 
Agrigenti, IX, 27, 7, In eius 
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templo Ehodi in honorem 
opuli Romani dedicatur co- 
ossus 30 cubitorum, XXXI, 
16, 4. 

Minervae promontorium Cam- 

' paniae, τὸ ϑηήναιον, X X XIV, 
11, 5. 

M. Minucius, magister equitum 
Q. Fabii dictatoris, III, 87, 
9; obtrectat cunctatori Fa- 
bio, 89, 6; frustra ab eodem 
admonetur, 94, 9 seq. Ad Ge- 
runium superior velitatione, 
propemodum captis Hanni- 
balis castris, laetitia et spe 
exsultat, 101 seq., et laudibus 
tolitur Romae, 103. Digni- 
tate et potestate par Fabio 
constituitur, et cum eo divi- 
dit legiones, III, 103, 3 seqq. 
Eius legionibus, per ducis te- 
meritatem in summum peri- 
culum adductis, suppetias 
venit Fabius, 104 seq. Fabio 
reconciliatur, et legiones suas 
rurBus cum eo coniungit, 105, 
8 seqq. 

Q. Minucius Thermus, & Cn. 
Manlio procos, in Syriam 
mittitur ad .&ccipiendam ab 
Antiocho fidem, XXII, 26, 28. 

Misdes, legatus Poenorum Ro- 
mam initio tertii Punici, 
XXXVI, 1, 8. 

Misenum promontorium Cam- 
paniae, XXXIV, 11, 5. 

Mithridates, rex Cappadociae 
ad Pontum, genus repetens 
ab uno e septem Persis qui 
Magum occiderant, V, 43, 1 

. 8eq.; eius filia Laodice nubit 
Antiocho Magno, ibid. Alia 
filia, pariter Laodice nomine, 
nupta erat Áchaeo, V, 71,4; 
VIII,22, 11. Bellum infert Si- 
nopensibus,IV,56. Dona mit- 
tit Rhodiis terrae motu affli- 
etis, V, 90, 1. 
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Mithridates, sororis filius An- 
tiochi Magni, VIII, 26, 3, ne- 
scio an filius superioris. Sic 
fuerit simul sororis filius, si- 
mul uxoris frater Antiochi. 
Conf. Laodice. 

Mithridates, Pharnacis filius 
Ponti regis; comprehensus 
pace inter Eumenem et Phar- 
nacem conclusa, XXVI, 6, 3. 


Ex foedereqfüxilia mittit Atta- 
lo adversus Prusiam, XXXIII, 
10, 1. 


Mithridates, Armeniae minoris 
praefectus, X XVI, 6, 11. 

Mnaseas Árgivus, immerito in 
proditorum numerum relatus 
a Demosthene, XVII, 14, 3. 

Mnasiades Argivus, plurimarum 
palmarum athleta, pater Po- 
lyeratis, V, 64, 6. 

Mnasilochus Acarnan; quem ab 
Antiocho sibi tradi postulant 
Romani, XXI, 14, 7; XXII, 
26, 11. 

Mnasippus, Coroneus Boeotus, 
Romanis imperatoribus gra- 
tulatur victoriam de Perseo, 
XXX, 10, 3. 

Mnesis, tibicina Alexandrina, 
XIV, 11, 3. 

Moagetes, Cibyrae tyrannus, in 
Phrygia magna, ad deditio- 
nem compellitur à Cn. Man- 
lio, XXII, 17. Eidem subiecta 
erant oppida Syllium et Te- 
menopolis, ibid. 8 11. 

Mochyrinum vel Mochyrinus, 
XXXI, 26, 13. 

Mocissus, urbs Cappadociae; 
cives Mocissenses, XXV, 4,9. 

Modius. Vid. Medimnus. 

Moeragenes, corporis custos 
Ptolemaei Epiphanis, Aga- 
thoclis iussu flagris caeden- 
dus, miro modo nudus evasit, 
XV, 21 seq. 

Molo Mediae satrapa, potentis- 
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simus sub Antiocho M., V, 40, 
175 43, 8; cum fratre Alexan- 
dro, Persidis satrapa, defe- 
ctionem molitur ub iuvene Àn- 
tiocho, 41,1; 48, 5 seq. De 
ila defectione quid facien- 
dum deliberat Antiochus eum 
Epigene et Hermea, 41 seq. 
Adversus eum mittuntur cum 
exercitu Xeno et Theodotus 
Hemiolius, V,42,5. Quos ipse 
terret et Apolloniatide poti- 
tur, 43, 8. Tigrim traiicere 
non potest: contra eum mitti- 
tur Xenoetas, 45 8eq.; quem 
simulata fuga decipit et mi- 
sera& &ffcit clade, 47 seq.; 
mox traiecto Tigri Seleucia 
et Susis captis, Mesopotamia, 
Babylonia et regione ad Ery- 
thraeum mare potitur, 48, 10 
seqqd. Pugna cum Antiocho 
victus, sibi ipse manus infert; 
cadaver eius cruci affigitur, 
Υ, δὅ8 86ᾳ. Eius mater et li- 
beri ἃ Neolao fratre occidun- 
tur, 54, 5. 

Molossi, populus Epiri, pontem 
Aoi fluvii intercipiunt ad re- 
tardandum iter Persei adver- 
sus Α. Hostilium Cos. in Epi- 
ro, XXVII, 14,3. Ad Persei 
partes traducuntur ab Anti- 
noo, Theodoto et Cephalo, 
XXX,7,2. Urbes eorum ever- 
tuntur à L. Aemilio, XXX, 
15, B seq. 

Molpagoras, demagogus Ciano- 
rum, monarchicam usurpat . 
potestatem, XV, 21, 1 seq. 

Molyeria V, 94, 7. 

Monarchia, a volentibus con- 
ces8a et consilio magis quam 
vi et metu administrata, Re- 
gnum est; quae contra, Ty- 
rannis, VI, 3, 9 seq.; 4, 2 et 
4, 18eq. Ex monarchia, ac- 
cedente iusti honestique no- 
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tione, oritur Regnum, VI, 5 
extr. et 6 8eq. 

Monoxyla (μονόξυλα), lintres, 
III, 42, 3 

Mora, μόρα, Lacedaemoniorum, 
900 viris constabat, auctore 
Polybio, fragm. hist. 25. 

Morbus castrensis. Vid. Limo- 
psorus. 

Morcus, Genthii legatus ad Rho- 
dios, XXIX, 2, 9; 5, 1. 

Mortuorum laudatio apud Ro- 
manos pro rostris, VI, 53 seq. 
Mortuorum imagines, VI, 53, 


4 seqq. 
Morzias, rex  Paphlagoniae, 
XXVI, 6, 9. 


Motieni, oppidum Hispaniae, 
Romanorum colonia? fragm. 
hist. 33. 

Mulieres civitatum Africae Poe- 
nis subiectarum, I, 72, 5 seq. ; 
Alexandrinae, XV, 29, 10 
seqq.; Apamenses, V, 56, 15; 
Epiroticae, XXXII, 21, 13; 
Hispanae captivae, X, 18, 7 
seqq. Romanis vinum bibere 
non licet, VI, 2, 3 8eqq.; in 
publico terrore per templa 
discurrunt eorumque pavi- 
mentapassis crinibus verrunt, 
IX, 6, 3 seq. 

L. Mummius Achaeos debellat 
pugna ad Isthmum, III, 32, 3; 
non patitur deleri Philopoe- 
menis honores, XL, 7 a, 8, et 
8, 3. Integrum et humanum 
86 praestitit erga Achaeos, 
XL, 11. 

Mundi quatuor plagae, III, 36, 
6 seq. 

Munitionum anceps usus, fragm. 
gramm. 9. Conf. VII, 15, 2 
seq. 

Murgantia, Siciliae oppidum, 
apud Polybium vulgo ἡ Mto- 
y«77, I, 8, 8. 

Musaeus, Antiochi caduceator 


INDEX HISTORICUS 


ad Scipiones missus, XXI, 13, 
1. Ab eodem legatus ad Cn. 
Manlium procos. Ephesi hi- 
bernantem, XXII, 24, 3 οἱ 8 
et 11 seq. 

Museum, loeus cirea Olympum 
in Macedonia, XXXVII, 1. 
Museum Tarenti, ubi convivium 
de die celebrat Livius, urbis 
praefectus, VIII, 27, 11 ; 29,1. 

Musicae studiuW et exercitium 
consuetum Arcadibus, neces- 
sarium ad molliendum inge 
nium et mores, IV, 20 seq. 

Mutina, Romanorum colonia: 
obsidetur ἃ Boiis et Insubri- 
bus, et in ea triumviri agris 
diyidendis, III, 40, 8 seq. 
Conf. fragm. hist. 33. 

Mycenae, XVI,.16, 4. 

Mygdonia, regio Mesopotamiae; 
Antiochia Mygdoniae, aliss 
Nisibis, V, 51, 1. 

Myiscus, unus e ducibus copia- 
rum Ántiochi M. ad Ehaphiam, 
V, 82, 13. 

Mylaeus campus in Sicilia, per 
quem decurrit Longanus 
amnis, I, 10, 7. Ab eo non 
differt Mylaites ager, ἡ Mv- 
λαιῖτις χώρα, I, 23, 9. 

Mylasa, urbs Cariae. Mylasen- 
ges Philippo commeatum sup- 
peditant; urbi frustra insidias 
sítruit Philippus, XVI, 24,6 
seq. Post bellum Antiochi- 
cum, immunes a tributo pro- 
nunciantur a Romanis, XXII, 
27, 4; urbes Euromensium 
quum oceupassent, acie vin 
cuntur & Rhodiis, XXX, 5, 11 
et 15. 

Myndus, urbs Cariae, ad sinum 
Bargylietiecum, XVI, 12, 1. 
Myndiorum ager, XVI, 15, 4. 

Myreal Poenus subscripsit 
formulae foederis Hannibalis 
cum Philippo, VII, 9, 1. 
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Myrichus Boeotus, cuius pecus 
&abigitur ab Achaeis, XXIII, 
2, 15. 

Myrina, urbs Aeolidis, e qua 
praesidium suum deducere 
iubetur Philippus, XVIII, 27, 
4. Distinguenda 84 Myrina 
Lemni. 

Myrtis Argivus, immerito pro- 
ditor vocatus à Demosthene, 
XVII, 14, 3. 

Myrtium, prostibulum Alexan- 
driae, XIV, 10, 3 seq. 

Myrto, et eius filius Nicanor, 
socii Charopis, XXXII, 21, 9 
seq.; 22, 8. 

Mysia, Ex Aeolide, traiecto Ly- 
co amne, ad Mysorum habi- 
tationes pervenit Attalus, V, 
71, 7. Mysiae pars, quam in 
Asia possidebant Byzantii, 
&dimitur his ἃ Prusia, IV, 50, 
4; sed eis restituitur pace fa- 
cta, 52, 9. Mysi ἃ Romanis 
Eumeni dati, quos ipse sibi 
subiecerat, XXII, 27, 10. Sunt 
in exercitu Achaei, V, 76, 7; 
in pompa Antiochi Epiphanis, 
XXXI, 8, 3. 

Mytilenaei: eis curae est ut 
pax concilietur Aetolos inter 
et Philippum, XI, 5, 1. 

Mytistratus, Siciliae oppidum 
munitum, captum a Romanis, 
I, 24, 11. 

Myttonus, homo Afer, cuius 
opera res in Sicilia admini- 
Stravit Hannibal, IX, 22, 4. 

Myus, Ioniae oppidum, Magne- 
tibus a Philippo donatum, 
XVI, 24, 9. 


Nabis in Lacedaemoniorum re- 
gno succedit Machanidae, 
perditissimus Saevissimusque 
tyrannus, XIII, 6; XVI, 13. 
Ad extorquendam civibus pe- 


cuniam machina utitur forma ^ 
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muliebri, Ápegae uxoris si- 
militudine, XIII, 7. Eius la- 
trocinia et initium belli cum 
Achaeis, 8. Cum Messeniis, 
Sociis, perfide egit, XVI, 13, 
8; conf. c. 16 seq. Argis per 
uxorem latrocinia et saevi- 
tiam exercet, XVII, 17. De 
eodem adde XXI, 9, 10 et 
fragm. hist. 34. Eius filius 
AÁrmenas Romae obses mori- 
tur, XX, 13, 4. 

Namnites, Galliae 
XXXIV, 10, 6. 

Naragsra (τὰ), Africae oppi- 
dum, ubi castra habuit Sci- 
pio, haud procul Zama, XV, 
5,14, . 

Narauas Numida bello Africo 
ad Amilcarem et Poenos trans- 
it, I, 78. Filiam suam ei de- 
spondet Amilcar, ibid. Fide- 
lem Amilcari et Poenis ope- 
ram praestat, ibid, et 82, 13; 
84, 4; 86, 1. 

Narbo, fluvius Galliae, ab oc- 
casu Rhodani in mare exiens 
BSardoum, III, 37, 8 8eq.; 38, 
2; XXXIV, 10,1. . 

Narbo, nobilis urbs Galliae, cu- 
ius cives cum remotissimis 
gentibus commercium exer- 
cent, XX XIV, 6, 3 seqq. 

Nasica, Vid. P. Cornelius. 

Nasus, oppidum  Acarnaniae, 
ademtum Acarnanibus ab Ae- 
tolis, 1X, 39, 2. 

Nauarchis, i. e. classis praefe- 
ctis, pro legatis uti amant 
Rhodii, XXX, 5, 5; XVII, 1, 
4. 

Naucratis, urbs Aegypti, XXIII, 
16 (XXI, 19), 6; XXVIII, 17, 
10. 

Naufragium infandum classis 
Romanae ad Camarinam, I, 
31; Cn. Servilii et C. Sem- 
pronii Coss. inter Siciliam et 


populus, 
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I, 31, 2. Cum rebellibus mer-. 


cenariis faciunt, I, 74, 7. Nu- 
mída Narauas; vid. suo loco. 
Praesidio Hispaniae relictiab 
Hannibale, III, 33, 15. Numi- 
dae equites, ab Hannibale ad 
Rhodanum exploratum missi, 
III, 44,3; fugantur ab equiti- 
bus Scipionis, 45. Numidis 
persequendi permittuntur fu- 
gientes in pugna Cannensi, 
116, 7. Numidae equites Masi- 
nissae cum Asdrubale Gisco- 
nis, XI, 21, 1. Conf. Masinis- 
sa et Syphax. j 

Numidia, quum sterilis et in- 
culta fuisset, Masinissae arte 
e$ industria exculta est, 
XXXVII, 3, 7 seq. 


T. Numisius, legatus a senatu 
Romano in Aegyptum missus, 
ad pacem inter Ptolemaeos 
et Ántiochum conciliandam, 
XXIX, 10, 3. 

Nutria, urbs maritima Illyrici, 
a Romanis per vim capta, II, 
11, 18. 


Obolus: eius quarta pars se- 
missis, II, 15, 6. Duo stipen- 
dium quotidianum militis Ro- 
mani; quatuor stipendium 
centurionis, VI, 39, 12. 

Obsides, III, 98 seq.; IX, 11, 4; 
X,35,06; 38,1 seq. ; IX, 18; 
XXXVI, 3, 5 seq. 

Occidens, ἡ Ἑ σπέρα, ab occi- 
dente (scil. sive & Romanis, 
Sive ἃ Poenis) nubes imminet 
Graeciae, V, 104, 10. Add. 
105, 7. 

Oceanus, III, 33, 15; XVI, 29, 
6. Vid. Atlanticum mare. 

Ochlocratia: in eum degenerat 
democratia, VI, 4, 6 et 10, 
coll. c. 9, 5 seqq. 

Cn. Octavius, ab A. Hostilio 
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rocos8. legatus cum C, Popil- 
io mittitur ad populos Grae- 
ciae bello Persico, XXVIII, 
8—05. Α senatu in Macedo- 
niam, Ásiam et Syriam mitti- 
iur post mortem Antiochi 
Epiphanis, ad regias Syriae 
opes minuendas, XXXI, 12, 
9. In Cappadociam venit, 13, 
4seqq. Occiditur Laodiceae 
ἃ Leptine, XXXI, 19, 1; 
XXXII, 7, 2, caedem eius 
Romae excusant legati An- 
tiochi et Lysiae, quos non 
audit senatus, XXXI, 19, 1 
seqq. 

Octeres in classe Philippi, X VI, 
8, 7 seq. 

Odomanti, populus Thraciae 
trans Strymonem, XXX VII, 1 
d, 2. In regione Odomantica 
victi à Pseudophilippo Mace- 
dones, ibid. 

Odrysae, populus Thraciae me- 
diterraneae; in fidem accepti 
& Philippo, paullo post defi- 
ciunt, et praesidium regium 
Philippopoliexpellunt, X XIV, 
6, 4 seqq. Odrysarum rer, 
Dromichaetes, fragm.gramm. 
14; Cotys, Romam legatos 
mittit, XX X, 12. 

Oeanthia vel Oeanthea, oppi- 
dum Aetoliae, ex adverso Ae- 
girorum, IV,57, 2. Oeanthen- 
Bsium &grum populatur Phi- 
lippus, V, 17, 8. 

Oenanthe, mater Agathoclis, 
regni Aegyptiaci administra- 
toris, XIV, 11, 1; XV, 25a, 9, 
seditione adversus Agatho- 
clem orta, mulieribus Aler- 
andrinis dura quaeque impre- 
catur, XV, 29, 8 seqq.; ad 
supplicium abripitur, et a 
populo discerpitur, XV, 33, 8 
seq. 
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trem et Molonis liberos ob- 
truncat, tum ipse se iugulat, 
54, 5. 

[eon, Philiadis filius, Messe- 
nius, immerito proditor voca- 
tus & Demosthene, XVII, 14, 
98. 

(eon, Ascondae filius, Brachy- 
llae pater, Boeotus, praefe- 
ctus equitum, Antigono Do- 
Soni pepereit, quum is ae- 
Stu maris in ipsius potesta- 
tem venisset, XX, 5, 5 seqq. 

Neon alius, ex eadem familia 
(XX, 5, 14), forte nepos su- 
perioris, praetor decedens, 
per legatum Chalcidem ad 
legatos Romanos missum, 
commune  Boeotorum fidei 
Romanorum tradit; mox do- 
mo eiectus, ad Perseum con- 
fugit, cui magis quam Eoma- 
nis favebat, XXVII, 1 seq.; 
2, 8. V. Solon. 

Neptunus: coram eo ictum foe- 

us Philippi cum Hannibale, 
VI1I,9,2. Eius opem militibus 
suis ad Novam Carthaginem 
promittit Scipio, X, 11, 7; 14, 
12. Eius fanum Mantineae, 
XI, 11, 4 et 6, diripitur a Po- 
]yerito, IX, 84, 10. Eius fa- 
num Milesiorum ad sinum 
Iasensem XVI, 12, 1. 

Nercobrica, urbs Hispaniae, 
XXXV, 2,2. V. Nertobrica. 

Nereis, Pyrrhi filia, mater Hie- 
ronymi, regis Syracusarum, 
VII, 4, 5. 

Nertobrica, ΝΝερτόβρικα fortas- 
se Polybius scripsit XXXV, 
2, 2, pro vulgato Νερκόβρικα. 

Nervi praeparati, IV, 56, 3. 

Nestor Cropius, XXVII, 4, 4. 
Nicaea, urbs Locridis ad sinum 

Maliacum, haud procul Ther- 
mopylis; ibi appellit Attalus, 
cum Aetolis communicaturus, 
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X, 42, 4. Prope eam Philip- 
pus colloquitur cum T. Quin- 
tio, XVII, 1, 6; 7, 1. 

Nicaea, Massiliensium colonia 
in Liguria, obsessa a Liguri- 
bus, XXXIII, 4, 2. 

Nicagoras, Messenius, hospes 
olim et amicus Archidami, 
Spartae regis, a Cleomene 
perfide occisi, Alexandriam 
venit, equos venum advehens; 
ubi eius opera Cleomeni in- 
sidiatur Sosibius, V, 37 seq. 

Nicagoras Rhodius, Romam le- 
gatus, XXVIII, 2, 1. 


Nicander Aetolus, ad Antiochum 
missus, propensum regis in 
Aetolos animum renunciat, 
XX, 10, 16. In reditu quum in 
manus Philippi incidisset, 
salvus ab eo dimittitur, 11, 1 
seqq. Praetor Aetolorum, 
Amphilochiam et Aperantiam 
recepit, Dolopiamque Aetolis 
adiunxit, XXII, 8, 3 seqq. 
Mox oppugnatae a Romanis 
Ambraciae opem ferre cona- 
tur, aed parum proficit, XXII, 
10 (XXI, 23), 7 seqq. Romam 
legatus cum Phaenea , XXII, 
13, 15. Post bellum Antiochi- 
cum legationem cum Panta- 
leonte obit ad Bomam, 
XXVIII, 4, 11, nescio an ea- 
dem legatio, de qua modo 
dictum, Bello Persico favens 
Perseo, Romanis suspectus, 
Romam evocatur, ibique vi- 
tam finit, XX, 11, 9 seq; 
"M EE 183, 14; XXVIII, 4,6; 

yd. 

Nicander Rhodius, Romam 16- 
gatus, XXVIII, 2, 1; 14, 5. 

Nicanor occidit Seleucum, Cal- 

. linici filium, Antiochi M. fra- 
trem, expeditionem in Ásiam 
cis Taurum suscipientem, IV, 
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48, 8. Occiditur ab Achaeo, 
48, 9. 

Nicanor,dux copiarum Philippi, 
Atticam populatur; ei legati 
Romani, Athenis versantes, 
minacia mandata dant ad 
Philippum, XVI, 27, 1 seqq. 

Nicanor, Elephantus cognomine 
(nescio an idem cum superio- 
re), praeest sinistro cornu in 
acie Philippi ad Cynoscepha- 
las, XVIII, 7, 2. 

Nicanor, amicus et comes De- 
metrii Syri, Romae obsidis, 
XXXI, 22, 4. 

Nicanor Epirota Myrtonis filius, 
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Menneae, dux Ptolemaei, suc- 
eursurus urbi Ábilis, vincitur 
ab Antiocho M., V, 71, 2. 

Nicias Epirota, legatus in Ma- 
cedoniam ad gratuland am Ro- 
manis victoriam de Perseo, 
XXX, 10, 4. 

Nicippus, ephorus Messenio- 
rum, IV, 31,2. 

Nico et Philemenus T'arentini 
Hannibali Tarentum produnt, 
VIII, 26 seqq. 

Nico, cognatus Agathoclis et 
classi. praefectus, XV, 38 a, 
28. Alexandriae ad supplicium 
rapitur, XV, 33, 7. 


amicus Romanorum, socius et Nicocles, Sieyoniorum  tyran- 


scelerum | fautor  Charopis, 
XXXII, 21, 9 seq.; 22, 8. 

Nicarchus, dux copiarum Antio- 
chi in Coelesyria cum Theo- 
doto (Hemiolio, puto. Conf. 
V, 79, 85), V, 68, 9 seqq. Cum 
eodem praeest oppugnationi 
urbis Rabbatamana, V, 71,6 

"seqq. Phalangi praeest ,cum 
eodem Theodoto Hemiolio, in 
pugna ad Rhaphiam, 79, 5. 
Hortatur exercitum, 88, 8. 
Acies eius inclinatur, 85, 10. 

Niecasippus Eleus captus a Ly- 
co, propraetore Achaeorum, 
V, 94, 6. 

Nicephorium, prope Pergamum, 
vastatur a Philippo, et lucus 
exscinditur, XVI, 1, 6; XVII, 
2, 2. Plantas et hortulanos se 
missurum ait Philippus ad 
ilud restituendum, XVII, 6, 
4. Idem et templa ad Perga- 
mum vastat Prusias, XXXII, 
26, 3. 

Nicias, dux olim Atheniensium 
ad Syracusas, lunae defectu 
turbatus, occasionem rei bene 
gerendae omittit, IX, 19, 1 
seqq. 

Nicias, familiaris et cognatus 


nus, ab Arato eversus, X, 25, 


Nicodemus Eleus, legatus s 
. Philopoemene Romam  mis- 
sus, XXIII, 1, 4. Legationem 
renunciat, 7, 5 seqq. 
Nicolaus, genere Áetolus, 68, 5; 
dux Ptolemaei, Theodotum 
Aetolum Ptolemaide obses- 
sum tenet; sed adveniente 
Antiocho discedit, V, 61, 8 
seq. Subsidia mittit urbi Do- 
ra &b Antiocho obsessae, 660, 
1. Ei summa rerum in Coele- 
syria committitur & Ptole- 
maeo, 68, 9. Angustias ad 
Platanum et ad Porphyreo- 
nem occupat, 68, 6 5eqq.; sed 
ex eis expulsus fugam effu- 
sam capessit, 69. Videtur 
inde ad Antiochum M. defe- 
cisse ; certe in ducibus Antio- 
chi, in Hyrcaniam cum exer- 
citu proficiscentis, comme- 
moratur Nicolaus Áetolus, X, 
29, 6. Conf. V, 70, 10. 
Nicomachus Acarnan, exsul 
Thuriensis, Ámbraciae habi- 
tans, Aetolorum legatus Ro- 
mam, XVII, 10, 9. 
Nicomachus Rhodius, amicus 
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Achaei, liberare Achaeum ex 
arce Sardium studet, VIII, 
17, 9; 18, 9 seqq.; 19, 4 seqq. 
Eius ope Achaeus cum Pto- 
lemaeo consilia communica- 
verat, VIII, 17, 10. 

(icomedes Cous, dux Antiochi, 
X, 28, 6. 

Nicomedes, Prusiae frater et 
legatus Romam, XXXII, 26, 
4. Ad reprimendum eius ad- 
versus Prusiam impetum ]e- 


gatos ^ mittunt — Romani, 
XXXVII, 1 h, 1,3. 
Nicophanes  Megalopolitanus, 


ab Arato mittitur ad Antigo- 
num, Philippi tutorem, de 
iungenda s0cietate, II, 48 
seqq. 

Nicostratus Trichoniensis Ae- 
tolus, pater Dorimachi, cum 
Lattabo communem Boeoto- 
rum conventum violavit, IV, 
ὃ: 5; XVIII, 87,4; ΙΧ, 84, 

Nicostratus, ab epistolis Aga- 
thocli, regni Aegyptiaci ad- 
ministratori, XV, 27, 7 seqq. 

Nicostratus, quinqueremi Rho- 
diae praefectus in pugna na- 
vali ad Chium, XVI,5,1. Rho- 
diorum legatus ad L. Aemi- 
lium Cos. et ad Perseum, 
XXIX, 4, 4. 

Nicostratus, legatus Xanthio- 
rum ad REomanos adversus 
Ehodios, XXVI, 7, 3. 

Nilus fluvius: inter eum et Ta- 
naim interiecta est Ásia; in- 
ter eum et Fretum Hercu- 
leum Africa, III, 37, 8 seqq. 
Nili canales aperiri iubet 
Ptolemaeus Philopator ad- 
versus adventum Antiochi M. 
V, 62, 4. Nili aquam Bereni- 
cae filiae, Syriae reginae, 
bibendam mittere consueve- 
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rat pater Ptolemaeus Phila- 
delphus, fragm. hist. 54. 

Nobilitas apud Loocrenses a fe- 
minis derivabatur, XII, 5, 6 
seqq. 

Nola; campos circa eam et Ca- 
puam olim tenuerant Etrusci, 
II, 17, 1. Nolani, & meridie 
Capuae, III, 91, 5. 

Nomades Apasiacse, X, 48, 1 
seqq. 

Nomades Scythae, Bactrianae 
imminent, XI, 84, 6. Conf. 
Numidae. 

Norici Taurisci, XXXIV, 10, 10. 

Nothocrates Gortynius Creten- 
Sis, Cydoniam urbem aggre- 
ditur et pene capit, XXVIII, 
18, 1. 

Notium, oppidum Ioniae, Colo- 
phoni vicinum, XXII, 27, 4. 
Nova urbs, Καινὴ πόλις, id est 
Nova Carthago in Hispania, 
II, 13, 1, etc. Vid. Carthago 

nova. 

Nova urbs, ἡ νέα πόλις, pars 
Panormi urbis Siciliae, I, 38, 


Nox. Noctis simulacrum prae- 
latum in pompa Antiochi Epi- 
phanis, XXXI, 8, 15, 

Nucerini, in Campania ad mare, 
III, 91, 4. 

Numa Pompilius undequadra- 
ginta annos regnavit, VI, 
2, 2. 

Numenius, à Ptolemaeis fratri- 
bus Romam legatus, XXX, 
11, 1. 

Numidae, oí. Νομάδες. equites 
in exercitu Poenorum, retro- 
cedendo fallunt hostes, I, 19, 
2 seqq. Propria haec eorum 
pugnandi ratio, retrocedere 
et mox fronte conversa rur- 
Sus hostem petere, III, 72, 10. 
In Africa hostiliter invadunt 
Poenos, non secus ac Romani, 
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I, 31, 2. Cum rebellibus mer- 
cenariis faciunt, I, 74, 7. Nu- 
mida Narauas; vid. suo loco. 
Praesidio Hispaniae relictiab 
Hannibale, III, 33, 15. Numi- 
dae equites, ab Hannibale ad 
Rhodanum exploratum missi, 
III, 44,3; fugantur ab equiti- 
bus Scipionis, 45. Numidis 
persequendi permittuntur fu- 
gientes in pugna Cannensi, 
116, 7. Numidae equites Masi- 
nissae cum Asdrubale Gisco- 
nis, XI, 21, 1. Conf. Masinis- 
88 et Syphazx. ' 

Numidia, quum sterilis et in- 
culta fuisset, Masinissae arte 
e$ industria exculta est, 
XXXVII, 8, 7 seq. 


T. Numisius, legatus ἃ senatu 
Romano in Aegyptum missus, 
ad pacem inter Ptolemaeos 
et Ántiochum conciliandam, 
XXIX, 10, 8. 

Nutria, urbs maritima Illyrici, 
a Romanis per vim capta, II, 
11, 18. 


Obolus: eius quarta pars se- 
missis, II, 15, 6. Duo stipen- 
dium quotidianum militis Ro- 
mani; quatuor stipendium 
centurionis, VI, 39, 12. 

Obsides, III, 98 seq.; IX, 11, 4; 
X,35,6; 38,1 8eq.; IX, 18; 
XXXVI, 3, 5 seq. 

Occidens, ἡ Ἑ σπέρα, ab occi- 
dente (scil. sive ἃ Romanis, 
Sive ἃ Poenis) nubes imminet 
Graeciae, V, 104, 10. Add. 
105, 7. 

Oceanus, III, 33, 15; XVI, 29, 
6. Vid. Atlanticum mare. 

Ochlocratia: in eam degenerat 
democratia, VI, 4, 6 et 10, 

. eoll. c. 9, 5 seqq. 
Cn. Octavius, ab A. Hostilio 
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rocos. legatus cum C, Popil- 
io mittitur ad populos Grae- 
ciae bello Persico, XXVIII, 
8—5. À senatu in Macedo- 
niam, Ásiam et Syriam mitti- 
tur post mortem Antiochi 
Epiphanis, ad regias Syriae 
opes minuendas, XXXI, 12, 
9. In Cappadociam venit, 13, 
4seqq. Occiditur Laodiceae 
8 Leptine, XXXI, 19, 1; 
XXXII, 7, 2, caedem eius 
Romae excusant legati An- 
tiochi et Lysiae, quos non 
audit senatus, XXXI, 19, 1 


seqq. 

Octeres in classe Philippi, XVI, 
8, 1 seq. 

Odomanti, populus "Thraciae 
trans Strymonem, XXX VIL 1 
d, 2. In regione Odomantica 
victi à Pseudophilippo Mace- 
dones, ibid. 

Odrysae, populus Thraciae me- 
diterraneae; in fidem accepti 
& Philippo, paullo post def 
ciunt, et praesidium regium 
Philippopoliexpellunt, XXIV, 
6, 4 seqq. Odrysarum rer, 
Dromichaetes, fragm.gramm. 
14; Cotys, Romam legatos 
mittit, XXX, 12. 

Oeanthia vel Oeanthea, oppi- 
dum Aetoliae, ex adverso Ae- 
girorum, IV, 57, 2. Oeanthen- 
sium agrum populatur Phi- 
lippus, V, 17, 8. 

Oenanthe, mater Agathoclis, 
regni Aegyptiaci administra- 
toris, XIV, 11, 1; XV, 252,9, 
seditione adversus Agatho- 
clem orta, mulieribus Alex- 
andrinis dura quaeque impre- 
catur, XV, 29, 8 seqq.; ad 
supplieium abripitur, et a 
populo discerpitur, XV, 88, 8 
Β64. . 
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Oeniadae, oppidum maritimum 
in extrema parte Ácarnaniae 
situm, qua Áetoliam attingit 
Acarnania, etc. IV, 65,9; ab 
Aetolis desertum — occupat 
Philippus et valide munit, 
IV, 65,2 seqq. Acarnanibus 
&ab Aetolis ademtum, IX, 39, 
2. Restituitur Acarnanibus 
ex conditione pacis Aetolis 
datae ἃ Romanis, XXII, 165, 
14. 

Oenis, Di sid Messeniorum, 

, 8 , | 

Oenus, fluvius Laconicae, Sel- 
lasia Spartam fluens, inter 
Euam et Olympum colles, IT, 
65, 9; 66, 7. 

Ogygus,rex Achaiae postremus; 
cuius post mortem statum po- 
pour instituerunt Achaei, 

, 41, 5; IV, 1, 5. 

Olana, Olane, Volane,"OAav« et 
Ὅλανα, alterum ostium Padi 
fluvii, II, 16, 10 seq. 

Olcades, populus Hispaniae ab 
Hannibale subactus, IIT, 13. 
Eorum urbs princeps Althaea, 
ibid. Hispania in Africam 
transducti ab Hannibale, III, 
83, 9. | 

Olcium, rectius Voleium, oppi- 
dum Etruriae, VI, 2, 21. 

Olenus,una e duodecim primum 
olim foederatis Achaiae civi- 
tatibus; quae instaurato de- 
inde foederi accedere noluit, 
II, 41, 7 seq. 

Oleorum odoratorum varia ge- 
nera, XXXI, 4,2. 

Oligarchia, VI, 8, 11. In peio- 
rem fere partem accipitur id 
nomen, ubi non penes opti- 
mates,sed penes paucos haud- 
quaquam optimos est summa 
potestas, VI, 4, 3—8. Aristo- 
eratia quomodo in eam dege- 
neret, VI, 8, 4 seqq. Qua ra- 
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tione ipsa in democratiam 
convertatur, VI, 9, 1 seqq. 

Oligyrtus, mons Arcadiae, haud 
proeul Caphyis, inter Orcho- 
menum et Caphyas, IV, 11, 
5; 10, 1. In eo monte est pro- 
minens collis, qui Propus no- 

. minatur, IV, 11, 6. 

Oliva, pacis et amicitiaesignum 
Gallis et fere omnibus barba- 
ris, sicut caduceus Graecis, 
III, 52, 8. 

Olympia Elidis, IV, 10, 5. Di- 
stinguitur ab Elide, IV, 78, 3 
seq., ubi ab Olympia in Eli- 
dem (εἰς τὴν ᾿Ηλείαν) pro- 
gressus dicitur Philippus: 
scil. quatenus ager Pisaeus, 
id est, regio in qua estOlym- 
pia, peculiari nomine Pisati- 
dis (IV, 74, 1) ab Elide stri- 
ctius dicta distinguitur. Ibi 
eastra habet Philippus, IV, 
16, 8; 717, 5; 84,2. IndeOlym- 
pia Elidem a Philippo dimit- 
titur Amphidamus, IV, 84, 8. 
Ibi templum et signum in eo 
Iovis ἃ Phidia factum miratur 
L. Aemilius, XXX, 15, 8 seq. 
Idem templum ornat Mum- 
mius, XL, 11, 1. 

Olympia ludicra, ab Hercule in- 
stituta ut feriae belli, XII, 
26, 29. Ob ea Elis sacra et 
omnis belli expers olim fue- 
rat, IV, 73, 10. Olympiorum 
victores, τοὺς OdAvuzttovíxag, 
in historia sua diligenter an- 
notavit Timaeus, XII, 12, 1. 

Olympias, quatuor annorum 
spatium, IX, 1, 1. Olympia- 
dum ratio, VI, 11. Olympia- 
dis VII anno 2 condita urbs 
Roma, VI, 2, 1. Olympiade 
28 victor Coroebus VI, 2, 2. 
Olymp. 124, II, 41; 71, 5 seq. 
Ab Olymp. 129 incipit Prae- 
paratio Historiae Polybii, I, 
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5, 1. Olymp. 139, II, ΤΟ, 6; 
71, 8 seqq. Ab Olymp. 140 in- 
cipit principalis pars Histo- 
riae Polybii, I, 3, 1; III, 1, 
11. Res gestae I, 3, 1 seq.; 
III —V, Ol. 141 annus 1 et 2; 
IX, 1, 1. Ol. 147 annus 4; 
XXII, 24, 1. Ol. 148, XXIII, 
4, 1. OL 149, XXIV, 1, 1; 
eiusdem annus 2; XXIV , 10, 


1. 

Olympichus, Asiae dynasta, 
munera mittit Rhodiis, terrae 
motu afflictis, V, 90, 1. 

Olympichus Coronaeus Roma- 
nis adhaerendum esse con- 
tendit, non Perseo, quod vo- 
luerant Coronaei, XXVII, 
1, 9. 

᾿Ολυμπιεῖον, lovis Olympii tem- 
plum.Athenis, XXVI, 10, 12. 

Olympio, Genthii legatus ad 
Perseum, XXIX, 2, 6; 3, 6. 

Olympiodorus, princeps civita- 
tis Byzantiorum, IV, 47, 4 


seq. 
Olympius Iuppiter. Vid. Iuppi- 
er 


Olympus, Galatiae mons, XXII, 
20, 9: in eo magna clade affi- 
ciuntur Galli, XXII, 21, 1. 

Olympus, collis Laconiae, ex 
adverso Euae, prope &ella- 
siam, ubi Cleomenem Anti- 
gonus acie vicit, II, 65,88eq.; 
66, 8 et 10; 69, 8; V, 24, 9. 

Olympus, mons Thessaliae, cum 
Alpibus non  conferendus, 
XXXIV, 10, 15. Eius altera 
pars ad Macedoniam pertinet, 
XXXVII, 1, 1. 

Olynthus, 8 Philippo Amyntae 
in servitutem redacta, IX, 28, 
2 seqq.; 33, 2. 

Omias, princepslegationis Spar- 
tanorum ad Philippum, IV, 
28, 5; 24, 8. 
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Onchestus, fluvius Thessaliae, 
XVIII, 3, 5. 

Onei vel Onii montes, τὰ Ὄνεια 
095, prope Isthmum  Corin- 
thiacum, II, 52, 5. 

Onesigenes, Hieronymi Syracu- 
sii legatus Carthaginem, VII, | 
4, 2 


; 2. 

Onomarchus et Philomelus Del- 
phicum templum spoliant; ty- 
rannos illos tollit Philippus 
Amyntae, IX, 33, 4 seqq. 

Onomastus, Thraciae praefe- 
etus, euius opera Philippus 
caedem editMaronea&e,X X III, 
18, 8. 

Opheltas Boeotus multum con- 
fert δὰ perniciem Boeotorum, 
XX, 6, 4. 

Opici δὰ Craterem habitant in 
Campaniae ora, XX XIV, 11, 
7 


Q. Opimius Cos. bellum gerit 
cum Oxybiis et Decietis Li- 
guribus, victosque in deditio- 
nem accipit, XXXIII, 5, 1, et 
c. 7 extr. et seq. 

L. Oppius, legatus Romanorum 
δὰ  Attalum οἱ Prusiam, 
XXXIII, 11, 4. 

Optimatum principatus. Vid. 
Aristocratia. 

Optiones s. Uragi, id est, agmi- 
nis coactores, in legione ERo- 
mana, VI, 24, 3. 

Oraculum "Tarentinis editum, 
VIII, 30, 7. 

Oratio L, Aemilii Paulli ad mi- 
lites, III, 108 seqq.; Agelai 
Naupactii de paeis commo- 
dis, V, 104; Chlaeneae Aetoli 
ad Lacedaemonios contras 
Macedones, IX, 28 seqq.; Da- 
midis Atheniensis ad sena- 
tum Eom. pro Aetolis, XXII, 
14, ὁ; Eumenis ad senatum 
Rom., XXII, 2—4; Lycisci 
Acarnanis ad Lacedaemo- 
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nios pro Macedonibus, IX, 32 
seqq. ; Scipionis ad seditiosos 
milites, XI, 28 seq.; viri Rho- 
. dii ad Aetolos de pace, XI, 5 
Seqq.; Ástymedis Rhodii, in 
senatu Romano habita, im- 
probata a Polybio, XXX, 4, 
10 seqq. : 

Orbis terrarum partes cognitae 
omnes uni imperio et domi- 
natui Romanorum subiecit 
fortuna, VIII, 4, 4; annis 53 
sub populi Rom. imperium 
redactus, I, 1, 5. 


Orchomenus, urbs Arcadiae, 
proditione capitur a Cleome- 
ne, II, 46, 2; pro Achaeis re- 
eipitur ab Antigono, 54, 11; 
non vero restituitur Achaeis, 
sed praesidio occupata tene- 
tur ab Antigono, IV, 6, 5 seq. 
De situ eius conf, IV, 11,3; 
12, 13. 

Ordo, manipulus, vexillum, VI, 
94, 5. Ordinum ductores duo 
in quovis manipulo, 24, 18eq.; 
eur duo, et quod eorum oh 
cium, ibid. $ 7 seqq. 

Orestae, populus Macedoniae, 
libertate donati ἃ Romanis, 
XVIII, 30, 6. 

Orestes, pater Tisameni, primi 
regis Achaeorum, II, 41, 4; 
IV, 1, b. 

Oretes, qui cum aliis Hispa- 
niae populis in Áfricam trans- 
ducti sunt ab Hannibale, III, 
38, 9. 

Oreus, urbs Euboeae, X, 43, 7. 
Romanos illam sibi velle ser- 
vare immerito queruntur 46- 
toli, XVIII, 28, 5; 80, 10. Ori- 
tarum calamitas, XI, 6, 8. 

Orgessus, Illyricum oppidum, in 
vicinia Macedoniae, in finibus 
Pigantinorum; praesidio oc- 
cupatur a Philippo, V, 108, 8. 
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Oricum, mons vel regio monta- 
na inter Tigrim etApolloniam 
Assyriae, V, 52, 3. 

Oritus, oppidum Epiri, in in- 
troitu sinus Adriatici, VII, 

- 19, 2. 

Orii (αἱ Ὅριοι), populus Cretae, 
& Cnosiorum societate δᾶ 
Lyttios deficiunt, IV, 53, 6. 

Orionis ortus, signum nautis 
infestum, I, 37, 4. 

Oritae. Vid. Oreus. 

Oroandenses, cives urbis Pisi- 
diae, XXII, 25, 7. 

Orontes, Syriae fluvius; eius 
ortus, cursus et ostium, V, 
59, 10 seq. Antiochia ad 
Orontem; vid. Antiochia. 


Orontes, mons Mediae, prope 
Ecbatana, X, 27, 6. 


Orophernes, a Demetrio Syriae 
rege adiutus,  Ariarathem 
Cappadociae regem regno 
expellit, III, 5, 2; legatos 
Romam mittit adversus Aria- 
rathem, XXXII, 20, 4 seqq.; 
baechicam quandam et arti- 
fieiosam invexit lasciviam, 
20, 9. Apud Prienenses depo- 
nit 400 talenta, XXXIII, 12. 
Breve tempus regnat, XXXII, 
20, 9, coll. III, 5, 2, et XX XTI, 
23, 8. Avaritia eum de regno 
deiecit, XXXIII, 12a, 1. Post 
res Suas male gestas asper 
et acerbus amicis fit, ibid, 


Oropus; propter eius vastatio- 
nem mulctam Atheniensibus 
imponunt Romani, quam illi 
deprecantur per legatos tres 
philosophos, XXXIII, 1, 9 et 
12 a, 4. 

Orthosia, Cariae pagus ad 
Maeandrum, XXX, 5, 15. 

Ortiago, rex Galatiae, fortis vir 
et prudens, XXI, 21, 1 seqq. 


11* 


164 


Eius uxor Chiomara, ib. 85 


seqq. 

Ossa. mons Thessaliae, inferior 
Alpibus, XXXIV, 10, 15. 

Ostenta ante pugnam Cannen- 

p. 8em, III, 112, 8. 

Ostia, ab Anco Marcio ad Tibe- 
ris ostium condita, VI, 2, 9; 
XXXI, 22, 7. 

M' Otacilius Cos. in Siciliam 
mittitur cum M? Valerio, I, 
16, 1. Foedus facit cum Hie- 
rone, ibid. 

T. Otacilius Cos. cum L. Vale- 
rio Flacco rem in Bicilia 
commode gerit, I, 20, 4. 

Oves ferae in Corsica, XII, 3,8 
seq. ; pellitae, i. e. delicatae, 
IX, 17, 6. 

Oxybii, Liguriae populus, bello 
vexant Massilienses eorum- 
que colonias; violant legatos 
Romanorum; subiguntur a Q. 
Opimio Cos., XXXIII, 7 seq. 

Oxus fluvius: eius origo, cursus, 
et catarracta; sub terra con- 
ditur, quo loco Apasiacae 
Nomades sicco pede cum 
equis transeunt in Hyrca- 
niam, X, 48. 


Pachynus; promontorium Bici- 
liae in meridiem vergens et 
in mare Siculum porrectum, 
I, 25, 8; 42, 4. Inter illud et 

Heracleam naufragio perit 
elassis L. Iunii Coss. , I, 54. 
Carthalo id  circumvectus 
effugit tempestatem, ibid. 
Lilybaeo Pachynum usque 
eum classe navigant Romani 
ad nuncium mortis Hieronis, 
VII, 3. 

Padua s. Padusa (Παδόα, sive 
Παδοσὰ legendum aut Πα- 
δοῦσα), alterum ex Padi fluvii 
ostiis, II, 16, 11. 

Padus fluvius, poetis Eridani 
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nomine celebratus; indigenae 
Bodencum vocant: cursus et 
ostia eius, fabula de Phae 
thonte, etc, II, 16. Plures flu- 
vii in eum influentes, X X XIV, 
10, 19 seqq. Ab eo Gallian 
Cisalpinam Polybius voci 
τὰ περὶ vOv Πάδον πεδία, 
i. e. Campos Circeumpadanos 
In eum influit Adua in ditio 
ne Insubrium, II, 32, 2. Ai 
eum duae coloniae Romane 
rum; cis Padum Placentis, 
trans eum Cremona, III, 40, 5. 
Eum superat P. Scipio, Ill, 
56, 3, 6; 64, 1. Ad eum (inter 
eum et Ticinum) proelio 
equestri ab Hannibale fngz- 
tur Scipio, 56, 6, et c. 64 seq.: 
X,3,3. Cis Padum regredi 
tur Scipio, III, 66, 1. Eum 
cum exercitu transit Hanni- 
bal, III, 66. 

Padusa. Vid. Padua. 

Paeanes canere assuefiunt Ár- 
cadum pueri, IV, 20, 8. 

Paeanium , oppidum Aetolieum, 
diruit Philippus, et materiam 
86 tegulas Oeniadas devebit, 
IV, 65, 8 et 11. 

Paeonia: eius urbem Bylazo 
rem occupat Philippus, op- 
portune sitam ad prohibenda 
Dardaniorum incursiones in 
Macedoniam, V,.97, 1, Ems 
thia, olim Paeonia dicta, 
XXIV, 8, 4. 

Palaeenses vel Palenses. Vid. 
Palus. 

Palaestina. Vid. Coelesyris 
Iudaei, et XVI, 39 seq. 

Palaestra Alexandriae, XV, 30, 


Palatium Romae nomen habet 
a Palante, qui ibi mortuus 
est, VI, 2, 2. 

Palsus, flumen Africae, XXXIV, 
in fine, fr. lat. 
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Paludamentum Punicum subla- 
tum proelii inchoandi si- 
gnum, II, 66, 11. 

Palüs, oppidum munitum Ce- 
pbhallenige; cives Palenses. 
Oppugnatum oppidum et pene 
expugnatum' ἃ Philippo non 
capitur per Leontii perfi- 
diam, V, 8 seq. et c. 5, 1; 16, 
6; 1090, 7. 

Palus Maeotis. Vid. Maeotis. 

ἡ τῶν Παμβοιωτίων πανήγυ- 
etg, IV, 8, 5; IX, 84, 11. 

Pamisus, fluvius Messeniae Pe- 
loponnesi, XVI, 16, 5 et 8 
seq. 

Pamphia et Pamphium, vicus 
Aetoliae, haud procul Ther- 
mo, V, 8, 1; crematur 8 Ma- 
cedonibus, V, 13, 8. 

Pamphilidas, classis praefe- 
etus Rhodiorum, succedit 
Pausistrato, XXI, 5, 5 seqq. 
Interest deliberationi L. Ae- 
milii Regilli cum Eumene, de 
pace Antiocho danda, XXI,8, 
4 seq. 

Pamphylia. Ab ea usque ad 
Hellespontum tota ora mari- 
tima Ásiae in potestate re- 
gum Aegypti fuit, V, 84, 7. 
Eam incolentes ad societa- 
tem Achaei invitat hortatur- 
que Garsyeris, dux copiarum 
Achaei, Υ, 72, 9. Maiorem eius 
partem sibi subiicit Achaeus, 
71,1. In eam exercitum ducit 
Cn. Manlius Vulso, XXII, 18. 
De ea coram 10 legatis Ro- 
manis disceptat Eumenes cum 
Antiochi legatis; illo dicente 
esse cis Taurum, his trans 
Taurum esse contendentibus, 
XXII, 27, 11. 


Panachaicus mons, imminens 
Patrensium urbi, V, 30, 4. 
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Panaetolus, "Theodoti Aetoli 
iussu Tyrum occupat, Ántio- 
cho prodendam, V, 61, 5; et 
Antiocho urbem tradit, 62, 2. 
In pugna Antiochi adversus 
Euthydemum rebellem egre- 
giam regi operam praestat, 
X, 49, 11 seq. 

Panathenaeorum festum; eius 
caussa legationem ad Aegypti 
reges mittunt Athenienses, 
XXVIII, 16, 4. 

Panchaea, XXXIV, 5, 9. 

Pancrates, Rhodiorum legatus 
ad Q. Marcium Philippum 
Cos., XXVIII, 14, 6. 

Pancrates, regulus Cibyrae, op- 
pidi Phrygiae, XXX, 9, 14. 

Pancratiastes Callias, XXVIII, 
16, 4. 

Pangaeus, mons Thraciae, in 
quo sunt metalla, XXII, 22 a, 


Panicum, ἔλυμος. Eius copia in 
Gallia Cisalpina, II, 15, 2. 
Panicus terror, V, 96, 3; 110, 1. 
Panius, mons Palaestinae vel 

Coelesyriae, in quo est fons 
Iordanis fluvii, XVI, 18, 2. 
Proelio ad eum Scopas Aeto- 
lus, dux Ptolemaei Epiphanis, 
vincitur 80 Antiocho M., XVI, 
18 seq.; conf, c. 39, 3. Notan- 
tur Zenonis historici errores 
in eius proelii descriptione 
commissi, ibid. De eadem. 

pugna vid. XXVIII, 1, 3. 

Panormus, Peloponnesi portus, 
adversus Naupactum Aeto- 
liae, V, 102, 9.. 

Panormus, Siciliae oppidum et. 
portus, opulentissima Poeno- 
rum urbs in Sicilia, I, 38, 7. 
Dividitur in Novam et Vete- 
rem urbem, 38, 9. Ibi stat 
classis Punica, I, 21, 6. Ibi- 
dem hiemat exercitus, 24, 9. 
Eam frustra tentat Romani, 
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94, 9 seq.; Poenis eripiunt, 
838, 7 seqq. Eo appellit clas- 
sis Romana, ex Africa rediens, 
39, 5. Inter eam et Drepana 
est Eryx mons, I, 55, 7. Pa- 
normitidem et ipsam urbem 
invadens Asdrubal caeditur 
fugaturque, I, 40. 

Pantagnotus Abydenus ad Phi- 
lippum de pace mittitur, XVI, 
30, 7. 

Pantaleo Aetolus, pater Archi- 
dami, IV, 61, 1. 

Pantaleo Aetolus (nescio an fi- 
lius aut nepos superioris), 
eum AÁrchedamo ad Μ᾽. Aci- 
lium Cos. mittitur de pace, 
XX, 9, 2. Post bellum Antio- 
chicum legationem cum Ni- 
candro obit ad Romanos; qua 
oceasione praeter spem libe- 
ratur Thoas, Romanis tradi- 
tus, XXVIII, 4, 11. Ingrati- 
tudinem exprobrat Thoanti, 
4, 9 seqq. 

Pantauchus Balaeri filius, ami- 
eus Persei, legatus ad Lici- 
nium Cos., XXVII, 8, 5 seqq.; 
ad Genthium, XXIX, 92 seq. 
Pater Balauchi, XXIX, 3, 6. 

Panteus cum Cleomene Alex- 
andriae versatur, V, 37, 8. 

Paphlagonia: ea excedere iu- 
betur Pharnaces, XXVI, 6, 5. 
Rex eius Morzias, XXVI, 0,9. 

Cn. Papirius, à Q. Caecilio Ma- 
cedoniae praeside legatus ad 
Achaeos missus, XXXVIII,4, 
1; 5, 4 et 9. 

Parapotamia, tractus secundum 
occidentalem Tigridis ripam; 
quo potitur Molo usque ad 
Europum urbem, V, 48, 16. 
Eius praefectus Diocles, V, 
69, 5: nisi ibi intelligenda 
Parapotamia Euphratis, se- 
eundum occidentalem  Eu- 
phratis ripam. 
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Pardorum multitudo in Africa, 
XII, 3, 6. 

In parietibus domorum descri- 
pti Annales temporum, V, 33, 
6 


Parma velitum Romanorum, 
VI, 22, 2. l 

Parmenio, Lampsacenorum le 
gatus Lysimachiam ad lega- 
tos Romanos, XVIII, 35. 

Parmenio, Genthii legatus δὲ 
Rhodios, XXIX, 2, 9; 5, 1. 

Parnassus mons: eum spectat 
Aegira, urbs Áchaiae, IV, 57, 
5. Magnitudine et altitudine 
inferior Alpibus, XXXIV, 10. 
15. 

Parnassus, urbs Cappadociae, 
XXV,4,8. 

Parones, navigiorum genus 
fragm. hist. 65. 

Paropus, Siciliae oppidum, I, 
24, 4. 

Parthenius mons Peloponnesi 
prope Tegeam, IV, 28, 2. 

Parthia, ἡ Παρϑυηνή: in eius 
medio sita urbs Hecatompy- 
los. Rex eius Arsaces. E: 
Media in eam transitur per 
regionem in cuius superficie 
nusquam conspicitur aqua. 
sed rigatur ea subterraneis 
aquaeductibus. Transit An 
tiochus in eam cum ezxercitu, 
X, 28seq. Parthi, Παρϑυαῖοι, 
X, 81, 15. 


P] . 

Parthini, Vid. Parthus. 
Parthus, urbs Illyrici, fragm. 
hist. 36. Pleurato datur 8 
manis, XVIII, 30, 12. Ab es 
nomen habent Parthini, ir 
fidem et amicitiam receptis 
Romanis, II, 11, 11. De eis- 
dem cavetur foedere Philippi 
cum Hannibale, ne eos sub 
potestate sua tenere sine- 

rentur Romani, VII, 9, 13. 


Παρϑυαία, V, | 
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Pasiadas, Achaeorum legatus in 


Aegyptum, XXVIII, 10, 9; 
16, 3. 

Passum vinum, potio mulierum 
Romanarum, VI, 2, 3. 

Patara (τὰ), urbs Lyciae cum 
portu, ubi ex foederis lege 
cremantur ἃ Romanis naves 
Antiochi, XXII, 26, 30. 

Patera, praemium peditis Ro- 
mani, qui hostem prostravit, 
VI, 39, 3. 

atrae, urbs Achaiae, ex 12 pri- 
mis olim foederatis, II, 41, 8; 
ad mare, V, 91, 8; haud pro- 
cul Rhio, V, 28, 2 seq. Ei 
imminet mons Panachaicus, 
V,30,4. Eo cum classe ap- 
pellit Philippus, V, 2, 11; in- 
de exit cum elasse, 3, 3. Eo 
socios convocat Philippus ad 
deliberandum de pace cum 
Aetolis, V, 28,2 seq. Ibi oram 
navibus custodiunt Achaei, 
V, 91, 8. Rursus naves suas 
eo mittit Philippus, 101, 4. 
Patrenses, IV, 6, 9; XXVIII, 
€, 2; cum Dymaeis inci- 
piuntinstaurationem foederis 
Achaici, II, 41, 1 et 12. Eo- 
rum fines peragrantes popu- 
lantur Aetoli, IV, 6, 9; IV,265, 
4. Eorum clades in Phocide 
bello Achaico et conditio 
maxime miserabilis, XL, 3, 4 
seqq.; conf. c. 6, 11. 

Paucitas hominum in Graecia 
aetate Polybii, XXXVII, 4,4. 
Eius rei caussa et remedium, 
ibid. 8 ὅ seqq. 

Pausiras, rebellis Aegyptiacus, 
victus et supplicio affectus a 
Ptolemaeo Epiphanis, XXIII, 
16 (XXI, 19), 4. 

PPausistratus, classis praefectus 
Rhodiorum, igniferis machi- 
nis in proelio navali usus ad- 
versus hostiles naves, XXI, 
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5; audentior quam constan- 
tior, ibid. 

Pax; eius laudem canit Pinda- 
rus, IV, 31, 6; alii, XII, 26. 
De eius commodis oratio Age- 
lai Naupactii, V, 104. Pacis 
et belli faciendi ius Romae 
in potestate populi fuit, VI, 
14, 10; 15, 9; XXII, 7, 2 seq.; 
15, 1. Pax Antalcidica, Luta- 
tiana, et simil, Vid. in Antal- 
cidas, C. Lutatius, etc. Add. 
Foederum formulae. 

Paxi, duae insulae haud proeul 
Corcyra: ibi Achaei et Aetoli, 
Corcyraeis auxilio venientes, 
pugna navali vincuntur ab 
Illyriis, II, 10, 1. 

Pectorale militum Romanorum, 
καρδιοφύλαξ, VI, 23, 14; Gal- 
lorum, sacerdotum  Idaeae 
Matris, προστηϑίέδιον, id est 
imaguncula e pectore suspen- 
sa, XXII, 20, 6; XXI, 4 in 
fne. . 

Pecuniae apud Lacedaemonios 
nulla aestimatio, VI, 45, 4; 
secus apud Cretenses, 46, 2 
seq. Ferrea Lacedaemonio- 
rum, VI, 49, 8. 

Pedasa (τα), Cariae oppidum, 
quod liberum dimittere iube- 
tur Philippus, XVIII, 27, 4. 

Pedites Romani annua stipen- 
dia viginti (alii sedecim le- 
gendum statuunt) facere te- 
nentur, VI, 19, 2. Peditum 
quatuor genera in legione, 
VI, 21, 7 seqq. Eorum nume- 
rus, vid. Legio. 

Pednelissus, urbs Pisidiae, V, 
78, 6. Pednelissenses obsi- 
dentur a BSelgensibus; eis 
Achaeus auxilio mittit Gar- 
syerim, V, 72 seq. Eisdem 
captivi redduntur a Selgensi- 
bus, V, 76, 10. 

Pelagonia, Macedoniae (Paeo- 
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niae) regio, cuius oppidum 
Pissaeum diripuit Scerdilae- 
dus, V, 108, 1. 

Pelecas, antis, mons Mysiae, 
inter Ápiae campum et Megi- 
stum (6 ἘΚ ΒάΔΟῦΒΙ; fluvium, 
V,171,9 

Pelius mons, in quo Centauri 
habitarunt, VIII, 11, 13; in- 
ferior Alpibus, XXXIV, 10, 
15. 

Pella, urbs Macedoniae, IV,66, 
6; XXIX, 8, 7. Eo pergit Via 
Ignatisa, XXXIV, 12, 8. 

Pella, urbs Coelesyriae, in De- 
capoli trans Iordanem capta 
ab Antiocho, V, 70, 12. 

Pellene, urbs Achaiae, ex 12 
primis olim foederatis, II, 41, 
8; occupatur 8 Cleomene, 52, 
2. Aetolos ex ea eiicit Áratus, 
IV, 8, 4. Rursus eum tentant 
Aetoli, IV, 18, 6. Pellenensis 
Pythias, IV, 12, 9. 

Pellene (vel Ishidvo), oppidum 
Laconiae, in Tripoli, Laco- 
nica, IV, 81,7; XVI, 31, 5. 

Pelopidas Thebanus; huius et 
Epaminondae virtuti gloriam 
suam debuit resp. Thebana, 
VI, 43,4 seqq. Conf. fragm. 
hist. 15. Epaminondae ille 
auctor fuerat propugnandae 
libertatis Graeciae, VIII, 1, 
6. Temere fidem habens ho- 
stibus, ab eis captus est, 
VIII, 1, 6 seqq. 

Peloponnesus ad , reliquam 
Graeciam, situm quod atti- 
net, fere se habet ut Sicilia 
ad Italiam, I, 42, 1 seq. Eius 
circuitus, XX XIV, 12, 10. Per 
foedus Achaicum ita consti- 
tuta, ut veluti pro una urbe 
haberi posset, II, 37, 10 seq. 
Peloponnesii omnes communi 
Achaeorum nomine compre- 
hensi, II, 38, 4; IV, 1, 7. Eo- 
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rum concordiae auctor Ára- 
tus, consummator Philopoe- 
men, II, 40,1 seq. Tyranni, 
qui in Peloponneso reliqui 
fuerant, post Demetrii mor- 
tem tyrannidem deposuerunt, 
II, 44, 3. Omnes post bellum 
Cleomenicum curam armo- 
rum neglexerant, IV, 1, 7. 
Quies restituta, finito Bello 
Sociali, V, 106, 2 seq. Natura 
mansuetissimi, V, 106, 4. Eo- 
rum concordia et constitutio 
post bellum Antiochicum et 
Aetolicum, III, 3, 7. Conf. 
XXV, 1—3. Locrensium per- 
fidia lusi, intra suos fines He- 
raclidas receperant, XII, 12 
b, seqq. Peloponnesi status 
miserabilis initio belli Achai- 
νὰ XXXVIIIL, 1 ς, 6; XL, 3,4 


seqq. 

Pelops Pelopis f. δ Agathocle 
in Asiam missus, XV, 25 a, 
10. 

Pelorias, promontorium Siciliae, 
I, 11, 6; ad septentrionem in- 
sulae, 1500 passus distans ab 
Italia, I, 42, 5. 

Pelusium, urbs Aegypti: ibi 
congregatur exercitus Ptole- 
maei Philopatoris, V, 62, 4; 
80, 1. Eius praefectus Tlepo- 
lemus, XV, 252a, 19. Antiochi 
Epiphanis strategemata sive 
astutia, ibi adhibita, XXVII, 
11, 3. Ibi Antiochum Epipha- 
nem Popillius circulo circum- 
scripsit, XXIX, 11. 

Penelope, uxor Ulyssis. Eius 
vituperatio ad argumenta- 
tiones scholasticas proposita, 
XII, 26 b, 4. 

Penicili marini, XXXIV, in 
fine, fr. lat. 

Peparethus, insula marisAegaei, 
occupatur &b Attalo, X, 42,1. 
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Adde 43, 7. Cives Peparethii, 


X, 42, 1. 
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2, 4; XVIII, 27,4. Perinthii 
XVII, 9, 4. 


Peraea, ager ditionis Rhodio- Perioeci Spartanorum, II, 65, 


rum in opposita continente: 


eam Philippus ademtam Eho- Peripateticus; ; 


diis restituere iubetur, XVII, 


9; IV, 34, 9. 
vid. Prytanis, 
Critolaus, 


2,3; 6,3; 8,9. Sollicitatur Perippii, ὁ ἐν τοῖς Περιππίοις 


ab eis qui sub Eumene sunt, 
XXVII, 6, 6. In ea hospitio 


πύργος, mendosa scriptura, 
V, 102, 6. 


excipitur "Ptolemaeus Phy- Perrhaebi,Perrhaebia: ex Thes- 


scon, Roma veniens, XXXI, 
25, 3. Peraeae incolarum de- 
lirium, XXXI, 28. 

Perga, urbs Pisidiae, occupata 
ab Achaei exercitu, V, 72, 9. 
Eam praefectus praesidii Àn- 
tiochitradit Cn. Manlio, XXII, 
25, 1 seq. 

Pergamum, Attali sedes, V, 78, 
6; et Eumenis, XXV, 6, 2. In- 
tra Pergamum, id est, intra 
paterni regni fines ab Achaeo 
concluditur Attalus, IV, 48,2 
et 11. Urbem quum capere 
non posset Philippus, regio- 
nem, templa, et lucos vasta- 
vit, XVI, 1. Eandem frustra 
invadit Antiochus, XXI, 8,1; 
et intra muros concludit Eu- 
menem, XXII, 3, 10. Ibi le- 
gati Romani pacem concilia- 
re inter Eumenem et Pharna- 
cem student, XXV, 5, 12. 
Templa ibi spoliat et vastat 
Prusias, victo Attalo, XX XII, 
25. Eius etiam mentio fit in 
fragm. hist. 37. 

Pericles reipublicae Athenien- 
sium praeclare praeest, IX, 
28, 6. 

Perigenes, classis praefectus 
Ptolemaei Philopatoris bello 
Coelesyriaco, V, 68, 8 seq.; 
69, 7 seq. 


Perinthus, urbs Thraciae ad 


Propontidem; eam deductis 
praesidiis liberare iubetur 
Philippus ex pacis lege, XVII, 


salia Q. Marcius Philippus 
per eam in Macedoniam pro- 
fectus est, XXVIII, 11, 1 seq. 
Eius oppida Azorium et Do- 
liche, ibid. Perrhaebi liberati 
a Romanis, XVIII, 29, 5; 30, 
6; apud Romanos repetunt 
arces a Philippo sibi ereptas 
per bellum  Antiochicum, 
XXIII, 4,2; 6,3; XXIV, 1, 
10. Eius locis omnibus exce- 
deretenetur Philippus, X XIII, 
11, 3. 


Persae: Eorum imperium intra 


Asiam conclusum,I,2,2. Cum 
Graecis bellum mari triremi- 
bus gesserunt, non quinque- 
remibus, ut Poeni cum Roma- 
nis, I, 63, 8. Res Persarum, 
I, 31, 1; item τὰ ηδικὰ 
sigillatim bellum 84 Persis 
Graeciae illatum, IV, 31, 5. 
Eorum partes amplexi sunt 
Thebani, IV, 81, 5. Lacedae- 
monii Graecas (in Ásia) civi- 
tates iis prodiderunt, VI, 49, 
5, et Persarum fores colue- 
runt, 49, 10. Belli Graecorum 
adversus eos caussae, prae- 
lextus et initium, III, 6, 4 et 
9 seqq. Ab iis Alexander in- 
iuriarum poenas exigens, IX,. 
84, 2, tamen locis sacris pe- 
percit, V, 10, 8. Eorum fu- 
gientium ex pugna ad Issum 


magnam partem periisse in 


terrae cavitatibus Ciliciae, 
ait Callisthenes, XII, 20, 4. 
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Proverbialiter dicitur ea au- 
ctoritate aliquem loqui, quasi 
unus e ducibus fuisset qui 
Persas ad Cilicias Portas vi- 
cerunt, XII, 9, 3. Eorum na- 
valia δὰ Cnidum Cyprumque 
roelia tam contra Euagoram 
alaminium quam Lacedae- 
monios, XII, 25 f, 2. Eorum 
prudens lex de Aquaeducti- 
bus, X, 28, 2 seqq. Mithrida- 
tes genus repetiit ab uno e 
septem Persis, qui Magnum 
occiderunt, IV, 43, 1 seq. Α 
Persarum inde temporibus 
duravit Artabazanis dynastia, 
V, 55, 9. Persae sagittarii in 
exercitu Antiochi δὰ Rha- 
phiam, V, 79, 6. 
Perseus, Philippi filius maior, 
I, 3, 1; XXIV, 7,6; invidet 
et insidias struit minori fratri 
Demetrio, XXIV, 8, 6; 7,4 
seqq.; 8, 12 seqq. Initia regni 
praeclara et ad captandam 
Macedonum et Graecorum 
benevolentiam — comparata, 
XXVI, 5, 1. De Perseo, et de 
eius societate cum Bastarnis 
et Gallis (Γαλάταις) Romae 
queruntur Dardanii et Thes- 
sali, XXVI, 9. Abrupolim ex 
regno suo depellit, XXII, 228, 
2. Ea occasione Dolopiam 
oceupat et Delphos venit, 
ibid. 8 4. Eumeni regi insi- 
dias struit et legatos Boeoto- 
rum necari iubet, ibid. S 5. 
Bellum Persicum, III, 3, 8; 
5,4; 82,8. Eius initia, XXVII, 
1seqq. et XXII, 22 & et b. 
Eius caussae a plerisque scri- 
ptoribus male indicatae, ibid. 
Per litteras Graecis civitati- 
bus rationem reddit sui cum 
Romanis colloquii; ad Rho- 
dios de eadem re legatos mit- 
tit, XXVII, 4. Legatum ad 
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Boeotos mittit; quorum cete- 
rae civitates Romanis se tra- 
diderant, Coronea et Haliar- 
tus in ipsius amicitia persta- 
bant, XXVII, 5. Eius legatos 
Roma etItalia excedere iubet 
senatus, XXVII, 7. Romanos 
in proelio equestri vincit, 
XXVII, 72, 1. Inde pacem 
ab Romanis petit nec impe- 
trat, XXVII, 8. Hac victoria 
audita, multitudinis in Grae- 
ci& erga eum affectio elucet, 
XXVII, 88, 2 seqq. Genthium 
iteratis legationibus ad socie- 
tatem invitat; sed pecuniam 
ab eo postulatam stolidus non 
mittit, XXVIII, 8 seq.; deni- 
que foedus cum eo facit, 
XXIX,2 seq. Legatos mittit 
ad Rhodios, ad Eumenem, ad 
Antiochum, XXIX, 3, 7 seqq. 
Rebus omnibus fractis sub 
ipsum Romanorum in Mace- 
doniam ingressum MHippiam 
obiurgabat, XXVIII, 9 a. Un- 
dique obsessus, legationes 
quotannis ad duces mittit, 
XXIX, 14,83. Persei et Eu- 
menis deliberationes  arca- 
nae, XXIX, 1b; contra arca- 
na Eumenis artificia simili- 
bus armis agit, XXIX, 1 d, et 
seqq. Genus contentionis in- 
ter duos reges, XXIX, 1 f, 
seqq. Quasvis opes largiri 
non sustinet Perseus, ut ex- 
trema mala vitet, XXIX, 1 h, 
4. Eadem parsimonia cum 
Gallis et Genthio utitur, ibid, 
5. Acie victus ἃ L. Aemilio 
Paullo animum despondet, 
XXIX, 6; et fugit; 7, 1. Ecli- 
psis lunae interitum eius 
praesagire visa est, X XIX, 6, 
8. Eius afflictio modesta Ae- 
milio verba suggerit, XXIX, 
6b. Adde fragm. hist. 38—40. 
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Tria genera hominum qui 
bello Persico in suspicionem 
venerunt Romanorum; XXX, 
6 seq. 

Persis vel Persia, à meridie 
Mediae ortum versus, V , 44, 
6, coll. $ 4. Eius satrapa 


Alexander, frater Molonis, V, . 


40, 7. Inter eam et Parrha- 
siam (f. Parthiam) interie- 
ctum desertum, V, 44, 4. 

Persides portae Sardibus VII, 
17, 6. 

Personae, ad similitudinem de- 
funetorum virorum illustrium 
expressae, imagines maio- 
rum, VI, 53, 5. 

Pessinus, oppidum Galatiae, 
ubi deae Matris templum, 
XXII, 20, 5. 

Petelini, fidem servantes Ro- 
manis, fame expugnantur 8 
Poenis, VII, 1, 3. 

Petraeus, Philippi amicus, La- 
cedaemonem ab eo legatus 
missus, IV, 24, 8; cum exer- 
citu occurrit Dorimacho Ae- 
tolo in Thessalia, V,177, 6. Pa- 
terSibyrti Epirotae, XXII,9,7. 

C. Petronius, Komanorum lega- 
tus in Ásiam, ad inspiciendas 
res Prusiae et Attali, XXXII, 
26, 5. 

Phacus, Macedoniae oppidum, 
XXXI, 26, 2. 

Phaeacum luxus, XXXIV,9,15. 

Phaeneas8, praetor Aetolorum, 
interest colloquio T. Quintii 
cum Philippo, XVII, 1, 4 et 
9; 8, 1; debilis oculis, 4,:3 
seq. Rursus, victo Philippo, 
interest colloquio ad Tempe, 
X VIII, 20, 11 seq. ; 21, 3 seqq. 
Rursus praetor bello Aetoli- 
co oratores de pace ad Μ᾽. 
Acilium mittit, XX, 9; et ex 
decreto Aetolorum ipse ad 
Acilium mittitur, qui Aetolos 
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in fidem Romanorum trade- 

ret, XX, 10. Romam legatus 

intercipitur ab Epirotis, ἃ 

quibus dimittitur solutis quin- 

que talentis, XXII, 8, 11; 9, 

* seqq. Α Fulvio Cos. per 

eius fratrem C. Laevinum pa- 

cem impetrat Aetolis, XXII, 

12, 10 seqq. 

Phaestus, urbs Cretae. Portum 
Phaestiorum occupant exsu- 
les Gortynii, IV, 55, 6. 

Phaethontis casus, II, 16, 13. 

Phalanx Achaeorum, duce Phi- 
lopoemene, in cohortes (τέλη) 
divisa, ex intervallis locatas 
in acie, XI, 11, 6; 15, 2. Pyr- 
rhus, in bello cum Romanis, 
alternatim manipulos Roma- 
no more instructos in aoie 
locavit, et manipulos in pha- 
langis modum, XVIII, 11, 10. 
Phalangem decies mille mili- 
tum habuit Antigonus Doson 
in proelio cum Cleomene, II, 
65,2; viginti quinque millium 
Ptolemaeus Philopator, V,65, 
4. Macedonica convertere se 
et viritim pugnare non potest, 
XVIII, 9, 4; commoda et in- 
commoda eius et eius com- 
paratio cum acie Romanorum, 
XVIII, 12—15. Phalange Ma- 
cedonica nihil terribilius un- 
quam viderat L. Aemilius; 
XXIX, 6, 11 seq. Phalanx 
densata, XVIII, 12, 5 seq. 
Quodnam spatium capiat pha- 
lanx sive in itinere sive in 
acie, XII, 20 seq. Duplex, 
triplBx phalanx, διφαλαγ- 
γία, τριφαλαγγία, II, 66, 9; 

᾽ 3*9 

Phalara (τὰ), urbs Thessaliae 
ad sinum Maliacum, XX, 10, 
16; 11, 1. Intra 12 dies inde 
Nicander Ephesum navigat et 
redit, ibid, 
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Phalaris tyrannus; cum eo im- 
merito confertur Hieronymus 
rex Syracusarum, VII, 7, 2. 
Eiustaurus aeneus, Agrigento 
Carthaginem translatus, XII, 
25. 

Phalasarna, Cretae oppidum, 
XXIII, 15, 3 et 8. 

Phalerae, praemium equitis qui 
hostem prostravit et spolia ei 
detraxit, VI, 39, 3. 

Phameas, XXXVI, 6, 1. 

Phanotia, Phocidis urbs: eius 
obsidio, XXIX , 68, 5. In ar- 
cem Phanotensium proditio- 
nem molientes Aetoli deci- 
piuntur ipsi ἃ Philippi prae- 
fectis, V, 96. Οἱ Φανοτεῖς, 
ponitur pro ipsius urbis no- 
mine; in qua diversatur A. 
Hostilius apud Nestorem Cro- 
pium, XXVII, 14, 4: nisi ibi 
Φανοτεῖς sunt incolae οδ- 
stelli cui Phanota nomen, in 
Epiro; quod famen non ne- 
cesse videtur ut statuamus. 

Phara. Vid. Pharae Messeniae. 

Pharae, urbs Achaeorum, ex 12 
primis olim foederatis, II, 41, 
8. Pharaeenses inter quattuor 
civitates quae instaurare pri- 
stinum foedus Achaicum coe- 
perunt, II, 41, 12, Eorum fines 
peragrantes populantur Ae- 
toli, IV, 6, 9; 7, 3. Rursus 
agrum eorum, τὴν Φαραϊκὴν, 
populatur Euripidas Aetolus, 
dux Eleorum, IV, 59; V, 94, 
8. Cum nil opis eis adveniret 
a& praetore Achaeorum, nil 
amplius in commune conferre 
decernunt, IV, 60, 4 seqq. 
Pharaeensis Lycus,  pro- 
praetor patriae ditionis, V, 
94, 1; 95, 7. 

Pharae et Pherae (of Φαραὶ et 
Φηραὶ), oppidum Messeniae: 
eius situs, XVI, 10, 8 et 8; 8 
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Messenis divulsa civitas, con- 
cilii Achaeorum fit particeps, 
XXV, 1, 2. De Pheris Thessa- 
liae vid. infra. 

Pharnaces, rex Ponti, bellum 
gerit eum Eumene et Áriara- 
the, III, 3, 6. Sinopen, libe- 
ram civitatem, expugnat; et 
de controversiis suis cum Eu- 
mene legatos Romam mittit, 
XXIV, 10,1 seqq.; XXV,2,6 
seqq.; avarus et superbus, 
XXV, 2,1. Bellum persequi- 
'tur cum Eumene etÁriarathe, 
invitis Romanis, XXV, 4 seq. 
Inducias cum eo facit Atta- 
lus, E8menis nomine, XXV, 
6. Pacem petit ab Eumene et 
Ariarathe, XXVI, 6; foederis 
formula, ibid. Rex omnium 
iniquissimus, XXVII, 15, 1; 
conf. XXV, 2, 7: 5,2. 

Pharsalus, urbs Phthiotidis in 
Thessalia, XVIII, 30, 7 seq.: 
eam Aetolis eripuerat Philip- 
pus, XVII, 3, 12. Eandem ab 
eo apud Romanos repetunt 
Aetoli, ibid, et XVII, 8, 9; 
XVIII, 21, 3; 30, 7 seq. Phar- 
saliorum agro opportune im- 
minent Thebae Phthiae, V, 
99, 3 seqq. 

Pharus, insula maris Adriatici, 
prope Illyrici oram; in ea do- 
minatur Demetrius Pharius, 
V, 108, 7. Pharii in gratiam 
Demetriiimpunes dimittuntur 
a Romanis, II, 11, 16. 

Pharus, urbs munitissima, eius- 
dem cuius insula nominis, 8 
Romanis capta et diruta, post- 
quam ab eis defecit Deme- 

. trius Pharius, III, 18seq. Foe- 
dere Philippi cum Hannibale 
eavetur ne Romani domini 
maneant Phari, VII, 9, 13. 

Pharycus spoliavit Iunonis tem- 
plum Argis, IX, 84, 10. 





ET GEOGRAPHICUS, 


Phaselis, urbs maritima Lyciae 
8. Pampbyliae, XXX , 9, 4 et 
9. Phaselitae, ibid. $ 7 et 10. 

Phasis, fluvius Colchidis. Qui 
δα eum navigant, Sinopen ad 
dextram habent, IV, 56, 5. 
Ponto supra regionem quae 
fluvio alluitur imminet re- 
gnum Artabazanis, V, 55, 2. 

Phayllus, dux eopiarum Achaei 
sub Garsyeride, V, 72 seq. 

Pheias, insula Elidis, IV, 9, 9. 

Pheneus, Arcadiae oppidum, 
occupatum & Cleomene, II, 
52, 2. Pheneensium ager, ἡ 
Φενική: per eum ex Psophide 
in Stymphaliam proficiscitur 
Euripidas, inde Sicyoniorum 
agrum invasurus, IV, 68, 1. 

Pherae, urbs Thessaliae: prope 
eam acris incidit velitatio in- 
ter copias T. Quintii et Phi- 
lippi, paucis diebus ante pu- 
gnam ad  Cynoscephalas, 
XVIII, 9. Pheraeorum et 
Pharsaliorum agro opportune 
imminet urbs Larisa, V, 99, 
85 conf. XVIII, 2. 

Phiala, praemium peditis qui 
hostem prostravit, et spolia 
ei detraxit, VI, 39, 3. 

Phialephoros, ἡ φιαληφόρος, 
apud Locrenses, XII, ὅ, 
seqq. 

Phialis. Vide Phigalia. 

Phibotides urbes Illyrici, V, 108, 
2 


Phidias Iovem Homericum ex- 
pressit, XX X, 15, 4. 

Phigale&, Phialia, Pelopon- 
nesi urbs in Arcadia, pro- 
pe fines Messeniorum, cum 
Aetolis faciens et in eorum 
potestate, IV, 3, 5 seq.; 31, 1. 
In ea residet Dorimachus no- 
mine Aetolorum, bellum mo- 
liens Messeniis, IV,3,58eqq.; 
6, 10, In eam' confluunt Ae- 
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toli piratae, qui ex Messenia 
praedam faciebant, IV, 8,8; 
19, 6 seq. In ea sedem belli 
figit Scopas cum Aetolis, in- 
eursionem in Messeniam fa- 
ciens, IV, 6, 10 seq. Phialen- 
ses deserentes Aetolos ur- 
bem suam Philippo tradunt; 
IV, 79, 5 seqq. Praesidium 
urbi imponit Philippus, IV, 
80, 3. Post ereptam Aetolis 
Phialiam non recusant Mes- 
senii societatem belli Socia- 
lis, V, 4, 6. 

Philaeni arae, prope maiorem 
Syrtim, terminus ditionisPoe- 
norum in Africa III, 39,2; 
X, 40, 1. 

Philaenis femina de rebus ob- 
scoenis scripsit, XII, 18, 1. 
Philammon, qui caedi Arsinoes 
reginae praefuerat, occiditur 
a mulierculis cum filio et 
uxore, XV, 25 4, 9; 30, 5; 33, 

11 seq. 

Philemenus cum Nicone Taren- 
tum prodit Hannibali, VIII, 
20 seqq.; velut & venatione 
rediens cum apro noctu ur- 
bem intrat, 31. 

Philetaerus, Eumenis frater, 
favet Pytheae Thebano, XL, 


1. 

Philiades Messenius, pater Neo- 
nis et Thrasylochi, XVII, 14, 
8 et 12. 

Philinus, scriptor historiae pri- 
mi belli Punici, effusum fa- 
vorem prodit in Poenos, I, 14. 
Eius errores, I, 15; III, 26. 

Philinus Corinthius a Diaeo, 
praetore Achaeorum, virgis 
caesus, XL, D, 6. 

Philippi, urbs Macedoniae. Ci- 
vis Philippenus, fragm. hist. 
41. 

Philippicum bellum, III, 82, 7 
seq.; natum ex bello Hanni- 
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balico; tum ex Philippico 
oritur Antiochicum, ibid. Vid. 
Philippus, Demetrii fil., XXII, 


8, b. 

Philippopolis, eadem quae The- 
bae Phthiae in Thessalia, V, 
100, 8. 

Philippopolis Thraciae in Odry- 
sis, qui Philippi praesidium 
inde expellunt, XXIV, 6, 6 
seqq. 

Philippus, Amyntae fil, rex 
Macedoniae, beneficia contu- 
lit Megalopolitanis, Messe- 
niis, Tegeatis, Argivis, oppi- 
da eis restituens quae Spar- 
tani eisdem ademerant, II, 
48, 2; XVII, 14, 6 seqq. ; conf. 
IX, 28,7; 88, 8 seqq. Multa 
praeparaverat ad bellüm ad- 
versus Persas, III, 6, 5 et 12 
seqq. et XXII, 2 b, 4; 19a, 8. 
Cum victis ad Chaeroneam 
Atheniensibus humanissime 
egit, V, 10, 1 8eqq.; XVII, 14, 
18 seq.; XXI, 18. In eum ma- 
ledicentissimus est 'T'heopom- 
pus, VIII, 11— 13. Graecis 
caussa et principium fuit ser- 
vitutis, IX, 29; defenditur ab 
ista culpa, IX, 33. 

Philippus Demetrii filius, Anti- 
oni Gonatae nepos, pater 
ersei; sub tutela est Anti- 

goni Dosonis patrui, II, 46, 2, 
et ab eo praeclare regitur, 
IV, 87,6. Alexandri et Phi- 
lippi Amyntae filii genere 
prognatus videri studuit, V, 
10, 10. Succedit in regnum, 
mortuo Antigono, II, 70, 8; 
etiam tum puer, annum aeta- 
118 septimum decimum non- 
dum egressus, IV, 2, 6; 5,8; 
24, 1: cui Apelles aliique tu- 
tores relicti erant ex Antigo- 
ni testamento, IV, 87, 8. Ad 
eum legatos mittunt Achaei, 


de Aetolis conquerentes, et 
auxilia &b eo ex Sociali foe- 
dere postulantes IV, 15,1 
Seq. Aetolis, utpote pro more 
agentibus, non nimis irasci- 
tur, 16, 2 seqq. Ad Sociale 
bellum gerendum cum exer- 
citu Corinthum venit; domum 
iam reversis Aetolis, inde 
Tegeam movet, Laconicam 
versus, IV,22; non immiscens 
seLacedaemoniorum internis 
seditionibus, societatem cum 
populo firmat, 23 seq.; et Co- 
rinthum redit, sociorumque 
de Aetolis querelas audit, 24 
extr. et seq. Aegii in conci- 
lio avita &micitiae iura cum 
eo renovant Achaei, IV, 26,7 
seq. Hibernans in Macedo- 
nia, foedus facit cum Scerdi- 
laedo, IV, 29. Ipse et Achaei 
foedus de societate ineunt 
cum Polyrrheniis et Lampaeis 
Cretensibus, IV, 56, 1 seq. 
Aetoliam, per Thessaliam et 
Epirum, petit, IV, 57, 1,et 
Ambraciam obsidet, 61; eam- 
que et Phoetias capit, 63. Ad 
Stratum cum exercitu moran- 
tem invitant Achaei, ut tra- 
iecto Rhio Elidem invadat, 
64, 2. Captis nonnullis Aeto- 
lorum urbibus, quum ei nun- 
ciaretur Dardanios invasio- 
nem parare in Macedoniam, 
domum redit, dein Larisae in 
Thessalia hibernat, IV, 64— 
66. Oeniadas, oppidum et ar- 
cem eum portu in Aetoliae et 
Acarnaniae confiniis, com- 
munit, 65, 7 seqq. Demetrium 
Pharium ad se confugientem 
benigne recipit, 66, 4 seq. 
Circa brumam cum parte 
exercitus in Peloponnesum 
venit, IV, 67, 6 seqq.; mox- 
que Eleos. ad Apelaurum 
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montem vincit, 69; Psophi- 
dem et alias eorundem urbes 
capit, 70 seqq.; Apellem pro- 
. hibet Achaeos in servitutem 
redigere conantem, 76, et 
Aratum adversus Apellis ca- 
lumnias tuetur: vid. Aratus. 
Egregia et vere regia eius 
iuvenis indoles, IV, 77; 82,1; 
ex optimo principe dein in 
ferum tyrannum mutatus, IV, 
11, 4; VII, 12 seqq.; ΙΧ, 23, 
9. De solvendo stipendio 
exercitui eius fit decretum 
Achaeorum, V, 1, 11 seqq. 
Bellum Sociale mari gerere 
aggreditur, V, 2 seqq.; Ce- 
phalleniam petit, ubi per Le- 
ontii perfidiam Palunte urbe 
non potitur, V, 3 seq. Ther- 
mum Aetoliae petit, et tem- 
plum ibi evertit et comburit, 
vindietae nimis ferociter in- 
dulgens, V, 6 seqq. Ex Aeto- 
lia reversus mira celeritate 
in Laconicam rursus irrum- 
pit, eamque usque ad Taena- 
rum populatur, V, 16 seqq.; 
ex Laconica Corinthum redit, 
24, 1 seqq. Legatis Ehodio- 
rum et Chiorum ad pacem 
cum Aetolis faciendam invi- 
tantibus paratum se esse re- 
spondet, si velint Aetoli, 24, 
11; in Phocide rei magnae 
gerendae spem habet, 24, 12: 
sed ea spes irrita est, 26, 1 et 
16. Ex Elatea Phocidis re- 
vertens Sicyonem devehitur, 
ibique apud Aratum divertit, 
26, 16; 27,3. Leontium pro- 
ditorem occidi curat, 27, 4 
8eqq.; inducias facit cum Ae- 
tolis, sed pax non convenit, 
28 seq. Hibernat in Macedo- 
nia, 30, 1. Bylazorem urbem 
Paeoniae occupat adversus 
Dardaniorum incursiones, V, 
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97. Meliteam oppugnaturus 
scalas iusto breviores appli- 
cat, ibid. Thebas Phthias ex- 
pugnat, 99 seq.; in Pelopon- 
nesum cum classe et exercitu 
reversus, &ccepto nuncio cla- 
dis Romanorum ad Trasime- 
num lacum, pacem facit cum 
Aetolis, et bello Sociali inem 
imponit, 101—106. Oppida 
Illyrici, Macedoniae vicina, 
capta ἃ Scerdilaedo, recipit 
et praesidiis firmat, V , 108; 
dein classe Illyricum petens 
(et ipsi Italiae inhians, insti- 
gatus à Demetrio Phario, V, 
108, 4 seq.), Apolloniae Pa- 
nico territus, re infecta, non 
sine ignominia, in Macedo- 
niam redit, V, 109 geq. Foe- 
dus facit cum Hannibale et 
Poenis, III, 2, 3: cuius for- 
mula exhibetur, VII, 9. Ad- 
versus Messenios primum pra- 
vos mores nudavit, VII, 12,1. 
Adamatus antea omnibus 
Graecis, 12, 4 seqq.; ἃ Cre- 


. tensibus προστάτης insulae 


electus, 12, 9; deinde exosus 
omnibus, 12, 10 seqq. Natura 
bonus, procedente aetate in 
vitia incidit, X, 26, 7 seq.; 

uoties Demetrio Phario et 

aurione consultoribus usus 
est, pessimus fuit; quoties 
Arato aut Chrysogono, opti- 
mus, VII, 18 seq.; IX , 23, 9; 
γ, 12, ὅ seqq. Áratum vene- 
no necat, VIII, 14. Lissum 
et Acrolissum capit, et mul- 
tas Illyriorum urbes in dedi- 
tionem accipit, 15 seq. Quum 
Aetoli, Romani et Attalus 
foedus fecissent contra Phi- 
lippum et Achaeos, IX, 30, 6 
seq. (ad quam societatem 
etiam Lacedaemonios invita- 
runt Aetoli, IX, 28 seqq.) 
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Echinum urbem, quae in Α6- 
tolorum erat potestate, op- 
pugnavit cepitque, IX, 41 
seq.,; et Áchaeis aliisque so- 
ciis, opem eius contra illos 
implorantibus, strenue provi- 
dit, X, 41 seq.; postquam Ar- 
gis, ubi biemavit, effrenatae 
libidini indulsisset, X, 26. 
Iterum Thermum Aetoliae et 
Apollinis ibi templum vastat, 
XI, 4. Per legatos (in conci- 
lio nescio quo, fortasse Achae- 
orum) declarat paratum se 
esse ad pacem cum Aetolis 
aequis conditionibus facien- 
dam, XI, 7, 9 dap Parum ab- 
est ut Attalum deprehendat, 
XI, 7,1. Pacem cum Aetolis 
facit Phoenicae in Efpiro, 
XIII, 1, coll. XV, 28, 8; XVII, 
1, 14. Heraclidis opera clas- 
sem Rhodiorum in ipsorum 

ortu incendio corrumpit, 
kr, 4, 1—3, et c, 5, 1—3. 
Cretenses ad bellum adver- 
sus Rhodios concitaverat, 
XIII, 4, 2; 5, 1. Bellum in 
Thracia gerit, XIII, 10, 6—9. 
Coniuratione f&cta cum An- 
tiocho M. de partiendo Pto- 
lemaei Epiphanis regno, Ca- 
riam, Chium et Samum ad se 
rapit, III, 2, 8; XV, 20, 7. Li- 
cet pacem fecisset cum Ae- 
tolis, tamen Cium urbem, so- 
ciam Aetolorum, copiis cum 
Prusia genero iunctis, expu- 
gnat capitque, XV, 21— 23; 
XVII, 3, 12; 4, 7. Ehodios 
dolosa legatione decipit, XV, 
22, 5 et 23, 18seqq. Thasios 
violata fide subigit, XV, 24. 
Paullo ante id tempus Lysi- 
machiam, Aetolorum sociam, 
Sibi subiecerat; moxque Cal- 
chedonem, XV, 23, 8; XVII, 
3, 11. Ad eum missus ab 
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Aga&thocle legatus  Ptole- 
maeus Sosibii f., XV, 28 4, 10. 
Pergamenum agrum et loc: 
sacra vastat, Attalo aegree 
manibus eius elapso, XVI, 1. 
Post debellatum cum Eholdiis 
ad Laden proelium oblatam 
Alexandriam usque navigandi 
occasionem stulte — omittit, 
XVI,12,185eqq. Sami class- 
sem habuit, XVI, 2, 4 et9. 
Pugna navali ad Chium vi 
etus ab Attalo et Rhodii: 
victoriam sibi tribuit, XVI, 
2—8. Cariam invadit, XVI, 
11 seq.; III, 2, 8. Ei bellum 
indicunt Romani, ni & Grae 
cis iniuria lacessendis absi- 
stat, XVI, 27. Ille forti et 
constanti animo persequitur 
incepta, 28; Abydum oppu- 
gnat expugnatque, 29 —34; 
egatum Romanum, ad Aby- 
dum secum expostulantem, 
non audit, sed ut iuvenem ri- 
det, XVI, 34; Achaeos conci- 
tare studet ad bellum cum 
Romanis, XVI, 38. Ex Epiri 
faucibus propere se recipere 
coactus a T. Flaminino, plu 
rimas Thessaliae urbes vasta- 


vit, XVII, 8, 9; XVIII, 6,4; 


XXVII, 13, 2. Colloquium 
instituit cum Tito, et cum 
Aetolorum, Rhodiorum et At- 
tali legatis ad sinum Malia- 
cum, XVII, 1—9; iocis ludit 
adversarios, 4, 4 seqq. Indu- 
ciis pactis, legatos Romam 
mittunt partes omnes, 10 seq. 
Bellum cum Philippo durare 
decernit senatus, 12. Ab eius 
Societate Achaeos ad Roma- 
norum partes traduxit Ari- 
staenus, 18, 8 seq. Pugna ad 
Cynoscephalas victus, X VIII, 
4—10, in Macedoniam profu- 
git, combustis Larisae char- 
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tis regiis, XVIII, 17, 1 seq.; 
pactis induciis, XVIII, 17, 4 
seqq. denuo colloquitur cum 
Quintio ad Tempe de pacis 
conditionibus, 19—21. Con- 
ditiones Titi accipit, et filium 
suum Demetrium obsidem 
dat, 22. Pax ei data ἃ Quin- 
tio confirmatur Romae, 25. 
Senatusconsultum ea de pa- 
ce, 27. Bello Antiochico fide- 
lem Romanis operam prae- 
stat; cuius gratia Demetrius 
filius et ceteri obsides ei re- 
stituuntur, tributum remitti- 
tur, et plures urbes reddun- 
tur, XX, 13; XXI, 9, 9. Que- 
ritur apud Romanos ereptam 
sibi ab Aetolis Athamaniam 
et Dolopiam; et frustra im- 
pedire conatur pacem Aetolis 
datam, XXII, 14, 4. Cum eo 
contendunt "Thessali, Per- 
rhaebi, Athamanes, et Eume- 
nes,iudicibus Romanis, X XII, 
4 seq. et c, 11, 1 seq. Maro- 
neae caedem edit Philippus; 
et Cassandrum, cuius opera 
ea in re usus erat, veneno 
tollit, XXIII, 13 sed. Roma- 
nis iam tum infensus, Deme- 
trium filium Romam mittit ad 
purganda crimina, 14, 7 seq.; 
XXIV, 1. Byzantiis adversus 
Thraciae regulos auxilia pro- 
mittit, XXIII, 14, 12. Ad ac- 
eusandum Philippum multae 
legationes Romam  conve- 
niunt, XXIV, 1. Demetrii 
eaussa patri veniam dant 
Romani, 2. Inde Philippi et 
Persei, maioris filiorum, 
odium in Demetrium et insi- 
diae, c. 3 et 7. Prusiae auxi- 
lia miserat ad bellum cum 
Eumene, XXIV, 1, 4; 3, 1. 
Invitus ex Thraciae urbibus 
excedit tandem, XXIV, 6. 
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Thracibus mediterraneis bel- 
lum facit, Philippopolin prae- 
sidio munit, quod tamen pau- 
lo post &b Odrysis expellitur, 
ibid. Veluti furiis agitatus 
insana consilia capit; Mace- 
dones in Emathiam transdu- 
cit; civium suo iussu olim 
interfectorum liberos custo- 
diae tradit; simultate mutua 
filiorum cruciatur, XXIV, 8. 
Eos alloquitur et funesta fra- 
ternarum discordiarum exem- 
pla ante oculos ponit, XXIV, 
8a et b. Bellum animo desti- 
naverat atque etiam parave- 
rat, quod Perseus deinde ad- 
versus Romanos gessit, XXII, 
22b, 4. Alia nonnulla ad Phi- 
lippum pertinentia in fragm. 
hist. 42—495. 

Philippus, Persei natura frater 
et adoptione filius, octodecim 
annos natus Albae moritur bi- 
"ad post Perseum, XXXVII, 
1d, 2. 

Philippus (falsus). Vid. Pseudo- 
philippus. 

Philippus, Áchaeorum legatus 
in Macedoniam ad gratulan- 
dam Komanis victoriam de 
Perseo, XXX, 10, 8. 

Philippus, Antiochi M. σύντρο- 
gos, elephantis praefectus ad 
Rhaphiam, V, 82, 8. 

Philippus, Persei legatus Rho- 
dum, XXVII, 4, 3 seqq. 


Phillidas, dux Aetolorum et 
Eleorum adversus Philippum, 
post Euripidam, IV, 77,0; 78, 
1; ipsos socios Eleos diripit, 
19, 2. Lepreo, et mox etiam 
Samico, cedere cogitur Phi- 
lippo, IV, 80. 

Philo, Agathoclis adulator, mi- 
nistri Ptolemaei Eupatoris et 
Epiphanis, XIV, 11, 1. Occi- 


12 
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regnarent) ad historiae scri- 
tionem applieat Polybius, 
II, 28, 2; conf. c. 27. 
Plator, dux Illyriorum, quos 
Philippus subsidio misit Cre- 
tensibus, IV, 55, 2. | 
Pleiades. Vid. Vergiliae. 
Pleuratus, Illyrici rex, pater 
Agronis, II, 2, 4, et Scerdi- 
laedi, 
Pleuratus, Scerdilaedi filius, 
Pleurati nepos, pater Genthii, 
cum Scerdilaedo copias edu- 
cit adversus populos Epiri, 
Philippi socios, X, 41, 4. Ei 
parent Dalmatae, XXXII, 18, 
9 seq. Eidem ἃ T. Quintio 
dantur Lychnis et Parthini, 
Illyrici civitates, quae in 
Philippi fuerant potestate, 


XVIII, 30, 12; XXI, 9, 7; 


XXII, 4, 8. 

Pleuratus, Pleurati filius, Gen- 
thii frater, à fratre occiditur, 
XXIX, 5, 8. 

Pleuratus, exsul Illyricus, Per- 
sei legatus ad Genthium re- 
gem, XXVIII, 8, 1. 

Poenae militares, VI, 37 seq. 
Conf. Desertores. 


Poeni. Vid. Carthaginienses. 

Poesis tribus partibus constat, 
historia, dispositione, fabula, 
XXXIV, 4, 1 seqq. Homeri 
poesis est scriptio philosophi- 
ca, XXXIV, 4, 4 seqq. 

Polemarchi, πολέμαρχοι, magi- 
stratus civitatum Peloponne- 
si, qui claves urbis in sua 
potestate habent, et interdiu 
in statione ad portas versan- 
tur, IV, 17, 2. Eosdem IX, 
17, 8, vocat τοὺς ἄρχοντας 
vovg εἰϑισμένους τηρεῖν τὰς 
συλας. Cynaethensium pole- 
marchi urbem Aetolis prodi- 
derunt, IV, 17, 3. Polemar- 
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chorum curi&, τὸ πολεμαρ- 
χεῖον, Phigaliae, IV, 79, 5. 

Polemarchus Ársinoensis, Aeto- 
lorum legatus Romam, XVII, 
10, 8. 

Polemocles, Rhodiorum nauar- 
chus adversus Byzantios mis- 
sus, IV, 52, 2; cum classe in 
Cretam mittitur petentibus 
Cnosiis, 53, 1; ab Eleuther- 
naeis Cretensibus incusatur 
occidisse Timarchum, civem 
Eleuthernaeum, 53, 2. 


Polemocrates, pater Limpaei, 
XXIX, 3, 6. Eum in ο- 
thraciam mittere — Eumeni 
proponit Perseus, ut ibi ar- 
cani foederis pretium apud 
sequestrum deponat, XXIX, 
1 f, 8. 

Poliasium, locus nescio quis 
Laconicae, XVI, 16, 2. 

Polichna, oppidum ditionis Ar- 
givorum, captum ἃ Lycurgo, | 
Spartae rege, IV, 36, 5. Conf. | 
Prasiae. | 

Polyaenus Achaeus bello Per- 
sico temporis rationem ha- 
bendam censet respectu Ro- 
manorum, XXVIII, 6, 8. 

Polyaenus Cyparissensis, comes 
Philopoemenis Machanidam 
persequentis, XI, 18, 2. 

Polyaratus Rhodius, cum Dino- 
ne frustra Rhodios ad Persei 
partes a Romanis abstrahere 
conatur, XXVII, 6; conf. c. 
11, 2. Ptolemaeos Popilius 
iubet eum EKomam mittere, 
XXIX, 11,9. Rhodum, et post 
varia f&ta Romam tandem 
transportatur, XXX, 9. 

Polybius (Polybus?), Megalo- 
politanus, unus e ducibus 
Achaeorum sub Philopoeme- 
ne, in pugna ad Mantineam 
cum Machanida, XI, 15, 5. 
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lum Spartam reductione, uti- 
lem vero in ipsius urbis de- 
pressione, rem egit, XXI, 17. 
Qua caussa Romae accusa- 
tur, XXIII, 1,1; simul ipse 
legatos Romam mittit, 1, 4. 
Achaeis facultatem dat res 
& Boeotis per vim repetendi, 
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per Epirum  proficiscentem 
Perseo . prodere — molitur, 
XXVII, 14. 


Philoteria, oppidum  Coelesy- 


riae ad lacum Tiberiadis, in 
quem Iordanes influit, V, 70, 
8 seq. Eam in- deditionem 
accipit Ántiochus M., ibid. 


XXIII, 2, 18. In renovanda Philotis, mater Charopis Epi- 


societate cum Ptolemaeo Epi- 
phane levitatem committit, 
9, 11. Ab eo in republica 
dissident Aristaenus et Dio- 
phanes, XXIII, 10. Rem La- 
cedaemone gestam defendit 
coram Q. Caecilio, XXIII, 10, 
8. Infensus est ei T. Quin- 
tius, XXIV, 5, 2, et frustra 
&b eo petit ut gentis conci- 
lium sibi cogatur, 5, 15 seqq. 
Archonem ducem primum im- 
probat, recte deinde collau- 
dat utpote solerter occasione 
utentem; quod ei vitio vertit 
Polybius, XXIII, 10 ἃ. Mori- 
tur eodem anno quo Hanni- 
bal et Scipio, XXIV, 8d 
et 9. Captus a Messeniis et 
interfectus, XXIV, 12, 183, 
annos 70 natus, XXIV, 8 c. 
Caedem eius Messenae ulci- 
scitur Lycortas, XXIV, 12. 
Per quadraginta continuos 
annos in republica cum glo- 
ria versatus invidiam tamen 
effugit, XXIV, 9, 4. Cum Ari- 
staeno collatus, XXV,9, Eius 
Statuae in Graecis urbibus 
conservatae, XL, 7 a. Eidem 
olim decretos honores vindi- 
cat Polybius, XL, 7 ἃ, 3 et 8. 
Philosophi tres Athenis Romam 
legati, XXXIII, 1, 9. 
Philostratus, praefectus quin- 
queremis Rhodiae in pugna 
ad Chium, XVI, 5, 1 seqq. 
Philostratus, Molossus Epirota 
(ut videtur), A. Hostilium Cos. 


rotae, cuius opera ille mulie- 
res  Spoliare consueverat, 
XXXI, 21, 13 seq. 


Philoxenus, dithyrambicus poe- 


ta et musicus; carmina eius 
modosque vulgo addiscunt 
Arcades, IV, 20, 9. 


Phlegraei campi, circa Capuam 


et Nolam, ab Etruscis olim 
possessi, II, 17, 1 seq.; III, 
91, 7. 


Phlius, oppidum Peloponnesi, 


inter Sicyoniam et Argolidem, 
occupatur a Cleomene, II, 52, 
2. Phliasiorum tyrannus Cleo- 
nymus, tyrannide abdicata, 
Achaeis se iungit, II, 44, 6. 
Eorum ager, ἡ Φλιασία; in 
eo ad Dioscurium castra po- 
nit Philippus, IV, 67, 9. 


Phocaea, civitas Aeolica, ab 


Achaei partibus ad Attalum 
transit, V, 77, 4. Phocaeenses 
alii cum Antiocho, alii cum 
Romanis facientes, legatos 
mittunt ad Seleucum, Antio- 
chi filium, XXI, 4. 118 post 
bellum Antiochicum pristinas 
leges et agrum reddunt Ro- 
mani, XXII, 27, 7. 


Phocis. Phocenses foedere Án- 


tigoni cum Achaeis compre- 
hensi, IV, 9, 45; 15, 18seq.; 
queruntur de vi ab Aetolis 
facta, IV, 25, 2. In Phocide 
rem quandam magni momenti 
gerere se posse sperat Phi- 
lippus, V, 24, 12; sed irrita 
ea spes fuit, 26, 1 et 16, Inde 
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buerentur, apud praetorem 
effecerant ut Polybio Romae 
manere liceret, XXXII, 9, 5. 
Libertas ei datur Roma do- 
mum redeundi cum ceteris 
exsulibus; ampliora ille petit 
pro exsulibus, sed ridetur 8 
Catone, XXXV, 6. A. M. Ma- 
nilio consule Lilybaeum ar- 
cessitus, XXXV II,1 e, 1. Cor- 
cyram delatus, hinc in Pelo- 
ponnesum revertitur, disso- 
luto ad tempus bello Punico, 
ibid. 8 3. Quomodo de seipso 
. loquatur, explieat, 1f, 1seqq. 
Proprium ipsius nomen ne- 
mini cum eo commune, ibid. 
.84. Scipione res in Africa 
gerente, classe ab eo acce- 
pta, scrutandi illius orbis 
caussa  circumvectus  eRí, 
XXXIV, in fine, fr. lat. Cum 
Masinissa conversatus est, 
IX, 25, 4. Adest Scipioni 
in eversione Carthaginis, 


XXXIX, 3, 6. Corinthi expu- 


gnationi interest, aut paullo 
post supervenit, XL, 7, 1. 
Philopoemenis honores vin- 
dicat, XL, 7a, 3 et 8; item 
Arati et Achaei, ibid. 8 10. 
De Diaei bonis nihil eorum, 
quae ei a legatis Romanis 
oblata sunt, accipit, XL, 9,1. 
Achaiae statum ordinat ex 
mandato decem legatorum 
Eomanorum, XL, 10. Honori- 
bus a popularibus suis cumu- 
latur, ibid. $ 4 seqq. Confe- 
ctis decem legatorum man- 
datis, Romam revertitur, XL, 
18, 1. Regnante Ptolemaeo 
Euergeta Physeone in Aegy- 
pto fuit, XXXIV, 14, 6. Sar- 
dibus in Asia collocutus est 
cum JChiomara, Ortiaginis 
uxore, Gallorum reguli, XXII, 
21, 12. Universa eius Histo- 


Polyeritus, 
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riarum summa et epilogus, 
XL, 14, 1 seqq. Separatim a 
su& historia scripsit Vitam 
Philopoemenis tribus libris, 
X, 24, 5 85eq.; Bellum Numan- 
tinum, Tactica, de Habita- 
tione sub Aequatore, de Zo- 
nis et Polis mundi. Mortuus 
est domi anno aetatis 82. 


Polybus. Vid. Polybius. 
:Polyeletus Cyrenensis, Hiero- 


nymi legatus ad Hannibalem, 
VII, 2, 2 seqq. 


Polyerates Árgivus, Mnasiadae 


filius, bortatur milites Ptole- 
maei Philopatoris, V, 63, 5 
seqq.; equites exercet, 65, 5. 
Eisdem praeest in proelio ad 
Rhaphiam, 82,3; 84, 8. Cy- 
pro praeficitur et fideliter 
eam administrat, XVIII, 38, 
5 seq. Eius cognatae, quum 
consolarí vellent Oenanthen, 
Agathoclis matrem, male ab 
ea accipiuntur, XV, 29, 10. 
E Cypro reversus, Scopam 
accusat, XVIII, 37, 1. Ana- 
cleteria Ptolemaei Epipha- 
nis parat, et magnam Aler- 
andriae potestatem obtinet, 
88, 3 seqq.: sed procedente 
tempore in omne genus libi- 
dinis prolabitur, ibid. E ebel- 
les optimates Áegyptiacos imr 
potestatem — regis redigit 
XXIII, 16 (XXI, 19), 3 seq. 
Eius pravo consilio iuvenis 
rex nullam partem rei mili- 
taris attingit, ibid. 

Neptuni templum 
Mantineae spoliavit, IX , 34, 
10. 


Polymedes Aegiensis bello ca- 


pitur ab Eleis, V, 17, 4. 


Polyphantas cum copiis mitti- 


tur & Philippo ad defenden- 
dam Phocidem et Boeotiam, 
X, 42, 2. . 
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ayscon, XXXIV, 14, 6. Vid. 


Ptolemaeus. 

1y8sias, nobilis Eleus, bello 
captus & Lyco, propraetore 
Achaeorum, V, 94, 6. 


Bytüeum, Aetoliae oppidum, . 


in media Aetolia, V, 7, 7; XI, 
4, 4. 

hyxium, locus Elidis, V, 95, 8. 
icenus ager, devictis Senoni- 
bus &demtus, civibus Roma- 
nis divisus, II, 22, 7. Picenum 
populatur Hannibal, III, 86,9. 
ictones, populus Galliae, 
XXXV, 10, 6. 

ieriam vastat Scopas praetor 


Aetolorum , IV, 62, 1, ubi le- 


gendum τόν τε σῖτον. ! 
ilum Romanum, ὁ 96006, VI, 
23, 8 seq.; I, 40, 13. Triarii 
proeo hasta utuntur, VI, 23,16. 
inarus, Ciliciae fluvius, XII, 
17, 8. | 


indari laudatio pacis parum 


honesta, IV, 31, 5 seq. 
iraeeus, portus Athenarum, 
XVI, 26, 2 et 4. 
iratae. Vid, Aetoli et Illyrii. 
Adde fragm: gramm. 83. 
isa vel Pisae, prima urbs Etru- 
riae a Liguria venientibus, 
II, 16, 2, e Sardinia eo appel- 
lit C. Atilius Cos., II, 27,1; 
28, 1. P. Scipio Liguriae 
oram legens quinto die inde 
Massiliam venit, III, 41, 4, 
δ eo redit, 56, 65. — 
satis, Pisaeus ager, pars Eli- 
dis in Peloponimeso, IV, 74, 1. 
, Conf. Olympia. 
isces sub terra in, Galliae 
campis Pyrenaeum versus 
,»Dontem, XXXIV, 10, 4. 
Isidia: eam populaturÁchaeus, 
V,67,7. Eius incolas ad arma 
Secum socianda adversus Sel- 
£enses hortatur Garsyeris, 
nomine Achaei, V, 72,9; 73, 
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8, ubi commemorantur Pisi- 
diam incolentes Etennenses, 
Sidetae, Pedlenissenses, Sel- 
genses. Eam post bellum An- 
tiochieum Eumeni dari & Ro- 


"manis consentiunt Rhodii, 


XXII, 5, 14; et datur ei Mi- 
lyas, quae Pisidiae accense- 
batur, XXII, 27, 10. 


Pissaeum Pelagoniae oppidum 


direptum a Scerdilaedo, V, 
108, 1. Conf. seq. 


Pissantini, populus Illyricus, 


cuiusoppidumOrgessum Scer- 
dilaedo eripuit Philippus, V, 
108, 8. Nil videntur hi com- 
mune cum Pissaeo habere su- 
pra memorato, quod Pelago-- 
niae πόλισμα, id est parvum 
oppidum, vocat Polybius. 


Placentia, colonia Romanorum 


ad Padum in Gallia Cispada- 
na, III, 40, 5; 66,9. Prope 
Placentiam (sic legendum 
videtur pro vulgato Massi- 
liam) erat sedes Ánamarum, 
II, 32, 1. Ibi castra ponit Sci- 
pio, III, 66, 9. Eodem se re- 
cipiunt qui e pugna ad Tre- 
biam evaserunt, 74, 6. Eo 
convenire exercitum iubet : 
consul, Liguribus bellum il- 
laturus, XXXIII, 8, 1. 


Plagae quattuor mundi, III, 36, 


6 seq. 


Platanus, oppidum Phoenices: 


fauces ad eam, V, 68, 6. 


Plato conversionem rerumpub. 


ex alio genere in aliud accu- 
rate explicavit, VI,5, 1. Rem- 
publicam Cretensium similem 
esse ait reipublicae Laconi- 
cae, VI, 45, 1. Ipsius respu- 
blica, 47, 7 seqq. Fabula 
Arcadica ab eo citata de ho- 
minibus in lupos mutatis, VII, 
18, 7. Eius dictum (beatos 
fore homines, si philosophi 
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buerentur, προς suolo cn 
effecerant ut Polybio Romae 
manere liceret, XXXII, 9, 5. 
Libertas ei datur Roma do- 
mum redeundi cum ceteris 
exsulibus; ampliora ille petit 
pro exsulibus, sed ridetur a 
Catone, XXXV, 6. A. M. Ma- 
nilio consule Lilybaeum ar- 
cessitus, XXXV II,1 e, 1. Cor- 
cyram delatus, hinc in Pelo- 
ponnesum revertitur, disso- 
luto δὰ tempus bello Punico, 
ibid. $ 3. Quomodo de seipso 
. loquatur, explicat, 1 f, 1seqq. 
Proprium ipsius nomen ne- 
mini cum eo commune, ibid. 
.84. Scipione res in Africa 
gerente, classe ab eo acce- 
pta, scrutandi illius orbis 
caussa  circumvectus est, 
XXXIV, in fine, fr. lat. Cum 
Masinissa conversatus est, 
IX, 25, 4. Adest Scipioni 
in eversione Carthaginis, 


XXXIX, 3, 6. Corinthi expu- 


gnationi interest, aut paullo 
post supervenit, XL, 7, 1. 
Philopoemenis honores vin- 
dieat, XL, 7a, 3et 8; item 
Arati et Achaei, ibid. $ 10. 
De Diaei bonis nihil eorum, 
quae ei ἃ legatis Romanis 
oblata sunt, accipit, XL, 9,1. 
Achaiae statum ordinat ex 
mandato decem legatorum 
Eomanorum, XL, 10. Honori- 
bus a popularibus suis cumu- 
latur, ibid. $ 4 seqq. Confe- 
ctis decem legatorum man- 
datis, Romam revertitur, XL, 
13, 1. Regnante Ptolemaeo 
Euergeta Physcone in Aegy- 
pto fuit, XXXIV, 14, 6. Sar- 
dibus in Asia collocutus est 
cum JChiomara, Ortiaginis 
uxore, Gallorum reguli, XXII, 
21, 19. Universa eius Histo- 


Polyeritus, 
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riarum summa et epilogus, 
XL, 14, 1 seqq. Separatim a 
sua historia scripsit Vitam 
Philopoemenis tribus libris, 
X, 24, 5 seq.; Bellum Numan- 
tinum, Tactica, de Habita- 
tione sub Aequatore, de Zo- 
nis et Polis mundi. Mortuus 
est domi anno aetatis 82. 


Polybus. Vid. Polybius. 
:Polyeletus Cyrenensis, Hiero- 


nymi legatus ad Hannibalem, 
VII, 2, 2 seqq. 


Polycrates Árgivus, Mnasiadae 


filius, hortatur milites Ptole- 
maei Philopatoris, V, 68, 6 
seqq.; equites exercet, 65, 5. 
Eisdem praeest in proelio ad 
Rhaphiam, 82, 3; 84, 8. Cy- 
pro praeficitur et fideliter 
eam administrat, XVIII, 38, 
5 seq. Eius cognatae, quum 
consolarí vellent Oenanthen, 
Agathoclis matrem, male ab 
ea accipiuntur, XV, 29, 10. 


E QOypro reversus, Scopam 


accusat, XVIII, 37, 1. Ana- 
eleteria Ptolemaei Epipla- 
nis parat, et magnam Alex- 
andriae potestatem obtinet, 
88, 3 seqq.: sed procedente 
tempore in omne genus libi- 
dinis prolabitur, ibid. Rebel- 
les optimates Aegyptiacos im 
potestatem — regis redigit 
XXIII, 16 (XXI, 19), 3 seq. 
Eius pravo consilio iuvenis 
rex nullam partem rei mili- 
taris attingit, ibid. 

Neptuni templum 
Mantineae spoliavit, IX , 34, 
10. 


Polymedes Aegiensis bello ca- 


pitur &b Eleis, V, 17, 4. 


Polyphantas cum copiis mitti- 


tur a Philippo ad defenden- 
dam Phocidem et Boeotiam, 
X,42,2. .— « 
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Polyphontas Lacedaemonius 


effugit caedem factam a fa-. 


ctione Aetolica et ad Philip- 
pum evadit, IV, 22, 12. 

Polyrrhenii Cretenses a Cno- 
siorum societate ad Lyttios 
deficiunt, IV, 53, 6. Quingen- 
tos (s. trecentos) Cretenses 
Philippo et Achaeis auxilio 
mittunt, IV, 55, 5 seqq. ; 62,1. 

Polyxenidas Rhodius, dux Cre- 
tensium in exercitu Antiochi, 
Labum montem superantis, 
X, 29, 6. 

Pompa magnifica Antiochi Epi- 
phanis, XXXI, 3. 


. Pompidas, exsul Thebanus, 


. Chalcide apud legatos Roma- . 


nos accusat Neonem et Hip- 
piameorumque socios, XXVII, 
2, 1 seqq. 
Pons fluvio Bacarae s. Macari 
'impositus a Mathone et urbs 
ad pontem exstructa, I,75,5; 
Alphei a Philippoinstauratus, 
IV, 11,5; Tiberis ab Horatio 
Coclite rescissus, VI, 55. 
Pontus Euxinus, À naviganti- 
bus in eum vectigalia exi- 
gunt Byzantii, IIT, 2, 5. Osti- 
um eius in potestate est By- 
zantiorum, IV, 38, 2 seq., et 
gratias illis merito habent 
Graeci omnes, 38, 10; quibus 
regiones ad Pontum sitae 
multa, quum ad necessarios 
- vitae usus, tum ad laütitiam, 
suppeditant, IV, 38, 3 seq. 
Pontica salsamenta, XXXI, 
24, 1. Ponti ambitus; eius- 
dem duo ostia, Bosporus Thra- 
cicus et Cimmerius, IV, 89, 1 
seqq. Mensura eius a Bospo- 
ro Thracico ad Cimmerium, 
XXXIV, in fine, fr.lat, Cur 
eontinuo effluat duplex caus- 
58. IV, 39, 7 seqq.; olim op- 
plebitur, 40, 4 seqq.; et in- 
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star lacus et paludis erit, sic- 
ut Maeotis palus, 42. Ei su- 
pra regionem, quae Phasi 
fluvio alluitur, superne immi- 
net regnum Artabazanis, V, 
δῦ, 2. 

Ponti regnum apud Polybium 
vocatur Cappadocia ad Pon- 
tum, V, 43, 1seq. 

C. Popilius Laenas, ab A. Ho- 
stilio procos. legatus mittitur 
ad Thebanos, Achaeos, Áeto- 
los et Ácarnanes, belli Per- 
Sici caussa, XXVIII, 2—65. 
Legatus a senatu in Aegy- 
ptum missus Antiochum Epi- 
phanem, Syriae regem, cir- 
culo inscribit, XXIX, 11; co- 
pias Antiochi Cypro eiicit, 
ibid. 8 10. Ptolemaeos fratres 
iubet Polyaratum Rhodium 
Romam mittere, XXIX, 11, 
9; XXX, 9, 2. Eius rogatu 
Menalcidas e custodia dimit- 
titur 4 Ptolemaeis, XXX, 11, 

. 2. 

Popilius Laenas, Ποπίλιος Aot- 
νᾶτος, legatus Romanorum in 
Liguriam, XXXIII, 7, 1. 

Populorum arborum lacrymae, 
1I, 16,13. ᾿ 

Populus Romanus. Vid. Roma- 
ni et Romanorum respublica: 
Popularis status. Vid. Demo- 
cratia. Populi potestas in 
republica Romanorum, VI, 
14. Populus Romae obnoxius 
est senatui, 17. 

M. Porcius Cato consul in 
Hispania uno die muros 
omnium cis Baetin urbium 
dirüi iubet, XIX, Indignatur 
ob peregrinum luxum Romam 
introductum, XXXI, 24. Eius 
duplex dictum festivum, in 
Achaeos exsules domum di- 
mittendos et in Polybium 
maiora postulare conantem, 
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XXXV, 6. Eiusdem iudicium 
honorificum de Scipione Ae- 
miliano in Africa militante, 
XXXVI, 6, 6. Eiusdem lepide 
dictum in tres legatos ad pa- 
cem inter Prusiam et Nico- 
medem DOMORUM missos, 
XXXVII, 1 h, 3. Reprehensio 
Postumii Albini graece hi- 
Storiam seribentis et tumen 
imperitiam sermonis depre- 
cantis, XL, 6. 

Porcorum magna copia in Ita- 
lia, maxime in ora maritima 
Etruriae et Galliae Cisalpi- 
nae, II, 15, 2 seq.; XII, 4. 
Buccina ibi convocantur gre- 
ges, XII, 4, 11 seqq. 

Porphyreon, Phoenices oppi- 
dum: Angustiae ad eum, V, 


68, 6. De eisdem angustiis, & 


Nicolao Ptolemaei duce ob- 
sessis, conf. V, 69, 1. 

Porta Persis Sardibus, VII, 17, 
6; Tegeatis Messenae, XVI, 
17, 3; 
27, 7; 30, 2. Add. Pylae. 

Portenta ante pugnam Cannen- 
sem, III, 112, 8. 


emenis, Tarenti, VII, 
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consul fuerat A. U. 574), le- 
gatus mittitur ad Dardanios 
et Thessalos adversus Per- 
seum et Bastarnas, XXVI, 9. 

ΔΑ. Postumius Albinus, praetor 
urbanus, XXXIII, 1, 5; lega- 
tus ad pacem componendam 
inter Attalum et Prusiam, 
XXXIII, 11. Consul cum L. 
Lucullo, XXXV, 3, 7. Homo 
vanus, graecarum litterarum 
ridicule studiosus, X L, 6. 

L. Postumius Albinus, idemque 
Magellus cognomine, consul 
cum Q. Mamilio, obsidet ca- 
pitque Agrigentum, I, 17—19. 
Idem Lucius Postumius, cui 
in codd, perperam praenomen 
Aulus datur, consul iterum 
cum Cn. Fulvio, II, 11, 1; 
plures civitates Illyrici in 
deditionem accipit, et duram 
pacem Teutae et Illyriis im- 
ponit, II, 11 seq. 

L. Postumius Albinus praetor 
mittitur in Galliam Cisalpi- 
nam, III, 106, 6; cum univer- 
80 exercitu occidione deletur, 
118, 6, 


e. € i] e 
Porticus, ἡ στοῦ, vinearum 86- Pothine, celebris tibicina Alex- 


ries longior, opus vineis con- 
textum, I', 48, 2; IX, 41, 1 et 
8; XXII, 11, 6 seqq.; fragm. 
gramm, 102. 

Porticus Scythica (ni potius 
Tychica) Syracusis, VIII, 5, 
2 


Posidonius ridet —XPolybium, 
Scribentem trecentas urbes 
eversas esse in Celtiberia a 
Ti. Graccho, XXVI, 4. 

Aulus Postumius Cos. cum Cn. 
Fulvio anno Urbis 525, IE, 
11,1. Sed mendosum est prae- 
nomen, et Lucius scribendum, 
Λεύκιος pro Αὖλος. Vid. in- 
fra in L. Postumius. 

4. Postumius Albinus (idem qui 


andrina, XIV, 11, 3 seq. 
Pothion, Ehodiorum prytanis, 
XXIII, 8, 10. 


Praedae tertia pars apud Lace- 
daemonios regibus cedebat, 
II, 62, 1. Apud Romanos 
praeda divendita aequaliter 
dividitur, prudenti instituto, 
X, 15, 4 seqq. et c. 16 seq. 

Praefecti sociorum, VI, 26, 5 
Seq. Eorum potestas infligen- 
darum poenarum, 87,8. Prae- 
fectus turmae equitum, VI, 
25, 1 seq. 

Praemiorum (scil. honorum) et 
poenarum apud Romanos ar- 
biter est populus, VI, 14,4— 8. 
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Praemia militaria, VI, 39; 
fragm, hist. 47. 

Praeneste, una ex urbibus Ita- 
liae, in quas impune exsula- 
tum abire licet civi Romano, 
capitalis criminis reo, VI, 14, 


Praetores Achaeorum quotannis 
primum duo, mox nonnisi 
unus, II, 43, 1 seq. Praetoria 
comitia Achaeorum circa 
Pleiadum ortum, initio aesta- 
tis; Aetolorum autumno, IV, 
31, 2 seq. (coll, III, 16, 7; 17, 
1); V, 1, 1; 30, 7. Aetolorum 
praetor quo die nominatur, 
eodem magistratum init, II, 
8, 1. 

Praetorium in castris Romanis, 
VI, 27, 1; 41, 2. Custodia 
praetorii, VI, 33, 12; 35, 2. 

Praetutianus ager, ἡ Πραιτετ- 
τιανὴ, III, 87, 8. 

Prasiae, oppidum ditionis Argi- 
vorum, captum 8 Lycurgo 
rege Spartanorum, IV, 36, 5. 

Pratio, Rhodiorum legatus ad 
Antiochum Epiphanis in Ae- 


gyptum, de pace cum Ptole-. 


maeis facienda, XXVIII, 19, 
1. 

Prienenses, cives Prienes, Io- 
niae urbis, pecuniam ab Oro- 
ferne depositam  Ariarathi 
tradere nolunt; male idcirco 
&b eo multati, XXXIII, 12. 


Prinassus, Cariae urbs, a Phi- 
lippo obsessa et capta, XVI, 
11. Cives Prinassenses, ibid. 


Principes in legione Eomana, 
1200 numero, VI, 22,7 et 9; 
eodem modo armati quo ha- 
Stati, 23, 16. Eorum sedes in 
castris, 29, 6 seqq.; ministe- 
rium eastrense, 33, 3 seqq. 


Prion, id est Serra, collis in 
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Africa, ubi concisus est exer- 
citus Spendii et Autariti, I, 
85, 7. 

Prion, locus Sardibus, ubi urbs 
arci iungitur, VIII, 15, 6. 

Pristes, navigiorum genus, cum 
lembis numerantur, XV, 2, 
9; sed maiora eiserant, XVII, 
1, 1. 

Proagorae Megalopolitani ar- 
pons abigit Nabis, XIII, 

ΝῊ: | 

Proander Aetolus amicum se 
Romanorumsimulat, X XVIII, 
4, 8 seq. 

Promontoria praecipua Euro- 
pae, XXXIV, 7, 11 seq.; Si- 
ciliae tria, I, 42. Add, Mer- 
curii promontorium, Pul. 
chrum, Argennum, etc. 

Pronni, oppidum Cephalleniae 
cum portu: quod aegre obsi- 
deri posse videns Philippus 
Paluntem pergit, V, 3, 3 seq. 

Propontis per Bosporum Thra- 
cicum iungitur Ponto, IV, 39, 
2 et 4; 43, 1. Per Hellespon- 
tum eo intratur, XVI, 29,7 
seq. Eius fauces ad Sestum 
et Abydum, IV, 44, 6. Eo ad- 
versus Thracum regulos au- 
xilia Byzantiis promittit Phi- 
lippus, XXIII, 14, 12. 

Propus, eminens collis in Oli- 
gyrio monte Arcadiae, IV, 
10, 6. 

Proserpinae et Cereris aedes, 
Thesmophorium,Alexandriae, . 
XV, 29, 8. 

Proslaus, Sieyonius, arci Pso- 
phidis praeficitur ab Achaeis, 
IV, 72, 9, nomen suspectum. 

Proverbia et sententiolae pro- 
verbiales, quae a Polybio ci- 
tantur vel usurpantur, XII, 
23, 7; IV, 934, 2; XL, 7,3; 
XXIX, 6, 10; IV, 52, 2; X, 
82, 1; VII, 11, 3; VIII, 21, 5; 
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XXX, 4, 71; XXXI, 20, 1; 
XXXVIII, 2, 9; XV, 16, 6; 
XXI, 12, 9; V, 32, 1; XXIV, 
8, 3; XVI, 24, 4; VII, 13, 7; 
XV, 4, 11; V, 11, 1; fragm. 
hist, 27; V, 7, 4; IV, 27, 1; 
XXIV, 8,10; XV, 20,3; IX, 
34, 11; XXXIII, 3, 3; et XL, 
8 8: IX,25, 3; XV,252, 1; 
XXXIII, 27, 2; XII, 122,1 
seq.; 268, 2; XXX,18a; XL, 
7 a. 

rusias, rex Bithyniae, cogno- 
mine Zielas, pater Prusiae 
τοῦ Κυνηγοῦ; eum Rhodii ad 
belli societatem adversus By- 
zantios invitant, IV, 47, 1. 
In Byzantios iratus, accipit 
invitationem, IV, 49; conf. 
III, 2, 5; IV, 48, 13. Hieron 
et Mysiam Byzantiis adimit, 
IV, 50. Ex Hiero ligna, mar- 
mora&, tegulas aufert, 52, 7 
seq. Byzantii contra eum ad- 
vocant patruum eius Tiboe- 
ien, in Macedonia exsulan- 


tem, 50, 1 et 8 seq. Pacis con- - 


ditiones inter eum et Byzan- 
tios conclusae, IV, 52, 6. Do- 
na mittit Rhodiis, terrae motu 


' afflictis, V, 90, 1. Idem inter- 


P 


necione delet Gallos Aegosa- 
ges, quos Attalus in Asiam 
invitaverat, V, 1115 coll. c. 
1*4 seqq. De Prusia (nescio 


patre, an filio) agitur etiam 


fragm. hist. 48 seq. 
rusias (ὁ Κυνηγὸς cognomi- 
natus, i. e. Venator), filius 
superioris, rex Bithyniae; 
Philippi, Macedoniae- regis, 
gener, XV, 22, 1 seq. coll. 23, 
10, et XVII, 4, 7. Philippi 
auxilio Cium, Bithyniae ur- 
bem, Aetolorum sociam, ex- 
pugnavit sibique subiecit, 
XV, 21—23; XVII, 4, 7. Sol- 
licitàtionem — Antiochi, 
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litteras admonitus 8 Scipione, 
respuit, et Romanorum am- 
plectitur partes, XXI, 9. Bel- 
lum gerit cum Eumene, ad 
quod auxilia ei mittit Philip- 
pus, III, 3, 6; XXIII, 18, 8; 


XXIV, 1,4; 3, 1 seq. Confe- 


etoó eo bello 80cius fuit Pru- 


. sias Eumenis adversus Phar- 


nacem: certe in formula foe- 
deris, XXVI, 6, 3; ab una 
parte nominantur Eumenes, 
Prusias, et Ariarathes; ab 
altera parte Pharnaces. Post 
bellum Persicum liberti ha- 
bitu Romanum senatum sa- 


. lutat, XXX, 16; per legatos. 


accusat; Eumenem Romae, 
XXXI, 6,2; 9, 3; rursus, 
XXXII, 3 et c. 6, 5. Attalum 
acie vincit, templa circa Per- 
gamum diripit et regionem 


vastat, XXXII, 25; conf. 26, 


2. In reditu exercitus eius 
fame et morbis laboravit, 25, 
14. Intervenientibus Romanis 
pacem cum Attalo facere co- 
gitur, XXXIII, 10 seq. Eia 
Nicomede presso per legatos 
subveniunt Romani, XX XVII, 
1e, 1seqq. Ab eo Attali ar- 
ma avertunt Romani, ibid. 
Humile hominis ingenium et 
effeminati mores, XXXVII, 2. 
Abalienati ab eo subditi de- 
fectionem spectabant, ibid. 
81 | 


Prytanes Rhodiorum, XIII, 5, 


1; XV, 23, 4; XXIX, 4, 4; 
fragm. hist, 53; per sex men- 
ses gerunt magistratum, 
XXVII, 6, 2. Eorum curia 
Prytaneum , XV, 23, 3; XVI, 
15, 8; XXIII, 3, 10. 


Prytanis, philosophus Peripate- 


ticus, leges scripsit Megalo- 
politanis, V, 93, 8. 


per Pseudophilippus, Philippi, Per- 
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sei filii, nomen aucupatus, . 


XXXVII, 1d,18eq., Mace- 
dones trans Strymonem vin- 
cit, ibid. 8 2. Totam Mace- 
doniam occupat, ibid. 8 3. 
Eius victoriae nuncium in 
Graecia vix fidem invenit, ib. 
$ 8 et 4. 

Psophis, urbs antiqua et muni- 
tissima Arcadiae, Eleis con- 
tributa, IV, 70, 2 seqq.; 68, 
1; 69,2; propugnaculum Eleo- 
rum adversus Áchaeos et arx 
belli, IV, 71,2; capitur a Phi- 
lippo, 71 seq. Achaeis ab eo- 
dem traditur, 72, 6. Psophi- 
dii, IV, 71, 13; 72,8. 

Ptolemaei, reges Aegypti. De 
Ptolemaeo nescio quo agitur 
fragm. hist. 56. 

Ptolemaeus primus, Lagi filius, 
moritur Olymp. 124; II, 41, 
2; "1, 5 seq. Disceptatur 
utrum ad eum an ad Seleu- 
cum pertinuerit Coelesyria 
ob devictum Antigonum, V, 
61. | 

Ptolemaeus Philadelphus, se- 
cundus Aegypti rex, filiae 
suae Berenicae, Antiochi Sy- 
riae regis uxori, Nili aquam 
bibendam mittit, fragm. hist, 
54, Pincerna eius  Clino 
puella; cui plures statuas rex 
posuit Alexandriae, XIV, 2. 
Uxor Arsinoe, Lysimachi fi- 
lia, Thraciae regis; filius ex 
ea Lysimachus, XV, 25, 2. 

Ptolemaeus Euergetes propter 
casum  Berenices, sororis 
suae, iratus Seleucó Callini- 
co, Syriam bello petit et Se- 
leucia urbe potitur, V, 58, 10 


seq. Frater eius Lysimachus, : 


Arsinoes filius, XV, 25, 9, 
Uxor Berenice, Magae filia; 
filiüi duo, Ptolemaeus Philo- 
pator et Magas, XV, 25, 2. 


Amieus Achaeorum. multa in 
eos beneficia contulerat, II, 


47,2; adde XXIX, 9, 14. Dein ' 


deserens Achaeos Cleome- 
nem opibus iuvat, Antigono 
Dosoni eum oppositurus, II, 
51,2. De eius societate cum 
Cleomene fals& et absurda 
perhibet Phylarchus, II, 63. 
Extremo regni eius tempore: 
Alexandriam venit Cleome- 
nes, V, 35, 1. Mortuo Euer- 
getae successit filius Philo- 


'pator, II, 71, 3; V, 34, 1. 
Ptolemaeus Philopator circa 


Olymp. 140 succedit patri 
Euergetae, II, 71, 3; IV, 2, 
8; V, 84, 1, coll. 35, 1. Fra- 
trem Magam et Berenicen 
matrem occidit ; negligens et 
Socors princeps, aditu diffi- 
cilis, amoribus et compota- 
tionibus indulgens, V, 34, 1; 
86, 1; XV, 25, 2. Eo regnan- 
te perit Alexandriae Cleo- 
menes, V, 35—39. Principem 
regni ministrum habuit Sosi- 
bium, V, 35, 7. Ab eo per le- 
gatos petunt Achaei et Phi- 
lippus ne Aetolos ulla re iu- 
vet contra socios, IV, 30, 8. 
Rhodiis deprecantibus liber- 
iatem concedit Ándromacho, 
patri Achaei, IV, 51. Ei An- 
tiochus M. bellum infert de 
Coelesyriae possessione, I, 3, 
1; III, 2, 4; IV, 2, 11; V, 1, 
5; 3, 1; 38—8* (conf. Coele- 
Syria et Antiochus M.). De- 
nunciatur Antiocho, Ptiole- 
maeum consilia communicare 
cum Acbàeo rebelle, V, 42, 


8; 57, 2; VIII, 17, 9 seq. Ab 


eo &d Antiochum desciscit 
Theodotus, Syriae praefe- 
ctus, V, 40, et 61 seq. Antio- 
chum primo legationibus dif- 
fert, V, 63 seqq.; dein proelio 
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vincit ad Rbaphiam, 86. Coe- 
lesyriae civitates, quas cepe- 
rat Antiochus, omnes se ei 
tradunt, et miris modis ei 
blandiuntur, ibid. Pacem pe- 
tenti Antiocho dat et foedus 
cum eo facit, 87, Eum occi- 
surus CTheodotus medicum 
oecidit, V, 81. Soror et uxor 
eius Ársinoe expeditioni in 
Coelesyriam susceptae inter- 
est, V, 83, 8. De eadem vide 
XV,25,2. Dona mittit Eho- 
diis terrae motu afflictis, V, 
89. Per legatos invitat Philip- 
pum ad pacem faciendam cum 
Aetolis, V, 100, 9. Atbenien- 
ses turpiter ei blandiuntur, 
V, 106, 7 seq. Ab eo Romani 
per legationem frumentum 
petunt, IX, 45. Ad perditum 
vitae genus vertitur, XIV, 12. 
Unde bellum intestinum ei 
conflatur ab Aegyptiis, III, 2, 
4; V, 107; XIV, 12, 4. Soda- 
lis eius Agathocles, XIV, 11, 
1; amica Agathoclea, cuius 
sub imperio fuit rex, XIV, 
11, 5. De eodem et Arsinoe 
in quartodecimo libro narra- 
tio inerat, XIV, 12, 5. 

Ptolemaeus Epiphanes, Philo- 
patoris filius, parvulus succe- 
dit patri; et statim de eius 
regno dividendo pactum inter 
se ineunt Philippus et Antio- 
chus Magnus, III, 2, 8; XV, 
20. Aula eius turbatur sedi- 
tionibus procerum, tutorum 
pupilli, Sosibii, Agathoclis, 
et Tlepolemi, XV, 25 segq.; 
XVI, 21 seq. Eius dux Sco- 
pas subigit Iudaeam, ab An- 
tiocho praereptam, XVI, 39, 
1; sed is mox proelio victus 
ad Panium ab Antiocho, tota 
rursus Iudaea et Coelesyria 
pellitur, XVI, 39, 3 seqq. et 
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e. 40. Philippus ἃ Romanis 
iubetur ei reddere urbes, 
quas post Philopatoris mor- 
tem Aegyptiis  ademerat, 
XVII, 1,14. Antiochum lega- 
ii Romani iubent ei cedere 
urbibus ditionis eius, quas in 
Asia occupasset, X VIII, 33,5; 
respondet Antiochus se cum 
eo non solum amicitiam, sed 
et affinitatem contracturum, 
84, 10. Regis inauguratio, 
ἀνακλητήρια, XVIII, 38. Per 
legatum renovat societatem 
cum Achaeis; et Lycortas ad 
eundem mittitur legatus, 
XXIII, 1, 5 seqq.; 7, 1 8eq. et 
c. 9 toto. Laudatur iuvenis 
rex, ut eximius venator, 
XXIII, 1, 9. Optimates regni 
rebelles Lycopoli obsessos 
et in deditionem acceptos e 
eurru revinctos trahit, cru- 
ciatosque necat, XXIII, 16 
(XXI, 19) Nullam partem 
rei militaria attingit ex pravo 
Polycratis consilio, ibid. 
Achaeis per legatum decem 
naves offert; inde legati 
Achaeorum in Aegyptum no- 
minantur Lycortas,  Poly- 
bius, et Aratus, sed morte 
regis praepeditur ea legatio, 
XXV, 1. Clitomachi athletae 
gloriae invidens, ad eam in- 
fringendam adversarium mit- 
tit pugilem  Aristonicum, 
XXVII, 7 b. Eius uxor Cleo- 

atra, Antiochi M, fiia, 
XXVIII, 17, 9. 


Ptolemaeus Philometor, filius 


Ptolemaei Epiphanis, frater 
natu maior Ptolemaei Phy- 
Sconis: eius nomine Ptole- 
maeus Megalopolitanus Cy- 
prum gubernat, XXVII, 12. 
Cum Antiocho Epiphane, Sy- 
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riae rege, de Coelesyriae con- 
tendit et ea caussa legatio- 
nem Romam mittit, XXVII, 
17; XXVIII, 1. Post anacle- 
teria regis legatos ad eum 
mittunt Achaei ad renovan- 
dam amicitiam, XXVIII, 10, 
8: ni ibi iunior Ptolemaeus, 
Physcon, intelligendus; quod 
ex c. 16, 1 seqq. coll. 19, 4, 
apparere videtur, Ei ab An- 
tiocho victo ut in Samothra- 
cen cum thesauris fugiat 
suadet Aulaeus eunuchus, 
XXVIII, 17a. Aegypto pene 
tota, excepta Alexandria, ab 
Antiocho occupata, in Antio- 
ehi venerat potestatem, et 
iunior fratrum interim rex 
habebatur Alexandriae; sed 
maior frater, Philometor, ab 
Antiocho in regnum est re- 
stitutus intercedentibusGrae- 
corum legationibus, XXVIII, 
16 seqq.; 19, 4. Inde Philo- 
metor regnat simul cum mi- 
nore fratre (qui Euergetes II 
et dein Physcon est cognomi- 
natus); et ambo auxilia pe- 
tunt ab Achaeis adversus An- 
tiochum, XXIX, 8 seq. Foe- 
deris immemor Antiochus 
Epiphanes, eis novum bellum 
infert, XXIX, 78, 15 qui post- 
quam Aegyptum denuo inva- 
Sit, excedere hunc iubet Po- 
pilius, legatus Romanorum; 
atque ita servata est Aegy- 
ptus fratribus Ptolemaeis, 
AXIX, 11: qui per legatos 
gratias agunt Romanis pro 
beneficio, XXX, 11. Dissi- 
dentibus inter se fratribus, 
quum Philometor & minore 
fratre Physcone fuisset regno 
pulsus; rerum mox rursus po- 
titus Philometor, quamvis in 
potestate habuerit fratrem, 
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eumque exosum Alexandrinis 
videret, tamen ei pepercit, 
XXXI, 18, 4 seq. coll. XL, 12, 
5; el regnum cum eo ita par- 
titus est, ut Cyrenae regnum 
ei relinqueret, XXXI, 18,4 
86q.: qua divisione non con- 
tentus Ptolemaeus minor, Ro- 
mam profectus a senatu pe- 
tiit ut Cypri regnum sibi ad- 
iiceretur, XXXI, 18. Mox 
idem Romanis legatis comi- 
tatus Roma proficiscitur, Cy- 
pri regnum ex decreto sena- 
tus repetiturus: sed nec Cy- 
prum obtinet et ex ipsa etiam 
Cyrenaica, acie victus a Cy- 
renaeis, eiicitur, XXXI, 18,9 
seq. et c. 25 —27. Physcone 
denuo apud senatum Eom. 
per legatos de fratre conque- 
rente, legati Philometoris Ita- 
lia excedere iubentur, tolli- 
turque foedus Romanorum 
cum Philometore, XXXII, 1. 
Rursus ipse Physcon Romam 
venit, de fratre conquerens; 
et & senatu cum legatis et 
quinque quinqueremibus di- 
mittitur, in Cypri regnum re- 
stituendus, cum commenda- 
tione ad socios in Graecia et 
Asia, XXXIII, 5. Physconem, 
Cypri regnum occupare mo- 
lientem, captivum capiens 
frater Philometor, rursus non 
solum nullo malo affecit, sed "ἡ 
etiam beneficiis cumulavit, 
et filiam ei in matrimonium 
promisit, XL, 12, 6, Philome- 
tor in Syria, cuius rex etiam 
est salutatus, moritur ex vul- 
nere, in proelio (adversus 
Alexandrum Balam) accepto, 
XL, 12, 1. Clemens princeps 
et benignus, sed mollis et lu- 
xuriae deditus, 12, 2 seqq. ; 
in periculis tamen se satis 
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fortem et constantem osten- 
dit, XXXIII, 17 a, 3. 


Ptolemaeus,Euergetes II etPhy- 


scon cognominatus, XXXIV, 
14, 6. Vide paullo ante in 
. Ptolemaeo Philometore, cu- 
ius frater minor hic erat. Ce- 
terum hic videtur intelligen- 
dus XXVIII, 16, 1 et 6, et c. 


17, 9, et 183. Nam manifesto ' 


distingui videtur & maiore 
fratre, qui c. 19, 4, memora- 
tur. Quare etiam Anaclete- 
ria, XXVIII, 10,8seq., viden- 
tur ad eundem iuniorem fra- 
trem pertinere. Conf. c. 19, 
13. Adde XXIX, 1,1 et 4. Si- 
mul regnat cum fratre, et 
cum eo auxilia ab Achaeis 
petit, XXIX, 8. Quum sedi- 
tionibus vexaretur, saepe ple- 
bem militibus obiecit et in- 
terfecit, XXXIV, 14, 6 seq. 
Tyrannicum magis quam re- 
gium habuit animum, XXXI, 
26, 14. Eo regnante (solo, 
post fratris mortem), Alexan- 
driae fuit Polybius, XXXIV, 
14, 6, 

Ptolemaeus, Ceraunus, rex Ma- 
cedoniae,moritur circaOlymp. 
124, II, 41, 2; victus a Gallis, 
IX, 35, 4. 

Ptolemaeus, Aeropi fil., praeest 
equitibus Aetolis in Scopae 
exercií&u in pugna ad Panium, 
. XVI, 18,8. T 
Ptolemaeus, Agesarchi filius, 
legatus Agathoclis ad Roma- 
nos XV, 25 a, 10, Megalopoli- 
tanus, praefectus Cypri sub 
Ptolemaeo Epiphane et Phi- 
. lometore, diligenter et fideli- 
ter res administrat, ad extre- 
mum vero ad flagitiosam et 
libidinosam vitam deflexit, 
B 12; XVIII, 38, 6 
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Ptolemaeus, Alexandriae prae- 
fectus sub Ptolemaeo Philo- 
pa&tore, quo tempore periit 
Cleomenes, V, 39, 3. 

Ptolemaeus, Eumenis filius, mi- 
nister Ptolemaei Epiphanis, 
XVIII, 36, 8 seqq. 

Ptolemaeus, unus ex Philippi 

ministris, sodalis Leontii et 

Megaleae, seditionem excitat 

adversus Philippum, V, 25, 1; 

26, 8: e quibus locis intelligi 

etiam videtur fuisse eundem 

agemati praefectum. Suppli- 

cio afficitur, V, 29, 6. 

Ptolemaeus, Ptolemaei Physco- 
nis legatus, cum fratre Co- 
mano Romam missus, XXXI, 
27,92. Fortasse idem qui se- 
quitur. 


Ptolemaeus rhetor, legatus Pto- 
lemaei Physconis ad Ántio- 
chum Epiphanem, XXVIII, 
16. Non diversus videtur 8, 
superiore. 

Ptolemaeus, Sosibii filius, lega- 
tus Ágathoclis ad Philippum 
XV,2528,10; ex aula Mace- 
donica Alexandriam rever- 
sus, spernit Alexandrinos, et 
obtrectat Tlepolemo, regni 
administratori sub Ptolemaeo 
Epiphane, XVI, 22. 

Ptolemaeus Sympetesis (vel 
Sempetesis, i. e. filius Pete- 
sis. Vid. Letronu. Recueil 
vol. II, p. 226 s.), genere Ae- 
gyptius, Cyrenarum regno a 
Ptolemaeo  Physcone per 
ipsius absentiam praefectus; 

' dein defectionis Cyrenaeo- 
rum particeps, XXXI, 26, 6 
8eq.. ] 

Ptolemaeus, 'Thraseae filius, 
dux phalangis in exercitu 
Ptolemaei Philopatoris, V, 
65, 3 seq. 


Ptolemais, 
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urbs Coelesyriae 
(8. Phoenices aut Palaesti- 
nae) ad mare, olim Acco: 
eam et Tyrum Theodotus Áe- 
tolus, Ptolemaei praefectus 
Coelesyriae, Antiocho M, tra- 
dit, IV, 37, 5; V, 62, 2 seq. 
In ea Theodotus obsessus fu- 
erat a Nicolao, V, 61, 5 seqq. 
Ibidem hiemat Antiochus, V, 
11, 12. 


Publius. Sic nude plerumque 


Seipiones vocat Polybius, 
quibus id praenomen fuit, 
Conf. fragm. hist. 50 seqq. 


Pueri annorum 12 cum patribus 


in senatum Romae admissi 
perhibentur, quum de bello 
Punico II deliberaretur, III, 
20, 3. Pueri Alexandriae et 
Carthagine in turbis publicis 
non minus tumultuantur quam 
viri, XV, 30, 10. Puerum deli- 
catum Komani nonnulli Sei- 
pionis Aemiliani aetate talen- 
to emerunt, XX XII, 11,5; adde 
XXXI, 24, 2. Puerilia ludicra 
solennia apud Arcadas, IV, 
20, 9. 


Pugiles sollertes, I, 57, 1 seqq. 
Pugnae variae, paullo uberius 


a Polybio descriptae: Hanno- 
nis cum Romanis ad Ágrigen- 
tum, I, 19, 7 seqq.; C. Duilii 
navalis ad Mylas in-Bicilia, 
I, 22 seq.; C. Atilii anceps 
navalis ad Tyndaridem, 25; 
M. Reguli triplex navalis ad 
Ecnomum, 26 seqq.; eiusdem 
cum Poenis in Africa duce 
Xanthippo, 384; Metelli et 
Asdrubalis ad Panormum, 40; 
Romanorum et Poenorum ad 
Lilybaei moenia, 45; C. Clau- 
dii infelix navalis ad Drepa- 
na cum Adherbale, 49—51; 
navalis C. Lutatii ad Aegus- 
sam eum Hannone, 60 seq.; 
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navalis Áchaeorum cum Illy- 
ris ad Paxos, II, 10; Roma- 
norum cum Gallis Insubribus, 
Boiis et Gaesatis ad Faesu- 
lam, II, 25; Romanorum cum 
eisdem Gallis ad Telamonem, 
ubi acies bifrons Gallorum, 
28; Antigoni Dosonis οἵ 
Achaeorum cum Cleomene, 
ad Sellasiam, 05 seqq.; eque- 
stris Scipionis et Hannibalis 
ad Ticinum fluvium, III, 65; 
Sempronii et Hannibalis δᾶ 
Trebiam, 72 seqq. ; ad Trasi- 
menum lacum in Etruria, 84; 
navàlis Cn. Scipionis et As- 
drubalis ad Iberi fluvii ostia, 
96; Cannensis, 113 seqq.; 
Philippi cum Lycurgo ad 
Spartam, V, 228eq.; Antiochi 
M. cum Molone, V, 583 8eq.; 


' Antiochi et Nicolai in ora 


Phoenices ad Libani montis 
radices; simul navalis in pro- 
ximo mari, 69; ad Rhaphiam, 
Antiochi M. cum Ptolemaeo 
Philopatore, 84; Scipionis 
cum Asdrubale Hamilcaris 
ad Baecula in Hispania, X, 
89; Antiochi cum Bactrianis, 
ad Arium fluvium, X, 49; AÀs- 
drubalis, fratris Hannibalis, 
cum Livio et Nerone Coss. in 
Italia, XI; 1; Philopoemenis 
cum Machanida ad Manti- 
neam, XI, 11 seqq. ; Scipionis 
Africani maioris ad Ilipam in 
Hispania, primum cum Ma- 
gone et Masinissa, 21; dein 
cum Ásdrubale, Giscoris filio, 
22 seqq.; Alexandri et Darii 
in Cilicia, XII, 17 seqq.; Sci- 
pionis cum Syphace et Asdru- 
bale, Gisconis filio, in Magnis 
Campis in Africa, XIV, 8. 
Scipionis cum Hannibale ad 
Zamam, XV, 9 seqq.; navalis 
ad Chium Philippi cum Attalo 
18 
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et Rhodiis, XVI, 3 seqq. ; ad 
Laden, Philippi cum Rhodiis, 
XVI, 14 seqq.; Antiochi M. 
et Scopae ad Panium, mon- 
tem Coeleayriae, 18 seq.; Ti. 
Flaminini eum Philippo ad 
Cynoscephalas,X V III, 5 8eqq. 

Pulcher campus inter Eupbra- 
tem et Tigrim in Armenia; 
in.quo est urbs Armesata, 
VILI, 25, 1. 

Pulchrum Promontorium, τὸ 
καλὸν ἀπρωτήριον, prope 
Carthaginem, III, 23, 5; 28,1 
et 45 24, 1. 

Punica versutia, III, 78, 1. 

Punica bella. Vid. Carthago et 
Carthaginienses. | Punicum 
bellum primum; conf. Sicilia 
et Siculum bellum. Punicum 
bellum secundum ; conf. Han- 
nibal et Hannibalicum bel- 
lum. Tertium Punieum bel- 
lum; vid. P. Cornelius Scipio 
Aemilianus. 

Punieens pamnus, pugnae si- 
gnum, II, 66, 11. 

L. Pupius, legatus Romanorum 
ad Ligures, XXXIII, 4, 1. 
Puteoli, Δικωιάρχδια, urbs 
Campaniae, ad mare. Cives 
EAS UADR Ζικαιαρέται, TIT, 

91, 4. 

Pylae eaedem quae Thermo- 

' pylae in Thessalia, X, 41, 5. 
Intra eas exercitum ducere 
Antigonum vetant Aetoli, II, 
53, E rursus Philippum, X, 
41 


Pylae Amanicae, XII, 17, 3. 
Pylae Ciliciae, XIT, 9, 3; 17, 9. 
Pylon, locus in Vía Ignatia, ubi 
Illyricum distinguitur a Maee- 
donia, XXXIV, 12, 7. 
ien. Spr maritimum Mes- 
18e, Irustra oppugnatum a 
Scerdilaedo et Demetrio Pha- 
rio, IV, 16, 7; 25, 4; IX, 88, 
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8. Messeniorum legati coram 
senatu Romano cum Achaeis 
n de Pylo, XVIII, 
25,7. - 

Pyrenaeus mons, ἡ Πυρήνη, 
XXXIV, 1 et 10, 1; LLL, 85, 2; 
plur. III, 35, 71; 31, 9; 39, 4. 
Eum transit Hannibal, ILI, 85, 
1; 40, 1; 41, 6. Eius terminus 
δα mare mediterraneum est 
ῥαχία, id est scopuli in ma- 
re procurrentes, III, 39, 4. 

Pyrgua, oppidum JT'ripbyliae, 
IV, 17, 9; in deditionem ac- 
cipitur a Philippo, 80, 18. 

Πύφγος ὁ iw τοῖς Περιππέοις, 
eastellum  Eleorum prope 
Lasionem, captum 8, Philip- 
po, V, 102, 6. 

Pyrrheum, xo Πύρρεεον, Pyrrhi 
regia domus  Ambraciae, 
XXII, 10, 2 (X.XI, 23, 1). 

Pyrrhi Castra, ὁ Πύρρου χάραξ, 
locus Laconiae, a P no- 
Tw babens, Achillis filio, V, 

9, 4. 

Pyrrhias Aetolus, dux missus 
Eleis &b Aetolis, Acbaiam 
populatur, V, 30, 2. Incursio- 
nem in Messeniam facit, cum 
Lycurgo copias ,coniunetu- 
rus; sed mox repulsus in Eli- 
dem redit, V, 91, 3; 92. In 
eius locum alinm ducem ab 
Aetolis petunt Elei, 94, 5. 

Pyrrhichus, amicus olim Phi- 
lippi, ab eodem occisus, et 
liberi eiusdem in vinenla con- 
iecti, XXIV, 8, 3 aeq. 

Pyrrhus, Epiri rex, ἃ Tarenti- 
nis in IHialiam invitatus, I, 6, 
5; ἃ Romanis Italia pellitur, 
1, 6, 7. Biennio ante eladem 
Gallorum Delphioam in Ita- 
liam traiecit, II, 20, 6, cirea 
Olymp. 124, II, 41, 11; a Ta- 
rentinis arcessitus, V ELI, 26a. 
Circa eius transitum in ]ta- 
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liam postremum foedus ante 
bellum Siculum ictum est in- 
ter Poenos Romanosque ; 'et 
de ipso Pyrrho agebatur illo 
foedere, III, 25. Ex bello 
cum Pyrrho perfecti athletae 
certaminum bellicorum eva- 
serunt Romani, II, 20, 9 seq. 
In Sicilia dominatus XII, 
25 k, 2. Bellà non insidiis 
gessit, sed aperto marte, 
XVII, 8, 6. In bello cum Eo- 
manis usus est armis militi- 
busque Italieis; et alternatim 
manipulos in acie locavit 
more, Romanorum instructos 
et nlanipulos in phalangis 
modum, XVIII, 11, 10. In 
Argos urbem irrumpens im- 
prudens nullum sibi receptum 
reliquum fecerat, fragm. 
gramm, 14. Eius filia Nereis; 
eiusdem ex ea nepos Hiero- 
nymus, rex GSyracusarum, 
Hieronis filius, VII, 4, 5. Eius 
regia fuerat Ámbracia urbs, 
XXII, 15, 9. Conf, Pyrrheum. 
Eius hepteres; qua dein ve- 
ctus est Hannibal superior 
in pugna navali cum Duilio, 
I, 23, 4. 

Pyrsiae, ef zvocbios, earumque 
varia genera, X, 43—46. 
Pythagoreorum collegia in Ma- 

gna Graecia incensa, II, 39, 
1 seq. 

Pytheas, itinerator et geogra- 
phus, quem ut fabulatorem 
reprehendit Polybius,X XXIV, 
5, et c. 10, 7. 

Pytheas Thebanus, altera fax 
belli Achaici, XL, 1; eum 
uxore et liberis relicta pa- 
tría in Peloponnesum profu- 
git, ΧΙ, 3, 10. 

Pythis; cur ad eius oracula 
Lycurgus omnia sua instituta 
retulerit X, 2, 8 seqq. 


- 
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Pythiadas, Erythraei maris 
praefectus, V, 46, 7 et 11. 

Pythias Pellenensis, Psophidi 
praeficitur ab Achaeis, IV, 
12, 9. 

Pythion cum Damocle missus 
a&d speemlanda Homanorum 
consilia, XIII, 5, 7. 

Pytho, Prusiae legatus Romam, 
XXXI, 6, 1 seqq. 

Pythodorus, Lampsaeenorum 
legatus Lysimachiam ad Ro- 
manos, XVIII, 365, 2. 

Pythonici sepulcrum Tarenti, 
VIII, 30, 9. 

Quadriremis Punica singulari 
arte fabrefacta subsidens in 
aggere ad Lilybaeum eapi- 
tur à Romanis, I, 47, b seqq. 
Rhodiae, XVI, 7, 2; 31, 8.- 

Quaestor urbanus Romae ex- 
cepto sumtu quem facit con- 
sul nullum sumtum facere 
absque senatusconsulto pot- 
est, VI, 13, 2. Quaestoris lo- 
cus in castris, 31, 1. Inca- 
stris duplicibus, ubi ambo 
consules castra iuncta ha- 
bent, 32, 4, Custodia noctur- 
na quaestorii, 35, 4. 

Quinctius. Vid. T. Quintius. 

Quinqueremes 100, triremes 10, 
in prima classe Romanorum, 
I, 20, 9. Quinqueremium 200 
classis Romana, privatorum 
sumtu parata ; naves fabrica- 

. iae ad exemplar quinquere- 
xis captae Hannibalis Eho- 
dii, I, 59. Quinqueremibus 
potissimum, non triremibus, 
mari gestum eat primum bel- 
.]jum Punicum. HEomami eo 
- bello 700 quinqueremes &mi- 
serunt, Poeni 500, I, 68 seq. 
Etiam Graeci sub.ea tempora 
talibus maxime navibus, at- 
que etiam maioribus, uteban- 
tur, et triremes inter apertas 
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et minoresnaves numerabant, Quintus nescio quis cum Ca- 
XVI,2,98eq.; conf.3,3s8eqq.;  nuleio legatus in Aegyptum 
5, 1 et 4; 7, 1. fuerattempore Ptolemaeorum 
T. Quintius Crispinus, consul fratrum, Philometoris et Phy- 
cum M. Marcello, à Poenis — s8conis, XXXI, 18, 4. 
intercipitur, X, 82, 1 seqq. Quintus, nescio an idem qui 


T.Quintius (vel Quinctius) Fla- — superior, legatus mittitur 
mininus, consul cum Cn. Do- ad bellum Rhodiorum cum 
mitio, XXII, 16, 18. Collo- .Cretensibus | compónendum, 
quium cum Philippo habetin XXXIII, 14, 4. 


ora sinus Maliaci, XVII, 1— 
9. Imperium ei in Macedonia 
prorogatur, XVII, 12, 2. Non 
maior 30 annis singulari 
prudentia administrat omnia, 
12, 3 seqq. Ad Cynoscephalas 
vincit fugatque Philippum, 
XVIII, 1—10. Inducias ei 
concedit et colloquium ad 
Tempe, 17 —22. Eius absti- 
nentiam, suspectam Aetolis, 
defendit Polybius, c. 17 extr. 
οὗ seq. Corinthi in Isthmicis 
ludis per praeconem recitat 
senatusconsultum | de pace 
Philippo data et de libertate 
Graecis restituta, XVIII, 29. 
Brachyllae Boeoti caedem se 
non impediturum promittit, 
XVIII, 26, 10 seqq. Romae 
operam dat ut Boeoti iubean- 
tur recipere Zeuxippum ex- 
sulem, caedis illius auctorem, 
XXIII, 2, 4. Árcano colloquio 
Demetrium, Philippi filium, 
Romám legatum, demulcet, 
et spem regni ei facit, XXIV, 
8, 7 seqq. Romae cum Ὁ. Cae- 
cilio et Appio Claudio iudicat 
controversiam de exsulibus 
Spartanorum, XXIV, 4, 8 
seqq. Legatus ad Prusiam et 
Seleucum, XXIV, 6,1; &mi- 
cus Dinocratis Messenii, in- 
fensus Philopoemeni, 5,25eq. 
Frustra petit ab Achaeis ut 
sibi concilium gentis cogatur, 
5, 15 seqq. 


Quintus, qui memoratur XXXV, 


4, 2, est Q. Fulvius Nobilior. 


Quirinus. Vid. Ἐνυάλιος. 
Rabbatamana (τὰ, s. Rabboth- 


Ammon), urbs Arabiae, vi 
expugnata ab Antiocho, V, 
71 


Ragae, ἹῬαγαί; &n sic legendum 


pro Toyo? X, 29, 8. 


Rates, oysÓ (ot, traiiciendo Rho- 


dano, III, 42, 8. 


Reges. Conf. Monarchia et Re- 


gnum. Regis et tyranni dis- 
crimen, V, 11, 6. Ex monar- 
cha, invidioso nomine, sen- 
gim fit rex, VI, 6, 10 seq.; ex 
regibus tyranni, VI, 7. Apud 
Lacedaemonios reges perpe- 
tuum imperium habent, VI, 
45, 5. Carthaginiensium re- 
ges, VI, 51, 2: quos Suffetes 
vocant Romaniscriptores, III, 
88, 3; 41, 6. 


Regium, ad fretum Siculum, ex 


adverso Messanae, I, 7, 1; 
obsidetur ἃ Dionysio seniore, 
I, 0, 2. Vi subigitur ἃ praesi- 
dio Romano, I, 6 extr. et seq.; 
adiutoribus Mamertinis, I, 7, 
8; III, 26, 6. Mox Romani, 
poena capta de.perfidis, ur- 
bem Reginis restituunt, I, 7. 
Inde quinqueremes Romanas 
Apolloniam petere nunciatur 
Philippo, V, 110, 3 et 9, Roma 
discedens Hannibal Regium 
petiit, IX, 7, 10, et Reginos 
propemodum sedibus suis eii- 
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cit, 9, 4. Inde usque Taren- 
tium ora Italiae importuosa, 
X, 1, 1. 

Regnum, una e tribus reipubli- 
c&e formis, VI, 3, 5. Differt 
inter regnum et tyrannidem, 
VI, 3,9 seq.; 4, 2; V, 11, 6. 
Oritur ex monarchia, V, 6 
extr. et e, 6 seq. 

Regulus. Vid. Atilius. 

Religionis anxia cura Romano- 
rum inventa ad coercendam 
multitudinem, VI, 56, 6 seqq. 

Remiges classis Romanae exer- 
centur in terra, I, 21, 1 seq. 
800 in quaque navi, cum 120 
militibus, I, 26, 7; phalangi- 
tas Macedonicos ad remigium 
exercuit Philippus, V, 2, 4 et 
11. 

Respublica Romana. Vid, Ro- 
mana resp. Rerumpublica- 
rum variae formae, VI, 3— 
10. Tres praecipuae: regnum, 
aristocratia , democratia, VI, 
8. Ista vero distributio haud 
satis accurata, 8, 6 seqq. 
Optima illa est, quae ex tri- 
bus illis formis mixta, 3, 7. 
Cuius generis est Romano- 
rum resp. VI, 11, 6 seqq. Re- 
rumpubl. ex alio in aliud ge- 
nus conversiones accurate 
explicavit Plato, VI, 5, 1. 
Rerumpubl. veteribus cele- 
bratarum collatio cum ERo- 
mana, VI, 439—650. Vid. suis 
locis Lacedaemonii, Creten- 
ses, Mantinenses, etc. Duae 
res rempublicam continent, 
leges et mores, VI, 47, 1. 

Rex. Vid. Reges et Regnum. 

Rhaeti; per eos patet transitus 
Alpium, XXXIV, 10, 18. 

Rhaphis, primum oppidum Coe- 
lesyriae, quod occurrit Rhi- 
nocolura ex Aegypto venien- 
tibus, V, 80, 8. Pugna ad 
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Rhaphiaminter Antiochum M. 
et Ptolemaeum Philopatorem, 
V, 82 seqq. Rhaphiam ex pu- 
gna se confert Antiochus, V, 
85, 10; accedente vero Ptole- 
maeo Gazam se recipit, 86, 
: ha Ea potitur Ptolemaeus, 
; 9. ; 

Rhaucus, Cretae urbs, XXXI, 

. 11. RhauciisLycastium,Cno- 
siis ademtum, attribuunt Gor- 
iynii, XXIII, 15, 1. Gortynii 
et Cnosii cum iis bellum ge- 
runt, et in eorum perniciem 
coniurant, XXXI, 1, 1. 

Rhinocolura vel Rhinocorura 
(rd), extrema urbs Aegypti 
Coelesyriam versus, V, 80, 3. 

Rhium, promontorium Achaiae 
ad fauces sinus Corinthiaci, 
cum portu vel commoda sta- 
tione navium, unde in adver- 
sam Aetoliam traiicitur, IV, 
10, 4 seqq.; 19, 6; XII, 12 b, 
2. Philippum invitant Aetoli, 
ut conveniat ad colloquium 
de p&ce; sed ipsi ad dictam 
diem non adsunt, IV, 26,5; 
V, 28, 3; 29, 3. 

Rhium Aetolicum, τὸ 'Píov Ai- 
τωλικὸν (nisi expungendum 
Αἰτωλικόν, necessario cum 
praecedenti ἔλαβε δὲ καὶ κέ- 
λητα est coniungendum), pro- 
montorium Áetoliae ad eag- 
dem fauces sinus Corinthiaci, 
oppositum Rhio Áchaiae,alias 
Antirrhium dictum, V, 94, 8. 
Idem Rhium Aetolicum intel- 
ligendum 6, 8. 

Rhium, ipsum fretum, inter 
utrumque promontorium in- 
teriectum, IV, 64, 2. 

Rhizon. Vid. Rizon. 

Rhodanus fluvius: eius fontes 
et cursus, III, 47, 2 seq. Eum 
respicit alterum latus Alpium, 
II, 165. Quinque eius ostia 
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statuit Timaeus, duo Poly- 
bius, XXXIV, 10, 5: quorum 
id, quod prius est ab Italia 
venientibus, Massiliense vo- 
catar, III, 41, 5. Eius accolae 
negotiationem maritimam ex- 
ercent, lembis utentes, 111. 
Inter eum et Alpes prope 
ipsum sedes habebant Galli 
&esatae, II, 22, 1; 84, 2. Ad 
eum pervenit Hannibal, III, 
47, 1. Longitudo viae ab 
Hannibale confectae sb Em- 
poriis Hispaniae ad eum eto., 
III, 39, 7 seqq. Eum traiicit 
Hannibal, 42 seq. et 46. Ad 
eum Numidae Hannibalis 
equites fugantur ab equitibus 
Bcipionis, 45. Iuxta eum pro- 
greditur Hannibal, 47, 1. 
Rhodii. Vid. Rhodus. 
Rhodon, Phocaeensium legatus 
&d Seleucum, Antiochi M, fi- 


lium, XXXI, 4, 4. 

Khodope, mons Thraciae, 
XXXIV, 10, 15. 

Hhodophon Ehodius cum Ro- 
manis faciendum censet bello 
Persico, XXVII, 6,3; XXVIII, 
2, 3. Legatus Romam mitti- 
tur de societate, XXX, 5, 4. 

Rhodus, Argivorum colonia, 
XXII, 7, 11. Ehodiorum ditio 
in opposita continente; vid, 
Peraea. Eorum colonia Agri- 
gentum, IX, 27,8. Persequun- 
tur Demetrium Pharium, Cy- 
clades insulas populantem, 
IV,19,8. Maris tenere viden- 
tur imperium, IV, 47, 1. Cum 
Prusia bellum faeiunt Byzan- 
tiis, portorii caussa quod illi 
exigebant ἃ navigantibus in 


Pontum, II, 2, $; IV, AT εἰ 


49 seq. Pacem cum eisdem 
faciunt, 52, A Ptolemaeo pe- 
tunt libertatem Andromachi, 
patris Achaei, 51.  Cnosiis 
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&uxilia mittunt, IV, 53, 1 
seqq. Sinopensibus, a Mithri- 
date bello petitis, omne ge- 
nus subsidiorum mittunt, 56, 
8 8eq. Eorum et Chiorum le- 
gati eum Philippo agunt de 
p&ce cum Aetolis facienda, 
et finiendo bello Sociali, V, 
24, 11; rursus V, 100, 9. Ipsis 
intercedentibus Ptolemaeus 
Philopator Antiochum M. le- 
gationibus differt, V, 63, 5. 
Terrae motu afflicti brevi 
iacturam sarciunt, opibus re- 
gum, principum et civitatum 
adiuti, V, 88—90. Eorum po- 
pulus eoronatus ἃ populoSy- 
racusiorum; statua Rhodi de- 
dicata, V, 88, 8. Eorum clas- 
sem in portu incendit Hera- 
clides ex Philippi mandato, 
XIII, 3, 1, et c. 4 seq. Dolosa 
legatione decepti & Philippo 
hostem eum declarant, XV, 
22 extr. et seq. Classem so- 
ciaut cum Attalo in pugna ad 
Chium adversus Philippum, 
XVI, 2 seqq., et in pugna ad 
Laden, XVI, 41 seq. Post 
hoc proelium Philippum ma- 
ris potentem relinquunt, XVI, 
128, 1. Ehodiorum |lepati, 
Athenienses ad bellum infe- 
rendum Philippo hortantur; 
Rhodiorum populo Athenien- 
868 coronam ef ius aequum 
civitatis decernunt, XVI, 26, 
98 seqq. invitati ab Achaeis 
ad pacem cum Philippo fa- 
eiendam nihil inconsultis Ro- 
manis faciendum censent, 
XVI, 385. Eorum postulata in 
colloquio Philippi cum T. 
Quintio, XVII, 2, 3 seq.; 6,1 
seqq. Declarant Antiocho se 
classem eius praeternavigare 
non passuros, XVIII, 24, 11. 
Deliberant cam Romanis de 
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pu Antiocho danda, XXI, 
, &8eq. Romam legatos mit- 
tunt eiusdem pacis caussa, 
XXI, 14, 12; XXII, 5 seq.; 7, 
10 seqq. Pro Aetolis interce- 


:dunt et pacem eis impetrant, 


XXII, 8, 10; 12, 1 et 9; 13, 7; 
14, 1 et 5. Foedere Romano- 
rum cum Antiocho conypre- 
henduntur, XXII, 26, 16 seq. 
lis Romani post bellum AÀn- 
tiochicum Lyciam Cariam- 


que dant nsque ad Maean- 


drum, XXII, 7, 7; 21, 8; III, 
8, 7. At Lycii socios tantum, 
mon subditos eorum declara- 
tos se esse a Romanis conten- 
debamt; unde gravis inter 
Lycios Rhodiosque contentio 
et bellum, XXIII, 3. Nonnufla 
etiam eorum castella &b Eu- 
menis subditis infestabantur, 
non invito Eumene, et Lyciis 
etiam favente, XXV, 5, 13, 
coll. XXVII, 6, 58eq.: quo ex 
posteriori loco prier alter in- 
terpretandus,  Lycios bello 
vincunt XXVI, 7, 2; sed ERo- 
mani eis offensi qnod Perseo 
sponsam La&odicen magna 
pompa adduxissent, per lega- 
€os eis significant Lyeios eis 
non pro munere, sed ut Bocios 
et amicos fuisse attributos, 
XXVI, 7 seq. Romsnis omnia 
Officia spondent ad bellum 
Persicum, XXVII, 8, 2 seqq.; 
€t legatis Persei suam erga 
Romanos volunt&tem decla- 
rant, XX. VII, 4. Lucretius eis 
per aliptam litteras et man- 
data mittit, XXVII, 6, 1. Illi, 
licet Dimo et Polyaratus ad 
Persei partes eos traducere 
conarentur, tamen fidem Ro- 
manis serv&hi, et postulntas 
naves mittunt, c. 6 seq. Rho- 
dii alii Romanis, alii Perseo 
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favent; impetrant tamen a 
Romanis facultatem frumen- 
ium 6 Bicilia exportandi, 
XXVIII, 2; simul legatos Ro- 
sw mittunt, simul alios ad 
Q. Marcium Cos. et δὰ prae- 
fectum classis, XXVIII, 14 
8586. Alexandriam legatos 
mittunt ad ditimendum bel- 
lum Antiochi Epiphanis cum 
Ptolemaelsfratribus, X X VIII, 
18, 15; 19, 1 seqq. Legatos 
reittunt Romam et ad Perseum 
ἂς dirimendo bello, XXIX, 4. 
Persei et Genthii legatis be- 
nigne respondent, pollicen- 
ios se beilo finem impositu- 
r08, c. 5, 1 seqq. Cum Creten- 
sibus omnibus missis legatis 
amicitiam renovant, c. 4, 6 
seq. Legati victo Perseo Ro- 
meam advenientes cum ludi- 
brio accipiuntur, XXIX, 7. 
Novis legationibus et donis 
iram Romanorum deprecan- 
tur, et societatem foedusque 
cum eis iungere frustra stu- 
dent, XXX, 4 8eq.; postquam 
consalto per 140 &nnos, quam- 
vis amici Romanorum, foedus 
de societate cum eís facere 
noluerant, K X X, 6,68eq. Cau- 
nii et Mylasenses desciscunt 
ab ei8; e£ mox quidem ab eis 
rursus subiguntur, sed per 
idem tempus advenit decre- 
Xum senatus Eomahi, quo 
Cares et Lycii omnes liberi 

renunciantur: cui de- 
creto parentes lhodii regio- 
wibus tatis penitus e£cesse- 
runt eti ditissimos reditus 


amiserunt, K XX, b, 12 et 16; 


XXXI, T, 4 seqq. Nova lega- 
tione frustra societatem Ho- 
aanorun petunt, XXX, 1. 
Tandem illam ob4nent, pa- 
trecinante Ti.Graccho,X XXI, 
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1,18. Calyndam ut tenere sibi 
liceat petunt obtinentque ef 
eolossum Romanis in aede 
Minervae decernunt, XXXI, 
16 8eq. Donatos ab Eumene 
ducentos et octogies mille 
frumenti modios accipiunt, 
XXXI, 178, 1: de quo eos vi- 
tuperat Polybius, ibid. $ 2 
seq. Bellum habent cum Cre- 
tensibus, XXXIII, 14, 3 seq.: 
ad quod auxilia petierunt ab 
Achaeis, c. 15. Ad incitas re- 
dacti mala consilia capiunt, 
XXXIII, 15a, 18eqq. Apud 
eos nauarchus, i. e. classis 
praefectus, potestatem habuit 
Societatis sanciendae, etiam 
absque diserto decreto in 
eam rem facto, XXX, b, 5: 
quare nauarchis pro legatis 
nonnunquam usi sunt, ut loc. 
cit. et XVII, 1, 4. Vid, Pau- 
sistratus, Pamphilidas, Eude- 
mus. Vid. et Prytanes. Add. 
fragm. hist, 53. 

Rhositeles (Sositeles) Sicyo- 
nius, Áchaeorum legatus ad 
Ptolemaeum Epiphanem, 
XXIII, 1, 6. 

Rhynchus, locus circa Stratum 
Aetoliae, VI, 59, 5. 

Ehyndacus, Mysiae fluvius; Po- 
lybio Megistus, V, 77, 9. 

Rhytum, poeuli genus, XIV, 
11, 2. 

Rigosages Galli, Γαλάται 'Pi- 
γόσαγες : Sie mssti omnes et 
edd., pro quo Tectosages V, 
53, 8: rectius fortasse fuerat 
Αἰγόσαγες, ni ipsum "Puyósa- 
γες teneri debuit. . 

Rizon,fluvius et oppidumIllyri- 
ci, quo se fuga recipit Teuta, 
II, 11, 16. 

Roma condita O1.7,2; IV,28,1, 
urbs ἃ Gallis capta, I, 6,2; 
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omnes ad nuncium de Hanni- 
balis adventu in Galliam Cis- 
&alpinam, III, 61, 7; rursus 

ost cladem ad Trasimenum 
acum, III, 85; rursus ante 
pugnam Cannensem, III, 112, 
4 seq., et post Tugnan. III, 
118; rursus ad Hannibalis 
adventum a Capua, eum is 5 
M. P. ἃ Roma castra poneret, 
IX, 5 seq. ; rursus nescio qua 
oecasione, fragm. gramm. 97, 
Romae, i. e. Romano populo, 
colossus erectus Rhodi in ae- 
de Minervae, XXXI, 16, 4. 
Adde mox Romana resp. et 
Romani. 

Romana respublica. De eius 
forma ex professo commen- 
tatus est Polybius 1. VI, c. 11 
—18: ad quam partem aui 
operis provocat I, 64, 2; X, 
16, 7; XXI, 10, 11; eandem 
promittit, III, 2, 6; 118, 11; 
conf. V,111, 10. Ipsa forma 
et constitutio reipublicae ma- 
ximum Romanis momentum 
attulit ad dominatum Italiae 
Biciliaeque post clades bello 
Hannibalico acceptas recu- 
perandum, Hispaniamque et 
Galliam suae ditioni subii- 
ceiendam, denique victis Poe- 
nis ad cogitandum de totius 
terrarum orbis imperio, III, 

. 2,06. Romana resp. ex clade 
Cannensi brevi se recepit, 
III, 118, 9. E variis mixta 
formis, VI, 3, 3 et c. 115eqq., 
et omnium commodissima, 
ipsa ex se malis suis parans 
remedia, VI, 18. Quaenam 
conversiones illam maneant, 
VI, 9,12 seqq. Futura reip. 
Rom. ruina, VI, 57, Eius cum 
aliis rebuspublicis collatio, 
VI, 43—66. 


II, 18, 2. Romae trepidant Romani. Eorum imperium cum 
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imperio Persarum et Graeco- 
rum collatum, I, 2. Eorum 
prima cum exercitu traiectio 
ex Italia, I, 5, 1, et c. 11 seq. 
Prima classis bellica, I, 20, 
Eorum magnitudo animi et 
mira audacia in rebus geren- 
dis, I, 20, 11; 55, 3 seqq.; 59; 
VIII, 3. Contra mare et coe- 
lum ipsum pugnare audent, 
I, 37. Pervicaces imprimis et 
terribiles sunt in rebus ad- 
versis, XXVII, 8, 8 seq.; IIT, 
15, 8. Sicilia eis cedunt Poe- 
ni, I, 68. Vid. Sicilia, et ibi 
Siculum bellum. Eorum po- 
tentia non casu et fortuna, 
sed consilio et virtute parta, 
I, 3, 7 seqq.; 64, 9; XVIII, 11, 
4 seq. Poenis bello Africo 
fidem servant;commeatus eis 
advehere permittuntsuis mer- 
catoribus; & mercenariis in 
Sardiniam invitati, quum ἃ 
Poenis illi defecissent, re- 
spuunt conditionem, I, 83; 
sed ab eisdem mercenariis, 
quum ἃ Sardis Sardinia es- 
sent' eiecti, denuo invitati, 
Sardiniam sibi subiicere ag- 
gressi sunt, et Poenos ut 
eam sibi permitterent coe- 
gerunt, I, 88; III, 10. Primum 
cum exercitu in Illyricum et 
in illas Europae partes traii- 
ciunt, I, 13, 4; II, 2—12. Pri- 
ma legatio ad Aetolos et 
Achaeos, tum ad Corinthios 
et ad Athenienses, II, 12, 4 
seqq. Isthmiorum ludorum 
participes fiunt, II, 12, 8. Eo- 
rum imperio quo pacto subie- 
ctae fuerint partes omnes co- 
gnitae orbis terrarum, docet 
Polybii historia, IIT, 1. Eo- 
rum dominatio fugiendane et 
vituperauda sit an probanda 
et laude digna, docet eadem 


201 


historia, III, 4, 7. Eorum im- 
perium Graecis, cognoscendi 
orbis terrarum studiosis, mul- 
tos terrae tractus patefecit, 
aditu prius difficillimos, III, 
59. Religioni et superstitioni 
indulgent, praesertim pericu- 
losis temporibus; sic ante 
pugnam Cannensem, III, 118, 
b. E& religio et superstitio 
inventa et ad coercendam 
multitudinem, VI, 56, 6 seqq. 
De religione Rom. conf. Ius- 
iurandum. De retinenda Ita- 
lia desperant post pugnam 
Cannensem, III, 118, 6, Sive 
ipsi bello vicissent sive Poe- 
ni, in Graeciam arma trans- 
laturi erant victores, V, 104, 
8 et 10; XI, 7, 1 8eqq. Veriti 
Philippi audaciam in Grae- 
ciam legatos miserunt, V , 105, 
7. Ad inferendum tertium bel- 
]um Punicum honorificos prae- 
textus quaerunt, XXXVI, 1b. 
De eis hoc bellum suscipien- 
tibus variae per Graeciam 
sententiae, XX XVII, 1a seqq. 
Romanorum militia et bel- 
landi genus, VI, 19—42. Adde, 
de vallo Romanorum et Grae- 
corum, XVIII, 1. Conf. etiam 
Legio et alia huc facientia, 
Cavent ne bellum unquam 
ultro intulisse videantur et 
nonnisi vim illatam repellen- 
tes, uum gramm, 97. Indi- 
cunt bella, insidiis raro utun- 
tur; et cominus rem gerentes 
pugnam eduntstatariam,XIIT, 
8, 7. Cominus non tam cae- 
sim feriendo quam punctim 
rectis utuntur gladiis, crebro 
repetitis ictibus, II, 38, 6. In 
pugna spatium a tergo relin- 
quunt, quo se recipere mani- 
puli possint, ibid. $ 7. Per 
vim capta urbe mire statim 


202 


Rostra. 


saevire in oppidanos selent, 
X, 15, 4 seq. Civi Romano 
capitis reo impune in sponta- 
neum exsilium abire licet, VI, 
14, 7 seq. Facile aliorum mo- 
res adsciscuntetoptima quae- 
que instituta imitantur, VI, 
25,11. Romana respublica pul- 
cherrima fuit Hannibalis tem- 
poribus, VI, 58. Syracusa- 
rum spoliis privatas domos 
urbemque condecorant, IX, 
10, 13. Adde Foedus et Lega- 
tiones, Cives Romani bello 
Hannibalico capti et in Grae- 
cia servientes ab Achaeis re- 
demti, XIX. Eorum abstinen- 
tia et innocentia ante bella 
transmarina ; eius documenta 
eximia dederunt L. Aemilius 
et Scipio Aemilianus, XVIII, 
18. Ad luxuriam desciscunt 
postbellum Persicum, X X XII, 
11. Eorum institutum est non 
funditus evertere victum ho- 
stem, imperata facere para- 
tum, XVIII, 20. Eorum mos 
liberaliter agendi cum regi- 
bus, qui eorum paries se- 
quuntur, XXI, 9, 5 seqq. 
Omnia, etiam parum ad ipsos 
pertinentia, &b omnibus po- 
pulis ex ipsorum sententia 
administrari volunt, XXV, 1, 
4. Ita solertes sunt ut dum 
videntur beneficium aliis da- 
re, eodem tempore per illo- 
rum imprudentiam suum au- 
geant imperium, XXXI, 18,7. 
Publicae famae in bellis sus- 
cipiendis magnopere ratio- 
nem habent, XXXVI, 1b,1 
seq. Prudentes, non negligunt 
assensum eorum qui Sunt ex- 
tra concilium, ibid. et fragm. 
hist. 56. 

Mortuorum laudatio 
pro rostris, VI, 53, 1 et 9. 


Sabinorum 
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EMubrum Mare. Vid. Erytíhrae- 


um. 


Ruscino, ὁ Poexivog pro Ῥοσκί- 


va, Galliae fluvius, XXXIV, 
10, 1. 
auxilia Romanis 


adversus Gallos parata, II, 
?4, 5. 


Sacer ager Milesiis restituitur 


& Romanis post bellum An- 
tiochicum, XXII, 27, 6. Sa- 
cer olim et nulli bello obno- 
xius ager omnis Eleorum,IV, 
18, 10. 


Sacerdotibus Aegyptiorum sum- 


mi honores et imperia olim 
deferebantur, XXXIV, 2, 7. 
De Sacerdotum Romanorum 
collegiis ex professo Scripsit 
Polybius libro sexto; sed ea 
pars non superest, XXI, 10, 
11 


Sacramenti militaris formula 


apud Romanos, VI, 21, 1 seq. 
Sacramentum castrense, VI, 
83 seq. ; X, 16, 6 seq. 


Sagalassensium agrum in Pi- 


sidia populatur Cn. Manlius, 
ipsosque dein in deditionem 
recipit, XXII, 19. 


Saguntum, ἡ Ζάκανθα; cius si- 


tus et ager urbis, III, 17,2 seq. 
Ibid. 14,9; 16,5; 61,8; V1,37,. 
4. Saguntiniin fide et clientela 
sunt populi Rom., III, 15, 6 et 
1. Cirea finem belli Punici I. 
nondum fuerant socii Roma- 
norum, III, 21, 5: sed tamen 
luribus annis ante Hanniba- 
is tempora, 30, 1 seq. Cre- 
bris nuneiis certiores faciunt 
Romanos de  progressibus 
Hannibalis in Hispanis, III, 
16, 1. Baguntum oppugnst 
expugnatque Hamnmmibal, III, 
17, & seqq.; IV, 66, 8, contra 
foederum üdem, XV, 17, 3. 





ET GEOGRAPHICUS, 


Ea iniuria caussa est belli 
Punici secundi, III, 8, 1. Ibi 
custodiuntur obsides, quos 
Poeni ab Hispanis exegerant, 
HI, 98, 1. Urbem obsident 
fratres Scipiones, 97, 6; 98, 
7. Obsides Hispanos Abilyx 
decepto Bostare tradit Ro- 
manis, c. 98 seq. 

fais, urbs Aegypti, XXIII, 16, 

Li 3 


Sala, fluvius Africae, XXXIV, 
in fine, fr. lat. 

Salassi; per eorum fines patet 
transitus Álprum, XX XIV, 10, 
18. 

Saliorum collegio ascriptus erat 
P. Scipio Africanus maior, 
XXI, 10, 10 seqq. 

Salmantica, ἡ ᾿Ελμαντικὴ, urbs 
Vaceaeorum in Hispania , ca- 
pitur ab Hannibale, III, 14, 1 
et 3. 

Samaria; ad praesidendum Sa- 
mariae Hippolochum et Ce- 
raeam mittit Antiochus M., 
VW, 71, 11. Eandem praere- 
ptam abAegyptiis vietoScopa 
recipit Ántiochus, XVI, 39, 3. 

Sambucae Marcelli ad Syracu- 
888, VIII, 6—8. 

Sambucistrias curat iuvenis Àe- 
gypti rex, Ptolemaeus Philo- 
pator, V, 37, 10. Conf. XV, 
2b a, 24. 

Samicum, oppidum Triphyliae, 
IV, 71, 9. Eo potitur Philip- 
pus, IV, 80, 9 seqq. 

Samnites ἃ Romanis debellati, 
I, 6,6; cum Gallis arma so- 
ciant et caedunt Romanos in 
agro Camerte; rursus vero ab 
ilis in agro Sentinate cae- 
duntur, II, 18, 5 seq. Socii 
Romanorum bello Gallico 
Cisalpino, 1I, 24, 10; Samnis, 
cognomen Magonis, IX, 25, 4. 

Samnium intrat Hannibal, III, 
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90, 7. Via e Samnio Capuam, 

III, 91, 9. Capua per id Ro- 

M eontendit Hannibal, IX, 
3 , 

Samosata (τὰ), urbs Commage- 
nae, ad Zeugma, XXXIV, 13, 
3 seq. 

Samothracia, marisAegaei insu- 
la; in eam ut confugeret Pto- 
lemaeus ab Antiocho victus 
suadet Eulaeus, X XVIII, 17 a, 
1. In ditione Persei erat, 
XXIX, 1 f, 2. 

Samus (aliis Samius), Chryso- 
goni filius, poeta epigramma- 
ticus , σύντροφος Philippi re- 
gis, V, 9, 4. Eius versiculus 
affertur ibid. 8 5. Occiditur & 
Philippo, XXIV, 8, 9. 

Samus insula in ditione est re- 
gum Aegypti sub Ptolemaeo 
Eupatore, V, 35, 11. Eam in- 
vadit Philippus, rex Macedo- 
num, III, 2, 8. Ibi cum classe 
Romana stat L. Aesilius Re- 
gillus, XXI, 6, 1. 

Saporda: ἡ εἰσβολὴ ἡ ἐπὶ Σά- 
πορδα, una ex viis, quibus 
per fauces Climacis montis 
ex Milyade in Pisidiam trans- 
itur, V, 72, 4. 

Sarapidis fanum,vo Σαραπιεῖον, 
in Thracia ad Bosporum Thra- 
cicum, IV, 39, 6. 

Sardanapallus, idem Concolerus 
nominatus, fragm. hist. 9. Sar- 
danapalli vitam agebat Pru- 
sias, Bithyniae rex, XXXVII, 
2, 6, non Philippus, Amyntae 
filius; quem eo nomine teme- 
re reprehendit Theopompus, 
VIII, 12, 3. 

Sardes, Lydiae urbs; ubi sedem 
rerumsuarum habuitAchaeus, 
V, 71, 1, coll. c. 07,4 et8; 
urbs munitissima, iam in al- 
terum annum obsessa 80 Án- 
tiocho, VII, 15; capitur tan- 
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dem felici audacia Lagorae, 
VII, 15 —18, Arx eius, in 
quam se receperat AÁchaeus, 
VII, 17, 4, capto per dolum 
Achaeo, VIII, 17 seqq., tradi- 
tur Antiocho, VIII, 23; qui 
eam retinet, XXI, 9, 1; 10, 1. 
Urbe et arce potiuntur Sci- 
piones, XXI, 13, 1. Ibi cum 
Chiomara colloquitur Poly- 
bius, XXII, 91, 19. Sardium 
obsidio XXIX, 6 a, 5, Eo ac- 
cusatores Eumenis invitat 
Sulpicius, XXXI, 10. 
Bardinia insula, hominum fre- 
quentia et fructuum proventu 
praestans, I, 79, 6; 82, 7; tota 
in potestate Poenorum, I, 10, 
b. Eam Poenis eripere cogi- 
tant Romani, I, 24, 7. Hanni- 
bal cum classe eo missus ob- 
sidetur ἃ Romanis et multas 
naves amittit, 24, 5 seq. Eam 
praesidio tenentes mercena- 
rii deficiunt ἃ Poenis, I, 79, 
et Romanos advocant, sed ab 
his (qui fidem Poenia, pace 
post bellum Siculum facta, 
servare volebant) non audiun- 
tur, 88, 11. Iidem mercenarii 
ipsi eiiciuntur & Sardis ex 
insula, quae Poenis prorsus 
eripitur, 79,6seq.; 82,7. Tum 
ab eisdem mercenariis insula 
eiectis rursus invitati Roma- 
ni ad opem ipsis ferendam, 
navigare eo instituerunt, 88, 
8. Inde, quum Poeni finito 
bello Africo bellum et in 
Sardos ad recipiendam in- 
sulam et adversus mercena- 
rios in Italiam profugos pa- 
rarent, Romani, id bellum 
adversus se parari caussantes, 


Poenis bellum  indixerunt; . 


eaque ratione coegerunt Poe- 
nos ut eam Romanis permit- 
lerent, I, 88; III, 10, 3; 27,8; 


- 
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928, 2. Eo abit C. Atilius Cos. 
cum exercitu, II, 23, 6; inde 
redit, 27. Memoratur in pri- 
mo Romanorum cum Cartha- 
giniensibus foedereIII, 22, 9. 
Incolae Σαρδόνιοι I, 79, 5; 
88, 10, Σιαρδῴοι I, 88, 9. Vid. 
Sardoum mare. 
Sardonius risus, XVII, 7, 6. 
Sardoum mare, I, 10, 5, ubi 
Σαρδάνιον cod. Vat. Σαρδό- 
910v reete III, 37, 8; 41, 7; 
XXXIV, 6, 6 (ex Strabone; 
ceteris locis Σαρδῷον. Vid. 
Sardinia sub finem); 42,6; II, 
14, 6 et 8; III, 41, 7; 47,2; 
XXXIV, 6, 6. Ab Africo vel 
Libyco mari dividit Lilybae- 
um promontorium, I, 42, 6. In 
id influit Narbo fl., III, 37, 8. 
Hannibal a Pyrenaeo ad Rho- 
danum proficiscens id ad dex- 
tram habuit, III, 41, 7. 
Sarisarum mensura et ratio, 
quibus utitur phalanx, XVIII, 
12 seq. Sarisas in altum eri- 
gunt Macedones, quum se de- 
dere aut transire ad hostes 
volunt, XVIII, 9, 9 seq. 
Sarmata Gatalus, XXVI, 6, 13. 
Sarsinates et Umbri Apenni- 
num incolentes Gallis oppo- 
nuntur bello Gallico Cisal- 
pino, II, 24, 7. 
Saso, insula in introitu Ionii 
maris, V, 110, 2. 
Sation, oppidum lIllyrici δὰ 
Lychnidium lacum, captum 
8 Philippo, V, 108, 8. 
Satrapii. Vid. Atropatios. 
Saturni tumulus ad Novam Car- 
thaginem, X, 10, 11. 
Satyrus, Achaeorum legatus 
Romam, XXXI, 6, 1. 
Satyrus, legatus Iliensium, ne 
Lyciis intercedens &pud Eo- - 
manos, XXIII, 3, 3. 
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Scala. Vid, Climax. 

Scalarum commetiendarum ra- 
tio, IX, 19, 6 seqq. Adde V, 
97 extr. et seq.; IX, 18, 5 
seqq. | 

Scardus mons Illyrici, XXVIII, 
8, 3. 

Scerdilaedus, dux copiarum 
Teutae, per Ántigoneae fau- 
ces Epirum intrat, Epirotas 
ad Phoenicen acie vincit; 
inde induciis pactis domum 
redit, II, 6 8eq.; quindecim 
lembos auxilio mittit, V, 3, 
3; 4, 8. Reliqua de eo vide 
IV, 16 et 29; V, 8 seq.; 95; 
101; 108; 110; X, 41,4. Filius 
fuit Pleurati; Agronis frater; 
nepotis ex fratre, Pinnae vel 
Pinei successor in regno; 
pater Pleurati; avus Gen- 
thii. 

Scipio. Vid. Cornelius. 

Sciron, ephorus Messeniorum, 
expostulat cum Dorimacho 
Aetolo, praedonibus favente, 
IV,4. Conf, Chironis villa. 


Scironides petrae, Scironia sa- 
xa, ab oriente Corinthi, XVI, 
16, 4 seq. 

Seodra, urbs Illyrici, XXVIII, 
8, 4. Videtur consueta regia 
fuisse Genthii. 

Scopas Aetolus Aristonis prae- 
toris Aetolorum cognatus, cui 
ille curam belli et admini- 
strationem aliarum rerum 
permisit, IV, 5, 1. Eum Dori- 
machus ad.bellum Messeniis 
privatim inferendum incitat, 
IV, 5b, 2 seqq. Cum amicis 
privato consilio Messeniis, 
Epirotis, Achaeis, Acarnani- 
bus, Macedonibus, bellum in- 
fert, 5, 10. Cum multitudine 
Aetolorum in Peloponnesum 
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transit et ex Phigalea fines 
incursat Messeniorum, 6. Re- 
ditum in Aetoliam simulans 
Aratum cum Achaeis ad Ca- 
phyas adoritur et proelio 
vincit fugatque, IV, 10— 12. 
Praetor creatur Aetolorum, 
IV, 27. Philippo Aetoliam in- 
vadente, cum Aetolis impres- 
B8ionem facit in Macedoniam, 
et Dium devastat, IV, 62; V, 
11, 1. A Dorimacho praetore 
dux auxiliorum mittitur Eleis 
cum Agelao, V, 3, 1. Ad no- 
vas leges scribendas et novas 
tabulas conficiendas cum Do- 
rimacho nominatur ab Aeto- 
lis, XIII, 1, coll. fragm. hist. 
68. Frustratus magistratu, 
cuius caussa novas leges scri- 
bere erat ausus, Alexandriam 
abit, ubi eupiditate fuit inex- 
plebili, XIII, 2. Ab Agatho- 
cle in Graeciam missus ad 
milites conducendos XV, 25a, 
11. Dux copiarum Ptolemaei 
Epiphanis recipit Iudaeam, 
XVI, 39, 1. In obsidenda ne- 
Scio qua urbe remissius ver- 
satur, 39,29. Ab Antiocho vin- 
eitur pugna δα Panium; qua 
victoria Antiochus Palaestina 
rursus potitur, 39, 3 seqq. De 
illa pugna ad Panium, et de 
acie à Scopa instructa, eius- 
que virtute, Zenonis Rhodii 
narrationem vide apud Polyb. 
XVI, 18 seq. Res novas in 
Aegypto moliens, in vincula 
coniicitur et veneno necatur, 
XVIII, 36 seq. Aegypti re- 
gnum rapinis exhauserat, 38, 
1 seq. 

Seopium, locus prope Thebas 
Phthias, V, 99, 8. 

Seorpiunculi Archimedis, VIII, 
1, 6. 

Soeotitas, locus inter Tegeam et 
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Lacedaemonem, XVI, 37, 3 


seq. 

Scotussa, urbs Thessaliae, X, 
42, 3seqq.; XVIII, 3, 3. Eius 
ager, ἡ Σκοτουσσαία, XVIII, 
8,3: in quo est Melambium, 

, 6. 

Scriba communis Achaeorum, 
II, 43, 1. 

Scutum Romanorum, ὁ θυρεὸς, 
excellit ad tutandum corpus, 
II, 30, 8. Eius figura et stru- 
etura, VI, 23. Scuta equitum 
Rom. olim e bovillo eorio pa- 
rum firma; dein Graecorum 
more firmiora, VI, 25, 7 seqq. 
Gallieum protegere virum 
non potest, II, 30, 3. Hispa- 
nicum, simile Gallico hi, 
"in 2. Ligusticum, XXIX, 

íi. 

Scylla, de qua Homerus loqui- 
tur, XXXIV, 2, 12; 8, 9. 

iced promontorium Ita- 

iae in Bruttiis, ad fretum 

Siculum; ibi venantur galeo- 
tam s, xiphiam piscem, 
XXXIV, 2, 12; 8, 1 8eqq. 

Bcythas bello petens Darius, 
Bosporum Thracicum ponte 
iunxit, IV, 43, 2. Scythae No- 
mades imminent Bactrianae, 
XI, 34, 5. Seytharum facino- 
ra patrare proverbialiter di- 
ctum, IX, 34, 11. Scythica 
porticus Syracusis, ni potius 
Tychica, VIII, 5, 2. 

Seythopolis, olim Bethsan, op- 
pidum ad exitum Iordanis e 
Ἰδοὺ Tiberiadis, in deditionem 
acceptum ab Antiocho M., V, 
10, 4 seq. 

Segesama, oppidum Vaccaeo- 
u- in Hispania, XXXIV, 9, 

Segesta, oppidum Biciliae; ob- 
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I, 24, 2. Cives Segestani, 
ibid. 

Seleeti ex equitibus extraordi- 
nariis, οὗ τῶν ἐπιλέκτων Ín- 
πέων ἀπόλεκτοι, in castris 
Romanis, VI, 31, 2. 

Seleucia, Seleuciensis, V, 54, 
10; 58, 3; 59, 6. 

Seleucia Pieria vel Seleucia ad 
mare, di oun Syriae urbs, et 
imperii olim sedes, praesidiis 
regum Aegypti tenetur ex eo 
tempore, cum Ptolemaeus Eu- 
ergetes, Seleuco Callinico 
propter casum Berenices ira- 
fus, bellum Syriae intulerat, 
V,58,4 seqq. Eius situs et 
regio circumiacens, 59,3seqq. 
Terra marique eam obsidet 
Antiochus, V, 59, 1 seq., et 

:" oppugnatam in deditionem 
accipit, 60 et 61, 1 58eq. Ex 
Coelesyria eo hibernatum re- 
dit, V, 66, 4 seq. 

Seleucia ad Tigrim, eis fluvium, 
in Mesopotamia, V, 45, 3; 46, 
7; capitur ἃ Molone, V, 48, 
11 seqq. In Seleucienses 8586-᾿ 
vit Hermeas, V, 54, 9 seqq. 

Seleucia δα Zeugma, ad Eu- 
phratem in Mesopotamia : ibi 
de expeditione adversus Mo- 
lonem deliberat Antiochus M. 
et nuptias celebrat cum Lao- 
dice, V, 43, 1 seqq. 

Seleucus Nicator, primus rex 
Syriae, victo Antigono, ex re- 
liquorum regum Maeedonico- 
rum concessione Coelesyriam 

idet, V, 67, 6 seqq.; 

VIII, 17, 7. Bello vicit 
Lysimachum, "Thraciae re- 
gem; quare omne 
eius pertinere ad BSeleuci- 
das contendit Antiochus M., 
AVIII, 84, 4. Mortuus circa 
Olymp. 124, II, 41, 2; 71, 5. 


sidione liberatur a C. Duilio, Seleucus, cognomine Callinicus 
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et Pogon, II, 71, 4; paterÁn- 
tiochi Magni et Seleuci Ce- 
r&uni, ibid. et IV, 48, 6; V, 
40,5; 89,8. Liberalis in Rho- 
dios, V, 89, 8 seq. Uxor eius 
Laodice, VIII, 22, 11. 
Beleucus Ceraunus, filius natu 
maior £&eleuci Callinici, fra- 
ter Antiochi Magni, comite 
Ach&eo expeditionem adver- 
sus Áttalum inAsiam cisTan- 
rum suscepit; in qua per do- 
]um occisus est, Olymp. 139; 
Buceessoremque habuit íra- 
trem natu minorem Antio- 
chum, IV, 48; II, 71, 4; V, 40, 
B seq. Domo profectus ad- 
ministratorem rerum consti- 
tuerat Hermeam, V, 41, 2. 
Mortem eiusulciscitur Áchae- 
us, IV, 48, 9. Copias eius do- 
mum reducit Epigenes, V, 
41, 4. 

Seleucus Philopator, Antiochi 
M. fílius; ei sedem regni Ly- 
simaehiae se parare ait Àn- 
tioghus, XVIII, 34, 8. Quum 
in Aeolide esset ab Antiocho 
.M. cum exercitu relictus, le- 
gatos ad eum mittunt Pho- 
caeenses, XXI, 4; adde c. 6, 
8; 8,13. Maior frater Antio- 
chi Epiphanis, pater Demetrii 
fSoteris, suecedit Antiocho 
Magno, et filium Demetrium 
obsidem Bomam mittit, X X X I, 
12,10 seq. Achaeis decem 
naves dono offert, quas illi 
non accipiunt, XXIII, 4, 6 
seq.; 7, 4; 9, 13. Ad bunc in 
fragm. hist. 64 refertur de 
Cypri preditione id quod 
apud Polyb, XXXIIL, 8, 2, ad 
Demetrium filium eius refer- 


tur. 
Selga, Σέλγη, urbs Pisidiae, ob- 
Be888 ἃ Garsyere, Achaei duce, 
proditur Áchaeo & Logbasi, 
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Selgensium legato, V, 74. Sel- 
genses Pedlenissum obsident, 
et inde repelluntur a Garsye- 
re, V, 72 seq. Cognati Lace- 
d&emoniorum, V, 76, 11. For- 
titer resistunt Achaeo, et pa- 
cem ab eo impetrant, 76, 3 
Seqq. Eumenem Romae accu- 
sant, XXXI, 9, 3. 


Selinuntius ager, in Sicilia, I, 


99, 12. 


"Sella eburnea (curulis) dono 


mittitur Ariarathi, XX XII, 5, 


8. 
Sellasia, oppidum  Laconiae, 


iuxta quod Cleomenem acie 
vicit Antigonus, II, 65, 7; IV, 
69, 5. Situs eius, 65, 8; de 
quo absurda scripsit Zeno 
historicus, XVI, 16, 2 et 8. 
Tegea eo Philopoemen ducit 
Achaeos, Laconicam inde in- 
cursurus, XVI, 37, 2. 


Selybria, Thraciae urbs; ubi 


Antiochum convenit L. Cor- 
nelius, XVIII, 32, 3. 


Semissis, quarta pars oboli, II, 


15, 6 


C. Sempronius Blaesus, Cos. 


cum Cn. Servilio, cum classe 
haeret in Syrti; ingens pati- 
tur naufragium, I, 39. 


Ti. Sempronius Longus, Cos. 


cum P. Cornelio Scipione, IV, 
66, 9. Ei decernitur Africa, 
III, 40, 2; V, 1,4. Lilybaei 
maximos facit apparatus ad 
bellum Carthagini inferen- 
dum, III, 41, 2 seq.; III, 61, 
8seq. Ádvocatur cum exer- 
citu e Sicilia in Cisalpinam 
Galliam adversus Hanniba- 
lem, III, 61, 9 seqq.; 68, 6. 
Ariminum convenire legiones 
suas ex itinere iubet, 61, 10; 
68, 13 seq. Advenit, et cum 
Scipione deliberat, 68, 165. 
Levi proelio equestri superior 
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hoste, III, 69. Aegroto et in- 
vito Scipione iustam pugnam 
parat, 70seq., et acie vincitur 
ad Trebiam, 72—765. 


Ti.Sempronius Gracchus, gener 
Scipionis Africani maioris; 
cui dotem uxori debitam Sci- 
pio Aemilianus ante diem ge- 
nerose persolvit, XXXI, 13. 
Legatus Rom. ad disceptan- 
das controversias Philippi 
cum finitimis populis, post 
bellum Antiochicum, XXIII, 
6, 6. Praetor trecentas urbes 
Celtiberiae deiecisse perhi- 
betur, XXVI, 4. Eo interce- 
dente Celtiberi foedus cum 
senatu inierunt; quod illi ut 
sibirestitugturpetunt, XXXV, 
2,15. Ti. Gracchus et C. Clau- 
dius Coss. mittuntur adversus 
Istros etAgrios, ni potiusSar- 
dos, XXVI, 1, 1. Legatus (in 
Asiam missus ad res regum 
inspiciendas, XXXI, 14, 4), 
magna dexteritate excipitur 
ab AntiochoEpiphane, XXXI, 
δ: conf. c. 6, 7. Patrocinatur 
Rhodiis societatem Romano- 
rum petentibus, XXXI, 7, 19 
seq. Cammanos subigit, 9, 1. 
Ariarathi Romae bonum teati- 
monium exhibet, 14, 4. Rur- 
sus ad res Graeciae et Asiae 
inspiciendas legatus, post- 
quam Demetrius Roma pro- 
fugerat, XXXI, 23, 9 seqq.; 
XXXII, 3, 3; 5, 2. Eo potissi- 
mum patrocinante, rex a Ro- 
manis appellatus est Deme- 
rius, XXXII, 4. 


Sena, Σίήνη, urbs Italiae, est ter- 
minus Galliae Cisalpinse ad 
mare Adristicum meridiem 
versus, II, 14, 11; 16,5. Prima 
Romanorum colonia iu Gal- 
liam ducta, nomen habens ἃ 
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Gallis Senonibus, qui eam 
olim incoluerant, II, 19, 12. 
Senatus Romanus: eius munus 
et potestas, VI, 18. Senatum 
si spectes, aristocratica vi- 
detur esse Romana respub., 
18, 8 8eq. Obnoxius est po- 
pulo, VI, 16; populus senatui, 
17. Pueri 19 annorum in se- 
n&tum cum patribus admissi 
perhibentur, quum de bello 
Punico II deliberaretur , III, 
20, 8. Senatus Poenorum. Vide 

mox Seniorum collegium. 

Senes, sive Seniores, apud La- 
cedaemonios, magistratum 
gerunt quoad vivunt, VI, 45, 
5. Gyridas et alii e Seniori- 
bus trucidantur ad Minervae 
aram, IV, 35, 6. 

Seniorum collegium apud Poe- 
no8, X, 18, 1; VI, 51, 2, vel 
senatus, X, 18, 2. 

Senones Galli, 2yvovsg, in ex- 
tremo Italiam versus angulo 
GalliaeCisalpinae habitarunt, 
ad mare Adriaticum, II, 17,7. 
Delentur à Romanis, II, 19. 
Ab eis nomen habet Sena, 
colonia Rom., 19, 12. Iis 
ademtus ager Picenus, 21, 7. 

Sentinas ager: in eo ingenti 
proelio à Romanis caeduntur 
fuganturque Galli et Samni- 
tes, II, 19, 6. 

Sepeliendi cadavera intra ur- 
bem mos obtinuit Tarenti, 
VIII, 30, 5 seqq. 

L. Sergius (sive Servilius), le- 
gstus & Scipione Carthagi- 
nem missus, XV, 1 seq. 

Manius Sergius, legatus cum 
Sulpicio Gallo in Graeciam 
et Àsiam, XXXI, 9, 6, 

Serippus, Lacedaemoniorum le- 
gatus-Eomam, XXIV, 4, 4; 
responsum ei datum, 10, 11. 

Serra. Vide Prion. 
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Servilius Glaucia, legatus ad 
inspiciendas res Graeciae et 
Asiae, XXXI, 23, 9. 

Cn. Servilius Caepio, Cos. cum 
C. Sempronio, in Syrti haeret 
cum classe, dein ingens pati- 
tur naufragium, I, 39. 

Cn. Servilius Geminus consul, 
III, 75, 5; cum exercitu Ari- 
minum mittitur ad prohiben- 
dum Hannibalem, 77, 9. C. 
Centenium auxilio mittit Fla- 
minio, III,86. Exercitum tra- 
dit Q. Fabio dictatori, et ab 
eo praeficitur classi, 88, 8. 
Classem Punicam Pisas ap- 
pulsuram in Sardiniam et in 
Africam redire cogit, III, 96, 
8 seqq. Cercinam et Cossy- 
rum insulas capit, 96, 12 seq. 
Proconsulare obtinet impe- 
rium, et pedestribus copiis 

raefectus mandata consu- 
um recte eurat, III, 106, coll. 
96,14. Mediam aciem tenet 
in pugna Cannensi, 114, 6; 
fortiter pugnans cadit, 116, 
11. 

L. Servilius, sive is Sergius est, 
legatus & Scipione Carthagi- 
nem missus, XV, 1, 3. 

Servius, Vid. Fulvius et Len- 
tulus. 

Servus. Servos alere non li- 
cuisse Locris contra Aristo- 
telem contendit Timaeus, XII, 
6, 7 seq. De servo controver- 
sia inter duos Locrenses, XII, 
16. Cives Romani servi apud 
Graecos ab Hannibale ven- 
diti liberantur iussu T. Fla- 
minini, XIX. 

Sestus ad fauces Propontidis, 
IV, 44, 6; 50, 6. Opportuni- 
tas situs, XVI, 29, 3 seqq. Ea 
ut excedat Philippus postu- 
lant Rhodii, XVII, 2, 4. 

Sextus. Vid, Iulius, 
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Sibyrtus Epirota, Petraei fi- 
lius, XXII, 9, 7. 
Bir des Cretae oppidum, XIII, 
0, 10. 


Sicca, Africae oppidum, in quo 
mercenarios suos post bellum 
Sieulum residuastipendiorum 
exspectare iubent Poeni, I, 
66; seditionem ibi excitant 
mercenarii, 67. 

Sicilia: eius situs, figura, pro- 
montoria, I, 42. Eius ora 
Africae obversa, importuosa, 
I, 37, 4. Quae de ea scripsit 
Homerus, vera sunt, poeticis 
imaginibus exornata, X X XIV, 
2, 10 seqq. Siculi inferiorem 
Italiam olim incoluerant, un- 
de pulsi sunt a Locrensibus, 
qui dolosum foedus cum eis 
fecerant, XII, 5, 10, et c. 6. 
Siciliae pars iam sub initium 
reipublicae Romanae, L. Iu- 
nio et M. Horatio Coss. in 
Poenorum erat potestate, III, 
22, 10; 23, 5; 24, 15. In ea 
sola velut in acetabulo glo- 
riam,quaesivit Timoleon, XII, 
23, 7. Omnium, qui in ea do- 
minati sunt, peritissimi, Her- 
mocrates, Timoleo, Pyrrhus 
Epirota, XII, 25 k, 29. In eam 
prima Romanorum cum armis 
iraiectio, I, 11 seq. Ea non 
fuitcontra foedus Romanorum 
cum Poenis, III, 26 et 28, 1. 
De ea gestum bellum inter 
Romanos et Poenos, bellum 
Siculum, id est bellum Puni- 
cum primum, I, 18, 8 et 10, et 
deinde toto libro I usque c. 
64; conf. I, 71,8. Cur illud 
bellum pluribus exposuerit 
Polybius, I, 14; 20, 8. Eius 
annus quartus decimus, I, 41, 
8; duodevigesimus, I, 56, 2. 
Post 24 annos (I, 68, 4) fini- 
tur, facta pace et foedere quo 
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Sicilia Romanis cesserunt 
Poeni, I, 62 seq.; III, 927. 
Itaque tota insula, excepta 
ea.parte quae Hieroni pare- 
bat, a Romanis est occupata, 
II, 1, 2. 

Siculum bellum. Vide inSicilia, 

Siculum mare: in illud excurrit 
Pachynus promontorium, I, 
49,4. Est & meridie Italiae; 
abIonio mari distinguitur Co- 
oyntho, promontorio Italiae, 
Ii, 14, 4 8eq.; &dde X, 1,2. 
Ex eosinus ÀAmbracicus irrum- 
pit inter Epirum et Ácarna- 
niam, IV, 68, 6; V, 18. Bpe- 
ctat id Cephallenia insula, 
V, 8, 9. 

Siculus medimnus tritiei in Gal- 
liaCisalpina venitobolis quat- 
tuor; hordei duobus, II, 15, 
1; Romae constat 16 drach- 
mis, IX, 44, 8. 

Sicyon, | urbs  munitissima 
Achaiae, XXX, 16, 1; cum 
portu, V, 27, 3. Inter eam et 
Aegium sunt Aegira, IV, 57, b. 
Eam capit Áratus Sicyonius, 
IV, 6, 4, et sublato Nico- 
cle tyranno X , 25, 8, foederi 
Achaico attribuit, II, 43, 3; 
adiutoribus Ecdemo et Demo- 
phane Megalopolitanis, X, 26, 
9. Eam obsidet Cleomenes, 
II, 52, 2. Ibi hiemat Antigo- 
nus, lI, 54, 5. Bicyoniorum 
agrum populantur Aetoli, IV, 
18, 5. Eundem populaturus 
Euripidas Aetolus, dux Eleo- 
rum, incidit in Philippum, IV, 
68. Aegio Sicyonem Philip- 
pus vocavit concilium Áchae- 
orum, V, 1, 7 seqq. Rursus eo 
convenit concilium Achaeo- 
rum, XXV, 1, 5; XXVIII, 11, 
9; XXIX, 9,6. BSicyonii At- 
talo colossum ponunt in foro 
Iuxta Apollinem, XVII, 16; 
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Sicyone celebrantur Antigo- 
nia, XX X, 20, 8. 

Sida, urbs Pisidiae sive Pam- 
phyliae, V, 78, 3; XX XI, 25, 
b. Cives Bidetae, V, 78,4; 
fragm. hist. 65. 

Sidon, nrbs Phoenices, V, 69, 
10; 70, 1. 

Siga. Vid. Binga. 

Signa militaria, III, 39,8. Signa 
coeli, V.Zodiacus. Signa faci- 
bus data. Vid. Pyrsiae et Fa- 
ces, Signa pugnae ineundae 
linteum album, II, 66, 10; pu- 
niceum paludamentum, 66, 11. 
Signum profeetionis in ca- 
stris Romanis ter repetitum, 
VI, 40, 1 seqq. Signa milita- 
ria. Vid. mox Bigniferi, 

Signiferi vel vexillarii, duo in 
singulis manipulis apud Ro- 
manos, VI, 24, 6. 

Sila, urbs Italiae ad Adriati- 
cum mare, XXXIV, 11, 8; 
mendose, ut yidetur, pro Spi- 
na, Σπένα. 

M, Iunius Silanus, Vid. Junius. 

Simias, comes Philopoemenis, 
Machanidam  persequentis, 


XI, 18, 2 et 6. 
Simon, homo Boeotus, cuius 
pecus  abegerunt Achaei, 


XXIII, 2, 15. 

Simonides poet&: eius dictum, 
XXIX, 728,2. 

Simulacrum Dianae Cindyadis 
Bargylis et Vestae signum 
Iasi licet sub dio posita, 
nec ningi nee plui perhibe- 
bantur, XVI, 12, 3 seq. 

Sings, Zíyy«, Africae urbs for- 
ars eadem quae Biga, XII, 

» 9. 

Sinope, urbs Ponti: eius situs, 
IV, 56, b seq. Sinopensibus 
bellum infert Mithridates, 
rex Ponti; ad id Rhodii omne 
genus subsidiorum eis mit- 
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tunt, IV, 56. Extrema eorum 
calamitas IV, 56, 1; XXIV, 
10, 2 seq.; scil. expugnata 
urbs & Pharnace, Mithridatis 
filio. Conf. XXIV, 10, 2. 

Sinuessa, urbs Campaniae, ad 
mare. Gentile Sinuessani, 
III, 91, 4. E 

Sinus Maliacus. Vid. Maliacus. 

Bipus vel Sipontum, oppidum 
in ors inferioris Italiae, X, 
1, 8. 

Smyrna , urbs Ioniae, XXI, 10, 
8. Smyrnaei constanter in 
fide manserunt Attali, V, ΤΊ, 
€. Eorum legati post bellum 
Philippicum . Lysimachiae 
cum Romanis agunt, prae- 
sente Antiocho, qui Smyrnam 
oecupaverat, XVIII, 35; XXI, 
3; 11, 2. Post bellum Anti- 
ochicum legatos Romam mit- 
tunt XXI, 14, 12. Eo bello 
fidem praestiterant Romanis, 
21, 6. 

Sociale bellum Achaeorum et 
Philippi aliorumque  socio- 
rum adversus Aetolos et La- 
cedaemenios, I, 3, 1; II, 37, 
1; 71, 9; III, 1, 1; IV, 2, 11. 
Socii praeter Macedones et 
Achaeos erant Messenii, Epi- 
rotae, Ácarnanes, Phocenses, 
Boeoti, Thessali, IV, 5, 10; 
9, 4; 16, 1; 25, 1 8eqq.; V, 3; 
IX, 38. Belli origo, IV, 3— 
26. Societatis foedus, 25, 6 
seqq. Bellum ipsum, IV, 26— 
87, tum 27 usque fin. libri IV 
et libro V, c. 1—380 et 91 — 
105. Finitum pace inter Ae- 
tolos et Philippum Achaeos- 
que eorumque 80cios conelu- 
88, V, 105, 18eq. Conf. Phi- 
lippus, Achaei, Aetoli, etc, 

Societatum civilium origo VI, 5. 

Socii Romanorum in legione, 
Vid. Legio. Multitudo socio- 
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rum Romanorum, qui aetate 
militari erant et in tabnlas 
relati, imminente bello Gal- 
lico Cisalpino, II, 24. Socio- 
rum Italicorum inter se con- 
íroversiaS dirimit senatus; 
eorum delicta punit; eorun- 
dem securitati cavet, VI, 18, 
4geq. Militum e sociis con- 
scriptio, VI, 21, 4 seq. Socio- 
rum praefecti, VI, 26, 6. So- 
ciorum locus in castris, VI, 


80. 

Socrates aliptes pro tabellario 
ad Rhodios mittitur & prae- 
tore Romano, XXVII, 6, 1. 

Socrates Boeotius centuriat et 
exercet milites Ptolemaei 
Philopatoris, V, 63, 2; prae- 
est parti copiarum, 65,2; 82,4. 

Soli, urbs Ciliciae, Argivorum 
colonia. Pro Solensium liber- 
tate apud Romanos interce- 
dunt Rhodii, tenitentibus An- 
tiochi legatis, XXII, 7, 10 


seqq. : | 

Solon (Neon), Persei legatus 
Romam, XXVII, 7, 2. 

Sophagasenus, Indiae rex; quo- 
cum amicitiam renovat Ánti- 
ochus, XI, 34, 11. 

Sophoniba, filia Asdrubalis, 

isconis filii, uxor Syphacis, 
XIV, 1, 45 7, 6. 

Sosander, Attali collactaneus, 
Elaeam adversus Prusiam de- 
fendit, XX XII, 25, 10. 

Sosibius praeest rebus Aegy- 
pti sub Ptolemaeo Philopa- 
tore, V, 35, 7; 63,4; versutus 
et callidus homo, XV, 25,1; 
34,4: cuius opera Ptolemaeus 
matrem Berenicen ef alios 
propinquos necat, V, 86, 1 
seqq.; XV, 25, 2. Ea de cae- 
de cum Cleomene deliberat 
Sosibius, mox vero Cleomeni 
ut suspecto insidiatur, eum- 
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que in custodiam dari curat, 
V, 86, 7 seqq.; 37 seq. An- 
tiochum Magnum  Coelesy- 
riam invadentem legationi- 
bus differt, dum bellum para- 
tur, V, 63; 66 extr. et 67; 

raeest phalangi Ptolemaei 

hilopatoris, 65, 9; hortatur 
milites,83,3. Post pugnam ad 
Rhaphiam ad Ántiochum mit- 
titur firmando foederi, 87, 5 
seqq. Bolin Cretensem Bar- 
des mittit ad liberandum 
Achaeum, VIII, 17. Mortuo 
Philopatore tutelam  Ptole- 
maei Epiphanis sibi vindicat, 
XV, 25, 1; et occiditur ab 
Agathocle. Duo eius filii So- 
sibius, et Ptolemaeus, ib. et 
25 a , 10. 

Sosibius, Sosibii filius, corpo- 
ris custos Ptolemaei Epipha- 
nis, XV, 82, 6; prudenter cu- 
ταῦ regem; eidem sigilla re- 
gni mandantur, XVI, 22, 1 
seq.; &adimuntur ei sigilla ἃ 
Tlepolemo, 22, 11. 

Sosicrates, propraetor Áchaeo- 
rum, cruciatus necatur & 
Diaeo eiusque sodalibus, XL, 
. 5,1 8seqq. 

Sosigenes Rhodius iudex apud 
Acbaeos Eumenis honores 
evertit, XXVIIL 1, 9. 

Sosiphanes, Antiochi Epiphanis 
legatus Romam, XXVIII, 1, 
1; 18, 1. ] 

Sositeles. V. Rhositeles. 

. Bostratus, artifex statuarius, 
IV, 78, 5. 

Sostratus Calchedonius adula- 
tione corrumpit mores Cauari, 
regis Gallorum, VIII, 94, 8. 

Sosylus, sublestae fidei scri- 
ptor, III, 20, 5. 

Soteria solenniter celebrata a 


viru Bithyniae rege, IV, 
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Sotira, nomen plateae in urbe 
Tarento, VIII, 85, 6. 

Sparta, Spartani. Vid. Lace- 
daemon, Lacedaemonii. 

Spectaculi gladiatorii pretium 
80 talenta, X XXII, 14, 6. 

Σπεῖρα. Vid. Manipulus. 

Spelunca. Vid, Φωλεός. 

Spendius, genere Campanus, ex 
servo fugitivo Romano mer- 
cenarius miles Poenorum; ir- 
ritat commilitones, et dux 
belli Africi cum Mathone no- 
minatur & seditiosis, I, 69 
seqq.; 76 seqq. In Poenorum 
venit potestatem, I, 85, et ab 
eis cruci affigitur 86, 4. Ad 
eius crucem mox dein a re- 
bellibus mactantur 30 nobi- 
les Poeni, et ex eadem cruce 
suspenditur Hannibal, dux 
Poenorum, captus & Mathone, 
86, 6. 

Spina. Vid. Sila.- 

Spirituum asperorum et tenuium 
in legendo observatio, X, 47, 
10. 

Spurius. Vid. Lucretius. 

Btacte, XIII, 9, 5. 

Stadia octo conficiunt milliare 
Romanum, III, 39, 8. Poly- 
bium pro milliari Eomano 
numerare octo stadi& cum 
duobus iugeris, i. e. cum 


triente, ait Strabo. Vide 
XXXIV, 12, 5. 
Rtadium vel Cireus Alexan- 


driae, XV, 30, 8 seq.; 83,1 
et 8. 

Stannum: de stanno Britannico 
copiose alicubi se dicturum 
promittit Polybius, III, 57, 3 
seq. Vide XXXIV, 1, 6. 

Stasinipoetaeversiculus XXIV, 


Stationem deserere capitale 
est apud Romanos, I, 17, 11; 
VI, 87, 11 8eqq.; III, 84, 7. 
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Stembal, Masinissae filius qua- 
driennis, post patris obitum 
adoptatus ἃ fratre Micipsa, 
XXXVII, 3, 5, 

Stene, στενὴ, viae nomen in 
Laconica, XVI, 16, 2. 

Stephanus, legatus ' Athenien- 
sium Romam, in caussa De- 
liorum, XX XII, 17, 1. 

L. Stertinius (sive is Titinius 
est), unus e decem legatis T. 
Quintio adiunctis, X VIII,31,2. 

Btethe, one, vocant dorsum 
vel molem in Ponto Euxino 
ante Istri ostium ex limo per 
vim fluminis congesto, IV, 40, 
1 seqq. 

Sthenelaus Lacedaemonius oc- 
cisus a factione Aetolica, IV, 
23, 11. 

Stipendia annua eques Roma- 
nus decem facere tenetur, pe- 
des viginti, sive alios audias, 
sedecim, VI, 19, 2. Quotidia- 
na militum apud Romanos, 
VIT, 39, 12 seqq. 

Stratagema Hannibalis facibus 
in boum cornibus accensis, 
III, 93; Illyriorum ad urbem 
Dyrrhachium, II, 9. L. Aemilii 
in oppugnatione Phari, III, 18, 
10 seqq.; Seipionis Africani 
maioris in pugna cum Asdru- 
bale Gisconis filio ad Ilipam, 
XI, 22; Philopoemenis Laco- 
nicam cum omnibus Áchaeo- 
rum copiis incursuri, X VI,36s. 

Σετρατηγικὰ, id est de Impera- 
toris officio, titulus libri Ae- 
ne&ae Tactici, X, 44, 1. 

Stratica. Vid. Stratus. 

Stratius Tritaeensis moderate 
sentit respectu Romanorum, 
XXVIII, 6, 2 et 6; inter evo- 
catos Achaeos Romae detine- 
iur; eius et Polybii caussa 
maxime legatos Romam mit- 
tunt Achaei, XXXII, 7, 14; 
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XXXVIII, 5, 4 seq. Aetate 
provectus "bello Achaico sup- 
plex rogat Diaeum ut obla- 
tas pacis conditiones accipiat, 
XL, 4, 4. 

Stratius. medicus, vir prudens, 
ab Eumene Romam submis- 
sus ad Attalum a temerario 
consilio revocandum, XXX,2. 

Strato physicus in aliorum 
sententiis perpendendis me- 
lior quam in suis proferen- 
dis, XII, 25c, 8. 

Btratocles, Rhodiorum prytanis, 
cives suos in fide Romano- 
rum confirmat, XXVII, 6,2 
et 13. 

Stratonicea, urbs Cariae; unde 
praesidia deducere Rhodios 
iubent Romani, XXX , 19, 3. 
Eam pro magno beneficio 8 
Seleuco et Antiocho aeccepe- 
rant Rhodii, XXXI, 7, 6. 

Stratus, urbs Acarnaniae in 

otestate Aetolorum ad Ache- 
oum amnem, IV, 62, 2, coll. 
63, 10 seq. ; V, 6,6; 7, 1; 13, 
10; 14, 1. "Eius agrum, τὴν 
Στρατικὴν, populatur Phi- 
lippus, IV, 63, 10. Ad eam 
Aetolos repellit Philippus, V, 
14, 1 seqq. Straticam inva- 
dunt AÁcarnanes, V, 96, 8. 
Stratienses, V, 96, 3; nisiibi 
potius praesidium Aetolicum, 
quod Strati erat, intelligen- 
dum quam veteres urbis ci- 
ves, lbi exsulat Theodotus 
Pheraeus, XVII, 10, 10. 

Stratus Arcadiae (Stratia Ho- 
meri) in Eleorum quum fuis- 
set potestate, derelicta est 
ab Eleis, Wi cd e nau Phi- 
lippo; et ἃ Philippo restituta 
Telphusiis, IV, 73, 2 

Struthiones in Africa, ΤΠ, 8, ὅ. 

Strymon, Thraciae et Macedo- 
niae fluvius: eum occupat 
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Pseudophilippus, XXXVII, 
1 d. 
BStrytanus (Ὁ), cognomen Gisco- 
nis Poeni, X XXVI, 1, 2. 
Stuberra, Macedoniae oppidum, 
XXVIII, 8,8. 
Btylangium, Σευλαγγιον, oppi- 
um Triphyliae, IV, 77, 9; in 
deditionem accipitur ἃ Phi- 
lippo, 80, 18. 
Stymphalus, urbs Arcadiae; 
Stymphaliorum ager, ἡ Στυμ- 
αλία, IV, 68, 1 et b. In 
tymphaliis neminem prodi- 
torem invenire potuit Cleo- 
menes, II, 55, 8. Psophide 
p Pheneatarum, Stympha- 
iorum et Phliasiorum fines, 
in agrum Bicyonium milites 
suos ducturus erat Euripidas, 
IV, 68, 1 seq., coll. 67, 9. Ex 
Phliasia per ipsam urbem 
Stymphalum Caphyasrepetiit 
idem, IV, 68, 6. 
Sucrone in Hispania seditionem 
excitantScipionis milites, XI, 
2 


b. 
C. Sulpicius Paterculus Cos. . 


cum A. Atilio; plures Siciliae 
urbes capit, I, 24. 

C. Sulpicius Gallus, legatus in 
Graeciam et Asiam, acerbe 
agit cum Eumene, XXXI, 9, 
6, et e. 10. 


P. Sulpicius Galba praeest 
classi Romanae ad obser- 
vanda Philippi consilia mis- 
sae, VII, 8, 6. Consul cum 
Cn. Fulvio, quo tempore Han- 
nmibal ad Komae portas erat, 
Dee quier Hannibalem, IX, 

seq. Naupacium Aetoliae 
portum tenuit; scil. quum ex 
consulatu Macedoniam pro- 
vinciam obtinuisset, quae ei 
dein per aliquot annos pro- 
rogata est, fragm. hist. 50. In 
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eo imperio Áeginam aggres- 
sus occupat, et captivos Ae- 
ginetarum nauías duris ver- 
bis accipit, IX, 42 a. Aegine- 
tas in servitutem redegit; 
quorum insula dein ab Aeto- 
lis Áttalo vendita est, X XIH, 
8, 9. €um classe ad Echinum 
venita Philippo oppugnatum; 
ubi castra Philippi cum Do- 
rimacho aggressus, a Philip- 
po repellitur, IX , 42, 1 seq. 
Ex foedere cum Aetolis Ae- 
toli terra rem gerebant, Sul- 
picius et Attalus mari, X, 41, 
1. Consul iterum, XVI, 24. 
Proconsul Macedones ex 
faucibus Eordaeae expellit 
et plurimos occidit, XVIII, 
6, 7, 

Sunes, locus Siciliae, prope Pe- 
loriadem promontorium, I, 
11, 6. 

Sunium, XXXIV, 7, 13. 

Superstitio δὰ multitudinem 
coercendam inventa, VI, 56, 
9 seqq. Apud alios vitio ver- 
titur, apud Romanos rempu- 
blicam continet, 56, 6 seq. 

Supplicatio Romae, feriae no- 
vem dierum, pro victoria na- 
vali de Antiocho, XX,1,1 
seq. 

Supplicia militaria apud Roma- 
nos, VI, 37 seq. 


Susa (τὰ) urbem Molo capit, 
arcem Diogenes defendit, V, 
48, 18. Susianae praefectus 
Diogenes, V, 46, 7; post eum 
Apollodorus, V, 54, 12. Ea 
potitur Molo, 52, 4. 

&Sybaris luxu superatur a Ca- 
pua, VII, 1, 1. Sybaritae cum 
vicinis civitatibus Iovi Ho- 
mario communem aedem po- 
suerunt, II, 39, 6. 
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Sycurium, Συκύριον, oppidum 
Thessaliae, XXVII, 8, 15. 
Syleum, urbs Phrygiae sive 
Pamphyliae, in potestate 
Moagetae, Cibyrse tyranni, 

XXII, 17, 11. 

Syllanus. Vid. Silanus et M. 
Iunius. 

Sympetesis cognomen Ptole- 
maei, quod n. v. 

Synes. Vid. Sunes. 

Syphax, Masaesyliorum Numi- 
darum rex, XVI, 23, 6. Σο- 
φαξ in eodd. Amore Sopho- 
nibae puellae Carthaginien- 
Sibus se adiunxerat, XIV, 1, 
8 8eq.; 7, 6. À Scipione lega- 
tionibus luditur, XIV, 1, 5 
seqq., et c. 2. Castra eius 
Laelius et Masinissa incen- 
dunt et ingentem edunt cae- 
dem, XIV, 4. In urbem Ab- 
bam se recipit ibique subsi- 
sitit, XIV, 6, 12; 7, 1; preci- 
bus uxoris Poenae victus, 7, 
6. Acile victum a Scipione 
persequuntur Laelius et Ma- 
sinissa, XIV, 8 seq, Univer- 
gum regnum eius suo adiun- 
git Masinissa, XV, 4, 3 seq.; 
5, 12 seq. Romae in triumpho 
ducitur & Scipione et mox in 
carcere moritur, XVI, 23, 6. 

Syracusae. (Conf. Dionysius, 
Agathocles, Hiero, Hierony- 
mus ete.) Syracusiorum cer- 
tamina eum Mamertinis Mes- 
sanam obtinentibus, I,8 seqq. 
Inde bellum eorum eum Ro- 
manis Mamertinos iuvanti- 
bus, I, 11 seq. Romanorum 
soeti ex foedere cum Hiero- 
ne, I, 16. usis L. Iunius 
subsistit, reliquam classem 
exspectans, J, 52. Syracusii 
eorumque 80cii, comprehensi 
foedere Romanorum cum Poe- 
nis, I, 62, 8. Eos ad arma et 
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ad libertatem voc&t TTheodo- 
tus, fragm. hist. 66. Syraeu- 
Sae oppugnantur ab Appio 
Claudio et M. Marcello, V, 
5—9, et expugnantur, VIII, 
97. Ornamenta urbis Romam 
translata; parum prudenti 
eonsilio, IX, 10. Eas noctu 
aggressurus NiciasAthenien- 
sisdefectu lunae territus dis- 
cessit, IX, 19. Earum tyran- 
ni Ágathocles et Dionysius, 
urbis splendidissimae et opu- 
lentissimae, XV, 35. Syracu- 
Siorum populus eoronans po- 
pulum  Ehodiorum, statua 
Rhodi ab Hierone dedicata, 
V, 88, 8. 

Syria. Vid. nomina regum Sy- 
riae, Antiochus, Demetrius, 
Seleucus. 

Syria cava. Vid. Coelesyría. 

Syrinx, fornicata ambulatio 
Alexandriae, XV,830, 6; 31,3. 

Syrinxz, Hyrcaniae urbs prin- 
ceps, capta ab Antiocho Ma- 
gno, X, 31. 

Syrtis maior; ibi sunt Philaeni 
arae, III, 39, 2. 

Syrtis minor, I, 39, 2; XXXIV, 
15. Regio circumiacens By- 
zacium vocatur et Emporia, 
HI, 23, 2; XII, 1, 5; XXXII, 
2, 1. 


Tabae, urbs Persidis; ubi insa- . 
nia correptus obiit Antiochus 
Epiphanes, XXXI, 11, 3. 

'Tabraca, urbs Africae, XII, 1,2. 

Tabulae pictge in expugnatione 
Corinthi cotruptae, XL, 7. 

Tabulis aeneis inseriptae for- 
mulae foederum, III, 26, 1. 

Taburnus mons, σὺ Tof vovov, 
fortasse legendum, III, 100, 
2, pro vulgato τὸ Δέβσυρνον, 
Liburnus. | 
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Tactici Commentarii Polybii 
citantur IX, 30, 4. 

Taenarum, promontorium La- 
eonicae, in mare Creticum 
prominens; eo usque cum 
exercitu Laconicam popula- 
bundus percurrit Philippus, 
V, 19, 15. Neptuni fanum ibi 
diripit Timaeus Aetolus, IX, 
84, 9. 

Taenia ante Istri ostium porre- 
cta in mari per mille circi- 
ter stadia, τὰ Στήϑη, IV, 
41, 1. 

Tagae, Ταγαὶ, si vera d ες 
ra, urbs in extrema Parthia, 
props Labum montem, qui 

arthiam ab Hyrcania 8e- 
parat, X, 29, 8. 

Tagus, Hispaniae fluvius, trans- 
it per Carpetanorum fines, 
III, 14, 65. Cirea eius ostium 
in Lusitania moratur Asdru- 
bal, Gisconis fil, X, 7, 65, 
Asdrubal, Hannibalis frater, 
acie victus a Scipione prope 
Baecula in agro Castulonen- 
8i, fugatusque, praeter eum 
fluvium Pyrenaeum versus se 
recepit, X, 39, 8. Ibi Tagum 
fluvium, Polybii et Livii er- 
rore confusum cum alio mi- 
nore, e Pyrenaeo defluente, 
cui Tec nomen, putarunt non- 
nulli, in his Catrou et Rouillé 
in Histoire Romaine, tom. 
VIII, p. 471. Tagi fontes & 
Pyrenaeo amplius 1000 sta- 
diis &bsunt; ἃ fontibus usque 
ad ostium, recta linea, sunt 
8000 stadia, XXXIV, 7, 5. 

Talentum. Vid. Euboicum Ta- 
lentum. Pro talentis Euboi- 
cis, quae XXI, 14, 4, nomi- 
nantur, ponuntur talenta 
optimi argenti Attici, quorum 
quodque non minus 80 libris 
Romanis pendat, XXII, 26, 19. 
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Eodem modo XXII, 15, 8; 
coll. 13, 1. Pecuniae signa- 
tae geneae 200 talenta dono 
Achaeis per Lycortam mit- 
tit Ptolemaeus Epiphanes, 
XXIII, 9, 8. 

Talentum pondo, IV, ὅθ, 3. La- 
pides librarum 80, atque 
etiam talenti, id est 60 libra- 
rum, e balistis iaculatus est 
Philippus, IX, 41, 8. Lapides 
talentorum 10 (i, e. 600 libra- 
rum) e tollenonibus suspensi 
Syracusis, in sambucas deii- 
ciebantur, VIII, 7, 8 seqq. 

Tambrax, urbs Hyrcaniae, IX, 
81, 5 seq. 

Tamese XIII, 10, 12. 

Tanais fluvius Ásiam &b Europa 
disterminat, III, 37, 3 seqq. 
Influit in Maeotidem Palu- 
dem, X, 48, 1; conf. XXXIV, 
7, 12. 

Tanais, fluvius Ásiae superio- 
ris, in mare Caspium ab 
Oriente influens, inter quem 
et Oxum habitant Apasiacae 
Nomades; confunditur a Po- 
lybio cum altero Tanai. Pro- 
prium huius nomen Iaxartes 
est, X, 48, 1. 

Tannetis vicus in Gallia Cisal- 
pina; in eum & Boiis inclusa 
est quarta legio Romana, III, 
40, 13. 

Tantaleum supplicium patiun- 
tur Byzantii, IV, 465, 6. 

Tapuria, Ταπουρέα, Asiae regio 

" inter Hyrcaniam et Bactria- 
nam, X, 49, 1. 

Tapyri (s. Tapuri) montes, ad 
ortum Mediae, haud procul a 
Caspio mari: ipsa Media ad 
eos usque montes pertingit, 

, 44, 5. 

Tarentum, colonia Lacedaemo- 

niorum; unde multa et in 
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urbe et in agro loca eiusdem 
nominis cum locis Laconicis, 
VIII, 35, 9. Eius porta Teme- 
nis, VIII, 27, 7, et ante eam 
Hyacinthi tumulus, 30, 2. In 
urbe Museum, 27, 11; 29, 1. 
In urbe sepeliuntur mortui, 
80, 6 seqq. In urbe est via, 
βαϑεῖα dicta, id est profun- 
da vel humilis, 31, 1; alia, 
σώτειρα, 86, 6. Portus urbis 
et opulentia, X, 1. Tarentini 
Romanis bello Punico I na- 
ves commodant, I, 20, 14. 
Urbs praesidio tenetur a Ro- 
manis, II, 24, 13; III, 76, 4. 
Capitur XXIX, 6a, 5. 
arentini superba fortuna elati 
Pyrrhum acciverunt, VIII, 
952a. Urbs proditur Hanniba- 
li, VII, 26— 36. Conf, III, 
118, 3, et VIIT, 25 ἃ extr. Li- 
cius, Tarenti praefectus, in 
arcem 86 recipit illamque 
tuetur, VIII, 32, 6; 84, 2. Ci- 
ves Romani in urbe trucidan- 
tur, 32, 9 seqq. Cum Taren- 
tinis benigne agit Hannibal, 
88; urbem ab arce muro ef 
fossa intercipit, 34 8eq.; ex 
portu à Romanis obsesso per 
isthmum transvehi naves cu- 
rat, 36, Bomilcarem urbi 8 
Romanis obsessae auxilio ve- 
nientem orant Tarentini ut 
cum classe decedere velit, 
IX, 9, 11. Urbs recipitur & 
Fabio, X, 1, et fragm. hist. 
18. Prodita est Romanis urbs 
opera Heraclidis architecti, 
XIII, 4, 6, Tarentini equites 
in mercenariis Eleorum, IV, 
74, 7. Ab eis committitur 
proelium in pugna Philopoe- 
menis cum Machanida, XI, 
12, 6; 13, 1. In exercitu Án- 
tiochi in prima locantur acie, 
XVI, 18, 7. 
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L. Tarquinius, rex Romanorum, 


VI, 2, 10 seqq. 


Tarracinensis populus in ora 


Latii; antiquis Romanorum 
foederibus cum Poenis com- 
prehensus, III, 22, 11. 


Tarraco, portus Hispaniae ci- 


terioris, X, 34, 1; navale Ro- 
manorum, fragm. hist.67. Ibi 
hibernat Cn. Scipio, III, 76, 
12; 95, 6. Ibidem cum exer- 
eitu et classe hibernat P. 
Scipio Africanus maior, X, 
21, 8; 34, 1 et 4; 40, 12, 


Tarseium, oppidum ab occiden- 


te Carthaginis, memoratum 
in secundo foedere Romano- 
rum cum Poenis, III, 24, 2 et 
4. Tarseienses, Ταρσηῖται, 
legendum, III, 33, 9, pro vul- 
gato Θερσῖται. 


Tarsimenus lacus in Etruria, 


alias Trasimenus, III, 82, 9. 
Pugna ad eum, III, 84; III, 
108, 9; V, 101, 8 et 6. 


Taurini, ad radices Alpium ha- 


bitantes, contendunt cum In- 
Subribus, subiguntur &b Han- 
nibale, et urbs eorum prin- 
ceps Taurasia expugnatur, 
III, 60. Per eos Hannibal 
transiit Alpes, XXXIV, 10, 
18. Conf. Taurisci, 


Taurion, Peloponnesi rebus (si- 


gillatim Corintho et Orcho- 
meno) praefectus relictus ab 
Antigono, tutore Philippi,IV, 
6, 4; 87, 8; VIII, 14, 2. Post 
Antigoni mortem copiis suis 
succurrit Achaeis adversus 


. Aetolos, IV, 6, 4; IV, 10 seq. 


et c. 19, 7 seq.; tum praesto 
est Philippo, IV, 80, 3. Tau- 
rionem apud Philippum ca- 
lumniatur Apelles, non obtre- 
ctando, sed laudando, IV, 87, 
1 seqq. Cum cetratis, quibus 
alias Leontius praefuerat, 
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Taurion in Triphyliam mitti- 
tur a Philippo, V, 27, 4. Ne- 
gligens est in mittendis au- 
xiliis Arato adversus Aetolos, 
V, 92, 7; 95, 5. Cum Arato ad 
Aetolos mittitur a Philippo, 
de pace acturus, V, 103, 1 
seq. Taarionis opera Áratum 
veneno interficit Philippus, 
VIII, 4, 2. Pravis consliis 
corrupit Philippum, IX, 28,9. 

Taurisci habitant ab eo Alpium 
latere, quod campos Circum- 
p&danos spectat, II, 15, 8. 
lidem qui Taurini. Braceati 
et leviori sago induti prode- 
unt in aciem, sieut Insubres, 
II, 28, 7. Frontem aciei te- 
nent in proelio adversus Ro- 
manos, II, 28, 4; atrociter 
pugnant, 30, 6. 

Taurisci Norici, circa Aquile- 
iam; in eorum finibus sunt 
divites aurifodinae, XXXIV, 
10, 10 seqq. 

Taurus aeneus Phalaridis Agrí- 
gento Carthaginem transla- 
tus, XII, 25. 

Taurus mons. Ásia cis Taurum 
potitur Attalus; quam ei rur- 
sus adimit Achaeus, qui regis 
titulum in ea regione sumit, 
IV, 2,6; IV, 48. Finis Cap- 
E fragm. hist. 10 et 

XXIV, 13, 4. Latissime por- 
rigitur Taurus in Superiorem 
Asiam, ut ex eo aquaeduetus 
subterranei ducti sint usque 
in Parthiam, X, 48, 4. Uni- 
versa cis Taurum Ásia usque 
ad Halyn fluvium excedere 
cogitur Antiochus, III, 3,5; 
XXI, 11, 8; 14, 3; XXII, 26, 5. 

Taygetus, τὸ Ταύγετον ὄρος, 
"d Arcadiae , XXXIV , 10, 

Teanitae (Τιανῖται, rectius 
Τεανῖται), cives Teani Sidi- 


cini, oppidi Campaniae, ἃ 
septentrione Capuae, III,91,5. 


Tectosages Galli (Γαλάται), V, 


53, 3; 17, 2; 78, 6; dolo et 
erfidia circumvenire — Cn. 
anlium consulem conantur, 

XXI, 22. Conf. Aegosages. 


Teges, urbs Arcadiae, prope 


fines Argolidis et Laconicae, 
unde Spartanorum incursio- 
nibus perpetuo obnoxia, V, 
92, 8 seq. Cives Tegeatae, 
17, 1. Ager Tegeae, ἡ Τε- 
γεάτις, XVI, 17, 4. Tegeam, 
cum Achaeis et Aetolis foe- 
deratam, praeripit Cleome- 
nes, II, 46, 2. Eam oppugnat 
cüpitque —. Antigonus cum 
Achaeis, II, 54, et cives hu- 
maniter tractantur, 58, 13. Ibi 
adversus Lacedaemonios ca- 
stra loeat Philippus, LV, 22, 
8; 28, 4 seqq. A Megalopoli 
per eám Argos venit Philip- 
pus, 82, 1. Eam occupat Ly- 
curgtis, rex Spartanorum; sed 
aree frustra obsessa domum 
redit, V, 17, 15eq. Eam certo 
die im armis convenire omnes 
Achaeos: iubet Philippus, V, 
17, 9. Ipse Argis secundis 
castris eo venit, indeque 
Spartam properat, 18,156q4.; 
22, 2. Messenii sero eo veni- 
entes, inde per finem Argivo- 
rum Laconiecam petierunt, V, 
20,2 seq. Philippus cum exer- 
citu ex Laconioa eo redit; 
inde rursus per Argos Corin- 
thum abit, V, 24, 7 seqq. De 
situ eius eonf. etiam XVI,17, 
ubi inter alia $3 memoratur 
Tegeatis porta Messenae ur- 
bis, et $ 4 docetur inter Mes- 
seniam et Tegeae agrum in- 
teriectum esse agrum Mega- 
lopolitanum et Laconicum. 
Tegeam victo Machanida 
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capiunt Achaei, duce Philo- 
poemene, XI, 18, 7 seqq. Phi- 
lopoemen litteris δὰ omnes 
Achaeorum civitates datis 
eo omnem iuventutem eodem 
die convenire iubet, Laconi- 
cam incursurus, XVI, 86 seq. 
ΤῸΣ legsti Romani conciliare 
student Achaeos cum Sparta- 
nis, XXXVIII, 8, 3 seqq. Add, 
Aegeates. 

Tegulae argenteae in regia Ec- 
batanis, X, 27, 10. 

Teii, cives urhis Teos Ioniae, 
tradunt se Attalo, V, 777, b. 
Teium (alias Tius et Tium), 

Bithyniae s. Paphlagoniae 
urbs ad Pontum; eam Phar- 
naces ex pacis lege reddere 
iubetur Ariarathi (ni potius 
Eureni); eandem aliquanto 
post Eumenes Prusiae tradit, 

XXVI, 6, 7. 

T'elamon, Etruriae oppidum, II, 
27, 3; ubi ingenti proelio a 
Romanis caeduntur Galli, 27 
—131. 

Τέλη phalangis; id est variae 
cohortes, in quas phalanx di- 
viditur, XI, 1, 6; 15, 2. 

Teleas; per eum &b Antiocho 
M. pacem petit Euthydemus, 
rex Bactrianae, XI, 34, 

Telecles Aegeates Achaeorum 
legatus Romam, deprecans 
pro exsulibus, XXXII, 7, 14; 
rursus XX XIII, 1, 3 seqq. 

Teledamus Argivus, immerito 
proditor appellatus à Demo- 
sthene, XVII, 14, 8. 

T'elemmastus Cretensis, Persei 
Ld a ad Antiochum, XXIX, 
93, 8. 

Telemnastus, nescio an idem 
qui superior, Gortynius Cre- 
tensis,  Antiphstis pater, 
XXXIII, 15, 1; bello adver- 
sus Nabidem Achaeis auxi- 
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lia Cretensium adduxerat, 156, 
1 


Telephus, Rhodiorum legatus 
a&d consulem Romanorum et 
Perseum, XXIX , 4, 4. : 

Telesia, Vid. Venusia. 

Telmissus, Lyciae 8. Cariae 
urbs maritima, cum portu, 
Eumeni & Bomanis data, 
XXII, 27, 8 et 10. 

Telocritus, Achaeorum legatus 
ad Attalum, nuneians honores 
Eumenis restitutos, XXVIII, 
10, 7. 

Telphusa, oppidum Arcadiae, 
prope fines Eleorum; Anti- 
gono se tradit (postquam ab 
Aetolis vel ab Eleis, puto, 
fuisset intercepta), II, 64, 12. 
Àb Olympia per viam quae 
Heraeam ducit profectus 
Philippus, primo eo venit, 
deinde Heraeam, IV, 77, 5. 
Euripidas Aetolus, dux Eleo- 
rum, capit Gorgum (rectius 
Gortynam) τῆς Τελφουσίας, 
in finibus Telphusiorum, IV, 
60, 2 seq. Stratum oppidum, 
ab Eleis relictum, Telphusiis 
restituit Philippus, IV, 78, 2. 

Temenis porta Tarenti, ef. Τη- 
μενέδες πύλαι, VIII, 27, 7; 
80, 2. 

Temenopolis, ἡ ἐν T'su£ve: πό- 
πόλις, urbsPhrygiae, Moage- 
tae subiecta, XXII, 17, 11. 

Temesisa, oppidum Bruttiorum, 
ἡ Τεμεσία, XIII, 12, in fine. 

Temnus, urbs Áeolidis; templum 
Cynii Apollinis prope eam 
diripit crematque  Prusias, 
XXXII, 26, 12. Temnitae 
quum Áchaeo se tradidissent, 
tradunt se Attalo, V, 77, 4. 

Tempe Thessaliea, X VIH, 10,1 
seq.; 16, 1; 19, 1; 31, 4; 
XXIII, 4, 3. 

Templum. Vid. nomina deorum, 
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Apollo, Diana, Iuppiter, etc., Tesserae nocturnae in castris 


tum Delphi, Delus, Olympia, 
et simil. : 

Tenedus, XVI, 84, 1; XXVII, 6, 
15 


Tentoria quomodo figsntur in 
castris, VI, 97. 

C. Terentius Varro consul, III, 
106, 1; V, 108, 10; cum colle- 

& L. Aemilio iunctas habet 
egiones, III, 107. Alternis 
diebus cum collega imperium 
habet, et ab illo consilium 
pugnandi ad Cannas impro- 
bante pro sua imperitia dis- 
sentit, III, 110. Ardet pu- 
gnandi studio, 119. Aciem 
instruit, 113; laevum cornu 
tenet, 114, 6. E quattuor du- 
cibus Romanis solus vivus 
evadit e pugna Cannensi, 
foedi animi homo, 116, 13. 

L. Terentius, unus e decem le- 
gatis T. Quintio adiunctis, ad 
regem Antiochum mittitur, 
XVIII, 81, 3. Lysimachiae 
convenit regem, 33, 1 seq. 

Termessus, urbs Pamphyliae, 
alis Pisidiae, XXII, 18, 4. 
Termessenses  Isionda ur- 
bem diripiunt et arcem obsi- 
dent: litem componit Cn. 
Manlius, XXII, 18. 

Terra habitata, in tres partes 
divisa, III, 37. Timaeum, qui 
ilam divisionem δα omnem 
terrarum orbem refert, insci- 
tiae accusat Polybius, XII, 
25, 7. Terrae boreales et au- 
strales incognitae, III, 88, 1 
Seq. Terrae imago praefertur 
in pompa Antiochi Epiphanis, 
XXXI, 3, 16. 

Terrae motus Rhodi, V, 88 seq.; 
indicatus aeris tranquillitate 
in Liparis, XXXIV, 11,195eq. 

Terror Panicus, Vid, Panicus 
terror. 


Romanorum, VI, 34, 7 seqq. 
Tessellae vigiliarum, 35, 6 
seqq. Tessera duplicata, si- 
gnum duplicatum, IX, 17, 9. 

Testudines aggestitiae fossis 
complendis, IX, 41, 1 seqq. 
Testudine fastigiata et im- 
bricata capitur urbs Hera- 
cleum in Perrhaebia, X XVIII, 
12. 

Tetrapyrgia, locug in Cyrenai- 
ca, XXXI, 26, 11. 

Teuta, uxor Ágronis, regis Illy- 
riorum, mortuo marito in re- 
gnum succedit, II, 4; maria 
infestat et omnes populos 
hostes declarat, II, 4 seq. In 
Epirum lembos et terrestres 
copias mittit; et capta Phoe- 
nice agroque direpto pacem 
et foedus facit cum Epirotis 
et Acarnanibus, II, 6. Mer- 
catores Italicos vexari neca&- 
rique ab Illyriis patitur; Is- 
sam obsidet; Romanorum le- 
gatis superbe respondet; iu- 
niorem ex legatis, qui libere 
ei reposuerat, in itinere occi- 
dendum curat, II, 8. Plures 
quam antea lembos Graeci- 
am versus emittit; Dyrrha- 
chium capit; Corcyram obsi- 
det, 9, et in deditionem reci- 
pit, 10, 8. Apud e&m accusa- 
tus Demetrius Pharius, et ab 
68. Bibi timens, Romanis ad 
bellum Illyriis inferendum 
venientibus Corcyram pro- 
dit, II, 11, 4. Ab Issae obsi- 
dione depulsa & Romanis 
cum paucis Rhizonem se reci- 
pit, IT, 11, 6. Pacem petit s 
Romanis, et duris conditioni- 
bus impetrat, II, 12. 

Thalamae , castellum Elidis (in 
Achaiae et Árcadiae confini- 
bus), deditione captum 8 
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Philippo cum ingenti praeda, 
IV, 15,2; 84, 2. 

Thalamae, oppidum Laconicae, 
&b ocoasu hiberno Spartae, 
XVI, 16, 3 et 8. 

Thasus, insula maris Aegaei 
prope Thraciae oram, cum 
urbe cognomine, XV, 24, 1. 
Thasios, amici quum essent, 
violata foederum fide subegit 
Philippus, XV, 24. Liberan- 
tur ἃ Romanis, XVIII, 27, 4; 
81, 2; adde 88, 1. 

Theaetetus, Rhodiorum legatus 
ad decem legatos Romanos 
post bellum  Antiochicum, 
XXIII, 3, 2 et 7. Ei non pla- 
cet ut Persei rebus se immi- 
sceant Rhodii, XXVII, 11. 
Romanis favet, XXVIII, 2, 8; 
14, 3, Accessione Genthii ad 
Persei partes terretur, XXIX, 
5, 2. Classis praefectus, lega- 
tus missus Romam petendae 
Bocietatis caussa, XXX, b. In 
ea legatione Romae senex 
moritur, XXX, 19, 1 seq. 

Thearces Clitorius proditor; 
supposititius filius militis Or- 
chomenii, II, 55, 9. 

Thearidas, Achaeorum legatus 
Romam in caussa Deliorum, 
XXXII, 17, 1. Rursus Romam 
mittitur ad rationem redden- 
dam facinoris in Aurelium 
legatum Romanum admissi, 
XXXVIII, 2, 1 seq. et 8 11. 

Theatrum $scenicum  Alexan- 
driae, XV, 80, 4 et 6. 

Thebae. Conf. Boeoti. Theba- 
ni, post pugnam Leuctricam 
principatum Graeciae ibi 
vindicantes, arbitrium con- 
tentionis cum Lacedaemoniis 
permittunt Achaeis, II, 39, 8 
seqq. Conf. Epaminondas. 
Eorum arx Cadmea, per do- 
lum capta & Phoebida Lace- 
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daemonio, IV, 27, 4. Medico 
bello prae formidine hostibus 
se adiunxerunt , IV, 81, 5. In 
eos Alexander statim post 
susceptum regnum iram exer- 
cuit; sed loca tamen sacra 
non violavit, IV, 23, 8; V, 10, 
6; IX, 28,8. Reipublicae The- 
banae forma nil pr&ecipui 
habuit; gloriam suam illa 
non nisi virorum nonnullo- 
rum virtuti (Epaminondae 
praesertim et Pelopidae) de- 
buit, VI, 43. Eorum alii Ro- 
manis tradendam urbem cen- 
Sent, alii in societate Persei 
manendum, XXVII, 1, 7 seqq. 
Urbem Romanis tradunt, 2, 4 
seqq. Frustra sollicitantur ἃ 
Perseo, c. 5. Bello Achaico 
omnes patria profugiunt, XL, 
8, 10. | 

Thebae Phthiae vel Phthioti- 
cae in Thessalia: situs urbis, 
V,99,2 seqqd. Quum in ma- 
nibus esset Aetolorum, eam 
oppugnat Philippus, 99,6 8eq.; 
captam Macedonicis civibus 
frequentat et Philoppopolin, 
Φιλίππου πόλιν, pro Thebis 
appellat, 100. Eam a Philip- 
po repetunt Aetoli, XVII, 3, 
18; 8, 9; XVIII, 20, 3 seqq.; 
80,7. Prope eam castra ponit 
T. Quintius, XVIII, 2, 3, ubi 
nude Thebae vocatur. 

Thebes campus in Asia, XVI, 
1, 7; XXI, 8, 13. 

Themison, praefectus equitum 
inAntiochi exercitu in Coele- 
syria, V, 79, 12; 82, 10, 

Themistes, dux Alexandrensium 
Troadis, Gallos ex Troade 
eiicit, V, 111, 4. 

Themistocles Atheniensis sua 
virtute rempublicam susten- 
tavit, VI, 44, 4. 
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Themistocles castella quibus 
&b Achaeo fuerat praefectus, 
Attalo tradit, V, 77, 8. 

Theodectes, sodalis Diaei, bello 
Achaico, XL, 4, 9. 

TheodoridasSicyonius, Achaeo- 
rum legatus ad Ptolemaeum 
Epipbanis, XXIII, 1, 6. Ro- 
gatut à Ptolemaeis fratribus 
ut eonductitios milites ipsis 
adducat, XXIX, 8, 6. 

Theodorus Boeotus, celebris 
tibicen, XXX, 13, 3. 

Theodotus Aetolus, Coelesyriae 
praefectus nomine regum Áe- 
gypti, a Ptolemaeo Philopa- 
tore ad Antiochum M. trans- 
ire eogitat, V, 40, 1 seqq. 
Gerrha et Brochos interiectas- 
que Coelesyriae fauces prae- 
sidio Aegyptiaco occupatas 
tenet et contra Antiochum 
defendit, V, 46, 8 8eq. Coele- 
syriam Antiocho prodit, et 
Tyrum ao Ptolemaidem ur- 
bem ei tradit, V, 61 seq. Ei 
Antiochus, hibernatum Seleu- 
ciam profectus, Coelesyriae 
custodiam committit, 66, 5. 
Praeest selectae manui mili- 
tum in exercitu Ántiochi, quo- 
rum plerique argyraspides 
erant, V, 79, 4, Ante pugnam 
ad Rhaphiam Aetolica auda- 
cia in cástra hostium noctu 
se confert, Ptolemaeum occi- 
surus; cuius loco obtruncat 
medicum, et salvus ipse re- 
dit, V, 81. Lagorae adest 
muros Sardium conscendenti, 
VII, 16, 2; 18, 1 et 8. 

Theodotus Hemiolius cognomi- 
ne, Ημιόλιος, fortasse a cor- 
poris proceritate, quasi sta- 
tur& viri cum dimidio; qua 
ratione Prusias ἥμισυς ἀνὴρ 
vocatur, XXXII, 2, 1, quasi 
dimidiatus vir, & staturae 
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brevitate. Dux copiarum An- 
tiochi Magni adversus Molo- 
nem rebellem in superiorem 
Asiam miseus parum proficit, 
V, 42, 5; 48, 7. In Coelesy- 
riam cum exercitu mittitur, 
V, ὅθ, 2. Denuo anno se- 
quenti ab Antiocho in Coe- 
leayriam praemissus cum Ni- 
carcho, V, 68, 9 (conf. 79, 5). 
Nicolaum Ptolemaei ducem 
statione depellit, 69. Cum 
Nicarcho praeest oppugna- 
tioni urbis Rabbatamana, 71, 
6 seqq. Cum eodem praeest 
phalangi in pugna ad Rha- 
phiam, 79, 5; hortatur mili- 
tes, 83, 3. Legatus de pace 
mittitur ad Ptolemaeum, 81, 1. 
Theodotus, Molossus (ut vide- 
tur) Epirota, A. Hostilium 
consulem per Epirum profi- 
ciscentem Perseo in manus 
tradere molitur, XXVII, 14; 
Molossorum gentem ad Per- 
Sei partes abstrahit, XXX, 


3, 2. 

Theodotus, Pheraeus Thessalus, 
patria exsul, Romam legatus 
initio belli Philippici, XVII, 
10, 10. 

Theogiton Aetolus, immerito 
proditor vocatus a Demosthe- 
ne, X VII, 14, 4. 

Theognetus Abydenus, XVI, 33, 
4 seq. 

Theophanes, Rhodiorum lega- 
tus ad Achaeos, auxilia pe- 
tens ad bellum Creticum, 
XXXIII, 15, 1. 

Theophbiliscus, praefectus clas- 
sis Rhodiae, sociae Attali, in 
pugna ad Chium cum Philip- 
po, XVI, 3 seqq. Ex vulneri- 
bus moritur, vir prudens et 
fortis, c. b, 4 seqq. et c. 9. 

Theophrastus quae de Locren- 
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sibus scripsit, reprehendit 
Timaeus, XII, 12, 5. 

Theopompi, historiarum scri- 
ptoris, inconstantia et male- 
dicentia in Philippum Amyn- 
tae, VIII, 11—18. Res Grae- 
ciae scribere orsus est, ubi 
desiit Thnoydides, 18, 3. Ci- 
tatur liber XLIX historiarum 
eius, VIII, 11, 5. Defenditur 
& Polybio adversus a&ccusa- 
tiones Timaei, XII, 4a, 2 
Rerum experientia non satis 
valet, XII, 25g, 5. Eius di- 
etum de usu et experientia 
optima rerum omnium magi- 
stra, XII, 27, 8 seq. Fabulam 
pro vero narrat, umbrae ex- 
pertes reddi eos qui Arcadi- 
cum Iovis templum intras- 
sent, XVI, 12, 7. 

Theopompus tibicen, XXX, 13,8. 

T heoprosopon, Θεοῦ σρόσωπον, 
quasi Dei facies; promonto- 
rium Phoenices, inter T'ri- 
polin et Botryn, V, 68, 8. De 
eius situ conf. Berytus. 

'TTheotimus Orophernis socius: 
qui quidem post res suas 
male gestas odia mutua 
exercent, XXXIII, 12 a, 6. 

Theris &b Antiocho Epiphane 
&d Ptolemaeum (minorem, ut 
videtur) missus, XXVIII, 17, 
12. 

'Therma; urbs Aetoliae. Vid. 
Thermum et Therme. 

Thermae Himerenses, Siciliae 
oppidum, I, 24, 4. 

Therma, Θέρμα; Siciliae oppi- 
dum, idem, ut videtur, quod 
superius, I, ᾽89, 18. 

Thermicus conventus, Vid.Ther- 
mum. 

Thermopylas fossis, vallo et 
praesidiis intercipiunt Aetoli, 
Philippum transitu prohibi- 
turi, X, 41, 6. Conf. Pylae. 
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Thermum, Thermus et Therma, 
oppidum Aetoliae, V, 6, 6; 7, 
6; 81, et 3, est loeo arcis mu- 
nitissimae, quo Aetoli pretio- 
sissimum rerum omnium ap- 
paratum conferunt, quum 86- 
curitatis caussa tum ob an- 
nui mereatus et comitiorum 
celebritatem, V, 8, 4 seqq. 
Templum ibi est Apollinis 
dives, XI, 4, 1. Eo raptim 
expeditionem suscipit Phi- 
lippus, oppidumque et tem- 
plum spoliat, evertit οἱ com- - 
burit, irae ob Dium ab Aeto- 
lis vastatum nimis indulgens, 
V, 1—11; 17,5; VII, 13,3; 
IX, 80, 2. "Ruraus eo reversus 
Philippus, quae prius intacta 
reliquerat, disturbat ot dif- 
fringit, XI, 4, 1. De Thermi- 
co conventu, et de festorum 
solennibus Thermi peragi so- 
litis, praeter V, 8, 5, conf. 
XVIII, 31, 5; XXVIII, 4, 1. 
Cives Thermii, V, 8, 4. 

L. Thermus, legatus Romano- 
rum in Aegyptum ad resti- 
tuendum Ptolemaeum iunio- 
remin Cypriregnum, XX XIII, 
5, 6. 

Thersites. Eius laudes ad scho- 
lasticas disputationes propo- 
ni solent, XII, 26 b, 4. 

Thersitae, Θερσῖται. (fortasse 
Ταρσηῖται, Tarseienses), ex 
Hispania in Africam trans- 
eM ab Hannibale, III, 33, 


Thehusplorieu Cereris etPro- 
serpinae aedes Alexandriae, 
XV, 29, 8; 33, 8. 

Thespienses, Boeoti, per lega- 
tos patriam suam tradunt Ro- 
manis, XXVII, 1, 1 seq. 

Thessalia, Thessali. Conf. La- 
risa, Pharsalus, Thebae 
Phthiae, et alia urbium eius 
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Tiberius Gracchus, insidiis de- 
ceptus, generose cum suis us- 
que ad mortem pugnavit VILI, 


i. Vid. Claudius et Sempro- ἡ 


nius. 

Tibiam et rhythmum non 8ine 
caussa Lacedaemonii et Cre- 
tenses Ad bellum loco tubae 
adhibuerunt, IV, 20, 6. Simi- 
liter Arcades ad tibiae modu- 
los ordine incedere assuefie- 
bant, II, 21, 12. 

Tiboetes, patruus Prusiae, in 
Macedonia exsul, adversus 
Prusiam excitatur ἃ Byzan- 
tiis, IV, 50, 1 et 8 seq.; cuius 

. adventum metuit Prusias, 52, 
9; sed ille moritur in itinere, 
51, 1. 

Tibure impune vivere licet civi 
Romano, qui capitis reus in 
spontaneum exivit exsilium, 
VI, 14, 8. 

Tichos, 'l'éézog, castellum Dy- 
maeorum munitissimum, pro- 
pe Áraxum promontorium, ab 
Hercule olim exstructum, oc- 
cupatur ab Eleis, duce Euri- 
pida, IV, 59, 4. Philippo ob- 
sidenti traditur ἃ praesidio 
Eleorum, IV, 83,.1 seqq. 

Ticinus, fluvius Galliae Cisal- 
pinae, exit e lacu Verbano, 
XXXIV, 10, 20; eum traiicit 
P. Scipio, III, 64, 1. Inter eum 
et Padum proelio equestri fu- 
gantur equites Scipionis ab 
Hannibale, III, 65. 

Tigris fluvius, V, 46. Seleucia 
ad Tigrim, V, 45, 3; 48, 15. 
In eo perit magna pars exer- 
citus Antiochi, duce Xenoeta, 
V, 57, 4 seqq. Secundum eum 
progredi eum exercitu Antio- 
cho suadet Hermeas, V, 51, 
4; sed is hortante Zeuxide 

eum traiecit, 51, 5 seqq. ; 52,9. 

Timaeus historicus T'aurome- 
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nites Siculus, XII, 6, 7. Ubi 
eius historia desinit in Pyr- 
rhi rebus, ibi Polybius suam 
incepit, I, 5, 1; III, 32, 2. bius 
ignoratio locorum circa Pa- 
dum, II, 16, 15. Levis vir in- 
genii; deAfrica et de Corsica 
futilia multa prodidit, XII, 3 
seq. Theopompum et Epho- 
rum de futilibus accusat, XII, 
4a,1seqq. Puerilem profert 
fabulam de Romanorum con- 
suetudine equi ante urbem sa- 
crificandi, XII, 4b, 1 seqq. In 
rebus Libycis, in Sardicis ac 
praesertim in Italicis, malus 
historicus, XII, 4 c, 1 seqq. 
Ridiculus eius error de Are- 
thusae fonte, XII, 4 d, 5 seqq. 
De Locrorum origine dissen- 
tit ab Aristotele, XII, 5 seqq.; 
11 seq.; hac de re a Polybio, 
Aristotelis partes amplecten- 
te, refutatur, XII, 6 a seqq. 
Temere Aristotelem probris 
insectatur, XII, 9, et c. 24, 2. 
Miram diligentiam in chrono- 
logia affectat, XII, 12. Vo- 
luntariis mendaciis maxime 
obnoxius, XII, 12a; Callisthe- 
nem vituperat de tributis 
Alexandro honoribus; de re- 
cusatis contra Demosthenem 
ceterosque oratores laudat; 
XII, 12 c. Conviciis insecta- 
iur Democharem historicum, 
XII, 13 seq.; Agathoclem,Sy- 
racusarum regem, 15; Epho- 
rum et Callisthenem histori- 
cos, 23; Homerum, 24, 1, Ma- 
ledicentia et levitas hominis 
undique e scriptis eius perlu- 
cent, 24, 4 seqq. Praesens 
abesse videtur et apertis 
oeulis non videre, XII, 94, 6. 
Negat exstitisse unquam Pha- 
laridis taurum, 26. Conciones 
et legatorum orationes male 
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tractat, XII, 265 a, 25 b, 25e, 
25 f, 26 h, 25 k, 26, 26 d. Alio- 
rum  &ceusationibus magis 
quam suis ipse meritis v&a- 
let, XII, 25e; Athenis resi- 
dens annis prope quinqua- 
gintia in antiquorum com- 
mentariis legendis tempus 
contrivit, XII, 25 d, 1; 251, 1. 
Omnia ex aurium testimonio 
scripsit, nil vidit ipse, 25 g, 
27 seq. Historiarum Timaei 
hber XXI citatur XII, 25, 
7 seq.; liber XXXIV, XII, 
25 i,1; liber IX, ibid. VI, 7; 
liber XXI, ibid. 25 k, 3, et 26 
2, 1. Siciliam, patriam suam, 
Graecia ampliorem et illu- 

 Striorem ostendere gestit, 
XII, 26b, 3. Diligentem re- 
rum locorumque inquisitio- 
nem affectat, ibid. 26 d, 9. 
Eius pragmatica historiae 
pars ex omni errorum collu- 
vie concreta, ibid. 26 f. Epho- 
ro obtrectat, ne videatur eius 
libros compilare, XII, 28, 10 
seq. Immerita hominis fama, 
XII, 28, 6; 26 d. 

Timaeus, dux Aetolorum, Laco- 
nicam populatur, IV, 34, 9. 
Neptuni templum in Taenaro 
et Dianae fanum Lusis diri- 
pit, IX, 84, 9. 

Timagoras, navium praefectus 
Rhodiorum, XXVII, 6, 14. 


Timagoras alius? navis praefe- 
ctus, ibid. 

Timarchus, Eleuthernaeus Cre- 
tensis, occisus putatur a Po- 
lemocle, nauarcho Ehodio, in 
gratiam Cnosiorum, IV, 58,2. 

Timocrates Pellenensis praesi- 
dio urbis Árgivorum relictus 
ἃ Nabide, XVII, 17, 1. 

Timolas Boeotus immerito a 
Demosthene proditor dictus, 
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eo quod Philippi societatem 
amplexus est, XVII, 14, 4. 

Timol&us Spartanus penuria 
hominum suffragiis designa- 
tus, ad deferendam.Philopoe-. 
meni a Lacedaemoniis decre- 
tam coronam, XXI, 15,2. Post 
multas ambages Philopoeme- 
ni legationis propositum ape- 
rit, et specie quidem prae- 
ter spem excipitur, XXI, 15, 
3 


Timoleon temere 8 T'imaeo su- 
pra omnes deos elatus, XII, 
28, 4 seqq. Peritissimus reip. 

' XII, 25 k, 2. Eum Timaeus 
verba facientem inducit de 
divisione orbis terrarum in 
tres partes, XII, 25, 7; et rur- 
sus Graecos puerilibus ver- 
bis adhortantem ad commit- 
tendum cum Carthaginiensi- 
bus bellum, XII, 26 a. 


Timotheus, Orofernis legatus 
Romam, XXXII, 20, 4. 


Timotheus, poeta lyricus: eius 
carmina et modos vulgo ad- 
discere consueverant Arca- 
des, IV, 20, 9. 

Timotheus, Ptolemaei Philome- 
toris legatus Romam, XXVIII, 
1 et 7. 


Timoxenus, praetor Achaeorum, 
Argos recipit, a Cleomene oc- 
eupatum, II, 58, 2. Rursus 
praetor, recipit Clarium ab 
Aetolis captum, IV, 6, 4. Dif- 
fidens Acbaeis, utpote ad belli 
munia remissioribus, quinto 
die ante tempus Árato prae- 
tura cedit, IV, 7, 6 seqq. Rur- 
sus ad praeturam commenda- 
tus ab Arato, repulsam tulit. 
Apellis artibus, IV, 82, 8. 
Rursus praetor creatur Áchae- 
orum, finíto bello Sociali, V, 


106, 1. 
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Philippi cum Poenis, VII, 
9, 2 


19. 

Triumphus imperatorum Roma- 
norum, VI, 14, 8; agi non 
potest nisi consentiente se- 
natu et sumtus decernente, 
ibid. L. Aemilius Paulus ex 
lllyrico triumphat, IIT, 19, 
12; IV, 66,8; P. Scipio ex 
Hispania, XI, 33,7; ex Africa 
de Poenis, XVI, 23; L. Scipio 
et L. Aemilius Regillus ex 
Asi& de Antiocho, XXII, 7, 
16 seq.; Anicius de Genthio, 
XXX, 13. 

Triumviri agris dividundis Mu- 
tinae inclusi et obsessi a 
Boiis et Insubribus, ITI, 40, 8 
Seq.; per dolum capti, ibid. 
8 10. 

Troas. Vid. Alexgndria Troas. 

Trocmi, Gallicus populus in 
ÁÀsia; calummniantur Ariara- 
them apud Romanos, XXXI, 
18, 2. 

Troezen, oppidum Argolidis, 8 
Cleomene occupatum, II, 52, 


Troia equo ligneo capta, XII, 
Ab 


Tubae et buccinae sono parent 
greges in Corsica et Italia, 
XII, 4. Dormientes in bello 
tuba excitat; in pace galli 
cantus, XII, 26, 1. 

Tula sive Tulis, sedes regum 
Gallicorum Thraciam prope 
Byzantium incolentium, IV, 
46, 2. 

Tunes, urbsAfricae, Carthagini 
ipso situ et vicinia infesta, I, 
80, 15; 78, 5; capta a Regulo, 
ibid. Ibi castra ponunt mer- 
cenarii Poenorum seditiosi, I, 
67, 18; 69, 1; 78, 8; 76 seq. 
Eam obsidentAmilcar et eius 
collega Hannibal, I, 86. Ca- 
Stra ibi occupat Scipio, fu- 
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ientibus ad eius adventum 

oenis, XIV, 10, 2; sed mox 
regredi Uticam ad ferendam 
suis opem cogitur, ibid. $ 6 
seqq. Eo legatos ad Scipio- 
nem de pace mittunt Poeni, 
XV, 1. 

Turdetani et Turduli, Baeticae 
Hispaniae incolae; & nonnul- 
lis pro eodem populo haben- 
tur, 8 Polybio pro diversis, 
XXXIV, 9, 1. 

Turres Celtiberiae pro urbibus 
numeravit Polybius, XXVI,4. 

Turris Alexandri in Thessalia, 
XVIII, 10, 2. 

Tuscum mare. Vid. Etruscum. 

Tyehaeus Numida, cum 2000 
equitibus Hannibali in Africa 
se iungit, XV, 8,5 Seqq. 

Tychica porticus, Τ᾽ υχεκη στοὰ 
fortasse lependum VIII, ὅ, 2, 
pro Seythica porticus. 

Tycho, scribarum in exercitu 
Antiochi praefectus, provin- 
eiae ad Erythraeum mare 
praeficitur, V, 54, 12. 

Tyla. Vid. Tula. 

Tylos, insula Erythraei maris, 
id est Persici sinus, XIII, 
9, 5. 

Tyndaris, Siciliae urbs mariti- 
ma, ad quam classe cumPoe- 
nis pugnat C. Atilius, I, 25. 

πα oppidum Triphyliae, 

V, 71,9; 78, 1. Typaneatae 
urbem suam Philippo tradunt, 
IV, 79, 4. 

Tyranni per Peloponnesi civi- 
tates constituti et sustentati 
& Macedonum regibus, IT, 41, 
9 seq.; 44, 3. Tyranni nomen 
impietatis — significationem 
coniunctam habet, II, 59, 6. 
Inter tyrannum et regem quid 
differat, V, 11, 6, et VI, 4,2, 
coll. c. 8, 9 seq. et 4, 5. Ty- 








-— 


ET GEOGRAPHICUS. 231 


rannis quomodo oriatur e re- 
gno, VI, 7, 6 seqq. 

Tyrrheni. Vid. Etrusci, Tyrrhe- 
num mare. Vid. Etruscum. 


'Tyrus,urbs Coelesyriae et Phoe- 
nices, vi capta ab Alexandro, 
XVI, 40,5. Tyrii secundo foe- 
dere Carthaginensium cum 
Romanis comprehensi, III, 
24, 1 et 3. Tyrum et Ptole- 
maidem Theodotus Aetolus, 
qui Coelesyriae a Ptolemaeo 
Philopstore praefectus erat, 
tradit Antiocho, IV, 37, 67 V, 

.62, 2 seq. Tyro Theodotus 
praefecerat Panaetolum, V, 
61, 5; 62, 2. Eo cum classe 
proficisci Diognetum iubet 
Antiochus, V, 70, 8. Eo quo- 
tannis Carthaginienses pri- 
mitias frugum eximia navi 
diis patriis offerendas mit- 
tunt, XXXI, 20, 12. 


Vaccaei, populus Hispaniae; 
bello petuntur ab Hannibale; 
eorum urbes Salmantica et 
Arbucala vi captae, III, 14, 1. 
Alia eorundem oppida, Inter- 
catia et Segesama, XXXIV, 
9, 13. Eis bellum inferunt Ro- 
mani, III, 5, 1. 

'Vaccenses, Africae populus, 
Βακκαῖοι, III, 33,15, fortasse 
legendum pro ακκαϊζοι vel 
Mao. 


Vadimonis lacus in Etruria; ad 
eum Boii cum Etruscis cae- 
duntur ἃ Romanis, II, 20, 2. 


C. Valerius Laevinus, Marci fi- 
lius, frater uterinus M. Fulvii 
Nobilioris Cos. XXII, 12, 10 
seqq. Per eius apud consulem 
gratiam pax datur Aetolis, 
ibid. Romam mittitur & M. 
Fulvio, ad petendam confir- 
maítionem pacis, 14, 2. 


L. Valerius Flaccus, Cos. cum 
T. Otacilio, rem in Sicilia 
commode gerit, I, 20. 

Lucius Valerius Flaccus, lega- 
tus consularis sub Μ᾽ Acilio 
Cos. cum Aetolis agit, pacem 
petentibus, XX, 9 seq. 

Manius Valerius Maximus, Cos. 
cum M Otacilio in Sicilia 
foedus facit cum Hierone , I, 
16. 

Marcus Valerius Laevinus, pa- 
ter Caii, praetor, classi Ro- 
manae in Graecia praefectus 
ad observandos conatus Phi- 
lippi, VIII, 3, 6. Proconsul 
Agathyrnenses e Sicilia in 
Italiam mittit, Bruttiorum 
agrum vastaturos, IX, 27, 11. 
Primus cum Aetolis societa- 
iem pepigerat, XXII, 12, 11. 

Vallos Romani milites in itine- 
re, simul cum armis, gestant, 
XVIII, 1, 1 seqq. 

Vallum et fossa circum castra 
Romana, VI,34, 15eq. Ro- 
manum praestat Graeco, 
XVIII, 1, 5 seqq. 

Velites in legione Romana, 
γροσφομάχοι, natu minimi et 
pauperrimi, VI, 21, 7; mille 
in legione 1000 peditum, 21, 
9; aequabiliter per manipu- 
los distributi, 24, 8 seq. Arma 
eorum, 22. In castris non mi- 
nistrant, 33, 8; sed ad vallum 
et ad portas excubant, 35, 5. 
Eorum globi, σπεῖραι, in in- 
tervallis manipulorum hasta- 
torum in acie Scipionis, XV, 
9, 9. Adde XI, 22, 10; 28, 1; 
24, 1; 32, 2 aeq. 

Veneti ad mare Adriaticum 
populus antiquissimus; ser- 
mone differunt a Gallis, mo- 
ribus et cultu eis fere similes, 
II, 17, 5 seq. In ditionem 
Gallorum eorum, qui Romam 
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vi ceperant, irrumpentes, co- 
unt eos ut domum repetant, 
I, 18, 18. Veneti et Cenoma- 

ni bello Gallico Cisslpino 

Romanorum partibus se ad- 

iungunt, II, 23, 2 seqq. ; 24, 7. 

Venus Erycina. Vid. Eryx. Ve- 
neris aedes ad Saguntum, III, 
97,6;templum Pergami,XVII, 
2, 2; 6, 4. 

Venusiam, urbem capiunt Poeni, 
III, 90, 8; nisi Telesiam, Τε- 
λεσίαν, ex Livio reponendum, 
Eo cum paucis evadit Teren- 
tius Varro e clade Cannensi, 
III, 116, 13; 117, 3. 

Verbanus lacus in Alpibus, 
XXXIV, 10, 20. 

Vergiliae Pleiades: earum oc- 
cagus hiemis initium, III, 64, 
l. Cirea earum ortum in- 
eunte ae8tate comitia sunt 
praetoria Achaeorum, IV, 37, 
2 (coll. III, 16, 7; 17,1); V, 
1, 1; 30,7. Circa eundem no- 
ctes iam sunt admodum bre- 
ves, IX, 18, 2. 

Vestae ara in Iovis Homarii 
templo, V, 93, 10. Vid. He- 
stiae. 

Vestini, socii populi Romani, 
II, 24, 12. 

Vetus urbs, pars urbis Panormi, 
I, 38, 9 

Vexillarii duo, σημαιοφόροι, in 
quoque manipulo, VI, 24, 6. 

Vexillum, σημαία, idem quod 
ordo τάξις vel τάγμα, et ma- 
nipulus, σπεῖρα, VI, 24, D. 
Defixis vexillis designantur 
varia loca in castrorum me- 
tatione, VI, 27, 2; 41, 6 seqq. 
Praetorium albo, alia insi- 
gniora loca puniceis, 41, 7. 

Via Ignatia. Vid. Ignatia Via. 

Viae in castris ad instar vico- 
rum in urbibus, VI, 29 seq. 
Via quintana, 30, 6. Via lata 
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ante tribunorum tentoria quo- 
tidie mundatur, quia ibi ple- 
rique per fotum fere diem 
vulgo versantur, ΥἹ, 58, ὃ seq. 

Vibonium, oppidum Dauniae in 
Italia; circa illud castra me- 
tatur Hannibal, 111, 88, 6. 

Victimae exta de more Mace- 
donum ostenduntur regi, VII, 
11, 1. 

Vigiliarum nocturnarum ratio 
in castris Romanis, VI, 35; 
XIV, 8, 6. 

P.Villius, legatus Romam ad 
Antiochum M. post bellum 
Philippicum, XVIII, 31, 3; 
Thaso Selybriam profectus 
est, et inde Lysimachiam, 
ubi regem convenit, 33, 1seq. 
coll. 32, 3 seq. |j 

Vindicatio rei controversae ex 
Zaleuci lege, XII, 16. 

Vinum. Vini pretium vile in 
Gallia Cisalpinae, II, 15, 1. 
Vinum bibere non licet mu- 
lieribus &pud Romanos nisi 
vinum passum, VI, 2, 3 seqq. 
Vinum ex loti baccis, XII, 2, 
7; hordaceum in Hispania, 
XXXIV, 9, 15; arbustivum 
Capuae, XXXIV, 11, 1. 

Virgines 100 Locrenses quotan- 
nis Ilium missae, XII, 6, 7. 


: Ululatum tollunt Galli (zzaca»t- 


fovet) pugnam ineuntes, II, 
29, 6; II, 48, 8. 

Ulysses in Cyclopis speluncam 
revertitur, pileum et cingu- 
lum repetiturus, XXXV, 6, 4. 
Eum Homerus inducit, multa, 
quae et mari et terra sint 
eventura, ex astris coniectan- 
tem, IX, 16, 1; ut exemplar 
viri politici, XII, 27, 10. Conf. 
Homerus. 

Umbri contingunt Etruscos et 
habitant utrumque latus 
Apennini, II, 16, 3. Socii Ro- 
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manorum bello Gallico Cisal- 
pino, 1I, 24, 7. Umbriam po- 
pulatur Hannibal, IIT, 86, 6, 

Volane. Vid. Olana. 

Volcium, Ὅλκιον, Etruriae op- 
pidum, VI, 59, 6. 

Uragi s. optiones in legione 
Romana, VI, 24, 3. 

Uscana (τὰ), oppidum Illyri- 
eum, VIII,38,5, si modo vero 
est nota numeri ἡ apud 
Steph. Byz., nec scribendum 
475 ,id est, lib. XXVIII; ut 
Polybius eo loco egerit de 
Appio Claudio Centone (conf. 
XXVIII, 11), qui, ab Hostilio 
Cos. in Illyricum missus in- 
gentem cladem ad Useana 
oppidum passus est, ut disci- 
mus ex Livio XLIII, 9 seq. 
[Dicitur potius XXVIII, 8, 
11, ubi ἐφ᾽ Ὕσκανα nunc re- 
stitutum pro ἐπακκῶναν.] 

Utica,7) Ἰτύκην urbs Africae pro- 
pe Carthaginem, I, 73,6; obsi- 
detur a mercenariis Poenorum 
rebellibus, I, 70, 9; 73,3. Uti- 
censes, dum adiuvare vult, 
pene perdit Hanno, 74. Ab 
Uticae obsidione desistit Ma- 
tho, 75, 3. Romanis se tradere 
volentes post primum bellum 
Punicum ab his non reci- 
piuntur, I, 83, 11; deficiunt 
ad rebelles Afros, 82, 8; ad 
deditionem compelluntur 8 
Poenis, 88. Comprehensi an- 
tiquo foedere Poenorum cum 
Romanis, III, 24, 1 et 3, et 
Hannibalis cum Philippo, VII, 
9, 5. Uticam obsidet Seipio 
Africanus maior, XIV,1,2;2,1 
seqq.; 6,7; 7,1; 8,2. Classem 
eo mittunt Poeni adversus 
obsidentes Romanos; quare 
a Tunete ad ferendam suis 
opem propere in castra ad 
Uticam redire coactus est 
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Scipio, XIV, 9, 7 et 11; 10, 1 
et 6 seqq. Sub initium tertii 
. belli Punici Uticenses Roma- 
nis se tradunt, et ab eis in 
fidem recipiuntur, XXXVI, 1, 
1 et 4. Prope eam dein castra 
habuerunt Romani, XXXVI, 
4, 1; conf. XIV, 6, 7. 

Vulcani tumulus Carthagine 
Nova, X, 10, 11. Vulcani Hie- 
ra vel Vulcania insula, 
XXXIV, 11, 12. 

Uxores. Apud Lacedaemonios 
in more est ut unam habeant 
uxorem tres aut quattuor viri, 
imo et plures, si fratres sint, 
XII, 6b, 8. 


Xanthieus mensis; eo fit lu- 
Stratio exercitus Macedonici, 
XXIV, c. 8. 

Xanthii, Xanthi cives, urbis 
Lyciae, legatos Romam mit- 
tunt et ad Achaeos adversus 
Rhodios, XXVI, 7, 3. 

Xanthippus — Lacedaemonius, | 
dux Poenorum, proelio vincit 
capitque Regulum, I, 32—34. 
Domum redit, 36. Fabula de 
eius abitu, ibid. 

Xenarchus Achaeorum legatus 
Romam de renovanda socie- 
tate, XXIV, 4, 11 seqq. 

Xenis via ad Mantineam, XI, 
11, 5. 

Xeno Aegiensis Romam lega- 
tus ad deprecandum pro ex- 
sulibus Achaeis, XXXII, 7, 
14, rursusque XXXIII, 1, 3, 
nisi priori loco intelligendus 
Xeno Patrensis, de quo mox. 

Xeno, dux copiarum Antiochi 
Magni, cum Theodoto Hemio- 
lio mittitur adversus Molo- 
nem, V, 42, 5; cuius metu in 
urbes se recipit, V, 48, 7. 

Xeno Hermionensium tyrannus 
abdicat tyrannidem, IIT, 44, 6. 
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vi ceperant, irrumpentes, co- 
pus eos ut domum repetant, 

I, 18, 18. Veneti et Cenoma- 
ni bello Gallico Cisalpino 
Romanorum partibus se ad- 
iungunt, II, 23, 2 seqq.; 24, 7. 

Venus Erycina. Vid. Eryx. Ve- 
neris aedes ad Saguntum, III, 
97,6;templum Pergami, XVII, 
2, 2; 6, 4. 

Venusiam, urbem capiunt Poeni, 
III, 90, 8; nisi Telesiam, T'e- 
λεσίαν, ex Livio reponendum, 
Eo cum paucis evadit Teren- 
tius Varro e clade Cannensi, 
III, 116, 13; 117, 8. 

Verbanus lacus in Alpibus, 
XXXIV, 10, 20. 

Vergiliae Pleiades: earum oc- 
casus hiemis initium, III, 54, 
1. Circa earum ortum in- 
eunte aestate comitia sunt 
praetoria Achaeorum, IV, 87, 
2 (coll. III, 16,7; 17, 1); V, 
1, 1; 80, 7. Circa eundem no- 
ctes iam sunt admodum bre- 
ve8, IX, 18, 2. 

Vestae ara in Iovis Homarii 
templo, V, 93, 10, Vid. He- 
stiae. 

Vestini, socii populi Romani, 
II, 24, 12. 

Vetus urbs, pars urbis Panormi, 
I, 38, 9 

Vexillarii duo, σημαιοφόροι, in 
quoque manipulo, VI, 24, 6. 

Vexillum, σημαία, idem quod 
ordo τάξις vel τάγμα, et ma- 
nipulus, σπεῖρα, VI, 24, 5. 
Defixis vexillis designantur 
varia loca in castrorum me- 
tatione, VI, 27, 2; 41, 6 seqq. 
Praetorium albo, alia insi- 
gniora loca puniceis, 41, 7. 

Via Ignatia. Vid. Ignatia Via. 

Viae in castris ad instar vico- 
rum in urbibus, VI, 29 seq. 
Via quintana, 30, 6. Via lata 
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ante tribunorum tentoria quo- 
tidie mundatur, quia ibi ple- 
rique per totum fere diem 
vulgo versantur, VI,33,3 seq. 

Vibonium, oppidum Dauniae in 
Italia; circa illud castra me- 
tatur Hannibal, III, 88, 6. 

Victimae exta de more Mace- 
donum ostenduntur regi, VII, 
11,1. 

Vigiliarum nocturnarum ratio 
in eastris Romanis, VI, 35; 
XIV, 3, 6. 

Pa4Villius, legatus Romam ad 
Antiochum M. post bellum 
Philippicum, XVIII, 31, 3; 
Thaso Selybriam profectus 
est, et inde Lysimachiam, 
ubi regem convenit, 33, 1seq. 
coll. 32, 3 seq. 

Vindicatio rei controversae ex 
Zaleuci lege, XII, 16. 

Vinum. Vini pretium vile in 
Gallia Cisalpinae, II, 15, 1. 
Vinum bibere non licet mu- 
lieribus apud Homanos nisi 
vinum passum, VI, 2, 3 seqq. 
Vinum ex loti baccis, XII, 2, 
7; hordaceum in Hispania, 
XXXIV, 9, 15; arbustivum 
Capuae, XXXIV, 11, 1. 

Virgines 100 Locrenses quotan- 
nis Ilium missae, XII, 6, 7. 


: Ululatum tollunt Galli (παεανί- 


$ovot) pugnam ineuntes, II, 
29, 6; II, 48, 8. 

Ulysses in Cyclopis speluncam 
revertitur, pileum et cingu- 
lum repetiturus, XXXV, 6, 4. 
Eum Homerus inducit, multa, 
quae et mari et terra sint 
eventura, ex astris coniectan- 
iem, IX, 16, 1; ut exemplar 
viri politici, XII, 27,10. Conf. 
Homerus. 

Umbri contingunt Etruscos et 
habitant utrumque latus 
Apennini, II, 16, 3. Socii Ro- 
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manorum bello Gallico Cisal- 
pino, II, 24, 7. Umbriam po- 
pulatur Hannibal, IIT, 86, 6. 

Volane. Vid. Olana. 

Volcium , "O4x10v , Etruriae op- 
pidum, VI, 59, 6. 

Uragi s. optiones in legione 
Romana, VI, 24, 3. 

Uscana (τὰ), oppidum Illyri- 
eum, VIII,38,5, si modo vero 
est nota numeri ἡ apud 
Steph. Byz., nec scribendum 
πὴ, .ὰ est, lib. XXVIII; ut 
Polybius eo loco egerit de 
Appio Claudio Centone (conf. 
XXVIII, 11), qui, ab Hostilio 
Cos. in Illyricum missus in- 
gentem cladem ad Useana 
oppidum passus est, ut disci- 
mus ex Livio XLIII, 9 seq. 
[Dicitur potius. XXVIII, 8, 
11, ubi ἐφ᾽ Ὕσκανα nunc re- 
stitutum pro ézexxóva».] 

Utica, Ἰτύκη, urbs Africae pro- 
pe Carthaginem, I, 73,5; obsi- 
detur a mercenariis Poenorum 
rebellibus, I, 70, 9; 73,3. Uti- 
censes, dum adiuvare vult, 
pene perdit Hanno, 74. Ab 
Uticae obsidione desistit Ma- 
tho, 75, 3. Romanis se tradere 
volentes post primum bellum 
Punieum ab his non reci- 
piuntur, I, 83, 11; deficiunt 
ad rebelles Afros, 82, 8; ad 
deditionem compelluntur & 
Poenis, 88. Comprehensi an- 
tiquo foedere Poenorum cum 
Romanis, III, 24, 1 et 3, et 
Hannibalis cum Philippo, VII, 
9, 5. Uticam obsidet Scipio 
Africanus maior, XIV,1,2;2,1 
seqq.; 6,7; 7,1; 8,2. Classem 
eo mittunt Poeni adversus 
obsidentes Romanos; quare 
a Tunete ad ferendam suis 
opem propere in castra ad 
Uticam redire coactus est 
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Scipio, XIV, 9, 7 et 11; 10,1 
et 6 seqq. Sub initium tertii 
. belli Punici Uticenses Roma- 
nis se tradunt, et ab eis in 
fidem recipiuntur, XXXVT, 1, 
1 et 4. Prope eam dein castra 
habuerunt Romani, XXXVI, 
4, 1; conf. XIV, 6, 7T. 

Vulcani tumulus Carthazine 
Nova, X, 10, 11. Vulcani Hie- 
ra vel Vulcania insula, 
XXXIV, 11, 12. 

Uxores. Apud Lacedaemonios 
in more est ut unam habeant 
uxorem tres aut quattuor viri, 
imo et plures, si fratres sint, 
XII, 6.5, 8. 


Xanthicus mensis; eo 5t lu- 
stratio exercitus Macedonici, 
XXIV, c. 8. 

Xanthii, Xanthi cives, urbis 
Lyciae, legatos Romam mit- 
tunt et ad Achaeos adversus 
Rhodios, XXVI, 7, 3. 

Xanthippus — Lacedaemonius, 
dux Poenorum, proelio vincit 
capitque Regulum, I, 52— 34. 
Domum redit, 36. Fabula de 
eius abitu, ibid, 

Xenarchus Achaeorum legatus 
Romam de renovanda socie- 
tate, XXIV, 4, 11 seqq. 

Xenis via ad Mantineam, XI, 
11, 5. 

Xeno Aegiensis Romam lega- 
tus ad deprecandum pro ex- 
sulibus Achaeis, XXXII, 7, 
14, rursusque XXXIII, 1, 5, 
nisi priori loco intelligendus 
Xeno Patrensis, de quo mox. 

Xeno, dux copiarum Autiocli 
Magni, cum Theodoto H emio- 
lio mittitur adversus Molo- 
nem, V, 42, 5; cuius metu in 
urbes se recipit, V, 43, 7. 

Xeno Hermionensium tyrannus 
abdicat tyrannidem, IT, 11, 6, 
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Xeno Patrensis temporum ra- 
tionem habendam censet 
Achaeis in bello Romanorum 
cum Perseo, XXVIII, 6, ὃ et 
8. Nescio an legatus Achaeo- 
rum Romam deprecans pro 
exsulibus, XX XII, 7, 14: qui 
locus pariter de Áegiensi Xe- 
none intelligi potest, prae- 
sertim si conferamus XX XIII, 
1, 8. 

Xenoetas, genere Áchaeus, ab 
Hermea, principe ministro 
Antiochi Magni, cum exercitu 
mittitur adversus Molonem, 
V,45,6. Primum feliciter rem 
gerit, 46 seq.; tum subito 8 
Molone oppressus ingenti 
clade afficitur, V, 48, et 46,6. 

Xenophanes, Cleomachi filius, 
Atheniensis, legatus Philippi 
ad Hannibalem foederis fa- 
ciendi caussa, VII, 9, 1. 

Xenophantus, dux classis Rho- 
diorum adversus Byzantios, 
IV, 50, 5 seqq. 

Xenophontis reditus ex Asia 
monstravit infirmitatem bar- 
barorum, eaque una ex caus- 
sis fuit unde natum est bel- 
lum Alexandri cum Persis, 
III, 6, 10. Eius sententia de 
republica Cretensium, VI, 
45,1. Eiusdem verbum offi- 
cinam belli esse totam ur- 
bem, X, 20, 7. ) 

Xenophon Aegiensis cum T. 
Quintio interest colloquio 
cum Philippo ad Nicaeam, 
XVII, 1, 4. Ab Achaeis lega- 
tus mittitur Romam, XVII, 
10, 11. PaterAlcithi, XXVIII, 

; 9. 

Xerxis in Graeciam traiectio, 
III, 22, 2; VI, 11a, 1. Lega- 
tos mittit ad Spartanos aquam 
et terram petitum, IX, 38, 2. 

Xerxes, regulus urbis Armosata 
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in Armenia; eum Antiochus 
confirmat in regno et soro- 
rem suam ei copulat, VIII, 
25. 

Xiphiae piscis venatio, XXXIV, 
8 


Xynia, urbs Thessaliae, IX, 45, 
8 


Xystophori equites, id est ha- 
Stati, in acie Ántiochi adver- 
sus Molonem, V, 53, 1. 


Zabdibelus, praefectus ÀArabum 
in exercitu Antiochi Magni 
in Coelesyria, V, 79, 8. 

Ζάκανθα. Vid. Saguntum. 

Zacynthus insula prope Cephal- 
leniam, V,4,2. Res Zacynthi 
ex sua auctoritate constituit 
Philippus, V, 102, 10. 

Zagrus mons, τὸ Ζάγρον ὅρος 
et ὁ Ζάγρος, à meridie et ad 
occasum Mediae, mons altis- 
simus et amplissimus, quem 
plures barbari populi inco- 
lunt, V, 44, 6 seq. Ad eum est 
Chalonitis regio, V, 54, 1. 
Interiacet inter Mediam et 
Atropatenen, 55, 6 seq. 

Zaleuci lex de rei controversae 
vindicatione, XII, 16,4 seqq.; 
alia, qua qui de sententia 
legis disputare volebat, pen- 
dente laqueo de collo verba 
facere tenebatur, XII, 16,7 


eqq. 

Zama, Africae urbs, quinque 
dierum itinere occasum ver- 
sus distans a Carthagine; 
ubi acie vincitur Hannibal 8 
Seipione, XV, 5, 3, et capp. 
seqq. 

Zarax, oppidum Peloponnesi, 
ad sinum Argolicum: ditionis 
Argivorum, IV, 36, 4 seq.; 
frustra tentatum a Lycurgo, 
rege Spartanorum, ibid. Conf. 
Prasiae et Glympes. 
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Zariaspa (τὰ), Bactrianae oppi- 
dum, X, 49, 15. 

Zarzas (aliis Zarxas) Afer, unus 
e ducibus rebellium adversus 
Poenos, I, 84, 3; dedit se 
Poenis, 85,2; e cruce suspen- 
ditur, 86, 6. 

Zelys, dux Neocretum, in exer- 
citu Antiochi, V, 79, 10. 

Zeno Rhodius historicus, XVI, 
14, 2 seqq. Ab eo dissentit 
Polybius de pugna navali ad 
Laden, XVI, 14, 5 seqq. et c. 
15; item de expeditione Na- 
bidis in Messeniam, XVI, 16 
seq., et de pugna ad Panium 
Antiochi cum Scopa, c. 18seq. 
In dictionis elegantia plus 
studii posuit quam in rerum 
inquisitione et tractatione, 
XVI, 17, 9; 20, 38 seq. Eum 
per litteras admonuit Poly- 
bius, sed sero, 20, 5 seqq. 

Zeugma. Seleucia ad Zeugma. 
V, 43, 1; 48, 16. Ad Zeugma, 
est Commagene, XXXIV, 13, 
8 


Zeuxippus Boeotus partium Ro- 
manarum bello Philippico 
auctor caedis Brachyllae, 
XVIII, 26, 5seqq.; XXXII, 
2, 4. In exsilium pulsum a 


suis restiluere volunt HRo- 
mani, sed aecipere nolunt 
Boeoti, XXIII, 2, 


Zeuxis, dux copiarum Antiochi 


M., Molonem prohibet. traii- 
cere 'll'igrim, V, 45, 4; adde 
46,11; 47, 5; mox vero 88 re- 
cipit et traiicere eum pati- 
tur, 48, 10 seqq. Perasuadet 
Antiocho ut «cum  exereitu 
Tigrim traiiciat, V, δῦ seq. 
Praeest laevo cornu in pugna 
Antiochi cum Molone, 53, 6; 
504, 1. Interest oppugnationi 
Seleuciae ad mare, V, 60, 4. 


Zeuxis, nescio an idem qui su- 


perior, Lydiae satrapa mno- 
mine Antiochi M., XXI, 13, 4. 
Ab eo Philippus bellum ge- 
rens cum Attalo commeatus 
ex foedere petit, XVI, 1, 8 
seq., et obtinet, XVI, 24, 6. 
Ab Antiocho legatus mittitur 
and Scipiones, de pace eum 
eis acturus, XXI, 13, 4; 14, 
9; Romam legatus, XXII, 7, 1. 


Zodiaci sex signa quavis nocte 


supra horizontem, IX, 15, 7 
seq. 


Zoippus, consiliarius Hierony- 


mi, regis Syracusarum, VII, 
2, 1. 


Acmetus Macedo, pater Alexandri, II, 66, 5, 
Adriaticum mare, p. 8, 5, 1. τόποι. 


Aegos flumen ult. p. 6] 1. k, 9, 


Alexander, p. 17 antepen. b, 4] 1. a, 8. 
Dianae festum Syracusis celebratum vol. IV. p. 116, 2 


Epicydes ib. 
Hexapyla ib. 7. 
M. Marcellus ib, 


Syracusarum obsidio ib. p. 146, 1. 
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